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Hule-boliger i Kappadokien. 


(Efter professor J. R. Sitlington Sterrett i Century Magazine). 


roglodyter kaldte de gamle grækere alle de vilde folkeslag, der 
i boede i de naturlig dannede huler i jord eller sten, i Lilleasien 
| eller ved Arabiens kyster. Senere har man udvidet begrebet til at 
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Landskab ved Udi Assarii. 





2 Hule-boliger i Kappadokien, 


Paa sine reiser i det asiatiske Tyrki kom professor Sterrett i nær 
berøring med hule-folket, og han gjør i sin oversigt over de nu- 
levende troglodyter opmærksom paa, at man maa sondre mellem tre 
helt forskjellige typer af disse. I Taurus-bjergene stødte han paa 
den første eiendommelige art af dem, og disse antages at nedstamme 
direkte fra de aller ældste troglodyter; i hvert fald finder man endnu 
spor efter disse vilde folks mærkelige livs-vaner. Langs randen af 
fjeldet Bakluzan Dere findes en utallighed af skjulesteder for folk, 
der har forstukket sig op i disse naturlige huler, der maaske ved 
udgravning er gjort noget større i tidens løb; de er heller ikke længer 
helt aabne; man kan se, at man ved et grovt og hastigt mur-arbeide 
har forsøgt at stænge for blæst og regn, saa der kun er igjen 
en smal indgang til hulen et stykke oppe i fjeldet. For at komme 
op til denne indgang benytter hule-boerne en lang, stærk og ganske 
glat stang; for en rask og behændig mand er det just ikke saa 
vanskeligt at klatre op ad denne, men for de gamle, og endnu mere 
for kvinder og børn, synes det tidt at maatte være forbundet med 
det største besvær at naa indgangen, saa høit som denne mange 
steder ligger over jorden. Disse rum inde i fjeldet ligner baade med 
hensyn til udseende udvendig fra og indredning paafaldende de ældste 
folks skumle huler, og det synes, som om beboerne har valgt dem 
netop her i det vilde og næsten utilgjængelige strøg for at stikke sig 
væk og stænge sig ude fra alt samkvem med udenverdenen. 

Den næste type fandt han længere syd, i landsbyen Serai. 
Denne by, der ligger i et landskab, der ellers bestaar af tørre, nøgne 
stepper, er helt og holdent en hule-by, hvor beboerne har sine hjem 
i mere eller mindre naturlige udhulinger langs fjeld-siderne. Ikke 
et eneste hus findes i hele byen, hverken for folk eller fæ, hvad der 
vel ialfald til dels skyldes egnens mærkelige beskaffenhed i geologisk 
henseende. Selv jordbunden bestaar næsten overalt af en temmelig 
haard -granit, men under denne ligger et meget tykt lag af tuf-sten, 
der er blød og let at bearbeide og saaledes særlig skikket til at 
grave i. Hele sletten har slaaet store sprækker og revner, dannet 
ved forvitring og opløsning gjennem tiderne, og de fleste af de derved 
dannede klinter og knauser vender mod syd. De naturlig dannede 
huler i disse klinter ligger ofte side om side, og de indfødte har ved 





at grave og udvide gjort dem til hjem for en hel by. Man har Er 






hulerne som oftest vender mod syd, og de fremherskende vinde i 


Hule-boliger i Kappadokien. ==. 3 


disse strøg blæser fra nord. Ved første øiekast kan det se ud, som 
om disse hule-boere i Serai staar paa et noget lavere udviklings-trin 
end selv de ufuldkomne troglodyter i Bakluzan-bjergene, da deres 
huler som oftest er i daarlig stand. og deres husgeraad i en elendig 
forfatning. Dette kommer imidlertid dels af, at disse folk lever i fred 
med sine naboer og ikke behøver at gjøre sine huler til fæstninger, 
dels af den grund, at de blot tilbringer det halve aar inde i fjeldet. 
Som tilfælde er med de fleste folk af osmansk oprindelse, sidder 
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Kegler ved Martchan, med indhugne trin. 
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der igjen hos dem noget af forfædrenes nomadiserende liv; om som- 
meren og høsten lever de som almindelige mennesker sammen med 
sine stamme-frænder i en liden landsby længer syd; men naar vinteren 
kommer, drager de atter op til sine huler i Serai. 

Den græske geograf, Agatarkhides, der levede 250 aar f. Kr., 
har beskrevet egnene omkring det Røde Hav, og i de etnografiske 
betragtninger, han herunder anstiller, kommer han ogsaa ind paa 
spørsmaalet om de ældste troglodyter, og de bemærkninger, han gjør 
om de dalevende hule-boere i disse egne, har faaet sin betydning, 
da de er optagne i ikke mindre end fire senere græske forfatteres 
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værker. Han fortæller bl. a. om de vilde hule-boere i disse egne, 
at de tidligere har været et nomadiserende hyrde-folk, styret af sheiker; 
nu levede de det raaeste og mest tøilesløse liv, i frie kjærligheds- 
forbindelser og under stadige kampe med naboerne omkring. De 
kjendte intet vaaben, men brugte næverne; en tid efter lærte de 
brugen af spyd og bue at kjende, og kampene fortsattes mellem hule- 
boerne indbyrdes, indtil endelig kvinderne maatte gaa imellem. Disse 
folk stod yderst lavt, og deres føde var næsten dyrisk. De spiste 
kjødet raat eller lavede en slags hakkemad af det sammen med de 
knuste ben; denne deig syede de ind i raa huder, stegte den sammen 
med huderne og fortærede altsammen med en sauce, der var en 
blanding af melk og blod. Dyrene betragtede de som hellige, ialfald 
en stor del af dem; derfor blev kun de gamle og syge dyr slagtede 
til føde. Urenslighed og sygdom var meget almindelig blandt dem, 
og det synes, som om disse hule-boere snart forsvandt fra de egne, 
hvor den græske geograf har truffet dem. De havde ikke megen 
ærbødighed for de gamle og svage. Naar disse ikke længere orkede 
at følge de andre paa deres vilde streif-tog omkring i bjergene, begik 
de selvmord. De bandt et reb om en olm okse og lod denne slæbe 
sig til døde. Hvis en eller anden olding opsatte denne forretning lovlig 
længe, eller en syg hang ved livet i det længste og blev de andre 
for meget til besvær, var der altid en velvillig mand for haanden, 
der en vakker dag rakte ham grimen; og den gamle vidste straks, 
hvad det vilde sige. Han unddrog sig ikke længere for sin pligt, 
men gjorde sig straks rede til at dø. 

Herodots beretning om troglodyterne i Æltiopien er ganske kort, 
men stemmer i det væsentlige overens med Agatarkhides'. Han for- 
tæller, at de var raa og vilde, hurtige tilbens, ernærede sig af slanger 
og øgler og talte et undetligt sprog, der var uligt ethvert andet folks. 

Fra Xenofon har vi en fra disse beretninger helt forskjellig 
skildring af hule-boerne i Armenien, der vistnok maa have været nær 
beslægtede med den type, som nærværende forfatter traf i byen Serai. 
Han tegner et lyst billede af dette kvikke og lykkelige folkefærd, 
der levedé i stilhed oppe i Armeniens bjerge. Deres huler laa under 
jorden, og de indrettede disse med megen omtænksomhed, deres 
husgeraad var mangfoldigt og deres klæder solide. Det kolde og 
barske klima, hvorunder de levede den største del af aaret, har vel 
ogsaa været medvirkende til, at de naaede en høiere grad af udvikling 
end deres stamme-frænder i de varme egne ved det Røde Hav. 

Den tredje type, som vi ligeledes kan forfølge langt tilbage i 
tiden, lever inde i fjeldets huler, som de med stor flid og meget 
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arbeide har udvidet og gjort rummelige. Hvad deres udvikling angaar, 
staar de uden sammenligning betydelig høiere end de allerede nævnte 
troglodyt-typer. Fra det gamle testamente ved vi om dem, at de 
en gang naaede stor magt og rigdom, blev herskesyge og forfaldt til 
ondskab og paadrog sig Herrens vrede. Herren sendte til slut profeten 
Obadias til Edoms troglodyter og lod forkynde: »Saa siger Gud 
Herren til Edoms folk: Se, jeg vil gjøre dig liden blandt hedningerne, 
og du skal blive dybt foragtet blandt jordens folk. Dit hjerte har 
forhærdet sig og ført dig vild, du, som bor høit oppe i fjeldets huler, 
og som siger: hvem kan bringe mig ned paa jorden? du, som ophøier 
dig og bygger din bolig høit som ørnen, jeg vil bringe dig ned, 
siger Herren.« 

Dette synes at være underlige ord til et elendigt hule-folk. Men 
troglodyternes bolig i Edom var vistnok ikke alene høit-liggende; alt 
tyder paa, at de maa have været meget anseelige og opbevarings- 
rum for store rigdomme. Og disse Obadias ord passer utvilsomt 
ganske godt paa vor tids troglodyt-boliger i Kappadokien. 

Hvis vi trækker en linje gjennem Taurus ret nord gjennem Lille- 
Asien og en anden gjennem Smyrna i østlig retning, vil disse linjer 
skjære hinanden midt inde i en vulkansk egn ved Argæus-bjerget, 
og netop i dette strøg findes de fleste kegle- og pyramide-formige 
troglodyt-boliger i Kappadokien. Landet i vest og syd-vest for Argæus- 


bjerget og den lille by Cæsarea Mazaka er i flere henseender et af 


de interessanteste strøg i verden. Hele omegnen fra Selma i vest 
til Soghanli Dere i syd er temmelig vulkansk og bestaar af et dybt 
lag af pimp-sten og tuf-sten, der i egnen omkring Tatlar er be- 
dækket af en knudret lava-masse, der sandsynligvis en gang i tiden 
har ligget strøet ud over hele landskabet. Pimp-stenen og tuf-stenen 
har dannet et leie af en kolossal tykkelse, hvis dybde man dog ikke 
nøiagtig kjender, da egnen er lidet kjendt og aldrig er blet geologisk 
undersøgt. Det øvre lava-lag er derimod meget tyndt og naar ikke 


paa noget sted over tre fods tykkelse. Tuf-stenen er saa blød, at 


man kan kradse i den med neglen, og pimp-stenen er ikke synderlig 
haardere. Der udkræves saaledes neppe meget hverken af tid eller 
taalmodighed for at grave sig færdigt et rum af passende størrelse 
til et beboelses-rum. Man har eksempel paa, at en eneste mand i 
løbet af en maaneds tid har kunnet udgrave et kammer med temmelig 
store dimensioner. 

I aarhundredernes løb er dette store pimp- og tufstens-bælte 
blet udgravet og bortvasket gjennem forvitring og vandets opløsende 
evne; bække og elve har efter haanden dannet dybe og brede sprækker 
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og kløfter. Selvfølgelig er ikke den bløde masse blet udhulet lige 
stærkt overalt, overfladen er blet alt andet end jevn og glat; paa 
sine steder har lava-laget ydet en stærkere modstand, og særlig 
omkring Argæus-bjerget er resultatet blet ganske mærkeligt, idet der 
her har dannet sig tusener af mere eller mindre isolerede kegler og 
pyramider. Det blir geologernes sag at forklare, hvorledes denne 
proces er gaaet for sig, og særlig hvorfor resultatet af opløsnings- 
processen i disse bløde jord-lag overveiende er blet en række kegler 
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, Løg=dalen*" eller Soghanlii Dere. 


og rette eller afkortede pyramider, medens der yderst sjelden findes 
rektangulære rester eller søile-formige dannelser. Ft sted i landskabet 
kan man paa en af klinterne se, at det øverste lag af pimpstens- 
masserne har afsat tydelige mærker, og man kan heraf ialfald 
tilnærmelsesvis slutte sig til den oprindelige høide overalt i terrænget 
af pimp- og tufstens-laget. Det er et umaadeligt arbeide, der her 
har gaaet for sig i løbet af de mange aarhundreder. Det ene lag 
er smuldret bort efter det andet horisontalt ned gjennem de lange 
furer, til de enkelte kegler er blet staaende igjen som de eneste rester 
af et uhyre, ubrudt tufstens-leie. 
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Den første europæer, der har beskrevet dette mærkelige land- 
skab noget nærmere, er Paul Lukas, som i begyndelsen af det 18. 
aarhundred paa Ludvig den fjortendes anmodning bereiste disse 
egne. Nogen efterfølger havde han ikke i det næste hundred-aar, 


og de geologiske og etnografiske mærkeligheder, han beretter om 


fra sin reise i disse strøg, blev en tid lang modtaget med megen tvil. 
I hovedsagen tør dog Lukas have ret i sin skildring af disse eien- 
dommelige geologiske formationer, bortseet fra hans naive antagelse 
om, at de fleste kegler er menneskers værk, hvis man da kan gaa 
ud fra, at en saadan paastand virkelig er alvorlig ment. Bare denne 
egn, hvor disse kegler i tusen-tal rager op over terrænget, har et 
uhyre omfang, og man kan vistnok anse det for givet, at det er 
altfor lavt, naar en senere reisende har anslaaet keglernes antal 
til 50,000. 

Keglernes høide er meget forskjellig, fra 50 op til 300 fod. 
Naar en tysk geograf paastaar, at en flerhed naar en høide af 400 
fod, stemmer dette ikke med professor Sterrats iagttagelser, der 
aldrig fandt nogen paa over 300 fod. De høieste kegler staar gjerne 
i rækkefølge langs midt-linjen af gjennembruddet i dal-sænkningen. 
Selvfølgelig gaar den smuldrende proces for sig den dag idag, hvad 
der tydelig mærkes paa keglernes ydre væg, hvor flere af de 
udgravede rum, hvis indgang tidligere har været forholdsvis liden, 
nu ligger helt aaben. Disse vid-aabne kammere oppe i fjeldet er 
udmærkede tørrings-rum, og de indfødte pleier at tørre sine druer 
og aprikoser oppe i disse huler, hvor den indhøstede frugt samtidig 
er i sikkerhed for dyrene. 

Ofte har disse kegler en fuldkommen form, er glatte paa siderne 
og løber op i en spids. Tidligere havde de alle en liden hætte af 
lava paa toppen, der minder om det øverste lag af tufstens-bæltet. 
Disse lava-hætter, der altsaa maa have givet det første stød til kegle- 
formen, har paa mange af keglerne og enkelte af pyramiderne 


bevaret sin stilling som et tilhæng til den løierlige figur. 


Hyppig er der udført et smukt arbeide for at forskjønne ind- 
gangen til rummet i keglen, og der er tidt et tilløb til arkitektur. 
Især er dette tilfældet med dem af keglerne, der efter sit udstyr kan 
skjønnes at have været benyttet til templer, kapeller og kirker, hvor 
dekorationerne ved indgangen som tiest er meget smagfulde. Sjelden 
ligger indgangen nede ved keglens fod, helst er den at finde høit 
oppe i tuf-væggen, og man naar op til den ved hjælp af en række 
dobbelt-trin op gjennem keglens side. Ofte kan man ikke se spor 
af, at trin har været gravede ud i massen; det er atter et tegn paa 
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den fremadskridende opløsnings-proses, der har udvisket alle mærker. 
Gjennem indgangen kommer man ind i en rummelig hvælving, hvor 
en mængde nisjer og hylder bærer vidnesbyrd om, at de folk, der 
en gang har levet her, ikke har været ganske tom-hændet. Udhugne 
trapper fører op til de øvre rum gjennem en slags skorsten, hvor 
trinene er gravede ind paa samme maade som paa udsiden. Gulvene 
mellem etagerne synes at være solide, men paa flere steder var det 
saa paafaldende høit til loftet, at man kunde antage, at beboerne 
under gravningen var kommet taget for nær, saa at de to oprindelige 
etager var blet til et eneste høit kammer. Somme steder ligger der 
lige til ni rum over hinanden i en eneste kegle; man kan nemt tælle 
rummene udvendig fra ved hjælp af vinduerne. 

En stor del af disse kegler har været benyttede som kirker og 
til religiøse ceremonier, og rummene i disse er baade større og 
mere pragtfuldt udstyrede end de andre. Det er ved hjælp af den 
efterlignede bygnings-stil, der er anvendt, nogenlunde let at slutte 
sig til den tid, da keglerne blev tagne i brug. Kegler med bue- 
gange og doriske søiler maa nødvendigvis skrive sig fra den tid, da 
den græske kultur var den herskende. En anden høi hvælving med 
krydsende buer tilhører den græsk-romerske periode, og en hule, 
ved hvis indgang den eiendommelige byzantinske bygnings-kunst er 
efterlignet, maa aabenbart stamme fra kristen-tiden, om det end kan 
tvistes om, fra hvilket aarhundred. Væggene inde i disse byzantinske 
hvælvinger er overlæssede med fresko-billeder, der alle er slemt med- 
tagne af tidens tand. Især findes der en mængde græske helgen- 
billeder med den obligate straale-krans om hodet. Nogle billeder 
synes at være store kunstværker og er forsynede med indskrifter, der 
dog ikke længere kan læses. De fleste af dem har vistnok af en 
temmelig betydelig ælde. 

De indfødte i disse egne er vistnok i det store og hele den 
dag idag at betragte som troglodyter. Men ellers skiller de sig ikke 
i nogen henseende ud fra de almindelige tyrkiske folk omkring i de 
spredte landsbyer paa disse kanter. Som regel er fasaden af deres 
bolig bygget op af store tufstens-blokke, men annekset ligger inde 
i fjeldet; man kommer ind til dette gjennem en overbygget gang af 
tuf-sten. Som oftest er en moderne bolig ikke længere udgravet af 
nogen kegle, men af en fortløbende række klinter, hus ved hus, saa 
man, som f. eks. tilfælde er med landsbyen Urgub, kan tale om 
en by af klippe-boliger, hvor dør-aabningerne ud mod gaden er de 
eneste rum, hvor lyset slipper ind. Det øvrige af den dybe bolig 
ligger i det tætteste mørke hele aaret rundt. Eieren af en saadan 
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klippe-hule kan saaledes efter behag grave aldrig saa dybt ind i tuf- 
stenen og skaffe sig umaadelige oplags-rum og sikre skjulesteder, 
hvad der ikke har liden betydning i et land, hvor den kloge mand 
aldrig røber sin rigdom og sine skatte. 

Gaar man henad den eneste større gade i byen Urgib, vil man 
til en begyndelse maaske ikke falde paa den tanke, at man befinder 
sig midt inde i en hule-by. Men kaster man et blik rundt det sære 
landskab, og fæster man sig lidt nærmere ved de mange høie, klinter, 
og bjerg-knauser, der ligger klods ind til husenes fasade, blir man 





Troglodyt=by ved Martchan. 


lidt mistænkelig, og kiger man saa ind ad dør-aabningen gjennem 
den lange gang, er hemmeligheden røbet. Høiden bag er annekset, 
bag-grunden, op mod hvilken den glatte fasade er bygget. Stundom 
kan det end ogsaa træffe sig, at en mand med f. eks. et større vin- 
bjerg, har sin bolig under dette. 

Mange af disse egne, hvor tusener af hule-boere har sine 
hjem, er ingenlunde, som man skulde tro, blottede for enhver skjønhed. 
De er hverken dystre eller kjedsommelige; mange steder har endog 
en særegen ynde og byder paa de største overraskelser i linjer og 
farver. Sommer-varmen er meget høi og jorden tidt meget frugtbar 
og kan frembringe druer, aprikoser og grønt i overflod. En reisende 
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har endog vovet den paastand, at aprikosernes oprindelige hjem er 
at søge i denne huleboer-egn. Selv de smuldrende pimpstens-marker 
er modtagelige for kultur, naar de blot ikke er altfor knudrede og 
porøse. Det er kort og godt en egn fuld af modsætninger, en vin- 
have og en ørken kan ofte ligge side om side. Paa det ene sted 
er forvitringen foregaaet langsomt, saa den ru tuf-sten endnu breder 
sig tyk allevegne, medens tæt ved, hvor opløsningen er færdig, vin- 
ranker sees at klatre frodig i veiret med grønne blomster. 

Midtpartiet for alle de hvide kegler og hule-hjem er egnen om- 
kring Udj Assari, en uhyre samling af pimp-sten, der rager op nede 
i en sænkning, hvor store sprækker og revner mødes. Navnet er 
tyrkisk og betyder Udjs slot, og det tager sig udmærket ud med 
de mange vinduer helt op til tinden. Man mindes profetens ord om 
at bygge sin bolig høit som ørnen, oppe mellem himmelens stjerner. 
Vældige kammere er gravede ud fra nederst til øverst, fra gulv til 
loft, og har visselig i sin tid skjult store rigdomme. Slettens op- 
rindelige nivaa kan man vistnok gaa ud fra har ligget endog betydelig 
høiere end toppen af slottet; det er saaledes ikke ringe masser af 
jord og sten, der gjennem opløsning i tidernes løb er blet vasket 
bort, vi har vanskeligt for at fatte omfanget af et saa uhyre arbeide; 
men beviser har man bl. a. deri, at oppe paa det høieste punkt i 
omegnen, oppe ved selve vand-skillet har man nylig fundet smukt 
formede kegler af stor høide. Her har opløsningen begyndt, og 
stedet ligger minst 100 fod over Udj-slottets tinde. Dette »slot« 
omfattes med den dybeste ærbødighed af hule-boerne i omegnen, 
særlig paa grund af dets mange store kammere, der vidner om 
fædrenes utrættelige arbeide. : 

Soghanlti Dere (Løg-dalen) ligger en god dags-reise syd for byen 
Urgib og er en side-sprække af den store revne eller dal-sænkning, 
Ortakieu, hvor de fleste ældre huler findes. Løg-dalens klipper er 
for det meste intet andet end udhulede skaller med tusener og atter 
tusener af kamre, kapeller og kirkegaarde. Kegle-formen er her 
noget sjeldnere, og indgangene til rummene er enklere, en tempel- 
eller kirke-fasade ser man ikke ret ofte. Men oppe ved et stort 
kompleks af bjerge og toppe ser man prægtige indgange og høit oppe 
i fjeldet tusen vinduer, der tyder paa, at rum ligger over rum helt 
op mod toppen. Nu er Soghanli ikke længere bolig for mennesker; 
men en gang maa en stor by have havt sit ophold i disse vældige 
rum, hvor vilde klippe-duer nu har sine reder. | ; 

Nabobyen Ortakieu, der ligger i den store dal af samme navn, 
er en hule-by paa nogle tusen mennesker, hvis befolkning mærkelig 
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nok endnu taler græsk. Dalen ligger temmeligt dybt under det om- 
givende, yderst vand-fattige høide-drag og er i den varme aarstid 
næsten en ørken til trods for egnens store frugtbarhed. 

Det er meget vanskeligt at sige, endog tilnærmelsesvis, noget 
om, hvor gamle disse hule-boliger er. Men man har dog til spørs- 
maalets besvarelse visse holdepunkter, der kan føre os adskillig langt 
paa vei. Hulerne selv yder os i saa henseende intet paalideligt 
materiale. Vi finder paa kirkernes eller de store kamres vægge 
ingen billeder af herskere af et eller andet dynasti, bortseet fra 
Konstantins og Helenas, der imidlertid som helgener i den græsk- 
ortodokse kirke ikke nødvendigvis behøver at pege paa nogen 
bestemt tid. Den tyske forsker Mordtmann har endog villet hævde, 
at de aller fleste væg-billeder skriver sig fra tiden efter Islams ind- 
førelse, med andre ord fra selsjukernes indfald i landet. Utvilsomt 
er dog hule-boligerne langt ældre. 

Mærkværdig nok har ingen af de klassiske forfattere, hverken 
i den græske eller den romerske literatur, paa en enkelt undtagelse 
nær (Cicero) ikke et ord om troglodyterne i Kappadokien. Men fra 
950 har vi i Leo Diakonus' historiske beskrivelse af denne tid omkring 
midten af det tiende aarhundred en beretning om Kappadokien, »hvis 
indbyggere i ældre tider kaldtes troglodyter, fordi de bor i fjeldets 
mørke sprækker og huler.« Hulerne maa saaledes have eksisteret 
før 950. 

Men ogsaa egnens landsby-navne giver os en ganske god pege- 
pind, og det er just i denne henseende, at Paul Lukas' reise faar 
sin store betydning. Han gjengiver nemlig byen Urgtubs navn paa 
fransk med Jurcup-Estant. Nu er dette vistnok en forveksling af 
Lukas — men en forveksling, der leder til det rigtige spor — for 
Urgiibistan, et tyrkisk ord, der betyder »en egn, hvor Urgiiö-folket 
bor«. Ved en sammenligning med det armeniske sprog har man 
fundet, at U72ö betyder »huler, der er udgravne i fjeldet«. Saaledes 
blir betydningen af Urøsiiö sammen med det tyrkiske suffiks zstam: 
»den egn i landet, hvor de kunstige udgravninger findes i fjeldet«. 
Nu findes der i en reise-beskrivelse fra 333 flere gange omtalt en 
by Argustana, der ligger mellem byerne Ankyra og Tyans, altsaa 
i den her omhandlede egn. Da Ursiiböistan og Argustana utvilsomt 
er en og samme by, fremgaar heraf, at hule-boligerne allerede maa 
have eksisteret før aaret 333. 

Et sted hos Cicero omtales et folkeslag i Pontos og Kappadokien, 
der opholdt sig i /atebrae, gjemmer, skjulesteder. Der er neppe tvil 
om, at han i sin beretning fra disse egne har tænkt paa troglodyt- 
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boligerne, som han i sin prokonsul-tid maa have seet med egne øine. 
Vi er saaledes et godt stykke ind i oldtiden, og det ligger da noksaa 
nær at drage en sammenligning mellem hule-boligerne og de frygiske 
konge-grave inde i fjeldet, hvor formationerne er de samme som ved 
Kappadokiens kegler, men sten-arten maaske en smule haardere. Der 
er saa mange berørings-punkter mellem disse grave og de kappadokiske 
huler, at man med en temmelig høi grad af sandsynlighed kan gaa 
ud fra, at de har sin oprindelse omtrent fra den samme tid, med 
andre ord 800 aar f. Kr. 


Mahomedanerne i det nittende aarhundred. 


(Efter dr. Oskar Mann i North American Review). 





V: taler i denne tid meget om den »gule fare«, og mange opskræmte 
hjerner har det travlt med at afmale, hvorledes civilisationen vil 
blive opslugt af den »gule folke-flod«. Der kunde være ligesaa megen 
grund til at tale om »den mahomedanske fare, og den tid vil maaske 
komme, da der vil staa større skræk af halv-maanen end af dragen. 
Fordi pressen intet har at meddele os om mahomedanismen, sidder 
vi ved vor arne i lykkelig uvidenhed om, at Islam er i gjæring fra 
den ene ende til den anden. Saavel i ydre som indre henseende 
har mahomedanismen gjort uhyre fremskridt i det forløbne aar- 
hundred, og det er ikke umuligt, at der en vakker dag kan opstaa 
en genial mand, som formaar at samle de mylrende mahomedaneres 
fanatiske masser og inspirere dem alle med 22 tanke. Hvilken kultur- 
kamp vi da kan blive nødt til at udkjæmpe, er det vanskeligt paa 
forhaand at opgjøre sig nogen forestilling om. Lad os haabe, at 
den vesterlandske civilisation vil være klog nok til at lede de kræfter, 
som gjærer i Islam, ind paa fredelige spor og gjøre dem skikket til 
at virke for det store maal — spredningen af sand kultur. 
Professor Max Miller har inddelt de seks store verdens-religioner 
i missionerende og ikke missionerende religioner. Til den første 
klasse regner han buddhismen, kristendommen og mahomedanismen, 
medens han stiller brahmanismen, zoroastrianismen og jødedommen 
i den siste klasse. Han tilføier, at den karakteristiske egenskab ved 
de missionerende religioner er, »at deres grundlæggere har ophøiet 
udbredelsen af sandheden og omvendelsen af de vantro til en hellig 
PUgtEIL »Sandhedens aand« i de troendes hjerte finder ingen 
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hvile. Den maa ytre sig i tanke, ord og handling. Den maa bære 
sandhedens budskab til hver menneske-sjæl.« 

En religions livs-kraft maa bedømmes efter den iver, hvormed 
dens tilhængere søger at udbrede den. Hvis vi f. eks. vil bedømme 
kristendommens livs-kraft, maa vi ikke rette vor opmærksomhed paa 
de intellektuelle centrer i de kristne lande, hvor. materialisme og 
 skepticisme gnaver paa selve religionens rødder. Vi maa se paa det 
kristne missions-arbeide, som udføres, og hvor den ungdommeligste 
kristne begeistring og den helligste religions-iver skaffer sig udtryk. 
Ligedan med mahomedanismen, hvis livs-kraft paa den mest slaaende 
maade bevises ved det uhyre missions-arbeide, den har udfoldet i 
det nittende aarhundred. 

Følgende oplysninger og tal vil give os en ide om mahome- 
danismens stilling og udbredelse i de forskjelligste verdens-dele: 

Paa den vestlige halvkugle er Islam naturligvis ikke synderlig 
udbredt. I hele Nord- og Syd-Amerika bor for tiden tilsammen kun 
49,500 mahomedanere, allesammen kulier, importerede fra Indien og 
Kina. Heller ikke i Australien har mahomedanismen gjort synderlig 
fremgang; men det er ikke umuligt, at der fra de ostindiske øer, 
hvor mahomedanismen er fremherskende, vil blive gjort forsøg paa 
at drive aktiv mahomedansk propaganda ogsaa der. 

I middelalderen havde som bekjendt mahomedanismen over- 
svømmet en stor del af det sydlige Europa — Spanien, Sicilien, 
Syd-lItalien og Balkan-halvøen. I den nyere tid har den imidlertid 
været geografisk begrænset til Balkan-halvøen, naar undtages de 
tartar-stammer, som bor i Rusland, og som omfatter ca. 6 millioner 
mennesker... Af Balkan-halvøens 15,700,000 indbyggere er nu kun 
3,900,000 mahomedanere, og i selve Tyrkiet er mahomedanerne i 
tilbagegang. Profetens religion kommer nemlig her i berøring med 
kristendommen og bukker ofte under for denne. Man har dog 
ogsaa eksempler paa, at mahomedanismen især paa Balkan-halvøen 
har fundet udbredelse blandt de kristne, og i Liverpool findes 
der et samfund af engelske mahomedanere, med et medlems- antal 
af ca. 200. 

I Asien og Afrika har imidlertid mahomedanismen i det nittende 
aarhundred havt en uhyre fremgang, væsentlig som følge af et utrætte- 
ligt missions-arbeide. Det vigtigste redskab for den mahomedanske 
propaganda er nemlig nu ikke længer sværdet, men forkyndelsen. 
Næsten al den fremgang, Islam har havt i den senere tid, skyldes 
direkte eller indirekte en puritansk sekt, de. saakaldte wahhabiter, 
hvis stifter, Abd-al-Wahhab, levede i den første halvdel af det 
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attende aarhundred i provinsen Nejd i det indre Arabien. Han op- 
traadte som reformator af den dengang temmelig fordærvede mahome- 
danisme, og det varede ikke længe, før han og hans efterfølgere havde 
vundet en mængde tilhængere. Ligesom Luthers reformation i Tysk- 
land var denne bevægelse oprindelig en rent aandelig vækkelse rettet 
mod overdreven helgen-dyrkelse, religiøs overtro, overhaand-tagende 
luksus i guds-dyrkelsen o. s. v.; men den har ogsaa — især siden 
dens politiske magt knækkedes — ofret megen kraft paa den ydre 
udbredelse af mahomedanismen. 

Paa en pilgrims-reise til Mekka blev en vis Saiyid Ahmad, 
der tidligere havde været fribytter og bandit i Indien, bekjendt med 
disse wahhabitere, og efter sin tilbagekomst til Indien arbeidede han 
med sand mahomedansk fanatisme paa at udbrede Islam. Mahome- 
danismens stadige fremgang i Hindustan tilskrives hovedsagelig hans 
efterfølgere, som i lang tid gjorde den indiske by Patna til sit hoved- 
kvarter. Hele det britiske Indien, vasal-staterne iberegnede, havde 1881 
et indbygger-antal af 250,150,050, hvoraf 49,952,704 var mahomeda- 
nere. I 1891 var indbygger-antallet 280,062,080 og antallet af maho- 
medanere 57,061,796. Hvis mahomedanismens udbredelse i Indien 
skal fortsætte i samme maalestok, vil hele landet i løbet af 500 aar 
blive fuldstændig mahomedansk. Det er især folk af Indiens lavere 
kaster, som slutter sig til mahomedanismen, og dette er ikke under- 
ligt. Ti den foragtelige behandling, som Indiens lavere kaster er 
gjenstand for, og de uoverstigelige hindringer, som stiller sig i veien 
for bedringen af deres kaar, gjør, at de føler det som en befrielse 
at stifte bekjendtskab med et religiøst system som det mahomedanske, 
der ikke har noget kaste-væsen, og som aabner frit spillerum for 
ærgjerrigheden. 

Paa de ostindiske øer er mahomedanismen fuldstændig over- 
legen, og dens udbredelse der har gaaet med saa meget større 
hurtighed, fordi de indfødte betragter den som et bolverk mod den 
stigende vesterlandske indflydelse. Af øernes 44,627,000 indbyggere 
er 31,042,000 mahomedanere. OQgsaa i Kina har mahomedanismen 
spredt sig hurtig — der var i 1897 32,000,000 mahomedanere — 
og det er endog blet sagt, at Islam blandt kineserne efter haanden 
vil indtage buddhismens plads. 

Over »det mørke fastland« har Islam gjort et sandt triumf-tog. 
Talrige mahomedanske bevægelser, som næsten alle sammen kan 
føres tilbage til wahhabitisk indflydelse, har reist sig i de forskjel- 
ligste dele af Afrika og havt en uhørt fremgang. Omkring 80 mill. 
af Afrikas 200 millioner mennesker er nu mahomedanere. Det er 
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ikke for meget sagt, at halvdelen af Afrika allerede beherskes af 
Islam, og at den anden halvdel dels er gjennemsyret, dels trues af 
dens indflydelse. Mahomedanismen er paa vei til at erobre det mørke 
fastland fuldstændig, og negerne gjør under mahomedanismens ind- 
flydelse uhyre kultur-fremskridt. De gyselige skikke, som en gang 
raadede over hele Afrika, og som endnu findes paa mange steder, 
nemlig kannibalisme, menneske-ofringer og begravelse af levende børn, 
forsvinder straks og for altid. Indfødte, som hidtil har gaaet fuld- 
stændig nøgne og som aldrig har vasket sig, begynder at anlægge. 
klæder og at foretage hyppige vaskninger eller bad overensstemmende 
med Koranens paabud. Stammerne viser tendens til at sammen- 
smelte til nationer og nationerne til riger. Elementære skoler vokser 
op, og skjønt de kun lærer børnene at citere Koranen, er de derfor 
ikke værdiløse; ti de kan blive trin til noget langt mere. Den nette 
moske, hvorfra kaldelsen til bøn lyder fem gange om dagen, blir 
landsbyens centrum istedenfor den gyselige fetisj, og dyrkelsen af 
den ene Gud som almægtig, alvidende, allesteds nærværende og barm- 
hjertig betyder for indbyggerne et uhyre religiøst fremskridt. Det 
arabiske sprog, paa hvilket alle mahomedanske skrifter er skrevne, 
er overordentlig rigt og smukt, og naar de indfødte har lært det, 
blir det et slags Zneua franca, et fælles sprog for stammerne over 
halve fastlandet. Industri og handel vokser op, og hvad individet 
angaar, indrømmes det fra alle hold, at Islam giver sine nye bekjen- 
dere blandt negerne en energi, værdighed, selvtillid og selvagtelse, 
som kun altfor sjelden iagttages hos deres hedenske eller kristne 
landsmænd. 

Mahomedanismen opnaar sin store udbredelse paa en over- 
ordentlig simpel maade. Den udsender ikke, saaledes som kristen- 
dommen, specielle missionærer med det udtrykkelige hverv at om- 
vende saa mange som muligt til deres tro. Dens emissærer er 
hovedsagelig reisende kjøbmænd, som samtidig med at de afslutter 
indbringende forretninger, spreder sin civilisation og sin religion. Den 
indfødte befolkning nærer som oftest mistro til missionærer, der 
kommer i den udtrykkelige hensigt at omvende. De forstaar ikke 
hensigten med deres besøg og modsætter sig derfor deres foretagender. 
Anderledes med den mahomedanske kjøbmand. Han søger ikke at 
paatvinge nogen sin religion, men venter klogeligen, til de indfødte 
kommer og beder om oplysninger. Ti han ved, at disse folk er 
som børn. Hvad man giver dem, foragter de, mens de ivrig efter- 
tragter, hvad der tilsyneladende holdes borte fra dem. 

Dertil kommer, at de mahomedanske missionærer viser en stor 
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takt i valget af sin fremgangsmaade, som de varierer overens- 
stemmende med de nationale eiendommeligheder, hvormed de har 
at gjøre. De bringer civilisation til de afrikanske vilde. De grunder 
byer og befolker dem med mahomedanske nybyggere, som de hid- 
kalder fra andre distrikter. Det hænder ogsaa, at de vinder nye 
tilhængere for sin tro ved at befri negere fra slaveriets baand. 
Stifteren af senussi-ordenen kjøbte saaledes en gang en hel karavane 
med slaver, som han lod undervise i den mahomedanske religion: 
Dergaa gav han dem fri og sendte dem tilbage til sit hjemland, hvor 
de naturligvis vandt en mængde nye tilhængere for mahomedanismen. 

I det hele viser mahomedanismen en overordentlig stor afpas- 
nings-evne. Hvor mahomedanerne forefinder en gammel civilisation 
— som f. eks. i Kina — undgaar de at støde den herskende religions 
tilhængere. De afpasser sine religiøse bud efter de gamle skikke, 
optager de gamle høitider i sin almanak og tager aktiv del i alt, 
hvad de anderledes-troende gjør. Deres takt kommer ogsaa til syne 
i Smaa indrømmelser, hvad de rent ydre arrangement angaar. I Kina 
passer de f. eks. nøie paa ikke at bygge sine moskeer høiere end 
de andre templer. Derfor er moskeerne i Kina aldrig prydede med 
minareter (taarne). Ved sin store veltalenhed har de mahomedanske 
prædikanter i Kina bevirket, at mahomedanismen endog i regjerings- 
kredse ansees for at forene i sig det beste i buddhismen og konfu- 
tsianismen. | 

Den hovedsagelige grund til mahomedanismens store fremgang 
er maaske dens enkelhed og letfattelighed. »Der er kun en Gud 
og Mahomed er hans profet« Man behøver blot at tro disse to ting 
for at blive muselmand, og naar man har lært denne simple tros- 
bekjendelse, har man kun at iagttage følgende fem praktiske pligter: 
1) fremsigelse af tros-bekjendelsen, 2) overholdelse af de fem fast- 
satte bønne-tider, 3) betaling af den paabudte almisse, 4) faste i 
maaneden ramadhan og 5) pilgrims-reise til Mekka. Enhver omvendt 
mahomedaner er lige berettiget med alle andre medlemmer af det store 
samfund. Hvad religionen angaar er der ingen forskjel. 

Men mahomedanismen har ikke blot gjort store fremskridt i 
det ydre. Den har ogsaa paa visse steder undergaaet en indre 
gjenfødelses-proces, som synes at skulle gyde nyt liv i den for det 
kommende aarhundred og dets kampe. Næsten utallige broder- 
skaber er i den senere tid stiftede paa mahomedansk grund ved 
wahhabitisk indflydelse, med det formaal at rense mahomedanismen 
fra luksus og død tro, og reformatorer, som sætter Sig til opgave 
at tænde tros-gløden hos masserne, har havt en stor fremgang. 
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Det viser sig ogsaa, at mahomedanerne ingenlunde er uimodtagelige 
for den vesterlandske kultur. De mere fornuftige iblandt dem for- 
staar godt, at de kun kan modstaa Vesten med den vesterlandske 
civilisations egne vaaben, og de har aabne øine for fordelene ved 
vor tids tekniske kundskaber. Anerkjendelsen af den europæiske 
civilisations nytte baner sig langsomt, men sikkert vei inden den 
mahomedanske verden, og det er værdt at lægge mærke til, at be- 
røringen med den vesterlandske kultur ingenlunde undergraver maho- 
medanernes tro. Muselmanen laaner fra europæerne, hvad han har 
brug for, men han vedblir af være muselman til fingerspidserne. 


Moderne by=baner. 


(Efter Franz Bendt i Voss. Zeit.). 





Prima eller ialfald stor-byerne i nutiden er ikke længer samlinger 
af huse, begrænsede og omgivne af mure. By-murene er faldne, 
og de store masser af huse forgrener sig udover landet i alle retninger. 
I centrum eller den gamle del af byen har forretnings-livet sine lagere 
og kontorer; i udkanten, hvor gaderne blir luftigere og pladsene 
rummeligere, har befolkningen sine hjem. Over dette udstrakte felt 
strømmer daglig store menneske-masser frem og tilbage, og det blir 
derfor i høieste grad grad nødvendigt at gjøre samfærselen mellem 
de forskjellige by-dele saa hurtig som mulig. Denne nødvendighed 
har i stor-byerne nu ført til, at man ved siden af sporveiene tillige 
har anlagt by-baner. 

Medens den største tilladte hurtighed paa sporveiene kun er ti 
til tolv kilometer, udkræves der for by-banernes vedkommende en 
fire gange saa stor huttighed. End videre er det nødvendigt, hvis 
by-banerne skal lønne sig, at togene følger overordentlig hurtig paa 
hinanden. I mange storbyer er saaledes en tog-følge paa to minuter 
allerede indført. Den store hurtighed, hvormed by-banernes tog be- 
væger sig, fordriver dem fra selve gaderne og tvinger dem til at 
lægge sin vei enten under gade-brolægningen eller i en passende 
høide over den. I tidens løb har da forskjellige former af by-baner 
udviklet sig. 

I det forløbne aar er der i flere stor-byer anlagt nye by-baner, 
som indbyder til en sammenlignende teknisk og økonomisk betragt- 
ning af de forskjellige bybane-systemer. Vi nævner kun den nye 
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tunnel-rør-bane i London og de nye bybane-anlæg i Chicago, Paris 
og Berlin. 

Jordbunden i den engelske hovedstad er overordentlig skikket 
for anlæg af dybde-baner. Den tekniske udformning af dette bybane- 
system er derfor omtrent udelukkende knyttet til London, og et ud- 
strakt net af underjordiske baner findes under Londons gader. Ved 
de ældre anlæg bruges damp-lokomotiver, hvad der just ikke skal 
bidrage til at gjøre opholdet i den underjordiske verden behageligt: 
Erfaringsmæssig forurenses nemlig luften mere af et damp-lokomotiv 
end af 30,000 mennesker. Men til-trods herfor er trafiken paa disse 
baner uhyre. 

Først i 1856 paabegyndtes bygningen af Londons fornemste 
elektriske underjordiske bane-anlæg, CiZy-banen. Den er ikke bygget 
af sten, men bestaar af en uafbrudt række jern-rør. Opfinderen af 
dette anlæg var ingeniør Greathead. I en dybde af op til 18 meter 
drev han et eiendommelig bygget staal-rør, det saakaldte skjold, frem 
gjennem jorden og i det saaledes udhulede rum indføiede han en 
jern-ring af tilsvarende størrelse. Saaledes føiede han ring-stykke 
til ring-stykke, indtil han. havde faaet et vældigt tunnel-rør færdigt. 
I de to tunneler for frem- og tilbage-fart drives nu togene af elektriske 
lokomotiver med en hurtighed af 40 kilometer i timen. Allerede ved 
dette ældste elektriske anlæg blev der lagt den største vægt paa en 
hurtig og let adgang til banen gjennem elevatorer. 

Med hvilken forsigtighed og sluhed man maa gaa frem ved 
anlægget af saadanne baner, fremgaar af følgende lille historie: Da 
City-banen var færdig, blev det i et blad fremhævet, at det hele var 
løbet usædvanlig heldig af, idet ikke en eneste af byens huse havde 
lidt noget ved det underjordiske arbeide. Men da meldte sig pludselig 
en mængde hus-eiere, som paastod, at deres huse havde faaet 
sprækker ved tunnel-bygningen. Greathead havde imidlertid været 
klog nok til, før han begyndte det underjordiske arbeide, at tage 
fotografier af de huse, under hvilke tunnel-bygningen skulde lægges, 
og lade disse fotografier attestere. Det var ham derfor en let sag 
at paavise, at bygningen af City-banen intet havde at gjøre med den 
skade, som hus-eierne beklagede sig over. 

Den nyeste elektriske dybde-bane i London aabnedes for drift 
90. juli sistleden. Alt, hvad man hidtil har lært paa dette omraade, 
er blet udnyttet ved denne bane, der har faaet navnet »Central- 
banen«. Den har en længde af omkring 9 kilometer og strækker 
sig i en dybde af 20 meter under de mest befærdede by-dele. Hver 
af de to tunneler har et tvær-maal paa 31/2 meter. Stationerne maaler 
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7 meter i tvær-maal. Paa aabnings-dagen befordredes 180,000 per- 
soner. Senere har banen i gjennemsnit befordret 110,000 personer 
daglig, og passager-tallet er i stadig tilvækst. 

Af Central-banens 13 stationer bør især stationen ved Mansion 
House fremhæves. Den kan betegnes som et teknisk mesterstykke. 
Ved denne station ligger Englands bank, børsen og lignende store 
instituter.  Desuden udmunder der flere befærdede gader paa den 
her liggende forholdsvis trange plads, og en uoverskuelig hærskare 
af vogne og fodgjængere bølger frem og tilbage. Det var derfor 
ikke muligt at anbringe stationen paa jordens overflade. Den maatte 
sænkes ned i jorden. Under brolægningen er derfor anbragt en 
mellem-station, hvorfra 6 med elevatorer og trapper udrustede sjakter 
fører ned til den underjordiske bane, som her ligger 14 meter under 
jord-overfladen. 

Mange særdeles praktiske indretninger er indført ved denne 
Central-bane.  Saaledes er f. eks. klasse-forskjellen bortfaldt og en 
enheds-pris indført, som gjælder for hvilken som helst strækning. 
Desuden har man optaget amerikanernes hensigtsmæssige fremgangs- 
maade ved aabningen og lukningen af vogn-dørene. Mellem to vogne 
staar altid paa de til hinanden stødende platformer en betjent, som 
med ef greb aabner eller lukker begge platform-døre, saa snart toget 
er ankommet til eller afgaaet fra en station. Derved opnaaes en 
rask udtømmelse og bekvem tilgang til vognene. Desuden undgaaes 
alle de ulykkes-tilfælder, som saa hyppig indtræder, naar aabningen 
af dørene er overladt til passagererne. Ogsaa billet-kontrollen er 
meget enkel. Passagererne kaster, idet han bestiger toget, sin billet 
i en glas-kasse, hvorpaa alle billetter efter et hurtigt prøvende blik 
af konduktøren slippes ned i en samle-kasse. 

Togene, der efter planen skal følge paa hinanden med to 
minuters mellemrum, drives af elektriske lokomotiver, som faar sin 
kraft gjennem en tredje skinne. Mærkelig nok er næsten alle 
elektriske maskiner og indretninger til anlægget kjøbt i Tyskland. 

I 70-aarene begyndte de amerikanske storbyer at anlægge 
høide-baner.  Underjordiske baner kunde af geologiske grunde ikke 
anlægges, og desuden vilde de blive altfor kostbare. New-York gik 
i spidsen. Gjennem fire næsten parallele gader gaar fire dobbelt- 
sporede høide-baner, som har en samlet længde af 21 kilometer. De 
to spor stiger til en høide af 20 meter og ligger enten i midten af 
gaden paa fælles jern-piller eller adskilt langs gadens sider. Togene 
drives her endnu med damp-lokomotiver, som brænder antracit, for 
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at der skal udvikles saa lidet røg som mulig. Den høieste tilladte 
hurtighed er 40 kilometer i timen. 

Den raskhed og præcished, hvortil New-Yorks publikum er op- * 
draget, har gjort det muligt for New-Yorks høide-baner at gjøre op- 
holdet paa de forskjellige stationer særdeles kort. Gjennemsnitlig 
holder togene ved stationerne kun et fjerdedels minut. Trafiken er 
overordentlig livlig, idet banen befordrer ca. 200 millioner passagerer 
aarlig. Det giver over en halv million passagerer pr. dag. 

Ved de nyeste høide-baner i Chicago og Liverpool o. s. v. er 
den elektriske drivkraft indført. 

Den nylig fuldendte høide-bane i Chicago aabnedes 31. mars 
sistleden. Den har en længde af ca. 10 kilometer, hvoraf den alt- 
overveiende del er fire-sporet. De to andre spor er bestemt for 
hurtig-tog med en fart af 53 kilometer i timen, medens begge de ydre 
spor er bestemt for den almindelige lokal-trafik. Hurtig-togene stanser 
ved ende-stationerne og 5 mellem-stationer, medens lokal-togene — 
som tilbagelægger den 10 kilometer lange strækning i 29 minuter —, 
stanser ved alle stationer. Ogsaa her faar vognene tilført den elektriske 
strøm ved en tredje skinne. Motor-vogne benyttes istedenfor elektriske 
lokomotiver, fordi de bærer saavel bevægelses-mekanismen som 
passagerer og saaledes skaffer en lønnende ballast. 

Berlin har en elektrisk høide-bane, som udmærker sig derved, 
at den ved Potsdamer Thor mister sin karakter som høide-bane og 
fortsætter videre i form af en underjordisk bane af en særegen art, 
den saakaldte »under-brolægnings-bane« (unterpflaster-bahn). Under- 
brolægnings-banen er den siste nyhed paa dette omraade og har 
udviklet sig af dybde-banerne. Den ligger næsten umiddelbart under 
gadebrolægningen og bygges fra oven. Den første underbrolægnings- 
bane, som beviste værdien af dette system, byggedes af Siemens 
& Halske i 1896 i Budapest og har givet udmærkede resultater. 

Den tunnel, hvori togene paa Berlins høide-bane træder ind 
ved overgangen fra høide-bane til under-brolægnings-bane, ligger ca. 
Q.8 meter under brolægningen. Den har, hvor den gaar i ret linje, 
et tvær-maal af 7 meter og i krumningerne af 8 meter. Høiden er 
3.3 meter. Der er planlagt to andre underbrolægnings-baner, som 
ligeledes skal udgaa fra Potsdamer Platz, saaledes at man her vil 
faa tre underjordiske linjer, som straale-formig udbreder sig i alle 
retninger gjennem byen. 

Den store betydning af under-brolægnings-banerne for samfær- 
selen 1 stor-byerne er først gaaet op for teknikerne under forhand- 
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lingerne om bygningen af høide-banerne og efter de gode erfaringer, 
man har gjort i Budapest. Man kunde maaske opstille som fremtids- 
projekt at henlægge samfærselen saa meget som mulig under bro- 
lægningen for at fodgjængerne atter kan blive herrer paa gaderne. 
Høide-banerne vilde da kun blive en episode i by-samfærselens 
historie. 

Til Berlins høide- og under-brolægnings-bane skal anvendes 42 
motor-vogne og 21 bi-vogne. Motor-vognene skal have 35 og bi- 
vognene 60 sidde-pladse. Et tog bestaaende af 2 motor-vogne med 
en mellemliggende bi-vogn kommer saaledes til at forføie over 180 
sidde-pladse. Kjøre-hastigheden er sat til mellem 27 og 29 kilometer 
i timen. 

Paris's by-bane, som aabnedes 19 juli, er en dybde-bane, som 
staar under-brolægnings-banen temmelig nær. Den vil efter sin 
fuldendelse faa en længde af 42 kilometer, hvoraf en tredjedel nu 
er færdig. Togene bestaar for det meste af en motor-vogn og 2 
bi-vogne og følger paa hinanden med et mellemrum af ti minuter. 

Et særdeles mærkværdigt system, som slutter sig temmelig nær 
til høide-banerne er de saakaldte svæve-baner. De har udviklet sig 
i meget forskjellige former af luft-linje-banerne, der for det meste 
bruges i industrielle øiemed. Virkelig betydningsfuld er den saakaldte 
Langenske svæve-bane, ved hvilken vognene er frit ophængt efter 
hjulene paa en skinne og kan svinge frem og tilbage. Fn saadan 
bane fører fra Barmen til Elberfeld. Togene bestaar af 2 vogne, 
hver med 50 pladse og den høieste hurtighed er 40 kilometer. 

Ovenstaaende meddelelser faar en øget interesse i lys af om- 
kostnings-spørsmaalet. De dyreste by-baner er dybde-banerne. 
Bygningen af den vanskeligste del af Londons city-bane kostede 
saaledes ikke mindre end 18 millioner kroner. De andre systemer er 
derimod forholdsvis billige. Til sammenligning kan anføres, at den 
ældre rør-tunnel-bane i London kostede 2 millioner kroner pr. kilo- 
meter, medens kilometer-prisen for Budapests under-brolægnings-bane 
og Berlins høide-bane er 1%/5 millioner kroner og for Langens svæve- 
bane kun 560,000 kroner. 
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Materialisme og mysticisme. 


(Efter prof. Angelo Mosso i Zukunf!). 





PD" der vil tale om livets problem, maa fremfor alt iagttage hin 
hemmelighedsfulde side, hvorpaa filosoferne altid har rettet sin 
opmærksomhed, og hvorom kampen paa hypotesernes omraade raser 
heftigst, hin side, der udgjør sjælens væsen. 

Af alle videnskaber er biologien den yngste. 2300 aar er 
forløbne siden Platons og Aristoteles" tid, men det er neppe et aar- 
hundred, siden natur-forskerne fandt de eksakte metoder til forskningen 
af livet. I Italien lagdes grundvolden til den eksperimentelle metode, 
og her først forsøgte man at føre livets karakteristiske fænomener 
tilbage til almindelige natur-love. Needham, den berømte londonner 
mikrograf, kom i aaret 1753 til Turin for at vise arveprins Viktor 
Amadeus nogle eksperimenter paa ur-avlingens omraade. Needham 
troede, at der i de vegetabilske infusioner fandtes en kraft, som 
han kaldte den »vegetative«<, en kraft, der var istand til at frem- 
bringe mikroskopisk synlige planter og sjæle. Beccaria var tilstede 
ved disse forsøg, og ham har vi at takke for en beretning om dem. 
Ogsaa Buffon tillagde infusionernes formentlige ur-avling betydning; 
ogsaa han troede nemlig, at de organiske molekyler af sig selv 
kunde frembringe andre levende væsener. 

Men snart derefter, i aaret 1765, offentliggjorde Lazzaro 
Spallanzani, professor i Pavia, sit berømte skrift: »lagttagelser af 
og eksperimenter med infusions-dyrene i anledning af hr. Needhams 
demonstrationer.« I dette værk, en af de dygtigste afhandlinger 
paa biologiens omraade, beviser Spallanzani, at det meget mere er 
luften, der indeholder spirerne. 

Han kan kaldes grundlæggeren af den moderne biologi. Ved 
siden af ham udmærkede sig Felix Fontana, professor i Pisa. 

En mindeværdig maaned blev september aar 1786, da Galvanj 
for første gang gjorde de bekjendte iagttagelser paa froske-laar, hvor- 
fra opdagelsen af den elektriske strøm skriver sig. 

Maaske endnu mindeværdigere for biologiens historie er dog 
hans skrifter om den »dyriske elektricitet«, dedicerede til Lazzaro 
Spallanzani, hvori han beviste, at elektriciteten løber gjennem nerverne, 
og at man uden metallets hjælp, ene og alene ved nervens berøring, 
ligeledes kan frembringe muskel-trækninger. Fra hans tid og lige 
til Alexander von Humboldt ofrede man sig for studiet af nerverne 
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og musklerne specielt i haab om, gjennem den elektriske strøm at 
finde en forklaring paa livs-fænomerne. Og selv om dette haab 
skuffedes, saa tjente dog de ny-erhvervede kundskaber til en gang 
for alle at fjerne visse tidligere vildfarelser. Tre aar senere fandt 
Lavoisier, at aandedrættet er en forbrændings-proces. 

Saaledes begyndte en ny epoke 1 studiet af livs-fænomenerne. 
Og samtidig opstod paa ny materialismens lære, der maaske er 
den ældste af alle filosofiske doktriner. I aaret 1770 udkom under 
pseudonymet Mirabaud » Naturens system« af baron Holbach. Voltaire 
og Rousseau bekjæmpede værket, som kaldes »ateismens bibel«; nogle 
af dets dele var forfattede af Louis de Lagrange, grundlæggeren af 
videnskabernes akademi i Turin. 

Naar Holbach taler om menneskets udvikling, viser han hverken 
raadvildhed eller forundring, og livets hemmelighedsfulde problem 
synes for ham at kunne anskues som en simpel række nødvendige 
aarsager og virkninger, der forklares af de almindelige natur-love. 
Og naar Haeckel nu for tiden fra et moderne synspunkt hævder, 
at der i jordens historie har fundet en ur-avling sted, som dannede 
monererne, og at alle planter og dyr er opstaaede deraf som følge 
af en uafbrudt række forvandlinger, saa ser man tydelig slægtskabet 
mellem disse standpunkter. 

»Alle menneskelige handlinger,« siger Holbach, »alle indre 
foreteelser er virkninger af trægheds-loven, gravitationen, atomernes 
tiltræknings-kraft og tilbagestøden, med et ord, af de energier, som 
den menneskelige organisme har til fælles med alle væsener, som 
vi kjender.« 

»I en verden, i hvilken alt er forbundet, og hvor alle aarsager 
er knyttede til hverandre, kan der ikke gives nogen isoleret eller 
uafhængig energi.« 

»Mennesket har ingen anden sjæl end hjernen; alle aandelige 
kræfter, som man tillægger sjælen, er livets egenskaber og reducerer 
sig til de ved bevægelser frembragte forandringer, der finder sted i 
hjernen, som er sædet for følelsen og udgangs-punktet for alle vore 
handlinger. « | | 

Det er overflødigt at anføre navnene paa andre franske 
materialister. De er talrige nok fra Diderot til La Mettrie og Cabanis. 

Men ligesom altid i folkenes aandelige liv aktion og reaktion 
har fulgt hinanden, og hver stærk bevægelse har fremkaldt en 
modsat bevægelse, saaledes affødte forrige aarhundreds materialisme 
mysticismen, der repræsenteres ved Lavater og hans lærlinge. Hans 
bog om fysiognomiken gjorde et stærkt indtryk. Man behøver blot 
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at mindes de breve, som Goethe skrev til Lavater, for at begribe, 
med hvilken begeistring man modtog denne nye videnskab, som 
forfulgte det maal at lære det indre menneske bedre at kjende. I 
England vendte Priestlev sig mod Volney, forfatteren af »Ruinerne« 
og »Moralens fysiske grundsætninger«. Til mystikerne henhører 
Mesmer, der i den dyriske magnetisme troede at have opdaget et 
fluidum med helbredende kraft og pralede med en ny filosofi. 

Grafologien, metallernes og magneternes virkning paa nervøse 
personer, telepatien og andre okkulte dele af medicinen stod henimod 
slutten af det 18. aarhundred i høi anseelse ved siden af Mesmers 
berømte »baquet« og Lavaters fysiognomik (lære om ansigts-udtrykket). 

De næste aar-tier trængte materialismen fuldstændig tilbage, frem- 
for alt i Tyskland, hvor den efter-kantske filosofi med sine meta- 
fysiske spekulationer beherskede alle hoder. Men i aaret 1834 udkom 
Johannes Millers »Haandbog i menneskets fysiologi«, der gav den 
fysiologiske betragtning af sjælelige fænomener et nyt opsving. Miller 
var vitalist og en beundrer af Giordano Bruno, hvis panteisme syntes 
ham værdifuld som hypotese for de vitale fænomeners empiriske og 
fysiologiske analyse. Hans elever var Helmholtz, Bricke, Du Bois- 
Reymond, Virchow, Schwann og andre; dog bekjæmpede de meste- 
rens vitalisme. | 

Det biologiske fremskridtskulminations-punkt falder mellem 
aarene 1840 og 1860. Robert Mayer opstiller den mekaniske varme- 
teori, Claude Bernard gjorde sine skjønneste opdagelser, og Charles 
Darwin skrev værket om »Arternes oprindelse«, der gjorde revolution 
i de biologiske videnskaber. - 

I aarene 1852 til 1856 udkom Karl Ludwigs »Lærebog i menne- 
skets fysiologi«, et grundlæggende forsøg paa at gjennemføre den meka- 
nistiske opfatning. Og atter skeede det samme som ved slutten af 
det 18. aarhundred i Frankrige: samtidig med den eksakte videnskabs 
fremskridt tog materialismen, denne gang i Tyskland, et nyt opsving. 

Jakob Moleschott udgav som privat-docent i Heidelberg »Livets 
kreds-løb«, Karl Vogt »Billeder fra dyre-livet«; og kort tid derefter 
offentliggjorde Ludwig Buchner sit værk: »Kraft og stof«, den popu- 
lære ny-materialismes katekisme. 

Disse værker vakte mere opmærksomhed inden det større publi- 
kum end blandt de lærde og adskiller sig fra Holbachs »Naturens 
system« ved en mere eller mindre skjult tendens til panteisme og 
mysticisme. Saaledes skrev Moleschott i »Livets kreds-løb«, at mate- 
rialisterne bekjender kraftens og materiens, aandens og legemets, 
Guds og verdens enhed. I 1892 erklærede Ernst Haeckel i en tale, 
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han holdt i Altenburg: »Vor monistiske guds-idé, der alene kan 
forliges med nutidens rene natur-erkjendelse, erkjender Guds aand i 
alle ting.« Og han fortsætter: »Gud er overalt. Som allerede 
Giordano Bruno sagde: Fn aand lever i alle ting, og der er intet 
legeme saa lidet, at det ikke indeholder i sig en del af den guddom- 
melige substans, hvorved den besjæles.« (slg. Kringsjaa, XII 709 ff.). 

Ligesom hos planterne en altfor hurtig vækst og en altfor rig 
blomstring ofte skader frugternes godhed, saaledes ser vi nu for tiden, 
at der netop under de biologiske videnskabers mærkelige opsving 
optræder visse reaktionære tendenser. 

Ikke længe efter Johannes Miller og Justus von Liebig fandtes 
der paa lære-stolene ikke en eneste, der for de organiske væseners 
vedkommende hævdede en specifik livs-kraft, en mystisk, med 
hensigt virkende kraft, og som altsaa ikke ene og alene forklarede 
de organiske livs-fænomener af de kræfter, der er virksomme i den 
uorganiske materie. Dette har siden forandret sig, og ny-vitalismens 
teori har vundet flere og flere tilhængere, trods den store tale, i hvilken 
Du Bois-Reymond i 1894 tilbageviste disse tendenser paa Leibnitzer- 
festen i videnskabs-akademiet i Berlin. (såg. V 123 og 177). 

Ny-vitalismen udgik i 1887 fra Gustav Bunge, professor i 
fysiologisk kemi ved Basels universitet. Man kan beundre den 
mands mod, der var den første, som paatog sig at stanse den 
herskende videnskabelige strømning; men ingen vil kunne tillægge 
ham den fortjeneste, at han fra sit standpunkt har kastet selv det 
minste lys over livets hemmelighed. Selv om der gives dulgte 
egenskaber, fænomener, der indeholder noget, som vore sanser ikke 
er istand til at begribe, saa vilde kunsten derfor ikke virke mindre 
i den levende natur efter uforanderlige natur-love end i den døde. 
De populær-videnskabelige værker hyldede indtil for nogle aar siden 
materialismen; nu er mysticismen paa moden. Ny-vitalismens ind- 
flydelse har, efter visse utvetydige tegn at dømme, ogsaa naaet Italien. 
At den her vil slaa rod i videnskaben, er ikke sandsynligt; derimod 
har den overraskende hurtig lagt under sig kunsten og literaturen: 
Hvorledes er det kommet til denne reaktion? 

Det første skridt til mysticismen blev gjort af de moderne lærde, 
der benegtede materiens eksistens for i dens sted at sætte energien. 
Materien eksisterer ikke. Hvad vi holder for materie, er et sanse- 
bedrag. For at forklare natur-fænomenerne, siger de, er det ikke 
nødvendigt at antage eksistensen af en legemlig substans. Naar vore 
sanser anspores, har vi kun en særegen illusion, som vi kalder materie. 

Efter Verworn's fysiologi (1895) er legemerne kun sjælens forestil- 
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linger, vor individualitet lige saa vel som kosmos. Verworn præker 
psyko-monismen. Han er vitalist, om ikke i den snevre betydning 
som Bunge, der hævder, at alle af psykologien mekanisk forklarlige 
fænomener endnu ikke er vitale i egentlig forstand. 

Desværre gives der ogsaa paa videnskabens omraade anarkister, 
der kun river ned, uden at bygge op. Dette er de filosofer, som 
unyttig bemøier sig med at indpode metafysiken paa videnskabens træ. 
Dette er de enkelte hyperkritiske mænd, for hvem den mekaniske 
doktrin ikke er nok, fordi den legemlige verden dog kun findes i 
vor forestilling. Grundlaget for hele den moderne natur-videnskab er, 
at alle natur-fænomener kan og maa forklares af atom-bevægelser. 

»Dette er falskt,« siger mystikerne; »opgiv denne vildfarelse !« 
Men hvad sætter de i steden for den formentlige vildfarelse? Intet 
andet end ufrugtbare ord. 

Paa det tyske natur-forsker- og læge-møde i Libeck 1895 
holdt Wilhelm Ostwald, professor i kemi i Leipzig, et foredrag, 
hvori han erklærede sig som modstander af den materialistiske 
doktrin, der forsøger at forklare alle natur-fænomener af atom- 
bevægelser. Denne doktrin naaede ikke sit maal, og visse kjends- 
gjerninger modsagde den direkte. Et af hans hoved-argumenter var, 
at teorien om æteren ikke holdt stand lige over for kritiken. Men 
sæt, at saa var tilfælde: hvorfor skal vi opgive haabet om imorgen 
at finde en bedre hypotese? - Doktrinen om svingnings-bølgerne har 
ydet videnskaben udmærkede tjenester; om den ikke i fremtiden kan 
yde den alle videre tjenester, vilde dette i sandhed endnu ikke være 
nogen grund til at fatte den siste, fortvilede beslutning at styrte os 
i metafysikens afgrund. Men til slut manglede dog Ostwalds fore- 
drag selv det efter hans mening vigtigste, nemlig det klare bevis for, 
at natur-fænomenernes tilbageførelse til en atomernes mekanik er 
falsk. Paa den samme forsamling hævdede end videre Eduard von 
Rindfleisch, professor i patologisk anatomi i Wurzburg, videnskabens 
og det religiøse dogmes samvirken. Indtil nu, siger Rindfleisch, har 
man betragtet stof og kraft som to forskjellige ting; den eneste mulige 
løsning er: »et stof, der bevæger sig selv. Dette vilde ogsaa være 
den eneste menneskelig mulige forestilling om den søgte enhed. 
Men et stof, som bevæger sig selv, kjender natur-forskningen ikke! 
Den ser kun stoffets forskyvninger, der frembringes ved kraftens 
overgang fra det ene atom til det andet. Eller tager jeg feil, og 
kjender natur-forskningen alligevel et stof, som bevæger sig selv? 
Nu vel! Fra atomet til verdens-altet er vistnok et stort skridt; men 
hvad er stort i disse ting?« Lad os stanse her et øieblik for at se, 


Materialisme og mysticisme. 27 


hvor langt videnskabens grænser strækker sig, og hvor religionen 
begynder. (såg. Kringsjaa VII 453 ff.). 

Efter forfatterens mening maa man anse mny-vitalismen og 
mysticismen for symptomer paa den menneskelige forstands mod- 
løshed; materialismen er den blinde tro paa forstandens magt. Lige- 
som der gives neurastenikere, som lammes ved en stor anstrengelse, 
saaledes gives der natur-forskere, som mangler kraft og udholdenhed 
til at vente. De ryster videnskabens træ og brækker grenene med 
barnagtig begjærlighed, før frugterne er modne. Historien lærer, at 
hvert aandeligt fremskridt er langsomt; disse mænd har intet lært 
af historien. 

Videnskaben ligner en liden lys-kreds i et uhyre mørke, hvis 
omfang vi aldrig vil fatte; selv den dristigste fantasi er det ikke givet 
at se den ramme, som omslutter universet. 

Tid og rum, der abstrakt som bevægelsens grund-elementer er 
gjenstand for alle videnskabelige maalinger, disse to begreber blir 
uforstaaelige, naar man vil gaa tilbage til deres kilde. Det er umuligt 
at danne sig en klar forestilling om en uendelig varighed eller et 
uendeligt rum; materiens evighed kan man slet ikke tænke sig. Vor 
aand giver tabt, og tænkningen blir træt af at søge, før den er stødt 
paa grænser, ved hvilke den kan slaa sig til ro. 

Ligesom det uendelig store flyr ogsaa det uendelig lille for os; 
og paa samme maade er ogsaa materiens delbarhed en gaade. 

Angaaende atomerne og deres lagring i molekylerne er vi blet 
mærkelig orienteret. I forening med studierne over energiens vedlige- 
holdelse er dette maaske det omraade, paa hvilket den menneskelige 
intelligens har naaet sit høide-punkt i det nittende aarhundred. Vi 
kjender atom-gruppernes hemmelige bygning; men hvori atomernes 
natur bestaar, og maaden hvorpaa de udskiller energien, kan vi 
lige saa lidt forestille os som deres kemiske virkningers natur. 

Hidtil foreligger intet, som skulde tyde paa, at vi nogensinde 
vil komme til at begribe livets og sjælens væsen. De stoffers 
bygning, hvoraf nerve-cellerne bestaar, og de kemiske reaktioner, 
der foregaar i disse, er visselig langt mere kompliceret end alt, hvad 
kemien hidtil har opklaret af dunkle hemmeligheder; betingelserne, 
som bestemmer materiens forandringer og deres forhold til tænke- 
processen, er os saa fuldstændig ukjendte, at de endnu maa betegnes 
et som uløseligt problem. Men selv om alle disse spørsmaal var 
besvarede, vilde tvilen endnu ikke være banlyst. I ordene »materie« 
og »energi« stikker to hypoteser, som det aldrig vil lykkes at bevise. 
Materiens og energiens oprindelse vil stedse vedblive at være en 
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uigjennemtrængelig hemmelighed; vi maa stille os tilfreds med tingenes 
grove aarsags-sammenhæng; alene den er gjenstand for vor erkjendelse. 

De eksakte videnskabers maal bestaar i at erkjende tingenes 
mekanisme, ikke i at søge deres transcendentale aarsager. For klart 
at adskille videnskaben fra religionen og banlyse enhver mysticisme 
fra natur-forskningen, vilde det maaske være passende at betegne 
videnskaben med navnet »tingenes mekanik«. Hvad der ikke kan 
erkjendes, tilhører metafysiken og religionen, det ukjendte videnskaben: 

Den ægte erkjendelses-trangs magt er saa stærk, at lige over 
for den alle differenser paa religiøst, politisk eller socialt omraade 
forsvinder. Pater Secchi viser sig, skjønt hørende til Jesu selskab, 
i sin bog »Om de fysiske kræfters enhed« i sammenligning med 
Eduard von Rindfleisch som fritænker. 

Og Rudolf Virchow, grundlæggeren af den moderne patologi, 
den ivrige fremskridts-politiker, som har skabt ordet »kultur-kampe, 
er i alle videnskabelige spørsmaal strengt konservativ. I sin 1877 
i Minchen holdte tale sammenlignede han den sande videnskab med 
høires parti, mysticisme og materialisme, som han slaar sammen, 
med venstres, et billede, der forresten ikke er fuldt ud rammende. I 
den samme tale skjelnede han mellem lære og forskning; forskningen, 
siger han, maa være fuldstændig fri; men fra lære-stolene skal man 
ikke gjøre indgreb i de store problemer, hvorom videnskaben endnu 
ikke har udtalt sig. Men man maa dog vel spørge, om det i 
praksis er muligt at lære blot ugjendrivelig beviste kjendsgjerninger. 
Materialister og spiritualister er i lige grad overbeviste om sin 
doktrins sandhed. Kun den sande lærde tviler; mystikeren tror 
urokkelig. Hvem skal tilslut overhode være dommer over viden- 
skabelige sandheder? Vi maa huske paa, at Justus von Liebig, der 
i videnskabens historie er udødelig, idet vi for en stor del har ham 
'at takke for gjenfødelsen af den organiske kemi og jordbrugs- 
læren, heftig har bekjæmpet Pasteurs lære om gjærings-stoffene og 
Darwins udviklings-teori. | | 

Ogsaa ny-vitalisterne medgiver forøvrigt, at den mekaniske 
forklarings-maade foreløbig er den eneste, vi kan anvende i vort 
studium af livs-fænomenerne, og mysticisme og materialisme vil 
kanske i vor tid lige over for den videnskabelige metodes stadige 
fremskridt til syvende og sist dog kun vise sig som lette bevægelser 
påa overfladen, medens dybets stadige strømning fører videnskabens 
skib lykkelig videre. 

Sig. Kringsjaa XIV 765, 841, 917; XV 490, 630, 653. 
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Undervands-baaden og dens fremtid. 


(Efter John P. Holand i North American Reviem). 





| siste hefte af North American Review. opruller opfinderen John 
P. Holland et overordentlig interessant fremtids-billede af den 
undersjøiske skibsfart. Hr. Holland har i omkring 25 aar anstillet 
eksperimenter paa dette omraade. Han konstruerede først 5 under- 
vands-baade, som viste sig umulige; men til slut lykkedes det ham 
at konstruere en type, »Hollands-typen«, som de Forenede Stater 
har kjøbt efter at have underkastet den de mest indgaaende prøver. 
Mr. Holland er for tiden beskjæftiget med at bygge 7 baade af denne 
type for den amerikanske regjering. | 

Den første undervands torpedo-baad, som træder i virksomhed, 
vil — skriver hr. Holland — stille menneskeheden ansigt til ansigt 
med det mest indviklede problem i krigs-kunstens historie. Ti vi har 
at gjøre med et vaaben, mod hvilket der ikke gives noget forsvar. 
Man kan stille sværd mod sværd, rifle mod rifle, kanon mod kanon 
og panser-skib mod panser-skib. Man kan sende torpedobaads-øde- 
læggere mod torpedobaads-ødelæggere. Men man kan ikke sende 
noget mod en undersjøisk baad, ikke en gang en baad af samme 
slags. Man kan ikke bekjæmpe undersjøiske fartøier med under- 
sjøiske fartøier. De fantastiske beskrivelser af undersjøiske slag i 
fremtiden lider alle af en hovedfeil; man kan ikke se under vandet, 
og følgelig kan man heller ikke kjæmpe under vandet. Man kan 
ikke forsvare sig selv mod angreb under overfladen, uden ved at 
løbe bort. Kan man ikke løbe bort, er man solgt. Men skibs-værfter, 
skibe, som ligger for anker, og bygningerne i en havne-by kan ikke 
løbe bort. At sende et undersjøisk krigs-fartøi mod dem betyder 
derfor deres uundgaaelige ødelæggelse. 

En tilstrækkelig flaade af undervands-baade vilde fuldstændig 
kunne beskytte New-Yorks havn mod et kombineret angreb af alle 
overvands-flaader i verden. Men havnen og dens skibe vilde være 
prisgivet fienden i samme øieblik, som denne fik en eneste god 
undervands-baad bemandet med et kyndigt og dristigt mandskab. 
Man vilde ikke kunne lægge miner mod en saadan baad; ti den 
vilde lægge kontra-miner. Man vilde ikke kunne lukke havnen imod 
den, selv om man lagde et netværk af torpedoer og kjættinger tvers 
over indløbet fra sjøens overflade til dens bund. Ti undervands- 
baaden vilde simpelt hen fra en afstand, hvor den var i sikkerhed, 
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sende en torpedo mod netværket, som derved vilde blive sprængt og 
give dén forønskede adgang. Man vilde ikke kunne jage den fiendt- 
lige undervands-baad med en flaade af hjemlige undervands-baade. 
Ti det vilde være lettere at finde en naal i en hø-stak end en 65 
fod lang cylinder i New-Yorks bugt. Og hvis man ved et tilfælde 
fandt den, vilde den være ude af syne i næste øieblik. Dertil kommer 
at de forfølgende baade under vandet aldrig vilde være i stand til 
at afgjøre, om de havde for sig en baad af sin egen flaade eller en 
fiendtlig baad. Denne vanskelighed vilde muligens kunne overvindes 
derved, at man kun udsendte ef undervands-fartøi mod den fiendtlige 
undervands-baad; men i saa fald vilde udsigten til at finde den siste 
være omtrent lig nul. 

Nei — undervands-baaden er en »sjø-djævel«, overfor hvilken 
man for tiden staar magtesløs. Den kan passere alt baade over 
og under vand-fladen, ødelægge værfter, handels-skibe og krigs-skibe, 
som ligger for anker, sende bomber ind i byen og derpaa gaa ud 
paa det aabne hav igjen. Den kan ligge i dagevis paa bunden af 
havnen og behøver ikke at fjerne sig, før den har benyttet al sin 
oplagrede kraft undtagen den, som trænges for at føre den tilbage 
i rum sjø, hvor den vil komme til syne som en flek paa vand- 
overfladen. Den behøver ikke at afdække sig selv i mere end et 
sekund ad gangen, nemlig i det øieblik, da den hæver sig til vand- 
overfladen for at affyre sit kanon-skud mod byen. Kanonens tilbage- 
slag vil sende den ned i dybet igjen, og selv om hele havnen var 
et flydende batteri, vilde udsigten til at ramme den være som 1 til 
en million. Sine torpedoer vilde den kunde udsende uden at hæve 
sig til vand-overfladen. 

Kan være at taktikerne vil kunne løse dette problem. For 
nærværende synes det at være en uløselig gaade. Ti den eneste 
løsning, som melder sig, er altfor utænkelig til at tages under alvorlig 
overveielse. - Den bestaar deri, at stater med havnestæder for frem- 
tiden afholder sig fra krig. Skulde ikke den menneskelige opfind- 
somhed være istand til at udfinde et middel til at undgaa en saadan 
mulighed? Men hvorom alting er — /udtl har ingen kunnet sige, 
hvorledes man skal afvende den fare, som undervands-baaden repræ- 
senterer. De kløgtigste hoder paa krigs-kunstens omraade verden 
over kjæmper med dette problem, men de har ikke formaaet at 
løse det. Snese af opfindere er beskjæftigede med samme emne, 
men uden resultat. Alligevel er der mange dygtige mænd, som 
paastaar, at der før eller senere vil blive konstrueret et vaaben mod 
»SsjJø-djævelen«. Men endog disse er enige om, at »sjø-djævlene« 
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ialfald i en retning vil være uovervindelige. De vil gjøre en streng 
blokade umulig. Hvis ikke den næste krig kommer med uventet 
 hurtighed, er der ingen tvil om, at verden under den spansk-ameri- 
kanske krig for siste gang var vidne til, at en civiliseret nations havn 
blev holdt lukket af fiendtlige krigs-skibe. Allerede nu vilde ingen flaade 
kunne ligge i sikkerhed i den nærhed, som udkræves for en effektiv 
blokade (8 kilometer), hvis Frankrige var den angrebne part. Ti 
den franske flaade af undervands-baade, liden som den er, vilde gjøre 
fienden meget urolig. I fornødent fald vilde baadene kunne trans- 
porteres fra den ene havn til den anden pr. jernbane. De 6 Holland- 
baade, som bygges for de Forenede Stater, vilde — skjønt utilstræk- 
kelige til et almindeligt forsvar — kunne gjøre et stort hul i en 
hvilken som helst blokade-flaade, som vilde lægge sig udenfor en 
stor amerikansk havne-by. Flaaden vilde have valget mellem at 
udsætte sig for en uundgaaelig ødelæggelse eller gaa i rum sjø igjen. 

De, som betviler nytten af undervands-baade i andre retninger, 
er nødt til at indrømme dette. De paastaar imidlertid, at disse baade 
aldrig vil faa sSynderlig værdi som angrebs-vaaben, idet de ikke kan 
fjerne sig langt fra sit hjemsted og derfor ikke han bruges til at føre 
krig hinsides havet. Undervands-baade er — mener de — simpelt 
hen kyst-forsvars vaaben. 

At dette er en feiltagelse, vil snart blive bevist. En undervands- 
baad, som nu er under bygning, vil om ikke længe tiltræde en reise 
over Atlanterhavet og hele veien blive drevet af sin egen kraft. Den 
vil først gaa til Bermuda (en afstand paa 1080 km.) derpaa til 
Fayal (3000 km.) og fra dette sted til Lissabon (1500 km.), hvilket 
giver en samlet afstand paa 5680 km. Hvis det var paakrævet, 
vilde denne tur meget godt kunne gjøres direkte uden ophold paa 
nogen mellem-station. 

Denne baad vil gaa overfladen næsten hele veien. Den vil faa 
sin hovedsagelige driv-kraft fra en gasolin-maskine paa 160 heste- 
kræfter og gjøre 91/2 knob. Ved denne maskines hjælp vil der og- 
saa udvikles saa megen elektrisk kraft, som behøves til ture under 
vandet og de projekterede øvelser i de havne, som anløbes. Mand- 
skabet vil komme til at leve udelukkende af den medbragte proviant. 
Maden vil blive kogt ved elektricitet, og mandskabet vil komme til 
at bestaa af 7 mand, som vil sove i hænge-køier, der er fæstede 
til taget. | 

Reisen vil ganske vist ikke blive komfortabel, fra de almindelige 
transatlantiske reisendes standpunkt, men den vil heller ikke med- 
føre alvorlige strabatser. Naar der er storm og stygt veir, vil 
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baaden gaa opunder vand-skorpen saaledes, at kun taarnet er synligt, 
og da bølge-brydningen foregaar ovenpaa, vil der ikke mærkes nogen 
rulling. Baaden vil gaa saa stødt som et vand-mættet logge-apparat. 
Den vil blive ledsaget af en tender, sandsynligvis af en liden slæbe- 
damper, og ombord paa denne vil der findes et reserve-mandskab 
for det tilfælde, at det regulære mandskab skulde finde det altfor 
ubehageligt at opholde sig ombord i undervands-baaden 16 dage i træk. 

Den projekterede tur skal vise, at en flaade af undervands-baade 
ikke blot kan anvendes til kyst-forsvar, men ogsaa sendes mod en 
fremmed kyst. 

Vi har hidtil været saa optagne af undervands-baaden i dens 
egenskab af krigs-middel, at vi fuldstændig har overseet dens frem- 
tidige nytte for fredelige gjøremaal. Og dog aabner den netop paa 
dette felt rige muligheder. Som et samfærsels-middel har den 
en stor fremtid, og som et middel i videnskabens tjeneste vil den 
kunne udrette uvurderlige ting. 

Til transatlantisk fart vil undervands-baade neppe blive anvendt. 
Nu og da vil vistnok en undervands-baad gaa over havet; men den 
regulære transatlantiske fragtfart vil altid foregaa paa overfladen. 
For kortere ture besidder imidlertid undervands-baaden fordele, som 
vil gjøre denne til en farlig rival for overvands-skibene, ja det er 
endog sandsynligt, at den fuldstændig vil fordrive disse fra visse 
farvande. Tag f. eks. en tur over den Britiske Kanal. Der er 
neppe nogen sjø-reise, som volder mere lidelse end en saadan tur. 
Den gjør temmelig sjø-vante reisende syge. Taagen og den store 
trafik foraarsager hyppige sammenstød, og stormene tumler med de 
sværeste skibe, som om de var nøddeskaller. Tusener afskrækkes 
hvert aar fra at foretage denne reise paa grund af de farer og 
plager, som er forbundne med den. 

Men for undervands-baadene vil disse farer og plager ikke 
eksistere. Der vil ikke være nogen sjø-syge ombord; ti de reisende 
vil ikke mærke nogen som helst bevægelse. Der vil ikke være 
nogen lugt, som kan foraarsage kvalme; ti undervands-baaden vil 
blive dreven af elektrisk kraft fra batterier anbragte i begge baadens 
ender. Den ubehagelige lugt ombord paa overvands-skibene skyldes 
den ophedede olje i maskinen og dampen. Der vil ikke findes damp 
paa undervands-baaden, og det lille maskineri, som trænges til at 
drive den, vil blive indelukket i et luft-tæt rum. 

Sammenstød vil ikke kunne forekomme; ti de baade, som 
kommer, og de som gaar, vil bevæge sig paa forskjellige dybder 
f. eks. de første paa tyve og de siste paa firti fods dybde. Vand- 
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overfladen kan være opfyldt af store og smaa fartøier, men under- 
vands-baaden vil altid have frit farvand. Den vil nemlig blive holdt 
nøiagtig i kursen ved hjælp af kabler løbende fra den ene kyst til 
den anden. Storm og taage vil ikke eksistere for de reisende. Ti 
veiret kan ikke trænge nedenunder vandets overflade. 

Passager-rummene vil være endnu mere bekvemme i en under- 
vands-baad end paa et overvands-skib. Der vil nemlig ikke spores 
nogen fugtighed eller klæbrighed. Passageren vil træde ind i en 
koselig kahyt i Dover oplyst af elektrisk lys, og hverken vinterens 
kulde eller sommerens hede vil mærkes. Ti under vandet er 
temperaturen omtrent den samme aaret rundt. 

Med et næsten umærkeligt stød vil baaden forlade den engelske 


2 


Drept PS dl 


FAD K: å AKK RA KARN 
ETER EFE FANE Kr 
EE | 





Hollands idé. Antagen af de Forenede Stater. 


havn. Næsten ingen rystelse vil mærkes under reisen, og før den 
reisende ved ordet af det, vil han være ankommen til Calais. De 
tre til fire timer, som medgaar til reisen, vil blive tilbragte paa en 
ligesaa behagelig maade, som om man var hjemme i sin dagligstue, 
med at læse, sove eller passiare. Den nervøse gamle dame vil 
plages langt mindre, end om hun foretog en kjøretur i Londons eller 
Paris's gader, og hendes mand eller søn vil have det koseligt i en 
bekvem røge-salon. — 

Havde det ikke været for de ufornuftige fordomme, som i lang 
tid har raadet mod undervands-baadene, vilde disse forlængst have 
været i virksomhed. Fulton beskjæftigede sig med undervands- 
baade, før han gav sig i kast med damp-skibene. Men han rendte 
hodet mod en tyk mur af fordomme. Han byggede to udmærkede 
undervands-baade i Frankrige; men med al sin udholdenhed formaaede 
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han ikke at overvinde menneskenes frygt for at gaa ned i et element, 
som de altid i tanken forbinder med drukning. Fulton maatte derfor 
opgive undervands-baadene til trods for, at Napoleon interesserede 
sig for ham. Andre optog sagen efter ham; men de har alle havt 
med disse ugrundede fordomme at gjøre. Nu er der imidlertid frem- 
bragt et stort hul i muren. For et begrænset antal af sjøfolk i 
Frankrige og Amerika er det blet bevist, at undervands-baaden ikke er 
nogen fælde, hvori menneskene drukner som rotter, og undervands- 
baadens anvendelse vil ganske vist i de kommende ti aar tage et 
uanet opsving. | 

Undervands-baadene vil aldrig kunne faa en større længde end 
590—70 meter, med mindre der skulde blive opdaget en bedre 
metode til lagring af elektricitet end vi nu kjender, hvilket er høist 
tvilsomt. For at kunne passere Atlanterhavet med en passende fart 
vilde en undervands-baad af størrelse som et almindeligt skib, være 
nødt til at tage med sig elektriske batterier seks gange saa tunge 
som selve fartøiet. Ingen driv-kraft er blet opfundet, som for under- 
vands-baaden er fordelagtigere end elektriciteten. Flydende luft er 
blet foreslaaet. Men man har ikke kunnet komme nogen vei med 
den. Udgifterne til driv-kraften vil derfor være en uovervindelig 
hindring for en eventuel trans-atlantisk undervands-trafik. 

Der er ogsaa andre hindringer, som stiller sig i veien for en 
rutemæssig undervands-befordring af passagerer over Atlanterhavet. 
Først og fremst indespærringen. Faa mennesker vil finde sig i at 
blive indespærret 10 å 12 dage i et begrænset rum under vandet. 
Den hovedsagelige tiltrækning ved en lang sjø-reise, solskinnet og 
den friske luft, vil være borte, og det vil ikke være nogen tilstrækkelig 
erstatning herfor, at man slipper sjø-sygen. Dertil kommer, at faren 
for sammenstød, som fuldstændig kan fjernes ved kortere ture, her 
vilde blive større. Ti der kunde ikke for en saa lang afstand lægges 
kabler til at holde baadene nøiagtig i kursen. 

Paa videnskabens omraade kan man, som nævnt, vente sig 
meget af undervands-baadene. Ved deres hjælp vil det nemlig blive 
muligt at undersøge havet paa forholdsvis store dybder. Hvor dybt 
man kan gaa med en undervands-baad, ved man for nærværende 
ikke nøiagtig. Man har mærkelig nok endnu ikke fastslaaet dette 
fartøis dybde-grænse d. v. s. det punkt, hvor vandets vægt er Saa 
stor, at den vil knuse den stærkeste undervands-baad, som kan 
konstrueres. Nogle har sat grænsen til 130 meter; men den kan 
ligesaa gjerne være 330 meter, for alt hvad vi ved med sikkerhed. 
Saa meget er imidlertid sikkert, at man med undervands-baaden vil 
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kunne naa en langt større dybde, end nogen opdager hidtil har 
naaet personlig, og videnskabs-mændene vil ganske vist vide at 
udnytte denne mulighed. 

I visse undervands-beskjæftigelser — f. eks. undersøgelse af 
vrag, perle- og svamp-fiskeri — vil undervands-baaden frembringe 
en fuldstændig revolution. Millioner af dollars, som nu gaar til bunds 
med vragene, vil kunne faaes tilbage, og at hæve et sunket skib 
vil være gjort paa nogle dage, medens det nu kræver maaneder. 
Undersøgelse af havne, sand-banker og hindringer for skibs-farten 
vil kunne foretages med en langt større nøiagtighed og hyppighed 
end hidtil. 

Den erfaring, man hidtil har havt, viser, at undervands-baaden 
inden de grænser, hvor den med fordel kan anvendes, er det sikreste 
samfærsels-middel til sjøs. I mere end 8300 aar har der eksisteret 
undervands-baade. Men i al denne tid har den undersjøiske skibs- 
fart kun kostet et menneske-liv. Naar det betænkes, at man i alle 
disse aar kun har anvendt undervands-baade til prøve-farter og 
eksperimenter, vil man visselig finde det forbausende, at ikke flere 
menneske-liv er gaaet tabt. Hvilket andet transport-system kan rose 
sig af saa faa ulykker? Fra deligencen til lokomotivet gaar der 
fortløbende spor af blod og død. Alene i forrige aar blev ikke mindre 
end 7123 mennesker dræbt paa de amerikanske jernbaner. Skjønt 
automobilen har kommet forbi eksperimenternes stadium, har lægerne 
nok at gjøre med at tilse dens daglige ofre, og det til trods for, 
at brugen af dette kjøretøi er begrænset til særlig duelige og 
trænede folk. 

Ingen gjør i vor tid alvorlige indvendinger mod at reise paa 
vand-overfladen. Og dog har skibs-farten ligefra den første skind- 
kano til nutidens flydende paladser en lang række frygtelige ulykker 
at opvise. Naar man mindes dette i forbindelse med det faktum, 
at kun et eneste menneske-liv har gaaet tabt i en undervands-baad, 
da vil man vistnok nødes til at indrømme, at faren ved den under- 
sjøiske skibs-fart er en overtro. 

Forfatteren fortæller, at han i 25 aar har eksperimenteret med 
undervands-baade. Han har reist i disse fartøier under de forskjelligste 
forholde og med de forskjelligste folk, og alle hans farter har 
været /prøve-ture, hvilket naturligvis har gjort faren og resikoen 
saa meget større. Og dog har han ikke havt en eneste ulykke, 
kun et uheld, som foraarsagedes af en medfølgende ingeniør, der 
troede at forstaa sig bedre paa forfatterens baad end dens opfinder. 
or baaden blev sati gang, foretog ingeniøren noget med maskineriet 
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med den følge, at luft-tilførselen blev afskaaret. Før forfatteren rigtig 
forstod, hvad der var i veien, var luften blet saa tynd, at hans næse 
begyndte at bløde. Men da maskinen blev stanset og baaden sendt 
op til overfladen, havde man blot at aabne lugen for at faa luft. 
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Kringsjaa gjengav i bind XVI (s. 670) efter en kjendt forfatter 
en oversigt over skuespil-kunsten i Japan, en oversigt, der bl. a. 
ogsaa berørte en del spredte træk af den dramatiske literatur. Den 
samme forfatter, der for tiden er Japans fuldmægtig ved Formosas 
regjering, har i Revue des Revues siste december-hefte gjort en anden 
gren af den japanske literatur — den moderne roman — til gjenstand 
for nogle betragtninger, hvoraf hidsættes: 

Den japanske roman-literatur befinder sig for øieblikket midt i 
en overgangs-periode. Den ældre literatur, der har sin oprindelse 
fra tiden omkring det ellevte aarhundred, og den moderne europæiske 
roman, der fra slutten af 60-aarene i mere eller mindre grad har paa- 
virket hele den japanske literatur overhode, har efter haanden og i 
forening dannet den moderne roman, som endnu er i sin barndom 
og stadig antager ny form og nyt indhold. Den japanske roman er 
saaledes paa en maade en bastard; den har i modsætning til landets 
dramatiske literatur intet lokalt tilsnit, den er hverken fugl eller fisk, 
ligesaa lidt helt europæisk som ægte japansk. Den literære bevægelse 
har paa saa mange omraader og i saa mange henseender delt skjæbne 
med saa mange andre foreteelser under de siste aar-tiers omkalfatringer 
i Japan; dens natur er blet bestemt ved sammenstødet mellem nyt 
og gammelt, mellem den gamle kultur og Vestens civilisation. 

Den japanske roman-literatur kan saaledes efter forholdenes natur 
hverken blive synderlig lokal eller selvstændig. I de fleste moderne 
bøger kan man altfor tydelig mærke paavirkning fra den europæiske 
literatur. En af de mere bekjendte forfattere, Mori Oguwai, der er 
en udmærket kjender af den tyske roman-literatur og skriver ligesaa 
let det tyske som det japanske sprog, har vanskelig for at frigjøre 
sig for denne literaturs paavirkning. Alle hans bøger bærer et stærkt 
præg af det indgaaende studium, han har ofret de tyske roman- 
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forfattere, om der end hist og her findes et tilløb til noget nyt og 
originalt. En del nyere forfattere, hvis fornemste navne er Hassegawa 
og Saganoya, har indført Turgenjev og Tolstoi i den japanske literatur, 
og særlig har den første havt stor betydning for de senere tiders 
literære produktion. En del andre, mindre betydelige forfattere har 
hentet sine forbilleder fra den engelske roman, endog en forfatterinde 
som Humphrey Ward har sine efterlignere blandt det siste kuld af 
de japanske skribenter. Derimod kan den franske literatur besynder- 
ligt nok ikke sees at have havt nogen mærkbar indflydelse; en flerhed 
af de moderne forfattere synes endog at være uden ethvert kjendskab 
til Zola og Victor Hugo, medens andre kun kjender dem gjennem 
engelske eller tyske oversættelser. 


* 
X * 


De japanske novellister begyndte med at laane de europæiske 
forfatteres metode og anlæg, senere selve stykkets idé, og mange 
har sluttet med at efterabe endog de fremmede forfatteres særegne 
stil og udtryks-maade. Der blir saaledes ikke ret meget originalt igjen. 
Man kan mangen gang ikke alene paapege den forfatter, men 
ogsaa det bestemte arbeide, som i det enkelte tilfælde har dannet 
forbilledet for forfatteren. Hvad formen angaar, staar den nuværende 
prosa-literatur neppe paa høide med den ældre tids forfatteres, hvis 
udtryksfulde og smidige sprog, samt lette og klare form er blet et 
mønster for de senere slægt-leds skribenter. Ved siden heraf havde 
de gamle mestre den store fordel, at deres værker var deres eget 
kjød og blod, dybt rodfæstet i hjemmets jordbund; deres arbeider var 
i god forstand en national literatur, der har sin eiendommelige værd 
den dag idag. Hvad det moderne Japans forfattere har forud for 
hine, er idéernes rigdom, en stærk og livlig fantasi og en under- 
holdende og fængslende fremstillings-evne, hvad der vel for en 
væsentlig del ialfald skyldes den europæiske literaturs indflydelse. 
I denne henseende staar f. eks. Koyo's og Rohans bøger endog over 
de store klassikere fra den nationale literaturs blomstrings-periode. 

Paa de to nævnte og mange andre af vor tids forfattere har 
Turgenjev, Goethe og, om end i mindre grad, Hugo havt en mærkbar 
indflydelse. Deres bøger har faaet et rigere indhold, deres horisont 
er blet videre gjennem et flittigt studium af disse mestres poetiske 
og filosofiske arbeider. Man kan ligefrem forfølge denne indflydelse 
fra bog til bog, og man kan ikke andet end beundre den samvittigheds- 
fuldhed, hvormed de har studeret disse europæiske klassikere, og 
den trofasthed, hvormed de søger at følge sine forbilleder. Derfor 
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er vor tids romaner i Japan af et langt dybere indhold og rører ved 
mange strenge, der var helt fremmede for den ældre literatur. Men 
af samme grund leder man ofte forgjæves efter en original tanke, 
en egen form, der kan lede tanken hen paa, at vi her befinder os 
blandt et eiendommeligt folk med en fremmed kultur, et rigt aands-liv. 

Ogsaa med hensyn til natur-beskrivelse og karakter-fremstilling 
har romanen undergaaet en gjennemgribende forandring; fra at være 
uvirkelig og abstrakt er skildringen af naturen og menneskene blet 
i høi grad paalidelig og virkeligheds-tro og fortaber sig stundom i de 
minste enkeltheder. Det er ikke minst gjennem den senere tids 
roman-forfatteres arbeider, at man kan lære det japanske folk og deres 
land at kjende. 

Ved at kaste et blik tilbage paa den japanske literatur-historie 
vil man stanse ved aaret 1880. Ved denne tid undergaar literaturen 
en ganske mærkbar forandring. Den europæiske literatur havde i 
henved et snes aar uafbrudt sivet ind i de moderne forfatteres værker, 
og forgudelsen havde naaet sit høieste. Politikere og presse-folk for- 
søgte med større og mindre held at gjøre denne literatur tilgjængelig 
for det læsende japanske publikum. Men det var ikke blot mod den 
poetiske literatur, at japanernes interesse var rettet, ogsaa Furopas 
social-politiske skrifter stod høit i kurs, friheds- og ligheds-idéerne 
var dagens samtale-emne, og det var derfor ganske naturligt, at den 
literatur, der udkom for tyve aar siden i Japan, maatte være præget 
af denne bevægelse. Det var væsentlig politiske romaner, der i denne 
tid blev skrevne. Drømmene om det repræsentative system, en 
moderne stat styret efter frihedens og lighedens principer, gik igjen 
i en uendelighed af variationer i hin tids bøger, og forfatterne var 
vistnok for den overveiende del politikere og bladmænd. 

Nogle aar senere traadte en ny literær retning frem, der lod 
politik være politik, og lagde de sociale spørsmaal helt til side. Det 
høitidelige og forskruede sprog, som forfatterne havde lagt sig til i 
denne reformernes tid, da alle haande politiske spørsmaal sattes under 
debat i romanen, og som laa den daglige tale saa fjernt som vel 
muligt, forsvandt med den gamle retning. Mange forfattere brød 
endog rent over tvært med de gamle traditioner med deres fordringer 
til et klart sprog og en fast form og begyndte at skrive yderst 
vulgært. Det gjaldt at komme daglig-livets sprog og udtryk saa 
nær ind paa livet som muligt. OQgsaa her kan man eftervise de 
europæiske forbilleder. Blandt de mest fremragende forfattere i denne 
tid er Harunoya, Koyo og Bimiosai. Af disse har den første ogsaa 
Skrevet et par skuespil, der har gjort megen lykke paa scenen. 
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Som roman-forfatter er Koyo ubetinget den, der kommer i første 
linje; ingen har endnu naaet hans lette og behagelige fortælle-kunst, 
hans kraftige sprog og menneske-skildring. Et par af hans arbeider 
betegner høide-punktet af den fortællende digtning i Japans literatur. 

Mange af de moderne roman-forfattere har som nævnt vundet 
megen ære og berømmelse ved sine arbeider. Men kun de aller 
færreste har den literære virksomhed bragt noget større materielt 
udbytte. Japan befinder sig endnu midt oppe i en gjæringens og 
udviklingens tid, fuld af modsætninger, hvor mangt og meget særlig 
paa aands-livets omraade endnu er temmelig ufærdigt. Man kan 
ikke vente, at et folk, der har havt hænderne fulde med reformer 
paa alle kanter og med at skabe sig et stærkt forsvar, pludselig 
skal blive et literært folk. Der skal slægt-leds opdragelse til. 
Ganske vist er det avis-læsende publikum i Japan endog overmaade 
stort, men det er kun de færreste, der gider følge med i de literære 
frembringelser. Af denne grund har da ogsaa roman-forfatterne for 
at finde sit publikum maattet overflytte sin literære virksomhed til 
dagbladenes spalter eller kjældere. En flerhed af romanerne er 
først blet offentliggjorte som føljetong i en eller anden avis, og dens 
udgivelse i bog-form er som regel afhængig af den lykke, den har 
gjort blandt kaféernes og te-husenes avis-slugende publikum. Et 
honorar paa 100 kroner for en bind-stærk roman opnaar kun de 
færreste forfattere; mange maa tidt nøie sig med det halve, og endda 
kan det mangen gang holde haardt at finde en forlægger. Selv- 
følgelig er ikke vilkaarene saa slette for de fremragende mænd, der 
har skabt sig et navn i literære kredse, men for det store gros af 
forfattere er det en yderst trist og kummerlig levevei, fuld af skuffelser 
og modgang, at skrive romaner. Derfor hænder det ret hyppig, at 
intelligente mænd, der endog med umiskjendeligt talent har debuteret 
med en roman, en vakker dag lægger hele forfatter-virksomheden 
paa hylden og ser sig om efter en anden beskjæftigelse, gaar embeds- 
veien eller kaster sig ind i forretnings-livet. Japanerne er et altfor 
praktisk folk til i længden at ville gaa og pusle med literære sysler, 
der ikke kaster noget af sig. Og stipendier for unge lovende forfattere 
gives der ikke. 

I den siste tid har dog forholdene bedret sig noget for roman- 
forfatterne. De fleste aviser bringer aarlig et par længere romaner, 
og forlæggerne har i de siste par aar kunnet byde større honorarer. 
De literære tidsskrifter indleder gjerne sin nye aargang med et eller 
andet debut-arbeide af en ung roman-forfatter, og der beror ofte paa 
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det horoskop, kritikerne stiller, om den unge forfatters første bog 
ogsaa skal blive hans siste. 


X 
Xx X 


Det er dog ikke altid, at en roman-forfatter lader sig skræmme 
af de kummerlige udsigter og mængdens ligegyldighed. Det hænder 
ogsaa i Japan, at en skribent kan være en stor digter uden at blive 
populær. Og for øieblikket lever der virkelig et halvt snes betydelige 
forfattere i Japan, der har slaaet igjennem trods de vanskelige vilkaar 
og mangel paa forstaaelse blandt det store publikum. Blandt disse 
maa i første række nævnes Qzaki, Koyo og Rohan. Særlig den 
sistes romaner har vakt megen opsigt, ikke blot ved sin rigdom paa 
originale tanker, men ogsaa ved stoffets overlegne behandling. Ikke 
minst ungdommen blandt de dannede klasser er begeistrede for denne 
fine novellist, der har tændt saa mange tanker rundt omkring i de 
dannede, liberale hjem. Men det brede publikum nærer ingen synderlig 
beundring for hans bøger; det finder de emner, han behandler, kjedelige 
og hans stil egen og trættende. Da slaar Koyo's bøger bedre an; de 
har ogsaa en langt mere rivende afsætning. Koyo er en udmærket 
fortæller, der har givet en række levende billeder af japanerens 
daglige liv og tænkesæt. Med stort mesterskab og med en minutiøs 
nøiagtighed, der vidner om en rig menneske-kundskab, har han især 
forstaaet at skildre de fattige klassers møisommelige liv nede ved 
flod-bredden blandt tiggerne og alskens rak. Han har trukket frem 
baade deres gode og slette sider, og altid har han noget nyt at 
fortælle. To andre digtere, hvis kunstneriske evne staar langt 
under de nævnte forfatteres, har maaske opnaaet en endnu større 
popularitet, og deres arbeider er i løbet af faa aar blet trykt i en 
mangfoldighed af oplag, medens en af Rohans bøger neppe sælges 
i hundred eksemplarer. 

Man pleier gjerne at henføre roman-forfatterne i Japan til to 
hoved-grupper: den idealistiske og den realistiske; men denne ind- 
deling er noget misvisende og trænger en nærmere forklaring. De 
saakaldte realistiske roman-forfattere holder sig ikke blot og bart til 
det virkelige, det oplevede; tidt sprænger de denne ramme og lader 
fantasien faa frit løb. Paa den anden side slaar ikke idealisten sig 
til ro med at skildre det eventyrlige og det uvirkelige; ganske vist 
er dette det væsentlige i hans digtning, der oftest er temmelig abstrakt; 
men stundom hænder det, at selve stoffet er høist aktuelt og saa 
nær ind paa dagens begivenheder, at det hele former sig til den 
krasseste virkeligheds-skildring; personerne er ikke længere abstrakte 
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væsener, men levende mennesker fra gaden eller te-husene. Koyo 
er den fornemste repræsentant for den første, Rohan for den siste 
gruppe. Men selv Rohan har skrevet mange bøger, der efter euro- 
pæiske begreber maa siges at tilhøre den realistiske digtning. Til 
overflod har han selv i et større dagblad i en afhandling om den 
literære produktion i Japan udtrykt sin mening herom i følgende ord: 
»Det er skade, at det roman-læsende publikum i vort land er saa 
lidet og saa begrænset. Vi maa skrive vore romaner for unge piger 
og umodne studenter, der vil have let kost, fantastiske eventyr, latter- 
lige hændelser og utrolige oplevelser. Vi er nødt til at rette os efter 
vort publikum, og romanen blir derefter. En videre kreds af voksne 
og modne læsere vilde betyde bedre bøger med rige og frugtbare 
tanker.« — Men denne mand regnes i Japan til idealisterne. 

Indenfor denne gruppering af roman-forfatterne er der flere af- 
skygninger. Der er saaledes en kreds unge literater, der har sluttet 
sig sammen til et selskab, Kengusha (ordret oversat: Blækhus- 
vennernes selskab), hvis leder er den bekjendte Koyo. Af andre 
fremtrædende forfattere inden dette selskab kan nævnes Reuro, der 
i en aandfuld og sammentrængt form, i et knapt og greit sprog har 
formaaet at trænge ind i den japanske hovedstads-befolknings liv 
som ingen anden forfatter. Hans bøger læses for tiden meget af de 
dannede klasser. En anden mand, der har skrevet et par romaner, 
men ellers er mere kjendt paa grund af de vakre eventyr og fortæl- 
linger for børn, han har udgivet, er Sozanami, der nylig er udnævnt 
til professor i japansk sprog og literatur ved Berlins universitet. 

Ogsaa omkring Rohan som midtpunkt har der dannet sig en 
kreds forfattere, hvis tal dog er betydelig mindre end Blækhus- 
vennernes. Mange forfattere har et horn i siden til denne skarpe 
kritiker, der mangen gang meget utilsløret har sagt sin mening om 
dem og deres produktion. 

Oguwai, der er betaget af beundring for den tyske literatur, 
har ogsaa samlet om sig en del forfattere, hvis literære betydning 
maa — ved siden af en udstrakt kritisk virksomhed — søges i deres 
forsøg paa at lægge til rette den tyske roman-literatur for Japans 
befolkning. | 

En literær forening er nylig stiftet af en del unge mænd, der 
har lagt sin elsk paa de store russiske forfattere, Tolstoi, Dostojevskij 
og Turgenjev. Der er flere dygtige forfattere blandt dem, saaledes 
Futabatei, der nylig har skrevet en roman: Drwende skyer, der har 
vundet stor udbredelse, end videre Kosu, hvis bøger er underhol- 
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dende, men uden dybere indhold, og endelig Reisui, hvis natur- 
beskrivelser hidtil er uovertrufne i Japans literatur. 


* 
* * 


Forfatteren slutter sin oversigt med at omtale nærmere et par af 
de betydeligste forfatteres arbeider. Den mest typiske repræsentant for 
den japanske roman-literatur, saaledes som denne i løbet af de par 
siste ti-aar har udviklet sig under stærk paavirkning af de europæiske 
forbilleder, er Koyo. Hans fortælle-kunst staar høit over de fleste 
andres, om end den genre, han repræsenterer, ikke netop staar høit 
i kurs udenfor en snever kreds af virkelig literært interesserede 
mennesker. Hans sprog er rent og ganske frit for enhver affektation, 
og man faar paa hver eneste side et godt indtryk af forfatterens 
skarpe indtrængen i emnet og solide studier. Han holder sig fjernt 
fra den europæiske dekadence-literatur, og man støder aldrig paa 
nogen af de platheder og uanstændige udtryk, der klæber ved en 
og anden af de moderne japanske novellister. Man har bebreidet 
denne forfatter hans mangel paa originalitet. Ganske vist rammer 
denne bebreidelse Koyo ligesaa meget som enhver anden roman- 
forfatter i Japan. Man kan træffe paa afsnit i hans bøger, der altfor 
meget minder om de europæiske mestre, men stundom river han sig 
helt løs fra disse forbilleder, og tidt møder der os i hans beste bøger 
en egen, hjemlig duft af den ægte japanske kultur, nye tanker og 
eiendommelige, stemningsfulde billeder. Overalt blir man slaaet 
af det tilforladelige i fremstillingen, ret ofte fortæller han livligt og 
interessant. Han anvender ogsaa megen tid paa sine bøger; det siges, 
at han gjennemgaar og retter sine manuskripter minst et halvt snes 
gange, før han sender dem til forlæggeren. I hans bøger er kjærlig- 
heden, den lykkelige og den forsmaaede kjærlighed det emne, han 
varierer med sand virtuositet. Særlig i sin siste roman, hvoraf hidtil 
blot de to første bind er udkommet, lægger han for dagen en ikke 
almindelig evne til at skildre menneske-hjertets lønlige rørelser, den 
tunge sorg og den afmægtige lidenskab. Aldrig har nogen japansk 
forfatter formaaet at give en sandere karakter-fremstilling, end Koyo 
har gjort i denne bog; han har vist sig paa samme tid som en 
udmærket psykolog og en fortrinlig fortæller. Bogen heder »Kuziki- 
 Yaska« (0: Guldets dæmon), og gangen i det hidtil udkomne i romanen 
er følgende: 

En ung forældreløs gut, Hazama, fattig og uden venner eller 
slægtninge, blir optaget i huset hos en velstaaende familje, der er 
god mod ham og hjælper ham frem til studeringerne. Han er lære- 
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nem og flittig, blir student og hendrager med sine udmærkede eksa- 
mener sine læreres opmærksomhed paa sig. Fremtiden synes at ligge 
aaben for ham. I sin velgjørers hus har han truffet dennes datter 
Miya, og de to unge blir snart glade i hinanden. Forholdet mellem 
disse to unge mennesker, der føler sig saa lykkelige i hinandens 
selskab, er fint og inderlig opfattet; der staar som et pust af ungdom 
i disse kapitler, af ungdom og jubel, af haab og freidigt mod og 
livs-glæde. 

Da indtræder der pludselig en forandring i dette forhold. Ved 
en af.de festlige sammenkomster, hvormed japanerne pleier at feire 
aars-skiftet, og som særlig for unge herrer og damer af societeten 
er en yderst sjelden og kjærkommen anledning til at mødes, træffer 
Miya en ung og rig adelsmand, der blir heftig betaget af hendes 
skjønhed, og gjennem en af sine venner frier han nogle dage efter 
til hende. Hendes forældre finder det lidt voveligt at afvise et saa 
fristende tilbud fra en rig og fornem beiler og faar omsider datteren 
til halvt at glemme det løfte, hun har givet Hazama. Kort efter 
ægter hun den unge adelsmand. Hazama gribes af en voldsom 
smerte og fortvilelse over hendes utroskab, betages af en dump lede 
over alt og alle, kaster sig ind i et vildt liv og ender som aager-karl. 
Intet er ham længer helligt, alle gode følelser hos ham er udslukkede, 
og det er ham den største tilfredsstillelse midt i sin dybe fortvilelse 
at pine sine ofre og udsuge dem til siste skilling. 

Lykkelig blir heller ikke Miya 1 sit ægteskab. Hun nages 
af uro og tvil; en ny dag bringer ikke længere en ny glæde, og 
solen synes hende ikke saa varm og skinnende som før, da lykken 
jublede og sang i brystet. Mandens guld og glimmer er ikke nok 
til at dysse uroen og bringe tvilen til at forstumme, og tidt synes 
hun, hun godt kunde undvære det alt sammen. En dag, som hun er 
ude og spaserer med sin mand, møder hun pludselig sin barndoms- 
ven, og den gamle kjærlighed vaagner. Hun skriver til ham i ord 
fulde af sorg og anger og beder ham om tilgivelse; men Hazama 
kaster brevene uaabnede paa ilden. Hans hjerte er dødt, alle følelser 
for den kvinde, han en gang elskede saa høit, er forlængst udslukkede. 
Heller ikke en rig aager-karls datter, der daglig bestormer ham med 
kjærligheds-beviser, gjør det minste indtryk paa ham. 

En dag træffer han en ven fra de gode dage, en barndoms- 
og studie-kamerat. Denne bebreider Hazama det ryggesløse liv, han 
fører, og viser uforbeholdent sin foragt for »aager-karlen, der suger 
blodet ud af byens fattige«. Det hele udarter til mund-huggeri, der 
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afløses af et regulært slagsmaal, hvorunder Hazama lider en slem 
medfart. 

Hans helbred var allerede i forveien nedbrudt, han blir syg 
og maa lægge sig ind paa et hospital. Her besøger saavel Miya 
som aager-karlens datter ham. Da det gaar op for Miya, at ogsaa 
den anden nærer kjærlighed til ham, der har lidt saa meget for 
hendes skyld, vokser hendes kjærlighed og skinsyge, og hun sætter 
alt ind paa at vinde ham tilbage til kjærligheden og livet. 

Her stanser anden del af denne bog, som i længere tid har 
gaaet som føljetong i et stort ugeblad, der læses af mangfoldige tusen. 
Som man ser, er der intet særligt nyt ved selve emnet, og ingen 
side af disse forholde kan siges at være afvundet nogen ny interesse. 
Men bortseet herfra er alt saa enkelt og dygtigt fortalt, det hele 
bærer selve oplevelsens tilforladelige præg paa hver side, og Koyo 
har i denne bog bedre end nogen anden forfatter rammet det centrale 
i jJapanernes liv i de fornemme kredse. Det er derfor heller ingen 
tvil om, at denne bog, hvilken afslutning den end kommer til at 
faa, vil hævde Koyo's stilling som en udmærket karakter-skildrer 
og fin stilist. 

Ved siden af Koyo's romaner kan stilles de beste af Rohans 
arbeider; denne giver maaske ikke det stærke indtryk af fremmed 
paavirkning, om end ogsaa han har sine forbilleder, særlig i den 
nyere tyske roman-literatur. Hans hovedværk er: »Den fem-etages 
pagode«, der har naaet en meget stor udbredelse inden alle samfunds- 
klasser. Overhode er Rohan langt mere anseet end Koyo, maaske 
fordi han ikke saa doktrinært som hin holder sig til de en gang 
opstukne veie, men slipper sig løs og finder sine enemærker. Valget 
af de aktuelle emner, hans lette, kaaseri-mæssige stil, de ofte for- 
bløffende, næsten altid rammende udtryk, han finder for de for- 
skjellige sider af det japanske samfunds-liv, har gjort ham afholdt 
som ingen anden af landets forfattere. Hans fremstilling er utvungen, 
ofte kantet og springende, men altid underholdende. Er Koyo's stil 
som den milde vaar-vind, minder Rohans om høst-stormen. Den første 
er altid lige rolig, elskværdig og behersket, enten han bevæger sig 
i de høiere kredses saloner eller blandt pakket ved flod-bredderne, 
den anden glimrer ved sit lune og sine aandelige indfald. 
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Madagassiske kjæmpe-strudse. 


(Efter Georg Krause i Prometheus). 





rods de talrige, godt udrustede videnskabelige ekspeditioner, som 

hvert aar udsendes, er der, bortseet fra de to polar-omraader, 

endnu jord-strøg, som paa langt nær ikke er udforsket. Dette er 
bl. a. tilfælde med øen Madagaskar. 

Den er henved dobbelt saa stor som kongeriget Norge og ligner 

i Sine ørkener og sin urskog, sine bjergkjæder og store sletter — 

kort sagt i alle. formationer meget det afrikanske fastland. I sin 





Kjæmpe-=strudse, som de maa have seet ud. 


dyre-verden er øen derimod aldeles forskjellig fra moderlandet. 
Afrika huser under de samme breddegrader utallige hjorder af 
zebraer, antiloper, gazeller og tyk-huder. Paa Madagaskar vilde man 
forgjæves søge de. nævnte en-hovede og drøv-tyggende dyr, saa vel 
som elefanter, næshorn og flodheste. Og trænger vi ind i øens 
uhyre urskoge, træffer vi nu ikke en eneste abe, skjønt disse dyr er 
næsten uadskillelig forbundne med vor forestilling om livet i en 
tropisk urskog. I ugevis kunde vi fortsætte vor skog-reise uden at 
se tegn til hakkespetter, der ellers i alle lande hører til de mest 
typiske af alle skog-fugle. Til gjengjæld træffer man paa madagassisk 
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grund dyre-former, som der intet andet sted i verden er anledning 
til at se. Her findes f. eks. lemurerne eller makierne, smaa, natlig 
levende, mord-lystne halv-aber, med spidst hode, haar-dækket ansigt 
og en lang pren-lignende klo-negl paa bagføddernes pegefingre. 
Disse dyr lader sig kun se efter dæmringens indtræden — ligesom 
alt dyreliv i det madagassiske vildnis først begynder i dæmringen. 
Da flagrer det med vinger over lysningen, da tasser og tusser det 
mellem grenene, og da lures og luskes der inde mellem buskene. 
Overalt blir det levende. Hvor om dagen i den glødende sol-brand 
kun en kjæmpe-cikade eller et fugleskrig nu og da bryder urskogens 
høitidelige stilhed, der rasler og rusler det nu uhyggeligt paa alle 
kanter, der skjærer makiens gneldrende skrig gjennem natten. 

Paa en tid, da mennesket endnu ikke havde taget øen i besid- 
delse eller i det minste netop saa vidt havde sat sin fod der — lad 
os sige for omtrent 40,000 aar siden eller vel saa det — da beboedes 
Madagaskar af talrige hjorder af mægtige kjæmpe-fugle. Disse vældige 
dyr tilhørte strudse-slægten og opnaaede en høide af 3—4 m., hvorfor 
man ganske træffende har kaldt dem kjæmpe-strudse (aepyornitmudae). 
De fandtes i tre eller maaske fem forskjellige arter og forekom over 
hele øen. Af de forskjellige finde-steder, hvor deres levninger er 
udgravet, kan man nemlig slutte, at de opholdt sig saa vel ved kysten 
som i Midt-Madagaskars fjeld-egne. 

Ganske interessant er historien om, hvorledes de første levninger 
af en kjæmpe-struds blev opdagede. Som saa ofte ellers spillede til- 
fældet her en rolle. Paa syd-kysten af øen landede i 1850 ved Kap 
St. Maria et lidet fransk seil-skib, som blev liggende der for anker 
i næsten fire maaneder. I denne lange tid havde kaptein Abardie, 
en mand med natur-videnskabelig interesse og forstaaelse, næsten 
daglig anledning til at omgaaes de indfødte. Paa en af sine udflugter 
i land blev han en dag blandt en madagassers husgeraad opmærksom 
paa et stort ægformigt kar. Man kan tænke sig mandens forbauselse, 
da karret ved nærmere eftersyn virkelig viste sig at være et æg af 
en eller anden kjæmpe-fugl. For at kunne bruge ægget eller rettere 
ægge-skallet som kalebasse havde man naturligvis aabnet det i den 
ene ende. Abardie var straks klar over fundets store værdi, og efter 
en del kjøbslagning.befandt den værdifulde gjenstand sig i hans eie. 
Han var dog ikke fornøiet hermed, men opmuntrede ved opstilling 
af belønninger de indfødte til om muligt at skaffe flere og helst 
ubeskadigede æg. Og han havde lykken med sig. Kort tid efter 
bragte man ham et aldeles ubeskadiget eksemplar, nogle dage senere 
endnu et og desuden nogle uhyre fod-knokler. Ved efterforskning 
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fik han vide, at alt dette var fundet i den opsvømmede bund af et 
nu tørlagt flod-leie. — Uden dette heldige tilfælde vilde vi maaske 
endnu den dag idag ikke havt nogen anelse om, at disse fugle nogen- 
sinde havde været til.  Nogle maaneder senere befandt de kostbare 
fugle-rester sig i Paris, hvor de vakte et stort opstyr i den lærde 
verden. Samme aar (1851) skrev den bekjendte zoolog Geoffroy 
St. Hillaire den første afhandling om slægten aepyormis. 

Senere er flere lignende fund gjort. I 1880 opdagede Hild e- 
brandt i provinsen Nord 
Betsileo et næsten fuld- 
stændigt skelet, og paa 
sydost-kysten fandt man 
knuste ægge-skal i uanet 
mængde. Maaske ikke med 
urette har man derfor slut- 
er harder atter er men 
nesket, som ved at fortære 
æggene har bragt disse 
mærkelige dyr til at for- 
svinde. 

Med hensyn til slægt- 
skabs-forhold staar kjæmpe- 
strudsene midt mellem 
ø-strudsene (emuerne og 
kasuarerne) paa den ene 
side og de afrikanske 
fastlands-strudse paa den 

anden. 

Efter alle tilgjængelige 
oplysninger har forf. prøvet 
at gjengive dette dyrs ud- 

4 3 Georg Krause med to kjæmpe=struds-æg, et alm. 
seende i en tegning — den struds- og et hønse-æg. 
første af bildning af kjæmpe- 
strudsen, som overhode eksisterer, og som efter al sandsynlighed 
er temmelig nær rigtig. Som man vil se, maa man forestille sig 
kjæmpe-strudsen dækket af en haar-lignende fjær-dragt, der kun be- 
skyttede ryggen og en del af siderne, mens dyret ellers var nøgent. 
Dette er rigtignok bare en teori, men dog en sandsynlig teori. Om 
dyrets farve kan man naturligvis ikke have nogen mening. Dyrets 
levemaade kan man slutte sig til fra, hvad man ved om dets 
nærmeste slægtninge. Som alle natiter 9: fugle uden bryst-kam, var 
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kjæmpe-strudsene udprægede plante-ædere. Dog var de neppe helt 
uskadelige. De undlod vel neppe, naar leilighed gaves, at snappe 
smaa-dyr, fugle-unger og andet, som lod sig sluge. Rimeligvis levede 
de, ialfald de største arter, nede paa sletterne, meget selskabelig. 

Af kjæmpe-fuglenes æg eksisterer der ialt i muséer og hos 
forskjellige private 21 bekjendte eksemplarer. ZÆggenes størrelse 
varierer mellem 280—160 og 800—240 cm. Det første af de to 
tal, som er stillet sammen, angir længden, det andet bredden. En 
tydeligere fremstilling om æggenes kjæmpemæssighed faar man af 
omstaaende afbildning. Et simpelt regnestykke viser at aepyornis- 
ægget rummer 71/4 almindelige struds-æg eller 185 hønse-æg. Vilde 
man fylde kjæmpe-ægget med guld-hønens bitte smaa æg, vilde der 
hertil kræves ikke mindre end 20,800 stykker. —Næsten 9 kg. maatte 
et saadant æg veie i frisk tilstand. En fugl lagde sandsynligvis fra 
15 til 20 æg. Antager vi imidlertid, at det ikke var mere end tolv, 
saa vilde redets indhold alligevel veie over to centner (100 kg.), og 
man vilde dermed kunne bespise 2215 personer eller en liden bys 
samlede befolkning, naar man paa hver person regner et kvantum 
svarende til tre hønse-æg. Kubik-indholdet af kjæmpe-fuglens ruge-æg 
vilde beløbe sig til 1.088 hektoliter! | 

De faa eksisterende æg af kjæmpe-fuglen har en betydelig 
værdi. Et eksemplar i Warmbrunn, som rigtignok er meget smukt 
og tilhører de første fund, blev betalt med 18,000 kr. Den gjennem- 
snitlige handels-pris, om man kan tale om en saadan, er dog meget 
mindre, maaske omtrent 1350 kr. Ialfald udbød en naturalie-handler 
i Hamburg for nogle maaneder siden tre eksemplarer til denne pris. 
Et af dem blev ogsaa solgt til Nord-Amerika. 

PE, 


Bryllups-skikke i Telemarken. 
Af en dagbog fra 1826. 
(Meddelt ved Andreas Aubert). 





p- sin første Norges-reise i 1826 havde maleren professor Dahl til 
reise-fælle fra Kristiania over fjeldene til Ytre Kroken i Sogn daværende 
kaptein ved krigs-skolen senere oberst-løitnant M. W. Eckhoff. Underveis 
tog kapteinen skisser og førte omhyggelig dagbog. 

Efter tilladelse fra afdødes søn, hr. oberst-løitnant Nils Eckhoff, med- 
deles her af dagbogen en skildring af bryllups-skikkene i Telemarken, saa- 
ledes som kapteinen hørte dem fremstillede af provst Heyerdahl under et 


re 
Tot drag 
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ophold paa Tinns præstegaard fra 13. til 22. juli. Denne skildring, som 
efter hvad professor Moltke Moe oplyser, føier nye træk til de ældre med- 
delelser, er hentet netop fra samme egn som Jørgen Moes skildring af et 
»Besøg i et bonde-bryllupe« fra 1847. 


X 
* * 

Den 16. søndag hørte jeg min gamle ven Heierdahl tale, og saa 
et par brudefolk i deres fulde stas. — Ved denne leilighed kan jeg 
ikke afholde mig fra at anføre de brugelige ceremonier. Enhver, 
som har lang vei til bryllups-gaarden, kommer allerede aftenen forud 
ligesom brude-mændene, hvoraf enhver part har 2de. Den næste 
morgen forsamles alt folket, som er indbuden, og nyder da traktement 
af brændevin og øl; det første skjænkes af kjøgemesteren, som i deres 
sprog kaldes kjøiremester, og det siste af kjældermanden, som op- 
tapper det af kjælderen i store boller (trøiser) paa en 18 potter, og 
fyldes i mindre skaale eller boller — hvoraf der i saadant laug kan 
cirkulere en 7 å 8 st. Medens de saaledes styrkes indtil de er ret 
oprømte (rus), laver roikjellingerne (anretterskerne) til bordet, og sætter 
maden paa, der gemenlig bestaar af lefseklininger med ost til, som 
fremsættes paa store træ-fade. Saa snart dette er færdigt, saa sættes 
der til bords af kjøiremesteren saa meget som kan rummes behol- 
dende hattene paa hoderne. Saa snart alt er sat, slaar kjøiremesteren 
i bordet med en kniv, tallerken eller andet, som giver skrald, hvorpaa 
de aftager hattene og læser. Efter fuldendt bøn sættes hattene paa, 
og kjøiremesteren animerer i brudeparrets navn, at de vil forsyne sig 
af bordet. Under maaltidet begynder en af brudekjellingerne at tale 
om, at de ikke maa spise altfor længe og betænke, at de have en 
reise at gjøre. Men hvorpaa gjøres indvendinger, at de ikke kan 
komme ud, fordi at de mangler reise-klæder og har saadanne simple 
klæder, at de ikke kunne vise sig ved kirken, hvorpaa brude-mændene 
(brudgoms-mændene) svarer, at de er skjønt nok klædt, og at reisen 
ikke er lang, at veiret er godt o. s. V., da brude-konerne atter ind- 
vende, at de ikke kunne bære den pyntelige dragt, men behøve 
omskifte; og saaledes akkorderes, indtil at brude-mændene spør, hvad 
de kunne ønske; saa forlanger de til bruden 3 å 4 skout foruden 
mange tørklæder og andre gangklæder. Og da nu brude-mændene 
finder, at de forlanger formeget, saa slaaes vel en del af, og de 
urimeligste ting kunne tilbydes. Imidlertid blir de herom enige, men 
nu mangles hest til bruden, saa akkorderes længe herom, indtil at 
den tilstaaes under de vilkaar, at den skal være saadan som den 


 befindes paa gaarden. Endelig mangler sadel, hvorom der atter 


Kringsjaa. Bind XVII. 1901. 4 


230 Bryllups-skikke i Telemarken. 


akkorderes, saa i reise-penge 100 å 200 rd.*), sengklæder efter 
leiligheden og naar de til slutning er enige herom, saa slutter man 
haandtag til vitterlig paa det passerede, hvorefter kjøiremesteren spør, 
om de har forsynet sig ved bordet med mad og drikke, og naar de 
svarer ja, slaar kjøiremesteren i bordet, og alle tager hatten af og 
læser nu. Efter bordet begive de sig i al hast til kirken og efter 
fuldendt forretning ofres. Naar nu brudefæren kommer tilbage til 
huset saa nær at de kunne høre dem, skydes et par skud, og det 
hjemmeværende selskab iler ud for ved ankomsten at kunne traktere 
med en dram, en skaal øl o.s.v., hvorefter brudeparret ledes op paa 
buret, og deres stas sættes da ordentlig paa. — Al mad til middagen 
er, medens de var i kirke, sat paa bordet. Det hjemmeværende selskab 
sætter sig nu først til bordet og et par af de mest veltalende mænd 
øverst i bænken. Imidlertid kommer kjøiremesteren med brudgommen 
og brude-svendene med bruden og hilser god dag, hvorpaa mændene 
svarer og siger er det saa fremmede folk ude og reiser, hvorpaa 
brude-svendene svarer, at de har reist en lang vei, og at natten har 
overfaldt dem, og at de tillige har hørt, at der skal være meget 
skikkelige folk paa denne gaard, som nok ville give dem herberge, 
hvorpaa mændene straks svarer nei, at de muligens kunne være 
landstrygere og forlanger først pas. Hvorpaa brude-svendene svarer, 
at de nok kunne se det udenpaa dem, at de maatte være skikkelige 
folk. Ffter atter en lang venteleren, maaske af flere timer, overgiver 
de sig, som sidder i bænken, og saaledes indrømmer dem rum ved 
bordet. Hvorpaa atter kjøiremesteren slaar i bordet og enhver af- 
tager hatten for at læse. Beværtningen bestaar af kogt salt kjød 
med ertekaal. efter. Store smørbaljer staar imidlertid paa bordet. 

Imedens maaltidet begynder dansen (springdans og halling), og 
saaledes afveksles i flere dage og nætter, indtil alt er fortæret, og 
alle har faaet sig minst en perial. 

Den 2. bryllupsdag drikkes skaalen, hvorved enhver efter at 
have tømt sit sølvstøb maa lægge indtil 10 spd. i støbet, som op- 
raabes af brude-mændene, og hvorfor brud og brudgom takker. Til 
endelig slutning tælles pengene, og opraabes af brude-mændene eller 
kjøgemesteren. 

Anmærkning meddelt af Gaute Midtbøe. Bruden og brud- 
gommen faar ikke tilladelse til at ride op i høisædet forinden brude- 
gaven, bænkegaven, der kan beløbe sig fra 1 til flere hundred, 
er erlagt. 


i1lola 20'8p. 
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ee bryggeri har i disse dage ved dr. Olav Johan- 
Olsen udgivet en elegant udstyret afhandling: »Om øllet og 
dets udvikling fra oldtid til nutid«. Paa grundlag af dette vistnok 
helt igjennem grundige og paalidelige arbeide skal vi her meddele 
en del historiske og statistiske smaa-træk vedrørende øllets udviklings- 
historie. 

Allerede de ældste ægyptere forstod den kunst at fremstille øl. 
I følge sagnet havde de lært hemmeligheden af selve guden Osiris 
— ganske som nordboerne mente at have lært den af Odin. For- 
øvrigt er det vel ikke absolut sikkert, at ægypterne var de første 
øl-bryggere. Baade japanere og kinesere har øl-lignende drikke, der 
i aarhundreder har staat saa høit i teknik og fremstilling, at de 
sikkert maa have aartuseners udvikling bag sig. Imidlertid nævnes 
haq, en berusende drik lavet af byg, i de ældste kjendte skrifter, 
dels som drik, dels som offergave og dels som medicin. Der er vel 
heller ingen tvil om, at vort nuværende europæiske øl har Ægypten 
til hjemstavn. Det kan da have naaet frem til Nord- og Mellem- 
Europa ad to veie: enten over Lille-Asien og Grækenland eller over 
Pyrenæer-halvøen og Frankrige. Trakerne, illyrerne og panonierne 
saavel som ibererne kjendte ølbrygnings-kunsten, og sprog-forsk- 
ningen giver heller ingen sikre holdepunkter med hensyn til, hvilken 
vei der skal ansees for den mest sandsynlige. Navnene paa øl 
saavel som paa processer i forbindelse med øl-brygning synes dels 
at være af østlig, dels af vestlig oprindelse. De gamle germanere 
ansees i almindelighed for øl-brygningens egentlige fædre, ligesom 
germanerne den dag idag er de mest øl-drikkende folk. Der kan 
imidlertid ikke være tvil om, at øllet er en Sydens opfindelse. Ger- 
manernes agerbrug var fremdeles saa sent som vor nuværende tids- 
regnings begyndelse altfor primitivt til, at der skulde kunne blive 
korn tilovers til maltning og brygning. De nuværende vin-drikkende 
romanske og slaviske folk var oprindelig øl-drikkende. Vinen kom 
til Europa ved de semitiske fønikere sammen med oliven, figen, 
forædlede frugt-trær og lignende. Da romerne kom til Spanien, var 
vinen ukjendt der. Selv Portugal, de hede vines hjemland, var den 
gang et øl-drikkende land. Endog længe efter at de iberiske konger 
var blet smittede af romersk overdaadighed og nydelses-syge, var det 
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byg-vinen (cerevicia, celia), som skummede i sølv-krus og guld- 
pokaler ved fester og drikke-gilder. Først senere kom vin-stokken 
til hæder og ære, og drue-saften fortrængte byg-vinen o: øllet. Heri 
synes der i nutiden atter at være indtraadt en reaktion. Øllet synes 
paa sine gamle enemærker atter i færd med delvis at fortrænge vinen. 
Det er kanske mere end et tilfælde, at de kraftigste, mest udviklings- 
dygtige folk i verden snarere er øl-drikkende end vin-drikkende. 

Efter denne korte, historiske oversigt skal vi se en smule paa 
de øl-lignende drikke hos forskjellige folkeslag og paa udviklingen 
af vort nuværende almindelige øl. Mærkeligt nok er der neppe noget 
folkeslag, som helt mangler et eller andet surrogat for øl eller vin. 
De oprindelige drikke er oftest øl-lignende. I de forskjelligste dele 
af verden har man paa en eller anden maade lært sig at overføre 
stivelse til sukker for deraf at tilberede berusende drikke, og selv 
hos mange halv-civiliserede nationer har mange af disse øl-lignende 
drikke naaet en saa høi udvikling, at oprindelsen til fremstillings- 
maaden maa ligge langt tilbage i den graa oldtid. 

Japanernes øl eller ris-vin, saæeé, er den fuldkomneste af disse 
urgamle drikke. Der er flere sorter af den; den kan være stærk 
som sherry, som den ogsaa meget ligner. Raa-stoffet er ris, hvis 
stivelse overføres til sukker ved hjælp af en mug, aspergilleis orysæ. 
Sukkerets gjæring indledes ved en med muggen følgende gjær. 
Kineserne fremstiller ved en blanding af en anden mug-sop og 
en gjær af ris et øl, der blir saa stærkt, at det nærmest kan 
sammenlignes med brændevin. Paa denne maade blir ogsaa indernes 
arrak dannet. | 

Syd-amerikanernes ca eller mais-øl er lidet undersøgt, men 
vistnok af meget gammel oprindelse. Drikken, som er meget stærk, 
af behagelig lugt og lidt syrlig, fandtes nemlig hos det gamle chimu- 
folk i Peru før inkaernes tid. Raa-stoffet er mais. 

Cikka eller spyt-øl blandt de brasilianske stammer kan tjene 
som eksempel paa, hvordan man for at skaffe sig øl har vidst at 
hjælpe sig paa de mest besynderlige maader. I tidens løb har disse 
indianer-stammer gjort den opdagelse, at der i spyttet findes en 
bestand-del (ptyalin), som kan omdanne stivelse til sukker — med 
andre ord: at vor egen mund kan bruges som mæske-maskine. 
Gamle koner, helst tandløse, der følgelig maa tygge længe, sidder og 
tygger kogt mais, til det blir en grød. Denne spyttes op i et stort 
kar, som, naar det er fuldt, overlades til selv-gjæring. Da vaskning 
af denne slags kar er ukjendt, vil der altid være gjær tilbage fra 
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forrige gang. Resultatet er en stærkt alkohol-holdig drik, som nydes 
med største velbehag. Smagen, siger forfatteren, er forskjellig, og 
trangen til stimulanser er stor hos alle folkeslag. Denne eiendomme- 
lige mæske-maade findes mærkelig nok ikke bare i Amerika, men 
ogsaa i Asien og Australien. 

Pulque er en meksikansk drik, som meget ligner øl, men dog 
ikke egentlig har noget med dette at gjøre. Den faaes ved at udhule 
stammen paa den meksikanske agave. I hulningen samler sig en sød 
saft, som efter haanden gjærer. Pulque er meksikanernes yndlings- 
drik, og allerede før europæernes ankomst eksisterede der en egen 
øl-lov for den. 

Russernes ævas er en meget gammel øl-sort, som regel selv- 
gjæret. Under taget i hytten hænger et kar, som aldrig gjøres rent, 
men som af og til fyldes med grøn-malt og vand. Alle brød-rester 
kastes op i karret, hvor der foregaar en stadig gjæring. Af og til 
tappes vædsken af i krus for at klares og nydes. Drikken er syrlig, 
lidt kulsyre-holdig, men indeholder lidet alkohol. Der er forresten i 
hundredvis af opskrifter paa kvas, og af hver er der lige saa mange 
slags, brygget af de forskjelligste materialer, lige fra de før nævnte 
brød-rester til det fineste malt (keiserens kvas). 

Braga hos rutenerne og kosakkerne ligner kvas, men er frem- 
stillet paa en anden maade. Den blandes ofte med hoppe-melk og 
er stærkt berusende. Den af hoppe-melk alene fremstillede drik, 
kefir, er ikke nogen øl-lignende drik, men egentlig kun en stærkt 
alkohol-holdig sur melk. 

Af andre øl-lignende drikke kan nævnes enebær-øl, det engelske 
spruce beer (furuspire-øl) og ingefær-øl. I Belgien findes den dag idag 
en selv-gjæret øl-sort, /amödek, der smager syrlig og ligner mere vin 
end øl. Fremstillings-processen er ligesom produktet selv saa eien- 
dommelig, at lambek snarest maa ansees som en oldtids-levning, der 
ved et tilfælde er blet igjen, en erindring om det urgamle øl, der 
af grækerne beskreves som byg-vin. — Vort norske hardanger-øl, 
sogne-øl o. s. v. er brygget efter gamle anglosaksiske metoder, der 
har holdt sig til den dag idag. | 

Oldtidens bryggere kjendte ikke anvendelsen af humle. Som 
bitter-stoffe til at give øllet smag og øge dets holdbarhed anvendtes 
forskjellige stoffe: ingefær, ryllik, pors, finmarks-pors, furu-spirer, 
enebær, briskebær, ja endog peber. Med indførelse af humle som 
tilsætning til øllet indtræder der et vende-punkt i øl-brygningens 
historie. Humle nævnes først i forbindelse med øl-brygning omkring 
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aar 800. Til Norden kom den vistnok i det 12. aarhundred, idet 
den nævnes i den ældre Frostatings-lov og da er almindelig (aar 
1260). Det humlede øl var i grunden et ganske nyt stof, en anden 
drik end oldtidens øl. Det ny-europæiske, civiliserede øl er udviklet 
af humle-øllet, idet alle andre surrogater efter haanden forsvandt — 
ingefær og enebær undtagen. Opfindelsen af humle-øllet tilskrev man 
en sagn-konge Gambrinus, der senere blev gjort til øllets gud, 
ligesom Bakkhos er vinens. 

Et nyt vende-punkt i øl-brygningens historie var overgangen 
fra over-gjæring til under-gjæring. Hvede- og rug-malt, som tidligere 
ikke sjelden havde været i brug, var efter haanden ganske blet for- 
trængt af byg-malt. Baade middelalderens og oldtidens øl var over- 
gjæret. Gjæringen foregaar under saa heftig skum-dannelse, at gjæren 
stiger til overfladen og flyder ovenpaa, indtil hoved-gjæringen er 
forbi, hvorpaa den synker til bunds. Under-gjæringen foregaar lang- 
sommere og ved lavere temperatur. Skum-dannelsen er ikke saa 
heftig, at gjæren rives med til overfladen; den holdes svævende i 
vædsken og synker snart til bunds som et tykt, fast lag. Ligesom 
anvendelsen af humle betegner overgangen fra oldtidens primitive øl 
til middelalderens mere fuldkomne, saa kan det siges, at anvendelsen 
af under-gjæring betegner overgangen fra middelalderens øl til nu- 
tidens — bayer-øllet og dets beslægtede former. Under-gjæringen 
begyndte man først med i Bayern. Den forlanger langsom, regel- 
mæssig gjæring i kolde rum og egner sig derfor ikke ved hus- 
brygning. Den kan udelukkende drives som fabrik-virksomhed i 
dertil særlig indrettede lokaler, og ved under-gjæringen er det altsaa 
ogsaa, at øl-tilvirkningen er gaaet over til at blive en egen, selv- 
stændig industri-gren. 

Vi forbigaar den interessante, men temmelig omfattende frem- 
stilling af nutidens øl-produktion, som dr. Johan-Olsen i sin afhandling 
gir til beste. Et uddrag af de mange statistiske oplysninger ved- 
rørende forbrug og produktion af øl vil dog maaske have interesse 
for Kringsjaas læsere. 

Af alle tabeller viser det sig, at Norge blandt alle selvstændige 
lande staar som nr. 1 i ædruelighed. Vi bruger mindre alkohol 
end noget andet folk, om end maaske ujevnere og med mindre 
maadehold. 

Følgende tabel efter den svenske maltdryck-komite aar 1900 
viser det aarlige forbrug i liter pr. individ i femaaret 1891—95 af 
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Brændevin Vin Øl Beregnet ren 
(50 %/9 alkoh.)|(10 % alkoh.)| (49%alkoh.) | alkohol, 

Norse NN 3.51 l.21 20.1 2.68 
Sveriges 0 6.67 0.62 200010 14 
Danmark SP 14.5 1.59 87.7 10.92 
Brankriges ua bye: 8.5 112.4 22.9 16.41 
Østerrige-Ungarn +++ sr ere 10.5 14.2 39.2 3.24 
Storbritannien og Irland - ++ > 9.19 1.69 | 135.0 8.16 
Holland par 4 Sopkoss ry: 8.8 1.94 34.6 O 97 
Belgen «rydde O7 3.9 183.0 12 56 
Pysklandøyar nd fer Ö.8 9.5 | 109.6 9.33 
Forenede Stater «++ ts 0.94 1.49 98.1 O.44 
Norge) 18 TN 9.3 2.3 23.2 3.04 


Af nedenstaaende tabel vil man se total-produktionen af øl i 
forskjellige lande for aaret 1895: 


Norse 365,000 hl. 
Svege 1,744,000 » 
Danmark oe: 0 2086:560. > 
Breissen sro 24,300,000 » 
Bayern EEE MAA EA eg ra SAK 16,054,000 » 
Pusklanda Sur 59,869,000 » 
Belgien-+ Gre 12,230,000 » 
Branksge «Se 8,867,000 » 
SE 1,702,000 » 
Italien EO KN IG 107,000 » 
Østerge re 17,275,000 » 
Unsarnese Lus 1 4 16,000 » 
Storbritannien og Irland: > > > 99,032,770 » 
Forenede Stater « «++: ste 38,994,120 » 


Den interessante og luksuriøst udstyrede afhandling slutter 
med en rigt illustreret beskrivelse af Frydenlunds bryggeri og dets 
udviklings-historie. 


*) Meddelt af det Statistiske Central-byraa. 
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Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





Første del. 
I. 


Pr stadier fra Cæsarea i Kappadokien laa der et lidet værtshus lige 
ved den store romerske landevei, under Argæus-bjergets skogklædte 
aaser; bygningen var tækket med straa, og flankeret paa den ene side af . 
en skidden stald, paa den anden af et skur, hvor høns og gjæs havde sit 
tilhold. En slu armenier Syraks eiede værtshuset, hvor der var anledning 
til at forfriske sig med gjedeost, grovt brød, honning, oliven-olje og en 
lidt skarp vin, som avledes paa vinbjergene i nærheden. Syraks' kone, 
Fortunata, var en udmærket husholderske, hvad der imidlertid ikke havde 
nogen indflydelse paa det mindre gode rygte, huset stod i. 

Paa den eneste smale løibænk, der var temmelig slidt af lang tids 
brug, sad Markus Skuda, romersk tribun af den 9. kohorte i den 16. 
legion, og foran ham paa bordet stod der nogle bægere. Han var en 
provins-boer, der søgte at være elegant, og havde et af disse ansigter, som 
i den lavere liggende verden kaldes for »en pen mand«. 

Ved hans fødder sad centurionen for den 8. centurie, Publius Akvila, 
i en mere respektfuld end bekvem stilling; det var en tyk, rødmusset, 
duknakket fyr, paa hvis skalle der voksede temmelig faa graa haar. 

Længere borte, udstrakt paa gulvet laa nogle legion-soldater og 
morede sig med terning-spil. 

For at faa passiaren i gang spurte Publius, som om det interesserede 


ham meget. 
»Hvorfor er egentlig præfekten Helvidius blet sint paa dig?« 
»For en kvindes skyld, min ven, for en kvindes skyld . . .« 


Og i et anfald af brautende oprigtighed betroede han i øret paa 
centurionen, at præfekten »den gamle gjedebuk Helvidius* var blet skinsyg 
paa ham paa grund af den særlige yndest, en lybisk pige havde vist ham. 

Skuda vilde imidlertid forsøge at gjenvinde præfektens velvilje ved 
en eller anden vigtig tjeneste. Hans plan var at foretage en arrest. 

Ikke langt fra Cæsarea, i fæstningen Macellum, boede Julian og 
Gallus, søskendebørn af den regjerende keiser Konstantius, og bror-sønner 
af Konstantin den Store — de siste ætlinger af den ulykkelige flaviske 
familje. 

Da Konstantius var kommen paa tronen, dræbte han af frygt for 
medbeilere sin onkel Julius Konstantius, far af Julian og Gallus, og bror af 


Julian den Frafaldne. SG 


Konstantin. Men Julian og Gallus blev skaanede og indesluttede i den afsides 
liggende borg Macellum, hvor de levede i stadig frygt for døden. Præfekten 
i Cæsarea, Helvidius, var i en noksaa tvilsom situation; han vidste, at 
den nye keiser afskyede de to faderløse, der mindede ham om hans brøde, 
men paa samme tid som han nok havde viljen, var han ræd for at gjætte 
sin herres mening. 

Den slu tribun Skuda, der drømte om at gjøre karriere ved hoffet, 
havde af nogle ytringer af sin overordnede forstaaet, at denne siste ikke 
vovede at tage ansvaret paa sig og rent skalv ved tanken paa de rygter, 
der gik om flugt-forsøg af Konstantins arvinger. Skuda havde nu bestemt 
sig til at reise til Macellum, arrestere fangerne og tage dem med til Cæsarea 
under soldaternes beskyttelse, idet han gik ud fra, at han ikke kunde have 
noget at frygte af de to faderløse mindre-aarige, der var forladt af alle 
og hadedes af keiseren. 

Ved denne vigtige bedrift gjorde Skuda regning at gjenvinde præfekten 
Helvidius's yndest, som han havde tabt paa grund af den røde lybierinde. 

Imidlertid var han forsigtig nok til kun at meddele en del af sin 
plan til Publius. 

»Hvad vil du gjøre efterpaa, Skuda? Har du faaet bud og brev fra 
Konstantinopel ?« | | 

»Jeg har slet ingen faaet, og ingen ved noget. Men rygterne svirrer 
om, ved du; utilhyllede ønsker, halve sætninger, trusler, hentydninger, 
hemmeligheder uden tal . .. Den første dumrian kan komme en i for- 
kjøbet. Det gjælder kun at gjætte herrens uudtalte vilje. Lad os gaa, 
lad os forsøge. Hovedsagen er at være rask og tapper, og sætte os under 
det hellige korsets tegns beskyttelse .. . Jeg stoler paa dig, Publius. 
Kan hænde kan vi snart, du og jeg, faa drikke en bedre vin ved hove 
end denne her.« 

Gjennem det lille gitter-vindu sivede der ind et dunkelt lys fra tus- 
mørket udenfor. Regnen faldt med en ensformig lyd. Gjennem den daarlige 
sprukne mur, der skilte rummet fra stalden, kom der en stærk lugt af møg; 
man kunde høre hanerne gale, hønsene kagle og grynt af grisene. 

Publius tænkte ved sig selv: 

»Ved Jupiter! Vi er nok nærmere grise-gaarden end keiserens 
gaard her.« 

Tribunen var i temmelig graat humør efter sin usædvanlige snakke- 
salighed. — Gjennem sprinklerne betragtede han den dryppende graa himmel, 
snuden af en gris, vin-bægeret, de skidne legion-soldater — og vreden 
steg ham til hodet. 

Han slog med næven i bordet, saa det vaklede paa sine ulige ben 
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»Slyngel, du Kristi forræder, Syraks! Kom hid, hvad er dette for 
en skrækkelig vin?« 

Værten kom løbende. Han havde sort haar og skjæg, stikkende 
sorte øine og et honning-sødt smil, der veg ikke fra hans læber. Han lignede 
en karrikatur af Dionysos og gav i det hele indtryk af noget svart og 
sukker-sødt. Overfor Skudas vrede tog han Moses, Kristus og Herkules 
til vidne paa, at hans vin var aldeles udmærket; men tribunen holdt paa 
sit, erklærede, at han havde god greie paa, i hvilket hus den rige kjøbmand 
fra Pamfilonia, Glabrion, var blet myrdet for en tid tilbage. Armenieren 
blev forfærdet og fløi afsted og kom straks efter tilbage med en besynderlig 
flaske, tyk, flad i bunden og smal i halsen, helt dækket af mos og ligesom 
graa af ælde. Å 

Skuda, som gjorde fordring paa dannelse, fremsagde med fyrighed 
det eneste vers af Martial, han kunde huske: 

>Funklende blankt krystal er sortnet af gammel Falerner.« 

— Natten faldt paa, og Skuda gav ordre til at fortsætte marsjen. 
Soldaterne iførte sig sine rustninger, spændte ben-skinnerne paa og greb 
skjold og lanse. Da de gik gjennem det ydre rum, reiste de ikariske 
hyrder, der sad rundt ilden, sig op og hilste med respekt den romerske 
tribun. Skuda, der var overbevist om sin magt og fuld af beundring over 
sig selv, følte blodet brænde i aarene og susen i hodet under indflydelse 
af den vidunderlige drik. 

Da han gik ud, mødte han i døren en mand, der bar en besynderlig 
østerlandsk dragt; en hvid kjortel med brede røde striber og paa hodet 
en høi hue af kamel-haar, en persisk tiara, der lignede et taarn. 

Mederens ansigt var fint, langt og magert; huden var oliven-gul. De 
smale gjennemtrængende øine skinnede ondskabsfuldt, medens alle hans 
bevægelser var prægede af en rolig værdighed; det var en af disse om- 
vankende troldmænd, der med stolthed kaldte sig for kaldæere eller magere. 
Han navngav sig straks for tribunen: Nogadares. Han kom fra det fjerne 
Hyrkania og var nu paa vei til det joniske havs bredder for at høre 
den berømte teolog-filosof Maksimos fra Ffesus. Mageren bad om lov 
til at give prøver paa sin kunst og faa spaa tribunen hans lykkelige skjæbne. 

Der blev dannet en kreds om ham. Mederen satte noget fra sig 
paa gulvet. Pludselig hørte man en let støi. Alle lyttede. Og en flamme 
steg til veirs med en lang slikkende tunge midt i de hvide røg-skyer, der 
skjulte gjenstanden. Nogadares satte en dobbelt-fløite til sine blege læber 
og spillede en klagende langsom melodi, der mindede om de lydiske grav- 
sange. Flammen blev gul, sluknede, blussede op paa ny i en bleg straale. 
Mageren kastede en haand fuld tørt græs paa ilden, og der udbredte sig 
en gjennemtrængende duft, der mindede om lugten af vissent græs en 
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taaget aften i den tørre ørken. I takt til fløitens langsomme toner, gled 
en uhyre slange frem af en sort kasse, der stod ved troldmandens fod, 
den rullede sig langsomt ud med en lyd som af pergament der krølles, 
og dens ringe lyste med en metallisk glans i skjæret fra flammen, som 
nu livnede op igjen. Mageren sang derpaa med en spinkel stemme, som 
syntes af komme langt borte fra, og gjentog flere gange de samme ord: 
mara, mara, mara! Slangen snoede sig om hans magre legeme, og 
kjælende nærmede den med en sagte hvislen sit flade grønne hode, med 
øine der skinnede som mørkerøde rubiner, tæt ind til troldmandens øren: 
en hvislen hørtes, og den kløftede tunge spillede, som om kryb-dyret havde. 
hvisket sin hemmelighed til troldmanden, der nu kastede fløiten paa jorden. 
Flammen fyldte paa ny rummet med en tyk røg og udspredte denne gang 
en kvælende stank, som kom den fra en grav, -- og sluknede pludselig. 
Mørket og frygten herskede; alle de omstaaende følte sig beklemte. Men 
da ringen aabnede sig og det graalige lys af tusmørket sivede ind, var 
der ikke spor at se hverken af slangen eller den sorte kasse. Alles aasyn 
var blege. 

Nogadares nærmede sig tribunen. 

»Glæd dig, en stor og snarlig gunst kan du vente af din store herre 
Augustus Konstantius.« 

I nogle øieblikke betragtede han opmærksomt Skudas haand, og idet 
han bøiede sig ned til hans øre, hviskede han, saa at det kun kunde 
høres af tribunen: 

»Denne haand er fuld af blod — — blod af en stor fyrste !« 

Skuda for 'op. 

»Hvad vover du, du fordømte hund af en kaldæer? Jeg er en tro 
undersaat.« | 

Men den anden saa paa ham med et par ransagende øine og 
sagde næsten ironisk: re 

»Hvad — er du bange? Om nogle aar — — Og æren, kommer den 
uden blods-udgydelse? — — —<« 

Stolthed og glæde fyldte Skudas hjerte, da han i spidsen for sine 
soldater forlod værtshuset; han sprang op paa sin fyrige kappadokiske hest 
og gav soldaterne tegn til afreise. 

» Til Macellum ! « 

En mumlen gik gjennem massen; navnene Julian og Gallus blev 
nævnte. Trompeteren, der holdt sig i spidsen af kolonnen, lod sit 
romerske horn klinge mod himlen, og lyden skalv mellem fjeldene, gjen- 
taget af ekkoet. 
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Et dybt mørke herskede i det store soverum i Macellum, den for- 
dums residens for de kappadokiske herskere. 

Den unge Julians seng var temmelig haard: en liden løibænk af træ, 
dækket af et panter-skind. Af sin lærer Mardonius, der var en lidenskabelig 
beundrer af den hedenske videnskab, var han opdragen efter de strenge 
principer i den stoiske filosofi. 

Julian sov ikke. Vinden, der kom stødvis, hylte som et fanget dyr 
gjennem revnerne i muren. Derefter blev alt stille. Og i den uhyre stilhed 
hørte man de tunge regn-draaber falde høit ovenfra taget med lydelige 
plask ned paa stenene. Julians skjærpede høre-sans syntes enkelte øieblikke 
at mærke den hurtige flugt af en flaggermus, der strøg forbi. Han kunde 
skjelne sin brors regelmæssige aandedrag; broren, der var svag og for- 
kjælet, sov i en blød seng med omhæng, det siste spor af luksus i det 
forladte slot. I rummet ved siden af snorkede Mardonius høtit. 

Julian faldt i en tung halv-slummer; han var varm, den stadige lyd 
irriterede ham. Han var i en mellem-tilstand af sovende og vaagen. Var 
det vinden der peb? eller kanske Labda, hans gamle amme, der lig en 
parce hviskede i hans øren hans familjes forfærdelige hemmelighed? Alt 
det han havde hørt af hende og alt, hvad han havde seet i sin barndom, 
samlede sig nu til et forfærdeligt mareridt. 

... Han saa den store keisers lig paa en høi katafalk. Den døde 
var sminket; hodet var prydet af en kunstfærdig hodepynt af løst haar, 
udført af de dygtigste paryk-magere. Julian, som man havde taget med, 
for at han for siste gang skulde kysse sin onkels haand, var ræd. Par- 
fymen, diademet hvis stene straalede i skinnet fra lysene — alt blendede 
ham. Tværs gjennem de tunge arabiske parfumer kjendte han for første 
gang i sit liv Jugten af lig. Men biskoperne, evnukerne hærens øverster 
hyldede keiseren, som om han fremdeles var i live; gesandterne bøiede sig 
for ham og hilste ham, under iagttagelse af en høitidelig etikette, skriverne 
læste op kundgjørelser, love, senats-beslutninger, idet de anmodede om 
hans stadfæstelse, som om han fremdeles skulde kunne høre, og en mumlen 
spredte sig blandt massen wudenfor: folk forsikrede, at han var saa stor, 
at forsynet af særlig barmhjertighed lod ham regjerere, endog efter at han 
var død. 

Barnet vidste, at den, som man hædrede, havde dræbt sin søn, en 
kjæk ung mand, hvis eneste feil bestod i, at han var elsket af folket. 
Sønnen havde været bagtalt af sin svigermor, der elskede ham med en 
forbrydersk kjærlighed, og havde hævnet sig paa ham som Fædra paa 
Hyppolytes. Senere var Konstantins hustru greben i aabenbar hor med 
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en slave fra de keiserlige stalde, og man havde kvalt hende i en ophedet 
badstue. Lig paa lig, forbrydelse paa forbrydelse. Endelig bad monarken, 
pint af sin samvittighed, ypperste-præsten i Delfi om at give ham aflad 
for sine synder, — men man afslog det. Da fik biskop OQzius ham over- 
bevist om, at der kun var en religion, der havde magt at rense ham for 
den slags forseelser. Og nu vaiede en pragtfuld fane, hvor Kristi navn 
var broderet med funklende stene, over frænde-morderens katafalk. 

Julian vilde aabne øinene, men kunde ikke. 

Draaberne faldt fremdeles med en dump lyd, og vinden hylede; men 
det forekom ham, at det var Labda, som snakkede med sin tandløse mund 
om Flaviernes frygtelige historie. | 

Derefter drømte Julian, at han befandt sig i en underjordisk hvælving, 
omgiven af porfyr-sarkofager, der indeholdt fyrsters aske. Labda skjulte 
ham i den mørkeste krog og tog sine klær om Gallus, der var syg og 
skalv af feber. Pludselig hørte de det sukke over deres hoder i paladset. 
Julian kjendte sin fars stemme; han vilde svare ham, løbe til ham, men 
Labda holdt barnet tilbage, idet hun mumlede: »Ti stille, ti stille, eller 
de kan komme,« og hun skjulte ham med sin kappe. Hurtige skridt kom 
ned af trapperne og nærmede sig mer og mer. Labda velsignede børnene 
og fremsagde bønner. Døren sprang op, og keiserens soldater, forklædte 
som munke, fyldte hvælvingen. Biskop Eusebius af Nikomedia anførte dem. 
Staal-harnisk blinkede frem under de sorte klær. »I Faderens, Sønnens 
og den Hellig-aands navn, er der nogen?« Labda krøb sammen i krogen 
og trykkede børnene ind til sig. Paa ny lød det: »I Faderens, Sønnens 
og den Hellig-aands navn, er der nogen?« Med den blottede kaarde i 
haanden, gjennemsøgte soldaterne hver krog. Labda havde reist sig op 
og pegede paa den syge Gallus og den forsvars-løse Julian. »Frygter Gud! 
Hvad har keiseren at frygte af disse uskyldige?« Og soldaterne tvang 
alle tre til at kysse korset, som Eusebius bar, og sværge den nye keiser 
troskab. Julian huskede det store kors af cypres-træ med Frelserens billede 
i emalje, længere nede paa korset var der mærker af friskt blod efter den 
morder-haand, der holdt det. 

Kan hænde var det blod af Julians far eller af en våt de seks fættere, 
Dalmatius, Hannibal, Nepos, Konstantin den yngre eller andre? Morderen 
maatte gaa over syv lig for at kunne sætte sig paa tronen, og alt det var 
gjort i den korsfæstedes navn . . . Og altid at maatte huske paa ofrene, 
derutalligers 104 5 

Julian vaagnede og frøs. Regnen var holdt op, og vinden havde 
lagt sig. Lampen brændte rolig i nisjen. Julian satte sig paa senge- 
kanten og hørte sit hjerte slaa i den dybe stilhed. Pludselig syntes han 
at høre støien af stemmer og skridt, der gav gjenlyd under de høie søile- 
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gange i Macellum, ligesom en gang i Flaviernes kjælder. Julian rystede 
af kulde; det var som om drømmen fortsattes. | 

Skridtene nærmede sig, stemmerne blev tydelige. 

Da skreg han: 

»Bror, bror, sover du? Mardonius, hører du ikke?« 

Gallus vaagnede og for op paa sine nøgne ben, kun iført en kort nat- 
kjortel, hans blonde haar var i uorden. Mardonius styrtede sig med et for- 
styrret ansigt, der var furet som en gammel kones, mod den hemmelige 
udgang. 

>Præfektens soldater > Klæd paa jer. 2 Vi maa Øygte 

Men det var for sent. De hørte lyden af en jern-port, som stængtes. 
Sten-søilerne i hoved-opgangen skinnede rødt i lyset fra faklerne, og det 
blinkede i korset paa soldaternes kyradser. 

»I den ret-troende keiser Konstantius” navn! Jeg, Markus Skuda, tribun 
i den fretensiske lyion, tager i min varetægt Julian og Gallus, sønner af 
patricieren Julius Flavius !« 

Mardonius stod i en krigersk stilling med kaarden i haanden foran 
værelsets lukkede dør, for at spærre soldaterne veien. Kaarden var rusten, 
aldeles ubrugbar. Den brugtes kun til at anskueliggjøre striden mellem 
Hektor og Akhilles, naar den gamle lærer underviste i Iliaden. I dette 
øieblik svang Mardonius sin kaarde, som muligens kunde bruges til at 
dræbe en høne, foran Publius's ansigt, efter de regler for fægte-kunsten, 
der var i brug paa Homers tid. 

Publius, som var hidsig, blev sint: 

»Gaa af veien! gaa af veien, eller jeg slaar dig fordærvet!« 

Han greb Mandonius i struben og slyngede ham mod væggen. 
Skuda løb til døren og aabnede den. 
| For første gang i sit liv saa han de to efterkommere af Konstantius 
Klorus. Gallus saa ud til at være stor og stærk, men hans hud var fin og 
hvid som en ung piges; øinene var lyseblaa, lidt sløve og ligegyldige. Det 
lyse haar, — et særligt kjendetegn i Konstantins slægt — faldt i lokker 
ned om hans hals. Trods sit kraftige legeme og skjægget, der begyndte 
at spire frem, gjorde Gallus med sine 18 aar i dette øieblik indtryk af at 
være et barn. Hans læber skalv, som om han vilde til at græde. Han 
saa ned med sine søvn-tunge øine og mumlede: »Hav medlidenhed med 
mig, herre !« 

Julian var en mager gut, svagelig og bleg, med et uregelmæssigt 
ansigt, stivt sort haar, lidt tyndt, næsen var temmelig lang og under-læben 
en smule fremskudt. Men hvad der vakte opmærksomhed var hans øine, 
der gjorde hans ansigt uforglemmeligt; de var store, besynderlige, skiftende 
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i farve med et udtryk, som ikke rimede sig med et barne-ansigt, bestemte, 
næsten sygelige, stundom afsindige. 

Publius, som i siné unge dage ofte havde seet Konstantin den Store, 
mumlede: | | 

>Den gut vil komme til at ligne sin onkel!« 

Foran soldaterne svandt Julians frygt. Han følte kun vrede. Med 
sammenpressede tænder og panter-huden fra sengen kastet over sin skulder, 
betragtede han skarpt Skuda, og hans under-læbe dirrede af tilbagetrængt 
raseri. I sin høire haand skjult af panter-huden, knugede han en fin 
persisk dolk, hvis spids var dyppet i en stærk gift, en gave fra Labda. 

»For en ulve-unge,« sagde en soldat til sin kamerat. 

Skuda vilde til at gaa ind i værelset, da Mardonius fik en ny ide 
til frelse. Han kastede den unyttige kaarde fra sig, greb tribunen i kappen 
og gav sig til at raabe med sin høie fruentimmer-stemme: | 

»Hvad er det du gjør, din usling? Hvorledes er det du vover at 
møde en udsending fra keiser Konstantius? Jeg er overdraget omsorgen 
for disse to unge prinser. Den værdige keiser har vist dem sin velvilje. 
Se her er ordre fra Konstantinopel.« 

»Hvad siger han, hvilken ordre?« 

Skuda saa paa Mardonius. Hans visne, rynkede ansigt røbede 
tydeligt nok evnuken, og tribunen viste, i hvilken speciel yndest evnukerne 
stod hos keiseren. | 

Mardonius fandt frem af en skuffe en pergament-rulle og rakte. den til 
tribunen, som foldede den ud og — blegnede. Han havde alene læst de 
første linjer, seet keiserens navn, men havde ikke lagt mærke til datum 
eller aars-tal. | 

Da han atter saa paa pergamentet og fik øie paa det keiserlige segl 
i grønt voks, der var fæstet med guld-traad, sortnede det for hans øine. 
og han faldt paa sine knæ. 

sTilgiv Jildet Ju rdet varsen feiltagelse! AF 

»Reis, reis øieblikkelig . . . Keiseren vil faa alt at vide! svarede 
Mardonius, idet han hurtig rev dekretet ud af Skudas skjælvende hænder. 

Bring os ikke i ulykke! Vi er alle brødre, alle syndere, og jeg 
bønfalder dig i Kristi navn !« 

»Aa jeg kjender alt det, som I gjør i Kristi navn. Afsted — reis 
 øieblikkelig.<« | 

Tribunen gav ordre til at trække sig tilbage. En af soldaterne, der 
vilde fare løs paa Mardonius, blev holdt tilbage med magt. 

Da lyden af skridtene havde tabt sig, og Mardonius havde overbevist 
sig om, at al fare var over, fik han et voldsomt latter-anfald, der rystede 
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hele hans tykke krop. Gamlingen glemte rent sin værdighed, og gav sig 
til at danse i sin nat-kjortel, idet han raabte: 

»Mine børn, mine børn! ... Ære være Hermes! . . - Nu narrede 
vi dem ordentligt. Ediktet er omstødt for tre aar siden. Aa de dumrianer, 
de dumrianer ! . . .« 

Da morgenen kom, faldt foer i en dyb søvn. 

Da han vaagnede temmelig sent, følte han sig udhvilet og glad. 
Solen sendte sine spillende straaler ind i værelset gjennem en stor aabning, 
der var dækket af et jern-gitter. (Forts.) 


Ved det nittende aarhundreds grav. 


(Efter Frederic Harrison i North American Review). 





V: staar paa tærskelen til et nyt aarhundred. Lad os spørge: 
»Blir livet ædlere og renere? Er vore hjerter mere gjennem- 
trængt af religiøs inspiration? Kommer vi nærmere retfærdighed, 
kjærlighed, skjønhed og sandhed? Finder vi, naar vi ser tilbage 
paa dette aarhundred, at det hæver sig saa høit over det attende 
og syttende aarhundred, som man forestiller sig?» Paa det materielle 
omraade har fremgangen ganske vist været uhyre. Befolkningen 
har steget til det mange-dobbelte, vore byer har antaget kjæmpe- 
mæssige dimensioner, de store stater har føiet uhyre land-strækninger 
til sit magt-omraade, og vore ydre livs-vilkaar er blet fuldstændig 
forandrede ved mekaniske opfindelser og fysiske opdagelser. Men 
er disse materielle ting, — magt og rigdom — den rette maalestok 
for det menneskelige fremskridt? Der kan ikke være tvil om, at 
menneskeheden i det store og hele gaar fremad. Men alt fremskridt 
er ledsagét af svingninger, delvise tilbageskridt og lokale eller. forbi- 
gaaende sygdomme. Og det er en bedrøvelig kjendsgjerning, at vort 
slægt-led i den senere tid har gaaet tilbage, ialfald fra et ideelt 
synspunkt.  Vore idealer er lavere, vort liv raaere, literatur og 
kunst (mere vulgær, jagten efter rigdom mere hensynsløs, og magt- 
brynden mere uforskammet end for et halvt aarhundred siden, da 
vi stod ved begyndelsen til hine af uegennyttighed og begeistring 
baarne bevægelser, der havde til maal at forbedre folkets kaar ved 
at kaste de fattiges byrde over paa de rige. 

Aarsagerne til denne tilbagegang er dels materielle dels andeler 
Lad os begynde med de materielle. Det kan ikke negtes, at verden 
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undergik en stor forandring, efter at den havde været vidne til den 
bismarckske politiks triumf for tredive aar siden. Land-erobringen 
fra Danmark, seiren over Østerrige og seiren over Frankrige hævede 
i løbet af 7 aar Tyskland fra den fjerde plads blandt fastlands- 
staterne til en anerkjendt første rangs stor-magt. Men dette var ikke 
alt. Disse seire førte ogsaa til en mærkelig udvikling i finansiel, 
kommerciel og kolonial henseende. For første gang i dette aar- 
hundred var krigen »blet gjort til« en lønnende affære. Den tyske 
industri var blet fodret med de franske milliarder, og en frygtelig 
krig var blet efterfulgt af en uhørt national velstand. Det var en 
politik, som aabent hyldede principet »blod og jern«, og som var 
baseret paa magt alene uden ret. Den haanede alle moralske 
principer som mnaragtig sentimentalitet. Dens tros-bekjendelse var 
den gode gamle regel: »Tag hvad du kan« og »byttet tilhører 
seirherrerne«. 

De tidligere krige i Europa efter Napoleons fald var alle blet 
ført enten i selv-forsvar mod anmassende angreb eller for at beskytte 
et svagt folk mod undertrykkelse, ikke i den aabent erklærede hensigt 
at gjøre erobringer eller hæve sig paa en anden stats bekostning. 
Og disse krige havde alle været en kilde til bekymringer og tunge 
byrder selv for den seirende part. Men her var der blet ført tre 
krige paa rad, hvis karakter af erobrings-krige man knapt brød sig 
om at skjule, og som omtrent med et slag hævede den seirende 
part til et nivaa, som den vilde have brugt et aarhundred til at naa 
ved fredelige midler. Fra et rent materielt synspunkt var dette et 
forbausende held, og den bismarckske statsmands-kunst kom paa 
moden. Efterlignerne lod ikke længe vente paa sig. Den ene 
europæiske nation efter den anden kopierede efter fattig leilighed 
blod- og jern-opfindelsen. Man kastede sig over den, som om den 
havde været en ny maskin-kanon. Disraeli i England var en af 
de første, som forsøgte det nye vaaben. Han fremkaldte jingo- 
feberen i den tyrkisk-russiske krig, han drev »gaa-paa-politik« i 
Afghanistan og Cypern, og han føiede keiser-titelens flitter-diadem til 
Englands historiske krone. Imperialismens gift-plante, hvis berusende 
duft har omtaaget saavel konservative som liberale i England, blev 
plantet af ham. Selv Mr. Gladstone var ikke upaavirket af den, 
og hans efterfølger Roseberry er en af den nye læres første profeter. 
De britiske statsmænd veg rigtignok tilbage for at anvende »blod- og 
jern«-vaabenet i Europa; men saa anvendte de det i saa meget 
større udstrækning, i den halv-civiliserede eller uciviliserede verden. 
I Ægypten, i Sudan, i Central-Afrika, Kongo, Niger, Uganda, Chetsal, 
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Birma og Kina har felt-raabet stadig været land-udvidelse, handels- 
fordele, nye markeder og »Union-Jacke. 

Hele verden fulgte Bismarcks eksempel. Rusland, hvorfra den 
berømte kansler maaske oprindelig hentede sin store idé, dreves 
med en uimodstaaelig magt afsted paa imperialismens bane. Selv 
Østerrige forøgede sine vanskeligheder ved at annektere: et stort 
stykke af Balkan-halvøen, og Italien kunde ikke, skjønt det stod 
ved fallitens rand, modstaa fristelsen til at drive rov-politik ved 
det Røde Hav. Frankrige heiste trikoloren i Siam, i Tongking, paa 
Madagaskar, ved Niger og ved Nilen. Selv det lille Grækenland 
smittedes af den imperialistiske epidemi. Og til slut reves ogsaa de 
Forenede Stater med af strømmen. 

Og Mammon vilde naturligvis ikke staa tilbage for Molok. 
Den besluttede derfor at vise, at blod og jern ikke bare kan ind- 
bringe glans, men ogsaa penge. Gigantiske spekulationer startedes 
i alle verdens-dele. Jernbaner spændtes over hele fastlande, der 
stiftedes grube-kompanier, som opererede med lige saa store summer 
som en almindelig stat, og der grundlagdes nybygder og plantager 
saa store som mangt et kongerige. Og alt dette baseredes paa et 
halvt militært grundlag, indrettedes omtrent som en ocean-damper, 
der tillige skal gjøre tjeneste som væbnet krydser. Handel og for- 
retninger gik haand i haand med krig og erobring. Under beskyttelse 
af et charter eller en anden stats-garanti, strømmede eventyrerne 
ud til alle verdens-hjørner for at fylde sine lommer, slaa rivaler at 
marken og udvide riget ved mere eller mindre røveriske og freds- 
farlige forretninger. De opererede omtrent paa samme maade som 
i sin tid Drake og: Raleigh, hvis røver-tog dronning Elisabet og 
hendes mænd benyttede sig af, for at plyndre Spanien uden at erklære 
krig. Og som om det ondes aand havde faaet i opdrag at friste vor 
tids slægt, som den i gamle dage fristede Job, faldt denne blod og 
jern-æra sammen med opdagelsen af rige guld- og ædelstens-felter 
i forskjellige: dele af verden. Begjærligheden og ærgjerrigheden 
kastede sig over dem som furier, den ene raabende »guld« den 
anden »magt«, og jagten efter rigdom og vælde steg til et formeligt 
nationalt delirium. 

Læg mærke til de nedværdigende virkninger af alt dette paa 
den nationale tænkemaade og karakter. Se hvor den siste fjerde-del 
af aarhundredet falder igjennem ved en sammenligning. med de tre 
første fjerde-dele med hensyn til aandelige frembringelser.. Hvem 
af de størrelser, som nu er i opad-gaaende:i aandens verden, kan 
maale sig med en Goethe, Hugo, Browning, Carlyle, Ruskin: i sund 
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mandig og stort-seende genialitet? Det er naturligvis ingen grund til 
at istemme det almindelige nonsens om decadence og fin de sibcle 
nationernes degeneration retter sig ikke efter datoer og aars-tal. Den 
har sine bestemte aarsager, som intet har med aarhundredets helding 
eller gry at gjøre. Da imperialismen holdt sit indtog for et fjerde-dels 
aarhundred siden, smittede den os alle med et praktisk og mere 
materialistisk syn paa livet. Vi blev oplært til at blive »rige«, til at 
kjæmpe, til at »vinde spillet«, og »spillet« var altid noget paatageligt 
og haandgribeligt. At være svag var at være stymperagtig, at være 
fattig var en skavank. Den som ikke gjorde erobringer, vandt 
trofæer eller formuer, var uduelig. Konkurrencen raadede overalt 
— i opdragelsen, i sporten, i industrien, i literaturen. For at vinde 
trofæer maatte vi være moderne, og efter som aarene gik, blev vi 
mere og mere moderne. Vi kom mere og mere under pressens aag, 
og pressen blev stadig mere larmende, skrigende, basunerende og 
»smart«. Den blev i den grad moderne, at 'den meddelte begiven- 
heder, før de havde hændt, og fordømte bøger, før den havde læst 
dem. Vi kom til at leve i en stadig markeds-larm.  Indbildnings- 
kraftens drømmerier gik af moden. Farten blev mere og mere 
hæsblæsende. Fortællingerne blev »kortere« og »kortere«, og ingem 
havde tid tilovers for en større bog. Bosserne og syndikaterne blev 
tidens magt-organer. De erobrede først pressen, og derefter begyndte 
de at »drive« staten, som om den var en jernbane eller en »trust« 
i de Forenede Stater. 

Alt dette har virket nedværdigende og materialiserende paa 
det nationale liv. De raa, begjærlige, anmassende og brautende 
lidenskaber breder sig blandt alle klasser og undergraver al moralsk 
adel og sund smag: Det er en vel bekjendt kjendsgjerning, at der 
aldrig har raadet slig ekstravagance i klædedragt, levemaade og 
fornøielser i England som nu, og de, som gjør fordring paa at føre an 
i selskabs-livet og diktere smagen, sælger aabent sin rang eller person 
for at skaffe midler til slige ekstravagamcer. At den literære smag 
under disse omstændigheder fordærves, er uundgaaeligt. Dramaet 
behandler med forkjærlighed sygelige laster og henter sine heltinder 
blandt »smarte« eller fornemme skjøger. De mest populære noveller 
og sange er skrevne i en jargon, som hører hjemme blandt gade- 
sælgere og »kutorvs-gutter«. Og romanerne udarter til ren sensa- 
tionalisme. 

Vi vender os nu til de aandelige og intellektuelle aarsager til 
denne udartning. Forud for alie vigtige omslag i handlingens verden 
gaar altid vigtige bevægelser i tankens verden, og den tilbagegang, 
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vi ovenfor har omtalt, staar i en vis sammenhæng med en tilbage- 
venden til den taagede intentionalisme, som kom.i miskredit for 50 
aar siden. I femtiaarene fik Benthams, J. St. Mills, Herbert 
Spencer og Charles Darwins aand overtaget i tænkningens 
verden, og den bevægelse, de vakte, syntes at forjætte umaadelige 
fremskridt. Det var en intellektuel frigjørelse lig den, der i det fore- 
gaaende aarhundred iværksattes af Hume, Adam Smith, Voltaire 
og Diderot. Vi kunde kalde den evolutionens og den logiske 
induktions avatar, og under dens ægide gik vi ind i en frodig 
blomstrings-tid i filosofien, videnskaben, økonomien, sociologien og 
religionen. 

Men evolutionens og induktionens filosofi holdt ikke, hvad den 
lovede. Den vakte forhaabninger, som blev skuffede. Den gjorde 
fordring paa at forklare verden og at lede mennesket; men den 
efterlod et stort tom-rum paa religionens og moralens omraade. Den 
løste ikke sjælens mysterium, og skjønt den kastede en strøm af lys 
over naturen, formaaede den ikke i tilsvarende grad at belyse men- 
nesket. Den havde fuldt op at gjøre med menneskehedens fysiologi; 
men med hensyn til menneskehedens oprindelse gjorde den kun 
gjætninger hen i veir og vind. Charles Darwin ansaa sig i »det 
store og hele, men ikke i alle dele« for en agnostiker. Stuart Mill 
vaklede mellem en pligtens religion og en udvandet, steriliseret 
teisme. Og Herbert Spencer forkyndte høitidelig, at religionens gjen- 
stand alene kunde være »det uerkjendelige«. Slig vaklen og tvil 
med hensyn til livets centrale sandheder bragte naturligvis den 
almindelige mand og kvinde til at vende sig bort 1 mistrøstighed, og 
resultatet blev en almindelig reaktion. 

Der kan ikke angives noget bestemt tidspunkt, da denne reaktion 
tog sin begyndelse; heller ikke antog den nogen bestemt form. Ingen 
ny filosofi kom i høisædet, men i løbet af de siste tyve aar har den 
af Mill, Spencer og Darwin skabte bevægelse efter haanden tabt 
terræng, og taagede former af spiritualisme har vundet tilhængere. 
Vi søger forgjæves efter et virkelig nyt system eller en bestemt. 
strømning; hvad vi finder er kun en metafysisk taage, der behandler 
klingende udtryk, som om de var virkelige ting. Hvis vi for at have 
et mærke skulde angive noget bestemt tidspunkt, kunde vi kanske 
henvise til den begeistring, hvormed Balfours bog »Troens grund- 
volde« blev hilset for fem aar siden. Der var intet virkelig nyt eller 
solid i denne bog undtagen en patetisk udvikling af, hvorledes en 
kynisk pessimisme og uhelbredelig tvil om al sandhed i siste instans 
leder til en praktisk antagelse af den ortodokse tro. Hele bogen 
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var et slags teologisk »tros-kneb«. Filosofen siger til den almene 
mand: »Du kan ikke stole fast paa nogen lære, og du har saa let 
for at miste din tro i nutidens Babylon, at du gjør best i at give 
den til mig, saa vil jeg anbringe den sikkert i den engelske kirkes 
bank.«. En lygtemands-filosofi, baseret paa taagede længsler, for- 
haabninger og muligheder og levende paa pen formel, at »trods alt 
kan det dog være, at Oo. S. v.<, har mærket vort intellektuelle liv. 
Der er fuldt op af virksomhed, opfindsomhed og dygtighed omkring 
os; men hvor finder vi den sundhed, originalitet og inspiration, 
som gjorde sig gjældende en generation tilbage? Tag det siste ti-aar 
i aarhundredet. Kan nogen paastaa, at det kan maale sig med 
noget ti-aar i midten af aarhundredet 1980 189) med hensyn til 
poesi, videnskab, literatur og filosofi? 

Og nu réligionen, hvilken stilling indtager den i det moderne liv? 
Kirkerne har aldrig gjort sig mere gjældende end nu. Men er den 
virkelige religion mere levende, mere virksom? Er den oprigtige tro 
paa de kristne lære-sætninger mere bestemt og klar? Er kristen- 
dommen en virkelig civiliserende og forædlende kraft? Afholder den 
folkene fra undertrykkelse eller den enkelte mand og kvinde fra 
selviskhed og kjøds-lyst? Vi har dvælet ved vor tids skygge-sider 
ved jagten efter penge og magt og ved den materialistiske aand, 
som gjør sig gjældende paa alle omraader. Hvad har kirkerne gjort 
for at modvirke alt dette”? FEndnu den dag idag hæver der sig i den 
officielle engelske kirke ikke et eneste bebreidende ord mod dem, 
som har kastet England ind i den vanærende røver-krig i Syd-Afrika. 
Ikke et eneste anerkjendende ord udtales fra den engelske stats- 
kirkes prækestole om de tapre transvaalske borgere, som forsvarer 
sit hjem og sin frihed. Burerne samles om sine arner, fædre, sønner 
og sønne-sønner knælende ned i bøn, deres hustruer, søstre og døtre 
ruster dem til deres vaaben-færd, og før de gaar i slag, gjenlyder 
deres leire af salme-sang. Men i England forberedes vaaben-færden 
med de frække viser, som synges i varietéer og restauranter, og ved 
blege monotone og aands-forladte litanier, som fremmumles ved stats- 
kirkens altere. Saaledes arbeider kristendommen i slutten af det 
nittende aarhundred. 
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| sine groveste træk kan folkenes historie læses paa politiske karter 
fra de forskjellige tids-afsnit. For at antyde de ændringer i 
forholdet mellem de ledende nationer, som er foregaaede inden det 
netop afsluttede hundred-aar, gjengiver vi her et par kart-rids fra 
»Review of Reviews«. | 

Som man straks ser, er det Briter-rigets udvidelser, som giver 
forskjellen mellem de to verdens-karter dens karakter. Fuldt saa 
tydelig fremhæves ikke det andet store briter-riges, de Forenede 
Staters udvidelse.  Tagne under et udgjør disse to kjendsgjerninger 
hoved-ændringen i det politiske verdens-karts udseende. For hundred 
aar siden levede der omtrent 25 millioner briter i verden, deraf 5 
millioner i de ny-stiftede fri-stater paa Atlanter-havets vest-kyst. Nu 
for tiden taler 125 millioner engelsk; deraf hører vel halv-delen eller 
minst 65 millioner hjemme i kjæmpe-republiken mellem Atlanter- og 
Stille-havet, og resten eller 60 millioner i det gamle kongerige og 
dets kolonier. Kjæmpe-republiken huser desuden 8 millioner negere, 
men til kongeriget hører minst 340 millioner farvede undersaatter 
af alle mulige racer — »den hvide mands byrde«. Kartets sorte 
flækker maler anskueligere end en lang opregning det britiske konge- 
riges udvidelser; i Syd-Afrika har rigtignok selv den burer-venlige 
redaktør Stead ikke vovet at undlade den overdrivelse, at de to 
burer-republiker betegnes som indlemmede i riget. 

Den anden hoved-forskjel mellem verdens-karterne af 1801 og 
1901 stikker i de syd- og mellem-amerikanske forholde eller det 
gamle spanske verdensriges opløsning. Nogen væsentlig betydning 
har denne. forskjel derimod ikke; det spanske rige var allerede før 
sin opløsning gaaet ud af dansen. Ikke synderlig mere betyder det, 
at Frankrige sees at have forsynet sig med et stykke Bag-Indien, 
med Madagaskar og med et vældigt stykke Afrika; dette vældige 


stykkes hoved-masse bestaar nemlig af — ørkenen Sahara. Heller 
ikke de store tyske flækker paa nutidens Afrika-kart har noget at 
sige — stort seet. 


Da indeholder den forholdsvis nøisomme udvidelse af det 
russiske rige i Asien en ganske anderledes betydelig ændring af 
verdens magt-forhold. Ikke alene er russer-folket siden 1801 tiltaget 
fra 36 til 131 millioner. Men tsarens vælde har tillige opslugt alle 
smaa steppe-riger fra det Kaspiske Hav til Himalaias vest-hjørne og 
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har sveiset disse løse nomade-stater sammen ved en jernbane, som 
sigter lige paa det britiske Indien. Oven i kjøbet har tsaren bøiet 
en endda vældigere jern-arm norden om hele det utilgjængelige Kina 
og skaffet armen en pansret næve i Port Arthur, lige opunder næsen 
paa denne verdens aller ældste og folkerigeste stor-magt. Disse to 
jernbaner vil sikkerlig blive hoved-aksen i det 20. aarhundreds stor- 
politik. England sad i nogle aar trygt med sin haand om verdens- 
politikens hoved-nøgle, Suez-kanalen; det har vist nu allerede for- 
nemmelsen af, at denne nøgle ikke længere er nok til at sikre sig 
»aabne døre«. Det er bare et sted, hvor det for alvor gjælder at holde 
aaben dør, og det er i Kina, det umaadelige, gaadefulde rigdoms dyb. 
Man skulde fristes til at tro lidt af hvert om de britiske statsmænds 
praktiske sans, som det ene aar maa døie Port Arturs nye russiske 
flag og det næste sender alle sine brugbare tropper til det indre af 
Syd-Afrika paa en grube-spekulants vink. Det ser næsten ud, som 
om den vild-ledede engelske nation kan takke anti-semiterne og 
jesuiterne i Paris for, at den nu ikke paa nu maa opleve den samme 
kamp paa liv og død som i Pitts dage for hundred aar siden. 
Skandalen med den jødiske kapteins ophold paa Djævle-øen oplyste 
Petersburger-kabinettet om, at franskmændene neppe duer til andet 
end at laane penge hos. At den romanske race, franskmændene 
med-indbefattede, ikke kommer til roret i verden mere, derom tviler 
ingen; om den sætter sit omdømme paa spil og taber sin prestige 
for en mishandlet jødes skyld, betyder ikke saa overvættes meget. 
Men at anglosakser-racens hidtil ledende magt sætter sin uhyre 
honnør overstyr for en bande spekulanters skyld, saa den maa 
finde sig i at spille en anden rangs rolle ved delingen af Kina, — 
det vil drage de alvorligste følger efter sig i det nye aarhundred. 
Rusland og Kina har en fælles grænse paa 12—13,000 kilometer; 
kineserne strømmer ind i Sibirien som kulier, russerne staar 200,000 
mand stærke med fæstningen Port Artur som operations-basis. 
Hvad et russisk Kina vil betyde, trænger ingen udredning; ialfald 
betyder det mere end den — kanske bare foreløbige — kjends- 
gjerning, at der vaier engelsk flag paa de offentlige bygninger i 
Prætoria. Aarhundred-skiftet foregaar under en verdens-politisk 
spænding, som fuldt kan maale sig med spændingen ved det forrige 
skifte — kun at spændingen den gang ytrede sig adskillig mere 
dramatisk, fordi der i de dage var saa mange første rangs forgrunds- 
figurer fremme paa scenen, medens man nu maa savne den slags 
historisk luksus. Den gang vandt den britiske race til slut over- 
taget og fik æren af at bestemme det følgende aarhundreds kultur- 
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gang. Skal det nye aarhundred tilhøre den samme race? eller skal 
falde i en andens vold? 

— Vi kaster nu blikket paa de to Europa-karter. Skulde de 
indeholde nogen antydning til det spændende spørsmaals løsning? 
Enkelte store kjendsgjerninger falder straks i øinene. Vi forbigaar 
ændringerne i Skandinavien og i Italien; vi ænser saa vidt, at Tyrkiet 
har ophørt at være nogen stor-magt i Europa, og at der er opstaaet 
en bundt Balkan-stater. Vi mindes i farten, at det »orientalske spørs- 
maal« en lang stund var et kors for det 19. aarhundreds diplomater. 
Vi mindes ogsaa, at der levede en mand ved navnet Napoleon; det 
første kart viser, at hans aand allerede havde taget herredømmet 
over den franske nation (Frankrige har Rhinen til øst-grænse) — 
men det andet kart viser, at varige følger drog hans eventyr-liv 
ikke efter sig. 

Derimod viser disse karter en stor hoved-ændring: Prøissen 
er svulmet ud til et Tysk Rige. Bismarck har sat varigere mærke 
efter sig paa kartet end Napoleon. Indeholder denne kjendsgjerning 
noget vink om løsningen af det verdens-spørsmaal, som tilspidsede 
sig under betragtningen af de to verdens-karter? Saa ser det ialfald 
muligens ud. | 

I England er det »manden paa gaden«, som dominerer for tiden. 
Skulde manden paa gaden ogsaa have domineret i Tyskland i disse 
siste tider, da saa det nok mørkt ud for det britiske vælde. Hvem 
har ikke smilet ad keiser Vilhelms mangfoldige paafund? For ti aar 
siden kjørte han som indbuden gjæst til City — og manden paa 
gaden i London peb ham ud. lIlaar vilde englænderne have hilset 
ham som sin beste ven, ja som sin reddende engel. Vi tænker ikke 
paa hans meget udskjældte uhøflighed mod præsident Kriger — den 
faar ingen følger udenfor hans eget riges grænser. Men hans forbunds- 
traktat med England om fælles optræden i Kina veier ialfald saa tungt, 
at vægt-skaalen der øst endnu ikke er sunket paa russisk side. Om 
den veier tungt nok til at holde ligevægten vedlige i aarevis, kan 
man neppe gjætte sig til nu. Det mandhaftige ord om, at herefter 
skal intet ske i verden, uden at Tyskland har et ord med, gjælder 
vel ikke mere end saa mange lignende keiser-ord. Men at det ikke 
er bare paa russisk side at den kolde omtanke faar raade, kan da 
tjene nogenledes til trøst for dem, som nødig vil tro paa, at tiden 
allerede nu er inde for den slaviske races ove af rangen som 
ledende race i verden. 


Politisk kringsjaa, 75 


Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer 
og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tids- 
skriftpresse hentede opsæt. Den medtager alt, 
der ber kjendes af den læsende almenhed, 
enten den er enig med vedkommende forfatter 
eller ei. — Redaktionens egne meninger finder 
man i de redaktionelle artikler. 
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Kristiania, 10. januar 1901. 


Syd-Afrika. 

Burernes dristige indfald i Kap- 
kolonien har atter koncentreret ver- 
dens opmærksomhed paa den syd- 
afrikanske krigs-skueplads, hvor situa- 
tionen nu begynder at blive saa betæn- 
kelig og truende for England, at man 
med den største spænding maa imødese 
begivenhedernes udvikling i den nær- 
meste fremtid. Det fremgaar af de 
ufuldstændige og stærkt censurerede 
telegrammer, at burerne nu har om- 
trent halvdelen af Kap-kolonien i sine 
hænder, og de rykker stadig videre 
frem uden at møde nogen nævne- 
værdig modstand, idet de engelske 
strids-kræfter aabenbart -er for faa- 
tallige til at iværksætte en omfattende 
aktion imod dem. De engelske trop- 
per synes hovedsagelig at være kon- 
centrerede i havne-byerne og staar kun 
med lange mellemrum og i ringe 
antal ved de til havne-byerne førende 
jernbane-linjer. De fremrykkende 
burere har derfor forholdsvis let for 
at undgaa kamp. De bevæger sig 
gjennem uveisomme egne, den saa- 
kaldte karru, d. v..s. umaadelige krat- 
bevoksede strækninger med klipper 
indimellem, og hvert øieblik kan de 
gjøre streif-tog hen til jernbane-linjerne 
og afbryde disse paa punkter, hvor 
de er mindre bevogtede. At deres 
fremrykning i høi grad lettes ved 


bistand fra Kap-hollænderne, er klart; 
men det er ikke let at gjøre sig 
nogen mening om, i hvilken udstræk- 
ning disse har gjort aktiv opstand 
for at understøtte sine stamme-frænder. 
De fremrykkende burer-afdelinger sy- 
nes imidlertid at være saa store, at 
de maa antages for en ikke ringe del 
at bestaa af Kap-hollændere. 

I den østlige del af Kap-kolonien 
synes burerne at have gjort minst 
fremskridt. Deres anstrengelser gaar 
her aabenbart ud paa at sætte sig i 
besiddelse af jernbane-linjen til Port 
Elisabet for derefter at bane sig vei 
videre mod vest til Kapstaden. Paa 
de til Port Elisabet førende forbin- 
delses-linjer har burerne naaet punkter 
i nærheden af Graaf Reinet og Cra- 
dock. Begge disse steder har stor 
militær betydning og holdes besat 
af forholdsvis stærke engelske garni- 
soner. Felttogets videre udvikling 
vil derfor afhænge særdeles meget af, 
hvor længe englænderne formaar ai 
holde sig der, hvis da ikke burerne 
vælger den fremgangs-maade at omgaa 
begge disse steder og søger at faa 
tag i jernbane-linjen længer mod syd. 
Denne omgaaelses-taktik synes de 
ialfald at have benyttet i den vestlige 
del af Kap-kolonien, hvor bl. a. en 
burer-afdeling over Prieska og Car- 
narvon med held har søgt at trænge 
frem til Kapstaden. Paa dens vei 
staar imidlertid en stærk engelsk af- 
deling i Fraserburg, og for at undgaa 
en kamp med denne synes burerne 
at have bøiet af i vestlig retning 
henimod Clanwilliam og Calvinia 
for gjennem disse uveisomme egne 
at naa frem til Piquetburg og Malmes- 
bury, hvor sandsynligvis afgjørende 
kampe staar for døren, og hvorfra 
det ikke er langt til Kapstaden. 

Dewet staar for tiden i Oranje- 
fristaten og søger aabenbart en anled- 
ning til med sin styrke at bryde ind 
i Kap-kolonien, men er hidtil blet 
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hindret heri af general Knox. Lykkes 
det denne snedige burer-general at 
slutte sig til sine landsmænd i Kap- 
kolonien, kan man vistnok være for- 
beredt paa overraskelser. Allerede 
det ry, som staar af hans dristige 
vaaben-bedrifter vilde sandsynligvis 
være tilstrækkeligt til at give oprørs- 
flammen i Kap-kolonien adskillig 
næring. 

Lord Kitcheners stilling er naturlig- 
vis efter dette overordentlig vanskelig. 
Han ser jo de forbindelses-linjer, som 
uophørlig liv-nærer hans hær paa 
200,000 mand, alvorlig truede. Det 
viser sig at lord Roberts har over- 
ladt det vanskeligste arbeide til ham. 


I England 


hersker der aabenbart uro og be- 


kymring, og det synes, som om 
situationens alvor udøver en gavnlig 
indflydelse i retning af større sindig- 
hedi * Det heder at Roseberys 
organisatoriske imperialisme begynder 
at faa overhaand over Chamber- 
lains erobrings-lystne imperialisme, 
og det vilde visselig være gavnligt, 
om englænderne kunde helbredes for 
den opblæsthed og dovenhed, som 
i den senere tid saa stærkt har gjort 
sig gjældende. 

I Sidney er i denne tid under 


stor høitidelighed fuldbyrdet en akt | 


af stor verdens-historisk betydning. 
Australiens fem fastlands-kolonier og 
Tasmanien har sluttet sig sammen 
til et australsk stats-forbund og der- 
med kronet et værk, som strækker sig 
over et langt tidsrum og har kostet 
heftige kampe mellem Australiens mest 
fremragende statsmænd og social- 
politikere. Kringsjaa har gjentagende 
' redegjort for den australske forbunds- 
bevægelse og dens historie. 


Kina. 


Det telegraferes fra Peking, at 
Kina uden forbehold har antaget 
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de i magternes note opstillede freds- 
betingelser. Imidlertid staar der 
endnu en »formalitet« tilbage. De 
kineske befuldmægtige prins Tsjing 
og Li Hung Tsjang maa undertegne 
magternes note og sender hver gesandt 
et eksemplar ledsaget af et med det 
keiserlige segl forsynet dekret, hvori 
noten udtrykkelig accepteres. Naar 
dette er skeet begynder underhand- 
lingerne, og det er slet ikke sikkert, 
at disse vil gaa saa glat. Keiserindens 
indflydelse er endnu ikke brudt, og 
der er tegn til, at hun vil gjøre 
adskillige ophævelser. Et vanskeligt 
spørsmaal blir naturligvis skades- 
erstatningen, og de Forenede Stater 





Sultanen ti.Kvangsu: Skab dig ikke, smaaen. 
Dine boksere har ikke gjort stort, imod hvad 
jeg gjorde i Armenien. 


(Cri de Paris). 


foreslaar, at der skal nedsættes en 
international kommission til behand- 
ling af dette spørsmaal med sæde i 
Washington eller en anden magts 
hovedstad. 

Imidlertid ved Times at berette, 
at der mellem Rusland og Kina er af- 
sluttet en overenskomst, ifølge hvilken 
provinsen Fengtien, den sydligste og 
vigtigste provins i Mansjuriet militært 
skal holdes besat af Rusland, medens 
Kina skal overtage provinsens civil- 
forvaltning under russisk overhøihed. 
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Denne melding synes at have vakt 
stor ophidselse i England, og Times 
mener, at den i den tysk-engelske 
overenskomst omhandlede eventualitet 
nu synes at ville indtræde. Som 
bekjendt forbeholder England og 
Tyskland sig i denne overenskomst 
at tage visse skridt for at holde sig 
skadesløse, hvis nogen tredje magt 
skulde benytte sig af den nuværende 
situation til at erhverve territoriale 
fordele, og »Times« synes at mene, 
at Ruslands skridt er skikket til at 
gjøre Kinas deling uundgaaelig, idet 
Tyskland og Storbritannien nu vanske- 
lig kan undgaa som et mod-træk at 
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annektere andre dele af Kina. Men 
der er neppe nogen grund til at 
antage, at de øvrige magter vil be- 
tragte Ruslands fremfærd i Mansjuriet 
som en krænkelse af den tysk- 
engelske overenskomsts princip om 
Kinas integritet. Ifølge tyske blade 
skjænkede nemlig Rusland ikke denne 
overenskomst sit bifald, før den 
russiske regjering havde indhentet 
forsikring om, at dens operationer i 
Mansjuriet ikke vilde blive betragtede 
som en eventualitet af den beskaffen- 
hed, hvortil overenskomsten sigter, 
og Rusland synes altsaa at være 
fuldstændig paa den trygge side. 






, — og ÆR 
gå AED 


ke 208) x 
| 
Or | 


v % 


Magterne vil gjerne ringe freden ind. 


(Rladderadatsch). 


Til læserne. 





Kringsjaa agter fremdeles at trodse de trange tider, der gjør 
sig gjældende fuldt saa vel for et tidsskrift som for enhver anden 


forretning, hvor det kommer an paa publikums kjøbe-evne. 


I otte 


aar har vi hidtil havt den lykke at vide os at være en for mange 
kjær bud-bringer om det kultur-liv, som arter sig ude i den store 
verden. Vi er os bevidst, at vi efter evne har gjort, hvad der under 
vore forholdsvis smaa forholde kan gjøres, for at fylde denne vor 
opgave. Men tidernes pinagtighed er en jern-lov, hvis ubønhørlige 
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vælde vi nødes til at bøie os for. Papir-priser og tryknings-omkost- 
ninger stiger, medens publikums kjøbe-evne synker. Saa gjerne vi 
fremdeles skulde ønske at yde den samme mængde læse-stof som 
hidtil, saa umuligt viser det sig i længden at kunne gjøre dette med 
det hidtidige antal af tingere. Det er vort haab, at saa mange nye 
melder sig nu fra nytaar, at en indskrænkelse af omfanget blir unød- 
vendig. Men skal vi se dette vort haab gjort til skamme, da øiner 
vi for nærværende ingen anden udvei end at bede vore læsere tage 
til takke med et ark mindre — altsaa ni istedenfor ti ark om maaneden. 

Hvor tung en kamp. for tilværelesen et alvorligt tidsskrift for 
almindelig oplysning har at udholde, derom belæres man gjennem 
vor høit agtede kollega »Folkevennens« skjæbne. Efter snart halv- 
hundred aars ærefuld tilværelse har dette i sit slags fortrinlige tids- 
skrift nu opgivet kampen. At tage varsel af denne beklagelige 
kjendsgjerning tror vi endnu vi ikke skulde behøve. Vi stoler 
fremdeles paa den store almenheds trang til at følge med i de 
aandelige bevægelser rundt om i verden. Saa knapt for midler til 
at stille denne trang tilfreds kan der dog ikke være, at alle periodiske 
organer for almen-kundskab skulde se fremtiden stængt. Vi har 
tvært om den tillid til det publikum, vi har vist vi vil staa i gunst 
hos, at det skal times os fremdeles at yde, ikke bare lige godt, 
men ogsaa lige meget læse-stof. 

Hermed ønsker vi alle vore mange gamle venner et godt nyt aar. 
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— Traadløs telegraf i muveir. Rute-damperen mellem Dover og 
Ostende kunde forleden uge under et overhændigt uveir hele tiden ved- 
ligeholde forbindelsen med land ved hjælp af sit apparat for telegrafering 
uden traad. Fra begge sider af Kanalen blev der midt under den sværeste 
rulling modtaget telegrammer; og kapteinen kunde meddele sit kontor 
nøiagtig, hvorledes skibet befandt sig. 

— Gouraud-fonen kaldes — efter sin opfinder, en amerikansk oberst 
af fransk æt — en »sirene<, som forplanter menneske-stemmens lyd tydelig 
paa en afstand af 40 kilometer, uden elektricitetens hjælp. Hvad dette 
kan betyde i krig, til lands som vands, eller for skibe i taage o. 1., trænger 
ingen udredning. Ved hjælp af en telegraf-traad kan den nye » —fon« 
gjøre det til den letteste sag at samtale tværs over Atlanter-havet eller 
f. eks. mellem Paris og Peking. 

— Tesla vil telegrafere til Mars — selvfølgelig uden traad, saa 
forlyder det i et par ellers adstadige blade i London og Paris. Han har 
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indrettet sig høit til fjelds i Kolorado, for at prøve sine nye apparater til 
traadløs telegrafering tværs over verdens-havene. Saa faar han en vakker 
dag paa sin kjæmpe-»modtager« nogle signaler, som han ikke kan forklare 


sig som andet end som bud fra — planeten Mars. Og fluks vil han gaa 
i gang med at bygge sig apparater saa kraftige, at han kan skikke svar 
tilbage. . . Det er forresten det besynderlige ved den store elektro-teknikers 


vældigen udbasunerede verdens-omvæltende opfindelser, at man faar vente 
paa besked om, at de er tagne i praktisk. anvendelse.  Formodentlig maa 
nu Mars-folket dele skjæbne med os nyfikne jord-boer i dette stykke. 

— SSelv-løftende trapper er en amerikansk opfindelse, som fra Pariser- 
udstillingen er i færd med at erobre verden og truer med at fortrænge 
elevatoren til person-befordring op og ned i høie huse. Princippet er 
ganske enkelt: en reb-stige med træ-trin, der danner et »endeløst« bælte 
løbende over to ruller, en oppe og en nede og drevne ved elektricitet med 
en fart af l/9 meter i sekundet. De to ruller anbringes slig, at stigen 
ligger passelig paa skraa; der maa særskilte trapper til for op- og for ned- 
stigning — et sæt for hver etage. Et sligt system af rulle-trapper kan, 
endda stigen bare rummer en person i bredden, befordre 3000 i timen. 
I Berlin er rulle-trappen alt tagen i brug i et stort vare-lager, og i New 
York har en af luft-jernbanerne forsynet sine over gaden liggende stationer 
dermed. Der anvendes motorer paa 71/2 heste-kræfter. Som haand-trev 
løber en tyk gummi-snor paa ruller med nøiagtig samme fart som trinene. 

— Zeppelins luft-skib var til veirs i oktober en gang og svævede 
da tre kvarters tid i 600 meters høide, hvor den foretog øvelser i at 
bevæge sig i forskjellige retninger. Derpaa dalede det ned igjen til Genfer- 
sjøens overflade omtrent 800 meter fra Manzell, hvor ballongens flydende 
naust ligger for anker.  Opstigningen foregik mod vinden, og det viste 
sig, at ballongen kunde bevæge sig frit i alle ønskelige retninger, efter 
som den blev styret. Selv mod vinden gjorde den større fart end de 
smaa dampere nede paa indsjøen; og i stille luft gjorde den en fart paa 
8 meter i sekundet. Nedstigningen foregik meget hurtig, men medførte 
ingen ulemper. — Nu har keiser Vilhelm befalet hærens luftskipper-afdeling 
at støtte Zeppelins forsøg af al sin evne. 


Videnskabeligt kringsjaa. 





— Skyermes høide har man forsøgt at bestemme ved at tage en række 
fotografier fra to stationer tæt ved hinanden i Exeter i England. Som det 
gjennemsnitlige fandt man, ifølge «Nature, for cirrus-skyerne 10,200 meter 
og for cirro-cumulus-skyerne 8600, for cumulus-skyerne 1300—3000, og 
for cumulo-stratus: 2200 meter. 

— Geraninm-rodens saft stanser blod-gang, saa har englænderne nu 
lært. af kaffere og zuluere under felttoget i Syd-Afrika. Særlig er det 
pelargonium-roden, som duer. 
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92,000 billiarder betales der 
afgift af i Frankrige. 

— 71/92 kilometer i timen, 
rekorden for trehjulet motor-cykle. 

— Dame-hattenes svaiende fjær 
kommer mestendels fra Sibirien, hvor 
kirgiser, ostjaker og samojeder møder 
til marked ved Irbit paa den euro- 
pæiske grænse med udbyttet af sin 
fangst. OQmsætningen beløber sig til 
150,000 kroner. 

— 123,097 arrestationer blev fore- 
tagne paa udstillingen, deraf 6420 
for uorden, 5123 for tyveri, 1192 
for forgaaelser mod personer, 362 
for usømmelighed. — Af de «arreste- 
rede var der kun 1189 udlændinger, 
blandt disse opføres ingen norsk 
person. 

— 340,000 cykler skatlagdes i 
Frankrige i 1899 mod 483,000 i 
1898 og 200,000 i 1894. Bare i 
Paris og omegn findes 186,000 
cykler, paa Korsika derimod ialt 
kun 267. Skatten beløb sig ifjor 
ialt til vel 3 mill. kr. 
Handels-damp-flaaden er i 
1886—96 for Japans vedkommende 
øget med 231 pct., for Tysklands 
med 107, for Ruslands med 65, for 
Hollands med 57, for Englands med 
53 pet. — men for Frankriges minket 


med 1 pet. 
— En kunst-samler i London 
havde i aarene 1860—80 kjøbt 


kobber- og staal-stik for tilsammen 
halv-hundred tusen kroner. Efter 
hans død indbragte de ved auktionen 
arvingerne den ti-dobbelte sum. Et 
portræt, han havde kjøbt for 400 kr., 
gik nu op i 5000 kr., for at nævne 
et typisk eksempel paa, hvorledes 
en kyndig samler kan anbringe sin 
kapital med fordel. 


er 


Pariser-udstillingens  opgjør 
viser 821/32 millioner kroners ind- 
tægter og 84 millioner kroners ud- 
gifter, altsaa et underskud paa r11/» 
millioner kroner. 

— 48 pot. af skole-børnene i staten 
Georgia (i de Forenede Stater) er 
negre; alligevel anvendes bare 20 
pet. af udgifterne for skole-væsenet 
til neger-skolerne. 


— XKubas folke-tal beløber sig til 
1,573,000, hvoraf 57.8 pct. indfødte 
kubanere, 9 pet. indflyttede hvide, 
32 pct. negre og resten kinesere. 

— 30,000 millioner tons stenkul 
skal de nylig opdagede kul-leier ved 
Latrobe i Viktoria i Australien inde- 
holde Hele 20 meter tykke lag kul 
ligger oppe i dagen. Der findes leier 
paa 60 meters tykkelse. Kullene er 
udmærket gode. 


— 562 personer dræbtes af lynet 
i de Forenede Stater i aaret 1899. 
Alt i alt blev 1382 rammede; men 
de 820 slap heldig fra faren. 


— Til Argentina indvandrede der 
i 1899 ialt 84,442 personer; samtidig 
udvandrede der 38,3907 personer. Af 
indvandrerne kom de 53,300 fra 
Italien, de 19,800 fra Spanien, de 
3200 fra Syrien, de 2470 fra Frank- 
rige, de 1700 fra Rusland, de 950 
fra Østerrige, de 730 fra Tyskland, 
de 480 fra England. 


— Befolkningens tæthed er i Bel- 
gien 206 pr. kvadrat-kilometer, i 
England 120, i Italien 1 10.5, i Tysk- 
land 96.7, i Østerrige 79.6, i Sveits 
73.2, i Frankrige 71.8, i Ungarn 54.2, 
i Rusland 49.9 (i Polen 74.2). 

— 7179 skilsmisser bevilgedes i 
Frankrige i 1899; samtidig blev der 
indgaaet 2905,752 ægteskaber. 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 


KRINGSJAA. 


ReDpaKTør: Cur. BRINGHMANN. 


BIND XVIL. 34. JANUAR 1901. HEFTE 2, 


ft de å — 


Of. 


(Efter dr. Carl Peters i Harper's Monthl. Mag.). 


»Qg Hiram sendte sine tjenere, sjø-kyndige skibs-folk, paa 
skibene med Salomos tjenere. Og de kom til Ofir og hentede derfra 
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Injakafuras mur=ruiner. 


fire hundred og tyve talenter guld og førte det til kong Salomo.« 
(1. Kong. 9, 27, 28). 
»QOg hun [dronningen af Saba] gav kongen hundred og tyve 
8) 
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talenter guld og saare mange kryderier og kostbare stene; der kom 
ikke mer saadan overflod af kryderier som disse, som dronningen 
af Saba gav kong Salomo. Tillige havde Hirams skib, som bragte 
guld fra Ofir, medbragt fra Ofir en stor mængde sandel-træ og 
kostbare Stene «1. Kong. 107 107911, 

»Og alle kong Salomos drikke-kar var af guld, og alle kar i 
Libanons skogs hus var af purt guld; der var ingen (kar) af sølv, 
det agtedes ikke for noget i Salomos dage. Ti kongen havde 
Tarsis-skibe paa havet med Hirams skibe; én gang i tre aar kom 
Tarsis-skibene, som bragte guld og sølv, elfenben og aber og paa- 
ueleda KI Kong 10 21122) | 

Saaledes læser vi i Kongernes bog; og i Krønikernes første 
bog, kap. 29, 4 finder vi: 

»Jeg har ligeledes,« siger David, »givet tre tusen centner guld 
af Ofirs guld og syv tusen centner lutret sølv til at beslaa husenes 
vægge med.« 

Dette blev skrevet for omtrent 3000 aar siden, og i 2000 aar 
har menneske-slægten grundet paa spørsmaalet om, hvor dette gaade- 
fulde guld-land, Ofir, kan have ligget. At det maa have været et 
vel kjendt land paa kong Davids og Salomos tider, fremgaar klart 
deraf, at det altid omtales uden nogen som helst forklaring. Hvis 
det havde været et fjernt-liggende Tule, kunde vi vente, at der 
havde været givet læseren nogle oplysninger om dets omtrentlige 
beliggenhed; men det forudsættes altid, at enhver straks vidste, hvad 
dette Ofir var, paa samme maade som f. eks. folk nu til dags vilde 
tale eller skrive om Amerika. Men snart glemte man kjendskabet 
til Furas (eller Ofirs) beliggenhed, og siden den aleksandrinske skoles 
dage har man grundet paa dette interessante spørsmaal, hvor det 
var at søge. 

Fra et historisk synspunkt har vi naturligvis her en af de 
største hemmeligheder ved menneske-slægtens udvikling; ti gaadens 
løsning vil kaste et klart lys over de gamle handels-forbindelser 
mellem For-Asien og andre dele af verden. Hvor mange forskjellige 
hypoteser der har været fremsatte, skal vi her ikke nøiere gaa ind 
paa. Vi skal blot bemærke, at Ofir har været henlagt til Armenien, 
Frygien, Spanien, Peru, den malayiske halvø, Ceylon og Sumatra. 

Kristofer Kolumbus var fast overbevist om, at han havde fundet 
Ofir i Vest-Indien, og i sin indberetning til kongen af Spanien paa 
sin tredje reise skriver han: 

»Bjerget Soporo (navnet paa Ofir, der i Septuaginta er skrevet 
Sophora), som kong Salomos skibe brugte tre aar for at naa, paa 
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øen Haiti, er nu med alle sine skatte kommet i Deres spanske 
majestæters besiddelse.« 

De best grundede teorier er tre, hvoraf den ene henlægger 
Ofir til Arabien, den anden til Indien, og den tredje til Syd-Afrika. 

Da jeg har studeret dette problem, siger forfatteren, har jeg 
altid personlig været af den mening, at vi i det semitiske ord »Ofir« 
eller »Afer« har roden til vort nuværende navn paa verdensdelen 
Afrika; »Africa« er nemlig det latinske adjektiv til »Aferc, med 
hvilket navn fønikerne benævnte Karthagos indfødte beboere. Denne 
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Dr. Carl Peters og hans somalier. 


rent (filologiske afledning bragte mig straks paa den tanke, at vi 
maa søge Ofir, ikke i Arabien og Indien, men i en del af Afrika. 
Idet jeg diskuterede denne sag med mine videnskabelige venner, 
hændte det en dag, da jeg vandrede om i biblioteket i et gammelt 
slot ved Weser-floden nær Bremen, at jeg stødte paa et gammelt 
historisk atlas, i hvilket jeg fandt et meget interessant kart over 
Mellem- og Syd-Afrika. Paa dette kart var Kongo-floden, der senere 
udforskedes af Stanley, samt den midterste og nedre del af Sambesi- 
floden aftegnede med mærkværdig nøiagtighed, og kartet indeholdt 
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end videre et omhyggelig udført rids af de gamle portugisiske guld- 
miner i disse distrikter. 

Til dette kart, der efter min mening var et arbeide af den 
berømte franske geograf Delisle, og som udkom i aaret 1705, var 
føiet en beskrivelse af Zambese-distriktet, specielt af de portugisiske 
guld-markeder der. I denne beskrivelse læste jeg følgende afsnit, 
der forekom mig yderst mærkeligt: 

mv... Femti mil (franske) fra Teté, ti mil fra Bokuto, og en 
halv dags reise fra floden Mansoro, ligger fæstningen Massapa, der 
pleiede at være det vigtigste guld-marked. Den er endnu den dag 
idag residens for en portugisisk kaptein, som man kalder »portenes 
kaptein«, fordi man derfra videre ind i landet finder guld-gruberne. 
Dominikanerne har der en kirke, Notre Dame du Rosaire. 

Nær dette sted er det store bjerg Fura, meget rigt paa guld, 
og der gives folk, som Siger, at dette navn »Fura« er en forvanskning 
af navnet Ofir. Man ser endnu den dag idag i dette bjerg mure af 
kyklopiske stene af mands høide, fæstede sammen med en beundrings- 
værdig kunst, uden kalk og uden at være tilhuggede. Det var aaben- 
bart inden disse mure, at jøderne fra Salomos skibe opholdt sig. 
Siden hin tid har maurerne i flere aarhundreder behersket denne 
[guld-] handel. I dette bjerg gaar floden Dambarari mod nord. 
Disse to markeder ødelagdes af general Gamira, en kaffer, der gjorde 
opstand i november maaned 1698. Beboerne ved Longoe, portugisere 
saa vel som kanariner, fik dog tid til at redde sig, medens beboerne 
ved Dambarari, der vilde vise sig mere modige, alle gik tilgrunde 
under sit forsvar. Saaledes gik det til, at alle de guld-markeder, 
som portugiserne i løbet af et saa langt tidsrum havde oprettet i 
Mokranga, samtidig ødelagdes. Dette gjordes for at hævne de for- 
nærmelser, som de havde tilføiet keiseren af Monomotapa, der altid 
havde modtaget dem som sine børn, eller, som portugiserne forklarer 
sig det, fordi deres kvinder viste sig vel meget venlige mod de 
fremmeders 1: 

Nu, dette var jo meget interessante oplysninger. Det gav mig 
en ny spore til studiet af spørsmaalet. Jeg tog for mig Bent's vel 
kjendte bog om »De ødelagte byer i Mashonaland« (såg. Kringsjaa 
IV 667 ff.) og blev slaaet af følgende afsnit: 


++. Couto, den portugisiske forfatter, taler om guld-minerne 
her i sin eiendommelige eventyr-stil: »De rigeste gruber af alle er 
Massapa's, hvorfra dronningen af Saba tog den største del af det 
guld, som hun skjænkede til Salomos tempel, og det er Ofir; ti 
kafferne kalder det Fur og maurerne Afur .. .« 
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Efter at have studeret de gamle portugisiske beretninger om 
spørsmaalet og sammenlignet karterne over disse distrikter, blev jeg 
mer og mer overbevist om, at det gamle Ofir var at søge i nærheden 
af Sambesi-floden. 

Det lykkedes mig ogsaa snart efter paa grundlag af geografiske 
teorier at bestemme beliggenheden af Fura, der omtales i disse 
beretninger. 

Af Delisle's kart kunde jeg se, at stedet var at søge paa 
Sambesis- sydlige bred, omtrent midt-veis mellem Sena og Teté; at 
vi ikke maatte vente at finde det ved Mazoe-floden eller længere vest, 
som andre tænkte; at det laa ensteds øst for Lupata Gorge, i et 
distrikt, der paa de gamle karter kaldes »Dambarari«, og som jeg 
snart identificerede med vore dages Tambara; »Dambarari« er nemlig 
adjektiv-formen af Tambara. Hvad der særlig paa det gamle kart 
slog mig, var, at Rufumbo-sjøen laa lige over for bjerget Fura. Nu 
fandt jeg paa det seneste kart over Afrika Rufumbo-sjøen beliggende 
lige over for Tambara-distriktet, hvor der er et sted, der paa det 
moderne kart kaldes »Injakafura«. Jeg fandt snart, at »Inja« paa 
de indfødtes sprog betyder »sted«, »ka« betyder stor, og at saaledes 
»Injakafura« skulde betyde »det store Furas sted«. Fura betyder i 
Makalanga-sproget »grube« eller »hule«, saa at »Injakafura« betyder 
»den store grubes sted«. Efter de nyeste undersøgelser har det samme 
betydning som det gamle semitiske ord Ofir eller Afer, som det 
udtaltes i Syd-Arabien, og som ogsaa betyder »grube« eller »hule«. 

I de fleste af beretningerne, som jeg læste om dette spørsmaal, 
omtales et sted under navnet »Massapa« eller »Massaba« som belig- 
gende nær Fura — Fura's gruber kaldes ofte »Massapas« gruber. I 
dette navn finder jeg en benævnelse paa en gammel sabæisk koloni. 

Efter at have anstillet disse undersøgelser tiltraadte jeg i 1899 
min ekspedition med det formaal at opdage Fura's gruber, som jeg 
allerede da var overbevist om var identiske med Bibelens Ofir. 

Jeg reiste, fortæller forfatteren, ca. 320 kilometer op Sambesi- 
floden sammen med fem herrer. Blandt disse var Leonard Puzey 
af Bulawayo, som for nogle aar siden havde drevet forretning i 
Makalanga-landet; han kjendte godt til folket og sproget og var mig 
saaledes til stor nytte. Puzey havde bygget en station paa øst- 
grænsen af Lupata Gorge, ved navn Mitonda, og til denne station 
førte jeg min ekspedition. Jeg havde ogsaa med mig to grube- 
ingeniører, Gramann og von Napolski, samt to andre herrer. Det 
var min agt at drage lige til distriktet Injakafura, som jeg, efter hvad 
jeg før har omtalt, havde identificeret med det gamle karts Fura 
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Injakafura er en del af Makombe-landet. De indfødte her tilhører 
Makalanga-stammen, med hvem portugiserne havde havt forbindelser 
for hundreder af aar tilbage. 

Makalanga betyder »solens folk«, og jeg har grund til at tro, 
at deres høvding, Makombe, er identisk med de portugisiske beret- 
ninger »Monomotapa«. Denne ansaaes den gang som en stor konge 
over et guld-rigt land, med en residens eller »simbabue«, som alle 
de portugisiske forfattere beskriver med stor begeistring. I en af de 
portugisiske beretninger finder jeg, at Monomotapa's navn var 
Makombe, og naar vi studerer de undersøgelser af Makalanga-landet, 
der foretoges af Barretto, som drog ud fra Sena, kan der ikke være 
den minste tvil om, at Monomotapa's rige i det 16. aarhundred er 
identisk med Makombe's land nu til dags. 

Ordet »Monomotapa« betyder »grubens herre«; »Motapa« er 
nemlig et zulu-ord for »grube<«. I virkeligheden er Motapa i zulu- 
sproget det samme som »Fura« i Makalanga-sproget. 

I disse mellem-afrikanske lande er det almindelig skik, naar 
man skal reise ind i en høvdings land, at søge dennes tilladelse 
dertil. Dette undlod jeg imidlertid, da min reise ellers vilde være 
blet udsat, ja maaske forhindret. Makombe og Makalanga har i 
aarhundreder været fiendtlig sindet mod europæerne, især mod portu- 
giserne, og jeg ansaa det bedre at lade staa til end at resikere, at 
mit foretagende helt skulde mislykkes. 

Saaledes drog jeg da den 14. april 1899 ud fra Mitonda sam- 
men med Puzey og Gramann, ca. 50 bærere og 6 somaliere. 

Jeg fulgte Muira-flodens løb; paa høire side havde vi en række 
høider. Først gik veien gjennem frugtbare marker og saa atter 
gjennem høit græs og sumpigt terræn. 

I overensstemmelse med min gamle taktik i Afrika besluttede 
jeg ikke at overskride Makombe-landets grænse med en udmattet 
ekspedition,. men at ankomme tidlig om morgenen, efter at mine: 
mænd havde havt en nats søvn. I virkeligheden er det blot Sambesi- 
flodens breder, som staar under portugisisk kontrol, og den 14. april 
slog jeg leir i en liden landsby, den siste paa hele strækningen, der 
ligger inden den portugisiske regjerings enemærker. 

Ved sol-opgang den 15. april befandt vi os paa veien til Muira, 
som vi naaede efter en tre kvarters marsj. Ved middags tid fandt vi 
den østlige indgang til Fura. 

Jeg slog leir paa den østlige bred af Muira, hvor vi indtog et 
maaltid. Nu drog Puzey og to somaliere op enes. floden gjennem 
en myr-lændt dal. 
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I vest herfor ligger Injakafura-dalen, oprindelig en sjø, hvoraf 
vi fandt spor. I sydvest har man Msusi-bjerget, ved hvis fod Injaka- 
fura's store kraal er beliggende, hvor den anden induna af Makombe, 
Kamboroto, herskeren over det hele Injakafura-distrikt, residerer. 

Naturligvis havde de indfødte iagttaget os fra første øieblik, og 
ingen af vore bevægelser undgik deres opmærksomhed. Allerede 





Færden fra Mitondo. 


den første dag saa vi flere af dem ved vore telte; de fortalte os, at 
de kom fra Injasapa. 

»Hvor er Injasapa?« spurte jeg. 

»I øst for bjergene, i syd for Mitonda,« lød svaret. 

Her fik vi en interessant. oplysning. Ifølge vore beretninger 
var Fura at søge tæt ved Massapa. Injasapa laa altsaa i øst for 
den bjerg-kjæde, hvor vi havde slaaet leir. Næste morgen drog 
Puzey og jeg til dette sted, der ligger ca. 8 kilometer i øst for Muira. 

Puzey, der optraadte som tolk, spurte de indfødte: »Kjender 
I stedet Massapa ?« 
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De svarte: »Det er stedet her. Folk kalder det Injasapa eller 
Massapa, som de vil, det er det samme.« 

Her var vi altsaa ved det gamle portugisiske marked Massapa. 

Da jeg af de gamle portugisiske beretninger vidste, at Massapa 
ikke havde virkelige befæstninger, men blot en træ-pallisade, ventede 
vi ikke at finde nogen ruiner her. Aabenbart havde det aldrig været 
noget andet end en aaben markeds-plads, hvor man drev guld-handel, 
og hvor »capitao das portas« boede med nogle faa Benediktiner- 
munke. Stedet var ikke beliggende i guld-distriktet selv, men paa 
grænsen af dette. 

Fra Massapa til Injakafura er der 21/23 times marsj, og 2 timers 
marsj videre i vest for Injakafura ligger de gamle guld-gruber, som 
vi opdagede i juli, og som er beliggende i vest for Massapa. Saa- 
ledes havde vi det første bevis for, at vi virkelig befandt os i det 
klassiske Fura. Snart fik vi dette end mere bestyrket. 

Da de indfødte i distriktet viste sig fiendtlig-sindede mod os, 
sendte jeg den 20. april Puzey til Injakafura for at træffe aftale med 
høvdingen. Henimod middag vendte han tilbage, tog mig ind i 
teltet og sagde: »Jeg har gode efterretninger; jeg har seet de gamle 
ruiner.« Om eftermiddagen samme dag besøgte jeg stedet sammen 
med Gramann. Hvad vi saa, var følgende: 

Rundt randen af en høide viste sig levningerne af en gammel 
kyklopisk mur, hvis stene øiensynlig var blet tilhuggede, da de havde 
visse triangulære former, med kanterne vendte udad. Langt bagen- 
for randen, henimod høidens midtpunkt, fandt vi en vældig horisontal 
klippe-revne, som vi først tog for at være indgangen til en hule. 
Senere undersøgelser viste imidlertid, at dette var en feiltagelse. 
Rundt denne revne havde der tidligere været en mur af kunstfærdigt 
formede stene. Nær denne mur fandt vi et stort antal mærkværdigt 
formede stene, som jeg skulde være tilbøielig til at tro var betyli 
(meteor-stene). Betyli var gjenstand for religiøs dyrkelse i den ældre 
semitiske kultus. Blandt disse betyli fandt jeg en fallus. Fallus- 
dyrkelsen var forbunden med den oprindelige semitiske sol-tilbedelse. 
At disse stene er menneske-arbeide,- og ikke naturens værk, bevises 
derved, at de er dannede af sand-sten, medens den hele klippe- 
formation er af krystallinsk skifer. Omtrent 10 meter nedenfor 
randen opdagede vi et slags gaards-rum, og vi havde foran os 
muren, der i en mægtig kreds følger høidens linjer og strækker sig 
til begge sider. Paa nogle steder laa muren blottet, paa andre var 
den overgroet af en tæt vegetation. Denne mur rundt midten af en 
befæstet høide er særlig typisk for et gammelt semitisk befæstnings- 


Ofsr. 89 


værk. Det er nøiagtig den samme semitiske stil, som vi gjenfinder 
paa mange andre steder. Til befæstning egnede dette sted sig for- 
træffelig. Det behersker sletten i vest, som laa foran os i den 
synkende sol, og gjennem hvilken Muira-floden løber i store bugt- 
ninger, saa vel som Fura-dalen, der for de gamle erobrere i nøds- 
tilfælde var retræt-veien til Sambesi og kysten. 

Efter at vi saaledes i disse ruiner havde faaet et nyt bevis 
for det gamle Furas beliggenhed, stod det nu tilbage at opdage det 
vigtigste af alt, nemlig guld-gruberne selv. Dette lykkedes os ogsaa 
efter flere ugers anstrængelser og haardt arbeide. 

Resultaterne af vor undersøgelse var følgende: 

Parallelt med Fura-skraaningen, der, som før nævnt, bestaar af 
krystallinsk skifer, strækker sig et bredt bjerg-bælte i nord-nord-vestlig 
retning henimod Sambesi-floden. I dette opdagede vi vældige kvarts- 
gange med smaa skifer-barrer, hvis overflade tydede paa en rig 
forekomst af guld. De fleste af disse gange førte til gamle gruber 
og sjakter med tunneler og veie, skaarne ind i klippen. Gangene 
er ca. 7 meter i bredde og udmærker sig, hvad udseende angaar, 
fremfor alle kvarts-gange, jeg har seet i Syd-Afrika. De er be- 
dækkede med det saakaldte »iron cap«, og den kemiske analyse 
viste, at de indeholdt guld. Kvartsen har en blaa-agtig farve, og 
»iron cap« paa det øverste parti deraf er netop kjende-tegnet paa det 
gule metal. Der kan ikke være den minste tvil om, at vi i disse 
guld-gange har den grube, som i de gamle beretninger kaldes den 
abyssinske, »hvorfra dronningen af Saba tog den største del af det 
guld, som hun skjænkede til Salomos tempel.« 

Ved Sambesi kunde de gamle Ofir-farere finde alle de artikler, 
som de ifølge Bibelen førte hjem med sig — guld og sølv, elfenben 
og aber og paafugle, saa vel som sandel-træ, der mest sandsynlig 
har været et slags ibenholt-træ. Til distriktet nær Lupata Gorge 
kunde de reise til vands lige fra Ebeon Ghezer ved det Røde Hav. 
De samme smaa seil-fartøier, hvormed araberne lige op til vor tid 
har sat over det Indiske Hav, pleiede ofte at seile op Sambesi- 
floden, indtil dampskibs-farten begyndte. 
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Den revofutionære bevægelse i Makedonien. 


(Efter S. Wédar i L'Humanité Nouvelle). 





rente bevægelse i Makedonien er opstaaet af mange 
aarsager. Nogle maa tilskrives det politiske styre, der ind- 
førtes af tyrkerne efter erobringen, og som under den regjerende 
sultan er blet saa strengt og trykkende som vel muligt; de andre 
staar i nær sammenhæng med de almindelige tendenser inden den 
moderne økonomiske udvikling. Disse aarsager har man som oftest 
sammenblandet. Man bør dog adskille dem for tydeligere at frem- 
hæve, hvad der er uvæsentligt og følgelig bør lades ud af betragt- 
ning i denne yderst tilspidsede sociale krise, der har fremkaldt 
oprørs-bevægelsen i Makedonien. 

Det tyrkiske styre har altid været meget slet i denne provins 
som overalt i det ottomanske rige. De reformer, der er blet paa- 
tvungne sultanerne af Vestens diplomati, hvis bestræbelser har gaaet 
ud paa at gjenoprette riget og gjøre det leve-dygtigt, er aldrig blet . 
indførte. Intet af disse i de keiserlige akter saa høitidelig proklamerede 
løfter er blet indfriet. Sultanerne har blot ladet sig nøie med at 
laane fra Europa dets administrative institutioners ydre mekanisme; 
hvilke overførte paa tyrkisk jordbund, er forblet tomme rammer uden 
nogen virkelig betydning. Virkelige reformer er kun blet forsøgte i 
hærens militære uddannelse og udrustning. Forresten vedblir det 
gamle styre med al sin traditionelle vilkaarlighed, ligegyldighed og 
uansvarlighed. 

Vi skal i det følgende give en oversigt over rigets vigtigste 
administations-grene. | 

Finans-departementet mangler nu mere end nogensinde penge og 
benytter sig af undertrykkelses-midler. De af sultanerne givne love 
om lettelser i skatte-byrderne, som f. eks. hatti-humayun'en, er ikke 
bragte i anvendelse. Kop-skatten — en afgift, der udelukkende 
betales af de kristne —, som er blet afskaffet ved talrige iradé'er 
eksisterer fremdeles. Ja endog mindre-aarige og gamle folk paa over 
60 aar, der for femti aar siden var fritagne derfor, maa nu betale 
den. Tienden er bort-licideret til forpagtere, der fastsætter den aldeles 
vilkaarligt og uden appel og modtager den uden nogen kontrol. 
Jordbrugerne tvinges af dem til at betale tienden i form af penge, 
tvært imod de oftere herom udgivne love. De andre afgifter, hvis 
antal over al maade er forøget, inddrives af gendarmer, som finans- 
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embedsmændene sender om i landsbygderne med fuldmagt. Flere af 
disse gendarmer, der gjør midlertidig tjeneste som skatte-indkrævere, 
kan ikke læse. Af denne grund holder man ikke noget statskasse- 
regnskab. Skat-yderne, der har betalt sin skat, har ingen at appellere 
til, naar man tvinger ham til at betale en og samme skat to gange. 
Skatte-embedsmanden leverer efter speciel anmodning og efter tusen 
ubehagelige formaliteter officiel kvittering, men paa tyrkisk, selv om 
skat-yderen ikke kan tyrkisk og altsaa ikke kan kontrollere dens 
rigtighed. De skatte-indkrævende gendarmer samles rundt om i 
landsbyerne, hvor de forblir i ugevis; her faar de gratis kost og 
logi, og begaar desuden som oftest oprørende grusomheder. Efter 
at rigets finanser er blet slettere og slettere, indkræves skatterne i den 
første maaned af budget-aaret, det vil sige i mars maaned, i den tid, 
da mangelen af penge føles stærkest paa landet. Inddrivelsen fore- 
tages i almindelighed ved hjælp af tvangs-auktion. 

Før den bekjendte reform, hvis betydning man har rost saa 
meget, fordelte kommunerne paa skat-yderne de forskjellige skatter, 
hvis beløb var fastsat af den fiskale myndighed. Forstandere, valgte 
af kommune-styrerne, modtog skatterne og sendte dem til stats- 
funktionærerne..Kommunerthe hindrede paa denne maade, at central- 
magten kom i berøring med provins-befolkningen. Følgen heraf blev 
en stor lettelse for massen. Efter reformen, hvis eneste positive 
virkning var centralisationen af statens funktioner, forsvandt privilegier 
af denne art. Kommunerne har ikke længer nogen myndighed af 
betydning. Loven af 1877 paalægger dem at føre opsynet med maal 
og vægt, at sørge for, at det i butikkerne udstillede kjød beskyttes 
mod fluer o. s. v. I det hele taget er denne vigtige institutions virk- 
somhed, som Urquhart tilskrev Tyrkiets forbausende lange bestaaen, 
indskrænket til en ren statist-rolle. 

Ifølge hatti-ihumayun'en skulde der gjennemføres store reformer, 
især i provinsernes administration. I virkeligheden har der ogsaa 
været udfoldet en stor virksomhed paa dette omraade. Man har 
efter fransk mønster oprettet præfekturer, administrative raad Oo. S. V., 
men de tyrkiske statsmænds iver er blet staaende ved denne rent 
ydre efterligning. De kristne, som indtræder i præfekturernes raad, 
udnævnes altid af valien, general-guvernøren, og vælges i alminde- 
lighed blandt de kristne grube-eiere, af hvem den tyrkiske regjering 
drager stor fordel. Som alle de kristne forresten, forstaar disse herrer 
ikke tyrkisk og kan saaledes ikke deltage i disse forsamlingers arbeider 
og forhandlinger. Vali'erne gjør dem latterlige i folks øine ved offentlig 
at behandle dem som tjenere. For fire aar siden begyndte man paa 
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de vigtigste steder i vilayet'erne (forvaltnings-kredsene) at udnævne 
kristne til general-guvernørernes medhjælpere, efter indstændige 
opfordringer fra visse magters side. Sultanen har undertiden hertil 
valgt folk med en daarlig fortid, deriblandt tyrkiske spioner, og har 
givet det hele karakteren af en meget stor indrømmelse lige over for 
magterne. I lang tid blev disse medhjælpere ikke anerkjendte af 
vali'erne; efter megen strid herom blev de endelig gunstig modtagne, 
men istedenfor at lade dem deltage i provinsernes administration 
paalagde valierne dem underordnede embedsmænds arbeider. 

Det er særlig i organisationen af rets-væsenet, at Tyrkiet har 
søgt at lægge sin reformatoriske aand for dagen. Det har paa dette 
omraade omplantet alle de institutioner, der almindelig betragtes som 
den moderne rets erobringer: afskaffelse af tortur og konfiskation, 
dommeres indsættelse ved valg, forhandlingernes offentlighed — alt er 
der. Men alt staar kun paa papiret. Dommerne, som ifølge loven 
vælges udnævnes simpelt hen af vali'en og tages blandt folk med slet 
rygte, med hvem vali'erne staar i forretnings-forbindelse.. Dommerne 
og vali'erne skifter ret saaledes, at den, der giver dem mest penge, 
vinder processen. Falskt vidne-udsagn forekommer hyppig og be- 
høver ingen sanktionering. Det forberedende forhør er rent inkvisito- 
risk. Man har opfundet nye straffe. Straffe-systemet er saadant, 
som det var i Europa i de aarhundreder, da dette søgte at frigjøre 
sig fra lens-væsenet. Man giver de dom-fældte netop saa meget, at 
de kan friste livet; resten deler fange-vogterne og forvalterne. Kon- 
fiskation er ikke afskaffet i virkeligheden, trods en udtrykkelig artikel 
i hatti-humayun'en, der forbyder den. Alle kristne, der dømmes for 
politiske forseelser, har faaet sit gods konfiskeret; det samme var 
for nyligt ogsaa tilfælde med ung-tyrkerne. 

En fransk journalist har sagt, at Abdul-Hamids regjering er 
præget af politi-udpresning. Denne karakteristik indeholder ingen over- 
drivelse. Der har om sultanen dannet sig hemmelige selskaber, som 
benytter sig af hans frygt for komplotter og sammensværgelser. 
Lignende koterier eksisterer ogsaa i Makedoniens byer. De gaar 
frem paa følgende maade. Ft medlem af banden sender f. eks. en 
fornem bulgarer revolutionære blade. Kaldt til post-huset, sværger 
denne dyrt og helligt, at han ikke har noget som helst kjendskab 
til forsendelsen. Det hjælper dog intet! Man fængsler ham, og 
man foreslaar ham at sætte ham paa fri fod igjen mod en stor 
pengesum. Den stakkels mand gaar endelig efter lang vægring ind 
herpaa. Som oftest løslader man ham, undertiden glemmer man dog 
det hele. I landsbyerne anvender man et andet middel. En morgen 
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finder en gendarm paa skole- eller kirke-muren en revolutionær 
bekjendtgjørelse, affattet i folke-jargon og tydelig lavet af en duelig 
politi-mand. Under-præfekturet kommer i stor bevægelse: man giver 
politi-mænd, dommere o. s. v. deres instruks. Landsbyen befinder 
sig i den pinligste angst. De fornemme fængsles, kvinderne faar 
stokke-prygl. Hvad skal man gjøre? Der findes altid en eller anden 
ivrig politi-mand, som griber ind i sagen. Resultatet blir, at lands- 
byen betaler en stor sum, og at de fornemme sættes paa fri fod, 
medens man lader de fattige djævle og blandt dem almindelig 
skolemesteren, gaa til grunde i fængslet. Endnu et andet eksempel. 
Man finder en tyrker dræbt paa grænsen af en kommune. Straks 
raaber man paa kristen-oprør. De samme forholds-regler som i 
foregaaende tilfælde, og de samme resultater. Man kunde nævne 
eksempler herpaa i det uendelige. 

Tyrkiet ofrer meget lidet paa den offentlige undervisning. For 
at skaffe nye skatte-indtægter for, som man havde proklameret, at 
vedligeholde undervisnings-ministeriets budget, forøgede man for tyve 
aar siden tienden til 117/29 pct. af jordens produkter. For to aar 
siden forøgede sultanen den endog til 12 pct. Disse ekstraordinære 
skatter er ikke blet anvendte efter sin bestemmelse. Den offentlige 
undervisning, der under Abdul-Aziz' regjering og takket være særlig 
det tryk, Napoleon III. udøvede, havde faaet et vist fremstød, sygner 
hen og gaar sin undergang imøde. Vi taler her naturligvis om de 
tyrkiske skoler, hvortil de kristne kun faar adgang i tilfælde af speciel 
begunstigelse og i forholdsvis meget ringe antal. Der er kanske 
ikke mere end 30 kristne, som gaar i de tyrkiske skoler. Man 
holder dem omhyggelig udenfor. De kristne skoler faar ingen stats- 
understøttelse. - De opretholdes af de religiøse foreninger ved hjælp 
af legater samt ved kirkernes indtægter af sine jordegodser. Balkan- 
Staternes regjeringer yder ogsaa aarlig betydelig understøttelse til 
sine respektive nationaliteters skoler i Makedonien. Der føres stræng 
kontrol med undervisningen i de kristne skoler af specielt dertil 
ansatte inspektører. Disse stryger af skole-programet de fag, der 
kan nære elevernes patriotiske og liberale idéer. Saaledes vaager de 
over, at man ikke underviser i den nationale historie, lige saa lidt 
som i den nationale literatur; de ser ogsaa til, at lærerne gaar forbi 
de afsnit af den almindelige historie, der behandler revolutionerne, 
republikerne o. s. v. Stillingen som lærer er forbunden med stor 
fare; hvert øieblik kan de vente at blive anklagede for revolutionære 
ideer og kastede i fængsel; navnlig ifjor led et stort antal af lærere 
denne sørgelige skjæbne. 
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Man har hævdet — og dette holder ogsaa stik i de første tids- 
rum af det tyrkiske herredømme —, at det religiøse proselyt-mageri 
er ubekjendt for muselmanerne. En ung-tyrk har skrevet en afhandling 
herom, der bestemt udtaler dette. Man kan gjendrive denne paastand 
ved eksistensen af janitsjarernes. institution, en tyrkisk milits, be- 
staaende af kristne, der i sin mindre-aarighed er omvendte til Islam 
og opdragne i dens fanatisme og erobrer-aand. Under Abdul-Hamids 
regjering beskyttes aabenlyst de fremtvungne omvendelser. Alle de 
tyrkere, som ægter kristne kvinder, der er omvendte til Islam, fri- 
tages for krigs-tjeneste. Det er ikke godt at sige, om dette sker 
i kraft af en lov eller en sædvane, men faktisk er det. Hvorledes 
det nu end forholder sig hermed, maa dette privilegium øve sin 
virkning paa de unge tyrkere, selv om de skulde være fuldstændig 
blottede for religiøs iver. | 

Under Abdul-Hamids regjøring er der blet anlagt jernbane-linjer 
i Makedonien af fremmede selskaber; man har fuldført forbindelsen 
af linjen Saloniki—Uskub med de serbiske linjer, end videre anlægget 
af linjen Saloniki—Monastir og af den, der forbinder Konstantinopel 
med Saloniki over Dédé Agatsj. Hvad man nu end vil sige herom, saa 
er dette et virkeligt fremskridt. Men hvad Makedonien endnu mangler, 
er gode lande-veie, og dette forminsker uden tvil den betydning, som 
jernbane-linjerne vilde kunnet have for udviklingen af landets produk- 
tion og trafik. Man har dog i de siste aar udskrevet en speciel skat 
til anlægget af disse landeveie. Denne skat betales aarlig. Men ikke 
en øre har været anvendt til at skabe kommunikations-veie. Naar 
vali'erne i nogle vilayeter har gjort tilløb hertil, har de i mangel af 
kredit tvunget sig til ulønnet arbeide. Kristne bønder har udført 
dette arbeide under de tyrkiske gendarmers piskeslag. 

Makedoniens største plage er røver-uvæsenet. Det er en frit 
organiseret industri, som adskiller sig fra de andre alene derved, at 
den ikke betaler bevillings-skat. Røverne opererer paa følgende 
maade: nogle tyrkiske soldater (dette er kun et tilfælde) rømmer 
med sine geværer. De naar skogen og slaar sig ned der. Lands- 
byerne tvinges til at underholde dem, ellers brænder røverne dem. 
Røverne knytter hemmelige forbindelser med venner, der er bosatte 
i byerne, og som holder dem underrettede om handelsmændenes reise- 
planer. Underrettede af sine medhjælpere i byen om, at en saadan 
handelsmand vil begive sig til en by ad den og den vei, lurer røverne 
her paa handelsmanden og fanger ham. Endelig sender de til hans 
familje et brev, hvori løse-summen er fastsat. Hvis den fangnes 
familje indgiver klage, og hvis den eier indflydelse, sendes soldater 
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ud for at forfølge røverne. Men disse krigere installerer sig bekvemt 
i landsbyen, paa hvis grænse handelsmanden er blet fangen, tilbringer 
hele uger der, lader sig behandle som stor-folk og vender endelig 
tilbage til byen med nogle folk, som de har truffet paa veien, og som 
de udgiver for røvere. Den fangnes familje giver efter og betaler løse- 
summen, hvoraf en del sendes til byens guvernør. Visse banditer 
udøver et i sandhed suverænt herredømme: de inddriver skatter, 
fastsatte af dem selv, for at lade landsbyerne være i fred. Efter en 
lykkelig løbebane afgiver de paa sine gamle dage en underdanigheds- 
erklæring for regjeringen og lader sig dekorere. Under Abdul-Hamids 
regjering er saadanne banditer blet stillede i spidsen for frivillige for 
at opsøge revolutions-mænd. 

Autoriteterne gjør intet for at bere røver-uvæsenet. I 
1890 fordelte vali'en af Monastir, Halil-Rifant pasja, nu stor-vezir, 
paa hver landsby tolv geværer til forsvar mod røverne. I løbet af 
et aar var det hele vilayet bragt til ro. Valien blev straks fjernet 
fra sin stilling. For en maaned siden kom i det samme vilayet 
røveren Bilal-Balantza, der i mange aar har terroriseret disse egne, 
med sine ledsagere ind i landsbyen Gmilevo, plyndrede alle husene 
og kirken og bortførte seksten landsby-boere. Han forlangte en stor 
løse-sum af deres'familje. Landsby-boerne sendte til vilayetets vig- 
tigste sted, Monastir, en deputation for at kræve vali'ens beskyttelse. 
Denne svarede dem, at løse-summen maatte betales uden afkortning, 
ti ellers vilde Bilal-Balantza, der er en grusom mand, ubønhørlig 
myrde fangerne. 

Dette er i korthed skygge-siderne ved det tyrkiske styre. Det 
er let forstaaeligt, at de kan drive en fredelig befolkning til oprør. 
Men dette er ikke alt. 

Siden den ustraffede massakre paa armenierne tænker sultanen 
paa at foretage det samme i Makedonien. Han gjør regning paa, at 
han paa grund af de europæiske magters uenighed atter skal kunne 
undgaa ethvert opgjør. I 1898 sendte han til Makedonien general 
Saadéddin pasja, der organiserede massakrerne paa Kreta, hvilket 
er godtgjort ved Englands undersøgelser. Det var Saadéddin pasjas 
mission for det første at danne musulmanske komiteer i hver by: 
for det andet at fordele vaaben blandt dem; for det tredje at gjøre 
alt taust om Makedonien, saaledes at den nye massakre først meget 
sent blir bekjendt i Europa. Hans arbeide kronedes med held. 
Disse komiteer, i hvis spidse der er stillet administrative chefer for 
hver by, har bevæbnet de tyrkiske bønder og har forberedt dem 
paa at skride til massakren, naar sultanen befaler. Disse komiteers 


96 Den revolutionære bevægelse i Makedonien. 


eksistens har omhyggelig været holdt hemmelig af tyrkerne; for nær- 
værende funktionerer de dog næsten aabenlyst. 

Dette er de lokale aarsager, der har foranlediget den revoluti- 
onære bevægelse i Makedonien. | | 

De økonomiske aarsager kan føres tilbage til to tendenser, der 
er almindelige: grund-eiernes tvungne ekspropriation og smaa- 
handelens krise. 

Jordbruget i Makedonien er blet ødelagt, for det første uden 
tvil af statskassen og ved røver-uvæsenet, men ogsaa ved det 
amerikanske. korns konkurrence. Denne næringsvei er blet meget 
lidet lønnende. Grund-eiendommene trykkes af aager-laan. Den 
kommer lidt efter lidt i hænderne paa et lidet antal tyrkiske og kristne 
spekulanter. De fattigste af jordbrugerne søger arbeide i udlandet, 
hvorfra de kommer hjem med en liden, møisommelig optjent spare- 
penge. Disse emigranter, de saakaldte gurbetsji'er, blir for hvert aar 
talrigere og talrigere. I udlandet kommer de under indflydelse af det 
frie liv, læser aviser, besøger revolutionære møder. Efter hjem- 
komsten til fædrelandet udbreder de sine revolutionære ideer og giver 
oprørs-bevægelsen stærke impulser. 

Smaa-handelen er ødelagt, som overalt. Butik-eierne, der er 
blet altfor talrige som følge af de velstaaende bøhnders indvandring 
til byerne, hvor de finder større sikkerhed og slaar sig paa detalj- 
handel, har seet sine indtægter forminskes i betydelig grad. Jern- 
banerne, hvorved den fremmede indførsel har taget et stærkt op- 
sving, gav smaa-handlerne og haandværkerne døds-stødet. Disse er 
i høi grad forbitrede paa regjeringen og danner ogsaa den ee 
kontingent til oprørs-hæren. | 

Det »aandelige proletariat«, der tidligere fandt et stort felt for 
sin virksomhed i nabo-staterne, især i Bulgarien, lider bogstavelig 
talt nød. Det er nu blet meget revolutionært og gaar i spidsen for 
den makédoniske bevægelse. 

I de siste ti aar har der i Makedonien organiseret sig en hel 
del komiteer. Disses maal er for det første at udbrede blandt folket 
den idé, at Makedoniens frigjørelse maa være massens værk; for det 
andet at koncentrere i sine hænder de materielle midler til at 
organisere folkets modstand mod tyrkerne; for det tredje at be- 
 kjæmpe de mnationalistiske idéer, der forfegtes af Balkan-staterne, 
som ønsker Makedoniens anneksion. Disse komitéers program kan 
sammenfattes i følgende: administrativt selv-styre for alle de racer, 
der bebor Makedonien; dette selv-styre maa fremtvinges og garanteres 
af stormagterne. 
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(Efter Johann Georg Meyer i Westermanns Monatshefle). 





Me den store udvikling af nutidens kommunikationer har ogsaa 
reise-livet antaget et saadant omfang, at mange inden de 
bredeste lag af befolkningen har faaet anledning til med égne øine 
at iagttage jord-dannelsens forskjelligste arter. Nord-Tysklands store 
sletter, de skjønne skraaninger og dale i de mellem-tyske bjerge, 
Norges fjord-kyst og steile klippe-masser, de is- og sne-dækkede 
toppe i de syd-europæiske Alper er blet besøgte af utallige turister, læge 
og lærde. Kun faa har imidlertid spurt efter disse fænomeners hvor- 
for og hvorved. De har for det meste enten ladet landskabet virke 
paa sig rent æstetisk eller stirret paa alt dette uden forstaaelse. 

For alle disse turde det maaske være interessant at høre nu- 
tidens anskuelser om de aarsager, der har dannet den faste jord- 
skorpes overflade paa saa mangfoldig vis, og som stadig arbeider 
videre paa dens omdannelse. 

Vi skal i det følgende benytte den historiske fremstillings-maade, 
idet vi gaar ud fra den første forekomst af en fast jord-skorpe og 
betragter de kræfter, der har virket og endnu virker paa dennes 
formning og omformning. Et vigtigt og betydeligt resultat af den 
geologiske videnskab er nemlig den erkjendelse, at der i tidligere 
perioder har hersket de samme kræfter og natur-love som i nutiden, 
og at vi maa forklare alle jord-historiens fænomener ved at søge en 
forbindelse mellem de foreteelser, der iagttages endnu den dag idag, 
og de tidligere perioders tilstand, som forskningen har bragt for dagen. 

Da den første skorpe som følge af afkjøling havde dannet sig 
om den glødende og flydende lava-kugle under trykket af en mørk, 
tyk og tung atmosfære, 1 hvilken alt vand og tillige forskjellige, nu 
faste elementære forbindelser var indeholdte i gas-formig tilstand, 
var det udelukkende vulkanske kræfter, der havde indflydelse paa 
kuglens ydre skikkelse. Med vulkanske kræfter forstaar vi alle dem, 
der kom til at virke som følge af den en gang helt igjennem hede 
jord-kugles afkjøling og paa grund af den herved betingede forandring 
i jordens omfang. Disse kræfter medfører forandringer i det absolute 
og det relative høidelag af jord-skorpen og dens dele, hævninger, 
sænkninger o.s.v. Af hvilken art denne forandring i jord-omfanget er, 
staar vel endnu ikke ganske klart. Den almindelige mening har hidtil 
gaaet :ud paa, at jorden skrumper ind som et visnende æble; der 
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skulde som følge heraf danne sig storartede fordybninger, saa at 
vide strækninger stiger op over de indsunkne omraader. Saaledes 
skulde anlæggene til de senere fastlande have dannet sig, medens det 
senere optrædende vand som have samlede sig i de dybe dele. En 
ganske modsat anskuelse heraf er, at jordens masse udvider sig ved 
dens afkjøling. Omraader af ringere fasthed og større eftergivenhed 
pressedes i høiden ved det tryk, der fra alle sider som følge af denne 
udvidelse virkede paa dem, og dannede saaledes anlægget til de senere 
fastlands-masser.  Saaledes kan vi da for tiden slet intet bestemt sige 
om oprindelsen til de første ujevnheder paa den en gang ganske regel- 
mæssige overflade af jord-skorpen. 

Foruden de vulkanske kræfter virkede vel paa den stivnede jord- 
skorpes overflade ogsaa kosmiske, der udgik fra stjernerne og deres 
konstellation. Ligesom endnu den dag idag jordens have og luft-lag 
ved sol og maane sættes i en uophørlig bevægelse, saaledes maa i 
hin fjerne tid, da jorden endnu var et glødende hav af smeltede lava- 
masser, disse kosmiske kræfter ogsaa have sat dette hav i bevægelse. 
Ved afkjølingen og den sukcessive stivnen blev da naturlig ogsaa 
den yderste skorpe umiddelbart hævet op som en seig flod-bølge 
eller middelbart løftet med af de under den bevægede, endnu flydende 
masser: en uregelmæssig jord-dannelse maa have været følgen heraf, 
ensformige, vidt-strakte høidedrag, vekslende med lignende parallelt 
løbende indsænkninger. | 

Men de vulkanske kræfter har siden disse første ytringer aldrig 
mer ophørt med at danne høider og fordybninger. De virker endnu 
den dag idag med usvækket magt, selv om det korte spand tid, der 
er det enkelte menneske beskaaret paa jorden, saa vel som den 
ligeledes forsvindende korte varighed af menneske-slægtens eksistens 
gjør en eksakt og empirisk undersøgelse umulig eller dog meget 
besværlig. Men i en endnu ganske ung fortid, da menneske-slægten 
vel allerede eksisterede i sin barndom, har ganske voldsomme 
hævninger og sænkninger fundet sted. Geologen finder utvilsomme 
beviser herfor i den store høifjelds-kjæde, der strækker sig mod øst 
fra Pyrenæerne over Alperne, Balkan, Lille-Asien, Himalaia lige til 
Stille-havet, end videre i de i modsat, nord-sydlig retning løbende 
Andes-bjerge og nord-amerikanske Kordiljeras. Disse klippe-masser, 
der nu hæver sig over sne-linjen, er for en stor del et endnu 
forholdsvis ungt havs forstenede afleiringer. De aflægger vidnesbyrd 
om de endnu uforandret virkende kræfter. Forbindelses-broerne 
mellem Europa og Nord-Amerika, der eksisterede i jord-historisk 
endnu ung fortid, er derimod sunkne 1 havet. OQgsaa den kanal, der 
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adskiller England og Frankrige er ganske ung i geologisk henseende. 
Den tidligere sammenhængende land-masse i det syd-østlige Europa 
er blet sønderstykket i utallige dele og er nu for en stor del opslugt 
af havet; kun de græske og lille-asiatiske øer rager op af havet 
som de siste rester af dette tidligere land. 

Paa andre steder, hvor der tidligere var et eneste hav, har vi nu 
flere ved brede land-masser adskilte vand-bækkener. For ikke lang 
tid siden stod endnu Østersjøen og Nord-Ishavet i forbindelse. Ikke 
altid behøver imidlertid dette at tilskrives en hævning af det land- 
omraade, der nu adskiller havene. Den samme virkning gjør sig 
naturlig gjældende, naar det flydende element som følge af jordens 
sænkning paa andre steder trækker sig tilbage til disse. Derved 
blir hav-grunden paa de høiere steder lagt tør. 

Alle disse bevægelser indenfor den faste jord-skorpe, der me 
sig paa dennes overflade som hævninger af fastlands-masser, øer, 
fjeld-kjæder, bjerge og paa den anden side som hele fastlandes 
sænkning under havet, som dannelse af dal-kjedler, indsjøer o. S. V. 
er naturlig forbundet med jord-rystelser. Vi erfarer gjennem disse 
jordskjælv, at den gamle kraft, urkraften for dannelsen af jord-skorpens 
overflade endnu er i virksomhed. De yngste bjerg-dannelsers og 
forsænkningers omraader er endnu den dag idag skuepladsen for 
de heftigste jordskjælv: de tre sydlige europæiske halvøer, Alperne, 
de syd-amerikanske Kordiljeras, Mellem-Amerika og andre omraader 
er jo berømte eller berygtede for de ødelæggelser, som denne natur- 
kraft i historiens korte tidsrum har anrettet. 

I vor planets første ungdom, da samtlige nu paa jorden 
eksisterende vand-masser endnu svævede i atmosfæren, medvirkede 
ved siden af disse vulkanske og kosmiske kræfter vel endnu vindene 
ved dannelsen af den ydre jordskorpe. De vulkanske eruptioner, 
i hvilke jordens flydende indre, der holdtes fængslet af den stivnende 
skorpe, søgte at skaffe sig en udgang til luft-laget, var vel ogsaa 
den gang ledsagede af aske-udkastninger. Stormene, der raste i 
den tætte atmosfære, har vel ogsaa den gang bemægtiget sig disse 
aske-masser og spredt dem ud over jordskorpen. Saa langt som i 
senere tider og nu til dags er dog disse lette masser vistnok ikke 
blet ført, da det medium, i hvilket de førtes bort, var saa tungt og 
tykt. Men altid maa en saadan virksomhed have eksisteret. Nu 
til dags har imidlertid vindene et ganske andet, langt mere vidt-strakt 
arbeids-felt med hensyn til dannelsen af jord-skorpens overflade, og 
vi skal derfor i det følgende betragte de kræfter, der har medvirket 
og endnu medvirker hertil. 
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Da jord-kuglens temperatur ved udstraaling i det kolde 
verdens-rum mer og mer afkjøledes, saa at atmosfærens temperatur 
var sunket til under 100?” C., begyndte vand-dampene at fortættes 
og styrte ned til jord-skorpen som hede, flydende vand-masser. 
En forfærdelig ødelæggende virkning maa disse sky-brud have 
frembragt paa den tørre jordbund. Luft-havets raa, af krystal- 
linske klippe-masser bestaaende bund blev ved disse vand-masser 
afsleben og sønderbrudt, indtil der oprettedes en vis ro ved, at 
 vand-masserne i jord-skorpens dybeste forsænkninger samlede sig 
til hede have, medens de høiere liggende dele som fastlands- 
masser og øer ragede op af dette dampende ocean. Men nu be- 
gyndte vandets tilsyneladende evige veksel-løb. Herved skabtes 
hoved-betingelsen for dannelsen af vort opholds-sted. Ved fordunst- 
ningen samler der sig paany vand i atmosfæren. Som dug, regn, 
sne og is kommer det ned igjen. Over jorden og under jorden, i 
smaa bække, i store strømme iler det til havene, for fra disse atter 
at stige op i luften. Men paa sin vei til de store samlings-bækkener 
udretter det ganske forbausende arbeider. Al dug, al regn slider 
og opløser klippe-bunden, om end ofte kun i meget ringe grad. 
Disse løse masser føres med af de nedflydende vande. Først smaa 
furer, revner, dernæst efter aarhundreder, efter aartusener, efter 
millioner af aar dybe, brede dale er følgen af denne virksomhed, 
der umulig kan iagttages i et menneskes liv. Vandene trænger sig 
fra de høieste steder uopholdelig ned, og saaledes opstaar der, idet 
de enkelte bække danner en elv, de enkelte elve en flod, et over 
den hele jord-skorpe vidt forgrenet net af vand-løb. De simple, svagt 
bølgende former af den oprindelige jord-skorpe blev paa den mang- 
foldigste maade modelleret til dal-systemer af de forskjelligste former. 
De fra grunden løsrevne grus- og sten-masser føres af de flydende vande 
langt bort. Saa snart bækkens løb blir noget langsommere, afsætter 
sig først det grovere materiale: store rulle-stene, klippe-blokke; sinkes 
farten endnu mere, slaar de finere grus- og sand-masser sig ned, 
og endelig synker de ganske smaa tilbageblevne dele som et fint, 
slam ude i de stille-staaende flod-mundinger i have og sjøer. 

Vi har hidtil betragtet de vulkanske kræfters og vandets virk- 
somhed hver for sig. Hvor de imidlertid virker i fællesskab, indtræder 
endnu ganske andre resultater. Man kommer ved denne anledning 
til forstaaelse af Cotta's lov om jordens udvikling. Denne lov siger, 
at fænomenernes mangfoldighed er den nødvendige følge af, at resul- 
taterne af alle enkelt-foreteelser, som har virket efter hverandre, op- 
summerer sig. Jo længer denne summerings-proces varede, jo flere 
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enkelt-resultater den ophobede efter hverandre, des større var dens 
resultat. 

Vulkanismens enkelte virkninger saa vel som vandets virk- 
somhed vilde i og for sig alene have været forholdsvis svag. Først 
derved, at begge arbeidede i fællesskab paa modelleringen af jord- 
skorpens overflade, formedes denne paa den mest komplicerede maade. 
Saa snart et land-strøg begyndte at hæve sig over havet, begyndte 
ogsaa det fra skyerne nedstyrtende vand som bæk eller flod at 
arbeide derpaa og skar en dal-fure ind. Hævningen foregik imidlertid 
langsomt, stadigt eller med afbrydelser, vandet trængte sig ligeledes 
videre og videre ind, saa at dalens modellering holdt lige skridt med 
landets hævning. Flod-sengen tog som følge heraf ikke eller kun 
lidet del i denne hævning. Kun paa denne maade er de dybe bjerg- 
dale at forklare, kun ved denne antagelse kan man løse den gaade, 
hvorledes smaa floder tilsyneladende ofte har »gjennembrudt« høie 
bjerg-tygge. De har ikke netop gjennembrudt dem, men blot ved 
sin stadige slidning forhindret, at flod-leiet hævedes op med; kysterne 
og landet paa begge sider steg derimod stadig. Saaledes udvikler 
der sig meget komplicerede landskabs-former. 

Naar end videre havet tærer paa en kyst, der befinder sig i 
en sukcessiv sænkning, gaar brændingen langsomt videre og videre 
indover landet og tærer mer og mer paa fjeld-masserne. Istedenfor 
disse blir der tilbage jevne eller terrasse-formige flader. Paa disse 
afleires saa de nye sand-, ler- og slam-masser af havet, saa at ved 
en senere tør-lægning vide sletter kommer til syne, paa hvilke plante- 
og dyre-livet kan udfolde sig. Rusland og det nord-østlige Amerika 
f. eks. er for en stor del blet til fladt land paa denne maade. 

Efter at de hede vande fra ur-atmosfærens tætte skyer havde 
Slaaet sig ned paa jord-skorpen, skred naturlig afkjølingen videre 
og videre frem, ja den naaede en saadan grad, at vandet ved polerne 
og paa jord-skorpens store forhøininger ikke længer kunde bestaa i 
flydende, men blot i fast tilstand. Der dannede sig store is-marker 
og is-bræer. De siste arbeidede saa sammen med de vulkanske 
kræfter og det flydende vand paa at modellere fastlandets overflade. 

Leirer nu en is-bræ sig saaledes, at den afspærrer de gamle 
dale for floderne, søger vandet sig andre baner, og der kan i høi- 
fjeldene udvikle sig de mest komplicerede dal-systemer, hvis historie 
det er meget vanskeligt at udgrunde. Salzach, Enns og Drau med 
sine bi-floder, saa vel som andre floder i Alperne frembyder inter- 
essante eksempler herpaa.  Saaledes kan enkelt-virkningerne af 
vulkanske hævninger, af flydende vand og af isbræ-strømme, naar 
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de understøtter hverandre gjensidig, med tiden udvikle de mang- 
foldigste overflade-former. 

Vi vender nu tilbage til den næst-ældste af de kræfter, der 
medvirkede til den ydre dannelse af jord-skorpen, nemlig vindene. 
Disse var, som vi har seet, allerede virksomme, da vandet endnu 
befandt sig dampformigt i luften, og der af den grund ikke kunde 
være tale om nogen virkning af det flydende vand og isen. Men 
vindenes virksomhed var den gang indskrænket; de forefandt en 
haard, krystallinsk sten-flade, den oprindelige skorpe, mod hvilken de 
forgjæves gjorde anløb. Kun de vulkanske eruptioners støvagtige 
stoffe, asken og de smaa lava-partikler gav efter og blev af dem førte 
langt bort, hvor de faldt ned, udfyldte fordybninger og udjævnede 
terrænet. Men efter at de i det gasformige vand endnu hvilende 
kræfter ved dettes fortætning til have og floder var vakt til rastløs 
virksomhed og havde omarbeidet den faste skorpe til sand, ler og 
mergel, blir ogsaa vindenes arbeids-felt mere vidtstrakt. 

Ved flade hav-kyster er det bekjendt, at der næsten overalt 
langs stranden ligger mægtige sand-masser, som ved ebbe eller 
der, hvor tidevandet ikke indtræder, ved rolig sjø blot-lægges. Sand- 
kornene tørrer og danner en løs masse, der byder de friske sjø- 
vinde et forønsket felt for deres virksomhed. Hele skyer af fint 
sand drives ofte indover mod land af de kraftigt blæsende luft- 
strømme. Jo finere kornene er, des længere flyver de, de tungere 
falder snart til jorden, de større stene forblir liggende paa stranden. 
Paa høie punkter, eller naar vinden løier af, kommer disse sand-skyer 
til ro, og der danner sig fladere eller steilere sand-klitter.  Sand- 
klitterne i Øst-Prøisen naar ofte 70, i Syd-Frankrige endog 90 
meters høide. Men vindene arbeider stadig videre paa disse sand- 
ophobninger: fra sjø-siden blæses de indover landet og vandrer over 
marker, skoge, smaa-sunde, tilintetgjørende alt liv, de udfylder 
lagunerne eller strand-sjøerne og medfører saaledes en betydelig 
ulempe for den menneskelige virksomhed. 

Saadanne luft-fødte landskaber findes imidlertid ogsaa i Fruer 
Ørkenerne er i denne henseende almindelig bekjendt. Klippe-grunden 
forvitres som følge af atmosfæriske indflydelser, især ved sol-udstraa- 
ling, der veksler med natte-kulde, og blir til smaa-kornede sand-masser, 
hvor vindene rusker ordentlig op. De ørkenerne nær-liggende egne 
lider ofte meget under disse sand-storme: i Mesopotamien, i Nil-dalen 
er frugtbare og yppige land-strækninger blet offer for disse. OQgsaa 
mange af Nord-Tysklands store sand-sletter er dannede ved en saadan 
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flyve-sand. Først plante-vækst kan fæstne disse sand-masser, men 
hvor denne mangler, vedblir vindene stadig med sin virksomhed. 

Saaledes fulgte paa hverandre vulkanismens, vindenes, vandenes 
og isens uorganiske kræfter, for saa i fællesskab at arbeide videre 
paa dannelsen af jordens overflade. Den ene kraft efter den anden 
vaagnede til virksomhed, for at skabe det saa uendelig mangfoldige 
billede af jord-dannelsen og stadig paa ny forandre det. Med disse 
kræfter i den livløse natur er imidlertid de aarsager, der modellerer 
jord-skorpens overflade, endnu ikke udtømte. Snart efter at det fra 
atmosfæren nedstyrtende hede vand havde afkjølet sig noget, vaag- 
nede det organiske liv paa jorden; et plante-dække grønnedes efter 
længere tids forløb over de hidtil nøgne og døde klipper og sumpe. 

Plante-riget har ved myr-dannelsen en stor andel i arbeidet paa 
jord-skorpens ydre skikkelse. 

I stille-staaende vande vokser lavere og høiere planter. Deres 
visnende dele synker ned til bunden, og saaledes ophober sig her efter 
haanden mægtige lagere af raadne plante-stoffe. Fra kysterne af 
vokser siv- og rør-masser ud i de endnu aabne vand-flader. De 
slaar sine rødder i den mudrede grund, og stadig synker nye visne 
plante-dele ned. Den saaledes opvoksende sump-jord naar vandets 
overflade. Nu kan mos, urter, græs og allehaande andre planter 
slaa sig ned paa denne gyngende grund. De hindrer, at luften trænger 
ned til de raadnende stoffe, og saaledes hæmmes forraadnelses 
processen. En stor del af det i plante-legemet eksisterende kulstof 
faar ikke forbinde sig med atmosfærens surstof til gas og ophobes 
saaledes til en kulagtig masse, nemlig torv. Men oventil vokser 
massen stadig videre og fæstner sig ved planternes vækst; snart 
vokser der høiere planter, trær og hele skoge, og saaledes strækker 
moradserne sig ofte over store land-flader og giver disse et ganske 
eiendommeligt præg. De hannoveranske, vestfalske, baierske og øst- 
prøissiske sump-egne er jo gode eksempler. 

Foruden de kul-holdige jord-arter er ogsaa kalk-dannelserne, 
om end ikke udelukkende, saa dog overveiende af organisk herkomst. 

Naar vi reiser gjennem store land-strækninger, der helt igjennem 
bestaar af kalk-jord, naar vi klatrer op ad de høie kalk-bjerge og 
stiger dybt ned i disses underjordiske grotter og huler og beundrer 
de mægtige naturlige haller, hvælvinger og fængsler, tænker vel de 
færreste paa, at alle disse vældige kalk-masser skyldes smaa og lave 
organismers virksomhed; og dog forholder det sig saa. Koraller, sjø- 
stjerner, sjø-igler, sjø-liljer, muslinger, snegle, alger o. s. v. har virket 
med hertil allerede fra det organiske livs første tid paa jorden. 
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De optager den i hav-vandet eksisterende kulsure og svovlsure kalk 
og afleirer den som et kalk-skelet eller kalk-skal i eller om sit legeme. 
Efter deres død synker saa kalk-resterne ned til hav-bunden, eller 
de ophober sig paa stranden i tætte lag. Mest berømt er koral- 
revenes bygning. Paa visse steder i de tropiske og sub-tropiske 
have, der befinder sig i en sukcessiv sænkning, vokser disse øer op. 
De opad voksende koral-stammer holder jevnt skridt med sit under- 
lags synken, da dyrene blot kan leve i en ganske ringe dybde under 
hav-fladen. Brændingens bølger ødelægger disse skjøre sager, saa 
snart disse har naaet havets overflade. En mængde koral-grus leirer 
sig om øerne; dette kittes sammen af opløst og atter afleiret kalk, og 
saaledes opstaar mægtige og vidt-strakte kalk-afleiringer. Det Røde 
Hav gror saaledes efter haanden til. 

Disse kalk-afleiringers organiske bygning blir saa senere ofte 
fuldstændig udvisket: den af de raadnende dyre-legemer udviklede 
kulsyre opløser tildels atter snegle-husene og kalk-skallene, den opløste 
kalk blir atter udsondret, og masserne viser sig som fuldstændig kom- 
pakt sten. Naar saa det rige dyre-liv udslukkes, synker strøget dybere 
og dybere, og andre hav-afleiringer kan bedække kalk-masserne. 

Men saa indtræder det tilfælde, at disse strøg atter tør-lægges, 


idet havet viger tilbage fra dem. De hæver sig op i lange, ofte i 
mange parallele kjæder og naar saaledes ofte op til høider, hvor en 


evig is lægger sin hætte over dem. 


Teknikens filosofi. 
En ny forsknings-retning. 
(Efter P. Engelmeyer i Prometheus). 





| ee forskjellige ydelser, der i saa høi grad har bidraget til 
at give det 19. aarhundred dets præg, er for øieblikket gjen- 
stand for et ivrigt studium. Den rent tekniske bedømmelse af disse 
ydelser danner gjenstanden for den mekaniske og kemiske teknologi, 
for maskin-teorien og de øvrige tekniske discipliner. Paa den anden 
side har teknikens indvirkning paa livet som helhed været saa 
mangesidig og betydelig, at tænkerne ikke har kunnet undgaa spørs- 
maalet om arten og grænserne af denne nye kultur-faktor. Det er 
denne side af sagen, som her nærmest interesserer os. Nogen ind- 
gaaen paa de mange enkelt-spørsmaal kan der naturligvis ikke være 
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tale om. Meningen er kun, nærmest ved en sammenhængende 
literatur-oversigt, at give en forestilling om en ny, ukjendt forsknings- 
gren, som er under opseiling og som af flere betegnes med navnet 
 »teknikens filosofie. 

Arkæologerne var de første, som havde øie for den sammen- 
hæng, der virkelig bestaar mellem materiel og aandelig kultur. 
Arkæologien selv, især den for-historiske, er jo netop en kunst, som 
ved hjælp af et folks materielle efterladenskaber søger at udkaste 
et billede af folkets aandelige kultur. Winkelmann, som har øvet 
saa stor indflydelse, tog nærmest hensyn til veksel-virkningen mellem 
oldtidens teknik og kunst for derved at fremstille det ønskede kultur- 
billede. Andre forskere, som Geiger og Noire, rettede opmærk- 
somheden mere paa sammenhængen mellem teknik, sprog og intelli- 
gens. Maine og Kowalewski redegjorde for rets-begrebets ud- 
vikling. Lubbock, Tylor, Siebert, Hørnes og andre udvidede 
forskningens grænser endnu mere. Paa grundlag af de rester af ur- 
teknik, som er kommen i vor besiddelse, søgte de at forme et 
alsidigt billede af den menneskelige kulturs ur-tilstand. Arkæologien 
har altsaa paa mange felter havt til opgave kulturelt at værdsætte 
tekniken og dens frembringeélser.. 

Idet vi gaar over til nutidens teknik, maa det bemærkes, at 
studiet af dens indflydelse og betydning — i overensstemmelse med 
den raske tekniske udvikling — snart delte sig i mange forskjellige 
grene. Adam Smith (1723—1790) begrundede teknikens økonomiske 
værdsættelse — et spørsmaal, ingen økonom kunde gaa af veien for, 
fordi tekniken, særlig den maskinelle, er det udførende organ ved 
ethvert ordnet arbeide. 

Den økonomiske maskin-analyse fik først fuld selvstændighed 
ved Ch. Babbage (1792—1871). I sit bekjendte hovedværk, der 
udkom i 1831, udtaler han først den grundtanke, at de tekniske 
ydelser ogsaa kan og skal bedømmes fra et socialt synspunkt. Som 
repræsentanter for denne retning nævner vi Marx, Schulze- 
Gåwernitz og Sinzheimer. Det siste ord her tilhører imidlertid 
den amerikanske socialøkonom Hobson. Ved sammenligning af 
den engelske industri i det 18. aarhundred og den nuværende kom- 
mer Hobson til den slutning, at maskinerne ikke bare er kapitalens 
tjenere, men ogsaa dens skabere, at de fremmer saavel det legemlige 
som det aandelige arbeide, og at det moderne by-liv er deres direkte 
værk. Havde Hobson ogsaa taget krigsvæsenet med i betragtning, 
synes han uvilkaarlig at maatte være kommen til den opfatning, at 
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man i maskinerne har den betydeligste af de sociale kræfter, der 
økonomisk saavel som politisk former det private og sociale liv. 

Maskinen er ligesaa mangesidig som tekniken selv. Den maa 
betragtes ikke bare fra et teknologisk, et mekanisk og et konstruktivt 
synspunkt, men ogsaa fra et økonomisk og socialt. Strachow 
paaviste fornylig, at der i maskinens udvikling fra oldtiden til vore 
dage er tre perioder: en statisk tilhørende den antike verden, en 
kinematisk tilhørende renæssancen og en dynamisk tilhørende det 
18. og 19. aarhundred. Denne trin-række har han filosofisk søgt at 
bringe i overensstemmelse med de Comteske perioder: den teologiske, 
den metafysiske og den positive. Samtidig har Kammerer, med 
det 19. aarhundreds forhold for øie, søgt at sive en oversigt over 
veksel-virkningen mellem maskin-teknik og samfunds-liv, og han 
betoner meget stærkt, at nutidens ingeniør, for at kunne fylde sin 
sociale stilling, ved høiskolerne maa faa en langt grundigere aands- 
dannelse, end han nu faar. Derved vil han se med friere blik paa 
samfunds-livet som helhed og paa dets inderlige sammenhæng med 
hans eget arbeide. 

Om man gaar ud fra rent tekniske ting, kommer man let til 
slutninger af social bærevidde. Saaledes har Rohn i raske træk 
skisseret tekstil-industriens betydning for den almindelige teknik og 
paavist, hvorledes rokken endnu mere end øksen særtegner begyn- 
delsen af en egen kultur. En lignende analyse foranlediger Schliep- 
mann til høist interessante udtalelser om vor tids bygge-kunst. Han 
bekjæmper den paastand, at vor tid har forsømt at udvikle en egen 
bygge-stil, og hævder, at der netop for tiden er under dannelse en 
stil for offentlige bygninger, og at overgangen fra en forsirings-stil 
til en virkelig material-stil er umiskjendelig. 

Elektro-tekniken har lige til den siste tid kunnet glæde sig ved 
den mest udelte opmærksomhed. Sanoy og Uppenhorn har 
uafhængig af hinanden beskjæftiget sig med besvarelsen af et spørs- 
maal, som blev fremsat i 70-aarene, og som vakte en hel del opsigt. 
Efter at have maalt tilnærmelsesvis kul-leierne i England, spurte man 
nemlig, hvorfra industrien skulde skaffe sig drivkraft, saa snart disse 
kul-leier var tømte? I 80-aarene opstod imidlertid elektro-tekniken 
og aabnede nye horisonter for menneskets herredømme over natur- 
kræfterne. Vand-kraft, vind-kraft og lignende vil for fremtiden uaf- 
hængig af tid og sted kunne anvendes og vil derved erstatte det 
manglende brændsel. 

Det mere almindelige spørsmaal om sammenhængen mellem 
teknik og økonomi som virksomhed og som viden er ogsaa forlængst 


Teknikens filosofi. 107 


blet opstillet. Allerede i 60-aarene blev det behandlet af Bauer. 
Han betragter menneskets samlede virksomhed og finder, at den 
falder i to hoved-dele: »udførelsen eller fremstillingen af midlernes 
formaal« og »vindingen af størst mulige værdi-overskud«. Det første 
er den tekniske, det andet den økonomiske virksomhed. Dietzel 
derimod finder forskjellen mellem teknik og økonomi begrundet i 
modsætningen mellem natur-lære og social-lære. Natur-læren befatter 
sig med spørsmaalet: »hvad er der?« — social-læren med spørs- 
maalet: »hvad skulde der være?« Saa længe vi kun tænker, befinder 
vi OS inden natur-lærens og den teoretiske social-læres omraade. 
Naar vi skrider over til handling, betræder vi teknikens og den 
praktiske økonomis omraade. Teknik er altsaa for Dietzel det samme 
som anvendt natur-lære. Cohn gaar endnu et skridt videre, idet 
han skjelner mellem laboratorie-teknik og praktisk teknik og hævder, 
at med den første har spare-principet ikke noget at gjøre. 

Teknikens sociale indflydelse naar imidlertid langt udenfor det 
rent økonomiske omraade. Opfinder-retten bringer teknikeren i nær 
berøring med juristen. Beskyttelses-gjenstanden, opfindelsen, defi- 
neres ikke af nogen lov, og saaledes er opfinderens ret fuldstændig 
svævende. Her kommer ogsaa en logisk-psykologisk betragtnings- 
maade til. Hoppe, som er specialist i formel logik, satte sig i 1870 
den opgave logisk at bestemme begreberne »at opdage« og »at finde«. 
Han holder sig imidlertid udelukkende til den logiske tænkning og 
overser intuitionen eller paahittet, der dog indleder enhver skaben. 
Desuden staar Hoppe fremdeles paa det Aristoteles-Hegelske 
standpunkt. Han anser naturen som en legemlig-gjørelse af en hob 
forud-eksisterende ideer, som mennesket kun behøver at afdække. 
Denne anskuelse er rigtignok meget simpel, men den hindrer ethvert 
indblik i, hvad der virkelig foregaar, naar intelligensen skaber. Mere 
værdifulde resultater er naaet af Souriau, der dog ikke trænger 
dybere i skabelses-processen end til tankens opstaaen. Den skabende 
indbildnings-kraft gjør kun nye kombinationer af gammelt erfarings- 
materiale, og som princip for opfindelsen opstilles »tilfældet.. 

Klart lys over opfindelsens og opdagelsens hemmelighedsfulde 
processer bringer Ernst Mach, hvem erkjendelses-læren ellers ogsaa 
har saa meget at takke for. Hans første skridt: at stille opfindelsen 
og opdagelsen lige, aabner straks det rigtige forsknings-omraade. 
Hans udgangs-punkt er, at skabelsen aldrig efter det Aristoteles- 
Baconske skema bestaar i en sammenligning af det bekjendte med 
det ubekjendte. For opfindelsen som for opdagelsen ligger der stedse 
en idé til grund, og forskjellen mellem begge begynder først med 
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det brug, man gjør af ideen. Anvendes den til frigjøring af et 
intellektuelt behov, taler man om opdagelse. Tilfredsstillelsen af et 
praktisk behov derimod gjør ideen til en opfindelse. 

Von Engelmeyer stiller sig en videre opgave, idet han 
psykologisk forfølger hele opfindelsens historie fra den første idé til 
det færdige produkt. Her gjør sig tre grund-kræfter gjældende: 
intuitionen (eller at vi//e), refleksionen (at vide) og haandfærdigheden 
(at £unne). Selve opfindelses-processen blir følgelig ogsaa i tre akter. 
Den første akt giver det villede maal og bestemmer for saa vidt 
arten af det kommende værk. Den anden akt forarbeider ideen til 
en plan, som bestemmer de nærmere sammenhængs-forhold ved 
værket. Den tredje akt er selve udførelsen af planen. 

Flere berømte opfindere, saaledes Meidinger og Capitaines, 
har skrevet psykologiske værker om opfindelses-processen. Mærkelig 
nok beretter de ikke om vigtige opfindelser, de selv har gjort, men 
gaar ud fra tænkte tilfælde, og viser sig desuden at være daarlige 
selv-iagttagere. Deres forskjellige værker har derfor her liden 
interesse. | 

Forlader vi nu de mere specielle spørsmaal for at betragte 
tekniken som samlet kultur-faktor, saa maa det indrømmes, at Kapp 
var den første, som havde mod nok til at sætte de to ord »teknik« 
og »filosofi« i forbindelse med hinanden. Men hermed er ogsaa 
hans fortjeneste slut. Hans filosofi indskrænker sig kun til den 
hypotese, at mennesket i sine opfindelser kopierer sine egne organer. 
Fotografi-apparatet er saaledes en kopi af øiet, pumpen en efter- 
ligning af hjertet, og den ældgamle harpe en forhaands-opdagelse af 
de Cortiske traade i ørets sneglehus! Prøver man at anvende 
Kapps hypotese paa maskinen, strander den allerede paa dens 
enkleste og mest oprindelige del: hjulet. Det er altsaa intet under, 
at forfatteren staar temmelig alene med sine meninger. En ide, 
som Wehn har givet udtryk, har faaet en langt større udbredelse. 
Kultur-idealerne, siger han, er kun opnaaelige derved, at natur-kræfterne 
gjøres mere og mere nyttige, saa mennesket kan lettes for en del af 
det legemlige arbeide. Han belyser sin mening ved en række 
eksempler, der gjør spørsmaalet interessant og tilgjængeligt for hvem 
som helst. Vi læser saaledes, at et kilogram kul indeholder ligesaa 
megen kraft, som en før mand bruger ved en bestigning af Mt. 
Blanc, og at et centner kul kan transportere en bataljon infanteri, 
en eskadron kavaleri eller et batteri artilleri en mil afsted paa 
jernbanen. | 

Riedler, der maaske kraftigere end nogen anden forlanger 
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en høiere almendannelse hos teknikerne, gjør opmærksom paa, at 
allerede kultur-begyndelsen inddeles efter tekniske frembringelser, 
nemlig i sten-, bronse- og jern-alder. End videre indledes overgangen 
fra den mørke middelalder til den lysere nutid netop ved de bekjendte 
»store opfindelser«. Utvilsomt er Tysklands nuværende magt-stilling 
en ligefrem følge af den rask opblomstrende tekniske industri. 

Mens en hel del forfattere planmæssig behandler teknikens 
principer fra et filosofisk standpunkt, viser det sig paa den anden 
side, at flere »rene« filosofer uden selv at vide det gjør tekniken 
til gjenstand for behandling. Dette er saaledes tilfældet med Word 
og Wallace. Den første skriver om de »psykiske civilisations- 
faktorer«, og ordet teknik er neppe nævnt i hans bog. Ikke desto 
mindre har hans arbeide stor, ja grundlæggende betydning for 
»teknikens filosofi«. 

Ligesom der eksisterer en natur-filosofi, en religions-filosofi, en 
rets-filosofi o. s. v. vil der i fremtiden ogsaa utvilsomt udvikle sig 
en teknikens filosofi. Alsidig at belyse teknikens betydning som 
kultur-faktor vil være denne filosofis opgave. 

| TND 


Det 20. aarhundreds triumfer i teknik og forskning. 


(Efter Frederick Dolman i Strand). 





Vi skal her gjengive indholdet af en del samtaler, oven-nævnte 
interviewer har havt med nogle af forskningens stor-mestere 
angaaende deres fags fremtids-udsigter. 

Astronomen Sir Norman Lockyer, direktør for observatoriet i 
South Kensington i London, regnede det for rimeligt, at det nye aar- 
hundred blir vidne til adskillige store opdagelser i himmel-forskningen. 
Disse kommer sandsynligvis til at ske ved de store amerikanske 
observatorier, som er langt bedre udrustede med instrumenter end 
de europæiske. Den første seir for det nye aarhundreds himmel- 
forskning antog han vilde blive et saa fortroligt kjendskab til sol- 
flækkernes spektriske foreteelser, at man god tid i forveien vil kunne 
varsle afgjørende veir-ændringer. Denne overbevisning grundede han 
paa fem og tyve aars arbeide i sit observatorium. Man vil blive 
istand til at forudsige ikke bare tiden, men ogsaa stedet for og 
udstrækningen af et truende veir-omslag, slig at man i tide kan 
forebygge dets virkninger. Astronomerne kommer til at varsko Indien 
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om et forestaaende uaar. De indiske myndigheder er allerede livlig 
optagne af spørsmaalet om sammenhængen mellem sol-skivens større 
eller mindre flække-tal og regn-mængden. Det er ikke ret lang tid 
siden man smilede af den, der gav sig af med slige bagateller som 
sol-flækkerne. 

Den ærværdige forsker fremviste sit materiale til spørsmaalets 
løsning: daglige sol-fotografier fra indiske og andre fjærne observa- 
torier, som regelmæssig blev indsendt til South Kensington; samt 
nøiagtige optegnelser over regn-mængden i Indien for største-delen 
af det 19. aahundred. I disse optegnelser var der desværre en stor 
luge i femti-aarene, da oprøret rasede i Indien. Dette hul i tal- 
rækkerne voldte forskeren megen ærgrelse. 

Foruden med sol-flækkerne, mente Sir N. Lockyer, at astronomien 
i vort nye aarhundred vilde »vinde nyt land« ialfald paa tre andre 
omraader: den kemiske klasse-deling af stjernerne, fuldendelsen af 
det fotografiske kart over himmelen samt udelukkende fotografisk 
iagttagelse planeters »gjennemgang«. — Den kemiske klassificering 
af stjernerne synes for uindviede at være et nær sagt unyttigt besvær. 
Men hvor meget er der mangen gang ikke kommet ud af et tilsyne- 
ladende unyttigt besvær paa videnskabens grænseløse arbeids-felt. 

— Elektrikeren Sir William H. Preece, den engelske chef- 
ingeniør for elektricitets-væsenet, med hvem Marconi maa dele æren 
for opfindelsen af den traadløse telegraf, holdt det for utvilsomt, at 
inden hans fag vilde det nye aarhundred bringe endda flere over- 
raskelser end det just afsluttede. Ved aar 2000 vilde man se tilbage 
paa det, som nu er videnskabens høieste triumfer, med samme over- 
- legne smil, som vi nu ser paa, hvad man brystede sig af at have 
opdaget ved aar 1800. Særlig paa den elektriske forsknings omraade 
vil der som hidtil kunne indtræffe aldeles uanede opdagelser. Sir 
William mindede om, hvor skeptisk man for vel et snes aar tilbage 
modtog hnhyheden om telefonen. Selv reiste han i 1877 ens ærend 
over til New York for at »afsløre humbugen«; men han havde ikke 
talt med Graham Bell i fem minuter, før tvilen var som strøget af 
ham. Opfinderen godtgjorde nemlig, at hans ide var noget ganske 
nyt, som forskningen hidtil ikke havde faldt paa at sysle med. Den 
traadløse telegrafs opdagelse danner en undtagelse; her havde bl. a. 
 Preece selv helt siden 1882 anstillet forsøg, da Marconi kom med 
den praktiske løsning. 

Hvad den traadløse telegraf angaar, antog Sir William, at 
synderlig længere, end man alt var naaet, kunde det neppe lykkes 
at naa. Til almindelig korrespondance vilde den vistnok ikke kunne 
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anvendes. Og til meddelelser mellem skibe indbyrdes eller mellem 
skibe og kyster, mellem øer og fastlandet o. I. mente han — som 
han havde udredet for British Association nylig —, at traadløs telefon 
blir aarhundredets første nyhed. 

Flyve-maskinens fremtid anskuede han ligeledes med et adskillig 
nøkternt blik. Hvad der hidtil var opnaaet, tydede noksaa bestemt 
paa, at endnu var man ikke inde paa den rette vei mod maalet. 
Umuligt turde han ikke erklære problemet for; men løsningen beroede 
sandsynligvis. paa et helt nyt princip, som endnu ingen havde tæften af. 
Den videnskabelige udredning af luft-kredsens egenskaber maatte siges 
at være bragt meget vidt af lord Kelvin og andre store forskere; 
men det praktiske udbytte af disses arbeide var det umuligt endnu 
at gjætte sig til. Almindeligvis gik den praktiske opfindelse forud 
for den videnskabelige spekulation; ialfald var dette tilfælde med 
damp-kraftens udforskning. Omvendt var tilfældet med x-straalerne; 
her var det faldt i en spekulativ forskers lod selv at gjøre den store 
afgjørende opfindelse. Men et troede Preece at turde forudsige: saa 
metodisk som den almindelige videnskabelige undervisning nu blev 
drevet, og saa talrig en kreds som den kom til gode i vor tid, burde 
man have ret til at spaa det nye aarhundred endnu større triumfer 
end det gamle. 

— Ingeniøren Sir John Wolfe Barry, den nye Tower-bros 
berømte bygmester, udtalte sig om ingeniør-kunstens udsigter til nye 
triumfer — og da væsentlig om, hvorledes England skulde finde nye 
kraft-kilder, ifald driften af dets kul-gruber efter hvert maa blive for 
kostbar i forhold til nye kul-landes billigere produktion. Han havde 
liden tro paa muligheden af en lønnende udnyttelse af den umaadelige 
kraft, som flod og fjære repræsenterer. Da saa han med mere tillid 
paa tanken om at dæmme op regn-vandet høit oppe i Skotlands og 
Wales” fjelde til frembringelse af kunstige vandfald. Desuden forudsaa 
han en stor opgave for ingeniør-kunsten i at lette stor-byernes gade- 
trafik. Pariser-udstillingens rullende fortaug burde efterlignes i stor 
udstrækning for: kommunal regning. Og gaderne maatte fordobles 
ved underjordiske gader eller ved viadukter oven over. Tunnelen 
under Kanalen kunde sagtens ingeniør-kunsten klare; men baade den 
økonomiske og den politiske side ved sagen gjorde anlægget yderst 
tvilsomt. | 

Mærkelig nok synes han ikke at have nævnt den — som det 
nu synes — store sandsynlighed for, at Nikaragua-kanalen blir til 
virkelighed; heller ikke de paatænkte kanaler fra Rhinen til Weiksel 
paa langs gjennem hele Tyskland, samt fra Østersjøen til Hvide-havet 
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og til Sorte-havet gjennem Rusland. Fremdeles lod han Kap—Kairo 
jernbanen uomtalt. 

Egentlig hører dog ingeniør-kunsten strengt taget ikke til blandt 
de ægte videnskaber. 

Den berømte fysiker Sir William Crookes udtalte sig — 
i modsætning til Preece — yderst forhaabningsfuldt om udsigterne. 
for opfindelsen af en praktisk flyve-maskine. Det hele var nu bare 
et penge-spørsmaal. Zeppelins ballong-forsøg havde aabenbart gjort 
et dybt indtryk paa ham. (Som god englænder nævnte han derimod 
ikke undervands-baadens nær forestaaende triumf). Ellers saa han 
indenfor sit sær-fag i den splinter nye opdageise af »straalende stof« 
den opgave, der lovede de største muligheder for uanede over- 
raskelser. Sin andel i opdagelsen af katode-straalerne — hvis mærke- 
lige egenskaber det faldt i tyskeren Røntgens lod at afsløre — nævnte 
Crookes ikke; saa meget mere blev den fremhævet af hans ven og 
fag-fælle, gamle mr. J. W. Swan. Denne mærkelige forsker, der 
som flere første rangs engelske og amerikanske videnskabs-mænd 
arbeider ganske privat og ingen akademisk grad har, deler med 
Edyson æren for opfindelsen af den elektriske gløde-lampe og har 
desuden tjent fotografien med flere grundlæggende opfindelser f. eks. 
»tørre plader« og autotypien. Swans forhaabninger for det nye aar- 
hundred kredsede om opdagelsen af en ny kemisk metode for frem- 
bringelse af elektricitet, til afløsning af den dyre fysiske metode 
(damp- eller vand-kraft). For nærværende var det umuligt at skaffe 
større mængder af elektrisk kraft til veie ved hjælp af »batterier«. 
Men skulde det lykkes at finde et praktisk og billigt nyt slags batteri, 
vilde dette være en langt greiere form for produktion af elektricitet 
end dynamoer og kraft-ledninger. 

Den bekjendte franske kemiker Berthelot gjentog paa fore- 
spørsel sin spaadom af 1897 om, at det 20. aarhundreds vigtigste 
opdagelse blir den ad »kunstig« d. e. kemisk vei foretagne produk- 
tion af føde-midler. Dette forudsatte igjen, at den hertil nødvendige 
kraft laanes dels direkte fra solen dels fra klodens indre varme. 
Fremtidens ingeniører vilde sagtens magte at bore huller paa 4—5000 
meter ned i jord-skorpen; vandet nede ved bunden af disse brønde 
vilde naa en temperatur og et tryk, som kunde drive al verdens 
maskiner. Har man bare billig kraft nok, kan man drage det for- 
nødne kulstof ud af kulsyren, vandstof ud af vandet, samt kvælstof 
og surstof ud af luften — og heraf sammensætte nærings-midler baade 
raskere og mere praktisk, end det nu sker ved plante-verdenens livs- 
virksomhed. Inden næste aarhundred-skifte skal hver mand bære 
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med sig nogle smaa tabletter med den fornødne mængde æggehvide- 
stof, fedt-stof o.s. v. til fortæring naar som helst og hvor som helst. 
Kniv, ske og gaffel maa vel da — om Berthelot faar ret — ende 
paa folke-museerne sammen med fyr-tøiet og lyse-saksen. (Gaffelen 
har ikke været i brug mere end 400 aar; dens saga vil altsaa kunne 
faa overskriften »Gaffelen, som kom, og gaffelen, som gik«). Slig 
kemisk kost vil blive fabrikeret i den ønskelige mængde og med den 
ønskelige godhed, uanseet aarstid og veirlig. Nød og elendighed 
(slig mad blir ogsaa bakterie-fri) vil altsaa være banlyst. Hesten 
skal jo allerede snart blive overflødig som husdyr, takket være 
automobilet; om hundred aar vil altsaa ogsaa koen og svinet faa sin 
frihed tilbage — faaret maa man vel holde paa, saa længe der ikke 
er tale om »kemisk« uld. 

Vi har havt vanskeligt for at tage Berthelots spaadom helt 
alvorlig. Det ser da ogsaa ud, som hans berømte engelske fag-fælle 
Sir Henry Roscoe, professor i kemi ved Londons universitet, har 
sine stærke tvil om sandsynligheden for, at brød og kjød blir afskaffede 
som daglig kost. Kunstig indigo og kunstigt sukker skal være frem- 
bragt paa dygtige kemikeres laboratorier; men organisk byggede 
stoffer som korn og muskel-fibrer synes det tvilsomt om man kan 
gjøre efter ad kemisk vei. Hvad mad-forsyningen angaar, da har 
det 19. aarhundred udrettet saa meget gjennem opfindelsen af fryse- 
metoden samt kommunikationernes uhyre udvikling, at der ikke synes 
at være megen sandsynlighed for nogen ny hoved-omvæltning paa 
dette omraade. Naar man nu kan sætte over Atlanter-havet paa 
fem døgn, er det derfor ikke sagt, at det vil blive muligt at gjøre 
turen paa bare et døgn. 

Teknikens vigtigste opgave er fremdeles udnyttelsen af nye 
kraft-kilder.  Foreløbig kommer man til at sysle med at lægge 
elektrisk sæletøi paa saa mange fosser som muligt. I denne kappe- 
strid maa det hidtidige hjemland for Europas maskin-kraft, stenkul- 
øen. Storbritannien staa udenfor — der findes jo ikke vandfald. 
Roscoe har ingen tro paa, at det nye aarhundreds mulige udnyttelse 
af kraften i flod og fjære vil formaa at konkurrere med al verdens 
Niagara'er og Sambesi-fald. 

For øvrigt antog Roscoe, at aarhundredets aller største triumfer 
vilde falde i læge-kunstens lod. Det vilde nok times dens mestere 
at hitte stadig nye midler til at forebygge og stanse farsotter. 

Denne tanke førte zuferviewer'en til at søge den berømte kirurg, 
mr. Thomas Bryant, en af dronningens liv-læger og fler-aarig 
præsident for Royal College of Surgeons. Efter at have fremhævet 
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det gamle aarhundreds to store triumfer i læge-kunsten: opdagelserne 
af den smerte-frie og af den smitte-frie fremgangs-maade ved operationer, 
udtalte han som sin tro, at det nye visselig vilde se bakteriologiens 
forsøg paa at forebygge og helbrede to saa forfærdelige sygdomme 
som tæring og kræft kronede med held. Behandlingen af tæring var 
allerede aabenbarlig inde paa den rigtige vei til maalet, selv om man 
endnu ikke — som flere forhastede meddelelser havde bebudet — 
havde fundet det ivrig eftersøgte helbrede-middel. Ogsaa den indiske 
pest saa det ud til man var i færd med at finde midlet imod. Serum- 
behandling var med rette tidens løsen; det gjaldt at finde gavnlige 
baciller, ligesom man havde fundet en del af de skadelige. Sump- 
feberens smitte-bringer havde prof. Kock nu opdaget i myggene eller 
moskito'erne; og de maatte kunne gjøres uskadelige. Paa spørsmaalet 
om x-straalernes mulige værdi som helbrede-middel, turde den nøkterne 
forsker kun svare, at overfor dette fænomen stod lægerne endnu 
som børn. Indtil der forelaa fuld udredning af den ny-opdagede 
krafts egenskaber, var man nødt til at vise forsigtighed i at anvende 
den ligefrem i helbredende øiemed. Hvad Røntgens opdagelse kunde 
indebære af værdi for læge-kunsten, var endnu bare gjenstand for 
gjætning. Som praktisk middel til at »se gjennem« kroppen var hans 
apparat for længst allerede anerkjendt. For saa vidt kunde det sagtens 
tænkes at faa stor betydning, hvor det gjaldt at forebygge sygdomme. 

»[ det hele,« bemærkede gamle Bryant smilende, »gaar vort 
hele stræv 1 vort fag ud paa at gjøre os selv overflødige. I det 
nye aarhundred blir det formodentlig skik her i Europa som i Kina, 
at man lønner sin læge, saa længe man er frisk.« 

Om ikke mnerve-sygdomme var stærkt i tiltagende; og om 
hypnotismen havde udsigt til nogen triumf som helbrede-middel i 
dette aarhundred? Bryant bare beklagede, at hypnotismen var for- 
pagtet af alskens kvaksalvere og humbug-magere, for at lure penge 
af godtroende eller nysgjerrige folk. I den kyndige videnskabs- 
mands haand indebærer hypnotismen mange lovende muligheder; det 
var derfor at haabe, at grundig uddannede unge forskere tog under- 
søgelserne op. UWUmuligt var det ikke, at aarhundredet her kunde 
finde midlet til at dæmpe den nervøsitet, det sikkert maatte tage 
med i arv fra det netop afsluttede. 
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Uddøde kjæm pe=dyr. 


(Efter H. N. Hutchinson i Pearsons Magazine). 





Kringsjaa bragte i det siste december-hefte forrige aar en interes 
sant artikel af dr. Kiær om jura- og kridt-tidens dinosaurier. Sam- 
tidig møder os i et af udlandets tidsskrifter en afhandling om flere 
uddøde kjæmpe-dyr, hvoraf her skal meddeles en del spredte træk 
med billeder af nogle af de mærkeligste blandt dem. 

Artikelens forfatter, Rev. H. N. Hutchinson, begynder med at 
paapege, hvor forsømt studiet af de svundne tiders mærkelige dyre- 
liv i lang tid har været, og han viser, hvorledes palæontologien burde 
gaa haand i haand med studiet af de nulevende dyr. Først ved et 
nøie kjendskab til den forhistoriske dyre-verden finder man den 
rigtige sammen- 
hæng og forstaa- 
else, hvorved nye | 













impulser og øget 
interesse vækkes. 
Disse svundne 
gaadefulde dyre- 
former repræsen- 
terer' de ftørre 
visnede 
grene paa 
det store 
livs-træ, 
hvis rødder 
ligger skjult 


dybt nede En stegosaurus med horn-takker langs ryggen og en plesiosaurus eller 


å Å hav-øgle med luffer. 
i tidernes 


smuldrende lag. Det er os ikke muligt, trods de store fremskridt, 
geologien og palæontologien i den siste tid har gjort, helt at forfølge 
alle disse rødder; dertil er de altfor indfiltrede og synes at tabe sig 
for os i de mange omdannelser, jord-skorpen har undergaaet. Man 
kommer ofte til kort og maa give tabt, naar sporet ikke længere kan 
forfølges. Ti ned gjennem de lange tider har nu en, nu en anden 
stor eller liden gren — uden at vi en gang kjender den virkelige 
aarsag — visnet og faldt af og er blet begravet og gjemt under de 
ny-dannede jordlag. 
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Men mange rødder lader sig heldigvis endnu efterspore. Det 
koster megen tid og ihærdigt arbeide, men det er altid et arbeide, 
der lønner sig. Intet kaster et klarere lys over de nu levende dyre- 
og plante-former, intet afvinder saa mange nye og interessante sider 
ved geologien som dette studium, der bringer sammenhæng mellem 
de mange visnede grene og sætter hver enkelt paa sin rette plads 
paa det store træ. 

Men kan nu et studium over urverdenens fossile organismer, 
kan disse fund af nogle knokler af et uddød krybdyr eller pattedyrs 
skelet virkelig bringe nyt liv i disse tørre ben? Er det muligt ved 
hjælp af nogle ofte høist mangelfulde skeletter at »bygge« dyrene 
op, som de stod og gik, og skaffe os et indblik i disse eventyrlige 
dyrs levevis? Ja, det er ikke alene muligt, men det er endog gjort 
mangfoldige gange; ved fornuft-slutninger og en smule fantasi har 
det lykkedes videnskabs-mænd som Cuvier, Owen og Huxley at puste 
nyt liv ind i de døde knokler, saa at vi kan danne os en forestilling 
om, hvorledes de saa ud, og hvorledes de levede, disse kjæmpe- 
mæssige og forunderlige dyr, hvis lige jorden aldrig siden har seet, 
og som sætter vore begreber fuldstændig paa hodet. 

Saa mange sælsomme scener fra urverdenens dyreliv er i den 
siste menneske-alder blet oprullede for os, at der stundom raader den 
største misforstaaelse med hensyn til, hvor langt videnskaben paa 
dette felt kan række. Saaledes er den forestilling blet gjængs, at 
man af en fossil knokkel eller et par tænder kan »bygge op« nogen 
af de uddøde dyre-former. Dette er selvfølgelig en stor vildfarelse. 
Saa langt har ikke en gang en Cuvier eller en Owen kunnet bringe 
det. Alt, hvad der i dette tilfælde kan siges, er i det høieste, at det 
fundne fossil har tilhørt en bestemt klasse inden dyre-riget. En 
anden sag er det, at i de tilfælde, hvor den uddøde dyre-form alle- 
rede i forveien er kjendt gjennem opdagelsen af det hele skelet, kan 
et saadant enkelt fund ganske vist være tilstrækkeligt til at fortælle 
os om dyrets bygning, dets sjæls-evner og levevis. Ellers maa ethvert 
fund, for at man skal kunne danne sig nogen rigtig forestilling herom, 
omfatte større dele af skelettet eller i det ringeste et par af de 
vigtigste knokler, som f. eks. ryg-hvirvler, kjæve-benene, for- eller 
bag-lemmerne. | 

For at man saaledes skal kunne »bygge op« en for længst ud- 
død dyre-form, kræves der først og fremst et indgaaende kjendskab 
til alle arter af de nu levende dyr, og dernæst maa man paa de 
enkelte tilfælde kunne anvende »korrelationens love. Det var den 
franske videnskabsmand Cuvier, der opdagede og anvendte denne 
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lov i den moderne Zoologiske systematiks tjeneste; han benyttede 
herunder den sammenlignende anatomi som grundlag for dyrenes 
inddeling. Med den største opmærksomhed iagttog han de beslægtede 
dyre-former og den forskjellige udvikling af de samme knokler hos 
de forskjellige dyr, og fornemmelig var det deres tand-bygning, som 
i saa henseende fik den aller største betydning. 

Denne mands kjendskab til den uddøde dyre-verden og de for- 
skjellige formers sammenhæng med vore dages dyre-liv var saa stort, 
at han næsten altid var istand til at klassificere dyret efter de fundne 
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Trikeratops, det tre-hornede uhyre fra Rocky Mountains 
(Klippe-bjergene i Nord-Amerika). 


fossile stykker af skelettet. Mere end nogen anden tidligere natur- 
forsker ofrede han sin tid paa studiet af den gjensidige afhængighed 
og sammenhæng mellem de forskjellige arter ned gjennem tiderne. 
»Den hele organisme,« siger han, »danner en sammenhængende enhed, 
inden hvilken de enkelte dele ikke kan undergaa nogen forandring 
uden en tilsvarende tillempning ogsaa i de andre dele inden samme.« 

Det er let at illustrere denne lov. Man tænke blot paa en 
livløs gjenstand, en damp-maskine f. eks. Gjør man cylinderen større 
paa denne, maa man nødvendigvis i samme forhold ogsaa forlænge 
stempel-stangen, krum-tappen o. s. v. Men det samme er tilfælde 
med den levende organisme. Tænker man sig, at der gjennem 
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unaturlig parring er fremkommet et afkom af hesten med længere 
ben, saa vil den samme dyre-form ogsaa iøvrigt være mere svær- 
lemmet, med en lang-strakt hals, saa dyret kan naa marken, naar 
det græsser. | 

Den samme sammenhæng støder man paa overalt i dyre-riget. 
Klov-dyr bærer som regel — dog ikke altid — horn, medens omvendt 
dyr med horn uden undtagelse har klove. En mærkelig ensartethed 
er der ogsaa mellem alle klov-dyr i henseende til tand-bygningen. 
Alle har de brede, flade, oftest knudrede tygge-flader, der udmærket 
er Skikkede til at male plante-føden. Men en kat, en hund eller et 
hvilket som helst dyr uden horn og klove har en ganske anden tand- 
bygning og istedenfor hornene ofte skarpe klør. Bygningen af tænder 
og fødder staar altsaa i den nøieste forbindelse med dyrets levevis, 
og det er saaledes muligt ved fundet af en fossil kind-tand af et dyr 
at kunne afgjøre, om dette har været kjød- eller plante-ædende. Og 
dette giver os igjen et nyt holdepunkt. 

Der er lavet mange humoristiske anekdoter om Cuvier, der alle 
kredser om den store natur-forskers sikre blik, hans store slagfærdighed 
og prægtige lune. En af disse anekdoter fortæller om en af hans 
elever, der vilde bringe den store mand lidt ud af fatning. Han havde 
klædt sig ud som et uddød kjæmpe-dyr med nøgen hud, klove og 
et par vældige horn stikkende frem fra pande-benet. Det lykkedes 
ham ubemærket at komme ind i professorens sove-værelse tidlig en 
morgen; med et tigeragtigt sprang satte han hen til sengen, hvor 
han anbragte begge forlemmerne, mens han brølte: »Nu er det ude 
med dig, Cuvier, nu æder jeg dig.« »Hvad behager?« svarede Cuvier 
rolig, »agerer man kjød-æder med horn og klove, nei, kjære ven, 
den gaar ikke.« Og opdageren af »korrelationens lov« havde vundet 
en ny seir. | 

Det er da fornemmelig de store natur-forskere Cuvier og Owen, 
hvem opdagelsen af de fleste forhistoriske kjæmpe-dyr skyldes. De 
har udforsket deres bygning, gransket deres levevis og sat dem paa 
deres rigtige plads i systemet. De har med andre ord ved sine 
fossile studier løst de mange gaader, der knytter sig til afstamningen 
af mange arter inden vor tids dyre-verden. Deres resultater viser 
os den dybe enhed i naturen, som led for led sammenkjæder fortid 
med nutid i en fort-løbende orden, der peger hen paa en inderlig 
sammenhæng mellem den levende organisme i aartusener. 

Det siger sig selv, at disse opdagelser, der forkyndtes i en tid, 
da ingen tvilede om, at alle plante- og dyre-arter var opstaaede paa 
en og samme tid, vakte en voldsom opsigt. Ikke mindre forvirring 
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bragte disse videnskabs-mænd ind i begreberne, da de i sine geologiske 
undersøgelser godtgjorde, at de lavere dyreformer, som blød-dyr og 
fiske, var de ældste og opstod mangfoldige tusener af aar før f. eks. 
pattedyrene. I den primære formation var overhodet fiskene de 
høieste væsener, der fandtes, og først langt senere, i den sekundære 
periode, var krybdyrene, der repræsenterede en utallighed af arter, 
skabningens herrer. Sandsynligvis er fuglene igjen et sideskud af 
enkelte arter inden krybdyrenes slægt, med hvem de i bygning 
havde adskillig lighed. Endelig træffer vi i tertiær-perioden patte- 
dyrene, der i begyndelsen 
var temmelig »generalise- 
rende« og ufuldkomne; 
senere opstaar de mere 
udviklede og forskjellig- 
artede former. 

I millioner af aar har 
talløse mængder af disse 
dyr vekslet og spillet sin 
lille rolle med i det 
yrende, brogede liv, er 
atter forsvundet under de 
stadige nydannelser, de 
fleste uden at efterlade 
sjø noget som helst spor. 
Og dog vrimler jorden 
af fossile levninger, og 
det synes endog, som 
om moder jord har været 
særlig omhyggelig med 
disse rester, der saa at En brontosaurus eller torden-øgle angreben af en 
sige er balsamerede, for at ORG LO ER ETE 
billedet fra de svundne 
tiders uddøde dyre- og plante-liv ikke skulde staa helt fremmed for 
os. For geologerne er disse efterladte billeder i jord og sten ligesaa 
forstaaelige som interessante; disse »hieroglyfer« er for dem ligesaa 
tydelige som de ægyptiske gravskrifter for ægyptologerne. 

Det er saaledes et sælsomt og fremmed-artet, om end paa langt 
nær noget helt scene-billede, der er rullet op for os gjennem disse 
fossile forskninger; maaske mangler nogle af de fornemste rolle- 
havende, det er ikke godt at vide. Men der er i hvert fald mange 
nok til at fylde de dramatiske scener med liv og virkelighed. Og 
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der fattes ingenlunde rig staffage til billedet; en yppig plante-vækst 
der neppe staar tilbage for vor tids, omkranser det hele, og de 
underjordiske kræfter var ikke mindre virksomme den gang end nu; 
de vulkanske udbrud har sandsynligvis været langt voldsommere i 
urtiden og maa have frembudt et storartet skue med strømme af 
lava og regn af aske og ild. 

Som nævnt ved vi meget lidet om den virkelige aarsag til, at 
saa mange af urtidens kjæmpe-dyr er forsvundne; i nogle ganske 
faa tilfælde, som, f. eks. med mamuten, megatherium og åde store, 
vingeløse fugle paa Ny-Zeland, kan man jo gaa ud fra, at det er 
menneskenes udryddelses-lyst, som har bragt disse arter ud af verden. 
Men om dinosaurierne — disse kjæmpemæssige øgler, der overgik 
alle andre land-hvirveldyr i størrelse — og mange andre uhyrer 
ved vi i saa henseende intet. Saa nært beslægtede dyreformer som 
fir-ben og krokodiller synes endnu ikke saa snart at skulle forsvinde, 
og det er blot en gjætning, naar man har villet antage, at det skyldes 
hjernens ringe udvikling hos den uddøde krybdyr-slægt, naar den saa 
tidligt har bukket under. Ganske vist er der et aabenbart mis- 
forhold mellem den kjæmpemæssige krop og den lille hjerne, og 
utvilsomt har deres intelligens været svag og deres modstands-kraft 
liden; men det blir ikke desto mindre blot en gjætning, der kan 
have mere eller mindre for sig; rimeligere er det vel, at de store 
geografiske og klimatiske omvæltninger maatte til, der gik umiddel- 
bart forud for den tertiære tid, for at faa bugt med en saadan kjæmpe- 
slægt. Men ogsaa dette synes at stride mod den kjendsgjerning, at 
lavere arter inden slægten kan synes at leve i det beste velgaaende 
den dag idag. Alt hvad vi kan sige er, at de paa en eller anden 
maade er bukket under i kampen for tilværelsen og har maattet 
vige pladsen for andre mere udviklede og fuldkomne arter. Maaske 
er det forbeholdt en senere tids videnskabs-mænd at kaste nyt lys 
over disse forhold. 

Forfatteren beskriver i det følgende udførligt enkelte af disse 
uddøde kjæmpe-dyr, hvoraf de fleste allerede er omtalte blandt 
ænosaurierne — de store land-drager — 1 det ovenfor nævnte hefte 
af »Kringsjaa«. Her skal derfor blot meddeles nogle korte træk om 
de mere fremtrædende blandt de største slægter. | 

Plesiosaurus eller, som den ogsaa kaldes, zchtyosaurus Var en 
stor hav-øgle; den tilhørte en uddød krybdyr-slægt og repræsenterede 
en i den nulevende dyre-skabning aldeles manglende hovedform. 
Den havde en krokodilles skarpe tænder, siddende i den spidse næb- 
formige snude, halsen var lang og smal som paa en slange, og den 
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havde luffer som en hval. Alt i alt mindede den ikke saa lidet 
baade i legemets og hodets form om en delfin. Man har sammen 
med dens skelet fundet forstenede ekskrementer, der synes at røbe, 
at disse dyrs føde i væsentlig grad maa have bestaaet af fisk. 

Gaar vi saa videre forbi talløse arter, der alle tilhører krybdyrenes 
mægtige klasse, støder vi paa dimosaurierne, urtidens drager. Der 
behøvedes virkelig en Cuviers autoritet for at overbevise verden om, 
at de levninger af dette amfibiske dyr fra den mesozoiske peri- 
ode, der i firti-aarene blev fundet i Nord-Amerika og Europa, leverede 
os bevis for, at vor jord en gang har været befolket af disse over- 
naturlige drager, der gjør 
den dristigste fantasi til- 
skamme. De overgik 
alle andre dyr — baade 
nulevende og uddøde — 
i størrelse. Der var ad- 
skillig lighed mellem 
dem og vore dages fir- 
ben; de havde to par 
lemmer, men forlem- 
merne var tidt mærk- 
værdig smaa i forhold 
til desvære bag-lemmer. 
De varierede meget i 
størrelse, fra 10 opover 
til 30 meter. Huden 
var dels nøgen, dels 
horn-klædt eller forbenet. 
Eiendommelig. var hjer- 
nens ringe udvikling, To megalosaurus*er, som slaas. 
dens relative størrelse | 
maa vistnok have staaet tilbage for alle kjendte land-boende hvirvel- 
dyr. Derimod var ryg-marven hos de former, som besad mægtig 
udviklede bag-lemmer, stærkt opsvulmet i bækken-regionen, saaledes 
især hos stegosaurus; vi kan ikke forklare os dette paa anden maade 
end ved at gaa ud fra, at den kraftige hales bevægelser var rettede 
ud fra dette punkt. | 

Brontosaurus eller torden-øglen, som dens opdager, professor 
Marsh kaldte den, havde uhyre dimensioner. Den maalte 20 meter 
i længde, og Marsh har anslaaet dens vægt til omtrent 20 tons. 
Disse dyr var saale-gjængere, og man vil kunne gjøre sig et begreb 
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om deres størrelse, naar man hører, at mærket efter dens bagerste 
fod-saale maalte næsten en kvadrat-alen i omfang. Prof. Marsh 
har i Klippe-bjergenes østlige skraaning fundet hode-skallen af disse 
kjæmper; men denne var uforholdsmæssig liden; og/dyrene maa — 
efter alt at dømme — vistnok have været meget lidet intelligente. 
De har været plante-ædende dyr og efter al sandsynlighed amfibiske. 

Endnu større er at/antosaurus, hvis længde anslaaes til 36 m. 
Dets laar-ben opbevares i det natur-historiske museum i London og 
maaler 7 fod. Ellers har det vistnok havt en noksaa stor lighed 
med orontosaurus. 

En anden mægtig dyre-form fra den samme periode er megalo- : 
saurus, der har været kjød-ædende og visselig har havt varmt blod. 
En kolossal krop havde ogsaa dette dyr, saa det næsten er ufor- 
staaeligt, hvorledes den har kunnet slæbe sig afsted med en saadan 
vægt. Af de fundne fossile knokler synes det imidlertid at fremgaa, 
at disse besad en hel del hule rum, der vistnok fra lungerne maa 
være blet fyldte med luft, som paa grund af den høie varme-grad 
var udvidet og let og har forminsket legemets vægt og saaledes 
lettet det kjæmpe-mæssige dyr i dets bevægelser. Kun derved er det 
muligt at forklare os, at dette dyr, der maa antages at have været 
henvist til at Jeve af andre store, varm-blodige dyr, overhode har 
kunnet eksistere. Man maa endog kunne gaa ud fra, at det har 
kunnet udføre sande tiger-sprang, hvad kroppen med de store bag- 
lemmer, det korte hode med lange, skarpe tænder, de stærke ben 
med frygtelige klør ogsaa synes at antyde. Enkelte arter af disse 
megalosaurier havde i bygning adskillig lighed med nogle uddøde 
fugle-arter, der har manglet flyve-evnen. Prof. Huxley har gjort 
denne overensstemmelse mellem denne varm-blodige krybdyr-slægt 
og de lavest-staaende fugle til gjenstand for et særligt studium og 
har fremsat en del høist interessante hypoteser. 

I Connecticut-dalen i Nord-Amerika findes der i sandstens-lagene 
fra trias-formationen en hel del fossile mærker, de saakaldte »fugle- 
spor«; man har nemlig en tid lang troet, at det har været mærker 
efter fugle-fødder. Professor Marsh har imidlertid til fulde godtgjort, 
at disse fod-mærker ingenlunde hidrører fra nogen fugl, men fra et 
krybdyr, til trods for deres aabenbare lighed med mærker efter 
fuglenes tær. Enkelte af disse spor viser rigtignok et meget utyde- 
ligt mærke efter for-lemmerne, ofte sees ikke en gang et saadant; men 
vi ved jo, at disse har været smaa og overmaade svagt udviklede 
i forhold til de store og grove bag-lemmer. Det er desuden umuligt 
at gaa ud fra, at nogen fugl har kunnet tage saa voldsomt store 
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skridt, som det fremgaar af disse mærker. Det er utvilsomt mærker 
efter en møguanodon, en plante-ædende dinosaurus, der har havt en 
gang” omtrent som en struds; dette bestyrkes ogsaa ved de nylig 
gjorte fund af skeletter af dette dyr i Weald-formationen i Sussex. 
Hvert ben af disse skeletter er afstøbt i gibs og sendt omkring til 
de forskjellige museer i Europa og Amerika. Man kan blandt mange 
andre mærkværdigheder ved denne dyre-art finde en lang spyd- 
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og skarp, at den af et par 
»videnskabs-mænd« for en 
tid siden for fuldt alvor 
udgaves som et af dyrets 
horn. Denne urigtige opfat- 
ning har bredt sig noksaa 
meget, og man kan for et 
godt ord den dag idag træffe 
paa beskrivelser over dino- 
saurierne, hvor smeuanodon 
er afbildet med et stort horn 
i panden. k 

Af trikeratops er fossiler 
fundet i de øvre kridt-lag; 
det havde lange horn-lig- 
nende ben-tappe paa pande- (4 
benet. Isse- og tindinge- 
benene var udvidede til et 
mægtigt nakke-skjold. Denne 
ogdlettpar andre arter 
af de gamle land-drager er 
imidlertid beskrevne af dr. 
Kiær og kan forbigaaes her. 
Af Hutchinsons omtale af de 
uddøde kjæmpe-dyr skal blot 
til slutning meddeles lidt om nogle former fra sekundær- og tertiær- 
tiden, de eiendommelige pterodaktyler og urtidens doven-dyr. 

Den første af disse, pterodaktylerne eller de »vinge-fingrede 
drager« havde virkelig opnaaet en stor flyve-evne og lignede ved 
et hastigt blik ikke saa lidet vore flagermus under flugten. Denne 
lighed skyldtes dog udelukkende den tynde, nøgne flyve-hud, der 
var udspændt mellem fingrene; »lille-fingeren« var uhyre meget 
længere end de tre andre fingre og dannede den ydre rand for den 
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store flyve-hud. Enkelte var neppe større end en spurv, medens 
andre var sande kjæmpe-dyr, der efter de fossile rester at dømme 
nok kunde maale sine 10 meter mellem de udspilede »vinger«. Det 
første skelet, der blev fundet i 1784 i de mesozoiske dannelser, der 
blev afsatte i den periode, der gik umiddelbart forud for den tertiære 
tid, bragte det attende aarhundreds videnskabs-mænd rent i vildrede; 
man antog i almindelighed, at det maatte have tilhørt et eller andet 
amfibium. Først efter at det var kommet ind under Cuviers arbeide 
med de fossile knokler, fik det sin rigtige karakteristik. 

En sværm af saadanne kjæmpemæssige natlige fugle, der 
sammen med de vingeløse land-dyr fyldte skogene, naar tus- 
mørket bredte sig over jorden, ichtyosaurier og andre mægtige hav- 
øgler i de store sjøer og floder, eventyrlige krokodiller og skild- 
padder vassende nede ved strand-bredderne, er vel egnet til at sætte 
vor fantasi i den livligste bevægelse. Og dog formaar vi selv med 
den stærkeste fantasi kun daarligt at fylde billedet fra kridt-tidens 
og jura-tidens gigantiske dyre-verden helt. 

I tertiær-perioden var pattedyrene ligesom nu de fornemste 
skabninger. Men hvor ganske anderledes saa ikke mange af dem 
ud den gang end nu! I det natur-historiske museum i London kan 
man se et umaadeligt skelet, der staar næsten ret op og ned og 
omfavner stammen af et kjæmpe-træ. Det maaler 6 meter i høiden; 
lemmerne paa en elefant blir som et spæd-barns lige over for disse 
uhyre dimensioner. Hvilke fyldige muskler maa ikke have været 
fæstede omkring disse stærke knokler. Det er skelettet af ”me2atherium., 
urtidens dovendyr, som her har fundet en værdig plads. Det er 
ikke umuligt, at dette dyr har havt en opreist gang, og det har i 
hvert fald ikke som vore dages doven-dyr klatret i trærne, men holdt 
sig nede paa marken dybt inde i Syd-Amerikas urskog. Noget 
menneske har rimeligvis aldrig seet et levende megatherium, om 
end den 'mulighed ikke ganske er udelukket, at det kan have levet 
samtidig med de første mennesker. Naturforskeren Owen paastaar, 
at dette dyrs styrke har været saa stor, at det med lethed har 
kunnet rive en kjæmpe-furu op med roden. En anden art af disse 
dyr har havt ophold langt oppe i bjergene, hvor de har haget sig 
frem med sine skarpe klør mellem kalk-klipperne. I klippe-hulerne 
'og diluvial-dannelser i Syd-Amerika har man fundet skeletter af 
disse dyr. | 

For zoologerne har dog en anden art af urtidens doven-dyr, 
mylodonten, en ulige større interesse. Det har ogsaa været et kjæmpe- 
mæssigt dyr, der har levet samtidig med megatherium og sandsynlig- 
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vis nær beslægtet med gumlerne. Og interessen for det blir ikke 
mindre, naar man hører, at der virkelig er en mulighed for, at det 
eksisterer den dag idag mde i Syd-Amerikas sumpige skoge. 

Syd-Amerika har altid havt en særegen tillokkelse for palæon- 
tologerne, og mange værdifulde fossile levninger er i tidens løb 
blet trukne frem i lyset i disse strøg. Det var under sine fossile 
undersøgelser af de i saa mange henseende ganske ukjendte egne i 
Patagonien, at dr. Moreno pludselig gjorde en opdagelse, der vakte 
den største interesse langt udenfor de faglige videnskabs-mænds kreds. 

Lige ved indgangen til en hule fandt han ophængt i et træ et 
stort stykke af en indtørret dyre-hud, der var ganske ulig huden af 
alle ham bekjendte dyr. Inde i den store hule drog han senere frem 
større dele af huden, en hode-skal, en hel del vældige knokler og 
tænder, der aabenbart maa have tilhørt samme dyr. 

Det blev snart bragt paa det rene, at denne hud, der nu be- 
finder sig i Kensington-museet, maa have tilhørt en eller anden art 
af urtidens doven-dyr. Men 7:y/odonten eller kjæmpe-dovendyret er 
jo forlængst af alle videnskabs-mænd blet dømt fra livet sammen med 
mastodonten og andre lignende gamle dyre-former. Og dog har 
sagen efter dette interessante fund taget en helt ny vending, og 
diskussionen om mylodontens eksistens er blusset op igjen. Det er 
virkeligt ikke umuligt, at dette dyr endnu kan streife omkring oppe 
i bjergene eller inde i den tause, sumpige skog, der strækker sig 
mangfoldige mile ind i Patagoniens indre.” I den samme hule, hvor 
dr. Moreno fandt de dyriske knokler, blev ogsaa fundet skelettet af 
et menneske. Under de videre undersøgelser fandt man rester af 
raat opmurede vægge, der skilte tummet i hulen, og 1 det ene rum 
laa hist og her raaddent hø og hakkelse. Alt tydede paa, at 
mylodonten (maaske flere) her maa være blet holdt fangen af 
mennesker. 

Ved at sammenholde alle disse eiendommelige træf med den 
tilsyneladende ikke ret gamle dyre-hud synes der at være over- 
veiende sandsynlighed for, at den dyre-form, denne hud repræsenterer, 
ikke kan være forsvundet for mere end høist halvt hundred aar siden, 
rimeligvis meget senere, om den da ikke lever den dag idag. 

Dette spørsmaal vil forhaabentlig om ikke ret længe blive løst 
af den ekspedition, som bladet Daily Express har bekostet, og hvis 
nærmeste maal er at undersøge i de ukjendte egne i Patagoniens 
indland, om mylodonten virkelig eksisterer. 

Sjelden er vel nogen ekspedition blet saa udmærket udrustet i 
alle henseender som denne; der følger den alskens videnskabs-mærnd, 
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geologer, biologer, antropologer o. S. v., og om det mod forventning 
ikke skulde lykkes den at bringe klarhed over det spørsmaal, der er 
dens egentlige maal, tør de andre videnskabelige resultater, den sikkert 
vil bringe, mere end opveie denne skuffelse. 


Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





III. 


Or morgenen havde han time i religion; læreren var en ariansk præst 
med grønne øine, knogede og altid fugtige hænder, lang og tør 
som en stage. Munken Eutropos havde den ubehagelige vane at slikke 
sig indi haanden, og derefter lade den glide gjennem sit tynde haar og 
umiddelbart derefter vride hænderne i hinanden, saa at det knagede i leddene. 
Julian vidste saa vel, at den ene bevægelse uvægerlig vilde følge efter den 
anden, og dette irriterede ham. 

Eutropos bar en gammel sort lappet og flækket kappe, og forsikrede, 
at han kun gjorde det af ydmyghed, uagtet gjerrighed var den eneste grund. 
Saaledes var den lærer, som Eusebius af Nikomedia havde valgt til Julians 
fører paa religionens vei. | 

Henimod slutningen åf timen, medens de holdt paa at lægge ud et 
stykke af Bibelen, kom Julian med en hentydning til antipoderne, som han 
havde hørt Mardonius tale om. Han gjorde det af dulgt lyst til at ærgre 
munken, men denne gav sig til at le. 

»Hvad er det du snakker om antipoder, gutten min? Hvor du har 
faaet mig til at le, stakkels synder. Jeg ved nok, at den gamle dumrian 
Platon har skrevet noget i den retning. Og du har naturligvis i din naivitet 
troet, at der var folk, som gik med hodet nedad?« 

Eutropos tog sig til at anklage filosoferne for kjætteri. Var det ikke 
skandale at tænke sig, at mennesket, som var skabt i Guds billede, kunde 
gaa med hodet nedad. Og da Julian, der blev stødt paa sine kjære filosofers 
vegne, nævnte noget om jordens kugle-form, holdt Eutropos op at le og 
og gav sig rød af sinne til at stampe med benene. 

»Det er Mardonius, den hedning, som propper dig med disse gud- 
løse løgne.« 

Naar han blev sint, stammede han og overstænkede sin tilhører med 
en sprøit af spyt, som Julian troede var giftigt. Munken tabte næsten 
pusten i sit angreb paa alle Hellas's vis-mænd. 
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Ophidset af Julians bemærkninger glemte han rent, at hans elev 
var en gut, og kastede sig ind i en helt høitidelig diskussion, anklagede 
Pytagoras for skamløs frækhed; forsikrede, at Platons »Utopia« ikke var 
værd at læse, og at det, som særlig udmærkede Sokrates, var ufornuft. 

»Læs, hvad Diogenes Laertis siger om Sokrates! Og du skal faa se, 
at han ikke alene har været en aagerkarl, men at han endog havde laster, 
som det ikke en gang er sømmeligt at nævne.« 

Epikur var i særdeleshed gjenstand for hans had. 

Den dyriskhed, hvormed han kastede sig ind i alskens laster og den 
lavhed, hvormed han gjorde sig til slave af sine sanselige lyster, var mer 
end nok bevis paa, at han ikke var et menneske, men et dyr. 

En smule beroliget gav Eutropos sig nu til at udvikle et ariansk dogme, 
og kjæmpede med samme iver ogsaa mod den ortodokse og økumeniske 
kirke, som han betragtede som kjættersk. 

Gjennem det aabne vindu kom der en lummer luftning fra den smukke 
forsømte have udenfor. Julian anstrængte sig for at høre opmærksomt efter 
Eutropos, men i virkeligheden tænkte han paa noget ganske andet, paa sin 
kjære lærer Mardonius. Han gjenkaldte sig i erindringen hans undervisning, 
hans udlægning af Homer og Hesiod. Hvilken forskjel fra munkens under- 
visning. 

Mardonius læste ikke Homer; han sang ham som de gamle sangere 
til stor moro for Labda, der sagde, at han hylte »som en hund imod 
maanen<«. Og i virkeligheden maatte han ved første øiekast forekomme en 
latterlig. Den gamle evnuk skanderede omhyggeligt hver fod i heksametret 
og gestikulerede i takt, alt imedens et uhyre alvor stod at læse i hans gustne 
rynkede ansigt. 

Den tynde fruentimmer-stemme fremsagde strofe efter strofe; Julian 
saa ikke, at gamlingen var styg, han saa kun hans brændende begeistring 
over digtningens storladne skjønhed. Det gik som frysninger gjennem hans 
krop, naar de guddommelige heksametre lød gyngende som bølger. Han 
saa Hektors afsked fra Andromakhe; den omvankende Odyssevs begræde 
Itaka paa Kalypsos ø. En sød smerte fyldte Julians hjærte: den angst- 
fulde længsel efter det evig skjønne Hellas, gudernes fædreland, fædreland 
for alle dem, der elskede skjønhed ... Lærerens stemme blev graadfyldt, 
og taarerne trillede nedad hans kinder. 

Stundom behandlede han emner som maadehold, den strenge dyd, 
heltes død for friheden, — aa, for en forskjel paa denne undervisning 
af Eutropos! | 

Mardonius fortalte ogsaa om Sokrates's liv, og naar han kom til 
hans forsvars-tale overfor det atenske folk, indtog den gamle lærer en 
triumferende holdning og deklamerede efter hukommelsen filosofens tale, 


128 Julian. den Frafaldne. 


medens en rolig foragt prægede sig i hans aasyn. Det hørtes ikke ud, 
som om en anklaget talte, mere som en folkets dommer: Sokrates beder 
ikke om tilgivelse. Al magt, alle love har intet at sige overfor den menne- 
skelige aands frihed. Atenerne kan dræbe, men friheden og den lykkelige 
lige bevidsthed om at have en udødelig sjæl kan de ikke tage fra en. 

Og naar denne barbar, denne fordums slave fra Borystenos's bredder 
sagde: friheden, syntes det Julian, som om dette ord indeholdt en saa rent 
overjordisk skjønhed, at endog Homers billeder blegnede overfor det. Og 
han fæstede sine store, aabne, næsten afsindige øine paa læreren, — han 
skalv af henrykkelse . .. 

Den kolde berøring af en haand i hans øreflip rev Julian ud af 
hans drømmerier. Religions-timen var forbi. Liggende paa knæ læste han 
en bøn, og dermed var han kvit Eutropos; han løb til sit værelse, greb en 
bog og vilde begive sig til et ensomt hjørne af haven for i al uforstyrrethed 
at nyde den ugudelige Platons Symposion, — en bog, der var ham forbudt. 

Men paa trappen mødte han munken, som netop skulde gaa. 

»Vent, vent lidt min kjære, hvilken bog er det, du har?« 

Julian saa roligt paa ham og gav ham bogen; paa pergament-omslaget 
læste Futropos titelen i store bogstaver »Den hellige apostel Pauli breve« 
— og gav bogen tilbage uden at aabne den. 

»Det er godt. Husk paa, at jeg har ansvar for din sjæl for Gud og 
for den høie keiser. Læs ikke de kjætterske bøger, særlig ikke filosofernes, 
hvis letsind jeg netop idag har afdækket for dig.« 

Det var guttens vanlige list, at lægge de farlige bøger ind i uskyldige 
omslag. Julian havde fra sin tidlige barndom lært at forestille sig, saa 
han havde en sjelden øvelse i den retning, særlig var det ham en fornøielse 
at narre folk som Eutropos. 

Han forstillede sig og løi næsten uden nødvendighed — det var 
blet ham en vane. Alene overfor Mardonius var han sig selv. 

I Macellum havde der ikke været ende paa intriger, sladder, mistanke 
Oo. S. vV. blandt det talrige tjenerskab, som ikke havde noget at gjøre. 
Hele dette slæng ventede dag og nat paa, at de to prinser skulde styrtes i 
unaade, — kanske kunde der falde af en belønning til dem. 

Fra saa langt tilbage, Julian kunde huske, havde han ventet døden, 
fra dag til dag; lidt efter lidt havde han vænnet sig til denne stadige 
frygt. Han vidste, at han hverken inde i huset eller i haven kunde gjøre 
en bevægelse, uden at den blev bemærket af tyve nysgjerrige øine, som 
han ikke kunde se. Gutten forstod saa vel alt dette, men havde kraft til 
at lade, som om han intet vidste. En gang havde han hørt en samtale 
mellem Eutropos og en spion, der var sendt af keiseren; munken havde 
der kaldt Julian og Gallus for »de keiserlige slaver«. En anden gang 
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havde han i sval-gangen udenfor kjøkken-vinduet hørt kokken, der var sint, 
fordi Gallus havde været næsevis imod ham, sige til slavinden, som holdt 
paa at vaske op kjøkken-tøiet: »Gud forlade mig min synd, Priscilla; 
men det vil ikke undre mig, om de nu snart blir kvalte.« 

Da Julian efter religions-timen gik ud af huset og fik se de grønne 
trær, pustede han mere frit. Argæus-fjeldets to snedækte toppe skinnede 
mod den blaa himmel, og sne-fjeldenes kjølige naboskab forfriskede luften. 
Hist og her sivede en sol-straale gjennem platanernes tætte løv. En bæk 
der i smaa fald brusede gjennem haven, bragte liv og friskhed. 

For et aarhundred tilbage havde Macellum været et meget yndet til- 
flugts-sted for den ødsle og næsten halv-gale kappadokiske konge, Ariarafes. 

Julian begav: sig til en afsides grotte tæt ved den aabne plads, hvor 
der stod et alter med en statue af guden Pan spillende paa fløite. Fra 
en løve-mund silrede vand ud i et lidet sten-basin, og et tæppe af te-roser 
skjulte indgangen til grotten og fyldte den med sin duft. 

Julian lagde sig udstrakt paa mossen og læste »Symposion« af Platon. 

Da han var færdig med bogen, lagde han den atter ind i omslaget, 
der var mærket »Apostelen Pauli breve« og gik ud paa pladsen, hvor 
alteret stod, saa fornøiet paa guden og fandt frem en gjenstand, der var 
omhyggelig skjult inde i alteret. Det var hans arbeide, et lidet nydeligt 
liburnisk skib, som han satte ud i basinet. Skibet gyngede sig paa de 
smaa bølger. Intet manglede: de tre master, taugværket, aarerne, den 
forgyldte stævn og seilene, der var syet af rød silke, en gave fra Labda. 
Det manglede kun roret, og Julian gav sig i færd med det. 

En gang imellem saa han op fra sit arbeide og betragtede aaserne, 
som strakte sig over rosen-hækken. Og her med sin leg glemte Julian 
snart alle sine gjenvordigheder, alt sit had og sin stadige frygt for døden. 
Men dernede mellem aaserne, hvor Cæsareas hvide huse laa, saa han 
et kors, et kors der blinkede i solen høit oppe paa basilikaens tag. Det 
skar ham i øinene, altid dette kors! . . . han besluttede slet ikke at ville 
se det og tog fat paa sit arbeide med fordoblet opmærksomhed. 
yJulian, Julian! Hvor er du? Eutropos søger efter dig for at gaa 
i kirken.« 

Gutten skalv og skjulte hurtigt sit arbeide inde i alteret. Derefter 
strøg han sit haar, børstede af sine klæder, og da han atter traadte ud af 
grotten, havde hans ansigt atter sit vanlige udtryk. 

Eutropos tog Julians haand og førte ham til kirken. 


IV. 


Den hellige Mauritius's arianske basilika var bygget næsten udelukkende 
af sten, der var taget fra et nedrevet Apollo-tempel. Den hellige gaard, 
Kringsjaa. Bind XVII. 1901. 9 
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atriet, var omgivet af søile-rader, midt i rislede en kilde, hvori præsterne 
toede sine hænder efter sakrament-uddelingen. Under en af side-buerne 
stod der en gammel lig-kiste af eg, som var mørk af ælde, og som indeholdt 
de undergjørende levninger af den Hellige Moder. FEutropos vilde gjerne, 
at Julian og Gallus skulde bygge et relikvie-gjemme af sten for disse. Gallus 
hengav sig med lyst til arbeidet, der hurtig skred fremad, men Julians mur 
ramlede ned, ret som det var, — et fænomen, som Eutropos udlagde derhen, 
at den Hellige Moder vægrede sig for at modtage guttens offer, fordi han 
ikke havde det rette ydmyge sind. 

Rundt om graven trængte de syge sig, ventende paa miraklet. Julian 
vidste, hvorfor de opholdt sig der. En af munkene holdt i sin haand en 
vægt; de troende, hvoraf nogle var komne langveis fra, ofte flere dags-reiser, 
veiede nøiagtig smaa stykker af lin, uld eller silke og lagde dem derefter 
ned paa den Hellige Moders grav og laa i bøn hele natten igjennem. Den 
følgende dag veiede de paany tøi-stykket og sammenlignede vægten: dersom 
det veiede mere end før, var det vidnesbyrd om, at bønnen var hørt, og 
at den guddommelige naade som dug havde gjennemtrængt det stykke, 
der nu havde faaet evne til at udføre vidunderlige kure. 

Men ofte var bønnen forgjæves; tøi-stykket vilde ikke øge i vægt, 
og pilgrimene kunde tilbringe dage, uger, ja maaneder ved graven. Blandt 
disse var der en gammel kone ved navn Teodule; enkelte ansaa hende 
for gal, men andre dyrkede hende som en helgen. I flere aar havde hun 
ikke forladt den hellige grav. Hendes datter, for hvis sygdom hun var 
kommen for at bede om hjælp, var død for længe siden, men Teodule 
vedblev at bede over sit lille tøi-stykke, der nu var slidt og hullet. 

Fra atriet førte tre døre ind til basilikaen, den ene var bestemt for 
mænd, den anden for kvinder, og den tredje, den midterste, for munkene 
og det lavere præsteskab. Ad denne siste gik Eutropos ind med Gallus 
og Julian, der var anagmoster, det vil sige indviede oplæsere. 

Klædt i en lang sort kjole med vide ærmer og med det salvede haar 
holdt sammen af et smalt baand, for at det ikke skulde plage ham ved 
at falde frem foran øinene, naar han læste, gik Julian gjennem klyngen af 
de troende med blikket beskedent fæstet mod jorden. Hans blege ansigt 
havde et udtryk af hykkelsk ydmyghed. 

Han steg op paa det høie, arianske pulpitur. Fresko-billederne paa 
muren til-høire fremstillede den hellige Eutymos's martyrium. En bøddel 
' holdt den lidendes hode, medens en anden aabnede hans mund med en 
tang og førte et bæger med smeltet bly op til hans læber. Under læstes 
indskriften: »Med martyrernes blod, Herre, smykke din kirke sig som 
med purpur og silke.« 

Paa muren lige over for saa man synderne brænde i helvedes ild 
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og derunder paradiset og de hellige. En af disse plukkede frugten af trær 
i Edens have, en anden spillede paa psalter, og en tredje lænede sig til 
en sky og betragtede med et lykkeligt smil dem, som findes i helvede. 
Under stod der disse ord: »Og dernede skal der være graad og tænders 
gnidsel.« 

Den hellige moders tilbedere traadte ind i kirken; der var syge af 
alle slags, skjælvende, blinde, armløse, børn og oldinge om hinanden, 
besatte og idioter, alle bar de præg af en sløv og haabløs hengivelse i 
sin skjæbne. Da kor-sangen holdt op, hørte man de trøstesløse suk fra 
de kirkelige enker »kalogererne« af den hellige Basilii orden, klædt i mørke 
dragter, eller man kunde høre klirren af den gamle Pamtilius's lænker, 
han som i mange aar ikke havde vekslet et ord med nogen. 
| Luften var tung som i en grav, blandet op med duften af røgelse, 
smeltet voks og uddunstninger af alle de syge. 

Julian skulde den dag læse op af Aabenbaringen. 

»Solen blev sort som en haarsæk, og maanen blev som blod. - Og 
menneskene sagde til bjergene: »Styrter over os og skjuler os for hans 
aasyn, som sidder for tronen, og for lammets vrede; ti hans vredes, den 
Store dag er kommen, og hvo kan bestaa for den.« 

»Menneskene vil søge døden, men kan ikke finde den, de vil ønske 
den, men den undflyr dem . . .« 

Og klageraab hævede sig: »Lykkelige dem, som ere døde«.- 

»Derefter begyndte den blodige ødelæggelse af folket; frugten blev 
kastet i Guds vredes store perse-kar, og persekarret blev traadt udenfor 
staden, og der gik blod ud af perse-karret indtil hestenes bidsler, tusinde 
og seks hundrede stadier langt. Og menneskene bespottede Gud for deres 
piner, og de omvendte sig ikke fra deres gjerninger. Og engelen sang: 
». . . Den, som tilbeder dyret og dets billede, skal drikke Guds vredes 
vin, tilberedt i hans vredes bæger, og han skal pines i ild og svovl i de 
hellige engles og lammets paasyn. Og røgen af deres pinsel skal hæve 
sig i aarhundredernes nat, og der skal ikke være hvile for dem, som 
tilbeder dyret og dets billede.« 

Julian taug, og en dyb stilhed bredte sig over kirken; fra menneskene 
steg dumpe sukke, man hørte lyden af pander, der slog mod jorden, medens 
Pamfilius's lænker klirrede den hele tid. 

Gutten løftede sine øine og saa lige foran sig et emalje-billede af 
den arianske Kristus med et mørkt frygtelig magert ansigt med en guld-glorie 
omkring, og et diadem af den slags, som de byzantinske keisere brugte. 
Ansigtet var en oldings, næsen lang og fin, læberne strængt lukkede; med 
den høire haand velsignede han verden, i den venstre holdt han en bog, 
hvori der stod skrevet: »Fred være med eder, jeg er verdens lys.« 
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Han sad paa en straalende trone, og en romersk keiser, (Julian 
indbildte sig, at det var Konstantius) kyssede hans fødder. 

Samtidig fik Julian straks nedenfor i halv-mørket øie paa et basrelief 
paa en lig-kiste fra den første kristne tid: der var nereider, pantere og 
glade tritoner ved siden af Moses, Jonas med sin hvalfisk, og Orfeus for- 
lystede dem alle med klangen af sin lyre; en oliven-gren og en skog-due 
var de naive symboler paa den rene, enfoldige tro. Midt i billedet stod 
den gode hyrde, der paa sin skulder bar lammet, det vildfarende lam, en 
synders sjæl. Han saa glad og ligefrem ud, denne yngling med nøgne 
fødder, skjægløst ansigt og ringe at se til som en af de fattige hyrder. 
Hans smil skinnede af paradisisk mildhed. 

Julian troede ikke, at nogen kjendte eller saa den gode hyrde, og 
dette lille billede fra fordums tid vakte hos ham en svag erindring fra 
hans tidlige barndom, som han forgjæves søgte at faa klart frem. 

Naar Julian saa paa denne yngling, var det, som om den rettede en 
hemmelig bebreidelse mod ham, og han mumlede et ord, som han havde 
hørt af Mardonius: »Galilæeren«. I dette øieblik faldt en sol-straale paa 
skraa ind gjennem vinduet, brødes af røgelses-skyerne, der bølgede i 
rummet, og tændte brand i den forgyldte glorie, der omgav det strænge 
mørke Kristus-billede. 

Koret sang: 

»Og al menneskelig skabning taug og bøiede sig, i frygt og bæven. 
Kongernes konge, herrernes herre kom for at lønne sine troende, omgiven 
af englenes hærskares mangfoldighed, og foran hans aasyn sang keruber 
og serafer: »Halleluja, Halleluja, Halleluja.« 

Som en storm lød sangen over pilgrimene, der laa bøiede næsegrus. 
Den gode hyrdes billede svandt; men ynglingens blik var stadig fæstet 
paa Julian, fuldt af bebreidelse; og guttens hjerte krympede sig, ikke 
af ærefrygt, men af en uudholdelig rædsel overfor et mysterium, som han 
ikke kunde gjennemtrænge. (Forts.). 


Det nittende aarhundredes storværk. 


Af Chr. Collin. 





| Jf vore er det gaaet med de store romantiske drømme om 

menneskehedens fornyelse, som farvede slutningen af det attende 
og begyndelsen af det nittende aarhundrede med en aften- og morgen- 
røde, som for manges syn gik i ét, — til trods for krudt-skyerne fra 
revolutions- og Napoleons-krigenes slagmarker? Disse drømme er 
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ganske vist for en stor del endt i skuffelse og mismod. Men det 
nittende aarhundrede vil dog alligevel komme til at staa som et nyt 
renæssancens eller gjenfødelsens aarhundrede. Drømme og idealer 
har ikke minst i det forløbne hundredaar, trods alle skuffelser, vist sig 
at være praktisk virksomme kræfter — sdeées-forces, med et udtryk 
fra den nyere filosofi, ikke blot luft-speilinger paa menneskenes ørken- 
vandring mod et forjættet land. De har i nogen grad gjenreist 
sunkne nationer. De har skabt nye selvbestemmende folk i alle dele 
af kloden. Fra Norge til Italien og Grækenland eller Japan har 
idealer vist sig at eie en omskabende magt. Gamle kulturer har sat 
friske og kraftige skud, mens andre ialfald har vist de første tegn 
til et vaagnende liv. Det er ikke længer en ganske urimelig drøm, 
at et saa uventet kraftigt fænomen som den japanske renæssance 
vil følges af en national gjenreisning i gamle kulturlande, som Kina, 
Indien og Æøgypten. Historiske minder har i det nittende aar- 
hundrede vist sig at gjemme en drivkraft, lige saa værdifuld som de 
fjerne erindringer om fortidens solglød, som jorden trofast har gjemt, 
og som især i det nittende aarhundrede er steget op fra de mørke kul- 
kjældere i jordens dyb for at drive skibe og vogntog, for at lyse 
og varme i menneskelige hjem. Men fra gamle skrifter og mindes- 
mærker stiger der samtidig op en sammenknuget skat af fortidens 
menneskevarme, den høieste kjendte form af omdannet solkraft. 
Der er lys og varme og drivmagt i de gamle bøger og kunstværker, 
som i stenkullene. Fysisk kraft og aandskraft, naturens og men- 
neskehedens lysfyldte minde-skat, — det er efter mit skjøn denne 
dobbelte arv, som har udgjort det nittende aarhundreds store eien- 
dommelighed. Det er derfor jeg vilde kalde det for den nve renæs- 
sances aarhundrede. 
Fornyelse og gjenreisning har givet dette tidsrum sit præg. 
Aldrig før har saa mange af fortidens kræfter vaagnet til nyt liv. 
Aldrig har jorden givet saa mange velgjemte skatte tilbage til dagens 
lys. Hvide marmor-støtter er stegne op af Grækenlands klassiske 
jordbund. Hele oldtids-byer er udgravede af Italiens aske og lava. 
Endnu langt ældre er de vaaben og smykker, som er hentede op 
af jorden fra den før-homeriske tid og fra vor egen stenalder. 
Æøgyptens og Mesopotamiens jord har røbet ældgamle kulturers 
hemmeligheder og lært os at tyde døde sprogs stumme tale, ind- 
ridset i sten. Menneske-historien har faaet en storartet forlængelse 
bagover. Især da antropologien eller det natur-videnskabelige studium 
af mennesket fortsætter, hvor historie og arkæologi ikke rækker 
længere. Man mener at have fundet sikre spor af mennesker og 
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menneskelige kultur-redskaber fra den saåkaldte tertiær-tid, som efter 
geologernes mening maa have ligget 100,000 eller kanske flere hundrede 
tusen aar forud for vor tidsregning. Og da de nulevende lavtstaaende 
folkeslag gjennem redskaber og mangfoldige skikke og institutioner 
maa antages at repræsentere en række af ældgamle stivnede kultur- 
trin, er det blet muligt i nogen grad at studere den menneskelige 
urtid ved hjælp af nulevende mennesker. De saakaldte »vilde« eller 
»halv-vilde« folkeslag har faaet en ny og storartet interesse, som et 
stykke levende forhistorie (le préhistorigue vivant, med en fransk 
forskers udtryk). Ganske vist maa man i fantasien tage meget fra 
og lægge meget til for at kunne slutte fra disse forholdsvis stivnede 
eller endog udartede kultur-trin til vore egne urgamle forfædre, som 
ikke havde oplevet nogen lang stilstand eller tilbagegang. Men især 
redskabernes historie, delvis ogsaa institutionernes og idéernes, er det 
dog muligt i nogen grad at studere ved at sammenligne de jord- 
fundne rester med de nulevende jægerfolks og nomaders liv. 

Paa denne maade aabner der sig et svimlende historisk per- 
spektiv bagenom det, som før blev anseet for at være historie. Vi 
har lært at se historisk paa lapper og eskimoer, som paa austral- 
negre og buskmænd. Gjennem deres levesæt synes vi at se dybt 
ned i en fjern fortid, tværs igjennem titusener af aar. Og dog er 
disse mennesker netop derved rykket vor forstaaelse og vor sympati 
nærmere. Naar vi ser paa dem med et historisk blik, finder vi nær 
sagt for hvert aar mere at beundre. Og vi forstaar dem bedre end 
før. Vi føler os mere i slægt med dem. De interesserer OS paa 
en ny maade, og vi er taknemlige for, hvad de ufrivillig lærer os 
om vore egne fjerne forfædre. Det er ikke usandsynligt, at de lavere 
staaende folkeslag i dette aarhundrede vil blive behandlede med noget 
større pietet end før, om saa blot af videnskabelige grunde. Disse 
folk har faaet en ubetalelig værdi som levende historiske dokumenter, 
— langt mærkeligere end noget gammelt beskrevet pergament. Nyt 
land er herved uvilkaarligt indvundet for humaniteten og det menne- 
skelige brorskab. 

Etnografien eller læren om jordklodens folkeslag er altsaa blet 
delvis en hjælpe-videnskab for historien. Det er, som om ziden til en 
vis grad ligger udbredt for os i7ummet. Vi kan i nogen grad studere 
fortiden ved overlys fra nulevende mennesker, som repræsenterer 
— om end ikke uden stor misvisning — en række af længst forbi- 
gangne alders-trin i menneskehedens udvikling. Opdagelsen af, at 
naturen ligesom har opbevaret træk af de civiliserede folks tilbage- 
lagte barndom i mere afsides egne, hører visselig til den nyere tids 
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største historiske opdagelser. For at faa et anskueligt indtryk af 
den tid, da vore forfædre levede af jagt og fiskeri og af at samle 
frugter og skjæl, kan vi besøge de folkestammer, som endnu lever 
paa denne maade. Af pæleboernes kultur, hvoraf der er fundet 
fortids-levninger især i Sveitss indsjøer, kan vi faa et levende 
indtryk ved at besøge pæleboerne f. eks. paa Ny-Guinea. Landsby- 
forfatningens kultur kan vi opsøge i det moderne Rusland eller paa 
Balkan-halvøen. Ja selv stenalderens kultur kan vi i nogen grad, 
om end ikke ublandet, finde igjen hos nogle af nutidens »vilde«. 

Men ogsaa i en anden henseende er fortids-historien blet et 
studium, ikke blot af bøger og gamle mindesmærker, men ogsaa af 
levende mennesker. Ligesom de primitive folk har ogsaa vore Jern 
faaet en ny videnskabelig interesse gjennem det historiske syn. Som 
barnet i mors liv synes at gjennemgaa ialfald en stor del af dyrenes 
historie i uddrag og forkortning — det første historiske pensum, 
som maa blive til kjød og blod i os alle —, saaledes synes det 
utvilsomt, at barnet under opvæksten maa gjennemgaa ialfald en stor 
del af den menneskelige kultur-historie i forkortning. Og gjennem 
dette nye historiske syn paa børn er der lagt et nvt grundlag for 
barne-opdragelse og barne-pleie. Ogsaa barnet er blet et levende 
historisk dokument, som 1 alle kultur-lande studeres med frittende 
og forskende videbegjærlighed. Men ogsaa her følger der ialfald i 
længden uvilkaarlig en ny respekt og pietet med det historiske syn. 
Barne-alderen maa behandles med mere nænsomhed og agtsomhed 
end før. Denne alder faar en ny og mere storartet betydning som 
en historisk gjenoplevelse i forkortet og delvis ny form af en kanske 
hundredtusen-aarig fremgang. Vore børn maa faa lov til at gjennem- 
gaa denne udvikling i fred, omhegnet af større kunskab og respekt 
hos forældre og barne-pleiere. Med sit legetøi og sine dukker og i 
sin samleg med andre børn og med tamme dyr gjennemgaar de 
kultur-redskabernes historie, stiftelsen af familje og samfund og alle- 
haande former af samhjælp, kappestrid og kamp. 

Barne-psykologien vil kanske kunne øve en gavnlig modvægt 
mod det misvisende 1 at betragte de nulevende lavest-staaende folke- 
slag som repræsentanter for menneskeslægtens barndom. Der er 
ganske vist noget barnligt, men paa samme tid noget oldingeagtigt 
stivnet og indskrumpet ved disse folks kultur. De synes at have 
tabt den myge og bøielige blødhed, den mulighedsrige plasticitet, som 
vore egne primitive forfædre maa antages at have eiet. Men netop 
denne bøielighed og modtagelighed for nyformning og vækst er jo 
det største trylleri ved vore børn. Der er noget morgenfriskt ved 
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deres utrættelige aktivitet, noget af den menneskelige urtid i deres 
fulde og umiddelbare hengivelse i virksomhed eller søvn. Det tro- 
skyldige alvor i deres leg og deres iver for at gjentage den samme 
idræt eller høre gjentaget den samme fortælling, uden at de finder 
den forslidt, er som en urfrisk »olle« eller et opkomme fra en tid, da 
mennesket endnu blot nylig var blet menneske. 

Deraf en ny følelse af vigtigheden af, at børn faar lov til at op- 
leve barne-alderen fyldig og rigt. Det er i den alder, vi alle drikker 
af foryngelsens brønd. Vi vender tilbage til slægtens barndom paa 
besøg. Der er intet i de levende væseners natur, som er mere stor- 
artet end dette, at hvert individ begynder om igjen paa begyndelsen. 
Det viser, at vor natur er paa en gang dybt konservativ og higende 
efter fremskridt. 

Man saa ofte før paa barne-alderen væsentlig som paa en for- 
beredelse for den voksne alder, uden videre værd eller vigtighed i 
sig selv. De unge vilde gjerne snarest muligt blive voksne. De 
skyndte sig med at blive konfirmerede og med at bytte den lettere 
og ledigere barne-dragt med lange og mere omstændelige klædebon. 
Men naar vi nu lever os ind i den forestilling, at barne-alderen er 
en fornyelse af en hundredtusen-aarig historie, da blir jo denne alder 
paa en maade den mest livfyldte og begivenhedsrige del af vort liv. 
Det blir den, som indeholder størst sum af fremgang og vækst; den 
mest plastiske og grundlæggende tid. Og det er sandsynligt, at den 
voksnes livs-arbeide for en stor del afhænger af, hvor fyldig han 
har gjennemlevet barndommens og ungdommens tid. Fortsættelsen 
afhænger jo altid af begyndelsen. Det er ikke umuligt, at dette nye 
storsyn paa barne-alderen vil sive ned ogsaa til børnene, ialfald i 
følelsens form, og gjøre dem stolte af at være børn, saalænge de 
er børn. | 

Det er ikke minst gjennem det historiske syn paa barnelivet, 
at vi lidt efter lidt begynder at faa en fornemmelse af, at et men- 
neskeliv er ikke blot det at leve i sin egen tid, men at leve alle 
tiders liv. At fortiden er blet optaget i nutiden, som en uundværlig 
bestanddel, dette er kanske det svundne aarhundredes mest vidt- 
rækkende værk. Og vor uendelig lange og skjæbnerige fortid kaster 
— ikke en lang skygge, men en lang lys-kegle ud i fremtiden. 


Fra saa lavt til saadan tinde, — 
hvad maa vi ei videre vinde? 


som Bjørnson synger i sit store digt »Lyset«. Jo længere og 
mærkeligere vor fortid, desto mere synes der at maatte ligge foran 
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os. Jo mere forarbeide, des længere maa vi kunne naa. Jo større 
arv, des mere driftskapital. Vi begynder at føle det, som om en 
uendelig række af levende væseners virke skyver paa os bagfra. 
Vi bærer paa tusener eller millioner af slægters higen efter høiere 
og høiere liv. Ft saa kolossalt forarbeide peger mod storslagne maal. 

Vi bærer nemlig ikke blot hele den menneskelige fortid i os, 
men ogsaa resultaterne af mindre sammensatte organismers livskamp 
gjennem svimlende tidsrum. Det nye historiske syn har ikke blot 
strakt sig til primitive folkeslag og til børn. Det er i løbet af det 
nittende aarhundrede samtidig blet udvidet til dyr og planter. Ogsaa 
her er det, som om tiden for en stor del ligger udbredt foran os i 
rummet. Rækken af dyr fra de enkleste og minst sammensatte til 
dem, som har det største antal af forskjellige og dog samvirkende 
organer, viser os en forholdsvis stivnet række af historiske udviklings- 
trin. Det eiendommelige og epokegjørende ved afstammimnsgs-læren, 
fra Buffon og især Lamarck, hvis værk udkom i 1809, til Darwin, 
hvis store værk om »Arternes oprindelse« udkom 50, aar senere, i 
1859, er netop det historiske syn paa Zoologi og botanik.*) 

Og en del af dyrelivets udviklingstrin synes at kunne gjenfindes 
i menneske-barnets udvikling i morsliv. Videnskaben har i løbet af 
det svundne hundredaar seet med stigende forundring og beundring 
paa fosterlivet, som paa en renæssance eller gjenfødelse af en umaadelig 
lang historisk proces. Der blir noget endda mere ærefuldt og ansvars- 
fuldt end før ved svangerskabet; noget endnu mere høitbetroet ved 
det hverv at være mor. Det nye historiske langsyn slaar en fælles 
lysring om mor og barn. Men ogsaa paa dyrene og paa alt levende 
falder der et varmere skjær fra dette nye lys. 

Ligesom de »vilde« folkeslag saaledes er nemlig ogsaa dyrene 
rykkede vor sympati og vor forstaaelse langt nærmere gjennem det 
historiske syn. De er blet nærmere i slægt med os, siden de er i 
slægt med vore egne før-menneskelige forfædre. Deres arts-præg har 
faaet noget nyt ærværdigt og ofte vemodigt over sig, som delvis 
gjenlevende fra en milliontid af aar. Forandringer har de vistnok 
undergaaet, ligesom de ændres og varieres den dag idag. Men i 
nogen grad og med store fradrag og tillæg er de dog som historiske 
»attegløimer« fra en uhyre fjern fortid. 

Paa denne maade har det nittende aarhundredes zoologi og 
botanik forlænget livs-historiens perspektiv til en tid, som ligger 


*) Dog maa det vistnok antages, at mange grupper af dyrene, ligesom planterne, 
har udviklet sig videre i vidt forskjellig retning fra den store gren af livs- 
træet, hvor mennesket har sin plads. 
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uhyre langt bagenfor selve arkæologiens og etnografiens rækkevidde. 
Den historiske videnskab, som før kun var eier af nogle faa tusen aar, 
har i løbet af det forløbne hundredaar svunget sig op til millionær. 
Denne nye rigdom skyldes sammenslutning mellem flere før adskilte 
videnskaber. Det maa vel siges at være lykkedes for det nittende 
aarhundrede at føie sammen natur-historien og menneske-historien til 
et sammenhængende hele. Dette er kanske aarhundredets største 
videnskabelige bedrift. 

Det historiske syn er nemlig blet udstrakt ikke alene til etnografi, 
zoologi og botanik, — ikke alene til de lavere menneskeracer og 
til dyr og planter. Det er ogsaa delvis allerede i det attende aar- 
hundrede, blet udvidet til at omfatte jorden og alle himmel-legemer. 
Ogsaa geologi og astronomi er i nogen grad blet historiske viden- 
skaber. OQgsaa her viser det sig, at fortiden i en forbausende grad 
ligger udbredt for os i rummet. Vi studerer vor egen gamle istid 
ved at besøge Grønland, hvor istiden endnu varer ved. Vi kan 
studere fjeldenes og fjordenes langsomme dannelse ved at lægge nøie 
mærke til, hvad der foregaar den dag i dag i forskjellige dele af 
kloden. Vi kaster det historiske syn udover fjord og fjeld og dal, 
over torvmyr og lerjord og de faste stenlag. Selve stenene faar sin 
historie og rykker os nærmere. De blir ligesom mere levende, mere 
i slægt med os selv. Af jordens saakaldte livløse stoffer i forbund 
med solens varme og lys, maa vi selv som alle levende væsener 
antages at være udsprungne. Jorden er paany blet zzo0der jord, Som 
den var i de gamle religioner. Og solen er atter blet noget af en 
himmel-far.  Materien er ikke længere død, som den delvis har 
været i de siste par hundred aar. Ti det fra materien uadskillelige 
begreb æra/t er blet noget levende, noget omtrent ligesaa hemmelig- 
hedsfuldt og underfuldt som liv. Saa underfuldt, at den mekaniske 
naturvidenskab delvis er blet urolig overfor dette begreb og endog 
har gjort forsøg paa at skyve det fra sig som en levning af gammel 
mytologisk digtning. Men alligevel har fysiken ialfald ikke hidtil 
vist sig at kunne undvære begrebet kraft.*) Det synes, som om 
der maa være noget evig sandt i de gamle religioners barnlige 
animisme eller besjæling af naturen, — den samme, som i nogen 
grad gjenopleves af alle børn. Der maa være noget beslægtet mel- 
lem vor livskraft og de uorganiske legemers kræfter. Den skarpe 
modsætning mellem levende og dødt er blet formildet. Der gives 


— 








*) Se herom min afhandling »Literature amd Lifes i Ethical Democracy, ud- 
givet af dr. Stanton Coit. London 1900. 
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intet, som er aldeles dødt. Den skarpe modstilling skyldes vor 
forstands trang til at tænke i form af kontraster og modsætninger. 

Efter mit skjøn vil det historiske syns udvidelse fra at omfatte 
mennesker til at omspænde hele naturen være af en epokegjørende 
betydning, — selv om virkningen ikke viser sig straks. Alting skal 
have sin tid. 

Endog saa formelle videnskaber som /Zogik og matematik kan 
ikke ganske unddrage sig det historiske syn. Læren om selve den 
menneskelige erkjendelse og dens former maa nemlig studeres i lys 
af en historisk psykologi. Og en ny historisk erkjendelses-lære 
vil efter al sandsynlighed bygge op et delvis nyt grundlag for 
filosofien eller verdens-læren, som søger at sammenfatte al menneske- 
lig viden til en helhed. 

Hvad der er hændt i videnskaben i løbet af det siste halv- 
andet hundrede aar, er vel især dette, at al viden om virkeligheden 
er blet til historie. Derfor er selve filosofien blet til en videnskab 
om alle tings vorden og udvikling. Udviklings-læren er det nittende 
aarhundredes filosofi. Og den er mere end et af de mange skiftende 
filosofiske systemer. Den er en nødvendig følge af det historiske 
syns udvidelse til at omfatte al virkelighed. 

Derfor maa man vistnok være forberedt paa, at udviklings- 
læren selv vil kunne udvikles gjennem mange former. Men selve 
den historiske betragtning af verdens-livet vil vel aldrig mere kunne 
opgives. Ti her er filosofien uløselig forbundet med alle de andre 
videnskaber. Her staar de allesammen last og brast. 

Hermed synes en ny tid at være oprunden for filosofien. Den 
er blet en historisk videnskab. Den bygger paa alle historiske 
dokumenter. Det vil sige paa al menneskelig viden om virkeligheden. 
Det heldige for filosofien, som er videnskaben om alverden og alt 
i verden, er altsaa dette, at omtrent alle de andre videnskaber i løbet 
af det siste halvandet hundrede aar af sig selv og uvilkaarlig har 
antaget en fælles metode, den historiske eller genetiske. De har alle 
faaet et fælles sambaand. Men et saadant sambaand mellem alle 
omraader af vor viden, det er netop filosofi. 

Filosofien er simpelt hen blet verdens-historie i videste forstand. 
Og denne slags filosofi er kommen istand derved, at alle videnskaber 
uvilkaarlig i løbet af det siste halvandet hundrede aar har antaget en 
fælles maade at opsøge og ordne sine kjendsgjerninger. Og idet hver 
videnskab ialfald i nogen grad har søgt at ordne sine erfaringer 
historisk, har de forskjellige videnskaber næsten uvilkaarlig kommet 
til at ordne sig selv i historisk rækkefølge, som i et stort og impo- 
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nerende optog. Astronomiem eller læren om himmel-legemerne aabner 
toget, som rimeligt kan være. Den kaster, for saa vidt som den er 
en historisk videnskab, lys over stjernernes og sol-systemernes til- 
blivelse og udvikling. Dens uadskillelige ledsagere er matematik og 
fysik. Men det mærkelige ved toget er, at disse tre første er med 
ogsaa i de følgende geleder. Toget er nemlig ordnet i en svine- 
fylking. I anden række kommer geologwn eller vor egen jords 
historie, ledsaget af mineralogien og kemien. Men matematiken, 
fysiken og astronomien er, som sagt, med ogsaa her. Ti fysiken, 
med matematiken som hjælper, studerer kræfter, som ikke blot virkede, 
før vor jord blev til, men som fremdeles virker. Og solen og andre 
himmel-legemer er med i jordens historie. Derpaa følger öt1o0logten 
eller livs-historien, haand i haand med alle de førnævnte videnskaber. 
Endelig socso/ogien, i videste forstand, eller kultur-historien, som be- 
staar af en mængde videnskaber og desuden ledsages af alle de 
førnævnte. Men den mærkeligste og kanske vanskeligste del af kultur- 
historien er den menneskelige erkjendelses udviklings-historie. Og 
denne synes at slutte toget og at holde i veiret en fakkel, som kaster 
lys foran sig over hele rækken. 

Logiken havde vi ikke lagt mærke til. Ti den gjemte sig i hver 
af togets deltagere. Men nu faar vi øie ogsaa paa den, ved det 
gjennemtrængende lys fra erkjendelses-lærens fakkel, som gjennem- 
straaler alle sine forgjængere og viser os deres aller inderste, som 
de selv neppe havde anelse om. 

Men filosofien? Filosofien i sin mest omfattende betydning er 
den videnskab, som ordner toget og søger at være tilstede overalt, 
hvad der rigtignok ikke lykkes. Hvorfor de andre videnskaber er 
lidt tilbøielige til at gjøre nar af den. 

Imidlertid har det dog paa en maade lykkedes filosofien at 
ordne al viden ialfald forsøgsvis til en verdens-historie. Der kan 
være saare meget, som maa rettes og forandres. Men ordningen 
er ialfald af værd som en foreløbig oversigt. Det mærkeligste ved 
denne nye verdens-historie, som gaar fra stjernernes dannelse af 
stjerne-taage eller kanske snarere af stjerne-støv eller »meteoriter«, 
og til vor egen nutid, er efter mit skjøn dette: verdens-historien 
eller summen af den menneskelige viden viser, at verdens drivende 
kræfter er paa en gang fremskridts-venlige og uhyre konservative. 
En million-aarig fremgang i retning af kræfternes forbund, først et 
mekanisk, saa et kemisk, saa et organisk og socialt. Men efter at 
der er dannet beboelige planeter og levende væsener, ophører 
ikke dermed dannelsen af nye sole. Og efter at der er dannet 
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mere og mere fint og kunstfuldt sammensatte levende væsener, op- 
hører ikke derfor de lavere organismer at være til. Og efter at 
enkelte menneske-grupper har taget ledelsen og har hævet sig til 
en forholdsvis svimlende kultur, synes ikke »naturen« at have 
nogen hast med at tilintetgjøre de lavere kultur-trin. Det er denne 
konservatisme, som gjør, at vi — som før nævnt — til en vis grad 
kan se fortiden ligge udbredt foran os i rummet. Urtidens historiske 
processer gaar for sig den dag idag, selv om vi langtfra overalt 
kan se og studere dem. Mr | 

Og for at vi ikke skal være i nogen tvil om, at det, vi kalder 
»naturen<, er konservativ, er der sørget for, at enhver af os selv 
maa begynde vort liv med at rekapitulere en fjern fortid. Den 
menneskelige fosterlære eller embryologi er vel det mest slaaende 
bevis paa verdens-magternes konservative drift. 

Men ligesaa sikkert er det, at verdens-magterne har aabenbaret 
sig som fremskridtets magter. Vi kommer her til det af alle den 
nye verdens-histories dokumenter, som forekommer mig at være det 
nittende aarhundredes mærkeligste og mest følgerige opdagelse. 

Jeg nævnte ovenfor, at det forløbne aarhundrede i en over- 
ordentlig grad har forlænget det historiske perspektiv ved at grave 
fortidens mindesmærker op af jorden og ved at tyde uddøde 
sprogs hemmelighedsfulde tegn. Men Æøgyptens hieroglyfer og 
stenalderens gravfund er dog unge og saa at sige fra igaar i 
forhold til andre dokumenter, som natur-videnskaben har fundet i 
jordens sten-lag. De mangfoldige forsteninger og aftryk af for- 
verdenens dyr og planter er livs-historiens ur-dokumenter, en billed- 
skreven saga, som ikke skyldes menneskehaand. Paa en vis maade 
er denne dyrenes og planternes egen billedskrift kanske det vigtigste 
af alle vor jords historiske vidnesbyrd. Den fortæller nemlig om 
livets historie gjennem millioner af aar eller i hvert fald kolossale 
tidsrum. Og forskerne synes at være paa det rene med, at jord- 
lagenes vidnesbyrd fortæller om en uhyre lang fremgang, fra mere 
enkle til mere og mere fint sammensatte organismer. En fremgang 
netop i den retning, hvorhen vor egen livs-drift peger. 

Dette klippefaste vidnesbyrd om fremskridt, fastholdt og fortsat. 
gjennem saa kolossale tidsrum, med en saa utrættelig udholdenhed, 
er efter mit skjøn det mest opmuntrende og haab-vækkende af alt, 
hvad den nyere videnskab har opdaget. Dybt rodfæstet i vor egen 
natur finder vi driften til ubegrænset fremgang forenet med trangen 
til at devare, hvad der engang er vundet. Og den nye verdens- 
historie viser os, at denne dobbelte drift røber sig paa alle kanter 
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i den levende og den »livløse« natur. Som den nationale historie 
gjør et land til et hjem for en folke-familje, synes det, som om 
naturhistorien vil kunne gjøre den hele vidunderlige verden til et 
hjem for mennesker. Og som den nationale historie hører med til 
at skabe et folk, vil den nye verdens-historie kanske bidrage til at 
skabe en menneskehed. 


F.nglands fremtid. 


Paa reaktionens skraaplan? 
(Efter William Clarke i Contemporary Review). 





| siste hefte af Contemporary Review har William Clarke en mærkelig 
artikel om Englands fremtid. Han mistviler fuldstændig om Eng- 
lands evne til at beholde sin stilling som en af de fornemste nationer 
«paa industriens og handelens omraade. Englands industri og handel 
er — mener han — allerede paa tilbagetog, og det eneste, som kan 
redde England fra at synke ned til en anden eller tredje rangs 
nation, er, at det blir en slags luksus- og kultur-centrum for alle 
angelsaksiske folkeslag, et slags racehjem, hvor formuende og rige 
folk fra de Forenede Stater og kolonierne samles for at fornøie sig 
og finde hvile eller for at leve og aande i den angelsaksiske races 
historiske atmosfære. William Clarke knytter store forhaabninger til 
denne udsigt; men det er vanskeligt for den fremmede læser at 
tilbageholde den tanke, at hvis dette er det eneste rednings-anker for 
Englands magt, da staar den paa svage fødder. 

Vi gjengiver imidlertid Clarkes interessante refleksioner. For 
faa aar siden troede alle, at England, saa langt man kunde se ind 
i fremtiden, var bestemt til at indehave verdens-herredømmet paa 
industriens omraade. Der var jo ogsaa en tid, da England var 
omtrent hele verdens værksted. Men kjendsgjerningerne omstyrtede 
efter haanden denne teori. Amerikanerne beviste, at de kunde und- 
være de engelske produkter, Belgien sendte en strøm af varer ind 
over England, og Tyskland hævede sig til en industriel høide, som 
tidligere slægt-led ikke havde drømt om. Men man fandt det 
dog umuligt at antage, at Englands stærke industrielle fæstning helt 
kunde indtages. Tyskland kunde producere billige varer for anden 
og tredje rangs kunder, Amerika kunde spinde, væve og smede for 
sig selv, Indien kunde producere bomulds-tøi af daarlig kvalitet; men 
Englands over-herredømme var dog saa temmelig sikret. 
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Vi ved nu alle, at denne diagnose er falsk. Tyske varer stiger 
stadig i værd og fortrænger engelske produkter paa alle verdens- 
markeder. Amerika har for længst overfløiet England paa jern- og 
staal-fabrikationens omraade, og ifjor producerede Amerika for første 
gang mere kul end England. I maskin-fabrikationen slaar Amerika 
med lethed England i enhver international konkurrence. Englænderne 
henter selv sit elektriske jernbane-maskineri, sin store Nil-bro, sine 
redskaber og sin olje fra Amerika; og Rusland, Syd-Amerika og andre 
dele af den ny-aabnede verden tyr til Amerika efter sine jernbaner. 
Mange dygtige amerikanske kritikere forudsiger bestemt, at i løbet 
af et slægt-led vil England kun være et industrielt anneks til de 
Forenede Stater." Og det er klart, at Englands industrielle magt er 
i stadig synken. Godt arbeide udføres ganske vist i England paa 
mange industrielle omraader, f. eks. i skibs-byggeri og tilvirkning af 
skjære-redskaber (knive og kirurgiske instrumenter); men den engelske 
kjæmpe begynder at udmattes; han sakker farten, medens hans store 
transatlantiske rival med sine uhyre hjælpe-kilder endnu kun staar 
ved løbets begyndelse. Tyskland og de Forenede Stater havde begge 
det held at begynde sin industrielle løbebane i »det rette øieblik«. 
England, som havde vænnet sig til at betragte sit industrielle over- 
herredømme som en selvfølgelig ting, og som derfor aldrig havde 
holdt noget skarpt udkig, var belemret med et forældet maskineri, 
passende for en svunden generation, ikke for den tid, som da var 
i anmarsj. Tyskland og Amerika begyndte sin løbebane med nyt, 
tidsmæssigt maskineri, og England forsøger forgjæves at indhente 
det forsømte. Englændernes seige energi vil ganske vist bringe dem 
til at gjøre uhørte anstrængelser; men Amerika har en endnu større 
energi og uendelig meget større hjælpe-kilder, hvortil kommer, at 
baade Tyskland og Amerika lægger større intelligens og originalitet 
for dagen end England. Alt dette peger i retning af den engelske 
industris tilbagegang. 

Der er ogsaa en anden endnu mere revolutionær faktor at tage 
i betragtning, nemlig de gule folkeslags fremtidige deltagelse i den 
industrielle konkurrence, som den nu afdøde mr. Pearson forudsaa 
paa en tid, da endog intelligente folk kun trak paa skuldrene ad en 
saadan mulighed. Gustave Le Bon gaar maaske vel vidt, naar 
han siger, at hvis Kinas døré aabnes, vil Peking blive verdens børs, 
og de europæiske arbeidere vil komme til at tigge paa sine knæ 
efter arbeide paa hvilke som helst betingelser; men det synes dog 
klart, at den gule races inddragning i Vestens industrielle sfære ikke 
kan have heldige følger for et land, som allerede synes ude af stand 
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til at holde sine vesterlandske konkurrenter stangen. Ti hvorledes 
stiller forholdet sig med hensyn til en fremtidig kinesisk konkurrence? 
For det første har Kina praktisk talt ubegrænsede rigdomme af kul 
og jern d. v. s. af et materiale, som i England begynder at udtømmes. 
Dernæst har kineserne mere end noget andet folkeslag udprægede 
anlæg for et industrielt liv. De kan lære et hvilket som helst indu- 
strielt arbeide med lethed, de kan arbeide hele dagen og største delen 
af natten; men deres behov er enkle, deres løn lav, de streiker aldrig, 
de er aldrig drukne, og de vilde ikke volde arbeids-giveren en brøk-del 
af det bryderi som den engelske arbeider: Kapitalisterne kjender 
ingen patriotisme, og naar vi betænker, hvilke tab de stadige stridig- 
heder mellem arbeids-giver og arbeider i England forvolder dem, kan 
det ikke forbause os, om de vender sig til Kina og starter nye fore- 
tagender der for at blive kvit, hvad de betragter som de engelske 
fag-foreningers tyranni. | 

Britiske imperialister tror, at England vil blive opretholdt som 
en industriel stor-magt af sine kolonier. De synes at tro paa en 
slags told-union mellem alle dele af det Britiske Rige, som skal 
bevirke, at moderlandets fabriker faar afsætning for sine produkter 
i kolonierne. Der kan neppe tænkes nogen større illusion. Alle 
engelske kolonier ønsker selv at fabrikere de varer, de trænger, og 
viser en ubehagelig tendens til at kjøbe paa det billigste og mest 
passende marked. De tyske fabriker har det ligesaa travlt som de 
engelske med at effektuere ordrer fra Australien og Kanada. Den 
nøgne sandhed, som de britiske imperialister ikke tør se i øinene, 
er, at de forskjellige lande, som udgjør det Britiske Rige, aldrig har 
havt og aldrig vil faa fælles økonomiske interesser, uden for saa 
vidt hele kloden kan siges at have fælles økonomiske interesser. De 
engelske kolonier viser en udpræget tendens til at udvikle sig til 
industrielt uafhængige samfund, og hvad lyd-rigerne (dependencies) 
angaar, er udsigterne endnu mindre lysende. England har annekteret 
territorier, som fra et økonomisk synspunkt er fuldstændig unyttige. 
Sudan, Uganda og Rhodesia kan ikke blive synderlig værdifulde 
markeder for den engelske industri. En eneste første klasses by i 
Europa har fra økonomisk synspunkt en større værdi for England 
end 10,000 eng. kvadrat-mile i Syd-Afrika. 

De nuværende store planer for at opretholde Englands industrielle 
over-herredømme er derfor dømt til at mislykkes. Nationer har lige- 
som de enkelte: mennesker sine perioder af vækst og tilbagegang. 
England var det første land, der drev industrien op til dimensioner, 
som man før ikke havde drømt om, og England vil blive det første 
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land til at miste sin industrielle forrang. Naturligvis ikke med en 
gang og ikke i lige grad i enhver industri-gren; men englænderne 
vil efter haanden blive nødt til at give plads for andre nationer, som 
vil drive industrien op til endnu meget større dimensioner, end vi 
nu drømmer om. England maa trække sig tilbage fra kapløbet. 

Men hvordan vil saa Englands fremtid komme til at arte sig? 
To fremtids-muligheder aabner sig her for tanken; men de kan ikke 
gjøre fordring paa den samme grad af sandsynlighed. Den ene 
mulighed er den, at det engelske folk vil udvikle sig til et bonde- 
demokratisk samfund i lighed med Sveits. Men bevægelsen i Eng- 
land gaar ikke i den retning. Englænderne føler sig med stadig 
større magt dragne ikke til landet, men til byerne, og det er en 
almindelig klage, at avlingen i mange dele af England i høst ikke 
kunde bringes i hus af mangel paa land-arbeidere. Otti procent af 
Englands befolkning bor i by-distrikter, og umaadelige land-strækninger 
ligger udyrkede. Hvis England ikke importerede sine føde-midler 
under de gunstigst mulige betingelser, vilde halvdelen af befolkningen 
sulte. Denne englændernes udprægede forkjærlighed for by-livet er 
ikke af det gode; men den er et faktum, som maa tages med i 
regningen. 

Vi har da kun den anden mulighed tilbage, nemlig den, at 
England vil udvikle sig til et angelsaksisk race-centrum, hvor rige 
folk af alle engelsk-talende folkeslag vil ty hen for at pleie sin 
helbred eller for at dyrke komfort, fornøielser, selskabelighed og 
kulturelle interesser. Hvis denne mulighed blir til virkelighed — og 
tendensen gaar absolut i den retning — vil massen af det engelske 
folk finde sit levebrød som tjenere for disse indflyttede rigmærnd, 
en udsigt, som gjør demokratiets vækst i England høist tvilsom. 

Husmødre, som er færdig til at fortvile over vanskeligheden af 
at faa tag i duelige tjenere og tjenestepiger, vil maaske protestere; 
men det er dog et faktum, som allerede Karl Marx har paavist, at 
tjener-klassen befinder sig i stadig vækst. I begyndelsen af aar- 
hundredet kunde bade-stederne i England tælles paa fingrene; 
men nu er kysten tæt besat med bade-Steder, og hotellerne har 
tiltaget hundred gange i antal og tusen gange i størrelse. Paa saa- 
danne steder som Brighton, Bournemouth, Torquay, Llandudno og 
Scarborough findes store hærskarer af tjenere, hvis eneste levevei 
det er at opvarte dem, som søger fornøielse og komfort. Sir 
Henry Irving har regnet ud, at der hver dag kommer 20,000 
mennesker til London, som søger fornøielse og opvartning, og 
hvem kan angive antallet af alle de hoteller, restauranter, kafeer, og 
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klubber, som har forandret hele Londons udseende i løbet af mindre 
end en generation? Bare den klynge af store hoteller, som findes tæt 
ved Claring: Cross i London, betyder en forøgelse af Londons tjener- 
befolkning med flere tusen. Portnere, opvartere, ærend-gutter, kokke, 
kammer-piger, vaske-piger, kjøkken-piger, opvaske-piger — naar man 
betænker, hvilken omfattende betjening der trænges paa saadanne 
steder, vil man forstaa hvor alle de mennesker, hvormed Londons 
befolkning daglig øges, finder beskjæftigelse. Og hvad her er sagt 
om London, gjælder ogsaa for de øvrige engelske byers vedkom- 
mende undtagen netop de specifikt industrielle byer, som neppe 
har nogen stor fremtid foran sig, med mindre de lægger sig efter 
fabrikationen af specielle luksus-artikler for de rige. 

Men der er ogsaa et andet tidens tegn, som peger i samme 
retning, og det er tilvæksten af nye rige familie-sæder i England. Hvis 
en engelskmand af aristokratisk byrd ikke har penge, er hans udsigter 
i det engelske selskabs-liv ingenlunde lysende. Heraf følger den ud- 
prægede tendens til rige giftermaal, specielt giftermaal mellem engelske 
adelsmænd og amerikanske millionær-døtre. Hvor saadanne giftermaal 
ikke kan bringes istand, blir det engelske aristokratis stærkt beheftede 
godser kun en kilde til stadig bekymring. En af to ting maa ske. 
Enten maa eieren gifte sig til penge, eller ogsaa maa han sælge sit 
gods. I begge tilfælde blir resultatet praktisk talt det samme. Vi faar 
et luksuriøst og komfortabelt herre-sæde med en mængde tjenere og 
tjenestepiger, knyttede til sine herrer med løn alene og ikke som i 
gamle dage tillige ved familie-troskab og familie-følelse.. Med andre 
ord, resultatet blir omtrent det samme som ved Londons hoteller og 
kystens bade-steder. Park Lane sættes allerede i forbindelse med 
syd-afrikanske millionærer og de skotske høilande med amerikanske 
millionærer. Og hvor som helst en turist streifer om i landet, finder 
han rige parvenyer i besiddelse af stolte gamle adelige herre-sæder. 
England er blet kaldt et paradis for de rige, en skjærs-ild for de 
fattige og et helvede for de vise. Man kan tænke, hvad man vil, 
om dette ord, sikkert er det, at der ikke gives noget behageligere 
opholds-sted for den rige mand end England. Her kan han sige med 
sin kollega i evangeliet: »/Æd, drik og vær glad.« Eftersom de 
Forenede Staters byer blir større, eftersom larmen af deres kjæmpe- 
fabriker tiltager, og eftersom skogene fældes, floderne tilsmudses og 
livets brusen opslider nerverne, er det klart, at et stadig større antal 
amerikanere vil ty hen til England og i stor udstrækning kjøbe 
engelske godser. Og eftersom transport-midlerne blir hurtigere og 
enklere, vil rige australiere vende hjem til England fra sit daglige 
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livs monotoni for at deltage i det engelske selskabs-liv og for at søge 
sig plads i Overhuset. 

Men det er ikke bare paa de rige, at England vil øve sin 
tiltræknings-kraft. OQOgsaa ædlere motiver end de ovenfor nævnte vil 
drage folk fra de engelsk-talende lande til de Britiske Øer. England 
er den angelsaksiske verdens historiske moderland, og saa vel ameri- 
kanere som australiere vil føle sig dragne tilbage til fe old country 
for at se de steder og monumentale bygværker, som allerede har 
faaet et historisk skjær over sig. Dertil kommer at de engelske 
universiteter med nogen udvidelse og omdannelse let vil kunne gjøres 
særlig tiltrækkende for den intellektuelt interesserede ungdom i Amerika 
og kolonierne, og det er ikke usandsynligt, at fremtidens mere rolige 
og mindre industrielle England vil blive for de yngre angelsaksiske 
lande, hvad Athen i sin tid var for det yngre romerske rige. 

Sammenlignet med den nu herskende skidne og larmende indu- 
strialisme vil en udsigt, som den her afmalede, være velkommen for 
mange. Kunstnere og fredelige mennesker, som er trætte af fabrik- 
larmen, vilde blive alt andet end bedrøvede ved atter at se et sundt 
og rent England omkring sig, befriet fra den kvælende røg og det 
skidne vand. Men vort spørsmaal angaar ikke saa meget æstetiken 
som sociologien, og det vil straks staa klart for enhver, at det frem- 
tidens England, som denne udsigt viser os, ikke kan blive noget 
demokratisk land. Der er ingen samfunds-klasse, som er mindre 
tilgjængelig for demokratiske ideer, end en tilfreds tjener-klasse. Den 
kan ikke taale forandring, og dens tanke-liv er gjennemtrængt af 
forestillingen om sociale grader og rang-klasser. Selv indbyrdes anser 
tjenere sig ingenlunde for ligestillede. Huxley har en gang sagt, at 
største delen af de fattige i England tror, at dronningen og adelen 
regjerer England paa samme maade, som kong David og de ældste 
styrede Israel, og i et England af den beskaffenhed, som vi her har 
afmalet, vilde landets styrelse helt og holdent tilfalde adelen og de 
rige. Nogen indskrænkning af stemmeretten vilde ikke blive nødvendig; 
ti der vilde kun være to kandidater af samme sociale klasse at vælge 
mellem, der vilde neppe blive opkastet virkelig betydningsfulde spørs- 
maal til afgjørelse, og politiken vilde ophøre at blive det alt opslugende 
tema. England vilde være traadt ind i en »hvile-periode«. Vi er 
for tiden vidne til en udpræget tilbagegang i den demokratiske be- 
vægelse i England, og alt tyder paa, at dette ikke er et forbigaaende 
fænomen, men symptomer paa en varig forandring. 
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Natten før dommen. 
En tiltalts fortælling. 


(Af Anton Tschekhov. Oversat fra russisk af fru Betti Kaaran). 





>Pet vil ske en ulykke, herre !|« sagde post-føreren, idet han vendte 
sig mod mig og pegte med svøben paa en hare, def sprang over veien. 

Ogsaa uden denne hare, vidste jeg godt, at jeg befandt mig i en 
fortvilet stilling. Jeg kjørte til kreds-retten i S., hvor jeg maatte møde 
paa forbryder-bænken, sigtet for bedrag. Det var et rædsomt veir. Da jeg 
henimod natten kom til skyds-stationen, havde jeg udseende af en mand, 
der var blet tilklinet med sne, overøst med vand, og havde faat en 
ordentlig dragt prygl — i den grad var jeg forfrossen, gjennemvaad 
og fortumlet af den ensformige kjørsel. Paa skyds-stationen mødte jeg 
stations-mesteren, en høi mand i bukser med blaa striber, skaldet, søvnig 
og med knebelsbarter, der saa ud, som om de voksede ud fra næseborene 
og hindrede ham i at lugte. 

Og det maa tilstaaes, at der var nok at lugte til. For da stations- 
mesteren, brummende, snøftende og kløende sig under hals-linningen, 
aabnede døren til stationens »værelser«, og taus, med en albue-bevægelse 
viste mig mit hvilested, slog der mig i møde en tæt lugt af syre, segl-lak 
og knuste vægge-dyr — saa jeg holdt paa at kvæles. Den lille blik-lampe, 
som stod paa bordet og belyste de umalede træ-vægge, oste som en 
tyri-spaan. 

»Men det lugter da ogsaa fælt hos Dem, mester!« sagde jeg, idet 
jeg traadte ind og lagde min haand-kuffert paa bordet. 

Stations-mesteren trak veiret med næsen og rystede mistroisk paa hodet. 

»Det lugter som almindelig,« sagde han og kløede sig. »Det synes 
kun saaledes for Dem, som kommer udenfra.« 

Jeg skyndte mig med at blive stations-mesteren kvit og begyndte at 
beskue mit midlertidige opholds-sted. Sofaen, paa hvilken det forestod mig 
at skulle ligge, var bred som en dobbelt-seng, betrukken med voksdug og 
kold som is. Foruden sofaen befandt der sig i værelset en stor støbejerns- 
ovn, bordet med den oven nævnte lille lampe, nogens filtstøvler og haand- 
væske og et skjærm-bræt, som skjulte et hjørne af værelset. Bag skjærm- 
brættet sov der nogen stille. Mens jeg saa mig om, ryddede jeg op paa 
sofaen og begyndte at klæde mig af. Min næse blev snart vant til lugten. 
Jeg tog af mig frakken, bukser og støvler, og smilende, krummende og 
med uendelige strækninger, begyndte jeg at hoppe omkring ovnen, løftende 
mine ben høit i veiret . . . Disse hop varmede mig endnu bedre. Efter 
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dette blev der kun igjen at strække sig ud paa sofaen og se til at faa 
sove; men her hændte der en liden begivenhed. Mit blik faldt tilfældigvis 
paa skjærm-brættet og . . . forestil Dem min skræk! Bag skjærm-brættet 
viste der sig et kvindehode med opløst haar, sorte øine rettede paa mig, 
og perletænder. Hendes sorte øienbryn bevægede sig, paa kinderne legede 
smaa yndige smilehuller — hun lo altsaa. Jeg blev flau. Det lille hode 
bemærkede, at jeg saa det, blev ogsaa flau og gjemte sig. Som en skyldig 
skolegut, med sænket blik, gik jeg stilfærdig hen til sofaen, lagde mig og 
trak pelsen over mig. 

 »For pokker!« tænkte jeg. »Hun saa selvfølgelig, hvordan jeg 
hoppede! Forfærdelig flaut . . .« 

Og da jeg i min hukommelse forestillede mig de yndige ansigtstræk, 
begyndte jeg ufravigelig at drømme. Billeder, det ene deiligere og mere 
tillokkende end det andet, stimlede sammen i min forestilling og . . . og 
som en straf for de syndige tanker fornam jeg pludselig paa min høire 
kind en stærk, brændende smerte. Jeg greb mig i kindet, fangede ingenting, 
men forstod, hvad det var: det lugtede med en gang af knust væggedyr. 

»Pokker ved, hvad det er for noget!« hørte jeg i det samme en blød 
kvinde-stemme udbryde. »De fordømte vægge-dyr vil vist spise mig op!« 

»Hm! . . « Jeg huskede paa min gode vane bestandig at tage med 
mig insekt-pulver paa reisen. Denne gang svigtede denne vane mig heller 
ikke. I et nu blev blik-daasen taget frem fra min haand-kuffert. Det blev 
nu kun igjen at byde det lille yndige hode midlet mod »plagen<, og 
bekjendtskabet vilde være gjort. Men hvorledes byde frem? 

»Det er rædsomt !« 

»Frøken,« sagde jeg i den mest mulig sødladne tone. »Saa vidt 
jeg kunde forstaa Deres siste udraab, er De plaget af vægge-dyr. Men 


jeg har insekt-pulver, og hvis De tillader, saa . . .« 

»O, vær saa snil!« 

>I saa fald er jeg øieblikkelig . . . jeg tager kun pelsen paa mig,« 
sa jeg og blev glad, »og bringer Dem den . . .« 

»Nei, nei ... Ræk mig denne gjennem skjærm-brættet, men gaa ikke 
hid ind !« 

»Det forstaaes — gjennem skjærm-brættet. De behøver ikke at frygte: 
jeg er ikke nogen farlig mand . . .« | 

»>Ja, hvem kan vide det! De er jo en veifarende . . .< 

»Hm!.. Om saa var, og jeg kom bag skjærm-brættet, kunde det ikke 
gjøre noget . . . jeg er selv læge,« løi jeg, »og læger, lensmænd og 


frisører har lov at trænge ind i privat-livet.« | 
>Er det virkelig sandt, at De er læge? Alvorlig?« 
»Paa æres-ord. Tillader De saa, at jeg bringer Dem pulveret?« 
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»Ja, hvis De er doktor, saa . . . Men hvorfor, skal De gjøre Dem 
bryderi? Jeg kan sende min mand frem til Dem . . . Fedjol« sagde den 
sort-haarede med sænket stemme. »Fedjo!. Vaagn da op, din bjørn du 
er!  Staa op og gaa udenfor skjærmen! Doktoren er saa elskværdig at 
byde os insekt-pulver.« 

Nærværelsen af en »Fedjo« bag skjærm-brættet var for mig en for- 
bløffende nyhed. Jeg fik ligesom et slag med en øks.. .. Mit hjerte blev 
fyldt af en følelse, som sandsynligvis fornemmes af en gevær-hane, der 
klikker: den er baade skamfuld, kjed og fuld af medynk . . . Min sjæl 
væmmedes, og da denne Fedjo, som gaaende kom frem bag skjærm-brættet, 
viste sig foran mig, havde jeg nær skreget om hjælp. Fedjo var en 
mand paa en 50 aar, med graat kind-skjæg, med sammenpressede embeds- 
mands læber og med smaa blaa aarer, der i uorden strakte sig paa hans 
næse og tindinger. Han var iført slobrok og tøfler. 

»De er svært elskværdig, doktor .. .« sagde han, idet han tog imod 
insekt-pulveret og vendte sig for at gaa bag skjærmen igjen. »Tak ... 
Blev De ogsaa overrasket af uveiret?« 

>Ja!c brummede jeg, idet jeg lagde mig paa sofaen igjen og trak 
rasende pelsen over mig. »Jal« 

»Saa . . . Sinotsjka, der løber en paa din næse! Lad mig faa 
tage den af!« 

»Det kan du,« lo Sinotsjka. »Du fakket den ikke! En statsraad, 
som alle frygter for, og kan ikke greie et vægge-dyr !« 

»Sinotsjka, i en fremmeds nærværelse . . . (et suk) evig er du... 
ved Gud . . -« 

»For svin, de forstyrrer mig i at sove!« knurrede jeg. Jeg vidste 
selv ikke, hvad jeg var sint for. 

Men snart blev ægteparret stille. Jeg lukkede øinene og for at sovne 
fortere, forsøgte jeg ikke at tænke paa noget. Men saa gik der en halv 
time, en time . . . og jeg sov ikke. Til syvende og sist begyndte mine 
naboer ogsaa at røre paa sig og skjænde hviskende paa hverandre. 

»Det er mærkelig, at ikke insekt-pulveret en gang tager dem !x< knur- 
rede Fedjo. »Det er en saadan mængde her af dem! Doktor! Sinotsjka 
beder mig at spørge Dem: hvorfor egentlig lugter vægge-dyrene saa ilde?« 

Vi begyndte at samtale. Der blev snakket om vægge-dyr, om veiret, 
den russiske vinter, om medicinen, hvoraf jeg forstod lige saa lidet som 
i astronomien; der blev ogsaa talt om Edison . .. 

»Du, Sinotsjka, du maa ikke genere dig . ... Han er jo doktor !« 
fik jeg høre en hvisken efter samtalen om Edison. »Gjør dig ingen 
omstændigheder og spørg . . . Der er ingenting at frygte for. Schervesov 
hjalp dig ikke, men denne kan hænde vil hjælpe dig.« 
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»Spørg du selv!« hviskede Sinotsjka. 
»Doktor,« henvendte Fedjo sig til mig, »hvad kommer det af, at 


min kone føler en beklemthed for brystet? En hosten, ser De . . . be- 
klemmer, forstaar De, som om der størknes noget . . .< 
»Det er en lang historie, som ikke lader sig afgjøre med en gang ...< 


forsøgte jeg at luske af. 

»Og hvad gjør det, at den er lang? Vi har da god tid og sover 
ikke alligevel . . . Undersøg hende, kjære! Jeg maa bemærke, at det 
er Schervesov, hun er i kur hos . . .. Det er et bra menneske, men... 
hvem ved? Jeg tror ikke paa ham! Tror ikke! Jeg ser nok, De har 
ikke lyst, men vær saa snil! Undersøg hende, medens jeg imidlertid gaar 
til stations-mesteren og beder ham at sætte te-maskinen op.« 

Skrabende med sine tøfler gik Fedjo ud. Jeg gik ind bag skjærm- 
brættet. Omringet af en mængde puder, sad Sinotsjka paa en bred sofa 
og holdt sammen sin kniplingsbesatte hals-linning. 

»Faar jeg se Deres tunge!« begyndte jeg, idet jeg satte mig ned 
og trak sammen øienbrynene. 

Hun rakte ud tungen og lo. Tungen var en almindelig rød tunge. 
Jeg tog til at kjende pulsen. 

»Hm!« brummede jeg og fandt ikke pulsen. 

Jeg erindrer ikke, hvilke flere Sspørsmaal, jeg gjorde, idet jeg Saa 
paa hendes leende lille ansigt; jeg husker kun, at jeg ved slutten af min 
undersøgelse af sygdommen, allerede var blet saa dum og tosset, at jeg 
var aldeles borte fra alle Spørsmaal. 

Saa sad jeg i Fedjos og Sinotsjkas selskab ved te-maskinen; der 
maatte skrives en recept, og jeg forsøgte at sætte denne sammen efter alle 
læge-videnskabens regler: 


Fru Sjelov. 


Rp. Sic transit 0.05 
Gloria mundi 1.0 
Aquae destillatae o.1 


Hver time en spise-ske. 
| | Dr. Saizev. 

Da jeg den følgende morgen, færdig til at reise, med haand-kufferten 
i haanden, tog for evig farvel med mine nye bekjendte, holdt Fedjo mig 
fast i frakke-knappen, og idet han rakte mig en 10 rubei-seddel, sagde 
han indtrængende: 

»Nei, De er forpligtet til at tage! Jeg er vant til at betale for hvert 
ærligt arbeide! De har studeret, strævet! De naaede Deres kundskab med 
sved og blod! Jeg skjønner det !« 

Det var ingenting at gjøre, ti-rubel-seddelen maatte jeg tage. 
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Saaledes var det i sine hovedtræk, jeg tilbragte den siste nat før dom- 
men. Jeg vil ikke skildre de følelser, jeg havde, da døren aabnedes for mig 
og rets-tjeneren anviste mig pladsen paa forbryder-bænken. Jeg vil kun 
sige, at jeg blegnede og blev forvirret, da jeg vendte mig om og fik se 
de tusener af øine, der stirrede paa mig; og jeg læste mig en lig-salme, 
da jeg saa paa de alvorlige, høitidelig vigtige edsvornes ansigter. 

Men jeg kan ikke beskrive, og De ikke forestille Dem min rædsel, 
da jeg, idet jeg hævede mine blikke mod det med rødt klæde betrukne bord, 
paa statsadvokatens plads fik se — hvem tror De? — Fedjo! Han sad og 
skrev noget. Da jeg saa paa ham, erindrede jeg vægge-dyrene, Sinotsjka, 
min undersøgelse af sygdommen, og ikke bare en kulde, men hele Nord- 
Ishavet løb mig koldt ned ad ryggen . . . Efter at have sluttet at skrive, 
hævede han sine øine paa mig. I begyndelsen kjendte han mig ikke igjen, 
men efter hvert som han saa paa mig, udvidede hans pupiller sig, under- 
kjæven hang løst ned . . . haanden rystede. Han reiste sig langsomt op 
og rettede sit bly-blik stivt paa mig. Uden selv at vide hvorfor, reiste jeg 
mig ogsaa og borede mine øine ind i hans . .. 

»Tiltalte, nævn for retten Deres navn o. 8. v.« — begyndte præsidenten. 

Statsadvokaten satte sig og drak et glas vand. En kold sved piblede 
frem paa hans pande. 

p Naa, det blir varmt !« tænkte jeg. 

Efter alle tegn var det øiensynligt, at statsadvokaten besluttede at 
hævne sig. Hele tiden var han grætten, rodede i vidne-forklaringerne, var 
vranten og knurrede . . . | 

Men det er paa tide forresten at slutte. Dette skriver jeg i rets” 
bygningen, i middags-pausen . . . Snart begynder statsadvokatens tale. 

Hvad vil saa ske? 


Dronnmg Viktorias død 


betegner vistnok ikke nogen verdens-historisk begivenhed i strengeste 
betydning. Men aarhundred-skiftet er dog ved dette dødsfald blet 
markeret paa en stærkt 1 øine faldende maade. Ffter Gladstones og 
Birmarcks bortgang i 1898 var den ærværdige kvinde, som bar 
Briter-rigets krone, den siste gjenlevende repræsentant for den politiske 
periode, som i historien kommer til at nævnes efter det 19. aar- 
hundred: nationalitets-ideens og den liberale reform-politiks tidsalder. 
Hendes søn og efterfølger, kong Edvard den Syvende tilhører, som 
det synes, trods sine snart seksti aar den moderne skole af stats- 
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mænd: imperialisterne, for hvem det gamle Europa er uden synder- 
lig interesse i sammenligning med Afrikas og Asiens endeløse lande- 
omraader. | 
Saa længe — i nær 64 aar — blev det hende beskaaret at 
beklæde verdens mægtigste trone, at det nok kan blive tilfælde, at 
fremtidens historikere overfører den gjængse engelske skik, at be- 
nævne hele tidsalderen efter sin dronning, paa vedkommende afsnit 
af den samlede verdens historie. Typisk for tiden efter Juli-revolu- 
tionen og til aarhundred-skiftet er vel alt det, som indeholdes i ordet: 
parlamentarisme; og 
ingen regent har bi- 
draget endog tilnær- 
melsesvis saa meget 
til at give dette ord 
dets historiske værdi 
som just den dronning, 
der førte regjeringen 
i »parlamentarismens 
hjemland« saa at sige 
i hele denne tid. Kor- 
test udtrykt betyder 
ordet parlamentarisme, 
at konge-magten villig 
overlader til statens 
borgere selv at udpege 
de personer, som un- 
der fuldt offentligt an- 
svar skal lede statens 
affærer. Saa sandt 
denne form af stats- Dronning Viktoria. 
ledelse har været typisk for den tidsalder, der faldt sammen med den 
nu hedengangnes regjerings-tid, og saa sandt vedkommende kanske 
har den aller største andel i denne politiske types seirrige udvikling» 
da vil det vistnok en gang ikke synes urimeligt, om perioden for 
kortheds skyld fra et politisk synspunkt blir benævnt »Dronning 
Viktorias tidsalder«. Historien har allerede vænnet sig til paa lignende 
maade at tale om »Napoleons-tiden«, »Fredrik den Stores tide, 
»Ludvig den Fjortendes tide og »Dronning Elisabets tidsalder. 
Stillet sammen med saa glimrende navne vil rigtignok den 
stilfærdige dames vakre navn ikke straale med personlighedens blen- 
dende glans. Dronning Viktoria var ingen forgrunds-figur, dertil 
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var det jævnt menneskelige for stærkt fremtrædende i hendes væsen. 
Men i en tidsalder saa dybt præget af demokratiske tendenser vil 
just dette træk øge den afdødes adkomst til rangen som dens typiske 
repræsentant. Sine landsmænds høiagtelse skjænkede denne side ved 
hendes karakter hende ialfald minst i samme mon som den sindighed 
og uselviske klogskab, der lyste ud af al hendes færd som kronens 
bærer og derved gav den parlamentariske regjerings-maade dens to 
mands-aldres urokkede hævd. Et fordomsfrit syn paa den politiske 
udvikling efter Juli-revolutionen kan ikke undgaa at fæste opmærk- 
somheden ved det faktum, at den stat, som havde dronning Viktoria 
til regent, naaede frem til et temmelig demokratisk styre-sæt uden 
at gjennemgaa saa voldsomt dramatiske kriser som Vest-Europas 
øvrige stat-samfund. Ingen enkelt omstændighed synes at have 
bidraget mere til at regulere det virvar, som absolutismens selv- 
forskyldte nederlag truede verden med omkring midten af aar- 
hundredet, end netop det tillids-forhold, som raadede mellem under- 
saatter og fyrste i det land, hvor den demokratiske gjæring vistnok 
havde mest stof for sig. At England slap at blive revet med af 
Februar-revolutionen, vil vistnok komme til at blive regnet for den 
afgjørende omstændighed i udviklingen af det 19..aarhundreds historie; 
ikke minst skyldtes dette de oven antydede egenskaber hos kronens 
bærer, som derfor siden kunde gjælde for tidens mønster-regent. 
Naar det saa blev denne regent forundt at leve perioden helt til ende, 
kan det nok lade sig høre, om parlamentarismens grundlæggende tid 
blir døbt »Dronning Viktorias tidsalder. 

Best maaler man den afstand, hvormed den nu afdødes regjerings- 
tiltræde skiller sig fra hendes døds-aar, om man mindes følgende »smaa- 
ting«. Just i 1887 var det, at Cooke og Wheatstone løste det første 
patent paa »apparater til at give lyd-signaler paa lang afstand ved 
hjælp af elektriske strømme overførte gjennem en metal-ledning« — 
en opfindelse, som dog ikke før i 1846 blev tagen i almindelig brug. 
I 1838 gik første gang et dampskib over Atlanterhavet, efter at post- 
ruten til Middelhavet allerede i syv aar havde været betjent af damp- 
baade; fra 1840 oprettede Cunard-linjen den første regelmæssige 
dampskibs-forbindelse mellem Liverpool og New York. Da Peel 
halv-andet aar før tron-skiftet blev kaldet hjem for at danne sit første 
ministerium, maatte han foretage reisen fra Rom til London paa selv 
samme maade, som i sin tid Konstantin da han drog fra Britannien 
til Rom for at blive keiser. Den politiske betegnelse »Dronning 
Viktorias tidsalder« svarer saaledes ogsaa omtrent til den moderne 
samfærsels udviklings-periode. I uløselig sammenhæng hermed falder 
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udviklingen af den form for handels-samkvem, som kortest benævnes 
»fri-handelen«; allerede i 1823 havde det gamle system faaet sin 
første knæk, idet den udmærkede handels-minister Huskisson (han 
omkom ved aabningen af den første jernbane mellem Liverpool og 
Manchester i 1830) lempede paa navigations-aktens stramme baand. 
Cobden og Peel drev tanken frem til seir, og Gladstone satte den 
helt ud i livet. Saa raskt gik det ikke med løsningen af det sociale 
spørsmaal, som allerede var begyndt at reise hodet, efter hvert som 
maskin-driften trængte gjennem og drev arbeider-klassen ind i fabriker 
som »masse«; just i 1839 lød det første vækkende varsko, da Carlyle 
slyngede sit fer om »chartismen« som en bombe ind i den 
dannede verden. Den forud gaaende mands-alders tre store reform- 
krav: katolikernes borger-ret, stemmerettens udvidelse og omlægning, 
samt neger-slaveriets ophævelse var just drevne igjennem; omkring 
tron-skiftet meldte da de nye og til en begyndelse yderlig radikale 
krav sig til gjennemførelse. I lang tid før sin død havde dronningen 
imidlertid vænnet sig til at betragte fri-handel og fag-foreninger som 
ligesaa »naturlige« ting som dampskibe og jernbaner, som telegraf 
og frimærker, om hvis fremtids-muligheder der blev tvistet meget i 
hendes første regjerings-aar. Alt dette, som nu behersker verden, 
vandt frem til seir just i dronning Viktorias rige og erobrede derfra 
alle lande. 

Ved den unge drönnings raads-bord fattedes de beslutninger, 
som skabte hendes udvandrede undersaatter selv-styre i deres ny- 
bygger. I hendes 30. regjerings-aar samledes kolonierne i Nord- 
Amerika til unions-riget Kanada, og tre uger før sin død oplevede 
hun, at kolonierne i Australien ved aarhundred-skiftet indrettede sig 
som et nyt unions-rige efter samme mønster. Det vældige lyd-rige 
i Indien overtog hun det tunge ansvar for efter 20 aars regjering. 
Irlands vilkaar er for første gang siden øens erobring begyndt at 
blive lempeligere just i hendes dage. Men her har hun dog efterladt 
Sig en besværlig arv; en endda besværligere maa sønnen — kanske 
noksaa selv-forskyldt — overtage i Syd-Afrika. 

Der gives dem, som spaar — og vi giver idag ordet til en MG 
dem —, at Broens magt allerede luder mod nedgangens tid. 
Negtes kan det ikke, at adskilligt taler for rigtigheden af denne 
spaadom. Saa store fortjenester har det gamle ø-rige af verdens- 
kulturen, at ingen vest-europæer uden vemod og ængstelse tør tænke 
en slig tanke, der bare for faa aar siden maatte kaldes ganske for- 
mastelig. Men skulde ærens og magtens dage for Briter-riget være 
tællede til ende i det frembrydende nye aarhundred, da vil modsæt- 
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ningen bringe en end stærkere glans til at straale ud fra de to for- 
løbne mands-aldres England, dronning Viktorias England. 

Flytter vi blikket over fra det politiske og materielle omraade 
til aands-livet, da mindes vi straks, at literatur-historien allerede har 
døbt perioden efter Byrons og Scotts død for »Viktorias tidsalder<; 
den synes ogsaa at være afsluttet med det 19. aarhundred. Man 
behøver ikke en gang at pege paa pressens udvikling indenfor samme 
tidsrum; opkomsten af en mængde godtkjøbs skraale-blade og billed- 
tidsskrifter i de aller siste aar varsler et omslag i pressens historie, 
som neppe er bare af det gode. Englands bildende kunst har fra 
William Turner taget en ny retning, som gjennem profet-kritikeren 
Ruskin og den prærafaelitiske skole kom til fuld bevidsthed og i 
senere tid har lokket hele verden til at skifte smag; denne langsomme 
strøm-ændring har medtaget omtrent just de samme to menneske- 
aldre, som i literaturen for Englands vedkommende benævnes efter 
den samtidige regent. Hvorledes videnskaben i det samme tidsrum 
har arbeidet sig frem til et helt nyt syn baade paa sin gjenstand 
og paa sin egen metode — og det for en ikke ringe del gjennem 
englænderes virksomhed, trænger visselig ingen nærmere udredning. 
Ligesaa lidt behøver det her at udvikles, at just dette har bidraget 
til at føre den aarhundreder gamle kamp for tanke- og tros-frihed 
frem til endelig seir. En af dronning Viktorias aller første regjerings- 
handlinger var at. afskaffe gabe-stokken — en sind-billedlig indledning 
til den tid, som fulgte. I hendes andet regjerings-aar blev den første 
regjerings-kommission nedsat til forberedelse af en folke-skoles op- 
rettelse; for ti aar siden overtog staten alle udgifter ved den lavere 
undervisning. En lignende udvikling henimod almen folke-oplysning 
har Vest-Europas leve-dygtige nationer samtidig gjennemgaaet. Side 
om side med den frie forsknings og almen-oplysningens kjæmpe- 
vækst har tidsalderen været vidne til en sædelig fremskridts-bevægelse, 
som vistnok har et umaadeligt arbeide foran sig fremdeles, men som 
alligevel langt overfløier tidligere tiders. Lad os bare pege paa de 
grovere træk: fattig-pleien og afholds-sagen, kvinde-frigjørelsen og 
freds-tanken. Betegnende for den religiøse tolerance, som har vundet 
fod-fæste siden periodens begyndelse, er det, at det første ridder-slag, 
som den unge dronning uddelte, blev en jøde til del — for første, 
men ikke siste gang i Englands historie. Den katolske kirkes fri- 
gjørelse i det katolske Irland og dissenteres tilstedelse til stats-kirkens 
ærværdige universiteter er jo ganske anderledes betydelige udslag af 
den samme aands seirs-gang gjennem samfundet. At alt dette ikke 
har tjent til at dæmpe den ægte religiøsitets udfoldelse, derom er det 


Dronning Viktorias død. 157 


vidnesbyrd nok at minde om saa vidt fra hinanden pegende, men 
typiske foreteelser som Newmans og Mannings overgang til katoli- 
cismen, Drummonds forkyndelse, Spurgeons vækkelses-gjerning og 
Frelses-hærens glade barmhjertigheds-arbeide. 

Seet under et — for en svimlende afstand i materiel saa vel 
som aandelig kultur er der ikke mellem tiden for dronning Viktorias 
regjerings-tiltræde og hendes død ved aarhundred-skiftet! Selv ikke 
den taabeligste hof-smigrer vilde give hende selv nogen personlig 
andel i æren for denne udvikling. Og alligevel maa selv den kjøligste 
iagttager indrømme, at der gives hoved-sider ved denne udvikling, 
som kunde faaet et andet forløb, om Englands trone i alle disse 
mange og lange aar ikke var beklædt af en saa sindig, retskaffen, 
klog og oplyst regent som den nu hedengangne dronning. Hendes 
død kommer sikkert ikke til at bringe noget brat skifte i Englands 
og dermed i verdens skjæbne; men den indtræffer under en overgangs- 
tid, da meget af det, som har givet hendes lange regjering dens 
karakter, er i færd med at skifte ham eller vige pladsen for nye 
retninger. Derfor kan dette dødsfald komme til at faa en symbolsk 
værdi. Det er denne tanke, vi har givet det kanske vovede udtryk, 
at hele det tidsrum, som nu aabenbarlig lakker til ende, i historien 
kommer til at bære navnet »Dronning Viktorias tidsalder«. 


Videnskabeligt kringsjaa. 





— Mod spedalskhed og andre hud-sygdomme anvender de indfødte i 
strøget indenfor Rio de Janeiro klapper-slangens gift. Dette har bragt en 
brasiliansk læge dr. de Moura til at forsøge giften paa femten spedalske, og 
han paastaar nu, at sygdommen synes at gaa tilbage. Berliner-professoren 
Lewin mener, at dette kan forklares af, at et for organismen fremmed 
æggehvide-stof, naar det indføres i kroppen, vil virke ændrende paa 
æggehvide-stofskiftet; følgelig skulde det ikke være klapper-slangens gift 
alene, som kan øve denne indflydelse. 

— Heste-feberen i Syd-Afrika angriber især de dyr, som beiter om 
natten, mens duggen ligger i græsset. Paa lav-landet dræber den 90 pct. 
De dyr, som staar sygdommen over, er senere værnede mod faren for at 
smittes; de siges at være »saltede« og stiger i pris til det 6-, ja 10-foldige. 
Feberen ytrer sig enten i opsvulmning af hodet og halsen eller i en pludselig 
stak-aandethed, som paa nogle faa timer gjør det af med dyret, idet blodets 
serum træder ud af aarerne og fylder bryst-hulen, saa dyret kvæles. Feberen 
er yderst smitsom og har voldt den britiske hær uhyre ulemper. Ellers 
hjemsøger den Kaplandet og Natal hvert aar fra oktober til mai. 
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Kringsjaa. 


Kristiania, 27. januar 1901. 


Dronning Viktorias død og 
prinsen af Wales's tronbestigelse un- 
der navnet Edvard den syvende 
har i den siste tid bortledet verdens 
opmærksomhed fra krigen i Syd- 
Afrika og freds-forhandlingerne i 
Kina. I midten af maaneden be- 
gyndte der at gaa foruroligende ryg- 
ter om den to og otti-aarige dron- 
nings helbred, der sagdes at være 
stærkt rystet ved det sidste aars 
begivenheder, særlig krigen i Syd- 
Afrika. Disse rygter viste sig snart 
at være vel begrundede, og da det 
blev klart, at dronningen kun havde 
faa dage igjen, rettede al verden 
sine øine i ærbødig spænding mod 
den sluknende livsflamme i Osborne 
House. Man var jo her vidne til 
afslutningen af en regjering, der 
hører til de aller mærkeligste i det 
nittende aarhundred. den 22. januar 
kl. 61/32 aften slumrede dronningen 
fredelig ind, og Storbritanniens kirke- 
klokker forkyndte, at den 64 aar 
lange »viktorianske tidsalder« var 
forbi. Det er forstaaeligt, at hele 
det mægtige britiske rige staar dybt 
grebet ved dronning Viktorias baare. 
Ti med hende stedes til hvile det 
levende og samlende symbol for en 
tids-periode, som spænder over en 
kjæmpemæssig politisk udvikling, og 
hvortil en lang række stor-mænd, ikke 
blot paa det politiske, men ogsaa 


paa det sociale, videnskabelige og 
religiøse omraade er knyttet. Dertil 
kommer, at dronningen ved sine til- 
talende personlige egenskaber havde 
formaaet at erhverve sig en ene- 
staaende popularitet. Hun har under 
sin lange regjering lagt for dagen 
en beundringsværdig politisk takt, og 
hun har forstaaet at være en fuldt 
ud konstitutionel regentinde, uden 
derfor at synke ned til en automat. 
eller et blot og bart fasade-ornament 
paa stats-bygningen. Hun har altid 
bøiet sig for folkets vilje, altid kaldet 
til sit raads-bord ministre, som stod 





Keiser Vilhelm: 
uniform til denne visitten. 
som jeg er, da. 


Jeg har ingen burer- 
Faar vise mig, 
(Cri de Paris). 


i overensstemmelse med folkets fler- 
tal; men hun har tillige forstaaet at 
gjøre sin personlige indflydelse gjæl- 
dende til statens tarv, som f. eks. 
da hun med held modarbeidede lord 
Palmerstones krigerske holdning over- 
for de Forenede Stater under borger- 
krigen. Saa udmærket har Stor- 
britanniens konstitutionelle maskineri 
fungeret i den »viktorianske tids- 
alder«, at fremragende politiske kri- 
tikere har hævdet den mening, at i 
vor tid bør kun kvinder sidde paa 
tronen i konstitutionelle lande. 

At den nye konge Edvard den 
syvende vil følge de af hans mor 
skabte traditionelle traditioner, er der 
ikke tvil om. De konstitutionelle 
grundsætninger er i den »viktorianske 
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tidsalder« 
til, at nogen engelsk konge nu skulde 
kunne sætte sig ud over dem. Ved 
sin eds-aflæggelse i Privy (Conncil 
har da ogsaa den nye konge frem- 
hævet, at han vil være »en konsti- 
tutionel hersker i dette ords stren- 
geste betydning.« 

Meldingerne fra Syd-Afrika ind- 
løber med større Ssparsomhed end 
nogensinde, og hvad der i denne tid 
foregaar paa krigs-skuepladsen er 
vistnok kun bekjendt for de høieste 
politiske kredse i England. Lord 
Kitchener  ynder at indhylle sine 
operationer i et tæt mørke, og hans 
korte, lidet oplysende telegrammer 
staar i en temmelig ud- 
præget modsætning til 
lord Robert's forholdsvis 
udførlige rapporter. Over 
situationen i Kap-kolo- 
nien har der sænket sig 
et tæt slør, og det er 
umuligt at sige, hvilken 
fremgang de indrykkede 
burere har havt, og i 
hvor stor udstrækning 
kap-hollændere har sluttet 
Sig til dem. Et par be- 
givenheder fortjener at 
nævnes. Burerne har 
angrebet de elektriske 
verkeri Rand-distrikterne 
ved Johannesburg og be- 
skadiget tre dynamo-maskiner med 
dynamit i den grad, at driften har 
maattet indstilles. Dette maa vække 
alvorlig frygt for, at burerne kan 
ødelægge gruberne i en saadan ud- 
strækning, at driften kun vil kunne 
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gjenoptages efter overvindelse af 
store vanskeligheder og med store 
finansielle ofre, — en udsigt, som 


maa vække store betænkeligheder i 
de finansielle kredse, som i sin tid 
arbeidede saa ivrig for at faa krigen 
istand. En anden begivenhed, som 
viser hvor utrygge tilstande, burerne 
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blet altfor grundfæstede | 
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har formaaet at skabe for de engelske 
tropper, er en fægtning i nærheden 
af Middelburg, under hvilken selveste 
lord Kitchener var nær ved at blive 
tagen til fange. Etjernbane-tog, hvori 
lord Kitchener og en del engelske 
tropper befandt sig, blev pludselig 
stanset af en mængde burere, der 
havde ødelagt jernbane-linjen, og 
hvis det ikke var lykkedes eng- 
lænderne at drive burerne tilbage 
»uden synderlige tab«, vilde den 
engelske hær i Syd-Afrika muligens 
have mistet sin øverstkommanderende. 

Situationen i Kina er kanske ikke 
saa uklar som situationen i Syd- 
Afrika; men det ser ud til, at den 






Socialisten Millerand, fransk handels-minister, har ingen 
ordens-tegn tilovers for sine menings-fæller. »Kunde ikke et 
par streiker gjøre det? Jeg skal ikke stoppe jer.« 


(Echo de Paris). . 


kinesiske affære vil blive lige saa lang- 
varig som den syd-afrikanske. Prins. 
Tsjing og Li-Hung-Tsjang har op- 
fyldt alle formaliteter ved godkjendel- 
sen af magternes note, idet de har 
tilstillet gesandterne et med det keiser- 
lige segl forsynet edikt, hvori keiseren 
gaar ind paa de i noten opstillede 
betingelser. De haaber imidlertid 
øiensynlig at faa freds-betingelserne 
stærkt modificerede; ti de har fremsat 
en række forlangender, — deriblandt 
et gaaende ud paa, at vaaben-indførsel 
til undertrykkelse af røver-uvæsenet: 
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skal være tilladt —, og de arbeider 
desuden stærkt for paa en eller anden 
maade at faa beholde Taku-forterne. 
Saa vidt det kan sees, er der hidtil 
ikke gjort noget som helst skridt til 
at opfylde de af magterne stipulerede 
betingelser — mnavnlig er hoved- 
anstifterne af angrebet paa gesandt- 
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skaberne endnu lige ustraffede, — 
og gesandterne har derfor besluttet 
ikke at besvare Tsjings og Li-Hung- 
Tsjangs henvendelser, før den kine- 
siske regjering har gjort skridt til at 
yde- den forlangte opreisning. - 


Ro 


Tel oe res 


— Millionær-operaen i New York, 
hvor en loge koster 370 kr. aftenen, 
betaler tenoren Jean de Reszke for 
hver optræden 9140 kroner og garan- 
terer ham for 5 maaneders arbeide 
100,000 dollars (370,000 —=kr.). 
Sangerinden Melba faar 4500 kr. 
aftenen, Ternina 3700 kr., tenoren 
Van Dyck ligeledes 3700 kr., bassen 
Edvard de Reszke 2600 kr., bariton'en 
Scotti 1870 kr. Sangerinden Nordica 
faar 224,000 kr. for de 5 maaneder. 

— Punch, veteranen blandt Eng- 
lands vittigheds-blade, har ved nytaar 
bevilget sin populæreste Sir John 
Tenniels afsked efter 50 aars tro 
tjeneste. I al den tid har hans 
ugentlige tegning kun været savnet 
12 gange. Nogen første rangs 
kunstner var han ikke, men hans 
tegninger svarede udmærket til det 
jævne publikums smag. 

— En flydende spille-bank agtes 
oprettet ombord paa et elegant damp- 
skib, som skal lægges for anker 
udenfor det populære engelske bade- 
sted Brighton syd for London; selv- 
følgelig maa dette spille-helvede for- 
ankres saa langt fra kysten, at det 
engelske politis myndighed ikke 
rækker did. 

— I million kroner pr. hektar er 
betalt for jord i petroleums-strøget 
ved Baku. 


— 313 millimeter regn paa 1 
time faldt der den 20. mars 1868 
ved Molitg i Øst-Pyrenæerne, omtrent 
500 meter over havet. Dette maa 
efter alle kjendte maalinger betragtes 
som »regn-rekorden«. 

— 22061 timers solskin om aaret 
har byen Hobart paa Tasmania, mens 
Oxford (i England) bare har 1158. 
Øen er yderst sund; luften er sjelden 
ren og frisk, samt fyldt af eukalyptus- 
duft, der har ord for at virke særdeles 
antiseptisk.  Dødeligheden er bare 
8.8 pr. 1000. 

— 6576 meter høit er Kilima- 
Nådsjaro, Afrikas høieste fjeld, som 
forleden aar blev besteget af den tyske 
forsker dr. Hans Meyer. 

— 5427 meter høit er Mount Elias 
paa Aljaskas kyst, Nord-Amerikas 
høieste fjeld, som forleden aar blev 
besteget af prins Luigi af Abruzzerne. 

— 0670 millioner kroner er den 
samlede divende for 1900 af kapital- 
anbringelser i de Forenede Stater; den 
tilfaldt tilsammen 12 mill. personer. 

— Seks engelske stor-millionærer 
med tilsammen 180 mill. kr.'s for- 
mue er døde i aaret 1900, deriblandt 
mr. W. Orme Foster paa 45 mill. 
kr. og lord Adolf Rothschild paa 
40 mill. kr. -— Ialt døde der 72 
millionærer med tilsammen 530 mill. 
kroners formue. 
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Neger-aristokratiet 1 Amerika. 


(Efter H. N. Tickert i Pearsons Magazine). 





enved firti aar er nu forløbne siden neger-slaveriets ophævelse. 
Hvis man havde ventet, at denne præsident Lincolns kloge og 


retsindige handling med et slag 
skulde skabe bedre sociale vilkaar 
for negrene, der udgjør en saa 
væsentlig del af Amerikas befolk- 
ning, er man blet sørgelig skuffet. 
De aandelige og materielle frem- 
skridt for den farvede befolkning 
og det gode forhold mellem dem 
og den øvrige del af befolkningen, 
som man havde haabet skulde 
blive en frugt af frigivelsen, har i 
virkeligheden vist sig at være en 
illusion. Ser man hen paa negre- 
nes stilling, saaledes som denne er 
blandt den store masse, kan man 
ikke godt negte, at hverken de 
sociale fremskridt eller det  gjen- 
sidige tillids-forhold har gjort sig 


synderlig stærkt gjældende. Og 


aarsagerne ligger ikke langt borte. 





Hon. F. Douglass. 


De maa dels søges i den naturlige uvilje mod alt aands-arbeide, som 
er et særkjende for den overveiende del af den farvede befolkning, 
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der heller ikke har mødt hverken opmuntring eller forstaaelse i sine 
forsøg paa at tilegne sig Vestens kultur; dels og fornemmelig bunder 
negrenes mislige stilling i det stærke race-had, den instinktmæssige 
uvilje, som den herskende befolkning har lagt for dagen i sin om- 
gang med de sorte. 

Det store nationale spørsmaal, der 1 saa lang tid har været 
brændende baade i Afrika og Amerika, er praktisk talt endnu uløst. 
Negrenes stilling er, hvorledes man end ser sagen, høist utilfredsstillende, 
Deres sociale ligestillethed med den øvrige befolkning er i virkelig- 
heden aldrig helt blet anerkjendt af denne. For kort siden negtede 
en direktør for en af de største teatre i Boston en fornem dame at 
tage plads i parket, blot fordi hun tilhørte den foragtede race, og 
folk fandt direktørens uforskammede optræden ganske i sin orden. 
Skjønt negrene overalt har vist sig som dygtige og udholdende 
krops-arbeidere, er det dog kun i de aller sjeldneste tilfælde, at de 
har drevet det saa vidt, at de har lagt sig en smule formue til. Og 
sjelden naar de op i en vel lønnet stilling. For en tid siden blev en 
dygtig neger sat i spidsen for en afdeling af brand-korpset i en by 
i Ohio. Manden klarede stillingen udmærket, men der opløftedes et 
rama-skrig i pressen over denne »formastelse«, der ikke forstummede, 
førend negeren havde indtaget sin plads igjen blandt de menige 
brand-mænd. I New-York er forholdet endda værre; det er saa godt 
som umuligt for en neger at opnaa en overordnet eller ansvars- 
- fuld stilling. 

Der var rigtignok et øieblik, da det syntes, som om der skulde 
komme et omslag i stemningen, et kort øieblik, da de vilde skrig 
mod negrene tystnede, og man stumt bøiede hodet i dyb anerkjendelse. 
Det var, da efterretningen kom om den enestaaende tapperhed, hvor- 
med neger-regimenterne havde forsvaret stjerne-banneret ved Santiago. 
Men to maaneder senere var det hele glemt, og befolkningen i 
Karolina reiste sig mod »niggerne«, der i mange byer blev mishandlet 
paa det grusomste. Atter og atter har den hvide befolknings had 
mod de sorte givet sig udslag i nye og blodige skjændsels-gjerninger. 
| Til trods for de talrige vanskeligheder, som negrene har havt 

at kjæmpe med, til trods for at man gang paa gang har truet med 
at ville jage dem ud af landet, findes der dog et neger-aristokrati i 
Amerika, en liden samling af høit udviklede mænd og kvinder, der 
staar som lysende eksempler paa racens. seighed og modstands- 
kraft. Dette neger-aristokrati er ganske vist ikke meget stort i for- 
hold til den talrige afrikanske befolkning i Amerika, men enkelte af 
disse faa intelligente mænd og kvinder, der har formaaet at bryde 
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igjennem en saadan mur af fanatisk had og fordomme, er i mange 
henseender saa mærkelige, at de fortjener at nævnes. | 

Neger-befolkningen i Amerika er maaske noget over 12 millioner, 
hvoraf 7 millioner eller noget nær 13 pct. falder paa de Forenede 
Stater. Dens formerelses-hastighed har været overordentlig stor, idet 
den for hundred aar siden neppe talte over 1 million mennesker. 
For at faa en nøiagtig forestilling om befolkningens vækst maa man 
dog huske paa, at der i aarhundreds første halvdel, før slave-handelens 
ophævelse, en tid lang modtog sit overveiende tilskud gjennem en 
indførsel af mellem 60—70,000 negre aarlig fra Afrika. 

En af de mest fremtrædende og ubetinget den mest populære 
inden vor tids neger-aristokrati er Booker Washington. Han er en 





Booker Washington. Hon. Geo. H. White. Biskop A. Walters. 


mand med usædvanlige kundskaber, en vindende personlighed og 
en autoritet paa alle omraader af det offentlige liv. 

Booker Washington er i dobbelt forstand en lærer og forkynder 
for sit folk. I det siste snes aar af sit liv har han været utrættelig 
paa færde for at forbedre sine ulykkelige landsmænds kaar og gjøre 
dem skikket til aandelig og moralsk at kunne optage kampen mod 
sine fordums undertrykkere. Ved negrenes universitet i Tuskegee, 
hvis leder han i en aar-række har været, er de studerendes antal 
for tiden omkring tusen, og henved hundred lærere har fast ansæt- 
telse der. Man anslaar universitetets udgifts-budget til omkring 
3900,000 kr. aarlig, og alle disse penge har Washington med sin 
utrættelige energi været næsten alene om at bringe til veie. 

Men han er en opdrager ogsaa i dette ords videre betydning. 
Det er et spørsmaal, om der i hele Amerika findes en mand med 
en saa glimrende veltalenhed. Den, der nogensinde har seet denne 
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ildfulde, varmt interesserede mand med det kloge ansigt og det brede, 
godmodige lune paa talerstolen, glemmer ham aldrig. Ikke en gang 
politikeren Bryans veltalenhed, der har revet saa mange tusen med 
i endeløs jubel, kan slaa ned og tænde saadanne flammer af be- 
geistring og beundring som Washingtons forkyndelse af sin lyse tro 
paa livet og fremtiden. Hans ord har megen vægt og rækker langt 
ud over kredsen af hans tilhørere. 

Denne opdrager-gjerning er blet ham kjær. Sent og tidlig er 
han paa færde, altid utrættelig i at meddele andre noget af sit store 
kundskabs-forraad. En vakker dag har han sat en hel forsamling 
land-mænd stævne, og i en uges tid gaar det nu løs med forelæsninger 
i landbrugs-fag, jord-dyrkning, kemi, hus-stel og fjøs-stel; den ene 
meddeler den anden noget af sine egne erfaringer, og enhver reiser 
hjem flinkere og mere indsigtsfuld end før og ildnet af denne mands 
store hjertelag. Hans forkynder-talent er stort og bredt anlagt, og 
hans kundskaber og interesser spænder over de forskjelligste felter. 
Men der er intet af denne brammende selvgodhed og de hjemme- 
gjorte fraser, der saa let vil klæbe ved vor tids store folke-opdragere. 

De stats-obligationer, der blev udstedte som sikkerhed for det 
kolossale million-laan, der blev reist i 1898 under den spansk- 
amerikanske krig, er undertegnede af negeren Judson Lyons, der 
som de Forenede Staters finans-minister er blet en af de mest be- 
kjendte blandt den farvede befolkning. Men ogsaa en hel del andre 
fremtrædende negre har taget aktiv del i det offentlige liv, enkelte 
har i længere tid ad gangen havt sæde saa vel i repræsentanternes 
hus som i senatet. En af disse siste, senator Bruce, indehavde endog 
en kort tid stillingen som vice-præsident for de Forenede Stater. 

Ulykkeligvis gav negrenes indtræden i det politiske liv anledning 
til en hel del skandaler, under hvis følger den stakkels befolkning 
endnu lider. Ukjendte som negrene var med det offentlige livs 
mangehaande. kneb og krogveie, blev de tidt et let bytte for en 
haandfuld politiske intriganter, der ikke undsaa sig for at »bruge« 
dem for at sætte sine tvilsomme planer igjennem. De samme 
skandaler gjentager sig den dag idag, og særlig i syd-staterne, hvor 
negrene paa mange steder er i afgjort flertal, er der gjort de 
ihærdigste forsøg paa at faa negrene til at stemme for sin egen 
borger-rets fortabelse. Intet vilde volde disse paagaaende og hensyns- 
løse politikere større glæde, end om de en dag kunde berøve negrene 
deres politiske og kommunale stemmeret og for stedse kaste dem 
ud af det offentlige liv. Og for at der skal komme mere fart i 
tingene, var det jo best, om man kunde faa hjælp af negrene selv 
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i dette smukke arbeide. Det er indgaaet som et staaende numer 
paa sydstat-befolkningens program at drive negrene bort fra al be- 
fatning med statens og kommunens anliggender. Yankee'en kan saa 
daarligt glemme, at disse folk en gang har været hans lovlige eiendom. 

Saa meget mærkeligere er det, at det trods de mange vanskelig- 
heder er lykkedes en del negre at faa sæde i parlamentet. Nu og 
da har det hændt, at en neger er betroet et dommer-embede; men 
man kan godt tælle de par tilfælde. For øieblikket har kun en eneste 
af den farvede befolkning plads i kongressen, nemlig George White, 
der er medlem af repræsentanternes hus. Det er en overmaade dygtig 
og hæderlig mand, der ikke som saa mange andre af det frie Vestens 
politikere har benyttet sin politiske magt til at gjøre karriere. Aldrig 





Thomas Fortune. Dr. D. H. Williams. Henry Tanner, maler. 


har han modtaget et embede eller nogen lønnet stilling uden gjennem 
en direkte folke-afstemning, og han er ikke at finde paa regjeringens 
liste over de brydsomme faste embeds-ansøgere. Han er som de 
fleste dannede negre en beskeden mand og ved siden deraf en dygtig 
lovkyndig, der har indlagt sig megen fortjeneste ved sine straffe- 
retslige arbeider. | 

Som blad-mænd er negrene allerede temmelig gamle. Allerede 
saa tidlig som i 1827 udkom i New York den første lille neger-avis 
Friheds-bladet. Fra denne beskedne begyndelse har negrenes presse 
vokset sig stor, idet der for tiden er over 200 aviser i de Forenede 
Stater, der ivrig forfegter negrenes sag, foruden en del fag-blade 
og tidsskrifter. 

Negrene er for øieblikket saa heldige at eie en saa udmærket 
forsvarer af sin sag som den bekjendte skribent og redaktør Thomas 
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Fortune, der i sin tid har skrevet for de store blade New York Globe 
og New York Age. Men ved siden af det møisommelige og op- 
slidende arbeide i sin egen avis finder denne dygtige blad-mand tid 
til at levere hyppige bidrag til andre blade og tidsskrifter. Han var 
den første, der begyndte at benytte udtrykket »afro-amerikanere« 
som betegnelse for den fra Afrika stammende neger-befolkning. Det 
er dog uvist, om denne betegnelse vil slaa igjennem og afløse 
det almindelige »nigger«-udtryk eller borttage den brod, der ligger 
bag ordet. | | 

Flere negre er blet anseede læger og især dygtige operatører, 
skjønt de vanskeligheder, man har lagt i veien for deres uddannelse, 
er endnu større, end tilfælde er med de andre videnskabsmænd. 
Det er saaledes negre umuligt at faa adgang til almindelige hospitaler, 
hvorfor de for sine studiers skyld har været nødsagede til paa egen 
bekostning at oprette egne hospitaler og kliniker. En af de mest 
bekjendte læger, der har havt et næsten eksempelløst held med sig 
i mange vanskelige operationer, er dr. Williams i Chicago, der i 
denne by har. vundet sig en meget betydelig praksis. Skjønt han 
er neger, har han dog patienter i alle befolkningens samfunds-lag, 
og under kampen med Spanien gjorde han en tid lang tjeneste som 
læge med obersts rang ved en frivillig afdeling. 

. Hvad man end kan have at sige om negrenes ringe fantasi 
og lidet udviklede følelses-liv, kan man dog ikke frakjende dem et 
dybt religiøst alvor. Der findes alene i de Forenede Stater et antal 
af halvanden million neger-baptister med en stor samling kirker og 
forsamlings-huse, og der er adskillige dygtige teologer blandt dem. 

En smuk løbebane kan saaledes en af dem, biskop Aleksander 
Walters se tilbage paa. Han er født i Kentucky og fik tilladelse 
til at prædike, allerede da han var 19 aar gammel, blev præst i 
22-aars alderen og biskop, da han var 33. Hans menighed, der er 
spredt vidt omkring fra Atlanter-havet til de fjerneste egne ved 
Stillehavs-kysten, holdes godt sammen under denne myndige mands 
strenge og kloge ledelse. I de fire aar, han var præst i New 
York, samledes en stedse større skare til hans klare og forstandige 
prædikener, og moder-kirken o: neger-metodist-menighederne vandt 
i løbet af denne korte tid 'en'mængde nye tilhængere i million-byen. 
I 1889 repræsenterede han denne kirke ved søndagsskole-kongressen 
i London. Den statelige skikkelse, hvis velformede foredrag hyppig 
hørtes under møderne i London, vakte den største opsigt, og paa 
den foredrags-reise, som han siden foretog omkring i Europas hoved- 
stæder, blev han allevegne mødt med sympati og beundring. 
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Noget forretnings-talent har negrene ikke forstaaet at udvikle. 
Høist sjelden møder os et finans-geni eller en dygtig børs-spekulant. 
Maaske er de af naturen for lidet let-bevægelige og mangler det 
hurtige omløb og overblik til at udnytte alle chancer. Desuden har 
mange af negrene en egen opfatning af disse begreber om handel 
og vandel; at tjene penge paa en forretning eller en spekulation 
tiltaler dem ikke synderlig, de har heller ikke nogen overvættes 
respekt for en, der er blet millionær paa børsen. Det er heller ikke 
ret ofte, at de store amerikanske formuer falder i hænderne paa 
disse folk, der saa lidet forstaar deres 
værd. En undtagelse i saa henseende 
danner en neger fra Kentucky, Daniel 
Seales, der har lagt sig op en kolossal 
formue ved sit redelige forretnings-geni 
og slidsomme arbeide. Mange reiser 
har han foretaget over hele Amerika, 
hvor han er interesseret i jernbane- 
anlæg og industrielle foretagender saa 
at sige i hver eneste stat. 

Ogsaa de skjønne kunster har havt 
og har endnu sine repræsentanter blandt 
Amerikas negre. Man kan i de store 
maleri-samlinger i New-York og Chicago 
hist og her møde et maleri af en eller 
anden neger. Mange digte af en egen 
tungsindig skjønhed er skrevne af disse 
folk, endnu medens de gik under slave- | 
pisken. For over hundred aar siden Digtereh Låursner Dunbar. 
sang en ung slave-pige, Phyllis Wheat- 
ley, sine smukke digte til den unge vaar, til livet og glæden. Der 
er endnu bevarét nogle faa af disse friske, svulmende vers, der alle 
rummer megen poetisk skjønhed. 

Men i vor tid er ingen mere bekjent end digteren Laurence 
Dunbar. Der er ingen tvil om, at denne mand vil kunne forsvare 
en plads i den engelsk-amerikanske literatur. For to aar siden 
udkom et bind digte af ham under titelen »Fattigdommens sanges, 
der vakte megen opsigt; nylig har han skrevet en del mindre for- 
tællinger, en bog uden store fordringer, men hvor man tidt møder 
en klog og myndig digters tale, en lun menneske-skildring og en 
ypperlig fortælle-kunst. Hans siste bog er en roman, der er blet 
meget læst i den siste tid. 
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Ogsaa i den videnskabelige literatur har flere negre gjort sig 
fordelagtig bekjendt. Saaledes har professor Scarborough vundet et 
navn ved sine fortrinlige oversættelser af de græske klassikere 
ved siden af sine monografier over græsk literatur og kunst. En 
udførlig fremstilling af mneger-racen i Amerika har vi fra oberst 
George Williams, der desuden har flere historiske arbeider under 
hænderne. 

Medens vi taler om kunst og literatur, bør det ikke glemmes, at 
den farvede befolkning i Amerika i sin midte har en kunstner, der 
ifjor ogsaa opnaaede europæisk berømmelse. Denne kunstner synes 
tilfulde at ville modsige dem, der vil frakjende neger-racen enhver 
fantasi. Blandt den store maleri-samling paa Pariser-udstillingen 
forrige aar, var der et historisk billede, som de besøgende gang paa 
gang maatte vende tilbage til. Det var Lasarus” opstandelse, malet 
af negeren Henry Tanner. Billedet blev indkjøbt af den franske 
regjering og er nu ophængt i Luxembourg-galleriet. | 

Det amerikanske neger-aristokrati er saaledes for øieblikket ikke 
uden sine lysende navne. Spørsmaalet er blot, om det næste 
slægt-led vil kunne fortætte dette lys, samle det, saa dets straaler 
kan naa ned til masserne, eller om den skal falde tilbage i de ældre 
slægters mørke. | | | 

Det er fremtiden forbeholdt at give svar. Men saa meget kan 
allerede nu siges, at om negrene fik lov til at udvikle sig i ro, og 
ingen uretfærdige skranker blev stillet i veien for udfoldelsen af de 
mange evner og muligheder, vilde denne race utvilsomt kunne tilføre 
det amerikanske samfunds-legeme sundt og kraftigt blod. 

Men der hænger altfor mange truende skyer over de ameri- 
kanske negre til, at man tør hengive sig til noget haab om, at deres 
udvikling skal løbe fredelig af: Meget mere synes race-hadet at 
vokse for hver dag, og en vakker dag kan yankee'en gjøre alvor af 
sin trusel om at kaste negrene ud af landet. Det vilde være til 
stor skade baade for ham og landet, om man en dag ikke længere 
skulde møde negerens freidige smil og lyse sind. 


Ulven og lammet eller Kina og Europa. 169 


Ulven og lam må et 


eller 


Kina og Hkuropa. 


(Efter dr. E. I. Dillon i Contemporary Review). 





H vilke barbariske rød-huder der bor i mange af de mennesker, 
som er oversmurt med civilisationens fernis, kan man se af 
en længere artikel i siste hefte af Contemporary Review, hvori dr. 
E. I. Dillon beskriver de europæiske troppers adfærd i Kina under 
de siste uroligheder. Dr. Dillon har selv været tilstede paa krigs- 
skuepladsen og skildrer saaledes efter egne iagttagelser. Naar vi 
her hjemme i Europa har læst telegrammer og korrespondancer om, 
hvorledes kineserne i fanatisk patriotisme har myrdet de fremmede 
med deres kvinder og børn, da har vi maaske foruden retfærdig 
vrede ogsaa følt et slags selvtilfreds stolthed over at tilhøre en 
civilisation, som er uendelig høit hævet over sligt barbari. Men nu 
faar vi erfare, at vor egen civilisations repræsentanter i Kina — 
de europæiske tropper — har faret frem med en grusomhed, som 
visselig ikke staar tilbage for de kinesiske fanatikeres. Det vilde 
ganske vist være urigtigt at bedømme de to civilisationer — den 
europæiske og den kinesiske — efter den umenneskelighed, de har 
lagt for dagen i den siste krig; men hvis saa skulde ske, er det et 
spørsmaal, om ikke den europæiske vilde vise sig at være den mest 
barbariske. Ti man maa huske paa, at man ikke kan anføre de 
samme undskyldninger for europæernes som for kinesernes adfærd. 
Kineserne var tirret ved en paatrængende missionær-virksomhed og 
ved gjentagne politiske anmasselser, medens europæerne opererede i 
et fremmed land i fuld bevidsthed om at have magten paa sin side. 

Dr. Dillon skildrer i begyndelsen en scene, som udfoldede sig 
for hans blik ved byen Tongkew, som han drog forbi paa sin vei 
opover Peiho-floden. 'Skibe af alle slags, chalupper, dsjunker og seil- 
baade, førte af verdens »kultur-bærere« og bemandede med kinesiske 
»barbarer«, passerede hinanden paa floden, der som et bredt baand 
slyngede sig gjennem landskabet. Nu og da kunde man se en af 
de »civiliserede« slaa en af de »uciviliserede« for brystet eller i 
ryggen, hvilket den »uciviliserede« kun besvarede med et bredt, 
underdanigt smil. Over de trange bugter, som skjærer sig dybt ind 
i landskabet, var der spændt maleriske broer, og paa disse kunde 
man se kinesere gaa frem og tilbage, som om intet var paa færde. 
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Paa den høire bred badede nøgne kinesiske børn i det pest-smittede 
vand. De dansede jublede og plaskede af pure livs-fryd. Men 
nogle alen bag dem laa deres fædre, mødre, søstre og brødre døde, 
ubegravede og langsomt henraadnende. Paa den venstre bred laa 
byen Tongkew — en uhyre strækning opfyldt af rygende ruiner. 
Ikke et tag havde faaet lov til at staa, ikke en mur fandtes, uden 
at der var en gabende rift i den. Formløse dynger af sønderbrudt 
murværk og forbrændt træværk og halvt begravede klæder brændte 
og ulmede endnu. Her og der stod nogle tagløse huse igjen ligesom 
for at give en ide om, hvordan byen havde været, før civilisationens 
fakkel satte den i brand. Hvert eneste af disse huse kunde man 
se var blet røvet og ødelagt. Alle de indbyggere som fandtes i 
byen, da tropperne drog igjennem den, var straks sendt over i den 
anden verden; men deres legemer var endnu ikke sendt til sit siste 
hvilested. Ved siden af de ødelagte hytter, i skyggen af de vaklende 
mure eller foran tærskelen til de husløse indgange laa der udbredt 
hundreder af matter, brudstykker af presenninger og bundter af 
straa, som paa sine steder dannede mistænkelig store forhøininger. 
[ begyndelsen undrede man sig over, hvorfor alt dette var bredt 
udover paa denne maade. Men man fandt snart løsningen paa 
gaaden. Paa steder, hvor soldaterne havde gjott sit arbeide skjødes- 
løst, eller hvor gribbene havde været virksomme, kunde man se et 
kjødløst ben eller en forreven pisk stikke frem af den utilstrækkelige 
bedækning, og resten kunde man slutte sig til af den forpestede luft. 
Tæt ved et ubedækket lig saaes en gruppe kinesere ifærd med at 
udføre endel ordrer, som de havde modtaget fra europæiske soldater, 
og ikke langt borte legte en gruppe smaa børn. Ingen af de levende 
syntes at bryde sig om de døde. Det var et syn, som maatte 
brænde sig ind i erindringen for levetiden. Det, som her havde 
fundet sted, var ikke en kamp, men en grusom massakre. Strømme 
af blod havde vandet den forbrændte jord, gjort den tørre luft fugtig 
og blandet sig med flodens skidne vand. Og skjønt blod-pølene 
knapt var stivnet, snakker de efterlevende. sammen, som om der 
kun var passeret en dagligdags ting. 

Dr. Dillon. benyttede enhver leilighed til at komme i samtale 
med kinesere for at lære deres følelser at kjende, og en af de historier, 
som de under disse samtaler stadig kom tilbage til, var fortællingen 
om, hvorledes 300 haardt arbeidende kulier var blet skudt ned af 
russerne fuldstændig uden grund. Historien blev fortalt i alle sine 
detaljer med indgaaende nøiagtighed, uden at den fortællende kinesers 
følelser et eneste øieblik forraadte sig i ord, tonefald eller minespil. 
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Men det stod dog klart for Dillon, at der dybt inde. i fortællerens 
bryst fandtes et opsamlet had og lidenskab, som en gang vilde finde 
udtryk i fuldstændig vilde handlinger. 

Historien, saaledes som den blev fortalt ikke blot i det nordlige, 
men ogsaa i det sydlige Kina, lød saaledes: Tre hundred kulier var 
saa vidt istand til at opholde livet ved at lade og losse alle de frem- 
mede dampere, som anløb Taku. For at volde andre og sig selv 
det minst mulige bryderi havde de indrettet sig en fælles-bolig i et 
fartøi, som laa paa havnen. Naar tiderne var daarlige, pakkede de 
sig sammen her som sild i en tønde, og naar der var noget at gjøre, 
arbeidede de som galei-slaver. Paa denne maade slog de sig igjennem 
uden at gjøre nogen fortræd. Men en vakker dag angreb de frem- 
mede tropper Taku, og da kulierne hørte lyden af gevær-skuddene, 
blev de slagne af rædsel. For at redde livet besluttede de sig til 
at gaa i land. Stolende paa, at de som arbeidere, der afskyede krigen, 
ikke vilde blive angrebne, styrede de sit fartøi mod kysten; men i 
et ondt øieblik blev de opdaget af russiske tropper, som paa den tid 
— efter hvad der fortælles — havde ordre til at skyde alle, som 
bar pisk. Hver eneste af de tre hundred forsvarsløse kulier blev en 
skive for de moskovitiske kugler, og det maa have været et for- 
færdeligt syn at se dem nedskydes til siste mand. Men det var ikke 
af nogen »sentimental« grund, at kineserne følte sig oprørte over 
denne begivenhed.. Hvad der forbitrede dem, var det grusomt uret- 
færdige i det, som var blet gjort... Det hele var saa hensigtsløst 
unyttigt. »Det kan gjerne være, at. det er rigtigt ikke at give sine 
fiender pardon i et slag,« sagde de til Dillon, »os forekommer rigtignok 
dette at være en regel, som alene passer for vilde folk. Men selv. 
om det findes tilraadeligt at skyde sine fiender ned i et slag uden 
naade, bør man da ikke i det minste overbevise sig om, at de er 
fiender, og at man befinder sig i kamp med dem? Disse kulier var 
intet menneskes fiender og var mere bange for kamp end haren 
for jagt-hunden.« 

Dersom Peiho-floden havde mæle, vilde den kunne fortælle om 
mangen lige saa blodig daad som denne, udført af europæerne paa 
dens bredder. Men floden er taus, som den langsomt flyder afsted 
gjennem det sumpige land, hvor de døde kineseres ben raadner. 
Dr. Dillon fortæller, at han i nærheden af et sted ved navn Koh So 
saa et syn; som maatte kunne røre en sten. Han var vant til at se 
i fuldt dagslys alle de gøyseligheder, som under normale forholde 
skjules af kirkegaardens grønsvær, og to lig paa flod-bredden vilde 
derfor ikke have vakt hans opmærksomhed i nogen særlig grad, hvis 
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han ikke af deres stilling havde kunnet læse sig til de hjerteskjærende 
omstændigheder ved deres død. En far og hans søn paa 8 aar var 
skudt ned, medens de holdt hverandre i hænderne og bad om naade, 
og der laa de, endnu holdende hinandens hænder, medens en stor 
brun hund spiste af farens arme ... De af krigen herjede byer 
paa flodens bredder frembød et haarreisende syn. I Tungtsju 
randt der bogstavelig talt blod gjennem rendestenene, og Dillon fandt 
det undertiden umuligt at komme frem uden at faa sine støvler til- 
smurt med menneske-blod. Der var meget faa butiker, private huse 
eller gaards-rum, hvor der ikke fandtes lig eller pøle af størknet blod. 
De europæiske tropper førte et gyseligt rædsels-regimente, som sav- 
nede enhver grund; ti de indfødte formelig skalv ved det blotte syn 
af en revolver eller en militær uniform. Ingen kineser kunde være 
sikker paa sit liv eller sin eiendom en time. Kinesere, som Dillon 
havde talt med ved frokost, laa i sine grave ved sol-nedgang, og 
ingen dødelig vil nogensinde erfare af hvilken grund. Blod-tørsten 
havde gjort de »civiliserede« soldater vilde. Enhver grønskolling, 
som tilfældigvis havde seet dagens lys i Europa eller Japan, havde 
uindskrænket magt over de mest dannede kineseres liv. Hans af- 
gjørelse kunde ikke appelleres. Ingen kineser vidste, hvad der kunde 
hænde ham i løbet af en time, hvis en europæer kom i daarligt humør. 
Han kunde lægge sig ned til at sove efter at have arbeidet i 12 å 
14 timer som et lastdyr, og straks efter kunde han blive vækket af 
sin søvn for at blive opstillet og skudt ned. Grunden fik han aldrig 
at vide. Det er meget vanskeligt for dem, som ikke var nærværende, 
at forestille sig de halv-anarkiske tilstande, som raadede i de okku- 
, perede byer. En hvilken som helst fremmed behøvede kun at gaa 
ud paa gaden, vinke den første og beste kineser til sig og befale 
ham at udføre et eller andet ubehageligt arbeide. Hvis kineseren 
ikke hurtig nok efterkom ordren, blev han slaaet eller saaret, og 
hvis han var ulydig, blev han skudt. 
: Absolut magt over et medmenneskes liv og død er altid 
demoraliserende, og at give et udannet menneske en saadan magt 
er som at lade en gal mand faa en barber-kniv. I de inderste folder 
af en karakter, som under normale forholde synes ganske skikkelig, 
ligger spirerne til den rene ondskab, som fryder sig over menneskelig 
smerte. Og naar forholdene er gunstige, skyder disse spirer vækst 
og bærer de frygteligste frugter. Dr. Dillon var gang paa gang 
vidne til, hvor hurtig en saadan Nero-grusomhed kunde udvikle sig. 
Han fortæller et eksempel fra Tientsin. En japansk soldat stod 
paa vagt ved et gade-hjørne, og nogle af hans kamerater stod om- 
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kring ham røgende og pratende. En respektabel gammel kineser 
gik tilfældigvis forbi med en pakke under armen, men blev straks 
stanset af japanerne, som ikke generede sig for at rive klæderne 
af ham. Det viste sig da, at kineseren havde en stor kjødfuld ud- 
vækst paa ryggen, som vakte den største munterhed blandt de smaa 
japanere. De slog til den med sine knyttede næver, hylende af latter, 
og kineseren skalv og vred sig, medens klogskaben fik ham til at 
smile. I det haab, at han havde tilfredsstillet sine plage-aander, bad 
han om at faa gaa sin vei i fred. Men han fik da ordre til at lægge 
Sig paa knæ i den sølede gade, og de muntre smaa soldater, hvis 
øine næsten blev usynlige af latter, forsøgte nu at spænde til ham 
paa en saadan maade, at han maatte gjøre Æo/0w Å. v. s. en under- 
danig hilsen, hvorved kineserne berører jorden med sin pande. Deres 
forsøg mislykkedes; men til sist torstod kineseren hensigten, og nu 
gik det udmærket. Mange flere grusomme spilopper fandt japanerne 
paa, indtil der endelig indfandt sig en britisk officer, hvem Dillon 
bad om at sætte en stopper for denne tortur. Dette blev gjort paa 
den maade, at officeren stillede sig op og saa paa legen uden aktivt 
at gribe ind. Kineseren fik da lov til at humpe afsted med et stivt 
smil paa sine læber. Imod denne slags djævelskab skred de japanske 
generaler ind med saa strenge straffe, at den pludselig forsvandt, 
og japanerne afgav et følgeværdigt eksempel i disciplin og politisk 
klogskab for de øvrige allierede tropper. 

Dr. Dillons skildring af de europæiske troppers fremfærd mod 
de kinesiske kvinder er uhyggelig. Det hørte ikke til sjeldenhederne, 
at officerer voldtog unge kinesiske kvinder og efterpaa lod dem 
stikke ihjæl med bajonetten. Kinesiske hustruer og døtre hængte 
sig i trær eller druknede sig i brønde for at undgaa soldaternes 
efterstræbelser, ti de troede, at der ikke kunde times dem nogen 
værre skjæbne end at falde levende i de kristnes hænder. Og det 
er desværre ikke langt fra, at de havde ret. OQOgsaa buddhismen og 
konfucianismen har Sine kyskheds-martyrer, hvis heroiske handlinger 
aldrig vil blive besunget i nogen martyrologi. Der var kineserinder, 
som kastede sig i floden, og da de fandt, at vandet kun var d fod 
dybt, holdt de sine hoder under overfladen, indtil døden havde sat 
sit segl paa dem. Denne selvmords-mani var smittende. Den bredte 
sig undertiden som en prærie-brand, og de militære autoriteter følte 
sig opfordret til at sætte en stopper for den med magt. Et antal 
soldater sendtes ud for at forhindre slige selvmord, og det lykkedes 
dem at redde mange kvinders liv. Men de klagede over, at mange 
kvinder var fast bestemte paa at dø. I vandet modsatte de sig ofte 
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med held sine rednings-mænds bestræbelser, og nogle kastede sig, 
efter at de var tagne op af vandet, paany ned i floden. Et stort 
antal kvinder faldt imidlertid levende i de allierede troppers hænder. 
Dr. Dillon saa nogle af dem i Peking og Tungtsjau, men allerede 
døde med frygtelige flænger i brystet, indslaaede hoved-skaller og 
frygtelig lemlæstede legemer. En kvindelig missionær i Peking søgte 
i forening med en ligeledes kvindelig kollega at beskytte kinesiske 
kvirider mod europæernes efterstræbelser. Arbeidet var ikke let; 
men det lykkedes i stor udstrækning.. 

Det siger sig selv, at naar kinesernes liv nød saa liden beskyt- - 
telse, var deres eiendom endnu mindre beskyttet. De »civiliserede« 
soldater ranede til sig alt, hvad de kunde overkomme af værdifulde 
ting, og i russernes og amerikanernes leire blev der drevet en livlig 
forretning med smukke og nyttige sager, som var røvet efter ind- 
tagelsen af Tientsin og Peking. Det heder endog, at der er dem, 
som vender tilbage fra Kina som millionærer. Et heldigt greb blandt 
de kinesiske perle-skatter i keiser-paladset i Peking var tilstrækkeligt 
til opnaaelsen af dette eftertragtede maal. Denne lovløse plyndring, 
som sagdes at være tilladt i krig mod »barbarer«, fortsattes, indtil 
der praktisk talt ikke var mere, som var værdt at tage. Japanerne 
var de første, som satte en stopper for uvæsenet; men de havde da 
ranet til sig meget mere end deres allierede. De havde drevet 
plyndringen med den samme systematiske grundighed, som stemplede 
alt, hvad de foretog sig under krigen, og de havde modtaget en 
uvurderlig hjælp af landsmænd, som havde boet i Peking i aarevis, 
og som udpegede for dem alle steder, som var værdt at plyndre. 
Millioner af let vundne taels siges paa denne maade at have fundet 
vei til Japan. Japanerne plyndrede i regelen midt i kampens hede, 
ikke efter at slaget var forbi og ordenen teoretisk gjenoprettet. 

Under plyndringen af keiser-paladset i Peking forefaldt uhørte 
scener.  Soldaterne strømmede ind i de keiserlige værelser trods de 
tilstedeværende mandariners protester. Skuffer blev tømt og æsker 
aabnede, alt sammen under paaskud af at man vilde se og beundre. 
Men de værdifulde sager var altfor fristende. Fn mand havde for 
nogle sekunder vendt sig bort fra et stykke gammelt og kunstnerisk 
udført nefrit-arbeide; men da han atter vendte sig om for nok en gang 
at beundre det, saa han det forsvinde i lommen paa en anden, som 
ganske diplomatisk bemærkede: »Man kan jo ikke gaa herfra uden 
en souvenir.« Dette ord »souvenir« var det forløsende ord, som alle 
havde ledt efter. Os i ly af dette ord plyndrede nu alle frit. Enhver 
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ønskede en souvenir, og da der var liden tid til at vælge, tog man 
med sig et stort antal gjenstande for at »undersøge dem hjemme:e. 

Hvor vidt frækheden gik, vil sees af følgende begivenhed. I de 
keiserlige værelser havde keiseren og keiserinden efterladt et antal 
høie hof-dignitærer. De var alle høit bedagede mænd af et impone- 
rende udseende, mønstre paa kinesisk værdighed og høflighed. Da 
tropperne marsjerede ind i de keiserlige værelser, hilste de de frem- 
mede trods den ubehagelige situation med den største høflighed, 
men en yankee gik lige hen til en af dem, rev et kostbar perlebaand 
fra ham og var i færd med at rive mandarin-knappen af hans hode- 
bedækning, da en ambassadør viste sig som en deus ex machina 
og udvirkede, at knappen blev siddende paa sin plads. Men yankee'en 
gik afsted med perlebaandet. 


Latinske racer. 


(Efter Alfred Fouillée i Revue des Deux Mondes). 
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D: er paradokser, som ved at udbredes gjennem dags-pressen 
holder paa at blive gjængse talemaader, men som derfor ikke 
paa nogen maade er absolute sandheder. Blandt disse hører den 
aandrighed, at den saakaldte »latinske race« har udspillet sin rolle 
i verden, og at fremtiden tilhører germanerne. Hertil er der især 
to ting at bemærke. For det første, at de folk, som i øieblikket 
sidder inde med det militære og økonomiske overtag, altid har for- 
søgt at sætte sin aandelige overlegenhed over andres; for det andet, 
at der eksisterer en saa afgjort karakter-forskjel mellem de moderne 
nationer, som i nærmeste linje nedstammer fra oldtidens romere, at 
det ikke uden videre gaar an at tale om »den latinske race«. En 
sammenligning mellem: de tre vigtigste romanske folk — fransk- 
mændene, spanierne og italienerne — vil være tilstrækkelig til at 
gjøre dette indlysende. | 
Frankrige, som stadig tjener til stof for de. folk, som gaar 
omkring og deklamerer mod de ny-latinske racer, har ikke andet 
latinsk ved sig end sit sprog og en del af sine traditioner.  Folke- 
typen — denne hoved-faktor til bestemmelse af racen — er halv- 
parten keltisk, fjerde-parten germansk og resten middelhavsk, eller, 
hvis man endelig vil fæste sig ved ordet, latinsk. Med andre ord, 
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folke-typen i Frankrige er gjennemgaaende kortskaller med sort haar 
opblandet med blonde skandinaviske langskaller og den brune middel- 
havs-race, som ligeledes bestaar af langskaller. I Spanien dominerer 
den langskallede brune middelhavs-race med en blanding af kelter 
og germaner. Intet ligner mindre forholdet i den franske blanding, 
hvor elementernes orden er omvendt. I Italien, som man med rette 
har kaldt »aarhundredernes mødested for alle de menneskelige racer, 
er det endnu vanskeligere at finde den latinske type igjen. Gallere, 
spaniere, grækere, asiatere, ægyptere, jøder, goter, lombarder, 
normanner o. s. V. har ikke sporløst fortsat sit karavane-tog over 
Italiens jord. Resultatet er, at den moderne italienske folke-type er 
den kelto-slaviske bredskalle i nord og den langskallede middelhavs- 
type i syd. Med andre ord, det udpræget latinske element er netop 
det, som mangler hos de latinske hoved-racer: franskmænd, spaniere 
og italienere. 

Temperamentet — folke-lynnet — som har en saa stor indfly- 
delse paa karakteren, er ogsaa meget forskjelligt hos de forskjellige 
folk, som man samler under fælles-benævnelsen romanske. Mens 
det franske temperament nærmest maa karakteriseres som »nervøst 
forhaabningsfuldt«, maa det italienske snarere betegnes som »nervæøst 


pirreligt« — en eiendommelighed, som vil gjenfindes hos alle lang- 
skaller af den brune type. Temperamentet giver atter lidenskaberne 
en bestemt udtryks-form — 1 dette tilfælde en medfødt voldsomhed, 


en stødvis energi, som ofte giver sig ligefrem feber-hede udslag, og 
i forbindelse hermed, hvad man ikke skulde vente, en jevn selv- 
beherskelse. Dette temperament findes i Italien i almindelighed, og 
i Syd-Italien i særdeleshed; det findes ogsaa i Spanien, overalt hvor 
den brune middelhavs-type er den fremherskende. Derimod findes 
der ikke synderlig af det i Frankrige, selv langs med Middelhavet. 
Rigtignok møder vi ogsaa her den stødvise energi, men udfoldelses- 
trangen er større end koncentrations-evnen. Italienernes og spaniernes 
selvbeherskelses-evne er fremmed for deres nærmeste naboer paa den 
anden side af Pyrenæerne og Alperne. 

Folke-lynnet er for en stor del afhængigt af klimatet, og dette 
er som bekjendt meget forskjelligt rundt om i de latinske lande. 
Man mærker det, naar man kommer fra Neapel til Turin, fra Granada 
til Madrid, fra Marseille til Paris. Naar »ny-latinerne« er lidet 
pessimistisk anlagte, kommer dette af deres tempererede klima. Man 
kan ikke forlange, at disse folk, som lever under en sol-lys himmel, 
skal have samme temperament som folk, der vokser op i Nordens 
mere taagede luft.. Et mildere klima er naturligvis ikke skikket til 
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at udvikle saa stærke konstitutioner og saa kraftige viljer, som de, 
der avles under himmel-strøg, hvor naturen saa at sige banlyser al 
svaghed. Men til gjengjæld frembringer det varme klima en tidlig 
modenhed, som gjør opdragelses-tiden kortere og lader evnerne 
hurtigere komme til udfoldelse. Af denne kjendsgjerning har Lom- 
brosos skole forsøgt at udlede utallige konsekvenser, som vistnok 
for en del har sin gyldighed. Men det lader sig ikke negte, at de 
lærde herrer i mange tilfælde har gjort en myg til en elefant. Saa- 
ledes er der utvilsomt blet lagt altfor stærk vægt paa ny-latinernes 
»erotisme<«, mens nøkternheden og maadeholdet overfor stærke drikke 
ikke er blet skarpt nok betonet. Vi agter selvfølgelig ikke at levere 
noget forsvar for sanseligheden, men det kan neppe bestrides, at 
alkoholismens herjinger i nationerne er ganske anderledes gjennem- 
gribende end erotismens. Ædruelighed er en af de egenskaber, som 
fremfor alt danner grundlaget for et folks sundhed og energi. Paa 
dette omraade er spanierne og italienerne et lysende eksempel ikke 
bare for sine nærmeste stamme-frænder, franskmændene, men ogsaa 
for hele den germanske verden. 

Ved siden af klimatet og temperamentet taler man meget ofte 
om »aarhundrederres vægt«. Men naar man siger, at de og de 
folk eller de og de racer er blet gamle — i dette tilfælde f. eks. 
den latinske — er dette ikke andet end en tale-figur, som man ikke 
har ret til at tage for virkelighed. Ft folk fornyes saa at sige 
uophørlig; følgelig er det stadigt ungt. Det store spørsmaal, som 
det gjælder at komme paa det rene med, er at vide, hvilke elementer 
det er sammensat af i det og det øieblik af sit liv. Der foregaar 
i virkeligheden en ustanselig ny-dannelse af disse elementer, snart 
til fordel for den bedre, snart for de værre; i første tilfælde staar 
vi overfor fremskridt, i det andet overfor reaktion. Det hele er et 
spil af sociale kræfter, hvor — til alt held for de »intellektuelle« 
folk — intelligensen spiller en mere og mere fremtrædende rolle. 
Men ét er sikkert: spørsmaalet er altfor indviklet til at lade sig 
løse ved talemaader, selv om de noksaa meget optræder i tidens 
videnskabelige klædebon. 

Befolknings-spørsmaalet spiller, som bekjendt, en overordentlig 
rolle i et folks industrielle saavel som i dets militære magt-udfoldelse, 
forudsat at racen i sig selv ikke er underlegen og agterud-seilet. 
Angelsakserne, tyskerne og slaverne har i vor tid antallet for sig; 
deri bestaar deres virkelige »overlegenhed«. De latinske racer er 
derimod i og for sig betydelig reducerede. Men deres »latinskhed« 
har ikke det aller ringeste at gjøre med den ting. Lad være nemlig, 
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at befolkningen staar stille i Frankrige, men saa vokser den paa 
den anden side meget hurtig i Spanien og Italien — i dette land 
endog hurtigere end i Tyskland. Her er med andre ord vækst og 
ikke forfald. | 

For øvrigt er det en erfarings-sætning, hvis rigtighed stadfæster 
sig overalt, at jo mere intellektuelt, jo mere industrielt, jo mere 
demokratisk — kort sagt, jo mere moderne nationerne lever, jo 
mere holder de paa at gaa tilbage i befolkning. Men dette gjælder 
langt fra bare i Frankrige, som man stadig holder frem til skræk og 
advarsel, naar affolknings-spørsmaalet er paa bane. Mens fødsels- 
procenten i Frankrige i løbet af ti aar gik tilbage fra 22.6 til 22.1 
pct., sank den i England i løbet af samme tidsrum fra 36.3 til 30.8. 
- Dette er en enorm tilbagegang, som forøvrigt vedblir at gaa for sig. 
Paa dette punkt kan vi derfor tage angelsaksernes bebreidelse med ro. 
Det samme gjælder ogsaa med hensyn til indvandrings-spørsmaalet 
i byerne. Her foregaar England og Tyskland os med et sørgeligt 
eksempel, som vi bør efterfølge minst muligt. Ingensteds er der 
en slig udvandring fra land-distrikterne som der, ingensteds en slig 
sammenhobning af arbeidere i svære, usunde byer, hvor individet 
baade legemlig og aandelig er stillet under de vanskeligste kaar. 

En anden stolthed hos angelsakserne er deres evne til at kolo- 
nisere. Vi kan ikke anerkjende denne evne som noget privilegium 
for de germanske racer. Romerne, som vel i ordets egentligste for-- 
stand maa kaldes latinere, var i sin tid verdens første kolonisatorer. 
Franskmændene stod for et par aarhundreder siden ogsaa høit i saa 
henseende. Kan det antages, at Kanada vilde have ophørt at gaa 
fremover i kultur, hvis det var vedblet at være i fransk besiddelse? 
Ser man idag, at den franske befolkning i dette land paa noget 
omraade staar under angelsakserne?” Spanierne og portugiserne har 
ligeledes været englændernes forgjængere. 

I forbindelse med den saakaldte manglende kolonisations-evne 
hos de latinske racer, maa ogsaa nævnes en egenskab, som man 
har behaget at kalde deres udevægelighed. Ogsaa paa dette omraade 
maa vi tilstaa vor uenighed. Italienerne f. eks. er i aandelig hen- 
seende ikke mere »ubevægelige« end hvilket som helst germansk 
folk i sin almindelighed, og hvad franskmændene angaar, er det 
neppe nogen overdrivelse at paastaa, at de i fremtrædende grad 
besidder bevægelighedens naadegave — en arv, som de skylder 
gallerne og ikke romerne. 

Med ét ord, alle de lærde hypoteser, alle de klingende navne, 
alle de: brogede systemer, som man har bragt i anvendelse paa de 
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latinske racers fysiologi, for at kunne bevise deres nedgang og forfald, 
er bare videnskabelige spidsfindigheder uden virkeligt grundlag. 
En yderligere undersøgelse vil vise, at de heller ikke har nogen 
gyldighed paa det psykologiske omraade. 


II. 


I det store hele taget udmærker middelhavs-folkene sig ved 
stærke umiddelbare følelser, skarp intelligens, seig hukommelse ikke 
minst overfor forurettelser, heftige stødvise kraft-udfoldelser og ind 
imellem lange slapheds-stadier. Men hvorledes stiller forholdet sig 
mellem de tre folk, som det her er tale om? Paa den ene side har 
vi italienerne — den latinske middelhavs-race par excellence paa 
den anden side spanierne og franskmændene. Italienerne er bøielige, 
smidige, udpræget positive naturer uden spor af drømmeri. Spanierne 
og franskmændene er Don Quixoter, ridderlige og romantiske — 
de første stolte, umedgjørlige, uomgjængelige, blottet for forstaaelse 
af det virkelige livs krav; de siste livlig reagerende, sydende af liv 
og bevægelighed, snart paa høiden af haab, snart paa bunden af 
fortvilelse, uden kontinuitet og tradition i sine planer, men alligevel 
uudtømmelige paa resurser, som til slut »lader dem komme ned paa 
benene«, som det heder, og stadig giver verden anledning til over- 
raskelse. Disse kjendsgjerninger gaar det ikke an simpelt hen at 
slaa en streg over. Den stive og indesluttede spanier, den smidige 
italiener med »kompromissets geni«, den overstrømmende, modtagelige 
franskmand med kravet paa »intet eller alt« — disse folk kan ikke 
sans fagon Slaaes i hartkorn som en eneste race under et fælles navn. 
Det høieste, man kan sige, er, at de supplerer hverandre baade ved 
styrken og svagheden i sin karakter og sit temperament. 

En af de vigtigste anke-poster mod de latinske racer er deres 
»religiøse underlegenhed«. For at kunne hævde denne nye teori 
er man begyndt at gjøre katolicismen til et fælles-eie for ny-latinerne. 
Er da katolikerne i Belgien, Rhin-egnene, Bayern, Østerrige og de 
Forenede Stater ny-latinere?” Ligner de hverandre indbyrdes, og har 
de noget til fælles med katolikerne i Neapel, Sevilla eller Paris? Intet 
er mere illusorisk end saaledes at ville indrullere meget forskjellige 
folk under et eneste mærke. Sandheden er, at de latinske og ny- 
latinske folk i sin fortolkning af religionens intime følelse og mening 
altid har modificeret dens primitive idealitet og dens mystiske tendens; 
de har bragt et element af kunst og socialt liv ind i dens strenge 
pessimisme, ledet af et naturligt instinkt, som gjorde oprør overfor 
en overdreven idealisme. Særlig har dette træk gjort sig gjældende 
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hos italienerne, som ved sit praktiske syn paa livet har undgaaet at 
blive et offer for den fanatisme, som f. eks. spanierne henfaldt til. 
Vistnok resulterer disse bestræbelser for at »menneskelig-gjøre« reli- 
gionen saa at sige, i at der nødvendigvis blir lagt en stærk vægt 
paa de ydre former, men det vilde alligevel være meget urigtigt ikke 
at se andet i de ny-latinske racers religions-øvelse end en række 
ydre former. Det barmhjertigheds-arbeide, som den katolske kirke 
øver rundt om i landene, er det beste bevis for de latinske racers 
virkelig ideelle opfatning af religionen, baade fra et guddommeligt og 
et menneskeligt standpunkt betragtet. I modsætning til protestantismen, 
som efter vor opfatning nærmest maa siges at repræsentere dem 
mdwiduelle forskjellighed, Staar katolicismen som repræsentanten for 
den sociale enhed. Begge disse tendenser er i sig selv lige høie og 
ædle, og ingen af dem er noget bevis paa underlegenhed, hverken 
i race eller moral. 

Forøvrigt maa man vogte sig for at overdrive denne forskjel 
og føre den ud paa omraader, hvor den aldeles ikke hører hjemme. 
Dette sker imidlertid meget hyppig. Som bekjendt er det nemlig 
blet en ren tros-sætning paa enkelte hold at tillægge de ny-latinske 
racer en vis mystisk medfødt socialisme i modsætning til »den angel- 
saksiske eller germanske individualisme«. Ingen begrebs-forvirring 
kan være mere fuldstændig. Sandheden er, at individualismen overalt 
er tilstede i forskjellige grader og i forskjellige former, og at italienere, 
spaniere og franskmænd, naar alt kommer til alt, ofte viser altfor 
megen individualisme. Størsteparten af de italienske psykologer har 
allerede i lang tid været enige om dette for sine egne landsmænds 
vedkommende, og det kan have sin interesse at notere, at Napoleon 
var af samme mening. Spanierne er af fremragende kjendere blet 
karakteriseret som et udpræget individualistisk folk med et ligefrem 
anarkistisk instinkt, som forhindrer enhver samlet optræden, og hvad 
franskmændene angaar, er det en kjendsgjerning, at individualismen 
er ligesaa oprindelig tilstede hos dem som hos deres naboer, bare med 
den forskjel, at den ligger skjult under en stærkere ydre konveniens 
og en større respekt for gjældende former. 

I sammenhæng med denne feilagtige teori om de latinske rasers 
mangelfuldt udviklede individualisme staar ogsaa paastanden om deres 
»medfødte trang til at staa under formynderskab«. Hertil er at svare, 
at hvis denne trang eksisterer, kommer den af den vane, at de har været 
saa længe under tvang. I Frankrige har enevældets udskeielser ledet 
til, at folket endnu ikke forstaar at styre sig selv. Denne feil ligger 
imidlertid ikke hos racen, men i den latinske opdragelse, i den vane 
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altid at gjøre regning paa et individ, en frelsermand, en helt. Dette 
er simpelt hen en haardnakket tradition fra Grækenlands og Roms 
heroiske tidsalder, da man stolede mere paa andres heltemod end 
paa sin egen personlige anstrengelse. 

Den ligheds-følelse, som er et af mest udprægede træk ved de 
latinske racer, skyldes de romerske loves og institutioners universelle 
karakter, overfor hvilken de individuelle uligheder mere og mere 
forsvandt. Paa denne maade har der særlig i Frankrige udviklet 
sig en udpræget uniformitets-kjærlighed, om vi saa maa sige. I 
modsætning hertil har engelskmændene en udpræget tendens til 
inddeling og klassificering. Arbeidets deling og den kooperative 
bevægelse er ganske talende vidnesbyrd i saa henseende. Den 
engelske arbeider sætter slet ikke nogen ærgjerrighed i at kunne 
gjøre alt muligt, saaledes som den franske eller italienske arbeider 
med deres stærke bevisthed om sin intellektuelle smidighed; han 
holder sig til ét arbeide og fuldfører det med seig udholdenhed. 
Det engelske forretnings-liv og den engelske politik er baseret paa 
samme princip. De hviler paa »arbeidets deling« og skyr den 
ny-latinske mani for at gjøre alt, sammenblande alt, udjevne alt, 
uniformere alt. Denne egenskab hos de latinske racer tyder imid- 
lertid ikke paa nogen intellektuell underlegenhed, men snarere paa en 
forkjærlighed for meget forskjellig-artede aands-anspændelser, hvoraf 
følgen er en traditionel mangel paa koncentration. Angelsakserne 
og tyskerne er bedre arbeidere; ny-latinerne er større kunstnere. 
Vi indrømmer, at kunsten er mindre paakrævet end ihærdigheden i 
den mekaniske industris verden, som vor tid lever i, og at geni 
her er ens-betydende med seig taalmodighed. Men er alligevel ikke 
paakrævet, at der eksisterer nationer, hvis folke-lynne gaar mere i 
retning af at hævde og udvikle smagens, kunstens og inspirationens 
egenskaber? - 


III. 


En af de vigtigste anklage-poster mod de latinske racer er den 
høie procent, som deres forbrydelses-statistik opviser. Dette gjælder 
særlig Spanien og Italien, og da navnlig det sist nævnte land, hvor 
tilstanden i snart en menneske-alder har været ligefrem frygtelig. 
Paa en lige stor befolkning falder der saaledes seksten gange saa 
mange drab som i England, ni gange saa mange som i Belgien, 
fem gange saa mange som i Frankrige, og endelig dobbelt saa mange 
som i Spanien. Deler man Italien i tre zoner — Lombardiet, 
Mellem-Italien og Syd-Italien — finder man, at der falder henholds- 
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vis tre, ti og seksten drab paa 100,000 indbyggere. Med andre ord, 
vi staar overfor et kulturelt-socialt spørsmaal, da forholdet sikkert 
har været omvendt i oldtiden, da de græske kolonier i Syd-Italien 
havde sin blomstrings-periode. | 

Hoved-aarsagen til forbrydelsernes stigning er af en dobbelt 
- natur — dels moralsk, dels social. Det er en kjendsgjerning, at 
moralen hos et folk lige saa vel som hos det enkelte individ staar i 
nøie sammenhæng med den fasthed, som er tilstede i vedkommendes 
principer, hvilket atter er en følge af den jevnhed og ro, som hans 
liv har faaet lov til at udvikle sig i. Omvendt fremkalder revolu- 
tioner en ustøhed i rets-begreberne og derigjennem en voksende 
umoralitet. Vi kan paavise dette i Frankrige og Spanien saa vel som 
i Italien, om end her i mere udpræget grad, men det har intet at 
gjøre med den latinske race som saadan. Den vigtigste side ved 
spørsmaalet er imidlertid den økonomiske, og her er det godtgjort 
ved interessante statistiker, navnlig for Italiens, men delvis ogsaa for 
Spaniens vedkommende, at antallet af forbrydelser er tiltaget med 
foruroligende styrke under økonomiske kriser, mens de har aftaget 
i gode tider. Forøvrigt bør man ogsaa være opmærksom paa, at 
de mange drab, som Italien og Spanien kan opvise, snarere skyldes 
et falsk forældet æres-begreb fra blod-hevnens dage — et æres-begreb, 
som oprindelig staar i forbindelse med en stærkt udpræget familie- 
følelse — end en i bund og grund fordærvet moral. Nogle tal 
hentede fra andre kriminal-statistiker vil med lethed bevise det. I 
Italien er der paa 1 million indbyggere gjennemsnitlig 45 selvmord, 
i Saksen 392, i Wurtemberg 198, i Prøissen 166; af tyverier er der 
2444 mod 2608 i England og 4236 i Skotland. Paa tusen fødsler 
regner man i Italien 73 uægte, i Saksen 127, i Danmark og Sverige 
101. I 1885 var der i Prøissen 230,707 ægteskaber og 3902 skils- 
misser; i Italien 233,931 ægteskaber og 556 skilsmisser. Samme 
forhold møder os, naar vi undersøger forbrydelses-procentens stigning 
saavel i de romanske som i de germaniske lande. Paa ingen af 
siderne har man ret til at »kaste den første sten«. De forskjellige 
racer som saadanne har ikke nogen særlig forbryder-tendens. Det 
er de moralske og navnlig de økonomiske forhold, som er bestem- 
mende i saa henseende, mens det nationale temperament indvirker 
pda forbrydelsens art snart i retning af voldsomhed (mord), snart i 
retning af list (tyveri). Istedenfor at rette sit angreb mod racerne, 
burde man derfor heller studere folkenes sociale og psykologiske 
stilling. 

Ser vi paa Italien, finder vi, at den sociale krise, som her gjør 
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sig gjældende sammen med den moralske — ganske paa samme maade 
som i Frankrige, Spanien, England og Tyskland — først og fremst 
giver sig udslag i et stadig voksende antal streiker. Alligevel er de 
store industrielle ophobninger forholdsvis sjeldne i Italien, særlig syd 
for Rom, og der er saaledes god grund til at tro, at den socialistiske 
fare aldrig vil blive aktuelt alvorlig. En anden kjendsgjerning, som 
ogsaa fortjener at betones i samme forbindelse, er den, at det italienske 
folks udpræget praktiske natur er adskillig uimodtagelig for alle slags 
doktrinære eksperimenter. Anderledes er forholdet i Frankrige, hvor 
socialismen — som bekjendt — er i uophørlig vækst, skjønt udvik- 
lingen. paa langt nær gaar saa hurtig som i Tyskland, hvor samfundet 
saa at sige er gjennemsyret af socialismens doktriner. | 

Det er derfor ikke saa klogt, som enkelte italienske forfattere 
indbilder sig, at opfordre de latinske racer til slavisk efterligning af 
englændere og tyskere. Snarere gjælder det for dem, fordi deres 
indbygger-antal er mindre og deres kommercielle forbindelser ikke 
saa udstrakte, omhyggelig at vaage over, at de ikke giver slip paa 
sin latinske kultur og sit kunstneriske geni. Dette raad har ogsaa 
de latinske racer faaet af sine beste venner — af folk, som har under- 
kastet deres psykologiske og sociale eiendommeligheder det aller 
grundigste studium. 


SAVE 


Efter alt, hvad vi har udviklet i det foregaaende, kan vi derfor 
med tryghed paastaa, at der ikke ligger noget som helst virkelig 
videnskabeligt til grund for teorierne om de latinske racers under- 
legenhed eller forfald. Det er bare en af de utallige ytrings-former, 
hvorunder menneskehedens hemmelige kultus af magten og heldet 
altid aabenbarer sig. Beégeistringen for den angelsaksiske berømmelse 
skyldes i grunden: en mere eller mindre udpræget sympati for det 
nyttige, det industrielle, det kommercielle — hvilket til syvende og 
sist er det samme som, at det hele er et penge-spørsmaal. I England 
og Amerika saa vel som i Tyskland tales der stadig i høie toner 
om den individuelle kraft — den kraft, som trykker retten hos 
individerne som hos folkene. Her lyder det stadig til de unge: 
»Vær praktiske! Vær energiskel« Hvilket desværre altfor ofte kan 
oversættes med: »Vær brutale! Berig jer ved alle mulige midler! 
Heldet retfærdiggjør alt! 

Det er de mangelfulde økonomiske vilkaar, som i vort aar- 
hundred har skadet de latinske racer mest. Men ved videnskabens 
fremskridt, hvis resultater hver dag udstrækkes fra den ene nation 
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til den anden, vil de industrielle og kommercielle forhold saa vel 
som landbo-forholdene stadig blive bedre og bedre, og derigjennem 
folkenes solidaritet styrket. Lad os derfor ikke bestandig bruge den 
aktuelle magt som maalestok, og lad os ikke udelukkende bedømme 
nationerne efter deres materielle held. Dem »latinske« race, som 
synes at befinde sig paa det laveste nivaa, er utvilsomt Spanien. 
Men om Spanien har mistet mange penge i krigen for et par aar 
siden, saa har den ogsaa mistet mange illusioner, og dette tab er 
en vinding, forudsat at nationen endelig ophører at drømme om det 
umulige for at realisere det mulige. Befriet for sine koloniers død- 
vægt bør den søge at gjøre Spanien til det store virkefelt for spanierne. 
Dets ypperlige geografiske beliggenhed, dets synkende emigration 
som følge af koloni-tabet og endelig den folkelige frugtbarhed — 
alt sammen tyder paa, at der endnu kan være reserveret dette folk 
en betydningsfuld fremtid, og at den spanske halvø endnu kan faa 
sine 40 millioner mennesker igjen. 

Hvad Italien angaar, har det to store betingelser for fremgang 
og voksende indflydelse. Den ene er befolkningens naturlige frugt- 
barhed, som sikrer den en øgende folke-mængde; den anden er folkets 
ædruelighed, som redder det fra alkoholismens farer. Disse to egen- 
skaber i forbindelse med de usædvanlige aands-evner, som ingen kan 
være blind for hos den italienske nation, er ufeilbarlige vidnesbyrd 
om, at der heller ikke hos dette folk raader den materielle og aande- 
lige dekadence, som man har saa travelt med at forkynde. 

For franskmændenes vedkommende kan med tryghed paastaaes, 
at de onder, nationen lider under idag, ikke har det aller ringeste 
at gjøre med dens »latinskhede, men udelukkende skyldes det 
uorganiserede og ufuldkomne demokrati, som har leget huskebold 
med landet i siste menneske-alder. Hvilket andet folk vilde den 
under lignende forhold ikke have gjort lige saa mange eller kanske 
endnu flere galskaber? Dette indrømmes ogsaa af dem, som kjender 
det franske folk best. »Ingen vildfarelse er større,« siger en frem- 
ragende amerikansk sociolog, »end at forestille sig den franske aand 
som flygtig og banal ... Tvært imod, den trænger ind i hjertet af 
hvert eneste problem, som den gir sig i kast med, og lader sig ikke 
drive ud af veien af praktiske hindringer. Paa denne maade har 
den været menneske-tankens store organisator og overladt detaljerne 
og spidsfindighederne til de tyske og engelske skoler. Frankrige 
har smedet videnskabens og filosofiens Øjæde; andre nationer har 
flettet dens me. | 

Derfor bør angelsaksernes eksklusive beundrere holde op med 
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at dømme andre folk til underlegenhed og forfald og huske paa, 
at hvert folk har sit værd, sine fortjenester og sin nyttige rolle at 
spille i den tids-alder, vi lever i. Hvad endelig fremtiden angaar, 
tilhører den hverken angelsakserne eller latinere i og for sig, men 
de folk, som staar høiest i evner, flid og moral. 


Underlige erhvervs-grene. 


(Efter dr. Victor Mataja i Die Zukunft). 





ane trang til at skaffe det fornødne til livs-ophold frem- 
Å bringer ofte ret mærkelige foreteelser. Normalt tilfredsstilles 
de ved at drive en af de overalt kjendte traditionelle professioner, 
inden hvilke der vistnok allerede gives varianter nok, og hvis virk- 
somhed snart er mere opfindsom og spekulativ, snart mere rutine- 
mæssig; men ved siden deraf gives der ogsaa erhvervs-grene, der 
trives mere i det skjulte og af den grund kun er tilgjængelige for 
indviede eller paa anden maade har noget aparte ved sig, hvad 
enten det nu er ved gjenstandens nyhed, professionens art eller i 
andre henseender. Disse erhvervs-grene er ofte et tydeligt bevis 
paa, hvor opfindsom opholdelses-driften gjør, og de mennesker, der 
frister livet paa denne maade, ligner hyppig planter, som udnytter 
den uanseligste jord-flæk, det tynde lag paa en klippe-knaus for at 
slaa rod og der søge næring og eksistens. Men vi ser desuden 
ogsaa, hvilket vidt spillerum spekulationen indtager, ikke blot i det 
- store forretnings-liv; ogsaa fattige individer, blottede for alle eksistens- 
midler, har sine tanker og anstiller sine betragtninger over, hvor 
man kan skaffe sig en speciel fortjeneste, hvor man kan høste uden 
at have saaet meget. | | 

Paris, den store verdens-stad med sin store pragt og sin store 
elendighed, afgiver et fortræffeligt stof for saadanne iagttagelser 
over side-veie, som menneskets opholdelses-drift kan slaa ind paa. 
Det er derfor heller ikke paafaldende, at allerede franske forfattere 
hyppig har beskjæftiget sig med skildringen af saadanne eiendomme- 
ligheder ved nærings-livet. Men endnu er det ikke lyktes nogen 
at give en udtømmende forklaring paa disse fænomener. Maaske 
kan nogle meddelelser om ældre og nyt fra vedkommende literatur 
have almindeligere interesse. 

Først og fremst maa her nævnes Privat d'Anglemont. Privat 
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var en forfatter og journalist, der døde i Paris i slutten af 50-aarene; 
i ham stak meget af en zigøiner-natur, og med dennes trång til 
nye overraskelser gjennemvandrede og gjennemforskede han Paris 
lige til de mest afsides liggende kroge. Af hans arbeider, der for 
det meste er frugter af disse Pariser-streiftog, hører fornemmelig det 
hid, som bærer titelen Les småaustries tnconmues; det skildrer en række 
personligheder med mere eller mindre abnormale livs-erhverv. 
Privat var ved sine streiftog gjennem Paris kommet til det resultat, 
at hvis man sagde ham, at der i en eller anden afsides gade levede 
en mand af at gjøre kniv-skafter af de gamle maaner, saa vilde han 
tro det. En mærkelig type er en frue, hvis skjæbne han fremfører 
for os. Hendes mand, der besad kundskaber i kemien, havde en 
gang, da de spiste sammen i en beskeden restaurant, ved synet af 
den paa tallerkenen gjenliggende udpressede citron sagt hende, at 
et klogt menneske kunde gjøre sin lykke med det, der i saadanne 
skal kastes bort i Paris, og denne udtalelse huskede fruen, da hun 
kort derefter blev enke og stod paa bar bakke. Det lykkedes hende 
paa steder, hvor man nød østers, at knytte forbindelser med opvartere 
og andre tjenere, hun samlede citron- og orange-skal, hvor hun 
kunde faa fat paa dem, og bragte det sluttelig til at kunne beskjæf- 
tige tyve arbeidersker med at sønderskjære og pakke varen, der 
fandt god afsætning i likør-fabriker og lignende forretninger. Privat 
meddeler en mængde lignende tilfælder; han viser. os mange per- 
soner, der har grundet en anseelig forretning paa noget, andre lader 
ligge uænset, eller som efter en af disses udtryk finder sine aks 

paa en mark, som en anden har afhøstet. Vi træffer her en op- 
-— kjøberske af restauranternes spise-rester, hvoraf hun laver nye 
portioner, om end af blandet indhold; en mand, som sælger gammelt 
brød; af det hos kafé-værter, brød-handlere o. s. v. samlede brød- 
affald fabrikerer han dyre-foder eller reven skorpe og ristede skiver 
til kjøkken-brug; en tredje, -der i kulden fylder torv-konernes varme- 
flasker; en dame, der i stor stil lader silkebaands-rester plukke til 
charpi, for af den udvundne flok-silke at fremstille et erstatnings- 
middel for edderdun. Ved siden heraf beskriver Privat rigtignok 
ogsaa personer, hvis forretning vedvarende gaar daarlig, medens 
f. eks. forsælgeren af gammelt brød skal have bragt det til en stor 
formue. Der gives ingen dum profession, havde denne snedige 
person bemærket i samtalen med vor forfatter, der supplerer ordene 
med følgende: »undtagen maaske den, der henvender sig til aanden 
istedenfor til maven; menneskeheden tænker lidet og sjelden, men 
spiser altid og meget.« Privat slutter sin fremstilling, i hvilken man 
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dog ikke altid er sikker paa, hvad der er virkelig iagttagelse, og 
hvad der blot er kaaseri og fantastisk oppudsning, med at anføre 
den underligste blandt alle af ham opdagede erhvervs-grene; han 
omtaler nemlig en mand, der levede af sine lyriske digte. å 

Anderledes end af Privat er de abnormale professioners problem 
blet behandlet af Barberet, hvis værker ogsaa strækker sig til nu- 
tiden. Barberet vilde i videste forstand skildre arbeide og erhvers- 
virksomhed i Frankrige; under titelen »Arbeidet i Frankrige« skulde 
nemlig de bekjendte industri-grene med fast borger-ret fremstilles; 
og ved siden heraf var der som supplement stillet i udsigt en be- 
skrivelse af de endnu irregulære erhvervs-grene, altsaa af saadanne, 
der beror paa nye kombinationer og først maa erobre sig en fast, 
sikret plads i nærings-livet og i samfundet; endelig skulde ogsaa: de 
erhvervs-grene medtages, der ikke fuldt ud fortjener det ærlige navn 
af arbeide, ja som tildels er dette ganske modsat. Denne stort 
anlagte plan er ikke blet helt gjennemført; hoved-værket indeholder 
vistnok flere bind, men er ufuldendt; derimod foreligger det siste 
afsnit som »La Bohéme du travaile. 

De mennesker, som behandles her, har ingen egentlig profession. 
Vel maa ogsaa disse anstrenge sig, men ikke som andre, med et 
arbeide; det gjælder tvært imod for dem ikke at arbeide. De lever 
af indfald og kunst-greb, af sin opfindsomhed og søger ofte at bevare 
sine kneb som en hemmelighed, — hovedsagelig vel, fordi disse 
kneb ofte ikke er af ganske ærlig art. Med skarpt blik iagttages 
hver svaghed hos den menneskelige natur, hvert tilfælde, hvert hul 
i politiets tjeneste, naar der er udsigt til at vinde noget derpaa, om 
end nok saa lidet. Naturligvis findes der i Barberets samling meget 
forskjellig-artede typer repræsenterede, uskyldige og farlige erhvervs- 
grene, lønnende og kummerlige, og ligeledes er menneske-materialet 
særdeles mange-artet. Men alle typer er hentede fra storstads-miliøet. 

Vi finder her først vækkerne. De har paataget sig den pligt 
at vække til rette tid personer, som maa være præcis til sit 
arbeide tidlig om morgenen; den almindelige takst — fem øre pro 
persona — indbringer ikke saa overmaade meget, hvorfor vækkerne 
ogsaa om dagen besørger mange forskjellige ting, som f. eks. smaa 
kommissioner for sine kunder eller andre mindre forretninger; de 
sælger aviser eller stiller sig op ved torv-hallerne og magasinerne 
for at gjøre tjeneste som bybud, — forudsat at vedkommende 
gjenstand ikke er for tung. Megen omtanke fordrer mangen gang 
hunde-handelen og hunde-fangsten. En stor rolle spiller her hunde- 
klipperne, der ved god besked om det eksisterende værdifulde 
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materiale. Behøver nu sælgeren en bestemt art, henvender han sig 
til hunde-klipperne, der, om de end i sin egen forretnings interesse 
ikke vil blotstille sig, allerede ved, hvorledes der ved hjælpere kan 
skaffes en hund af den forønskede art. Fangsten selv er mulig paa 
forskjellige maader; mangen gang behøves der længere tid for at 
udforske, naar den i udsigt stillede hund er ude, naar den faar 
frihed; men mangen gang lykkes det ogsaa at stjæle den bort fra 
baandet. Stjaalne hunde bringes ogsaa tilbage til eier-manden som 
angivelig bortløbne; den daarlig klædte finders trohjertig fremførte 
fortælling om, at hån af medlidenhed har taget sig af den stakkels 
hund og pleiet den saa godt som muligt, i forbindelse med hans 
kjærtegnen af dyret, der viser glæde over sin tilbagekomst, driver 
hundens eier til at betale den ærlige mand en god dusør. Værdi- 
fulde hunde sælges ogsaa og gjøres paa forhaand saavidt muligt 
ukjendelige ved at klippe og farve dem, ved at studse ørene o. S. V.; 
i værste fald indleveres dyret, fundet som herreløst, til flaaeren, og 
derpaa tjenes ogsaa et par sou. Med gade-musikanternes forretning 
gaar det nedad; derimod gjør tiggerne det godt; deres forretning 
appellerer jo endnu mere umiddelbart til folks medlidenhed. Armod 
er en tilstand, tiggeri er en stilling, har en fransk forfatter sagt; en 
anden har kaldt verdens-staden ved Seinen tiggernes paradis. Men 
derfor bør man ikke tro, at gaverne flyder ganske af sig selv; ogsaa 
hertil behøves en vis virksomhed. For at blive lagt mærke til under 
den store konkurrance, maa man f. eks. kunstig forøge naturlige 
fortrin. Saaledes bærer den professionelle, virkelig en-armede tigger 
en lang bluse og sætter sig saaledes, at kun ét ben sees, og at han 
altsaa giver udseende af at være dobbelt lemlæstet. Nogen møie 
foraarsager navnlig tjenesten som vandrende tigger; i denne egenskab 
maa man løbe gade op og gade ned og ofte tilbagelægge lange 
veie. Bekvemmere er professionen, hvis det lykkes at erobre en 
lønnende staa-plads; men bekvemmest har dog de tiggere det, der 
er drevne nok til at lade sig almissen bringe ind i huset. Rig paa 
afvekslinger, men ofte forbundet med møie er den menneske-gruppes 
eksistens, der sammenfattes under navnet »galvauds«. Dette er 
mænd af noget forsømt ydre, der staar foran gods-banegaardene, 
magasinerne og lignende steder, for at tilbyde folk sin tjeneste med 
at lange op og afhente deres bagage; hvis man ikke paa forhaand 
afgjør prisen med dem, blir det almindelig dyrere, end om man 
simpelt hen havde taget et bybud. Disse folk iler i trav efter 
vognene, der kjører reisende med bagage fra bane-gaardene, for at 
være behjælpelig med at bære den op i huset. I forbund med andre 
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personer, navnlig saadanne, der sælger alle slags gjenstande paa 
gaden, ved de at drage fordel af politiken: de besørger manifestationer 
og demonstrationer, stiller sig op ved bane-gaardene, naar nogen 
behøver en modtagelse eller ledsagelse ved afskeden, bearbeider 
vælgere, agerer klakører i forsamlinger, besørger plakater opklæbede 
paa murene o. S. v. Paa stormende dage faar man vistnok under- 
tiden puf, men puffer ogsaa selv igjen. Herlig var boulangismens 
tider, da hele brigader af galvauds og konsorter var mobiliserede; 
men sædvanlig gaar denne forretning daarlig. Den ægte galvaud 
behøver ikke meget for at være lykkelig; sine klær tigger han sig 
til hos personer, hvem han yder tjenester, hos slagterne faar han 
usælgeligt kjød, i kaserne-portene en skaal suppe, og om sommeren 
sover han gjerne i det frie; hvad der trykker galvaud'ens budget, 
er kun hans udlæg til drikke-varer. 

Allerede disse uddrag viser, at Barberets bog hverken mangler 
stof eller afveksling; paa de mer eller mindre udførlig behandlede 
professioner, som blinde-førernes, valg-forfuskernes, de til en slags 
ring forenede auktions-besøgeres o. S. V. skal vi ikke her gaa ind; 
enkelte af disse person-typer gjenfinder vi ogsaa i en anden bog, 
nemlig i »Les industries bizarres« af Paul Bory, hvis samling dog 
ogsaa opviser nye typer. Kan man kalde det selskab, Barberet 
fremstiller, et blandet, saa stemmer dog de »bizarre industrier« over- 
ens deri, at beskjæftigelsens regelmæssighed inden dem er den frem- 
herskende, og at de egentlig bedragerske kneb er sjeldnere. En 
underlig, men visselig ikke uærlig eller magelig industri driver f. eks. 
en af Bory skildret mand, der i sumpe, paa enge, i mure jager efter 
orme, padder, flaggermus og lignende dyr for at kunne skaffe natur- 
historikere de nødvendige eksemplarer. Forbundet med noget større 
resiko, om end ogsaa med mindre anstrengelse, er mange af de 
industrier, der beskjæftiger sig med at udnytte aflagte gjenstande eller 
affald, som f. eks. oppudsning af gamle hatte; hygienikerne vil betragte 
denne erhvervs-gren med mistro, og derved kan man tabe mange 
kunder. Til alle slags mærkelige industrier giver de store torv-haller 
anledning. En af de forunderligste beskjæftigelser driver de saakaldte 
»gaveurs«, der gjør sig til opgave at fodre det ved transporten ud- 
mattede, ofte endnu ganske unge fjærkræ. I dette øiemed tager de 
en dygtig portion vaadt korn i munden, aabner dyrenes næb og 
blæser en passende mængde ind. OQgsaa hundene giver mange 
personer arbeide og fortjeneste, og det rigtignok, til forskjel fra de 
allerede tidligere behandlede tilfælde, paa en fuldstændig ærlig, om 
end ikke just tiltrækkende maade; det er nok at lade naturen raade 
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og efterspore det, som for det uskjærpede blik nærmest kun viser 
sig som almindeligt skarn uden speciel værdi, men som det lønner 
møien at samle, da det lader sig anvende i hvid-garverierne; af 
udsøgte stykker skal man endog kunne udvinde pepsin. Man skal 
have beregnet, at en hund, man fører nøie opsyn med, producerer 
saa meget, at man af indtægten kan betale hunde-skatten. Skal vi 
ikke tro denne beregning? Har ikke allerede Pierre Leroux med paa- 
beraabelse af kemiens lære opstillet en kreds-løbets lov, efter hvilken 
hvert menneske ikke blot viser sig som konsument, men ogsaa som 
producent af en bestemt varte og derfor har en naturlig ret til eksistens? 
Omtalen af hundene minder os ogsaa om det eiendommelige selskab, 
der søger sit erhverv paa Seinens bredder, og som tildels finder det 
ved at klippe og vaske disse dyr. OQgsaa andre dyr — hestene — 
underkastes her en velgjørende renselse, og hermed har man atter 
en fortjeneste, da talrige kuske af modbydelighed for vandet i alle 
former gjerne overlader den noget pinlige forretning til specielle 
hjælpere. End videre giver losningen af lægtere beskjæftigelse: Af 
vand-menneskene lever igjen andre folk; lettest har den mand det, 
der udbyder »draaben«, nemlig foruden snaps af forskjellig art en 
med navnet »kaffe« beæret drik, hvis skarpe krydder-smag sædvanlig 
forøges ved tilsætning af et lidet glas kognak; den by, hvis navn denne 
drik bærer, har naturligvis aldrig seet dette bryg, men den er yndet, 
fordi den river dygtig i halsen. Manden med draaben kan, siger 
man, regne paa den sikreste afsætning, kun, heder det, truer den 
fare ham, at han altfor meget deler sine kunders smag og af den 
grund gjerne beholder varen for sin egen mund. Nu, enhver er sig 
jo selv nærmest. 

Qgsaa af de underlige industrier gives der altfor mange til, at 
en fuldstændig opregning her vilde være mulig. Kun en klasse 
professionister skal endnu nævnes, nemlig de saakaldte »camelots<, 
til hvis karakteristik saa vel Barberets som Borys bog kan bidrage. 
Saa udbredt denne type er i Paris" gade-liv, saa er dog begrebet 
ikke ganske klart. I engere forstand hører hertil kun gade-sælgerne, 
der falbyder alle slags sager og smaa-gjenstande, knapper, blyanter 
O. S. V.; i videre forstand henregnes endnu mangfoldige andre for- 
retninger til camelot'ernes virke-kreds. Denne vaklen i sprog-brugen 
hænger sammen med den vaklen, der viser sig inden erhvervet selv: 
den ægte, rette camelot ofrer sig netop ikke vedvarende for en 
bestemt erhvervs-gren; han griber til det, som just giver haab om 
gevinst, og gjør efter omstændighederne idag noget andet end igaar 
og om morgenen noget andet end om aftenen. Han sælger varer, 
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yder tjenester, gjør i politik, alt efter som skjæbnen fører det med sig. 
Denne ægte camelot, der ikke blot leilighedsvis træder ind i rækkerne, 
plager sig mest, men arbeider aldrig, taaler uretfærdigheder og be- 
sværligheder, kun ikke værkstedets disciplin, han er af nød opfindsom, 
fordi han om morgenen ofte ikke ved, om han den dag vil faa mad 
eller sovested; han lever paa gaden, ti det er den, som skaffer ham 
næring, saa forskjellig-artede former hans erhverv end antager. 

De gode gade-sælgere blandt camelot'erne er ikke de fattige 
stakler, der bærer sin skjæbne tungt og med skamfuld mine frem- 
stammer sit tilbud. Disse faar mangen gang maaske en almisse, 
men sælger intet. For at tjene penge maa man være kyndig, dreven 
(dessalé), kjende? de rigtige artikler og de rigtige timer og navnlig 
kunne anprise varen, — naturligvis, ti det gjælder jo mest artikler, 
som 1 grunden ingen behøver, men som man tager af nysgjerrighed 
og til tids-fordriv eller for at blive en paatrængende kvit. Under 
karnevalet sælger camelot'en confetti, naar et bryllups-tog kommer 
forbi, allehaande til festligheden passende souvenirs; naar valget af 
rekruter finder sted, patriotiske tegn, i kirke-tiden helgen-billeder, 
sent om aftenen transparent-kort og andre uanstændige smaa-artikler 
for herrer; naar der holdes travløb, travløbs-meddelelser; naar aviserne 
udkommer, aviser, under hvis salg det navnlig gjælder at have et 
meget lovende slagord paa rede haand ved udraabet. 

Ved siden af disse camelot'er, der løber efter forbi-passerende 
og selv af mindre øvede ikke kan forveksles med skikkelige folk, 
gives der ogsaa camelot'er af høiere rang, der opererer 1 fine klær. 
Naturligvis er disses fremgangs-maade en anden. Midt paa fortauget 
kan saaledes en bedre klædt herre blive staaende; han speider med 
uroligt blik omkring sig; nysgjerrige samler sig i hans nærhed. 
Naar kredsen er blet stor nok, gaar der pludselig trækninger over 
den søgendes ansigt; han tager frem et stykke: papir, som om han 
pludselig havde gjen-opdaget det i sin lomme. Dette vilde nok have 
været ilde, udraaber han; jeg frygtede allerede for at have mistet 
et værdifuldt dokument, en mærkelig opfindelse ... som jeg nu 
giver mig den ære at forklare jer. Denne bekjendtgjørelse er vist- 
nok tilstrækkelig til i det minste at skræmme halvparten af de om- 
staaende bort igjen. Men vor mand fortsætter ufortrødent: »Gaa 
ikke, mine herrer! Hvad jeg vil sige Dem, er af den største vig- 
tighed. Jeg vil intet sælge til Dem, men kun lade Dem faa del i 
min lykke.« Og saaledes gaar det videre. Et par personer er dog 
nysgjerrige efter. at erfare, hvad der vil komme, blir staaende og 
lokker dermed andre folk til. Er kredsen atter blet stor nok, rykker 
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manden endelig ud med sandheden: han tilbyder en eller anden 
ubetydelig brochure eller en liden artikel. En af tilhørerne kjøber, 
— oftest kun en kollega, en hjælper; det uhildede publikum 
tænkte endnu slet ikke paa at kjøbe noget. Men eksemplet lokker. 
Maaske kan ogsaa den maskerede hjælpers-hjælper betale med en 
større mynt, som en af de omkring-staaende bedes veksle, og denne 
mynt er — tilfældig — falsk . . . Af saadanne, oven i kjøbet ikke til 
regelen hørende bagateller bør vi ikke tage anstød ved bedømmelsen 
af camelot'erne. Enhver vil og maa jo leve; og, som disse skildringer 
viser, kan det heller ikke være for let for de folk, der driver Paris' 
gade-industrier. 


Tyske parti-forholde. 


Friedrich Naumann og det national-sociale parti. 


, Demokratie und Kaisertum”. 





A: de ny-tyske politiske formationer er ingen interessantere og 
maaske ingen mere haabefuld end det unge parti, hvis leder 
er den tidligere evangeliske pastor Naumann fra Frankfurt am Main. 
Han er en kjæmpe-natur, som taler og som forfatter lige sympatisk. 
Politisk stammer han fra den tidligere hof-prædikant Stöcker, grund- 
Jæggeren af det anti-semitiske parti, der hovedsagelig gjennem Ahlwarts 
brutale og udannede optræden er kommet i vanrygte. 

Stöcker var i Tyskland den første politiker, der viste, at stats- 
venlighed og religiøst sindelag er forenligt med arbeider-venlighed; 
men han lod sig bruge af de adelige storgods-besiddere (agrarerne), 
kom ind i et konservativt farvand, fik et latterligt skjær over sin 
virksomhed paa grund af et altfor yderlig-gaaende had til jøderne og 
har derfor i rigsdagen aldrig bragt det til at have mere end et faatal 
af repræsentanter samlet om sin fane. 

Det er Stöcker, der har vist Naumann veien til, hvad denne 
kalder fædrelandsk socialisme, der indtil 1896 gik under navnet 
kristelig socialisme. I dette aar grundedes det mnational-sociale 
parti, der i regelen i pinsedagene afholder sin aars-kongres. Blandt 
dets fremragende ledere er Sohm, professor i rets-videnskab ved 
sLeipzigs universitet. Den mnational-sociale forening, som det unge 
parti ogsaa kaldes, har endnu ikke bragt sin propaganda meget 
widere end til en trofast kreds af professorer og deres nærmeste 
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tilhængere, der bestræber sig paa at lamme den magt, de social- 
demokratiske ledere udøver over de tyske arbeideres brede lag. 
Dette er Naumanns taktik, siden Bebel og Liebknecht for et par aar 
siden overlegent afviste hans tilbud om samarbeide. Men pastoren 
kunde fra den side neppe vente andet end en kurv efter den skarpe 
kritik, han for nogle aar siden udøvede over social-demokratiet i sin 
bog »Was heisst christlich social?« 

For tre, fire aar siden udgav Naumann et politisk dagblad, 
Die Zett; men hans parti kunde endnu ikke bære et saadant fore- 
tagende, og den maatte ophøre at udkomme efter et aars virksomhed. 

For øieblikket har den »national-sociale Verein« følgende organer 
i virksomhed: ugeskriftet Die FHilfe, der udkommer i Schöneberg ved 
Berlin, Deutsche Volksstimme, halvmaaneds-skrift, Berlin, Hessische 
Landes-zeitung, dags-avis, Marburg i Hessen og Schiittdorfer Zeitung, 
der udkommer tre gange om ugen i Øst-Friesland. 

Naumann udfolder en meget aktiv forfatter-virksomhed paa det 
sociale omraade, og hans skrifter »gaar godt«. 

I forbigaaende nævnes hans Asia, et rigt illustreret reise-værk, 
der behandler oplevelser under en Orient-reise. Det er af den tyske 
presse uden undtagelse blet omtalt paa en meget fordelagtig maade. 
Det er i kort tid udkommet i tre oplag og koster elegant ind- 
bundet 4 mark. 

Hans siste produkt er Demokrate und Kaisertum, der udkom 
om foraaret 1900, og hvoraf i det følgende skal forsøges en kritisk- 
resumerende fremstilling. Han kalder dette sit værk »Ein Hand- 
buch fir innere Politik« — en haandbog for det Tyske Riges 
indre politik. 

Det national-sociale parti har i 1896 vedtaget omtrent følgende 
grundsætninger som sit almindelige arbeids-program: 

Vi anser alle større sociale reformer som betingede af det Tyske 
Riges økonomiske og politiske magt-udfoldelse lige over for udlandet 
og er forvissede om, at dets magt udad til kun kan opretholdes, 
naar de politisk interesserede masser er besjælede af en levende 
national-følelse. 

Vort parti vil arbeide for en stabil udenrigs-politik, hvis opgave 
maa være altid at virke for tysk aands og tyske produkters større 
udbredelse i udlandet og de fremmede verdensdele. For paa saadan 
maade at styrke fædrelandet vil vi virke for den almindelige værne- 
pligts fuldstændige gjennemførelse, for krigs-flaadens forøgelse og 
koloniernes udvidelse. 

Det national-sociale parti staar paa den tyske rigs-forfatnings 
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grund og ønsker et kraftigt samarbeide mellem forbunds-regjeringerne, 
keiseren og rigsdagen. Partiet modarbeider ethvert forsøg paa 
rigsdags-valgrettens indskrænkning og arbeider for den almindelige 
stemmerets indførelse i de enkelte stater og i kommunerne. Det 
forlanger fuld frihed saavel for de politiske som de økonomiske 
foreninger og de statsborgerlige rettigheders opretholdelse i enhver 
henseende. 

Det national-sociale parti forlanger, at kvinder og mænd overalt 
i by og paa land faar en større andel i arbeids-udbyttet. Der er 
dog intet haab om, at dette maal nogensinde vil kunne naaes ved 
hjælp af den marxistiske kommunismes utopier og dogmer, men ved 
et fortsat arbeide paa de bestaaende forholdes grundlag saavel paa 
det politiske omraade som i fag- og kooperativ-foreningerne. 

Den »national-sociale Verein« har udarbeidet et eget program 
for kooperativ-foreningerne, et eget skole-program og et eget program 
for handels-politiken og for kommunal-politiken. 

Ved rigsdags-valgene i 1898 fik det national-sociale parti kun 
27,000 stemmer, og pastor Naumann selv i Jena og Frankfurt a. M. 
tilsammen 7500. Egne kandidater havde partiet opstillet i Jena, 
Oldenburg, Ditmarsken, Sangerhausen, Frankfurt a. M., Leipzig by 
og land, Marburg, Friedberg-Bidingen, Göttingen og i Berlins første 
valg-kreds. 

Naumann og hans venner hengiver sig derfor heller ikke til 
store illusioner, men de haaber, at deres agitation i fremtiden vil 
bære gode frugter. 

- Indeslutter vore grundsætninger en sund og levedygtig kjærne, 
siger de, saa vil de gjennembryde parti-skjellerne, det være sig de 
national-liberales, de frisindedes eller social-demokraternes, og snart 
blive til en virkelig social, økonomisk og politisk magt-faktor af 
første rang. | 

Men det var maaske en svækkelse for denne social-politiske 
retning, at den kristelige socialisme i 1896 blev nødt til at gaa sine 
egne veie under ledelse af von Nathusius, der staar i spidsen for den 
evangeliske kirkes medarbeide til løsningen af det sociale spørsmaal. 
Dennes betydeligste hovedværk er De Mitarbeit der Kirche an der 
Lösung der sosialen Frage, der udkom i andet oplag i 1897. 


| » E * 
Megen opmærksomhed fortjener nu i første række den maade, 
hvorpaa Naumann betragter de dannede klasser. Han hævder den 
mening, at de ikke blot nu, men i almindelighed har en overmaade 
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stor social betydning i det sig udviklende samfund. De dannede — 
die »Gebildeten« — er bane-brydere, siger han, i fuld overensstem- 
melse med den ærværdige og fremragende Sohm. 

Professor Sohm er en af de selvstændigste blandt det moderni- 
serede Tyske Riges universitets-lærere. At høre ham docere rets- 
historie og privat-ret ved det stor-industrielle kongerige Saksens 
eneste universitet er derfor en sjelden nydelse. Han var da ogsaa 
en af den tyske rigs-privatrets fædre, den privat-ret, der vil blive 
en af grundstenene i det »store fædrelands« gryende aarhundred. 

Ogsaa politisk er Sohm en saare Selvstændig mand, hvad han 
i 1896 tilfulde beviste, da de konservatives agitation mod social- 
demokratiet fik drevet igjennem, at Saksens andet-kammer skal 
vælges ved tre-klasse-system i lighed med det, hvorved Prøissens land- 
dag kaares. Med hele sin mægtige og imponerende personlighed 
kjæmpede Sohm for opretholdelsen af det bestaaende valg-system, 
der ganske vist ikke var i fuld overensstemmelse med den alminde- 
lige stemmerets princip. Men Sohm, der ved hin anledning var 
social-demokratiets kamp-fælle, maatte ligge under for den frygt og 
den 'store antipati, der gjorde sig gjældende overfor hans »røde» 
forbunds-fæller. 

Disse to mænd — Naumann og Sohm — selv dannede og ud- 
prægede foregangs-mænd, fremfører den tanke, at fremskridtet afhænger 
af de dannedes vilje: de maa gaa i spidsen. 

»De dannede kan alt. Hvad de dannede vil, det sker; hvad 
de dannede vil, det gjør keiseren.« Saadan taler den ildfulde Leipziger- 
professor. 

Han har for saa vidt ret, som især i Tyskland universiteterne 
altid har gaaet foran, naar en ny opinion har villet bane sig vei i 
samfunds-livet. | 

Og ganske vist maa den mening være overmaade betydnings- 
fuld, der overensstemmende gjør sig gjældende ved- et helt snes 
universiteter. Dette vil man let kunne indse, naar man tænker til- 
bage paa de kjæmpe-demonstrationer, de tyske unge og gamle 
studenter foranstaltede til ære for jern-kansleren, det ny-tyske keiser- 
riges grundlægger, da han havde maattet forlade sin stilling som 
rigets første embedsmand. 

— Hvad kan man med billighed vente og forlange af de dan- 
nede, den studerende klasse og kjøbmands-standen? spør saa den 
tidligere frankfurter-pastor. 

Det er i disse samfunds-lag, mener han, megen velvillig idealisme, 
der slutter sig meget nær til, hvad der rører sig nede i selve folke- 
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dybets store malstrøm, i de nye sociale kraft-masser, der higer mod 
samfunds-former, der kan være i harmoni med deres leve-vilkaar. 

Men disse idealister er paa forskjellig maade socialt bundne: 
de kan ikke ofre sin stilling paa idealernes alter. 

Dog er der en klasse, der har gjort det til sit kald at bære 
frem og udvikle, hvad der bevæger sig i den store folkefavns smelte- 
digel, og dette skulde være de, der saa at sige har gjort det til sin 
levevei at beskjæftige sig med disse ting og ikke er afhængige af et 
eller andet embede. Paa denne samfunds-klasse hviler derfor et 
overmaade stort og tungt ansvar. 

Der er dog et dybt, adskillende svælg mellem disse levebrøds 
ideal-ideer — man tillade udtrykket! — og hine gjærende folkemasser, 
og dette skulde være deres dybt og historisk begrundede nationalisme. 
De er ikke internationale social-demokrater. 

De, der har lært det tyske social-demokrati at kjende, ved, at 
dette ikke netop forholder sig saaledes. Ti i dets rækker findes 
mange »borgerlige« idealister, mange national-økonomiske og filosofiske 
doktores, der dog ikke altid i kraft af sin overbevisning har søgt ly 
hos det parti, der ved rigsdags-valgene opviser det største stemmetal. 

Fine sociale arbeidere er ved sin akademiske dannelse istand 
til at forme, hvad der gjærer i folkets brede lag, og for øieblikket 
gaar de, tror Naumann, og venter paa, at en ny og tidsmæssigere 
social strømning skal gjøre sig gjældende inden social-demokratiets 
arbeider-masser. 

I denne forbindelse er det ikke overflødigt at minde om, at de 
akademiske teoretikere inden det tyske social-demokrati spiller en 
meget stor rolle. Det er ingen overdrivelse, at de bid indtil har 
været de virkeligt tone-angivende inden partiet. 

Eduard Bernstein, der ved sin bog om den tyske socialisme og 
dens fremtid har forsøgt at bringe partiet ind i en ny kurs, er selv 
ikke andet end teoretiker. Siden han under socialist-loven i Zirich 
og London var redaktør af Socialdemokrat, kan han ikke uden at 
gjøre bekjendtskab med stats-advokaten vende tilbage til Tyskland og 
gribe praktisk ind i sit fædrelands udvikling.*) 

Saadant maa overlades til mænd som von Vollmar i Munchen, 
dr. David i Mains, parti-sekretær Auer, advokat Heine og forfatteren 
Schippel 1 Berlin. 

Vistnok er den gamle veteran fra 1848, Wilhelm Liebknecht 

*) Den 24. november meldes fra Zurich, at Bernstein paany har kunnet bosætte 


sig i denne by, da forbunds-raadet (den sveitsiske regjering) har ophævet 
det udvisnings-dekret, der i sin tid nødte ham til at tage ophold i London. 
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nu forsvunden fra den politiske valplads. Men Bebel, Singer og 
rautsky er endnu tilbage, og de har mange usvigelige tilbedere. 

Den tidligere dreier-mester August Bebel er en eiendommelig 
personlighed i det tyske arbeider-parti, eiendommelig, fordi han for- 
ener i sig utopien med realistisk opportunisme. Det er dog den 
første af disse egenskaber, der har bidraget til at bringe Bebels navn 
udover Tysklands grænser. 

Med hvilken fantasi og farve-rigdom skildrede han ikke i sin 
bog om »Kvinden og socialismen« det samfund, der efter hans 
glødende tro snart skulde afløse privat-eiendommens forholde med 
et kommunistisk paradis. Denne bog har for saa vidt været mere 
mere skjæbnesvanger end »Kapitalen« af Marx, som den er for- 
 staaeligere for de store .masser, der i den ikke blot har seet et 
bengalsk fyrværkeri. Og den har ogsaa været overmaade skadelig 
for det tyske social-demokratis udvikling i det hele taget. Men den 
har været en første rangs literær sukces med henved tredive oplag, 
saa at forfatteren og rigsdags-manden August Bebel istedenfor at 
vandre omkring i et værksted kan tilbringe sommeren i behagelig 
ro i sin villa mellem vin-rankerne nede ved Ziirich-sjøens venlige og 
frugtbare bredder. 

Dernede ved Alpernes fod ynder han at færdes i sommerens 
pragt, han befarer med fornøielse de sveitsiske indsjøer, hvor naturens 
brutaleste barskhed og svalende mildhed berører hinanden. 

Fra disse herlige egne reiste Bebel om høsten 1899 tilbage til 
Berlin og udtalte sig den 10. oktober paa socialist-kongressen i 
Hannover paa følgende lidet smigrende maade om den pa Alpe- 
republiks borger-stand: 

»Med hvilken brændende begjærlighed længes ikke idet de 
bourgeoisi efter tyske forholde og efter den tid, da Sveits skal blive 
opslugt (aufgesogen) af Tyskland. Der findes i Sveits en hel række 
demokratiske institutioner, som dets bourgeoisi ikke synes om; heller 
ikke har det der nogen staaende hær til sin raadighed, der mulig- 
vis vilde skyde paa sine fædre og mødre. End skjønt vore tyske 
forholde for øieblikket er saa elendige, at de ikke godt kan blive 
værre, saa tager de sveitsiske kapitalister gjerne til takke med saa- 
danne institutioner, fordi vi har et stærkt monarki, der beskytter 
eiendoms-retten, ægteskabet og familjen.« *) 


*) Protokoll iber die verhandlungen des parteitages abgehalten zu Hannover 
1899, side 122: »Mit welcher briinstigen liebe blickt nicht die schweizerische 
bourgoisie nach Deutschland und speziell nach Berlin, sie kann garnicht den 
augenblick erwarten, bis die Schweiz von Deutschland aufgesogen wird. 
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Let tilveiebragte ord, beregnede paa lidet kritiske tilhørere! Som 
om sveitserne skulde sætte saa daarlig pris paa sine i aarhundredernes 
løb møisommelig tilveiebragte forholde, at de ikke skulde reise sig 
som en mand, naar det gjælder at forsvare fædrelandet og fædrene- 
arven ! 

Det var den utopiske fantast i Bebel, der gjennem disse ord 
talte paa Hannover-kongressen, og ikke den kritiske realist han kan 
være, naar han eksempelvis i rigsdagen med berettiget harme gaar 
løs paa den gjængse mishandling af tyske soldater. 

Det drømmende og hadske sværmeri er dog saa fremherskende 
i hans temperament, at Bebels betydning vilde svinde hen, om denne 
egenskab skulde ophøre at sprede klasse-hadets funker ud over 
masserne. Men han er i fængsels-cellernes mørke og mellem rigs- 
dagens bænke-rækker blet forsigtig efter behov og har lært at ud- 
trykke sig saa parlamentarisk, at han undgaar stats-advokaten. 

Hos ingen bedre end denne berlinske parti-fører har det vist sig, 
at spekulationen over »fremtids-staten« er uadskillelig fra den revolu- 
tionære tro og et glødende had til det bestaaende samfund, hvis ruin 
den marxistiske filosofi har forsøgt at begrunde paa en mere systema- 
tisk maade, end hvad der er udviklet i Bebels bog om »Kvinden og 
socialismene«. 

Vistnok bekjender sig ogsaa Bebel til marxismen, men han er 
for meget fanatiker til at kunne være teoretiker som Marx og Engels 
har været det. Fremfor alt har han ikke faaet den tilstrækkelige 
filosofiske fordannelse. I saadan retning udtalte han selv i Hannover 
med ikke liden aabenhed: 

»Vore modstandere har saa meget større grund til at glæde sig 
over Bernsteins angreb, som marxismen er socialismens egentlige 
videnskabelige begrundelse, og hans brochure angriber hele marxis- 
mens grundvold, baade den materialistiske historie-opfatning, dialek- 
tiken, værdi-teorien og den saakaldte teori om kapitalens nedgangs- 
og forfalds-periode (die verelendungs- und zusammenbruchs-theorie). 
At han ogsaa befatter sig med allehaande filosofiske begreber som 

(Sehr richtig). Es giebt eben in der Schweiz sine ganze reihe demokratischer 

einrichtungen, die der bourgeoisie unbequem sind, sie hat auch kein stehendes 

heer, das möglicherweise auf vater und mutter schiesst. Das geht bei der 
miliz nicht (heiterkeit). Obgleich unsere verhåltnisse in Deutschland zur zeit 
so erbårmlich sind, wie sie erbårmlicher nicht gedacht werden können, 
nehmen die schweizer bourgeois unsere einrichtungen doch gern mit in kauf, 
weil sie sich sagen: Wir haben da eine starke monarchie, die die heiligkeit 


des eigentums und nebenbei auch die heiligkeit der ehe und familie aufrecht 
erhålt. (Sehr gutl« 


Tyske parti-forholde. 199 


kausal-loven, determinismen og fatalismen, for kun at nævne disse, 
er i besynderlighed en stor feil af ham. Af disse ting forstaar ikke 
jeg noget og de fleste af mine tilhørere vel heller ikke.«*) 

Det er dr. Karl Kautsky, der er de to mesteres nærmeste arv- 
tager. Kautsky har nu i en lang aar-række i Stuttgart udfoldet en 
frugtbar literær virksomhed og for længst været det tyske socialdemo- 
kratis egentlige teoretiske grundpillar. I tidligere aar Eduard Bern- 
steins fortrolige ven og menings-fælle, er det faldt i hans lod at maatte 
staa forrest i deres rækker, der har forsøgt at tilbagevise Bernsteins 
opportunisme. Denne opsigt-vækkende bog besvarede han med den 
røde mod-brochure »Bernstein und das sozialdemokratiche Programme, 
der var overmaade nyttig for Bebel, da han holdt sin seks timer 
lange kjæmpetale paa kongressen i Hannover. 

Ingen inden partiet kan bedre end Kautsky haandtere værdi- 
teoriens vanskeligheder, krise-teorien eller den materialistiske historie- 
opfatning — men ganske vist alt under en specifik marxistisk- 
kollektivistisk syns-vinkel. 

Og hvem er Paul Singer? En jødisk Berliner-fabrikant, det 
tyske socialdemokratis millionær, over hvis indtræden i partiet der 
hviler nogen dunkelhed. Hverken teoretiker eller stor-fanatiker gjør 
han dog god nytte ved sin forretningsmæssige uddannelse, hvorfor 
han ogsaa altid er selvskreven som dirigent paa kongresserne. Naar 
det tyske social-demokratis historie i aarhundredets siste tre decennier 
af upartisk haand en gang skal drøftes og nedtegnes, da vil Paul 
Singer formentlig ikke komme til at volde stor uleilighed. — 

. Disse tre mænd — den bidende agitator, den ortodokse marx- 
- istiske virtuos og den haand-faste kongres-dirigent — er for øieblikket 
det tyske social-demokratis ledere efter den radikale kurs, hvori det 
har udviklet sig siden Sytti-aarene. 

I denne ledelse maa der, udraaber Naumann, ske en forandring 
— til beste for den sig hurtigt udviklende nye tyske stor-industri, 
hvoraf baade industri-kapitalisternes og det overmaade talrige industri- 
proletariat er afhængige, til beste for det store, opad gaaende 


*) Protokol som ovenfor side 96: »Die gegner haben um so mehr ursache, 
sich zu freuen, als der marxismus die eigentliche wissenschaftliche begrindung 
des sozialismus ist, und Bernstein in seiner brochure alle grundlagen des 
marxismus, die materialistische geschichtsauffassung, die dialektik, die werth- 
theorie, die sogenannte verelendungs- und zusammenbruchs-theorie u. S. w. 
angreift. Dass er sich auch noch mit allerhand philosophischen begriffen, 
wie dem kausalitåtsgesetz, dem determinismus und fatalismus und was weiss 
ich mit was sonst noch beschåftigt, ist ein besonderer fehler. Davon verstehe 
ich nichts und die meisten von Ihnen wohl auch nicht. (Heiterkeit). « 
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kulturelle fædreland, til beste for den saa raskt voksende nye 
verdens-nation, hvis folkemængde hvert aar tiltager med 800,000 
sjæle, men rigtignok til skade for de konservative partier og frem for 
alt for demokratiets livs-fiender: agrarerne. 

Du von Vollmar, du Auer, du David maa ikke alene under- 
holde en oppositionens guerilla-krig mod de gamle marxistiske 
doktriner, mod grublingen over »fremtids-staten« og mod inter- 
nationalismen i social-demokratisk forstand, men tage tøilerne og i 
praksis føre partiet med kraftig haand ind paa det spor, som Bern- 
stein har antydet i sit feide-brev: 

»I Tyskland forbereder sig en ny politisk strømning. Naar 
denne skal komme, afhænger af social-demokratiets udvikling, af den 
ny-tyske industri-arbeider, der maa komme til forstaaelse af, at den 
gammeldagse uforsonlige arbeider-politik udnytter paa en daarlig 
maade hans værdifulde kræfter.« | 

Saadan slutter pastor Naumanns bog Demokratie und Kasertum. 

(Forts.) 


Tæmning af vilde dyr. 


(Efter Samuel Hopkins Adams i Strand Magazine). 





Sa skabningens herre har mennesket ned gjennem tiderne søgt 
at gjøre sig sin evne til at undertvinge og oplære vilde dyr 
nyttig. Løven, tigeren, leoparden, pumaen, jaguaren og andre vilde 
dyr af katte-slægten vælges gjerne hertil paa grund af deres ry for 
vildhed og listighed, for at tilfredsstille et skuelystent publikum, 
der sværmer for det sensationelle og gjerne vil se udførelsen af de 
farligste vovestykker. Saaledes er der i tidens løb vokset op en 
dyretæmmer-stand, hvis præstationer af alle lag inden befolkningen 
altid har været omfattet med den største interesse. 

Med hensyn til valget af dyr er alle dressører enige paa et 
punkt, nemlig at et dyr i vild tilstand bør foretrækkes fremfor et, 
der er født i fangenskab; grunden hertil er simpel. Det fangne dyr 
kommer til land efter en lang reise, paa hvilken det næsten stadig 
har lidt af sjøsyge samt af mangel paa pleie og tilstrækkelig føde. 
Det er svagt, elendigt og nedbrudt aandelig og legemlig. Om faa 
timer har det et hyggeligt og rummeligt bur, med rent straa, frisk 
luft, god føde og, fremfor alt, ro og fred. Derefter er saa den ny- 
ankomne færdig til at stifte venskabs-forbindelser med de menneske- 
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lige væsener, som synes at være knyttede til dette nye liv, der byder 
paa førsteklasses kost og logi. Af denne grund er dyret, hvad enten 
det er løve, tiger, leopard, jaguar eller puma, i en egen sinds-tilstand 
i begyndelsen af sin lære-tid. 

Paa den anden side er det i fangenskab fødte dyr et udskjæmt 
barn. Vant til menneskene fra begyndelsen, har det hverken frygt 
eller respekt for dem. Følgelig taaler det dressørens nærværelse i 
sit bur uden protest; men lad ham blot forsøge paa at tvinge det 
til noget mod dets vilje, saa vil det straks ved første tegn til straf 
springe i struben paa ham. Under saadanne omstændigheder vil blot 
de strengeste og i lang tid gjennemførte forholdsregler nytte, og der 
er mulighed for, at dyret hele sit liv igjennem vil vise sig udygtigt 
til at optræde og i høieste grad upaalideligt. En løve- eller tiger- 
unge, der har været en privat familjes kjæle-dægge, er endnu mindre 
velopdragen og sendes almindelig tilbage til menageriet med følgende 
besked: »Tag Kitty tilbage; hun har ædt hunden op.« Eller det kan 
hænde, at en saadan unge bidrager til at sætte fart i by-livet, som 
tilfælde var med en løvinde-unge, der for flere aar siden optoges i 
en familje i Filadelfia. En aften brød den ud af sit bur, skræmte 
livet af husets eier, der gjemte sig paa altanen bag det høie ræk- 
værk, og bed fingeren af en politi-mand, der tiltrak sig dens opmærk- 
somhed, før han kunde faa tid til at komme op 1 et træ i nærheden. 
Denne ene aften ødelagde dyret, der i hele sit liv blev ubrugbart. 
Det lønner sig sjelden at arbeide med et saadant dyr, der har tilbragt 
sin barndom som medlem af en privat familie. | 

Man maa ikke tro, at alle fangne dyr lader sig oplære. Hvad 
der passer for løven, passer ogsaa for tigeren, leoparden, pumaen 
eller jaguaren; men hvad der passer for en løve, tiger, puma eller 
jaguar, passer ikke for en anden. Og naar publikum mener, at løven 
er modig og tigeren lumsk, og tilskriver de andre store dyr af katte- 
slægten andre typiske egenskaber, saa holder denne slutning ikke stik. 

Løven er frygtet for sin klodsethed, der let udsætter den for at 
volde skade mod dens vidende; jaguaren og leoparden for sin 
forbausende raskhed i bevægelsen; tigeren for sin seighed, der næsten 
er uovervindelig. Men man kan ikke sige, at den ene art i alminde- 
lighed er mere at frygte end den anden. Dressøren maa regne med 
og omhyggelig studere de individuelle eiendommeligheder. Et dyr 
er vrantent, et andet dumt, et tredje ligger under for pludselige anfald 
af raseri; et dyr er nysgjerrigt, et andet frygtsomt, atter et andet 
viser en geschæftig og jomfrunalsk pertenthed og undslaar sig for 
at optræde, med mindre alt er lagt til rette, saaledes som det vil 
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At blive herre over saadanne eiendommeligheder er et helt livs- 
arbeide for en dressør, og hans liv kan afhænge af hans skarp- 
sindighed. Der gives løver, som under forestillingen kun frygter en 
ting, f. eks. en stok, dressøren holder i venstre haand. Manden kan 
have en klubbe, en kniv, en pistol eller endog et brændende stykke 
træ i sin høire haand, og løven vil springe sin vei for ham; men 
den minste kjæp i venstre haand gjør dyret fuldstændig. føieligt. 
Nogen tilfredsstillende forklaring paa denne individuelle eiendomme- 
lighed har man hidtil ikke fundet, og en dressør kommer hele sit liv 
igjennem til kort, fordi han ikke i tide har gjort denne opdagelse. 
Paa sjeldne undtagelser nær er alle store dyr af katte-slægten upaa- 
lidelige og mere eller mindre lumske. 

Kjønnet spiller en rolle i dyre-tæmningen. Hunnerne af katte- 
slægten er i regelen lettere at behandle og mindre farlige end hannerne. 
En mand, der har et indgaaende kjendskab til dyr af alle slags, har 
erklæret, at intet dyr er mere modtageligt for dressur og følger dens 
forskrifter mere samvittighedsfuldt end tigerinden. Dressørens kjøn 
har indflydelse paa mange dyr. Løver og løvinder, der ikke vil 
slippe en mand ind i buret, kan lade sig behandle af en kvinde, og 
det modsatte er ogsaa tilfælde, om end kvinder som dressører er 
mere heldige end mænd og i sin praksis kan opvise færre ulykkes- 
tilfælde. Undertiden kan et dyr fatte en virkelig hengivenhed for 
dressøren og logre for ham som en hund, ja endog beskytte ham 
mod de andre dyr, om de angriber ham; men største delen af de 
tilfælder, hvori der berettes om et dyrs forsvar af en dressør, hører 
kun hjemme i den opfindsomme pressemands frugtbare fantasi. 

En paalidelig historie fortælles dog om en polsk jødinde, der 
havde havt stort held med sig i at dressere løver. Under en prøve- 
forestilling i St. Louis blev hun anfaldt af en ung løve og kastet 
til jorden. Øieblikkelig hoppede en noget mindre løvinde, der altid 
havde vist sig medgjørlig, op paa løven og gav den saa meget at 
bestille, at tæmmersken kom paa benene igjen og ved hjælp af stokken 
fik slaaet den farlige løve tilbage til dens hjørne. 

Ingen dressør stoler paa nogen saadan indblanden fra de andre 
dyrs side; han gaar ud fra som givet, at de andre dyr vil tage del 
i angrebet.. Det ene dyrs følelse af kameratskab lige over for det 
andet i fangenskabets baand er stærkere end dets følelse lige over 
for mennesket. Naar dressøren en gang er i buret, befinder han sig 
blandt langt overlegne kræfter, der hvert øieblik kan blive farlige. 

Vi skal betragte lidt nærmere opdragelsen af en to-aarig løve, 
der netop er indkvarteret i sit nye logi efter en sjø-reise fra Afrikas 
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kyst og har begyndt at føle den velgjørende virkning af sine for- 
bedrede omstændigheder. Antagelig ser den sig omkring med en vis 
nysgjerrighed efter at vide, hvad der nu skal komme. Den er allerede 
blet vant til at betragte menneskers nærmelse som tegn paa mad-tid; 
af denne grund vinder den let sympati for de menneskelige væsener. 
Til dens bur kommer dressøren og taler til den i mild tone. Løven 
betragter ham uden at vise noget tegn paa at være foruroliget. Efter 
at have talt til den nogle minuter, kaster dressøren et lækkert kjød- 
stykke til den og holder sig rundt om ved buret, før han gaar. 

Næste dag kommer han tilbage, og det samme gjentages. Den 
tredje dag gjenkjender løven, der er af middels klogskab, hans stemme, 
naar han kommer til buret; stemmen er nemlig altid det første, en 
løve gjenkjender, hvorfor en dressør bestandig taler i samme tone 
til sine dyr, naar han nærmer sig dem. Hvis nu løven er i rigtig 
godt humør, maler den. Dette er tegnet paa det næste skridt i 
bekjendtskabet. Dressøren stikker en stok ind mellem sprinklerne. 

Dette angreb er dog mere, end løven havde ventet. Den trækker 
sig tilbage, brummer, strækker sin uhyre pote ud og slaar den 
generende gjenstand til jorden; derpaa trækker den sig ind i buret, 
uden at dressøren gjør nogen modstand, Maaske lader løven sig 
nøie med at kredse om stokken og brumme, efter at have forvisset 
sig om, at den er uskadelig; eller maaske knuser den den mellem 
sine frygtelige tænder. I hvert fald, ikke før har den behandlet den, 
som den vil, og lagt sig ned igjen, før en anden stok viser sig, og 
og den rolige stemme, som den har lært at gjenkjende, høres 
udenfor. Meget sandsynlig vil løven søndermase denne ogsaa; men 
den ene stok stikkes ind efter den anden, indtil løven endelig blir 
træt af at lave tand-stikker af en slig mængde træ og ganske rolig 
lader en af stokkene blive liggende paa sin ryg. 

Nu har løven nemlig indseet, at der ikke blot intet skadeligt 
er ved dette stykke træ, men at det endog bidrager til at forøge 
dens velvære. Den føler sig lemfældigt berørt dermed langs hals 
og ryg, og fra sin tvilende og frygtsomme sinds-tilstand vinder den 
mere og mere frem til ro og tilfredshed, hvilket den tilkjendegiver 
ved høit lydende malen. 

Det næste skridt er at sætte løven i forlegenhed. Efter at være 
blet fuldstændig vant med stokken og dressøren ved gjentagen be- 
røring, ansees nu løven for at være i den sinds-tilstand, at man kan 
komme den nærmere. En dag aabnes døren til dens bur, og ind 
kommer dens menneskelige ven med en stærk stol, paa hvilken han 
sætter sig. Meget forvirret, ikke over manden, men over stolen, der 
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er over dens fatte-evne, trækker løven sig tilbage til det fjerne hjørne 
af buret og lægger sig ned der brummende. Dressøren sidder rolig 
og læser i et blad, og kaster nu og da blikket op fra bladet, iagt- 
tagende løven. Dette vedvarer et par timer; derefter forsvinder 
manden med sin stol, som han kom, mens løven Ku etG tænker 
over situationen. 

Ved mandens tilbagekomst med stolen den næste morgen er 
løven meget sandsynlig kommet til den slutning, at en liden under- 
søgelse nok lader sig foretage, og den nærmer sig forsigtig. Dres- 
søren strækker ud mod den den samme stok, af hvilken den har 
følt den behagelige berøring; men i sine nye omgivelser vækker 
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stokken hurtig dens mistanke, og den trækker sig tilbage til sit 
hjørne. Uroen fremkalder dens vrede. Det er kattenes natur at 
skjule denne vrede indtil handlingens øieblik. Løven brummer ikke 
nu eller bevæger sin hale. En brummende løve er intet at være 
bange for; og at den bevæger halen, er ikke, som almindelig antaget, 
et tegn paa vrede, men paa godt humør. Dette kan man forvisse 
sig om ved at iagttage halen paa en kat, naar man klør dens hode. 
Naar derimod halen staar stiv ud, er det, at dressøren begynder at 
frygte. Løvens hale blir som en jern-bom. Maaske er dressøren 
saa forsigtig i tide at komme sig ud af døren; maaske ikke, før det 
er saa sent, at han skjønner det vil være umuligt. Løven stirrer 
sløvt til siden, og i næste øieblik springer den med aaben mund og 
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udstrakte klør lige mod mandens strube med hele sin vilde frygt 
og had. 

Den, der ikke har forudseet et saadant frygteligt anfald, kom- 
mer ingen vei med de vilde dyr og vil efter al sandsynlighed aldrig 
gjentage forsøget. Dressørens liv afhænger nu af hans raskhed og 
behændighed. Den ovenfor nævnte stol blev ikke bragt ind blot for 
bekvemhedens skyld. Den er det beste middel til at forsvare sig 
mod løvens spring. Raskt og tilsyneladende uden foregaaende over- 
læg, som hoppet gjøres, har manden paa forhaand seet musklerne 
spændes, og før dyret har naaet ham, er de stærke stol-ben i løvens 
klør. Her er et nyt problem for løven. Denne ukjendte gjenstand 
har pludselig faaet en uventet og maaske farlig kraft. Brummende 
lægger den sig ned og knaser stol-benene. Udenfra kommer nu 
en stok — den samme gamle stok, der hører til dens behagelige 
minder, men nu anvendt i andet øiemed; den klør den nemlig 
dygtigt paa næse-tippen, hvor en løve er mest ømfindtlig! Atter 
kommer stokken, og i de fleste tilfælder er et par slag paa dette 
ømme sted nok. Brølende af ærgrelse og raseri, ophører løven med 
at sønder-knase stolen, et høist utilfredsstillende foretagende, og 
trækker sig tilbage til sit hjørne, ikke lidet skamfuld. Imidlertid har 
løven havt anledning til at iagttage det besynderlige tilfælde, at 
dressøren er forsvunden ud af buret, ladende stolen tilbage. Nu kan 
den gjøre en eller flere forskjellige ting, alt efter sin sinds-stemning. 
Den kan ligge i sin krog og brumme, stirrende med stivt blik; den 
kan fare rasende om i sit bur og give sine voldsomme følelser luft 
i lydelige brøl; den kan gaa hen til stolen og sønderlemme den 
(ikke uden skrammer for dens egen hud, sandsynligvis), eller den kan 
lægge sig ned og tænke rolig over tingen og komme til det resultat, at 
den har gjort sig til nar ved at blive vred og ved at forsøge paa at 
ødelægge en ting, før den havde fundet, om der var noget skadeligt 
ved den eller ikke. I de fleste tilfælder vil den komme til denne siste 
slutning, muligens dog først ved at gjennemgaa alle de andre trin. 

Lad os nu antage, at løven har sovet paa problemet og be- 
sluttet at bære sig klogt ad den næste morgen. Naar dressøren viser 
Sig, lægger den sin anger for dagen ved den sædvanlige malen. Nu 
gaar manden ind i buret med sin stol og sin stok. Ikke længer 
strids-lysten, men endnu noget frygtsom, holder dyret sig i sit hjørne; 
nærmere og nærmere rykker manden stolen; derpaa begynder han 
at berøre løven med sin stok. Lidt efter lidt forminsker han 
afstanden ved at flytte sit greb om stokken, indtil han endelig har 
sin haand paa løvens skulder og klapper den. Dette er det andet 
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store skridt fremad: løven har lært at taale berøringen af den 
menneskelige haand. Ikke alene taaler den det, men liker det endog; 
faa dyr er nemlig uimodtagelige for kjærtegn. Dag for dag gjør 
dressøren løven mere og mere fortrolig. med sin nærværelse og be- 
røring; han klør den paa ryggen, klapper den paa skuldrene, løfter 
dens labber op (et meget besværligt stykke arbeide), og hvis dyret 
har et godt naturel, kan han i løbet af en fjorten dage efter den 
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første indtræden i buret gjøre det saa fortroligt med menneskers 
nærværelse, at al uro og aabent fiendskab nu er udryddet. 

Fra nu af kommer dyrets oplærelse simpelt hen til at bestaa i 
udførelsen af visse tilvante handlinger, af hvilke enhver er nøie knyttet 
til noget, det ser eller benytter. Naar dyret ser udstyret ved fore- 
stillingen, ved det nøiagtig, hvad der ventes af det. For at faa 
dyret til at følge dressørens tegn, bruger man almindelige reb, hvor- 
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med det trækkes fra den ene ende af buret til den anden. Dernæst 
lærer man dyret at hoppe over et bret, som anbringes i buret og 
lægges høiere og høiere. Fra disse simple bevægelser at gaa over 
til de vanskeligere kunst-stykker er noget, der beror paa dyrets 
. klogskab og dressørens taalmodighed. 

Et af de vanskeligste kunst-stykker at lære dyret er vippe-legen, 
der opføres af flere dyr. I begyndelsen er de meget ængstelige paa 
grund af den gyngende bevægelse; men er de først blet fortrolige 
hermed, gaar legen med lyst, aldeles som tilfælde er med børn, og 
de skynder sig for at komme først til brættet, naar man kalder paa 
dem. Den store vanskelighed, som ligger i at lære dyr af forskjellig 
art at optræde sammen, forstaaes ikke af publikum, der ikke tager 
med 1 betragtning, at løven som kamerat til leoparden dresseres 
til at forglemme sin egen natur. Store hunde anvendes ofte til at 
optræde sammen med løver, men ikke for at beskytte dressøren, 
som almindelig antaget, da den svageste løve kan ødelægge den 
største hund med et slag. Hunden er nyttig paa grund af sin klog- 
skab og sine venlige instinkter lige overfor andre dyr. Den staar 
almindelig paa en meget god fod med løven og opmuntrer den, naar 
den ligger agterud. I de saakaldte ride-kunster naar dressuren sit 
høidepunkt, ti baade dyret, som rider, og dyret, som rides, maa 
bringes til at bevare sin ro under forestilingen. 

Hvor hurtigt de best dresserede katte-dyr kan lære, illustreres ved 
en hændelse, der foregik i Atlanta for flere aar siden. Et menageri, 
som gav forestillinger der, havde indrykket et flot avertissement i 
bladene om en løves ride-kunster. I siste øieblik skabte løven sig 
vrang, og der blev ingen ride-forestilling af den aften. Publikum 
ytrede sit mishag, og bladene gav ogsaa stikpiller i den anledning. 
Dressøren var aldeles fortvilet, men fattede dog snart mod og lovede, 
sig, at der nok skulde blive ride-forestilling af, hvis ellers dette udtryk 
egentlig kan bruges, hvor en elefant skal rides. 

Han tog en tre aars gammel løve af usædvanlig klogskab og 
begyndte tidlig en morgen at lære den at ride elefanten. Først lod 
han den trave rundt ringen med elefanten og en stor jagt-hund, der 
optraadte som medhjælper. Efter at tykhuden og løven i en vis grad 
havde overvundet den gjensidige mistro til hinanden, blev løven 
anbragt paa en forhøining og lokket op paa elefantens brede ryg 
ved nogle stykker raat kjød. Her blev den dog, i'en høide af 
omtrent 21/2 meter fra jorden, nervøs og slog en klo i den tykke hud, 
for des bedre at kunne holde sig fast. Musklerne paa en elefants ryg 
er af den beskaffenhed, at man siger den kan ryste en loppe af sig. 
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Vedkommende elefant rystede, og løven faldt af, som om en helved- 
maskine havde sprunget under den. Med sin katte-behændighed fik 
den benene under sig, før den naaede jorden, men var meget rystet 
og forvirret. Naturligvis søgte den at snige sig bort; men jagt-hunden 
spærrede veien for den, opmuntrende den ved sin gjøen, og løven 
kom tilbage. Denne gang var elefanten indhyllet i tykke dækkener. 
Gjentagne gange bragtes løven til at ride elefanten, og den følgende 
dag opførtes forestillingen for et stort publikum. - Skjønt elefanten 
var nervøs, løven endnu mere og dressøren meget ængstelig, løb 
dog det hele heldig af. Men ikke med en af tyve løver vilde man 
have naaet et saadant resultat. 

Mange dyr er ubrugbare til forestillinger mere paa grund af frygt 
end af vrangvilje. En frygtsom løve, tiger eller leopard kan hvert 
øieblik ødelægge forestillingen, og det ved den minste foranledning. 
Bekjendt er saaledes, hvad der hændte i teatret Porte St. Martin 
i Paris. Forestillingens clou bestod i, at en ung kvinde bunden 
skulde kastes ind 1 et bur med løver, der var betegnet som de 
vildeste og blodtørstigste. 

Uheldigvis blev vedkommende kvinde syg, og en anden skulde 
optræde i hendes sted. Denne havde selv nogen erfaring som dressør, 
men kjendte ikke specielt disse seks løver. Da hun var noget nervøs, 
bar hun en liden klubbe med sig til brug i paakommende tilfælde. 
Under tilskuernes aandeløse stilhed gjorde en af dressørerne publikum 
bekjendt med løvernes vilde natur og kvindens farlige vovestykke, og 
hun blev saa stødt ind gjennem burets dør. Men i farten blev ikke 
døren lukket ordentlig bag hende. Ikke før var hun kommen vel 
indenfor, før løverne, da de fik se, at en fremmed person var trængt 
ind til dem, skrækslagne styrtede til burets dør, slog den aaben, 
flygtede gjennem en bagdør og fandt tilflugt i en kjælder, hvorfra det 
kun med store anstrengelser lykkedes at faa dem op. Der hengik 
en uge, før de »vilde og blodtørstige« dyr kom sig saapas af sin 
skræk, at de atter kunde optræde for publikum. Dyr, der er saa 
frygtsomme, at man ikke kan vække deres tillid, anvendes ikke ved 
første-klasses forestillinger, men blot til simple sensations-numre, der 
ofte griber publikum lige saa meget som de vanskeligere kunst- 
stykker, men som kræver liden dressur. Til denne siste slags hører 
f. eks. at hoppe over bomme og gjennem ringe, der undertiden 
endog stikkes i brand. Til alle disse kunst-stykker behøver man 
blot at drive, ikke lede dyret. 

Efter at dyret har lært alt, hvad der behøves til en forestilling, 
staar der endnu en vanskelighed tilbage, nemlig dets optræden for 
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publikum. Dette er altid gjenstand for stor ængstelse fra dressørens 
side, da dyrene lider af lampe-feber. Synet af publikum forvirrer dem 
og drager deres opmærksomhed bort fra dressøren, saa de gaar glip 
af hans tegn. Men er de en gang vante til at optræde, synes de at 
befinde sig meget vel. De paavirkes af publikums holdning; saaledes 
anspores de af en begeistret hyldest, men gjør sine ting slapt for en 
kold tilskuer-kreds. Musik er ogsaa en spore for dem. I mange 
tilfælde gjør denne udslaget, og hvis ikke musik-korpset spiller, føler 
de sig usikre og ulykkelige. Det hændte en gang, at et musik-korps 
gjorde streik midt under en forestilling og gik sin vei. Det næste 
numer paa programet var tre dresserede tigre. Da de kom frem, 
saa de sig spørgende om efter musiken; da denne var borte, kunde 
man ikke faa dem til at optræde, men maatte drive dem tilbage til 
deres bur. 


Verdens-sproget ? 


Blir det engelsk eller latin? 
(Efter professor Hermann Diels i Deutsche Revue). 

pD- nye aarhundred vil efter al sandsynlighed se alskens inter- 

nationale opgaver trænge sig op i forgrunden. Dette vil i 
stadig stigende mon bringe den raskt voksende mængde af inter- 
nationalt interesserede og saa at sige internationalt sysselsatte per- 
soner til at føle savnet af et fælles sprog. I det gamle aarhundred 
var det nationale løsenet; hver liden nation i det gamle sønder- 
stykkede Europa samlede sig om sit eget som det ene fornødne. 
En hel række smaa-sprog, som tidligere havde levet sit stille liv, 
uden at blive brugt i skrift, dukkede frem af glemselen og tog sig 
rang som literatur-sprog. Det føltes som en byrdefuld tvang, et 
skaar i den nationale værdighed, om nationens aands-liv ikke skulde 
komme til udtryk paa det indfødte sprog. Indtil for et par mands- 
aldre tilbage havde den saa at sige eneste internationale interesse, 
forskningen og tænkningen, med et ord: videnskaben fundet det 
praktisk at anvende det gamle fælles-sprog latinen. Men saa greit 
dette sprog med sine faste og præcise formler end er, det har dog 
maattet vige selv fra videnskabens enemærker; paa den ene side 
det nationale sværmeri og paa den anden side trangen til at sprede 
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almen-kundskab videst mulig ud i alle stænder har ledet videnskabs- 
manden til at skrive paa morsmaalet. 

Men samtidig har det internationale samkvem, takket være de 
store tekniske fremskridt, grebet slig om sig, at det er blet umuligt 
selv for den jævne borger at kunne hjælpe sig med bare sit mors- 
maal. Og istedenfor et har verden faaet minst tre fælles-sprog, engelsk, 
fransk og tysk. Besværet med at lære og bruge saa mange sprog 
bare for praktiske øiemed har ganske naturlig reist kravet paa et 
enkelt fælles-sprog. 

Selv Syd-Amerikas og Afrikas vilde stammer har formaaet at 
udvikle brugbare fælles-sprog for det indbyrdes handels-samkvem. 
I den oraa oldtid gjaldt assyrisk som verdens-sproget; selv de stolte 
faraoner maatte forfatte sine traktater med For-Asiens fyrster paa 
dette fremmede sprog. En tid herskede græsk som fælles-sprog 
langs alle Middelhavets kyster, og med Aleksander den Store erob- 
rede det ogsaa For-Asien og Æøypten, hvor det herskede, indtil 
Islam over hele Østerland løftede arabisk i høisædet. I Vesterland 
tog derimod Romer-rigets sprog ene-herredømmet, baaret af den for- 
trinlige militære og civile administration, senere af pave-kirken og 
romer-tetten. Langt om længe blev, gjennem Richelieus og Ludvig 
den Fjortendes myndige regimente, fransk ophøiet til fælles-europæisk 
diplomatisk sprog. Den dag idag sættes alle internationale stats- 
overenskomster op paa fransk. Men der aabenbarer sig allerede 
tendenser til at kaste dette for de øvrige store nationer ydmygende 
aag af; tyske og britiske patrioter holder hver sit morsmaal for det 
værdigste til den forrang, fransken her eier. 

Just i disse dage kan det siges, at denne side ved spørsmaalet 
egner sig til diskussion mand og mand imellem; stor-magterne fører 
jo i fællesskab en krig: russiske, tyske, franske, britiske, amerikanske 
og — japanske hær-afdelinger opererer sammen paa kinesisk grund. 
Over-kommandoen fører en tysk general, men fælles sprog gives der 
ikke. Man kan sige, at den nationale afsondring er sprængt af det 
fælles internationale behov. Fælles-felttoget i Kina — det være nu 
aldrig saa meget plettet af sjofelhed og raaskab — danner visselig 
forspillet til lignende fælles-aktioner. Samkvem og omsætning er blet 
den almægtige faktor i verdens-politiken; telegraf og jernbaner har 
klippet nationernes grænse-tauge over; børserne og ikke udenrigs- 
departementerne trækker i traadene. Allerede nu ser vi, at den 
nationale uvilje mod England baade blandt franskmænd og tyskere 
maa røbe sin afmagt i et spørsmaal, hvor finans-matadorerne har 
andre end nationale interesser. For det nye aarhundreds stats-mænd 
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gjælder ikke de gamle tvistemaal mellem Furopas enkelt-stater; 
imperialisterne er kosmopolitisk interesserede. Hvad betyder Elsas 
mod Kina? Alene kommer ingen stor-magt nogen vei; de maa for- 
liges om at rane i samdrægtighed. | 

Alt peger henimod et stigende behov for et verdens-sprog til 
praktisk brug. 

Til paaske træder en ny international institution i virksomhed: 
alle de store nationale videnskabs-selskaber har, som vi ifjor med- 
delte, sluttet sig sammen for at lette og regulere arbeidet paa forsk- 
ningens spredte omraader; det første fælles-møde skal samles i Paris 
i april. Ganske sikkert blir med tiden her bragt paa bane forsøg 
med et istedenfor tre fælles-sprog. For længst har videnskabs-mænd 
syslet med denne tanke, ialfald fra dens teoretiske side; mænd som 
Giordano Bruno, Amos Comenius og Leibniz har alle funderet over 
principerne for et fælles-sprog. Men den praktiske løsning af spørs- 
maalet maa tage fat fra andre hold. 

Til at gjøre sig forstaaet i enkle og dagligdagse forhold er jo 
ikke en gang noget sprog nødvendigt; man kommer utrolig langt 
med fagter. Det første samkvem mellem personer, som mærker, at 
de ikke fatter det ringeste af hinandens tale, maa nødvendigvis lede 
til anvendelse af fagter. Men selv saa enkle fagter som nik med 
hodet eller vink med haanden opfattes forskjellig hos de forskjellige 
folk. Pantomime-sproget duer altsaa ikke til fælles-sprog; selv her 
maa der »leksikon« til. Desuden kan det jo ikke bruges, med 
mindre man staar ansigt til ansigt. Skriftlige fagter — det blev jo 
tegnede figurer, akkurat som de aller ældste skrift-systemer. Baade 
den mesopotamiske kileskrift og de ægyptiske hieroglyfer var fra 
først af billed-skrift. Noget lignende havde ogsaa aztekerne i Mexiko 
hittet paa, før spanierne kom. Billed-tegnene blev snart til tegn for 
den lyd, vedkommende billed benævntes med i sproget. Praktiske 
krav gjorde det nødvendigt at skrive ord, som ikke kunde tegnes med 
et billede; saa anvendtes tegnet for et ord med samme begyndelses- 
stavelse eller bare med samme begyndelses-bogstav. Billed-tegnet 
blev altsaa betegnelsen for en stavelse eller en bogstav. Men dermed 
var man ophørt at skrive begreber; lyd-skriften kan ikke forstaaes 
af andre end dem, som taler eller ialfald forstaar det sprog, den 
skrivende selv bruger. Med billed-skrift kan man derimod gjøre sig 
forstaaelig for enhver, der opfatter billedets betegnelse uden hensyn 
til dets benævnelse. Det kinesiske skrift-sprog er et saadant tegn- 
system, som intet har med betegnelsen af sprog-lyden; det kan 
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derfor bruges af andre end kinesere, uden at vedkommende kan 
kinesisk. 

En slig tegn-skrift efter kinesisk mønster kunde man nok tænke 
sig som internationalt skrift-sprog. Til dels har vi allerede gjennem- 
ført metoden i praksis; matematikerne udtrykker sig jo med tal og 
tegn, uden lyd-sprog. Omvendt kan man sige, at musikerne i sit 
note-system har en lyd-skrift uden ord-betydning. Ligesom mate- 
matikerne har ogsaa kemikerne sin internationale tegn-skrift, som 
englændere og russere 0. S. V. læser hver paa sit sprog efter meningen 
og ikke efter lyd-betegnelsen. I de siste halv-hundred aar har »signal- 
bogen« været det internationale sprog paa verdens-havene; forskjel- 
lige smaa-flag kan heises op i masten ordnet paa saa forskjellig 
maade, at der er dannet et lidet leksikon med de forskjellige sprogs 
udtryk for de ved fælles aftale fastsatte betydninger af signalerne. 
Til tegn-skriften maa ligeledes regnes »telegraf-koden« eller det 
system af forkortelser og tegn, som kan aftales til brug ved tele- 
grafering af en kort besked paa lange afstande. 

Saa greie disse praktiske tilløb til international fælles-skrift end 
kan være, de kan dog aldrig stille savnet af et fuldstændigt fælles- 
sprog med almindelige lyd-tegn til skriftlig benyttelse. 

Dette kan kun tilstræbes ad to veie: enten ved at et enkelt af 
de mere udbredte kultur-sprog blir ophøtiet til alle nationers fælles 
sprog ialfald ved internationalt samkvem, eller at der blir opfundet 
et nyt, kunstigt »verdens-sprog«, som alle enes om at bruge ved 
internationalt samkvem. 

Indtil midten af det 19. aarhundred var det fransk, som havde 
størst udsigt til at kunne blive det naturlige fælles-sprog folkene 
imellem. For nærværende synes derimod engelsk at have forspranget 
i kappe-striden. Det er jo to mægtige kultur-staters morsmaal og 
desuden administrations- og forretnings-sprog i alle de blomstrende 
britiske kolonier rundt om i alle verdens-dele. Og straks man 
sætter foden paa en ocean-dampers dæk, har man fornemmelsen af 
at høre sangen »Rule, Britannia, rule the waves« — paa bølgen er 
Britannia anerkjendt herskerinden. Sammenlignet med det om- 
stændelige og tunge-brækkende tysk eller det stive og snirklede 
fransk er det engelske sprog letvint og greit, rigtig et sprog for 
maskinens tidsalder. 

Statistiken viser noksom, hvorledes de romanske sprog i det 
siste aarhundred sakker agterud i konkurrancen, medens de i tiden 
fra Luther til Napoleon havde overvægten, regnet efter tallene paa 
de personer, hvis morsmaal de var. Engelsk, tysk og russisk tales 
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derimod af stadig voksende mængder. En regnemester har forud- 
sagt, at om de forskjellige nationer fortsætter at vokse i samme 
mon som hidtil, vil der ved aar 2000 være 640 millioner engelsk- 
talende, 233 millioner russisk-talende, 210 millioner tysk-talende, 
men bare 85, 77 og 74 millioner fransk-, italiensk- og spansk-talende. 
Forfatteren advarer derfor sine landsmænd mod at drømme altfor 
tappert om, at det tyske sprog kommer til at seire i vædde-dysten 
om rangen som verdens-sprog. Skal her som ellers i lignende til- 
fælde tallet bestemme overmagten, da skulde udsigten være størst for 
engelsk, der jo desuden har den fordel at bestaa baade af germanske 
og romanske elementer, samt at være ganske anderledes letvint at 
lære for fremmede end russisk. 

Følelsen af sandsynligheden for en slig udgang paa vædde- 
striden har da blandt saa vel germaner som romaner fremkaldt et 
ofte temmelig stærkt sværmeri for at løse problemet ved at opfinde 
et nyt, kunstigt fælles-sprog, med rod-ord laante fra de tre store 
kultur-sprog og med enklest mulige regler for ord- DAME og ord- 
føining. 

For et snes aar tilbage saa det ogsaa en tid ud, som om der 
spredte sig en vis stemning for at prøve kunst-sproget »volapyk«, 
som var konstrueret af pastor Schleyer i Konstanz. Dette volapyk 
skulde tjene ikke bare til skrift-sprog, men endog til tale-sprog; der- 
for var alle lyd, som det ene eller andet folk ikke kan udtale, sat 
ud af brug, saaledes 7, fordi kineserne ikke har r i sin tale. Men 
her var det overseet, at der selv i Tyskland gives hoved-dialekter, 
som ikke gjør fuld forskjel paa haard (stemmeløs) og blød (stemt) 
konsonant. Volapyk havde for mange lyd-tegn endog til brug bare 
blandt tyskere. 

Dette er der taget hensyn til af pariseren Léon Bolak, som i 
1899 foreslog sit »Blaa sprog« eller Bolak-sproget. Men desværre er 
det kunstige her drevet ud i alt for stor konsekvens; Bolak-gramma- 
tiken vrimler af alskens smaa tilhæng til rod-ordene baade for og 
bag, saa det i sammenhængende tale eller skrift maatte blive helt 
umuligt at hitte ud, hvor rod-ordet begynder og slutter. Bolak 
maatte blive lige svært at lære som hebraisk. Et See GE bør 
ikke være altfor kunstigt. 

Da tog wieneren Julius Lott det ganske anderledes praletiske, 
da han i 1899 konstruerede sit nye internationale sprog til brug 
under Pariser-udstillingen, »lingue international pro le cultivat nations 
de tot mund«. Som man vil se, har han kappet alskens ende- 
stavelser af latinen og forsynet den med artikler og propositioner 
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istedenfor de med endelserne bortkastede kasus-betegnelser. Nær- 
mest ligner Lotts nye sprog den »lingua franca«, som sjø-folk i 
Middelhavet bruger som fælles-sprog sig imellem. 

Forfatteren spør: hvorfor ikke heller kort og godt tage selve 
latinen til naade igjen for dette øiemed? 

Baade paven og keiseren af Østerrige anvender fremdeles latin 
som officielt sprog, paven i sine encyklika'er, keiseren i sine skrivelser 
til kronede kolleger. I botanikens navne-lister, paa lægernes recepter 
og i apotekernes reoler er latinen fremdeles i praktisk anvendelse. 
Selv i politiken har ganske nylig latinen gjort praktisk nytte; ved 
Krakau-universitetets jubilæum ifjor truede den ulykkelige sprog-strid 
med at blusse op i lys lue — skulde der tales tysk eller polsk? 
Ministeren forhindrede alle skandaler ved at tale paa latin. 

Selvfølgelig kunde det ikke nytte at lade gammel-filologerne 
rette den latin, som skulde være fremtids-sprog for alle nationer. 
Cicero faar vende sig i sin grav; hans tid kommer aldrig igjen. 
Latinen maa moderniseres, saa dampens og elektricitetens tidsalder 
kan bruge den. Der udkommer allerede to let-læste tidsskrifter paa 
slig ny-latin, et i Amerika »Præco Latimus (folha gentum latina men- 
strua ltteraria ac crihca, ad propagandum sermonem latinum, necnon 
ad fovendas litteras latinas)« og et i Rom »Vox Urbis (de htteris et 
bomis artous commentarwus, bis im mense prodtt)«. Lignende grei ny- 
latin er ogsaa anvendt i den tyske farmakopø. I Wien har der 
- allerede i to aar været holdt kurser i slig ny-latin; i Berlin er der 
gjort prøve med det nu i vinter. Disse kurser har været besøgt af 
alskens arbeidere og handels-folk. Forfatteren anser det rimeligt, at 
slige praktiske latin-kurser indlemmes paa fag-listen for universiteter- 
nes populære sommer-kurser. 

Latinen er et dødt sprog, men det er da et sprog med naturlige 
organer; det kan derfor læres og bruges ganske som et moderne 
tale-sprog. Den slemmeste ulempe ved ny-latin som fælles verdens- 
sprog er den forskjel i udtalen, som gjør sig gjældende hos de for- 
skjellige folk; hver nation udtaler jo latinen efter sit eget sprogs lyd- 
love. Engelsk-latin, fransk-latin, russisk-latin o. s. v. har germaner 
svært ved at opfatte. | 

Sværere at overvinde blir den i senere aar gjængse uvilje mod 
latinen som skole-fag. I et almindeligt blad eller tidsskrift forekommer 
sjelden eller aldrig mere et latinsk citat eller ordsprog, medens der 
vrimler af citater fra moderne nabo-sprog. Men formodentlig vil 
agtelsen for det ærværdige sprog igjen stige, naar man ser, at det 
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i moderniseret skikkelse kan blive et greit og tydeligt meddelelses- 
middel mellem levende mennesker af forskjellig nationalitet. 

Selvfølgelig vil anerkjendelsen af et fælles verdens-sprog til 
praktisk brug — sæt at det blir engelsk eller ny-latin — ikke skabe 
noget egentligt literatur-sprog. Læse engelsk, fransk og tysk literatur 
maa en dannet person altid kunne; men tale og skrive alle tre sprog 
behøver han ikke længere at stræve med at lære, naar han kan ty 
til fælles-sproget for at gjøre sig forstaaet blandt udlændinger af 
enhver nationalitet. | 

Skulde det 20. aarhundred virkelig se latinen komme til ære 
igjen — som internationalt forretnings-sprog? 


Julian den Frafaldne. 
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F- kirken gik Julian til Macellum, hvor han tog det lille fartøi, som 
nu var fuldstændig færdigt, og smøg sig uden at sees af nogen 
(Eutropos var lige efter gudstjenesten reist bort for nogle dage) gjennem 
sprinklerne i porten og løb afsted til Afrodites helligdom, der laa tæt ved 
St. Mauritius-kirken; gudindens hellige lund stødte lige op til den kristne 
kirkegaard. 

Der var ingen ende paa fiendtligheder, trætter, ja selv processer mellem 
de to templer. Offer-præsten Olympiodoros beklagede sig over, at kirkens 
vogtere om natten omhuggede de hundred-aarige cypresser i den hellige 
lund og grov kristne grave i Afrodites jord. 

Julian gik gjennem skogen. I den varme eftermiddag randt kvaen 
i lange draaber nedad cypressernes trevlede graa bark. 

Statuer stak deres hvide lemmer frem mellem trærne. 

En raa vagt-mand ved kirken havde lemlæstet en Eros-figur ved at 
bryde dens marmor-bue af, ret som for at gjøre nar af dens symbol, og 
kjærligheds-gudens vaaben laa i græsset ved foden af statuen, endnu om- 
klamret af den lille guds yndige hænder. Men den stakkars mishandlede 
gud havde trods alt et skøieragtigt smil paa sine læber. | 

Julian gik ind i offer-præsten Olympiodoros' hus. Værelserne var 
smaa, men nette, uden nogen luksus, snarere tarvelige, men hver gjenstand 
bar præg af skjønhed. Alt i den lille bolig gjorde et lyst og smilende 
indtryk, og hos beboerne syntes glæden at være medfødt; det var, som 
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om de ikke kjendte til styghed, ondskab og kjedsomhed. Et par oliven, 
et hvedebrød, en vindrue-klase og et bæger vin blandet med vand var for 
dem et helt fest-maaltid, naar saa Diofana, Olympiodoros' hustru, hang 
laurbær-kransen over døren, var festen fuldstændig. 

Julian gik ind i den lille have. Et lidet vandspring funklede i luften, 
og under den blaa himmel, midt iblandt det herligste blomster-flor, stod 
en vinget Merkur i bronce, smilende som hele huset, rede til at flyve 
afsted naar som helst. Ovenover blomsterne, i solskinnet, svirrede sommer- 
fugle og bier. I gaardsrummet under buegangen var Olympiodoros og hans 
yndige datter Amaryllis, der tællede seksten somre, optagne af den smukke 
attiske leg »kattavos«. Paa en liden søile, der var fæstet i jorden, laa 
en bjælke og vippede omtrent som en balance-stang; paa hver af dens 
ender stod en liden kop, under denne igjen en skaal fyldt med vand 
op af hvilket en liden metal-statuette ragede frem. Det gjaldt nu i en 
bestemt afstand at slynge et bæger vin paa den maade, at en af kopperne 
fyldtes, saa den maatte tynges ned af sin vægt og falde ned paa statuetten. 

»Saa, kast dog, det er din tur!« skreg Amaryllis. 

»En — to — tre!« 

Olympiodoros kastede indholdet af sit bæger — og traf ikke. 

Han lo med en barnslig latter, — det var rent underligt at se den 
gamle graasprængte mand saa optagen af den barnlige leg. 

Den unge pige slog med en smuk bevægelse sin bløde tunika til side 
og slyngede vædsken lige op i »kattavens« lille kop, saa denne klingrende 
faldt ned paa statuetten. 

Amaryllis klappede i hænderne og lo. Pludselig fik de øie paa Julian, 
der stod paa tærskelen, og. begge to skyndte sig mod ham og omfavnede ham. 

Amaryllis raabte: | 

>Diofana! Hvor er du? Her skal du se, hvilken gjæst vi har faaet, 
skynd dig !« i 

Diofana kom løbende fra kjøkkenet. 

>Julian, min kjære gut! Saa længe det er, siden vi har seet dig.« 

Og hun tilføiede, straalende af glæde: 

»Mor jer nu, børn. I aften skal vi have en rigtig fest. Jeg skal 
binde kranse af friske roser og stege hele tre aborrer, og saa skal I faa 
ingefær-kager !« 

I dette øieblik nærmede en ung slave sig til Olympiodoros og hviskede 
ham i øret, at en rig kristen patricier-dame fra Cæsarea ønskede at tale 
med ham. 

Olympiodoros gik med ham, medens Julian og Amaryllis fortsatte 
at spille kattavos. Medens de holdt paa hermed, kom Psyche, Olympiodoros” 
yngste datter til; det var en liden pige paa 10 aar, bleg og blond med 
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store, triste blaa øine; hun var den eneste i huset, der ikke syntes at være 
indviet til glædens gudinde, det var ligesom hun stod udenfor. Hun levede 
for sig selv, var alvorlig, naar de andre lo, og ingen kunde sige, hvad 
der gjorde hende trist, eller hvad som glædede hende. Faren betragtede 
hende som en beklagelses-værdig skabning, uhelbredelig syg; han troede» 
at en af hans evige fiender, gallilæerne, havde forhekset hende for at hævne 
sig paa ham. 

Olympiodoros foretrak den brune Amaryllis, men moren forkjælede 
i smug Psyche og elskede med en skinsyg kjærlighed det syge barn, hvis 
indre liv hun ikke forstod. Uden farens vidende gik Psyche i St. Mauritius- 
kirken, til trods for morens kjærtegn, bønner og trusler. Præsten havde 
forstødt Psyche, "og naar man talte om hende, blev hans ansigt mørkt og 
fik et udtryk af uvilje. Han forsikrede om, at det bare var barnets ugude- 
lighed, der var skyld i, at vin-bjerget, som tidligere havde været saa velsignet 
af Afrodite, nu bar saa meget mindre frugt; det var nok til at vanhellige 
templet og gudinden, at den lille pige bar et guld-kors om sin hals. 

»Hvorfor gaar du i kirke?« havde Julian en gang spurt hende. 

»Jeg ved ikke. Det er saa godt dernede. Har du seet. den gode hyrde ?« 

»Ja, gallilæeren! Hvor kjender du ham fra?« 

»Den gamle Teodule har fortalt mig om ham . . . Fra den tid af 
gaar jeg i kirke. Men sig mig, Julian, hvorfor afskyr alle den gode hyrde ?<« 

Olympiodoros kom tilbage og fortalte triumferende, at den patricier- 
dame, som han nys havde talt med, var kommen for at søge Afrodites 
hjælp efter forgjæves at have anraabt den Hellige Moder. 

»Hvorledes kan de kristne give trøst?« sluttede han med et mis- 
billigende sideblik til Psyche, der havde hørt opmærksomt efter. Fornøtiet 
viste han frem to hvide duer, der var bundet sammen med et baand; den 
kristne dame havde bedet ham om at ofre dem paa kjærligheds-gudindens 
alter.  Amaryllis tog de smaa dyr i sine hænder, kyssede deres rosen-røde 
næb og forsikrede, at det vilde være altfor stor synd at dræbe dem. 

»Lad os ofre dem til gudinden uden at udgyde blod !« 

»Hvorledes — et offer uden blods-udgydelse?« 

»Lad os give «dem friheden, og de vil flyve mod himlen, lige til 
Afrodites trone! Gudinden er jo i himlen, ikke sandt? Og du skal se, 
hun vil tage imod dem. — Aa, lad mig faa lov, kjære far.« AD) 

Olympiodoros havde ikke hjærte til at sige nei, og den unge pige 
løste op baandet og gav duerne friheden; glade slog de med sine hvide 
vinger og fløi op mod himlen, »mod Afrodites trone«. Den gamle præst skyg- 
gede med haanden for øinene og saa den kristne kvindes offer forsvinde 
høit oppe i skyerne, medens Amaryllis glad hoppede i veiret og raabte: 

»Afrodite, Afrodite, tag imod dette rene offer !« 
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Olympiodoros gik ud. Julian nærmede sig alvorlig og lidt frygtsom 
Amaryllis; han rødmede og skalv i stemmen, da han sagde den unge 
piges navn. 

»Amaryllis, — se, her har jeg . . .< 

»Aa, jeg har havt saadan lyst at spørge dig, hvad det var for noget. « 

»Det — det er et lidet skib.« 

»Et skib! Hvad skal det sige?« 

>Et rigtigt lidet liburnisk skib.« 

Og han gav sig skyndsomt til at pakke ud sin gave; men pludselig 
fornam han overfor Amaryllis en uforklarlig følelse af skam, han blev 
forlegen, og idet han lod legetøiet glide ud i bassænget, saa han bønfaldende 
paa den unge pige. 

»Ser du, Amaryllis . . . det er et skib — et rigtigt lidet skib . .. 
med seil — ror . ... Ser du, hvor kjækt det vugger sig !« 

Men Amaryllis lo høtt. 

»Hvor dum du er! Hvad skal jeg med skibet. Lad heller Psyche 
faa det, hun vil vist blive svært fornøiet.« 

Julian følte sig dybt krænket, men uagtet graaden stod ham i halsen, 
forsøgte han at spille den ligegyldige; han gjorde vold paa sig og med 
skjælvende læber sagde han i en foragtelig tone: 

»Jeg ser, at du ikke forstaar dig paa — kunst.« 

Amaryllis lo bare endnu mere. 

Som for at gjøre den pinlige situation end værre, raabte man paa 
hende, at hendes forlovede, den rige kjøbmand fra Samos, var der. Julian 
afskyede ham, og nu, da samioten var kommen, havde hele huset tabt sin 
tiltrækning for ham. 

Fra værelset ved siden af kunde han høre Amaryllis pludre med sin 
forlovede. 

Uden at sige et ord greb Julian sit kjære skib, den rigtige lille 
liburner, som havde kostet ham saa meget arbeide, og til Psyches store 
forfærdelse knækkede han masten, rev seilene i stykker, kastede vraget paa 
jorden og trampede paa det, saa man til slut ikke kunde se, hvad det var. 

Amaryllis kom ud igjen, straalende af lykke over mødet med sin 
forlovede; hun saa ud, som om hun havde lyst at trykke hele verden til 
sit hjærte. 

»Julian, tilgiv mig, — jeg har været slem imod dig, tilgiv mig, kjære, 
— du ved, hvor glad jeg er i dig.« 

Og før han fik tid at tænke sig om, slog Amaryllis sin kappe tilbage 
og tog hans hode mellem sine friske nøgne arme. En sød frygt bragte 
hans hjærtes slag at stanse. Tæt ved sig saa han hendes sorte, fugtige 
øine; duften af hendes hud slog imod ham, og hun trykkede ham saa fast 
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mod sit kraftige bryst, at han blev rent svimmel. Han lukkede øinene 
og følte et smærtefuldt langt kys paa sine læber. 

Samiotens stemme brød fortryllelsen. 

»Amaryllis! — Amaryllis, hvor er du?« 

Julian skjøv af al magt den unge pige fra sig, hjærtet bankede af 
smærte og had: 

>Slip mig, slip mig da !« 

Han rev sig løs af hendes arme og flygtede. 

Han sprang bort fra huset, tværs gjennem vin-markerne og cypres- 
lunden og stansede ikke, førend han havde naaet Afrodites tempel; han 
hørte, at de raabte paa ham, han hørte Diofanas fornøiede stemme, der 
fortalte, at nu var alle de lækre retter færdige, men han svarede ikke. 
De gav sig til at søge efter ham, men han skjulte sig i et laurbær-krat 
ved Eros" fødder, og vante som de var til hans besynderligheder, troede de, 
at han var sprunget hjem til Macellum. 

Da alt var blet stille igjen, gik Julian ud af sit skjul og betragtede 
kjærligheds-gudindens tempel, der laa paa en liden høide, aabent til alle sider. 
Solskinnet strømmede om de joniske søilers marmor, der tegnede sig fint 
mod den varme blaa himmel; det var, som den vilde favne dette kolde 
marmor, der var hvidt som sneen. 

Julian gik langsomt op til indgangen, stødte op bronce-døren og gik 
ind i templets indre — det hellige »naos«, skibet. 

Der var stille og kjøligt. Den synkende sol lyste endnu oppe paa 
kapitælerne, hvis fine slyngninger glimtede som guld i det halv-mørke, der 
fyldte rummet; fra tre-foden kom der endnu en duft af brændt myrra. 

Julian lænede sig mod væggen, hævede frygtsomt sine øine og 
holdt pusten. 

Ja, det var hende. 

Midt i templet under den aabne himmel reiste hun sig, den kjølige, 
hvide Afrodite Anadyomene, netop født af havets skum. Gudinden saa 
med et smil himlen og havet, forundret over deres skjønhed, hun vidste 
endnu ikke, at den kun var en afglans af hendes egen skjønhed. Intet 
klædebon vanhelligede hendes guddommelige legeme; hun førte sig kysk 
og nøgen som den skyløse himmel, der strakte sig over hendes hode. 

Julian saa og saa paa hende og pludselig gik der som en gysen af 
andagt gjennem hans krop; i sin mørke munke-dragt knælede han ned 
foran Afrodite, og med ansigtet vendt mod hende trykkede han hænderne 
mod brystet for at dæmpe sit hjærtes slag. 

Derefter satte han sig uden at tage øinene bort fra statuen ved foden 
af en søile, lænede sin kind mod marmoret, og der sank fred i hans sjæl; 
han sov ind. 
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Men selv i søvnen følte han hendes nærværelse. 

Hun steg ned og kom lige hen til ham. Hendes fine hvide hænder 
lagde sig om Julians hals, og gutten hengav sig med et smil til hendes 
lidenskabsløse kjærtegn: det var som marmorets kulde var trængt helt til 
bunden af hans sjæl; hendes friske omarmning lignede ikke Amaryllis's 
lidenskabelige omfavnelse. Julians sjæl følte sig løst fra den jordiske 
kjærlighed; det var, som om han gik ind i den siste hvile, i Homers 
ambrosiske nat, der lignede dødens søde ro . .. | 

Da Julian vaagnede, var det mørkt; gjennem den fir-kantede tag-aabning 
skinnede himlens stjerner, og maanens straaler forsølvede Afrodites hode. 
Julian reiste sig. Olympiodoros maatte have været der, men enten havde 
han ikke lagt mærke til gutten, eller han havde ikke villet vække ham; 
ti paa tre-foden lyste det af de nye kul, som var lagt paa, og en vel- 
lugtende røg steg som en tynd traad op mod gudinden. 

Julian nærmede sig med et smil og tog nogle drue-kjærner af en 
krysolit-skaal, der stod mellem tre-fodens ben, og kastede dem paa kullene; 
røgen blev tykkere, og gjenskinnet af ilden lyste bleg-rødt paa gudindens 
ansigt, kjæmpende med maanens straaler. 

Julian bøiede sig ned og kyssede gudindens fødder. 

»Afrodite, Afrodite, — jeg vil elske dig evig.« 


i VL 


Seks aar var henrundne, siden Julian og Gallus sad som fanger i 
den kappadokiske fæstning Macellum. Keiser Konstantius havde atter taget 
dem til naade. Julian, der nu var tyve aar, fik ordre til at møde i 
Konstantinopel og at begive sig til Lille-Asien; Gallus, hvem keiseren kaldte 
til sin med-regent, fik titel af »Cæsar« og blev overdraget styret i Orienten. 
Forøvrigt varslede ikke denne pludselige naade om noget godt. Konstantius 
likte nemlig at tilintetgjøre sine fiender, efter først at have dysset GEER 
mistro i søvn ved overordentlig imødekommenhed. 

— — — — Cæsar Gallus havde været ude paa et lystigt eventyr 
i Seleukia, hans hovedstad Antiokias havne-plads. 

Da han kom tilbage til paladset, befalede han: 

»Hurtigt et vellugtende bad og saa aftens-maden. Jeg er rent ud- 
sultet af turen.« 

En løber nærmede sig ham med et brev: 

»Hvad er det, Norbanus? Nei, nei, forretninger opsætter vi til i 
morgen tidlig.« 

»Den høisindede Cæsar tilgive mig: det er et vigtigt bud, lige fra 
keiser Konstantius's leir.« 
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»Fra Konstantius. Giv hid.« 

Gallus aabnede brevskabet, læste det og blegnede; hans knær svigtede, 
og han vilde være falden, dersom ikke en hofmand var kommen til hjælp. 
Konstantius indbød i udsøgte udtryk med mange omsvøb sin »ømt elskede« 
fætter at komme til Mediolanum. Samtidig bød keiseren ham ufortøvet 
at sende ham de to legioner, der hidtil var kasernerede i Antiokia alene 
til forsvar for Gallus. Konstantius vilde afvæbne og knuse fienden ved 
en list. Da Gallus igjen kom til aande, mumlede han: 

»Kald paa min hustru . . .< | | 

»Eders majestæts ægtefælle er netop reist op til Antiokia.« 

»Hvad, ved hun ikke noget?« 

»Nei.« 

»Min Gud, min Gud! Hvad er da dette? Hvad skal jeg gjøre uden 
hende . . . Sig til keiserens sendebud .. . Nei, sig ikke noget. Jeg 
ved ikke . . . Jeg kan da ikke tage en beslutning ganske alene ... 
Send et ilbud til Konstantia . . . Sig, at Cæsar beder hende om at komme 
tilbage . . . Min Gud, hvad skal jeg gjøre?« 

Han gik rent opgiven frem og tilbage, tog sig om hodet og snoede 
nervøst sit skjæg, medens han den hele tid mumlede: 

»Nei, nei, jeg vil ikke reise for alt i verden, heller vil jeg dø. — 
Aa, jeg kjender Konstantius. | 

Et andet bud nærmede sig og rakte ham et brev: 

»Fra Cæsars ægtefælle! Hendes naade bad, idet hun reiste, at det 
maatte blive underskrevet saa snart som muligt.« 


»Hvad, endnu en døds-dom. — Det er sandelig for meget, — tre 
paa en dag !« 

»Cæsar, din ægtefælle ønsker . . .« 

»Aa, det er mig ligegyldigt . .. Giv mig pennen! Hvorfor reiste 


hun? Var det, for at jeg skulde være alene om at finde rede i dette ?« 

Da han havde skrevet under døds-dommen, saa han paa de om- 
staaende med sine blaa ligegyldige øine. 

»Badet er beredt, og maden vil straks blive serveret.« 

»Maden? Jeg er ikke sulten. Hvad er det for noget?« 

»Afrikanske trøfler.« 

»Friske?« 

»De kom imorges.« 

»Var det ikke bedre at bruge et Hvad? Sig, hvad I mener, 
mine venner . . . Trøfler, — det drømte jeg om inat.< 

Over hans slappe ansigt gled et.sorgløst smil; førend han steg i badet 
slog han ligegyldigt ud med haanden: 
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»Alt er mig ligegyldigt . . . Det er ikke umagen værd at tænke . .. 
Min Gud, hav medlidenhed med os... Kanske Konstantia kan ordne det . ..« 

Hans tykke ansigt lyste pludselig op, og idet han med velbehag steg 
op i det duftende bad, raabte han glad: 

»Sig til kokken, at han maa lave en sauce af rød peber til trøflerne !« 


VII 


I nitten aars alderen havde Julian studeret græske videnskaber i 
Nikomedia, Pergamos og Smyrna, og alle steder havde han hørt tale om 
den berømte sofist og teurg Jamblikus fra Kaldæa, elev af ny-platonikeren 
Porfyrius, — den »guddommelige«, som man kaldte ham. Julian begav 
sig til Efesus for at høre ham; Jamblikus viste sig at være en liden 
gammel mand, mager og rynket, der uafladelig klynkede over sine mange 
sygdomme, gigt og værk i lemmerne og hodepine; han rev ned paa lægerne, 
men fulgte alligevel deres raad, og talte med forkjærlighed om indsprøitninger 
og medikamenter. Han bar altid, selv om sommeren, en dobbelt kjortel 
og elskede solskin som et firben. 

Lige fra sin ungdom havde Jamblikus vænnet sig af med at spise 
kjød; ja han kunde ikke begribe, at i det hele nogen kunde ernære sig 
af dyrisk føde. Hans tjeneste-pige tilberedte ham en særegen suppe, der 
bestod af byg, vin og honning; gamlingen kunde ikke spise brød, da han 
var aldeles tandløs. 

Altid var han omgiven af en talrig skare beundrende lærlinger alle 
vegne fra, fra Rom, Antiokia, Kartagena, Ægypten, Mesopotamien og Persien. 

Alle troede Jamblikus istand til at udføre mirakler, og han behandlede 
dem som en far, der nærmest er træt af at se saa mange dumme smaa- 
gutter om sig. Naar de begyndte at disputere sig imellem, trak mesteren 
paa skuldrene med en grimase, som om det voldte ham legemlig lidelse. 
Han talte sagte med en behagelig stemme, men jo høiere de andre skreg op, 
jo lavere talte han. Han kunde ikke udholde støi, afskyede høirøstet tale 
og knirkende sandaler. 

Julian følte sig skuffet og betragtede forbauset denne lunefulde gamling, 
der var saa forfrossen og syg; han kunde ikke forstaa, hvilken magt der 
trak alverden til ham. Han gjenkaldte sig i erindringen en historie, som 
hans lærlinger fortalte om ham; en nat, da den guddommelige laa og bad, 
blev han af en usynlig magt hævet femten fod i veiret og omgivet af en 
gylden helgen-glorie. En anden historie berettede om et mirakel, som mesteren 
skulde have gjort i den syriske by Godara; op af to varme kilder havde 
han ladet fremstige Eros og Arteros, Amors to følge-svende, den ene glad 
og den anden bedrøvet; de havde kjærtegnet hinanden som to børn og var 
derefter forsvundne paa Jamblikus' bud. 


Julian den Frafaldne. 225 


Naar Julian hørte paa mesterens' tale, var det ham ikke muligt at 
opdage magten i hans ord. 

Porfyrios' metafysiske system forekom ham dødt, tørt og Sørgelig 
indviklet. 

Jamblikus gik altid seirende ud af de mest haar-fine dialektiske diskus- 
sioner, — det gik let som en leg. Hans undervisning om Gud, verden og 
ideerne røbede grundig viden, men manglede den levendegjørende gnist. 
Julian havde haabet noget andet, men han ventede alligevel og reiste ikke. 
Jamblikus' øine var besynderlige, grønne og glimtede livligt i hans bronce- 
brune ansigt. Julian var overbevist om, at disse øine, der ikke syntes at 
være et menneskes, men endnu mindre en guds, var rettede paa »den skjulte 
videnskab«, slamgens videnskab, som Jamblikus aldrig talte om med sine 
lærlinger. Men naar saa den »guddommelige« med brusten stemme spurte, 
hvorfor hans byg-suppe ikke var færdig, og klagede over sin gigt, gik 
fortryllelsen af ham. (Forts.) 


Mærkelige tal. 





I Popular Astronomy meddeler mr. Asaph Hall følgende regnestykke: 


EE 
GEO) 3 Sr 
12301 1 JP ren 
23400055 Sr 
12345 > 156 ørn 
123456 X 9 EG 
r23Ø007P 9 AG Fr 
12345078 00250 rir 
KES Å 
HA 182 201098 
eg NO GE OG 
1234 X 8 +- 4 = 9876 
12345 X 8 ++ 5 = 98765 
123456 X 8 -- 6 = 987654 
1234567 X 8 + 7 = 9876543 
12345678 X 8 + 8 = 98765432 
123456789 X 8 ++ 9 = 987654321 
For at multiplicere et tal med 9, kan man bare multiplicere med 10 


og trække tallet ifra, altsaa 
n «<o= nero == on—n. 
Og for at multiplicere tallet med 8, trækker man det dobbelte af tallet 
i fra produktet af tallet multipliceret med 10, altsaa 
n X 8 = n f10 + 2) = 10n—2n. 
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Deutschland", den hurtigste ocean-damper. 


(Efter Ray Stannard Baker i Strand Magazine). 





ee er berømt for at have det største mekaniske værksted paa 
det europæiske fastland. I april maaned ifjor kunde man se 
ni uhyre skibe under bygning der, af hvilke to allerede var gaaet af 
stabelen. Af de ni skibe byggedes seks for tyske selskabers regning, 
medens et var bestemt til den tyske marine. De to andre var en 
krydser og et panser-skib » Yakuma«, som da netop var færdig, til Japan. 
Af de tyske paket-skibe vil to blive de største i verden, paa en 
enkelt undtagelse nær, og begge vil gjøre en større fart end noget 
andet handels-skib. Skjønt alle disse skibe er bestemte for passager- 
fragt over Atlanterhavet og skal udstyres med en hidtil useet luksus, 
bygges de dog efter den tyske marines fordringer. Paa dækket er 
anbragt lavetter for store kanoner, ror og skruer beskyttes specielt 
mod mulige skud, og under dækket findes et styre-apparat for det 
tilfælde, at det andet skulde ødelægges. Kanoner ligger færdige i 
Hamburg eller Kiel, mandskaberne er allerede forhyrede, og i løbet af 
nogle uger kunde disse fredelige passager-skibe, om Tyskland skulde 
behøve dem, gjøres til frvgtelige krigs-maskiner. 

For to aar siden udgik fra Stettins værft den største og hurtigste 
at alle ocean-dampere, »Kaiser Wilhelm der Grosse«. Man spaaede 
den gang, at disse skibe ikke vilde svare til förventningerne. Men 
det store held, »Kaiser Wilhelm der Grosse« havde med sig, bidrog 
maaske mere end noget andet til at befæste den tyske skibs-types 
verdens-ry. Neppe havde denne damper vel bestaaet sin prøve, før 
man besluttede at bygge en endnu større og hurtigere — »Deutsch- 
land«. Denne er ikke saa lang eller fuldt saa bred som »Oceanice, 
der for ikke lang tid siden gik af stabelen i Belfast, men den er 
nærmest denne i størrelse og meget hurtigere. 

Paa Stettins værft kan man nu se kjølen og spanterne til et nyt 
skib, der skal blive lige stort som »Deutschland«; et andet, hvis 
bygning er paatænkt, skal endog overgaa »Oceanic«. For nogle faa 
aar siden udtalte skibs-byggerne med sikkerhed, at man havde naaået 
grænsen for størrelsen; nu er der ingen, som vilde vove at nævne 
en grænse. : 

Den tid er kommet i skibs-bygningen, da forøgelsen af hurtig- 
heden med en halv knob er en begivenhed. Skibs-byggeren har her 
saa mange problemer at løse, at den "halve knob over 22 — der er 
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blot nogle faa handels-skibe, som gjør 22 knobs fart — vil sige et 
stort penge-udlæg, tid og erfaring. Og dog er denne halve knob en 
lønnende kapital-anbringelse. Ft dampskib, der gjør, lad os sige, 
565 mil om dagen, medens dets nuværende rival blot gjør 502, vil 
komme til New-York fra Cherbourg næsten en hel dag før — og 
en dag i et mennéskes liv, hvis minutter regnes i guld, er ikke at 
foragte. »Deutsch- 
land« har et de- 
placement af 
23,200 tons og er 
indredet for 1750 
passagerer;  be- 
”Ssætningen bestaar 
af 05900 mand. 
bængden er ca. 
206 m., bredden 
20 m. og høiden 
13 m. Efter kon- 
trakten skal skibet 
gjøre en gjennem- 
snitlig fart af minst 
22 knob (ca. 22 
mil) i timen paa 
hele reisen, men 
vil - sandsynligvis 
gjøre 23 knob eller 
mere. For at drive 
frem gjennem van- 
det en saadan 
uhyre masse staal, 
maskineri og kul, 
maatte skibs-byg- 
gerne nødvendig- 
vis konstruere 
maskiner fsaa store, som endnu intet skib har havt. Der kræves 
saaledes 33,000 hestekræfter for at drive »Deutschland« frem. 

Det største tyske krigs-skib »Kaiser Friedrich Ill« har blot 
18,000 hestekræfter; »Oceanic«, det største skib, hvad dimensioner 
angaar, har blot 27,000 hestekræfter; »Campania« har 30,000. Det 
var derfor et stort skridt fremad, da det mekaniske værksted i 
Stettin byggede verdens største maskiner. Men alt var paa for- 
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haand nøiagtig beregnet. I skibs-bygningen beror nemlig saa godt 
som alt paa erfaring. Man vidste næsten til de minste detaljer, hvad 
der var nødvendigt for et saadant uhyre maskineris konstruktion og 
virksomhed, styrken af hvert stykke metal, størrelsen af de dele, 
der vilde frembringe den største virkning og dog indtage den minste 
plads, den rette anbringelse i skibet af. de uhyre, vægtige kjedler, 
kul-bunker o. s. v., alt dette var frugten af flere aars erfaring med 
mindre kraft. Det krævede seks maaneders stadigt arbeide at give 
tegningen til skibets smukke linjer, til maskinerne og at løse de 
vanskelige spørsmaal med hensyn til spænding, svingning og lige- 
vægt; blot en enkelt feil her vilde have ødelagt det hele. 

Som i andre haandværks-grene maa skibs-byggeren arbeide 
inden visse grænser. Hvis han f. eks. kunde gjøre sit skib af en 
hvilken som helst høide, vilde han kunne bygge det meget større, 
og der vilde da ikke være nogen grænse for hurtigheden — 40 knob 
vilde være næsten lige saa let som 23. Men han maa konstruere 
sit skib saaledes, at det flyder ind i New Yorks, Liverpools og 
Hamburgs havne, hvor kanalerne neppe er over 9 meter i dybde. 
Hvis han samtidig vilde have skibet til at gjøre en hurtig fart, maatte 
han udstyre det med uhyre maskiner; men hvis hans maskiner er 
altfor store, vil skibet ikke kunne indtage kul nok til at føre det 
over Atlanter-havet eller give nogen plads for passagerer. Hvis han 
forøger bredden, for at give det større laste-rum, kan han ikke drive 
det gjennem vandet med den forlangte hurtighed. Hvis han paa 
den anden side gjør det for langt i forhold til bredden og høiden, 
vil skibets agterdel lide skade paa grund af dets uhyre vægt og 
maskineriets tryk. | 

Dette er blot nogle faa af alle de vanskeligheder, hvormed 
skibs-byggeren maa kjæmpe, men de vil give en svag idé om, hvilke 
fine beregninger der skal til for netop at træffe det rette forhold 
mellem høide, længde, bredde, vægt, saa at skibet ved hjælp af sine 
maskiner kan gjøre den størst mulige hurtighed. 

Efter at disse spørsmaal med hensyn til dimensioner og forhold 
er løste, gjælder det desuden at bringe det store skib i ligevægt, 
hvilket er meget vanskeligt. Her er maskiner og kjedler, som veier 
tusener af tons; her er bunker, der maa lastes med tusener tons kul; 
her er hundreder tons andet maskineri, vand-tanker, ladning o.s. V. 
Alt dette maa ordnes saaledes, at skibet aldrig synker mere end 
nogle fod dybere i den ene ende end i den anden. Dernæst maa 
man saa meget som muligt hindre, at propellernes svingning ryster 
skibet, og man maa forsyne Skibet med god ventilation samt skaffe 
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stærk luft-træk til ovnene, der ligger ca. 12 eller 15 meter under 
det øverste dæk. 
| Et aar efter, at »Deutschland«s kjøl var lagt, var dets skrog 
færdigt. I januar 1900 løb det af stabelen, ved hvilken anledning 
keiseren tilligemed en mængde officerer var tilstede. Skroget veiede 
over 9200 tons og havde kostet 4*/3 millioner kroner. Med maskiner 
og udstyr veier det over 16,500 tons og koster over 12 millioner 
kroner. 

»Deutschland« kan siges at være 21 skibe i ét. Naar man 
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gaar gjennem skibet fra stavn til stavn, passerer man gjennem 
utallige staal-vægge, hvis døre straks kan lukkes og skrues saa tæt 
til, at hverken vand eller luft kan strømme ind. I tilfælde af en 
sjø-ulykke springer to mand straks til hver af disse døre og lukker 
dem fast til, og skibet, der et øieblik før var et eneste stort rum, 
blir 21 forskjellige rum, der ikke har nogen forbindelse under dæk. 
Hvis et eller to eller endog fem af disse fyldes med vand, vil skibet 
endnu kunne flyde, idet de øvrige holder det flot ligesom bøier. Hvert 
rum har sine egne pumper og sine egne rednings-apparater for 
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passagerer, saa at skibet, selv om der er et gabende hul i dets 
bund, kan komme sikkert i havn. »Deutschland« har ogsaa to 
bunde. Den virkelige bund ligger fra 1.9 til 2.4 meter under den 
indre bund; begge er næsten lige stærke; hvis saaledes et skjær 
skulde ødelægge de ydre plader, er der endnu igjen en fast, tør 
indre bund til at holde vandet ude. 

Et saadant skib som »Deutschland« vilde have været en 
umulighed for nogle faa aar siden, ikke blot af mekaniske grunde, 
men fordi det ikke vilde have lønnet sig. Det fører ingen fragt, 
men er udelukkende en post- og passager-damper. At gjøre en 
saa hurtig fart som »Deutschland« vil sige, at maskineri og kul 
kræver saa stor plads, at der i virkeligheden ikke blir noget rum 
tilovers for en stor ladning. Men skibet svarer helt ud til sit øiemed, 
— at føre 1750 passagerer over Atlanter-havet paa den minst mulige 
tid og med den største luksus — og er et fuldendt arbeide i skibs- 
bygnings-kunsten. 

Nogle faa -enkeltheder angaaende det nye skib kan bidrage til 
at give en forestilling om, hvad en stor, moderne ocean-damper for 
passager-trafik virkelig er, og hvor absolut fuldendt den maa gjøres 
i alle detaljer. »Deutschland« har f. eks. fire hospitaler, en sikkerheds- 
kjælder til at deponere de umaadelige mængder guld og sølv, der 
passerer mellem Europas og Amerikas banker, otte kjøkkener, et 
fuldstændigt post-kontor med tyske og amerikanske betjente, 30 
elektriske motorer, 36 pumper, ikke mindre end 72 damp-maskiner, 
et helt apotek, en fuldstændig brand-afdeling med pumper, sprøiter 
og andre nødvendige apparater, et bibliotek, 2600 elektriske lys, to 
- barber-saloner, plads for et orkester og et musik-korps, et telegraf- 
system, et telefon-system, et fuldstændigt trykkeri, et fotografisk 
mørk-rum, en cigar-butik, et elektrisk brand-allarm-system o. s. V. 

Paa sin reise mellem New-York og Plymouth i september ifjor 
slog »Deutschland« Atlanterhavs-rekorden, idet det tilbagelagde denne 
2982 mil lange strækning paa 5 dage 7 timer 38 minutter. 


— Kjæmpe-dovendyret mylodon, som formenes endnu at findes i 
Patagonien, eftersøges nu af en kostbar ekspedition for London-bladet 
>Daily Express«'s regning. Ikke mindre end 37 mand med 60 heste er 
dragne ind gjennem de hidtil aldeles ukjendte urskoge og sump-strøg. 
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De nyeste videnskabelige undersøgelser. 
(Efter P. Krapotkin i Nineteenth Century). 





PD" sensation, som opdagelsen af Røntgen-straalerne for fem aar 
siden vakte, havde saa vidt begyndt at stilne af, og den taal- 
modige, nøiagtige undersøgelse af dette ny-aabnede felt var saa vidt 
indledet, da man begyndte at gjøre den ene opdagelse efter den anden 
af hidtil ukjendte straaler, som gjorde denne kreds af fænomener 
endnu mere indviklet, kuldkastede forhastede hypoteser, reiste nye 
problemer og forberedte det videnskabelig interesserede publikum for 
videre opdagelser af en endnu mere overraskende karakter. For tiden 
er saa mange forskjellige slags »straaler« under drøftelse, at det til 
en begyndelse er nødvendigt kortelig at definere dem, selv om vi 
derved kommer til at gjentage ting, som er almindelig kjendte. 
»Vakuum-tuben« er udgangs-punktet for alle disse nye straaler. 
Som bekjendt er denne i sin simpleste form et luft-tomt tillukket glas- 
rør, som i begge ender har et stykke platina-traad gaaende gjennem 
glasset ind i røret. Naar disse to traade forbindes med de to poler 
paa en gnist-induktor eller en influens-maskine eller med et kraftigt 
batteri, blir de selv poler. Røret begynder at gløde med et smukt 
lys, og en strøm af lysende materie flyder fra den negative pol — 
katoden — til den positive. Dette er atode-straalerne, som Hittorf 
begyndte at undersøge allerede for længere tid siden, men som fik 
en speciel interesse, da Crookes tog fat paa dem, og da den 
ungarske professor Lenard begyndte at studere dem i 1893—95. 
Hvis nu et saadant glas-rør plaseres inde i en sort pap-æske, som 
lyset ikke kan trænge igjennem, og denne pap-æske bringes ind i et 
mørkt rum hen til en skjærm, som er overstrøget med en eller anden 
fosforiserende. substans, begynder denne substans at lyse, skjønt intet 
lys falder paa den. Stilles en metal-traad mellem skjærmen og æsken, 
vil skyggen af denne traad vise sig paa skjærmen, og hvis man 
holder sin haand frem istedenfor traaden, vil man paa skjærmen se 
mørke skygger af haandens knokler, men næsten ingen af det kjød, 
som omgiver dem. En tyk bog fremkalder ingen skygge. Den er 
fuldstændig gjennem-skinnelig. Det fremgaar heraf, at der fra glas- 
røret maa udgaa straaler, som passerer gjennem æskens vægge. 
Disse straaler ligner almindeligt lys deri, at de bringer en fosforise- 
rende skjærm til at lyse, løber i rette linjer (de kaster jo nemlig 
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skygger) og opløser saltene paa en fotografisk plade. Men de er 
usynlige og passerer gjennem legemer, som er ugjennem-skinnelige 
for almindeligt lys. Dette er x- eller Røontgen-straalerne. 

Af disse opstaar igjen forskjellige sekundære straaler. Hvis 
Røntgen-straalerne falder paa et metal-speil, kastes de ikke tilbage, 
men spredes (d. v. s. de kastes uregelmæssig ud i alle retninger), 
og skjønt de som regel ikke passerer gjennem metaller, kan de dog 
gjøres saa stærke, at de passerer gjennem tynde metal-plader. I begge 
disse tilfælde vil de imidlertid erhverve nye egenskaber beroende paa 
det metal, som har spredt dem, eller hvorigjennem de har passeret. 
Nogle nye straaler vil blive tilføiet, og disse straaler er blet kaldt 
sekundære straaler eller s-straaler af Sognac, som opdagede dem. 
Ogsaa katode-straalerne vil, dersom de bringes til at passere gjennem 
en smaa-hullet metal-plade, forandres, og de vil i saa fald undertiden 
blive kaldt Gol/dsteim-straaler. Endelig eksisterer der ogsaa et om- 
fattende omraade af overordentlig interessante og ligeledes usynlige 
sttaaler, som udsendes af fosforiserende substanser. De blev opdagede 
af Bicquerel og kaldes nu Bicquerel-straaler eller Uranium-straaler. 

Dette er den straale-verden, hvis blotte tilværelse var omtrent 
ukjendt for fem aar siden, og som det nu gjælder at forklare. Tusener 
af omhyggelige eksperimenter er udført, og hundreder af afhandlinger 
er skrevne i løbet af de siste fem aar, for at bestemme disse forskjellige 
straalers beskaffenhed. Flere hypoteser er naturligvis opstillede; men 
den videnskabelige mening er fremdeles vaklende, saa meget mere 
som nye opdagelser gjøres fra tid til anden og viser, at vi endnu 
ikke kjender hele rækken af de fænomener, som vi her er komne 1 
berøring med. Kun hvad et punkt angaar — men dette punkt er 
meget vigtigt — begynder der at gjøre sig gjældende en samstemmig 
niening. Det angaar katode-straalerne, der af de fleste fagmænd 
begynder at betragtes som veie for overordentlig smaa partikler af 
materie, som med stor fart kastes ud fra katodens overflade og er 
ladede med elektricitet. Allerede ved en almindelig elektrisk udlad- 
ning under sædvanligt atmosfærisk tryk finder vi, at yderst Smaa 
partikler af metal rives af den negative elektrode (katoden) og over- 
føres i den elektriske gnist. Luft-molekyler forener sig med strømmen 
— frembringende den bekjendte elektriske vind — og den elektriske 
gnists vei gjennem luften blir i en vis grad elektriseret. Dette sker 
i endnu høiere grad, naar udladningen finder sted i det høist for- 
tyndede medium i en »vakuum-tube«. I dette tilfælde føres de 
fortyndede gas-molekyler og de metal-partikler, som forener sig med 
strømmen, afsted med langt større fart, og vi ser dem som lys. 
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At katode-straalerne virkelig er strømme af materielle partikler, 
syntes meget sandsynligt allerede i 1896, og senere undersøgelser 
har mere og mere bekræftet denne antagelse. De virker som et 
slags bombardement af molekyler eller atomer og opvarmer de 
gjenstande, hvorpaa de falder. Et tyndt glas-blad, som plaseres i 
deres vei, vil saaledes blive smeltet. Det er ogsaa bekjendt fra 
Crookes" eksperimenter, at dersom en liden »mølle« plaseres saa- 
ledes, at katode-straalerne falder paa dens vinger, sættes disse i 
bevægelse. En magnet vil tvinge katode-straalerne til at bøie af fra 
den lige vei langs kraft-linjerne, og en svag elektrostatisk kraft øver 
den samme virkning paa den. Perrin og andre har vist, at de 
fører negativ elektricitet med sig, og at denne elektricitet ikke kan 
skilles fra dem. Nylig har der ogsaa været anstillet forsøg paa at 
maale størrelsen af de partikler, som føres afsted af katode-straalerne, 
og man fandt da ud, at de var yderst smaa — meget mindre endog 
end den sandsynlige størrelse af selve atomerne. De ladninger af 
elektricitet, som disse partikler medfører, er imidlertid forholdsvis store. 

Paa grundlag af alle disse fakta er professor I. I. Thomson 
kommet til det resultat, at den materie, som katode-straalerne fører 
med sig, ikke er almindelig materie, saaledes som vi kjender den 
gjennem vore ålmindelige kemiske eksperimenter, men materie i en 
overordentlig opløst form. Vi ved, at molekylerne i alle natur- 
legemer bestaar af atomer; men endog disse atomer — saa yderlig 
smaa som de maa være — er kjæmper i sammenligning med de 
partikler, som føres afsted med katode-strømmene. Vi maa derfor 
antage, at til og med atomer kan opløses i et intensivt elektrisk felt. 
De deles da i, hvad vi kunde kalde primære atomer, tilhørende en 
eller anden primær materie, af hvilken atomerne i alle kemiske 
elementer maa være bygget op, og disse primære atomer er bærere 
af elektricitet. Naturligvis behøver ikke alle molekyler i en katode- 
strøm at være i den grad opløst. Nogle eksperimenter viser, 
at antallet af de opløste molekyler i virkeligheden er meget lidet 
i forhold til antallet af de ikke opløste molekyler. De primære 
atomer, hvori molekylerne under disse forholde opløses, er blet 
kaldt zoner. 

Et spørsmaal trænger sig her frem: er det nødvendigt at 
antage, at molekylerne i en katode-strøm opløses i den grad, at der 
frigjøres virkelig oprindelg materie, hvoraf alle elementers atomer 
er sammensat? Teoretisk kan ingen indvending gjøres mod denne 
antagelse. I den moderne videnskab betragtes atomerne kun som 
udelelige for de kemiske processers vedkommende i samme forstand, 
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som molekylerne betragtes (eller blev betragtet) som udelelige for de 
fysiske processers vedkommende. De moderne fysikere anser ikke 
atomerne for udelelige i samme forstand, som Demokritos gjorde det. 
De er endog tilbøielige til at indrømme, at atomerne har en kompli- 
ceret bygning og er hvirvel-ringe, der ligner ringe af røg (lord Kelvin 
og Helmholtz) eller yderlig smaa systemer, der ligner planet-systemerne 
(Mendeljeff). En opløsning af atomer er derfor ingen uantagelig 
hypotese; men før vi med I. I. Thomson antager, at atomerne opløses 
i den grad, at virkelig oprindelzg materie frigjøres, er der da ikke en 
anden og simplere forklaring at ty til? Adskillige forskere er til- 
bøielige til at tro det, og dr. Villard peger paa en mulig løsning. 
Katode-straalerne er ifølge hans mening kun strømme af vandstof- 
atomer eller -molekyler.  Nærværelsen af vandstof-gas kan nemlig 
paavises i vakuum-tuben, hvor omhyggelig man end har forsøgt at 
pumpe al gas ud af den. Men dette taler ikke mod Thomsons 
hypotese, som stadig vedblir at være den mest plausible forklaring 
af katode-straalerne. Det siste ord med hensyn til disse straaler er 
imidlertid endnu ikke blet sagt, og den filosofiske betydning af dette 
nye fremskridt i elektro-dynamiken er uhyre. Æteren har længe 
trodset alle forsøg paa at bestemme dens sande karakter, — men 
det synes nu klart, at den er materie i en overordentlig opløst form, 
fyldende rummet. 

Katode-straalerne er saaledes efter al sandsynlighed strømme 
af opløste atomer eller molekyler; men hvad er saa Røntgen- eller 
x-straalerne? Det er utvilsomt, at de frembringes af katode-straalerne 
enten paa det punkt, hvor disse kommer i berøring med glassets 
vægge eller ogsaa inden i selve glas-røret. Men er Røntgen-straalerne 
eller katode-straalerne af samme natur? Røntgen paapeger selv 
mange ligheds-punkter mellem dem og udtaler i sin tredje afhandling, 
»at de sandsynligvis er fænomener af samme natur«. Lenard gaar 
endog et skridt videre, idet han betragter begge som dele af samme 
skala eller samme »magnetiske spektrum«. Men paa den anden 
side er der ogsaa blet paavist saa mange ligheder mellem Røntgen- 
straalerne og almindeligt lys, at det ikke godt gaar an at identificere 
dem med katode-straalerne, og den mening vinder indpas, at 
Røntgen-straalerne ligesom almindeligt lys er svingninger i æteren. 

Allerede i sin anden afhandling havde Røntgen antydet, at hans 
straaler udlader et elektriseret' legeme baade direkte, naar de falder 
paa selve legemet, og indirekte ved den virkning, de udøver paa den 
omgivende luft, som de gjør til leder for elektricitet. Dette var en 
overmaade vigtig oplysning; ti de foregaaende fire aars undersøgelser 
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havde fastslaaet, at de violette lys-straaler — d. v. s. de korte lys- 
bølger — saa vel som de usynlige ultra-violette straaler frembringer 
samme virkning. Et binde-led var saaledes bragt istand mellem de 
problematiske x-straaler og almindeligt lys, og nogle af de beste 
fysikere anstillede indgaaende eksperimenter for at specifisere lig- 
hederne. Resultatet heraf var, at ligheden mellem Røntgen-straalerne 
og kort-bølgede lys-straaler blev bevist. 

En ny bekræftelse paa denne lighed fremkom ved opdagelsen 
af de »sekundære« eller »tertiære« straaler ved professor Sagnac i 
Paris. Han undersøgte, hvilken virkning det udøver paa Røntgen- 
straalerne, at de falder paa forskjellige metal-flader. Som allerede 
nævnt har han fundet, at de i saa fald ikke reflekteres, men spredes 
uregelmæssig. Denne spredning adskiller sig fra reflektion ikke blot 
ved sin uregelmæssighed, men endnu mere ved det faktum, at be- 
skaffenheden af de spredte »sekundære« straaler (eller »tertiære«, 
hvis de har været spredt to gange) forandres. De blir mere lig 
almindeligt lys. Deres evne til at trænge igjennem ugjennemsigtigt 
træ eller kjød minker, og ligesom en fosforiserende overflade, hvor- 
paa der falder ultra-violette straaler, begynder at lyse med et gult 
eller grønt lys af en forminsket bølge-længde, saaledes synes ogsaa 
de spredte »sekundære« straaler at have en mindre bølge-længde 
end de straaler, hvorfra de har sin oprindelse. Dette slaar en bro 
over mellemrummet mellem det violette lys og Røntgen-straalerne, 
ligheden med det almindelige lys blir mere udpræget, og den 
hypotese, ifølge hvilken de behandles som æter-svingninger, vinder 
i sandsynlighed. 

Der er opdaget mange interessante egenskaber ved Røntgen- 
straalerne i løbet af de siste fire aar. Den mest interessante opdagelse 
er maaske den, at de ikke er ganske usynlige. Naar de opnaar en 
høi grad af intensitet, blir de synlige. De paavirker imidlertid kun 
de mest periferiske dele af syns-nerven, hvor der findes flere »staver« 
end i de centrale dele, som ligger lige over for iris. »Keglerne« 
eller de dele af syns-nerven, som antages at overføre farve-fornem- 
melserne til vor hjerne, paavirkes ikke eller ialfald kun overordentlig 
svagt af Røntgen-straalerne. Ft andet bemærkelses-værdigt faktum er, 
at jo mere luft-tom vakuum-tuben blir, og jo større elektrisk kraft 
der som følge heraf trænges for at frembringe Røntgen-straalerne, 
desto mere gjennemtrængende blir de. I saadanne tilfælde kan de 
endog passere gjennem metaller. Røntgen har selv fotograferet kugler 
indeni en dobbelt-løbet Lefoucheux-pistol, og andre forskere har op- 
naaet radiogrammer ved hjælp af straaler, som har passeret gjennem 
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plader af aluminium, ja endog jérn, og med en tykkelse af omkring 
en tomme. Indsiden af et ur med staal-laag og den indre mekanisme 
i en medaljon er blet fotograferet paa samme maade. 

Men de største fremskridt har været gjort med hensyn til 
Røntgen-straalernes medicinske anvendelse. Den halv-veis mystiske 
begeistring, som vaktes i begyndelsen, da man antog, at de vilde 
give ophav til en ny helbredelses-metode, stilnede hurtig af. Men 
deres nytte ved undersøgelsen af ben-skader og opdagelsen af frem- 
mede legemers — f. eks. kuglers og naales — virkelige plads i legems- 
vævet har tiltaget i samme grad, som lægerne har lært at benytte 
dem. De usynlige straalers skadelige indvirkning paa huden har 
man nu lært at undgaa ved en forkortelse af den eksponerings-tid, 
som kræves til opnaaelsen af et godt radiogram. Russiske forskere 
har desuden paavist, at disse skadelige virkninger hidrører fra elek- 
triske udstraalinger, ikke fra selve x-straalerne. 

Alle mennesker har vistnok seet fyrstik-holdere forsynet med 
en hvid fosforiserende flade, som lyser i mørke og saaledes viser, 
hvor fyrstikerne er at finde. Til fremstilling af disse lysende flader 
anvendes i almindelighed et kalk-sulfid; men forskjellige sammen- 
sætninger af barium, kalcium, strontium, uranium o. Ss. V. besidder 
ligeledes den egenskab at lyse i mørke, efter at de i nogen tid har 
været udsat for lysets paavirkning. De siges i saa fald at »lagre op« 
lys-kraft, som de senere giver fra sig. Dette var ialfald den gjængse 
forklaring for nogen tid siden. Det var paa dette temmelig forsømte 
omraade, at Henri Becquerel opdagede de mærkelige straaler, som 
har faaet hans navn, og som paa grund af de spekulationer, de har 
givet anledning til med hensyn til materiens bygning, i de siste fire 
aar har tiltrukket sig videnskabens opmærksomhed i endog høiere 
grad end selve Røntgen-straalerne. Hoved-punktet i hans opdagelse 
var, at fosforiserende legemer udsender ikke blot den velkjendte 
lysning, som er synlig for vort øie, men ogsaa usynlige straaler af 
samme art som Røntgen-straalerne. Uranium og nogle salte af dette 
metal behøver ikke at udsættes for lysets paavirkning i mere end et 
hundrededels sekund for at begynde at lyse, og efter at lysningen 
er ophørt, fortsætter de i maanedsvis, ja endog i aarevis med at 
udsende usynlige straaler, som paavirker en fotografisk plade, til 
trods for, at de har været opbevarede i lukkede æsker, som staar i 
skabe i mørke rum. Becquerel-straalerne er saaledes ganske forskjel- 
lige fra fosforesens eller fluoresens. De er af lignende natur som 
Røntgen-straalerne og katode-straalerne kun med en fremtrædende 
forskjel. Den kraft, som i »vakuum-tuben« sætter gas-atomerne eller 
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molekylerne i bevægelse, er kjendt. Det er elektriciteten. Men for 
Becquerel-straalernes vedkommende kjendes ingen saadan kraft-kilde. 
Udstraalingen fortsætter i maaneder og aar, efter at det fosforiserende 
legeme blev udsat for lyset, og man har ikke kunnet paavise nogen 
minkning i straale-virksomheden. Dertil kommer, at visse stoffe slet 
ikke behøver at paavirkes af lys for at udsende disse straaler, og 
at denne egenskab ikke bare findes hos fosforiserende legemer, men 
hos en mængde forskjellige stoffe, organiske saa vel som uorganiske. 
Ja, man maa til og med spørge sig selv, om ikke Becquerel-straalerne 
er en egenskab ved materien overhode. | 

Becquerel-straalerne kan ligesom katode-straalerne ved hjælp 
af en magnet bøies af fra den lige vei; men de kan — ligesom 
Røntgen-straalerne — ikke reflekteres, brydes eller polariseres. Lige- 
som katode-straalerne gjør de den luft, hvorigjennem de passerer, 
til leder for elektricitet. De fører med sig elektricitet, og det er 
følgelig sandsynligt, at de ikke er svingninger i æteren, men strømme 
af elektriserede partikler eller zomer. Vi staar da her overfor den 
gaade eller ialfald det uventede faktum, at materie udstraaler smaa- 
dele, uden at der kan paavises nogen elektricitet, noget lys eller 
nogen varme, som vedligeholder udstraalingen eller fordampningen. 

Becquerel har opfundet et meget følsomt instrument til at zaa2 
straale-virksomheden hos de forskjellige legemer. Han forstod maaske 
ikke, at han derved forsynede videnskaben med en ny analytisk 
metode, der ligesom spektral-analysen vilde lede til opdagelsen af nye 
elementer; men i hr. Curie's og madame Sklodowska Curie's 
hænder har denne metode virkelig ført til opdagelsen af ialfald et 
element, radium, og maaske to andre elementer — polonium og 
aktinium. 

Hoved-interessen ved Becquerel-straalerne ligger. imidlertid i 
deres problematiske natur. Er de eller er de ikke en almindelig 
egenskab ved materien, som kun varierer i grad hos de forskjellige 
stoffer? — Saaledes spør man nu. Det blir mere og mere sikkert, 
at Becquerel-straalerne ligesom katode-straalerne bestaar af materielle 
partikler, som udkastes fra de straalende legemer og fører elek- 
tricitet med sig. Disse partikler maa være atomer, ikke ioner fra 
det straalende legeme, og de overfører til de legemer, med hvilke 
de kommer i berøring, straale-virksomhed og dermed ogsaa evnen 
til at udlade elektricitet. Desuden udøver Becquerel-straalerne en 


kemisk virksomhed, idet de azonifiserer eller »ioniserer« luften. En 


glas-flaske indeholdende salte af radium faar en violet farve, hvilket 
viser, at ogsaa kemiske processer fremkaldes af disse straaler. 
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Mange problemer med hensyn til materiens liv og struktur 
træder i forgrunden i forbindelse med Becquerel-straalerne, og for- 
skjellige hypoteser er opstillede. Af disse synes I. I. Thomsons 
hypotese at være den mest sandsynlige. De molekyler, hvoraf alle 
legemer er sammensatt, besidder ingen ubøielig haardhed. De /ever 
d. v. s. et atom eller et smaa-legeme udskilles stadig fra dette eller 
hint molekyl og vandrer gjennem gas, flydende og faste legemer. 
Et andet atom eller smaa-legeme kan derefter indtage den ledige 
plads i det opbrudte molekyl, og saaledes foregaar der en stadig 
udskiftning af materie inden de gasformige, flydende og faste stoffer. 
De vandrende smaa-legemer fører altid med sig den art af bevægelse, 
som vi kalder en elektrisk ladning, og for saa vidt de udgaar fra et 
legemes overflade, udgjør de, hvad vi nu kalder Becquerel-straaler. 
Vi ved, at liv bestaar i en stadig sønder-splittelse og gjen-opbygning 
af smaa-dele. Viser nu ikke Becquel-straalerne os den stadige 
sønder-splittelse og gjen-opbygning af molekylerne, som udgjør livet 
i den organiske saa vel som den uorganiske materie? 
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— En lampe fra sten-alderen er funden i den bekjendte hule ved 
La Mouthe i Dordogne-departementet øst for Bordeaux. Man har længe 
grundet paa, hvorledes de dyre-billeder, som findes indridsede paa klippe- 
væggene hele 80—90 meter indenfor aabningen, kunde være tegnet uden 
hjælp af kunstigt lys. Nu har man imidlertid, 30 cm. nede i dryp-stens 
laget paa hulens bund og mellem alskens knuste og tildels brændte ben 
af rensdyr, hule-bjørne, hule-hyæner, urokser o. |. samt en mængde flinte- 
værktøi, stødt paa en gjenstand af sandsten, 17 cm. lang og 41/2 cm. tyk 
med en 3.4 cm. dyb rundagtig huling samt et kort, tykt tre-kantet greb 
og skaft. Bunden af hulingen er dækket af et kul-sort fedtagtigt lag, som 
aabenbart maa skrive sig fra forbrænding af olje eller et andet fedt stof. 
De antropologiske selskab i Paris finder det sandsynligt, at dette har været 
en lampe-skaal. Paa stenens under-side er ridset ind ryg-linjen og hodet — 
af et dyr, som efter ørerne og hornene at dømme har skullet forestille en 
sten-buk. Gjengivelsen minder saa paafaldende om vægge-billederne, at 
begge dele synes at være en og samme kunstners værk. 

— Flyve-evnen er saa stærkt udbredt blandt dyrene, at man regner, 
at 260,000 af de ca. 420,000 kjendte dyre-arter kan flyve (62 pct.). Af 
de øvrige 160,000 lever desuden de fleste i vandet. Blandt land-dyrene 
kan de 75 pot. flyve, deriblandt den aller største del af led-dyrene og 64 
pet. af hvirvel-dyrene. Blandt disse siste har hele 12 grupper vafhængig 
af hinanden erhvervet sig evnen til at svæve gjennem luften, men rigtignok 
bare 3 evnen til at flyve frit om: fuglene, flaggermusene og de uddøde 
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flyve-øgler. De øvrige kan bare gjøre brug af principet for fald-skjærmen 
d. v. s. de kan fra en høide lade sig dale langsomt paa skraa ned til 
jorden, undertiden over en afstand paa 70—100 meter.  Flyve-fiskene 
naar op i høiden ved et voldsomt tilsprang fra vandfladen; land-dyrene 
ved klatring. Løv-frosken klatrer i trær og daler ned ved at bruge den 
svære svømme-hud' mellem sine lange tær som fald-skjærme. Enkelte fir- 
ben og pattedyr har særskilte hud-folder langs kroppens sider mellem for- 
og bag-lemmerne. Ogsaa flaggermusenes vinger er egentlig bare en slig 
hud-skjærm; den uddøde flyve-øgles ligesaa. Og dette ur-dyr stod paa 
grænsen af kryb-dyrenes og fuglenes orden. Flyve-evnen hos hvirvel-dyrene 
kan derfor tænkes at være udviklet gjennem klatring. I Brasilien findes 
en lav fugle-art, hvis unger har klør paa vingerne, selvfølgelig til hjælp 
ved klatring. Efter hvert som flyve-dygtigheden udvikledes, blev klatre- 
kunsten unødvendig og forsømt, hvorfor klatre-redskabernes »udvikledes 
tilbage igjen«; dette medførte en grundig omdannelse af dyrets hele bygning. 
Dette kan forklare vanskeligheden ved at paapege de ægte flyve-dyrs direkte 
forfædre.  Fald-skjærmen har ikke mange af de oprindelige klatre-dyr 
holdt paa; det var ganske anderledes nyttigt i kampen for tilværelsen at 
kunne flyve. 

— Aral-sjøen antages almindelig at minke. Nu paastaar stedets fiske- 
inspektør, hr. Berg, at forholdet heller er det modsatte; øer, som findes 
afsatte paa karterne af 1847, 1874 og 1880, er i de senere aar over- 
svømmede og forsvundne. Han antager, at Aral-sjøens vand-mængde skifter 
med de forskjellige aaringers smeltning af is-bræer, som føder Amur-Darja 
med vand. — Indsjøen er rig paa fisk; ved øst-kysten blev der i 1899 
fisket nær 3 millioner kilogram fisk til en værdi af 17/3 millioner kroner 
paa 865 baade. Mandskabet er ural-kosakker og kirgiser. Berg har i 
Syd-Darja fundet aborrer og en art karpe, som hidtil antoges ukjendt i 
Asien. — Sjøens største dybde er 621/2 meter. Syd-Darjas delta er vokset 
2 kilometer udover paa de siste 50 aar, uagtet vand-standen for nærværende 
er høiere. | 

— Kugle-lyn, om hvis væsen vi meddelte en hypotese i XVI. side 
400, forklares nu af tyskeren Hesechus som en kvælstof-masse, som for- 
brænder ved oscillerende udladninger af luft-elektriciteten. Til bevis frembragte 
han »kunstige« kugle-lyn ved at forbinde en 1000 volts veksel-strøms 
transformators ene pol med en vand-flade, den anden ved en traad eller 
en kobber-plade i 2—4 cm.'s afstand fra vand-fladen. Dette fremkaldte 
mærkelige lys-fænomener. Et eller andet sted paa pladen sprang der frem 
et straale-knippe omgivet af en klar lys-flamme. Denne var snart rund 
som en kugle, snart aflang som et æg og straalede — alt efter strøm- 
spændingen — under rødligt og gulagtigt eller et blaaligt, violet og hvidt 
skjær. Denne straale-kugle var yderst bevægelig; for det svageste vind- 
pust svævede den omkring mellem pladens kanter under stadig knitring. 
Af og til kunde den spalte sig i flere dele, som igjen ofte slog sig sammen 
til en enkelt kugle. Med haanden kunde man paa 5 cm.'s afstand ikke 
Spore nogen varme-virkning. Blev flammen dækket af en glas-klokke, 
mærkede man den skarpe lugt og de rødlige dampe af salpeter-syre. 
Mange af disse iagttagelser stemmer med det, man har lagt mærke til ved 
kugle-lyn. 
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— Acetylen-lyset gaar sin jævne seirs-gang i Tyskland, hvor der alt 
er 200,000 blus i brug. Iaar er der forbrugt 17,000 tons karbid, hvad 
der i lys-evne svarer til 31 millioner liter petroleum. 32 smaa-byer oplyses 
med aceiylen, ligesaa statens jernbane-vogne. Karbid-industrien er dels 
indenlandsk dels dreven for tysk kapital i Sveits og Norge; for petroleum 
sender Tyskland aarlig 90 mill. kr. til de Forenede Stater. 

— Den traadløse telegraf foreslaaes nu af den i Berlin bosatte 
morske ingeniør Anders Bull forbedret, hvad dens svageste side angaar: 
vanskeligheden ved at begrænse samkvemmet til bare de stationer, som 
ønskes sat i indbyrdes forbindelse. Hr. Bull foreslaar at »afstemme« ved- 
kommende par apparater. Denne »afstemning« bestaar i, at tegnene over- 
føres i form af serier paa et bestemt antal meget korte »bølge-impulser«, 
der følger hinanden med tids-mellemrum, som er fastsatte paa forhaand. 
Afsenderen kan kun udsende serier i en enkelt bestemt form d. v. s. 
bare impulser med en enkelt bestemt gjensidig tids-følge; modtageren kan 
heller ikke optage andre slags impuls-serier. Hver afsenders tegn kan 
gives sin faste impuls-serie-form; derved vil flere apparat-systemer kunne 
virke samtidig uden at forstyrre hinanden, ligesom det vil blive yderst 
vanskeligt at opfange meddelelser, man ikke har ret til, idet man i saa 
fald maa hitte rede paa og afstemme sit. modtager-apparat efter den 
uvedkommende serie-form. Dette hr. Bulls forslag har vakt megen opmærk- 
somhed blandt sagkyndige. | 

— Et 5 masters seilskib paa 8200 tons bygges for nærværende i 
Geestemiinde for et hamburgsk rederi. Skuden blir 121 meter langt i vand- 
linjen, 16 meter bredt og 10 meter dybt. 

— 30 mile i timen maatte den damper gjøre, som skulde klare reisen 
over Atlanter-havet paa 4 døgn. »Deutschland« bruger 5 døgn og gjør 
231/3 mile; det har en maskine paa 33,000 hestekræfter og et deplacement 
paa 23,200 tons. Et 30 miles skib af »Deutschlands« type maatte have 
en maskine paa 83,000 hestekræfter; men en saa svær maskine med til-. 
hørende kjedler og kul-beholdning vilde der ikke være rum til. Et 30 miles 
skib maatte da bygges større: paa 40,000 tons; men da vilde vandets 
modstand blive saa meget større, at der vilde kræves en maskin-kraft paa 
110,000 hk., altsaa 3 gange saa meget som »Deutschland«. Til at frem- 
bringe denne kraft maatte der 44 kjedler til med 352 fyr-gange, medens 
»D.« bare har 16 kjedler. Kul-forbruget vilde blive 1710 tons om dagen 
(mod 515 tons for »D.«) og skibet maatte have rum til 9550 tons kul. 
Mandskabet maatte tælle 750 personer eller 200 flere end paa »D.«. Skibet 
maatte bygges 2831/3 meter langt (»D.« er 206 m.) og 267/2 meter bredt; 
det vilde stikke 9.14 meter dybt og maatte have 3 skruer. Det kom til 
at koste 24 mill. kr. (mod 12*/2 mill. kr. for »D.«). Driften paa en tur 
over Atlanter-havet vilde koste 300,000 kr. (mod nær 200,000 kr. for »D.<). 
Det nye skib kunde medføre 800 første-klasses, 450 anden-klasses og 250 
tredje-klasses reisende (mod 450, 300 og 300 for »D.«).- Fuldt besat vilde 
«det tage ind 850,000 kr. Til fragt-gods, hvoraf »D.« kan tage 600 tons, 
vilde der ingen plads være paa 30 miles skibet. 
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— Northrop's vævestol, en ny amerikansk opfindelse, betjener sig 
selv ganske automatisk. Skyttelen forsynes fra et magasin stadig med 
fyldte spoler, og traad-enden trædes straks ud gjennem hullet i skyttelen 
— alt uden at maskinen stanses, endda skyttelen gjør 180 slag i minutet. 
Om en traad i rendingen brister, stanser derimod maskinen af sig selv. 
En slig maskine trænger næsten intet tilsyn: en paapasselig arbeider kan 
tilse fra 10 til 30 maskiner, medens han af de hidtil anvendte ikke greier 
mere end et par. Nu kan man paa travle dage endog lade Northrop- 
vævestolen arbeide paa egen haand i middags-pausen. 

— Fosfat-leier er opdagede i Ægypten; de to mægtigste ligger det 
ene ved karavan-veien fra Kanah til Kosseir ved Røde-havet, det andet 
paa oasen Dakleh i den Libyske ørken, 275 kilometer fra Nilen. Fosfat- 
holdigheden er 45—60 pct. Æøyptens ager-jord skal være meget fattig 
paa fosfater, hvorfor disse rige fund hilses med glæde i landet. 


Tal og ft 





— Millionærer med almen-aand — »Den monumentale ports paa 
træffes som bekjendt fortrinsvis i de | Pariser-udstillingen er solgt ved auk- 
Forenede Stater. Paa staaende fod | tion til en skrab-handler for 10,000 
kan man. regne op. 9 personer, som | francs (7200 kr.); den bestaar af 
tilsammen har skjænket ialt r15 mill. | 210,000 kilo jern-stænger, som det 
kroner bare til universiteter: vil tage flere wuger at bryde fra 

J. D. Rockefeller 33 mill. kr. hinanden og skaffe bort. 

Stephen Gerard SEV Tør — 2400 tons sur-kaal er bestilt 


Ch. Pratt Tor STL» i Filadelfia for de tyske tropper i Kina. 
Johns Hopkins PRESSE > — Levende brændt blev forleden 
AT Drexel DD en neger i Kansas for voldtægt mod 
Leland Standfordjr. 9» >» en hvid pige. Det foregik i en 
Ezra Cornell > mindre by, hvor 5000 mand deltog 
Vanderbilt KE Ge i den grusomme lynching. 


— Max Miiller har efterladt sig | sjøen i Afrika; af Afrikas øvrige store 
300,000 kroner, som enken faar alt | indsjøer er Kivon 1634, Albert Edvard 
sammen. sjøen 1080, Tanganyika og Njassa- 

— 22,000 jernbane-vogne med | sjøen næsten 800 meter dybe. 
apelsiner blev ifjor udført fra Kali- — Selvmord blir hyppigere 1 
fornien. Der produceredes 38 mill. | Frankrige; der indtraf i 1841 paa 
kilogram rosiner og 60 mill. kg. | hvert 100,000 indbyggere 9 selvmord, 
plommer. men i 1894 hele 26, og stigningen 

— 470,000 kr. for et portræt- | har været jevn op igjennem aarene. 
maleri af Van Dyck har en ameri- — 350 millioner kroner er New 
kansk milliardær W. C. Whitney | Yorks budget for 1901, deraf gaar 
nylig betalt. Rembrandts »Forgyl- |-de 66 mill. til skolevæsenet, de 42 
deren« kjøbte amerikaneren Have- | til politiet og de 80 mill. til renter 


| 
Seth Low BGN > — 1270 meter dyb er Viktoria- 
meyer for 250,000 kr. og afdrag paa kommunens gjæld. 
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— Dromnming Viktorias formue 
"bestod plar 37,372raeresjord 
(ca. 15,000 hektar), som aarlig ind- 
bragte 20—25,000 pund sterling 
(360,000 —450,000 kr.). —Desuden 
eiede hun grund-stykker og huse 
baade i Amerika og i Tyskland. 
Guld- og sølvtøi eiede hun for ca. 
9 millioner kroner. MHendes juveler, 
kniplinger, porselæn og mnips-skatte 
var værdt svære summer. — Hendes 
civil-liste var 409,000 pd. st. om 
aaret (7,360,000 kr.); desuden oppe- 
bar hun indtægten af stats-eiendom- 
mene i hertugdømmet Lancaster, der 
i de senere aar kan ansættes til 
50,000 pd. (900,000 kr.). Af sin 
civil-liste skal hun have lagt ca. 
50,000 pd. til side aarlig; efter 63 
aars regjering blir dette en net liden 
sum, aller minst 50 millioner kr. — 
Efter sin ægtefælle arvede hun minst 
10 mill. kr. Efter en gammel snurrig 
gjerrigpind arvede hun for halv- 
hundred aar siden '/2 mill. pd., som 
hun siden ikke har rørt; denne arv 
kan man vel nu sætte i et snes 
millioner kroner. — Som det sees, 
maa der være »adskilligt tilovers« 
efter hende. 


— Blinde er af 100,000 personer i 


Bulgarien» + 315 | Frankrige - - 88 
Irland « 260 | England - + + 87 
Indien (brit.) 224 | Sverige + - + 82 
Portugal + + 205 | Belgien + + + 81 
Argentina . 202 | For. Stater - 80 
Rusland - + 196 | Italien + «75 
Finland «156 | Tyskland - > 71 
Kaplandet .+ 153 | Kanada + + + 62 
Spanien . + 150 | Danmark 53 
Norge + 130 | Nederlandene 47 


Øster.-Ungarn 91 | 


 — 16,000 spanske desertører skal, 
i anledning af kongens søsters fore- 
staaende bryllup, faa slippe straf og 
komme hjem igjen. 
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— De elektriske HUE maaler 
tilsammen i 


Chicago : ++ 8 1619 km 
Brooklyn + + + ++ 819 » 
Filadelfia + ++ ++ 803 » 
New York + ++ += SG 
Baltimore ++: ++ 625 >» 
Cleveland : ++ >> 5361 >» 
San Francisco 414 > 
Washington 261» 
Bern nar sete A3 5 
London + +++ 42605 
Parse 33011» 
Wienrrs unde 268 » 
Brysselge 13000» 
Amsterdam + + ++ PG 16 
St. Petersburg RS» 
Roms FfrørstiTTe: 2059» 
Kristiania ++ ++ 24 
— Mr. Murray Hall var i en 


menneske-alder et fremtrædende med- 
lem af Tammany-ringen i New York, 
rigtig en utrættelig politiker. Nu er 
han død, og det viser sig, at det 
var en kvindes-person, som af trang 
til at leve aktivt med i politiken har 
baaret mands-dragt og levet en mands 
liv, uden at røbe sig et øieblik. »Han< 
sad paa kneipen eller paa klubben 
om kvældene og stemte trofast ved 
valgene. En del af formuen viser 
sig at være testamenteret til fremme 
af kvinde-sagen, resten faar en foster- 
datter. 

— Keiser Vilhelm eier 83 godser 
paa tilsammen 98,746 hektar, som 
indbringer 580,000 kr. aarlig i land- 
skyld. — Fyrsten af Pless eier 76 
godser paa 50,000 hektar og 290,000 
kr. i landskyld. — Hertugen af Ujest 
eier 52 godser paa 40,000 hektar 
og 210,000 kr. i landskyld. — Her- 
tugen af Ratibor eier 51 godser paa 
33,000 hektar og 240,000 kr. i land- 
skyld. Desuden eier kongen af Saksen 
50 godser i Prøissen paa 35 000 
hektar. 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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Japanske masker. 


(Efter Louis Gonse i Le Monde Moderne). 





F nogen tid siden indeholdt KAringsjaa en oversigt over det 
japanske teaters historie, hvori bl. a. ogsaa omtaltes de interes- 
sante masker og kostumer, der er bevarede fra de ældste DEE fester 


og religiøse optog. Efter at en 
fransk forfatter, Edmond Pottier, 
der er konservator ved keramik- 
afdelingen i Louvre-museet, ifjor 
paa en saa mesterlig maade har 
paavist den mærkelige lighed, man 
kan spore mellem den gamle 


græske og japanske kunst i kera- 


misk henseende, har en anden 
forfatter taget anledningen til at 
forfølge denne lidet paa-agtede 


overensstemmelse i de to landes | 
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kunst-arter videre «og specielt 
heftet sig ved de gamle teater- 
masker. 

Den nævnte artikel af Pottier 
vakte i sin tid betydelig opsigt. 
Man ansaa det nærmest for et 


paradoks at ville forsøge paa at 


fastslaa en lighed mellem kunst- 
retningerne i to lande, der ellers 





Gammel tigger. 
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ikke frembyder mange berørings-punkter. Men paastanden var ikke 
alene ny og dristig, den var samtidig saa vel irettelagt med slaaende 
beviser og belysende eksempler, at selv de, der fulde af tvil gik til 
læsningen af det interessante arbeide, endte med at give forfatteren 
ret. Den udmærkede kjender paa keramikens omraade havde samlet 
saa meget nyt og rigt materiale og forstaaet at møde alle indvendinger 
saa vel, at man ikke tør nære tvil om rigtigheden af hans slutning: 
at der, bortseet fra den rent ydre form, findes saa mange lige eller 
beslægtede træk i de kunstfærdigt forarbeidede ler-varer og fornemmelig 
da i de antike. vaser fra det gamle Hellas og Japan, at man uvil- 
kaarlig maa ledes til at tro, at en eller anden paavirkning maa have 
gjort sig gjældende. Denne overensstemmelse i smags-retning, i 
linjer, ornamentering og kunstnerisk udsmykning i det hele kan neppe 
have været ganske tilfældig. Overhode har forfatteren visselig ret, 
naar han tilslut vover den paastand, at der paa dette felt neppe findes 
noget land, der er kommet den græske kunst i dens inderste væsen 
saa nær som netop Japan. 

Den nævnte fotfatter har under de anstillede sammenligninger 
blot holdt sig indenfor sit eget fag. Men hvad han herunder har 
hævdet for keramikens vedkommende, det mener Louis Gonse med 
saa meget større styrke kan siges om de gamle teater-masker. Her 
er ligheden tidt saa iøinefaldende, at man blot behøver at pege paa 
den, for at enhver skal kunne se den. Denne eiendommelige kunst at 
udskjære og modelere masker og give dem det rigtige udtryk, typisk 
for en enkelt person eller en hel klasse mennesker, til brug under 
de dramatiske forestillinger, denne kunst stod ligesaa høit i Hellas 
som i det gamle Japan. I de to lande har denne kunstfærdighed 
indenfor den plastiske kunsts omraade været rettet mod det samme 
maal og udviklet den samme smag og tekniske fuldkommenhed. 
| Saavel i det gamle Grækenlands som i det gamle Roms teater 
bar skuespillerne altid masker under forestillingen, af hvad art denne 
end var. Den del af masken, der dækkede selve ansigtet, var af træ 
og var malet, og til denne hørte desuden en paryk, hvis form og 
farve var holdt i stil med maskens udseende. Paa denne maade var 
skuespillerens hode helt bedækket og skjult for tilskuerne. Hver alder, 
hver stand, fra ynglingen til den affældige alderdom, fra krigeren 
og helten til trælen og stodderen, var at finde i den rige samling af 
masker, som hvert nogenlunde stort teater satte sin høieste ære i 
at besidde. End ogsaa enhver sinds-stemning, hver lidenskab havde 
i maskerne fundet sit naturlige udtryk. Det blev saaledes ingen 
ringe variation af masker, naar det virkelig krævedes, at hver frem- 
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trædende livs-stilling skulde have sin særegne maske ved teatret. 
Men derved sattes ogsaa tilskuerne istand til med en gang at orientere 
sig i det stykke, der spilledes; ti de kjendte lige saa godt som de 
agerende selv disse typiske masker, saa at de, saa snart skuespilleren 
stak hodet frem af kulissen, kunde sige, hvilken rolle han i hvert 
enkelt tilfælde skulde spille. Med masken var ogsaa rollens person 
og karakter givet. : 

Ingen af disse antike masker fra det græske og romerske teater 
er desværre bevarede. Men vi kan | 
dog efter de ganske gode gjen- 
givelser, vi har af dem paa de 
gamle malerier, godt forstaa, med 
hvilken flid og kunstnerisk nøi- 
agtighed selv de minste detaljer 
har været udført. Det har langt 
fra været noget hastværks arbeide, 
og endog de største kunstnere har 
ikke holdt sig for gode til at øve 
sin kunst paa dette felt. Det har 
mangen gang været noksaa tak- 
nemmelige opgaver, men det synes 
ogsaa stundom, som det maa 
have kostet baade tid og taal- 
modighed for kunstneren at skabe 
disse mærkelige typer. Det har 
selvfølgelig været de tragiske 
masker, der har afvundet billed- 
huggeren den største interesse og 
afgiver det største spillerum for 
hans fantasi og tekniske færdig- 
hed, og fornemmelig har de 
masker, der har været benyttet i 
Aischylos's tragedier, været udmærkede arbeider; i det hele ofredes 
der lagt mere arbeide paa de masker, der anvendtes til de høiere 
roller, guders, heltes og historiske personers masker. Men ogsaa 
de komiske teater-masker vidner om en høi grad af fuldkommenhed, 
og tidt kan man ogsaa i disse spore en stor kunstners mangehaande 
indfald og spillende lune. Netop af disse komiske masker havde 
man et overordentligt stort antal varianter, maaske et halvt hundred 
eiendommelige typer, et helt galeri, der gjenspeiler den tids mennesker 
i en mangfoldighed af afskygninger. 
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I Japan naaede denne specielle kunst-gren, som ogsaa der har 
været kjendt fra gammel tid, først saa sent som i det 12. aarhundred 
en høiere grad af fuldkommenhed; men efter denne tid lagde man 
sig særlig efter den; maske-fremstillingen blev efter haanden den 
høiest udviklede og mest karakteriske form for billedhugger-kunsten, 
og Japan har paa dette felt frembragt rene mester-værker. 

Det er sagt om japanerne, hvis enestaaende tillempnings-evne 
paa alle kunstens omraader forøvrigt villig erkjendes, at de altid har 
været fremmede for portræt-kunsten. Dette er dog nærmere beseet 
en stor vildfarelse; man glemmer 
da den fint formede kunst i de 
religiøse portræt-friser, gibs-reliefer 
og billed-støtter, der kan maale sig 
med det smukkeste af den virke- 
lighedstro ægyptiske billedhugger- 
kunst. Et vidnesbyrd herom har 
man endnu bl. a. i det høist 
mærkelige statue-billede, der er 
bevaret i Nara, og som skriver 
sig fra tiden omkring det niende 
aarhundred. Her har vi for os 
et ægte kunst-værk, hvor udtryk- 
ket, trods de raske træk og den 
lidt kantede form, er blet saa 
levende og naturligt, at det minder 
os ikke saa lidet om de beste 
teater-masker fra den store kunst- 
ner Démés haand. Og skulde 
ikke disse masker, vi har fra denne 
tid, tale for, at portræt-kunsten 
ikke stod saa ganske lavt endda i det gamle Japan? 

Brugen af masker under de religiøse ceremonier, i de høitidelige, 
stilfulde danse og de store optog og forestillinger gaar meget langt 
tilbage i tiden. Oprindelig har de staaet i nær berøring med den 
gamle guds-dyrkelse, ogsaa et træk, vi kan forfølge i de græske 
maskers historie. I Idzuku-Shima-templets skat-kammer, der rummer 
saa megen pragt fra gamle dage, ægte kunst-sager af den høieste 
værdi, har man fundet et stort antal masker, udskaarne i fint træ, 
malede og tildels lakerede og af en betydelig ælde. Enkelte har 
sin oprindelse fra det niende og tiende aarhundred, en del er maaske 
endnu ældre. Disse enkle og lidet varierede masker synes baade 
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efter sin form og sit udtryk at røbe den fremmede paavirkning, men 
er alle trods de enkle linjer arbeider af stort kunst-værd; de er 
alle sammen skaarne i træ, et eget blødt og fint træ, og overstrøgne 
med et tykt lag af maling og fernis; de er vistnok for største delens 
vedkommende udgaaede fra kunstner-byen Naras værksteder. De blev 
i denne tid under Shinto-religionens mange feste og optog benyttede 
under dansen, hvad deres alvorlige udseende ogsaa synes at have 
gjort dem særlig skikket til; i og for sig havde dog maskernes form 
og udseende ikke synderlig med deres benyttelse under denne tids 
forestillinger at gjøre; ti det sees, 
at de samme masker ogsaa har 
været anvendte ved de løsslupne 
danse-gilder. Man omfatter i 
Japan ikke desto mindre disse 
masker endnu den dag idag med 
den dybeste interesse og vaager 
over dem med en art religiøs ære- 
frygt, som kunst-gjenstande af 
den største værdi. 

Disse religiøse og festlige 
maske-danse — eller Nö-danse, 
som de kaldtes — var 1 slutten 
af det fjortende aarhundred blet 
ret almindelige; af disse udviklede 
sig noget senere de fuldkomnere 
og smukkere former af de natio- 
nale danse med de smidige og 
gratiøse bevægelser i sagte tempo, 
der ledsagedes af dæmpede musik- 
stykker og altid stod i forbindelse 
med en eller anden dramatisk opførelse. I denne senere tids danse 
var der aldrig tale om at optræde uden med maske for ansigtet. 
Men i løbet af denne tid havde ogsaa selve maskerne undergaaet en 
væsentlig forandring. Af de enkle, stereotype og noget kjedelige former 
havde der udviklet sig en rig variation af fortrinlige masker, der 
havde mistet det oprindelige religiøse og høitidelige tilsnit, men havde 
isteden vundet i udtrykkets hyppige vekslen, hvormed de paa en 
virkeligheds-tro og lunefuld maade gjengav den tids forskjellige typer. 

I begyndelsen af det syttende aarhundred naaede denne kunst- 
art sit høidepunkt. Særlig er en enkelt fremstiller af disse teater- 
masker, Démé Iioman, blet meget berømt. Han tilhørte den bekjendte 
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kunstner-familie Démé, fra hvis værksteder saa mange af den tids kunst- 
værker er udgaaede. Alle de typer, denne mand har skabt, er blet 
klassiske og bærer alle vidnesbyrd om, til hvilken høi grad af fuld- 
kommenhed det lykkedes at naa paa den plastiske kunsts omraade. 
Han har i disse masker tegnet japaneren, som han var, krigeren og 
bonden, den gjerrige kjøbmand, den fordrukne haandværker, ofte 
karrikeret, men altid med fin og ægte kunst. Denne høit udviklede 
kunst-art kom dog snart efter i forfald og forsvandt sammen med 
NO-dansen i slutningen af det syttende aarhundred. 

I vor tid, efter at det nationale parti er kommet til magten og 
har begyndt at fremdrage de gamle sæder og skikke, er de ældre 
tiders NO-forestillinger atter kommet til hæder og værdighed. De 
prægtige dragter og de beste af maskerne har man begyndt at kopiere, 
og de gamle dramatiske forestillinger har man gjenoplivet og forsøgt 
at gjennemføre i sin helhed. Det synes saaledes, som om de gamle 
masker endnu en gang skal komme i skuddet. Disse forestillinger 
ledsages altid af musik, sang og dans. Det er en gribende fore- 
stilling, man indbydes til, et epos, et helte-digt i den høie stil, og 
ji-scene-sætningen er, i overensstemmelse med de ældre tiders sans 
for det effektfulde, altid meget høitidelig og stilfuld, dragterne kostbare, 
med dæmpede farver, dansens bevægelser langsomme og de personer, 
der fremføres paa scenen, rolige og værdige. De fleste fremmede, 
der har havt anledning til at overvære en af disse forestillinger, er 
blet blendede af den straalende pragt i de hjemlige dragter og 
dekorationer og forbausede over den sjeldne stilfuldhed, der præger 
det hele. En dæmpet og sørgmodig musik spiller under de mange 
vekslende scener; de sorgfulde fløite-toner og den ensformige lyd 
af samsin'en — den japanske banjo — giver det hele ligesom en bag- 
grund af dæmpet ro og værdighed. 

Hvad de masker angaar, som benyttes under disse forestillinger, 
saa ligner de i alt væsentligt de ældre tiders. En del af dem, af 
hvilke Kringsjaa gjengiver de mest typiske, har den franske forfatter 
erhvervet under et ophold i Japan; de skriver sig alle fra det femtende 
og sekstende aarhundred, og de aller fleste er modelerede af den 
store kunstner Démé-Iioman. Man kan faa et godt indtryk af, hvor- 
ledes denne kunstner har opfattet sin samtids mennesker, af disse 
teater-masker. En del af dem har i tidligere tider tilhørt en NG- 
Skuespiller, i hvis slægt de i lang tid har gaaet i arv, indtil de lige 
efter udbruddet af revolutionen i 1868 blev bragt til Paris og senere 
er komne 1 forfatterens eie. Naar undtages de par stykker, der 
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findes i Trocadero, er vistnok disse de eneste japanske teater-masker 
i Europa. OQg med gjen-oplivelsen af det nationale element i Japan 
er disse eiendommelige masker fra den gamle tid blet japaneren saa 
kjær, at han ikke let lader dem slippe sig af hænderne. Som en 
musik-elsker her hjemme holder af sit instrument, en violin, en ægte 
Stradivarius, der lukkes varsomt ned i sin kasse med syge-vat om 
strengen, pakker japaneren sine arvede Nö-masker ind i tyk og fin 
udpolstret silke og lægger dem ned i smukt lakerede æsker. Han 
ved kort sagt ikke, hvorledes han best skal bevare disse sjeldne og 
værdifulde ting paa den beste 
maade. : 

Men disse masker er ogsaa 
vel værd at bevares som sande 
mesterværker i sit slags. Skjønt 
de oprindelig er udførte med det 
maal blot at fremstille det fromme, 
tankefulde sinds udtryk, har der 
senere omkring disse enkle træk 
udviklet sig en prægtig samling 
af de mærkværdigste masker. 
Alle sindets stemninger er paa 
den ypperligste maade gjengivne 
i disse maskers fvsiognomier, 
smil og taarer, latter og graad, 
sorg og raseri, ungdom, glæde 
og skjønhed, affældighed og træt- 
hed er rigt varieret. Og om alle 
disse fint udmeislede - arbeider i 
træ gjælder det, at de vidner om 
en høi og eiendommelig kunst, 
om modelørens skarpe iagttagelse og sikre haand. 

Maskernes farve var den naturlige ansigt-farve, der var givet 
et let anstrøg med. lak-farve, for at den skulde holde sig længere. 
Skjægget, øienbryn og haar var ogsaa ganske naturligt. Gudernes, 
de gode og de onde aanders, vel ogsaa djævelens fremstillere op- 
traadte altid i kjendte og vedtagne kostymer, deres masker var evig 
de samme, holdte i bestemte farver, i almindelighed i rødt, grønt og 
sort. Huller og aabninger i træet var anbragt paa mundens, øinenes 
og ørenes plads, og ved hjælp af silke-baand kunde masken fæstes 
bag i nakken. . Dragten sluttede tæt op under hagen, saa maskens 
nedre kant skjultes under denne og illusionen paa nogen afstand blev 
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fuldkommen. Forfatteren af nærværende linjer i Le Monde Moderne 
har selv havt anledning til at se japanere i sin folderige national- 
dragt og med disse gamle teater-masker for ansigtet og er blet 
forbauset over det naturtro billede. Midt i de mærkelige lokale 
omgivelser paa scenen var det, som om disse masker meddeltes liv 
og udtryk, ret som man havde et stykke af det gamle Japan for 
sig lys-levende. Forfatteren har selv sammen med nogle af sine 
venner gjentaget den samme forestilling for en kreds indbudne i 
Paris; han har fra scenen ført frem nogle af de løierligste og mest 
typiske af de japanske masker 
og givet dem det rigtige lokale 
miliø, og resultatet har hver gang 
været beundring for denne gamle 
raffinerede kunst. En af disse 
gjengivelser, hvor forfatteren er 
iført et pragtfuldt Nö-kostyme 
og med djævelens maske, findes 
afbildet i dette hefte. De øvrige 
gjengivelser af de gamle teater- 
masker, der findes her, er valgt 
i flæng blandt de mest typiske 
af .den rige samling. Blandt de 
mest karakteristiske er djævelens 
og heksens masker, der begge 
ser ud til at haver været ret 
flittig benyttede. Tiden har for 
en del udvisket deres skarpe 
grelle kulør, og den afblegede, 
næsten bløde farve, maskerne 
nu har faaet, staar ikke meget 
godt sammen med de vildt fordreiede ansigts-træk. I en anden 
maske er den stille sorg tegnet med de rene og enkle linjer; 
sjelden har nogen billedhugger fundet et mere ægte udtryk for den 
tunge lidelse, den stille smerte end det, der er fremstillet i disse 
gamle træ-masker. Sorgen er ogsaa blet gjengivet i en anden maske, 
der fremstiller en ældet kvindes ansigt, furet og rynket af tungt slid 
og megen modgang. En stor samling unge lyse kvinde-ansigter 
findes ogsaa blandt dette galeri. En del af disse fysiognomier er 
holdt saaledes i tegning og udtryk, at de lige godt kan have været 
benyttede til at fremstille gutter som unge kvinder. Paa et par af 
dem er det øverste lag fernis skrabet bort, men maskerne har ikke 
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tabt noget derved; de har derved faaet en egen blød farve-tone, :der 
giver dem noget fælles med enkelte af de gamle ægyptiske billeder, 
der endnu findes bevaret, og som er skaaret af morbær-figentræ. 
Af den gamle digterinde Komati, der døde af sult og elendighed 
inde i et morads, efter en gang at have været den mest forgudede 
og misundte kvinde i Japan, er der fremstillet flere masker. Man 
ser de sløve og rynkede træk i hendes affældighed, det magre 
ansigt, de hule kinder, efter at sulten har pint og vansiret hendes 
ansigt. Vi ser den grove bondes ansigt med den kobber-røde hud 
og de tykke kinder, vi ser vane-drikkeren med det fjollede smil og 
de dvaske træk, eller vi ser ham, før rusen endnu har faaet magt 
over ham, løssluppen og sladdervorren, dum og godmodig. End- 
videre har vi krigerens barske ansigt med hængende øienbryn og 
barter og tatoverede kinder. Til slut møder os 70ssi-Toka, Vis- 
dommens gud, med det gule pergament-ansigt og de dybe furer, og 
torden-guden Kammali, som en frygt-indjagende skikkelse med sine 
ildfulde øine og sammenbidte tænder. 

Det er saaledes en mangfoldig og broget forsamling mennesker 
fra det virkelige, det urolige og rastløse liv i det gamle Japan, disse 
masker repræsenterer. Og netop herved faar de sit store værd ved 
siden af at bære vidnesbyrd om den høie plastiske kunst, der har 
frembragt dem. 


To verdens-anskuelser. 


(Efter Julius Hart i Zukunft). 

»Et filosofisk system er neppe kommet til verden, før det 
allerede tænker paa alle sine brødres undergang, lig en asiatisk sultan 
ved sin regjerings-tiltrædelse. Ti ligesom der i bi-kuben blot kan 
være en dronning, saaledes kan der blot være en filosofi paa dags- 
ordenen. Systemerne er nemlig uselskabelige af naturen, ligesom 
edderkoppene, som sidder hver alene i sit net og passer paa, 
hvor mange fluer der vil lade sig fange deri, men kun nærmer sig 
en anden edderkop, for at kjæmpe med den. De filosofiske værker 
er som fødte glubende dyr og i sin ødelæggelses-syge, lig skorpionen, 
edderkoppene og somme insekt-larver, endog fortrinsvis tilbøielige til 
at ødelægge sin egen slægt. De optræder i verden lig de harnisk- 
klædte mænd af drage-tændernes sæd og har som disse alle oprevet 
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hverandre. Denne kamp har allerede varet i to tusen aar; vil der 
nogensinde af denne fremgaa en siste seir og en blivende fred?« 

Menneskehedens kamp for tingenes erkjendelse og siste sandhed 
ligner en eneste stor slagmark og et vildt myrderi. Hvem vilde 
kunne falde Schopenhauer i talen og erklære det, han just sagde os, 
for usandhed? I to tusen aar og længer har religioner og filosofier 
feiret et eneste Nikæa-koncil; med knyttede næver og svungne knipler 
staar aanderne lige over for hver andre, og al vor stræben har altid 
været rettet paa at overbevise en anden om hans vildfarelse og 
usandhed, at tilintetgjøre det arbeide, han har udført, som værdiløst 
og taabeligt, og at sætte i høisædet vore egne anskuelser som 
uomstødelig sandhed. Intet ligger os mere i blodet end troen paa 
den sandhed, der er vor, og paa den usandhed, der altid som arv blir 
en anden til del. Sandheden fordrer usandheden som ledsager; og 
ret gives der kun, fordi der lige over for den staar en uret. 

Snart efter at Schopenhauer havde nedskrevet hine ord, fik 
han dog en ny inspiration. Kun nogle faa sider adskiller de to 
steder fra hinanden, og en af Schopenhauers udgivere fremhæver 
eftertrykkelig, at begge modsiger hinanden fuldstændig. »Ingen,« 
siger Schopenhauer her, »ingen af en objektiv, anskuende opfatning 
af tingene udsprungen og konsekvent gjennemført verdens-anskuelse 
kan være aldeles falsk, men den er i værste fald kun ensidig: saa- 
ledes f. eks. den fuldkomne materialisme, den absolute idealisme 
Oo. S. V. De er alle sande; men de er det samtidig: følgelig er deres 
sandhed kun en relativ. Enhver saadan opfatning er nemlig kun 
sand fra et bestemt standpunkt, ligesom et billed fremstiller egnen 
blot fra ét synspunkt. Men hæver man sig over et saadant systems 
standpunkt, saa erkjender man dets sandheds relativitet, d. v. s. dets 
ensidighed. Kun det høieste standpunkt, der overskuer alt og regner 
med alle faktorer, kan levere absolut sandhed. Som følge heraf 
er det f. eks. sandt, naar jeg betragter mig selv som et blot timeligt, 
opstaaet og til fuldstændig undergang bestemt natur-produkt; — men 
det er samtidig sandt, at alt, hvad før var og senere vil være, er jeg, og 
at uden mig er intet. Ligesaa er det sandt, naar jeg paa Anakreons 
vis sætter den høieste lykke i nydelsen af nuet; — men samtidig 
er det sandt, naar jeg erkjender lidelsens gavnlighed og det intet- 
sigende, ja fordærvelige ved al nydelse og opfatter døden som min 
tilværelses maal.« 

Her glimter ligesom en stjerne frem i den schopenhauerske 
filosofies tunge, af døds-sukke opfyldte nat, for saa hurtig at for- 
svinde igjen. Hos den store tænker kommer pludselig en erkjendelse 
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til orde, der har noget verdens-omstyrtende i sig og lig en flamme 
brænder sit eget værk. Men netop derfor fatter han ikke dens be- 
tydning, aner ikke, hvilken under-blomst der er spiret frem i hans - 
have, og gaar den ligegyldig forbi. Den spiller ikke mere nogen 
rolle i hans filosofi. Et blik paa Schopenhauers livs-værk, — og 
vi tviler ikke paa, at den pessimistiske verdens-anskuelses mægtige 
ordfører hører til hine harnisk-klædte mænd af drage-tændernes sæd, 
til hin første slags filosofer, der sidder uselskabelige som edder- 
koppen i sit systems graa net og grusomt udsuger og myrder de 
andre edderkoppe og fluer. I hans verdens vilde slag-tummel, hvor 
modstanderne vedvarende brændemærkes som løgnere, som usand- 
hedens apostle, som djævelske vildfarelsers profeter, lyder pludselig 
ligesom fra ganske andre sfærer en ny erkjendelse, en stemme fra 
det høie, den store guds-freds og vidunderlige saligheds stemme: 
»Alt er sandt, alt er rigtigt; der gives ingen vildfarelse !« 

[ det øieblik, vi stiller os paa denne erkjendelses grund, og det 
lykkes os at opfatte dette ord som udtryk for det rigtige verdens: 
billede, viser sig for os hin to eller flere tusen aar gamle kamp, 
religioner og filosofier uafladelig har ført mod hverandre, som en 
uendelig forvirret strid, kun opstaaet, fordi den ene ikke har forstaaet 
og ikke kunde forstaa den anden. Enhver tænkers vigtigste be- 
stræbelse, at kritisere og gjendrive en andens mening, brændemærkes 
dermed som en ufrugtbar kamp, og filosofiens opgave bestaar meget 
mere i at forene alle anskuelser og paavise, at deres modsigelser 
kun er tilsyneladende. 

Dermed kommer vi dog langt ud over en blot og bar forening 
af en ydre, mekanisk sammenstillen af alle systemer. Vi søger 
meget mere i den platoniske verdens-anskuelse at erkjende den aristo- 
teliske; og i det, som Spinoza, Berkeley og Schopenhauer siger, 
ligger alt indesluttet, som deres modstandere Leibnitz, Locke, 
Schelling, Hegel hævder angaaende verden. I Tolstois verdens- 
anskuelse hviler Nietzsches hele lære. Den epikureiske religions 
verdens-glade sang klinger sammen med den nazaræiske kristendoms 
klage-toner. Det schopenhauerske ords frø-korn begynder allerede at 
spire og at udvikle sig; ensidig kalder det materialistisk og idealistisk 
verdens-anskuelse; men naar denne ensidighed samtidig ogsaa er en 
alsidighed, naar idealismen samtidig ogsaa er materialisme, og om- 
vendt, ligesom frø-kornet ogsaa er planten, roden stængelen? Da 
dukker en ny filosofi op for vore øine, der er langt mere end en 
mekanisk, løs forening af alle systemer; som en levende organisme 
staar den for os, fuldkommen lig naturens billeder og frembringelser, 
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saaledes som de viser sig for os i lys af vor metamorfose- og 
udviklings-lære. Denne vor mnatur-videnskabs nødvendige verdens- 
. opfatning gjengiver jo Goethe ganske rigtig, naar han spotter dem, 
der taler om et naturens indre, — som om ikke alt indre var et ydre, 
alt ydre et indre, skal kjerne og kjerne skal. Men nøiagtig paa 
samme maade maa ogsaa vor filosofi komme til det resultat: lige- 
som frø-kornet ogsaa er planten, stængelen, stængel-bladene, kjernen 
skallen, saaledes er ogsaa alt relativt, samtidig det absolute og det 
tilsyneladende ensidige igjen noget alsidigt. Alle vore begreber 
omfatter samtidig sit modsatte begreb. 

Med smertelig tvil spør Schopenhauer, om filosofiernes og 
religionernes evige krig mod hverandre nogensinde vil kunne føre 
til en siste seir og en blivende fred. Men straks derpaa raaber 
ogsaa en stemme til ham, der ikke lyder ud fra hans egentlige 
væsen og virke, en aabenbarelse af den reneste og høieste forsoning 
fra et andet fjerne: alt er sandt, alt er rigtigt; der gives ingen vild- 
farelse! Om vi nu tror paa ordet eller ikke: sikre er vi dog paa, 
at der er et vidunderligt freds-ord. Skulde denne erkjendelse kanske 
være hin siste seir og blivende fred, mod hvilken Schopenhauer kun 
med halve og usikre forhaabninger vovede at skue ud? Er den 
nøglen til en siste, alt omfattende verdens-filosofi og verdens-religion, 
hvori alle troes-bekjendelsers og lærers sandheder organisk og harmo- 
nisk klinger sammen, hvor kristendom og jødedom og mahome- 
danisme, brahma-visdom og buddha-lære, parsisme og foisme, troen 
paa Gud og ateismen klart flyder sammen i en høiere enhed? 

Ingen bør tro, at filosofernes strid kan være ham ganske lige- 
gyldig, og at hin skorpion-kamp, som filosofier og religioner evig 
har udkjæmpet med hverandre, slet ingen betydning har for hans 
hverdags-liv. Vor verdens-anskuelse er altid vor verden selv! 

Schopenhauer taler om en to-tusen-aarig, rasende kamp mellem 
de filosofiske systemer. Men disse had-opfyldte filosofier og religioner 
er kun udtryk for hele denne to-tusen-aarige kultur. Aldeles som 
disse ærbare filosofer staar vi ærbare folk alle kamp-beredte lige 
over for hverandre, ødelægger, hvad en anden har bygget op, er 
altid overbeviste om vor egen fortræffelighed og om andres slethed, 
priser nationens retfærdighed, moral og humanitet og forbitres over 
aldre nationers uretfærdighed, nederdrægtighed og barbari. Menne- 
skets mest forbitrede fiende er mennesket, næsten alt ondt, som vi 
maa taale, tilføies os af mennesker, og hvis vi blot kunde udrydde 
af verden de onder, som menneskene selv i sin taabelighed og for- 
virring, i sin uvidenhed og daarskab bereder hverandre, da vilde vi 


To verdens-anskuelser. 200) 


have befriet os fra de fleste og slemmeste onder. Vore filosofiers 
og religioners had og strid er intet andet end vort hele livs strid. 
Ganske ufatteligt for os er det næsten, at der ogsaa af disse vore 
livs-kampe nogensinde skulde kunne fremgaa en »siste seir« og en 
»blivende frede. 

Men naar hine filosofier og religioner, der som skorpioner og 
edderkoppe stedse vender sig mod hverandre, er et udtryk for og 
et produkt af denne vor raa, barbariske verden og har været det i 
aar-tusener, da er vel ogsaa hin anden filosofi, for hvilken der kun 
gives sandheder og ingen vildfarelser, og som intet andet vil være 
end en organisk forening af alle disse sandheder, lige saa meget 
udtryk for en virkeligheds-verden og for et liv. Kun for en ganske 
anden verden og et ganske andet liv! Der stadig kamp, angst, sorg, 
fortvilelse, nid, — her en verden af ren skuen og nyden, salige 
foreninger, en verden af stor fred, høie forsoninger og evige friheder. 
Er denne filosofi begribelig, og kan man tro den og holde den for 
sand, saa er ogsaa denne verden en sandhed og virkelighed. 

To verdens-anskuelser støder paa hinanden i hine Schopenhauers 
ord. To verdener staar lige over for hinanden. 

Men filosofien om alle anskuelsers sandhed, om overvindelsen 
af modsætningerne og om tingenes i-hinanden-væren vilde umulig 
kunne naa til seir, hvis den ikke formaaede ogsaa at overvinde sin 
egen modsætning til skorpion-filosofien og ikke fandt sig selv igjen 
i denne. Den hviler allerede indesluttet i den, ligesom fuglen i ægget. 
Æg og fugl er to udviklings-former af en og samme ting, der, fordi 
den uafladelig forandrer og forvandler sig, kan betegnes med tusen 
navne, altsaa baade med navnet æg og navnet fugl og med alle 
mellem-formers navne. Men den tilkommer ogsaa alle disse former 
og betegnelser; og ikke en af disse dækkes fuldstændig med dens 
væsen. Og saaledes har denne ting i sig selv en gang tusen navne, 
en anden gang intet. Den er i begge tilfælde umulig at benævne, 
— den er Tao. | 

Schopenhauers sammenligning med betragtningen af et landskab, 
under hvilken øiet vedvarende skuer hid og did og uafladelig mod- 
tager nye billeder og indtryk, rammer sagen fuldstændig. Vor 
erkjendelse er noget stadig voksende, fremad-skridende; i hvert 
øieblik forandrer dens standpunkt og syns-vinkel sig. Ligesom land- 
skabets billeder vedvarende forandres og forrykkes, men alle billeder 
er rigtige og fortoner sig til et hele, saaledes er hver ting en uendelig 
kjæde af former og navne, og vor verden er opbygget paa supple- 
rende elementer og ikke paa modsætninger og modsigelser. 
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Hele vort daglige liv er en evig strid mellem meninger indbyrdes, 
der efter alle vore overbevisninger udelukker hverandre, og som slet 
ikke kan forliges med hverandre som sande og falske meninger. 
Men naar vi kjæmper og disputerer saaledes og ikke formaar at 
komme til nogen enighed, ligner vi fuldstændig to mennesker, der 
staar paa toppen af et bjerg, og af hvilke den ene altid ser mod øst, 
den anden mod vest. Enhver af dem ser, hvad den anden ikke ser; 
den ene skuer ned paa en sjø, grønne græs-gange og kvæg-hjorder, 
den andens øie svæver derimod hen over skoge og hefter sig ved 
en bæk, der styrter i dalen. Hvis nu den ene af disse sagde: fra 
denne høide ser man en sjø og grønne græs-gange, men ingen skoge, 
og den anden raabte: jo, man ser skoge, men ingen sjø, — saa 
vilde de umulig kunne forstaa hinanden. De staar nemlig ryg imod 
ryg, og de vilde ikke være sig bevidst, at de fra den samme høide 
dog ser ud over ganske forskjellige verdens-stykker. Forstaa hinanden 
kan de først, naar den ene stiller sig paa den andens standpunkt, 
enhver fordyber sig i det, som ogsaa den anden saa, skrider hen 
over den hele høide, naar de forener alle billeder og supplerer det 
ene med det andet. Alle vore store og smaa kampe og menings- 
forskjelligheder opstaar af saadanne stillinger ryg mod ryg. Indivi- 
dualister og socialister, egoister og altruister kan ikke forstaa hinanden, 
blot fordi de har ganske forskjellige verdens-billeder og verdens- 
anskuelser for øie. Socialisten og altruisten taler uafladelig om den 
verden, som er udenfor og omkring dem, egoisten tænker uafladelig 
paa den indre og jeg-verdenen. Enhver af de to ser kun en halv, 
ensidig verden og tror at tale om den hele verden. 

Vore anskuelser er af naturen alle forskjellige, ganske paa 
samme maade som ingen person er den anden lig. Fr det nu ikke 
en daarskab at sige: dette træ er falskt og hint træ: er ægte, dette 
menneskes tilværelse er en vildfarelse, og det andet menneskes der 
er rigtig? .Men lige saa lidt kan vi kalde dan ene anskuelse sand 
og den anden anskuelse falsk; og vor stræben efter sandhed, som 
vi i aar-tusener har prist som vort høieste menneskelige, som vor 
reneste og mest ophøiede stræben, havde vel egentlig ikke sin rod 
i noget andet end i en forvirret. verdens-anskuelse. Denne stræben 
forblev altid frugtesløs, den manglede ethvert maal og enhver tilfreds- 
stillelse, den var en vei gjennem et taage-hav, fordi en saadan søgen 
selv var aldeles overflødig, som naar en søger efter en hat, han holder 
i haanden. Menneskeheden troede altid at tale uendelig dybt, naar 
den fuld af kvaler med Pilatus opkastede det spørsmaal: »Hvad er 
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sandhed?« Men de overhørte Tao's leende stemme, som med Kristi 
mund gav Pilatus det ligefremme svar: Jeg er sandheden. Jeg er livet. 

Vi strides for tiden om, hvorvidt denne eller hin livs-anskuelse 
er falsk eller rigtig, og ikke at skifte meninger viser sig for os 
som en særegen aands-styrke. Men dermed svækker vi kun vore 
egentlige livs-processers kraft. Ligesom vi avler og føder, saaledes 
skal vi ogsaa aandelig give og modtage, for at vi altid kan skue 
nye og flere billeder og se og leve med i alt, hvad ogsaa en anden 
ser og oplever. Paa vorden og vækst kommer alt an. Fra den 
evige spørgen maa vi gaa over til den guddommelige skaben, til 
handlingens verden. Vi er selv det guddommelige princip. Vi er Tao. 

En uendelig friheds lys omgiver os. Vi svæver, vi flyver. 
Ti vi hviler i hin substansens verden, om hvilken Spinoza, Kant 
og Schopenhauer har forkyndt os, at alle vore fornuft-distinktioner, 
alle vore modsætnings-opfatninger af materie og aand, aarsag og 
virkning, godt og ondt, død og liv der ikke strækker til, at de der 
er ganske væsenløse. Men det forekommer os som det egentlig for- 
underlige, at denne verden ikke er nogen hinsidig, men en menneskelig 
verden, af vor natur og aand, og at dens gyldne porte aabner sig 
for enhver, at dens saligheds glød udgydes over enhver, der i hellig 
kamp og stræben attraar den. 

Den verden, som omgiver os, denne barbariets og dyriskhedens 
verden, hvor vi lever mod hinanden som skorpioner og edderkoppe: 
hvad er den andet end kaos" verden? Men denne kaos” verden vil 
blive til Tao's verden: det er den trang, der gjennemgløder dens 
hele liv. At den kaotiske verden forvandles til en taotisk, ligesom 
barnet blir til mand, frø-kornet til plante: dette er dens lyst og dens 
udvikling. - For aands-mennesket skal dyr-mennesket forsvinde, lige- 
som indianeren maa gaa til grunde, hvor den hvide sætter sin fod. 

Hildet i den. kaotiske verdens ur-gamle anskuelser, vant til 
snevre, smaa billeder, altid kun med vort lille jeg, vort hverdags-liv 
for øie, for svag til at omspænde uendelige vidder og høider, gribes 
vi ligesom af svimmelhed, naar vi stirrer hen paa hin nye og fuld- 
komnere verden, hvor alt, der viste sig for os som det sikreste og 
uomstødeligste, væsenløst forsvinder som en.skygge. Godt og ondt, 
sandhed og vildfarelse, ret og uret, hvad der for os stod som det 
alvorligste, stærkeste og fasteste, skal endnu blot være et legetøi 
i vore hænder? En erto! En er tre! Hvorledes skal vi kunne 
forstaa og begribe dette? | 

Men kun i begyndelsen er det ligesom en tæt, graa taage, 
ligesom et sky-hav, der betager os udsigten til vor tilværelses lyse, 
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skinnende høider. Naar vi blot ser tingene fast og sikkert i øinene 
og hensænker os i dem upaavirket af vort daglige livs sorger og 
frygt, opklares mere og mere hemmeligheden. Ener to? En er 
tre” Og dog har vi allerede som børn hørt det og maattet lære 
det udenad paa skolebænken. En er tre! Det lærte man os først 
af alt, hvad vi skulde vide. Allerede vor barne-aand skulde fatte 
den tre-enige Gud. Den ene lærer lærte os ham; dog i den anden 
time fortalte matematik-læreren os det stik modsatte, at en aldrig 
kan være to og en aldrig tre. Og til sist troede vi kun paa den ene 
og ikke paa den anden. Ti blot den ene kunde have ret; og naar 
han havde ret, havde den anden uret. Og vi lo og spottede over 
tre-enigheden, og den kristelige teolog selv talte om den atanasianske 
bekjendelse som om en vild, ur-gammel trylle-formel. 

Dog kun et skridt behøves der, — og fra denne kamps verden 
træder vi over i de store forsoningers verden og hører klokkerne, 
der ringer paa bjergets høider: alt er sandt, alt er rigtigt, der gives 
ingen vildfarelse! 

Sandt er det, naar hin paastaar, at en aldrig kan være to eller 
tre. Dog er det ogsaa sandt, naar den anden siger, at en er to 
og en tre. Ti begge staar paa en høide og ser ud i ganske for- 
skjellige retninger; og den enheds-verden, som denne mener og ser, 
er en ganske anden end den, hin har for øie. At begrebet om 
tingenes væsens-enhed er noget ganske forskjelligt fra det logisk- 
matematiske enheds-begreb, har allerede Aristoteles tilstrækkelig frem- 
hævet; og at matematiken og logiken netop kun taler om de ydre 
fænomeners verden, men intet vil eller kan udsige om væsens- 
verdenen, det siger fornuft-filosofiens store aander os. Fra de fjerneste 
tider lyder erkjendelsen af verdens tre-enigheds-væsen over til os; 
og længe før kristendommen udbredte sig over landene, forkyndte 
allerede menneskeden i de ægyptiske præsters dage den tre-enige 
Gud, og ved Ganges bredder sang den indiske Purohita den hellige 
Trimurti-sang. Og ingen anden verdens-anskuelse har saaledes alle 
aar-tusener igjennem fyldt og tilfredsstillet den menneskelige aand, 
ingen er blet saa let forstaaet, ingen anden har saaledes bestandig 
samlet myriader af bekjendere om sig. Siger da disse tre aar- 
hundreder af ensidig forstands-kultur, som lærte at spotte og le 
derover, saa særdeles meget mod hine aar-tusener, der har troet 
saadant? Er da x og y, hvorom matematiken taler, den levende 
ting, som rastløs drager forbi vore øine og magisk blomstrer op i 
tusen former og forvandlinger? Mangler ikke dette x just det, som 
udgjør den levende tings væsen og eiendommelighed? Hvad er hele 
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vor nuværende natur-videnskab? Metamorfose-lære! Men i dens 
lys straaler i ny glans den ur-gamle tre-enigheds-lære og ophører at 
være et guddommeligt mysterium. Tingen i sig selv er den reale 
ting, substansens verden er ét med de forskjellige foreteelsers verden. 
Ikke blot Gud er tre-enig: ogsaa du og jeg og alt, som er, er tre- 
enigt. Ikke først paa hin side af tid og rum venter jer den nye 
verden af fuldkommen lykke og salig ro, men her er Tao, her skal 
vi alle blive salige. 


- Brahmanismen. 


En tolerancens religion. 
(Efter Sir A. C. Lyall i North American Review). 





| PD" religiøse grænse mellem det østlige og vestlige Asien løber 

gjennem Indien. Den mahomedanske religion har oversvømmet 
hele det vestlige Asien; men da den var naaet østenfor Persien, 
kunde den religiøse omvendelse ikke længer holde skridt med de 
militære erobringer. Mahomedanerne kunde erobre Indien; men de 
formaaede kun delvis at omvende landets beboere til sin tro. De 
kom her i berøring med det østlige Asiens to store religioner, 
brahmanismen og buddhismen, der begge er af indisk oprindelse, og 
som de ikke har formaaet at overvinde. 

Skjønt brahmanismen har udøvet en uhyre indflydelse paa 
Asiens religiøse tro og dyrkelse gjennem mange aarhundreder, og 
skjønt den endnu tæller, lavt regnet, 200 millioner tilhængere, er 
den ikke en religion, som kan forfølges tilbage til en bestemt epoke 
eller en bestemt stifter. Visse halv-guddommelige væseners vtringer 
og visse store tænkeres filosofiske systemer har autoritetsmæssig 
udformet de ledende religiøse grund-tanker, hvorpaa denne religion 
nu hviler. Vi ved mu ogsaa, at forskjellige ideer og ritualer har 
været fremherskende til de forskjellige tider, at der har været 
forfalds- saa vel som vækkelses-perioder, og at det nordlige Indiens 
lære og dyrkelse har været og fremdeles er forskjellige fra det syd- 
lige Indiens. Men her skal vi kun give en almindelig karakteristik 
af brahmanismen og kan derfor ikke opholde os ved alt dette. 

Brahmanismen er for det første ingen stridende eller missionerende 
religion. Den søger ikke aabent at gjøre proselyter ved at overtale 
eller tvinge fremmede til at træde ind i dens religiøse samfund. 
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For den andet er den ingen historisk religion. Den har hellige bøger, 
men ingen hellig historie. For det tredje har den aldrig været 
formuleret i bestemte tros-bekjendelser, ligesom den heller aldrig har 
anerkjendt en eneste personlig guddom. Det karakteristiske for den 
indiske religion er, at den er ubegrænset og tolerant, omfattende lige 
indtil forvirring. Den er et bundløst hav af religiøse tros-lærdomme 
og dyrkelses-former. Den opmuntrer til dyrkelse af et utal af guder 
gjennem en uendelighed af forskjellige ceremonier, og den tolererer 
en hvilken som helst lære og en hvilken som helst teori med hensyn 
til den guddommelige magts indre natur og ydre virksomhed. 

Ved første øiekast synes dette religiøse system at have en stor 
lighed med det gamle Grækenlands og Roms polyteisme med dens 
mangfoldighed af guder og ceremonier. Men hverken Rom eller 
Grækenland havde brahmanismens to pligt-ankre, kaste-institutionen 
og de hellige bøger. Kaste-væsenet giver det hinduiske samfunds-liv 
et religiøst grundlag, og de hellige bøger giver brahmanismen en 
teologi eller rettere en religions-videnskab og religions-filosofi. I det 
gamle Rom eller Grækenland finder vi ingen af disse to ting, hvortil 
kommer, at medens de dannede grækere og romere foragtede mæng- 
dens polyteisme og ansaa den for uværdig til alvorlige mænds op- 
mærksomhed, understøttes og fortolkes den hinduiske mængdes 
polyteisme af brahmanerne eller de mest oplyste af brahmanismens 
tilhængere. De græske og romerske filosofer deltog kun i den offent- 
lige dyrkelse for ikke at vække forargelse, men holdt sig ellers paa 
afstand fra mængdens religion. Den hinduiske filosofi derimod 
ignorerer «øke mængdens religion, men underlægger den en symbolsk 
eller filosofisk fortolkning, som giver den indhold og mening. Dette 
kan betragtes som hoved-hjørnestenen i den brahmanske religions- 
bygning. De raaeste former af afguds-dyrkelse godkjendes, men gives 
tillige en høiere symbolsk betydning. Alle dyrkelses-former behandles 
som ydre synlige tegn paa en eller anden aandelig sandhed, og 
brahmanismen er altid rede til at forklare, hvorledes ethvert specielt 
afguds-billede eller ritual symboliserer en eller anden side af den 
universelle guddom. Hinduerne tilbeder — ligesom oldtidens hed- 
ninger — natur-gjenstande eller natur-kræfter saa som et bjerg, en 
flod eller et dyr, medens brahminerne — eller blomsten af den 
hinduiske intelligens — paa sin side betragter hele naturen som et 
klædebon eller slør for en iboende guddommelig kraft, som giver 
sig til kjende i alt, hvad der vækker ærefrygt. Desuden er det meget 
almindeligt i Indien — ligesom i Grækenland og Rom — at guddom- 
meliggjøre fremragende personer. Og brahminen fortæller ikke sine 
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disciple, at dette er taabeligt. Han erkjender, at saadanne personer 
maa have været specielle legemlig-gjørelser af den alt-igjennem- 
trængende guddommelige kraft. Kort sagt, de forskjellige dyrkelses- 
former godkjendes som symbolske udtryk — afpassede efter den 
almindelige menneske-forstand — for mysteriøse sandheder, kjendte 
af den filosofiske teolog. Paa denne maade forsvares og forbindes 
mængdens afguds-dyrkelse med de udvalgtes høiere ideer. Det 
fremholdes, at Gud er ren aand, men at gjøre ham fuldstændig 
upersonlig vilde være at stille ham hinsides den almindelige mands 
interesse og indbildnings-kraft. Derfor er det gavnligt, at mindre ud- 
viklede sjæle opmuntres med symboler og tegn paa hans nærværelse. 
Al dyrkelse er — heder det — symbolsk. Et tempel eller en kirke 
er kun et synligt udtryk for vor tro paa guddommens nærværelse 
blandt menneskene, et afguds-billede er kun et mystisk tegn for den 
alt iboende aand, og bøn saa vel som ofring er kun forberedelser 
for en mere intelligent fromhed. Hvad vi kan begribe med vor 
fornuft, kan vi ogsaa billedlig-gjøre for vore øine, og ved hjælp af 
denne metode helliges og adopteres de utallige hinduiske afguder 
og dyrkelses-former i den høiere teologi. 

Men over og hinsides det brogede virvar af synlige afguds- 
billeder og usynlige væsener, der er gjenstand for dyrkelse som 
legemlig-gjørelser af guddommelig kraft, har vi brahmanismens store 
guddomme, fra hvilke al denne guddommelige kraft udgaar, og i 
hvilke de fornemste kræfter og love i naturen er personificerede. 
Brahma, Vishnu og Siva er personifikationer af abstrakte begreber, 
som fornuften har uddraget af den sanselige verden. De betegner 
skabelse, vedligeholdelse og ødelæggelse, den stadige paa hinanden 
følge af fødsel og død gjennem al tilværelse, — ødelæggelse med 
det maal at frembringe og frembringelse med det maal at ødelægge. 
Her mærker vi, at saa snart vi stiger op igjennem det brogede 
hedenske virvar, kommer vi til en polyteisme baseret paa filosofi. 
Efter at have passeret brahmanismens udenværker kommer vi til 
en grundfæstet teologis stærke mure. Den store brahmanske tre- 
enighed dyrkes ved forskjellige ceremonier og ofringer. Den har 
utallige templer, billeder og personliggjorte egenskaber. Men for 
alle mere intelligente dyrkere repræsenterer Vishnu og Siva naturens 
orden. Brahma har en gang for alle udført sit skabelses-værk og 
derefter trukket sig tilbage til det populære Panteons baggrund. 
Han har derfor meget faa templer og billeder. Det er umuligt her 
at opregne alle de forskjellige navne og emblemer, under hvilke 
Vishnu og Siva dyrkes; men vi maa dog i forbigaaende nævne de 
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saakaldte sakhtes d. v. s. de guddommelige kræfter for bevarelse og 
tilintetgjørelse, specielt det kvindelige produktive princip, personificeret 
i de gudinder, som er Vishnus og Sivas ægtefæller. En mærkværdig 
lighed kan paavises mellem disse de store hinduiske guddommes 
ægtehalvdele og emanationerne eller de abstrakte personligheder i de 
gnostiske systemer fra kristendommens første tid. Disse emanationer 
var arrangerede i mandlig-kvindelige par, og det er klart, at den 
menneskelige spekulation kun kan give guddommen form og funktion 
ved at benytte sig af jordiske analogier. 

Vishnu og Siva med deres. kvindelige aspekter er saaledes 
 taarnene paa den synlige brahmanske bygning. De er forskjellige 
manifestationer af det høieste væsen.- De repræsenterer blandt den 
dannede klasse forskjellige dyrkelses-systemer, som igjen er grundede 
paa forskjellige skoler eller anskuelser angaaende forholdet mellem 
Gud og menneskene og de rette veie eller midler til at opnaa 
aandelig befrielse. li hele hensigten med den høiere brahmanisme 
er at finde og vise den vei, som fører opad fra de mest simple og 
ukunstlede overtroiske forestillinger til den sande rene kundskab 
om det høieste væsen, ved at tilveiebringe en forbindelse mellem 
religionens høiere og lavere sider. En af de hovedpunkter, hvori de 
to systemer — Vishnus og Sivas — adskiller sig fra hinanden, er 
spørsmaalet om avataras d. v. s. om ode legemlige tilsyne- 
komst paa jorden. 

Ifølge vaishnava-traditionen har Vishnu flere gange steget ned 
paa jorden og vist sig i forskjellige former. Fra et ophøiet aandeligt 
standpunkt kan denne tradition fortolkes som en from tro, der hjælper 
dens tilhængere til at forstaa forholdet mellem Gud og menneske, 
bringer det høieste væsen inden en begrænset forstands rækkevidde 
og tilveiebringer et sympatiens baand, ved hjælp af hvilket man kan 
nærme sig guddommen i bønner og ofringer. Avatar-dogmet er med 
andre ord symbolet for den aandelige forbindelse og samkvemmet 
mellem Gud og menneske. Det sanktionerer og lægger en høiere 
mening i en udbredt folke-tradition, ifølge hvilken guderne undertiden 
stiger ned og blander sig med de dødelige. 

Siva derimod repræsenteres aldrig ved noget billede, men altid 
ved et tegn paa hans kræfter, ødelæggende og fornyende. Han har 
ingen avatarer, og de høit dannede teologer af hans skole vægrer 
sig for at tro, at guddommen mnogensinde antager legemlig form. 
De fremhæver, at hvis Gud iførte sig et menneske-legeme, vilde han 
underkastes forgjængelighedens love, blive et bytte for forvandling, 
ufuldkommenhed, lidenskaber, fødsel og død o.s. v., hvilket de anser 
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for umuligt og wuoverensstemmende med den guddommelige natur. 
Avataren er, siger de, en illusion. De tolererer og opmuntrer alle 
folkets ceremonier og dyrkelses-former som midler til at fremme 
fromheden; men de paastaar, at den eneste sande vei til frelse for 
de intellektuelt fremskredne mennesker er asketiske øvelser, medita- 
tion og afsondring fra alle verdslige tanker og bekymringer. Ti 
derved opnaar sjælen lidt efter lidt et sandt samkvem med det høieste 
væsen og absorberes til slut i lyset og freden, ligesom draaben op- 
sluges af havet. En lignelse, som undertiden anvendes, er, at sjælen 
er som et lampe-blus, der blaffer hid og did for mørkets vinde, men 
til slut ganske fortaber sig i det klare middags-solskin, hvor den 
forblir stille og rolig. | 

Lige over for denne lære fremhæver Vishnus dyrkere paa sin 
side, at den er for ophøiet for folket. Dyrkelse og bøn kan den 
almindelige mand kun henvende til en personificeret guddom. Den 
aandelige Brahma kan muligens fattes ved intens tænkning og stadig 
tanke-tugt; men det er kun asketen, som kan vove sig ud paa de 
dybe betragtningers vidder og naa en saadan høide. Hvad blir der 
saa at gjøre for den utrænede, lavere staaende sjæl? Menneskets 
aandelige hunger er stærk og lige saa naturlig som den fysiske. 
Med hvilken føde skal den almindelige mand tilfredsstille den? Han 
maa tage sin tilflugt til noget, som kan inspirere ham med haab, 
befri ham fra frygt og bringe ham til at vise taknemlighed og kjær- 
lighed mod andre, saa at han af disse kan blive mødt med kjærlighed 
til gjengjæld. En teologi, som ikke søger at være populær, kan ikke 
blive til almindeligt gavn, og det er derfor nødvendigt at antage og 
tro paa saadanne maader at nærme sig guddommen, som kan blive 
opfattet og forstaaet af folket. Men begge disse skoler erklærer, 
at de kun viser menneskene en forskjellig vei til det samme maal, 
nemlig sjælens befrielse og absorption i den rene fornuft. 

Dette er altsaa den filosofiske religion, der ligger til grund for 
folkets dyrkelse, som den giver indhold og mening. Ti brahmanismen 
fremholder for alle mennesker som deres frelseshaab muligheden af 
at slippe bort fra den begrænsede tilværelses smerter og skuffelser. 
Hvis man spør en hindu, hvad der er den dybeste hensigt med 
hans religiøse ceremonier og fromme øvelser, da vil han svare 
»befrielse«. Han kan være bonde, eller han. kan være lærd, hans 
svar vil dog blive det samme. Han maa befri sin sjæl — den 
guddommelige gnist — fra sansernes baand, fra de omgivende fæno- 
meners tryk og derved gradvis blive forenet med den aandelige 
uendelighed. For at opnaa denne forening maa sjælen passere 


262 Brahmanismen. 


gjennem mange legemer eller livs-former, og veien blir kort eller 
lang, let eller besværlig, alt efter som de handlinger, den udfører, 
er gode eller onde, behagelige eller ubehagelige for de høie guder. 
Troen paa sjæle-vandringen er almindelig blandt alle primitive racer 
og har sandsynligvis paatvunget sig den menneskelige fantasi ved 
den stadige veksling mellem liv og død i den levende natur. Hos 
hinduerne har den instinktmæssige tro paa et hinsidigt liv, som er 
fælles for hele menneskeheden, klædt sig i denne lære. De er over- 
bevist om, at fødsel og død kun betegner veksel af tilværelses-form, 
Og til ideen om en lang pilgrims-gang med mange stadier har de 
føiet det gode og moralske formaal med denne vandring og den 
endelige uforanderlighed. Det indre selv, som tænker og taler, er 
kun en gnist af det guddommelige væsen, og det passerer ligesom 
vand-draaben fra skyen ned i elven og fra elven ud i havet. Naar 
vi har opfattet denne centrale lære i brahmanismen, kan vi forstaa, 
hvorledes et saadant system med dets lange og besværlige frelses- 
vei, dets modvilje mod handling og virksomhed og dets forestilling 
om Gud som noget upersonligt, fjernt og alt gjennemtrængende staar 
i et udpræget modsætnings-forhold til Vestens energiske, bestemte 
religioner med deres faste tro paa en personlig Gud, menneskehedens 
moralske dommer, for hvem alle maa aflægge regnskab efter døden. 

Hvad nu til slut de hellige bøger angaar, saa indeholder de 
dels ordsprog, forskrifter og ytringer af gamle vismænd, dels bønner 
og hymner og dels indviklede spekulationer angaaende den guddom- 
melige natur tilligemed skolastiske udlægninger og kommentarer. 
Tilhængerne af brahmanismens forskjellige skoler og sekter i nutiden 
tillægger disse bøger autoritet og er stadig beskjæftigede med at drøfte, 
udlægge og afpasse dem for folket, der nu i tiltagende grad paavirkes 
af europæiske sæder og europæisk tankegang. En ting maa mærkes 
med hensyn til disse bøger, og det er, at de ikke er historiske. De 
meddeler intet om religionens oprindelse og udbredelse, forfølger den 
ikke tilbage til nogen stifter, saaledes som kristendommens, mahome- 
danismens og endog buddhismens hellige bøger gjør det. Og det 
faktum, at brahmanismen ikke har nogen autentisk og almindelig 
anerkjendt hellig historie, at den ikke har krystalliseret sig omkring 
en personlig stifters liv eller handlinger, er vistnok en af grundene 
til, at den er blet saa spredt, saa usammenhængende, saa decentra- 
liseret. Paa den anden side har denne mangel paa dogmatisk ryg- 
rad gjort brahmanismen elastisk og tolerant og sat dens religiøse 
lærere istand til at assimilere og afpasse de lavere dyrkelses-former 
istedenfor at ødelægge dem. 
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Friedrich Naumann og det national-sociale parti. 
,Demokratie und Kaisertum”. 





| (Slutning). 

| modsætning til England har det ny-tyske rige en broget mang- 
foldighed af politiske partier. Medens man hinsides den Britiske 

Kanal — naar bortsees fra »homerules« splittelse af det liberale parti 

i liberale unionister og gladstonianere — i hovedsagen har to-parti- 

systemet, er dette for Tysklands vedkommende et ideal, der endnu 

er meget langt i det fjerne. 

England er saa heldig ikke at have et katolsk parti, der 
vanskeliggjør de politiske kombinationer. I »keiser Wilhelms land« 
— og dette er, som man ved, ikke blot en smuk og høflig tale- 
maade — er det ultramontane centrum med sine 101 rigsdags- 
mænd endog det ledende parti, der i forening med polaker, welfere 
(hannoveranere), elsassere og dansker udgjør en anselig protest- 
gruppe paa 135 medlemmer. 

Det katolske centrum er i den tyske rigsdag for øieblikket 
den numerisk største fraktion, hvoraf denne rigsforsamling paa 397 
medlemmer i regelen vælger sin præsident. 

En lige talrig gruppe danner de saakaldte kartel-partier, det tysk- 
konservative med 51, det fri-konservative med 22, det national-liberale 
med 48 rigsdags-mænd i forbindelse med nogle faa anti-semiter og 
udprægede agrarer, der nu spiller en overmaade dominerende rolle 
blandt de konservative partier. | 

Paa rigsdagens venstre side har social-demokraterne 57, det 
frisindede folke-parti 28, den frisindede forening 13 og det syd-tyske 
folke-parti 8 medlemmer. | 

Desuden er der i den høie forsamling 20 saakaldte »fraktions- 
løse« eller »vilde«, 'der ikke staar under direkte ledelse af noget 
officielt parti. 

Det national-liberale er det egentlige rigs-grundende parti, der 
fremfor alle gjorde sig fortjent ved det »Nord-tyske Forbunds« 
dannelse i 1866 og i 1871, da det nuværende keiser-riges grundlov 
blev proklameret. Først senere og noget nølende bifaldt de kon- 
servative og centrums-partiet ogsaa dets grundlæggelse og stillede 
sig under den tre-farvede rigs-fane og keiser-standarten. 

Men det national-liberale partis glans-periode var ikke meget 
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lang, da mænd som Benningsen, Lasker, Forkenbeck og Stauffenberg 
var paa sin høide, og alt, hvad der ikke hørte til deres leir, blev 
erklæret for »rickståndig«. 

Stærkest repræsenteret i rigsdagen var mnational-liberalismen 
1874—77, da den havde 155 pladse. Fra hin periode gik partiet 
langsomt nedover, men hævede sig igjen ved valgene i 1887 til 99 
pladse, der indtil 1890 i forbund (kartel) med de to konservative 
fraktioner dannede en smuk majoritet paa 220 rigsdags-mænd. 

Men det en gang mægtigste parti i det ny-tyske rige har i 
kampen mod katolicismen- og socialismen og i det hele taget i 
forening med høire-partierne tabt saa meget af sin fordums anseelse, 
at det nu ved valgene omtrent udelukkende er henvist til agrarernes 
— »Bund der Landwirte«'s — naade. 

De national-liberales officielle fører er for øieblikket badenseren 
Bassermann, der sammen med Lieber, de katolskes fører, var en af 
dem, der i 1899 forhindrede, at udkastet til en saakaldet tugthus-lov, 
der skulde vanskeliggjøre streikerne, opnaaede rigsdagens bifald. 

Det stabileste af de tyske partier er det ultramontane, der helt 
siden 1874 har været lidet over eller lidet under 100 mand stærk i 
rigsdagen. QOgsaa de saakaldte protest-repræsentanter fra provinserne 
Posen og Vest-Prøissen og fra rigs-landet Elsass-Lotringen er katolske 
og har staaet i et meget venskabeligt forhold til centrums-partiet. 

»Centrum« er ligesom jøderne og social-demokraterne inter- 
nationalt organiseret, men til forskjel fra disse siste hviler katolicismen 
paa aarhundredernes solide grundvold. 

Mægtig breder den romerske kirke sine arme udover det Tyske 
Rige. I Bayern er 70.8 "/0 af befolkningen katolsk; i Baden 62 9%; 
i Elsass-Lotringen 76.5 %/o0; af hele rigets befolkning 35.8 %. Store 
partier af Rhin-provinsen, Westfalen og Hannover i vest, af Schlesien, 
Posen og Vest-Prøissen i øst tilhører den katolske tros-bekjendelse. 
Af de større byer er i Minchen 84 "/o, i Köln 81.9 %/0, i Disseldorf 
135 %Y, i Aachen 92.4 %, i Krefeld 77 %.og i Essen 57.8 % af 
befolkningen katolsk. Betydelige katolske minoriteter har Breslau, 
Frankfurt a. M., Strassburg, Danzig, Dortmund og Mannheim. Men 
ultra-montanismen er stærkest i land-distrikterne, hvorfra ogsaa i 
Tyskland udvandringen til byerne er overmaade betydelig. Fra 
1882 til 1895 steg saaledes by-befolkningen fra 41.8 % til 49.83 
af rigets samlede folke-mængde. 

Med denne store udbredelse er det intet forunderligt, at ultra- 
montanismen, da Bismarck efter den saakaldte »kultur-kamp< i otti- 
aarene havde maattet ophøre at bekjæmpe den, har kunnet blive 
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det ledende parti i tysk politik. Fra at være partikularistisk — og 
de syd-tyske kongeriger Bayern og Wiurtemberg er det i hovedsagen 
endnu — er 'det parti, der ledes fra Vatikanet ved Tiber-bredden, 
gaaet over til den taktik at ville beherske og udvikle Tyskland. 
Paa saadan maade taber de vistnok deres støtte, der vedholdende 
er rigets uforsonlige opponenter, de polske, danske, hannoveranske 
og elsass-lotringske protest-grupper, men opnaar i forbund med de 
konservative og agrarske partier en saadan styrke, at en nogenlunde 
stabil majoritet i rigsdagen er sandsynlig. Og saa er den mulighed, 
som Naumann frygter saa overmaade, at de katolske præster i 
forening med agrarerne skal tage ledelsen i det Tyskland, der med 
kjæmpe-skridt udvikler sig i stor-industriel retning, ikke blot et let 
henkastet tanke-eksperiment. En saadan alliance er saa meget 
naturligere, som i saa mange tilfælder de konservative rigsdags- 
mænd med agrarske sympatier er katolske. De ultra-montane med 
sin store politiske smidighed har paa sin side ikke vanskeligt for 
at modificere sin kurs, naar de paa saadan maade kan bidrage til 
at styrke den romerske kirkes verdslige magt. Naar det gjælder 
hurtige og opportune politiske vendinger, udfolder det ultra-montane 
parti en behændighed og virtuositet, der overgaar alt, hvad parla- 
mentarisk kløgt iøvrigt formaar at opvise. Men hverken om de 
tyske protestantiske konservative eller de ultra-montane kan man 
dog sige, at de lader kirken og kirke-troen i bero, hvis det er 
muligt for dem derved at tjene sine politiske formaal og styrke sin 
stilling i staten. Religiøs og politisk lidenskab er hos de to saa vel 
udviklede, at det ikke er godt at vide, om den ene eller anden 
ubetinget bør gives fortrinet. 

Mederis katolicismen inden Tysklands grænser fortrinsvis er 
stærk i syden, vesten og østen, saa har agrarerne sin styrke kon- 
centreret i den del af Prøissen, der ligger østenfor Elben og i de 
to stor-hertugdømmer Mecklenburg-Schwerin og Mecklenburg-Strelitz 
oppe ved Østersjøen og mod Holsten, de to eneste tyske stater, hvis 
landdag endnu sammensættes udelukkende i overensstemmelse med 
det gamle stænder-system i forbindelse med repræsentanter fra 
byernes øvrigheder. 

Østelbien, som ogsaa denne landsdel kaldes, er de egentlige 
storgods-eieres distrikt, store jordbrugere, der kjæmper hensynsløst 
med alle politiske og og økonomiske midler, der staar til deres 
raadighed, for sine produkt-prisers forhøielse eller i det minste for 
deres vedligeholdelse. 

Nedenstaaende tabel giver i procenter af det samlede for land- 
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brugs-øiemed benyttede flade-indhold en oversigt over eiendommenes 
størrelse i de lands-dele, der ligger i øst for Elben. Mer end l/3 af 
arealet falder der overalt paa eiendomme, der er større end 100 
hektar. Opgaverne er fra 1832. | | 


Eiendomme under 1 ha. 1—10 ha. 10—100 ha. 100 ha. og mere. 


Mecklenburg-Strelitz : ++ + 2.3 4.5 32.2 61 

Mecklenburg-Schwerin : - * 2.2 6.9 31 29.9 
Pommern 1.3 10.1 91.2 07.4 
Posen EEE 1.4 10.38 32.5 90.3 
Vest-Prøissen - + : +++ 1.3 OG 42.5 471 
Øst-Prøissen : ++: +++ 1 OG Sill 38.6 
Brandenburg : : +++ +00 2 13.7 +48 30.3 
Schlesien » > ++ +22 1.9 26.5 ST 34.5 


De store eiendomme og deres eieres antal i de nævnte seks 
prøissiske provinser samt i provinsen Saksen, der ligger i øst og 
vest for Elben, er følgende: 


Eiendomme. Eiere. 

100—500 ha. +10 r 6741 6477 
50020005 NES Se 2628 
under 1000 ha. : -+ 9952 9105 
1000—2000 ha. 0 2149 219 
2000—5000 » ++ 1703 505 
5000€100006 0 SG. 803 113 
100009. opmere * 10: 1027 45 
over 1000 ha.» + 5682 1882 

Den prøssiske stat: : : ++ Us 1 


I de samme syv provinser er arealet fordelt mellem «adelige og 
ikke-adelige paa saadan maade: 


Under 1000 ha. Over 1000 ha. 


Eiendomme. Eiere. Eiendomme. Eiere. 
Adeliger - 27.5 % 25.8 % 68.1 9 64.1 %/ 
Ikke-adelige + : ++ 69.5 » 71.9 » 14.4 » 20.4 > 
| 97% 97.7 % 82.5 % 91.5 % 


Resten tilhører kirker, universiteter, byer og aktie-selskaber 
o,s.v. De 1882 eiere (over 1000 ha.) tilhører 18 %/o af ager og 
eng og 36 % af skog-arealet. 158 personer eier mere end 5000 ha., 
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tilsammen 1830 eiendomme med 692,250 ha. ager og eng og 936,388 
ha. skog, hvilket svarer til 7.79 ”/o af provinsernes samlede areal. 
Af disse 158 eiere er 15 suveræner, 123 adelige, 10 borgerlige, 6 
byer, I universitet, 2 interessentskaber samt den braunschweigske stat. 

Det var de konservative agrarer fra disse lands-dele, der i 
1899 der i den prøissiske landdag forhindrede, at kanalen mellem 
Elben og Rhinen — den saakaldte »Mittellands-kanal« — blev be- 
vilget, hvorover, som det vil erindres, keiseren i spidsen for de store 
industri-drivende blev saa overmaade opbragt. Ved saadan politik er 
det deres hensigt at vanskeliggjøre yderligere korn-tilførsel til Østelbien, 
og at produkt-priserne yderligere skal falde. 

Det var de samme østelbiske agrarer, der i rigsdagen for nogle 
maaneder siden ved hjælp af centrums-partiet gjennemførte forbudet 
mod indførselen af forskjellige kjød-produkter, og ved hjælp af denne 
koalition kom ogsaa den saakaldte lex Heinze (»sædeligheds-loven«) 
i stand, saa den befrygtede agrarisk-klerikale rigsdags-majoritet 
allerede synes stabil og endelig tilveiebragt. 

Men det er dog frem for alt de handels-traktater, der maa være 
fornyede senest i 1903, hvorom interesserne Samler sig, naar talen 
er om de hadede østelbiske magnater. Og vi befinder os her pludselig 
lige foran det brændende og vanskelige spørsmaal om korn-toldens 
forhøielse eller ikke-forhøielse. 

1879 er et betydeligt mærke-aar i tysk told-politik. Den 1. 
januar 1879 forlod Tyskland med fyrst Bismarck i spidsen definitivt 
frinandels-systemet; fra denne dag blev ved indførselen af hvede, 
spelt, rug og havre 100 kg. belastet med I — en — mark, og 
dobbelt-centneren af byg, bog-hvede og mais med 50 pfennig. Men 
disse satser blev allerede 1885 forhøiede til det tre-dobbelte og i 1887 
til det fem-dobbelte. I samme tidsrum var indførselen af andre 
landbrugs-produkter, levende dyr og skog-produkter blet betydelig 
beskyttet. Kun visse raastoffe for tekstil-industrien — uld, hør, hamp 
— vedblev at være ubeskyttede. 

1892 og 1894 er igjen betydelige mærke-aar i den tyske told- 
politiks historie. I disse tidsrum lykkedes det rigskansler Caprivi, 
som det vil erindres, at bringe til afslutning først handels-traktaterne 
med Østerige-Ungarn, Italien, Belgien og Sveits og siden med Rusland 
og Rumænien. I disse traktater blev tolden nedsat ikke alene for 
en række industri-produkter, men ogsaa for de vigtigste og uund- 
værligste levnets-midler. For rug og hvede blev tolden saaledes 
reduceret fra 5 til 3.5 mark, for havrens vedkommende til m. 2.80 
og for bog-hvede, byg og mais til m. 2.00 — pr. dobbelt-centner. 
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Denne told-reduktion blev samtidig gjældende overfor alle stater, 
hvor Tyskland benyttede den saakaldte mest-begunstigelses-tarif (tarif 
ved meistbegiinstigung). Disse lande er fremfor alt den Nord-ameri- 
kanské Union, Kanada, Indien og Argentina, lande, der bringer be- 
tydelige korn-masser paa verdens-markedet og derfor er hine store 
østelbiske jordbrugs-mænds ubehageligste konkurrenter. 

Af større teoretisk end praktisk betydning har været den kamp, 
agrarerne har iværksat til gunst for bimetallismen, eller at baade 
sølv og guld skulde blive tvungne internationale betalings-midler. 
Paa saadan maade, mente de, vilde der blive sat en stopper for, 
at importørerne kjøber billigt korn i lande som Indien, hvor kun sølv 
er tvungent betalings-middel, og trykker priserne ned paa det euro- 
pæiske marked. Men den betydelige sølv-produktion, der har fundet 
sted siden 1870, i forbindelse med de hurtig nedgaaede priser paa 
dette metal og umuligheden af at faa en saadan international overens- 
komst dannet, har ganske naturlig bragt disse agrarske kamp-toner 
til at dø hen. Derfor er korn-producenterne med fornyet haab vendt 
tilbage til beskyttelses-toldens forhøielse og bekjæmper af al magt 
de handels-traktater, hvis fornyelse i de nærmeste par aar ikke blot 
i Tyskland imødesees med saa overmaade stor spænding. 

Det i 1894 af grev Kanitz i rigsdagen indbragte forslag om at 
gjøre indkjøbet af det udenlandske korn til rigs-monopol forsvandt 
ogsaa meget snart fra den offentlige diskussion. Selv om forslaget 
skulde være gjennemførligt, hvad det prøissiske statsraad med be- 
stemthed udtalte sig mod, saa vilde det, om det var blet lov, have 
kollideret med de bestaaende handels-traktater.  Gjennem den nu i 
kraft værende beskyttelses-told reguleres allerede korn-priserne, om 
end paa en noget lempelig maade, af rigs-forvaltningen og til gunst 
for de indenrigske korn-producenter. 

Jernkanslerens efterfølger, Caprivi, der havde været handels- 
traktaternes skaber og faaet korn-tolden reduceret, denne mand, der 
sagde om sig selv, at han eiede hverken et aks eller et halmstraa, 
maatte være de fordringsfulde agrareres naturlige modstander. De 
bekjæmpede ham gjennem sin »Bund der Landwirte«, en land- 
mændenes protest-forening, dannet i begyndelsen af nitti-aarene som 
et agitationens arnested for høiere beskyttelses-told, sukker-eksport- 
præmiens vedligeholdelse og brændevins-skattens tilbage-betaling. Det 
var agrar-konservatismens opposition, der bevirkede, at Caprivi om 
høsten 1894 af keiseren for bestandig maatte permitteres fra rigs- 
kansler-embedet og det prøissiske stats-ministerium for i Montreux 
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og Territet at kunne nyde det milde vinter-klima ved Genfer-sjøens 
yndige bred. 

Om det vil lykkes den beskyttelses-tendens, der udmærker 
»Bund der Landwirte« og det syd-tyske »Bauernbundk«, at gaa af 
med seiren i den økonomiske kamp, hvis afgjørelse er af saa over- 
maade stor betydning for hele verdens-handelen, -derom vil en ikke 
meget fjern fremtid give os besked. Nylig har den gamle og 
 ærværdige, fra alle sider med saa megen skaansomhed behandlede 
fyrst Hohenlohe taget afsked fra det rigskansler-embede, der har 
været ham en altfor stor byrde, og den ny-udnævnte kansler, grev 
Bilow, vil staa foran en lignende ubehagelig opgaves løsning som 
den, der bragte general Caprivi til fald. 

Til trods for den beskyttelses-systemets bane, der i 1879 under 
Bismarcks ledelse blev betraadt, har det Tyske Rige i de siste decen- 
nier i stor-industriel og merkantil henseende udviklet sig med saa- 
danne kjæmpe-skridt, at det er paa god vei til at stille sig i aller 
første række paa disse omraader. Under henvisning til de i Kring sjaa 
XVI, s. 269 bragte statistiske meddelelser om Tysklands industrielle 
udvikling skal her kun vises hen paa, at udførselen af tyske fabrik- 
produkter i 1898 ifølge foreliggende opgaver var 1381 millioner mark 
større end indførselen af saadanne varer. 

Naar man paa den anden side ser hen til, at Tyskland siden 
1874 har ført mere korn ind end ud, og at indførselen af alle slags 
nærings-midler i 1898 angivelig var over en milliard mark større end 
udførselen, saa vil det let kunne forstaaes, at der maa være en stærk 
interesse-modsætning tilstede mellem den eksporterende industri og 
Østelbiens korn-producenter, der har at kjæmpe med de mægtige 
oversjøiske konkurrenter. 

Det er derfor ikke. noget dertil. at Fete grosserere 
og storindustri-drivende nu i november har taget initiativet til 
dannelsen af en »Handelsverein«, der skal bekjæmpe de yderlig- 
gaaende tendenser, der gjør sig gjældende under ledelse af »Bund 
der Landwirtec«. | 

Ved folke-tællingen af 1895 var 35.74 % af det Tyske Riges 
befolkning eller 18,501,3507 mennesker beskjæftigede i eller afhængige 
af agerbrugets forskjellige grene. Og udvandringen til byerne har 
siden hin tid været saa betydelig, at agerbrugets befolknings-procent 
nu neppe overgaar 30. 

Det langt overveiende befolknings-flertal ser ikke uden bekym- 
ring en mulig forhøielse af told-tarifen imøde. Høiere brød-priser 
vilde saa vel for arbeider-klassen som for industrien, der maatte 
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komme til at betale de høiere arbeids-priser, være skjæbnesvangre — 
alt til gunst for de store korn-producenter, der har forstaaet til trods 
for dette aarhundreds udplyndring at beholde de fleste smaa-bønder 
og jord-arbeidere som sine politiske allierede. 

Det nye industri-aristokrati — for med Naumann at bruge dette 
udtryk — har endnu ingen homogen politisk organisation. Dets 
rigsdags-repræsentanter findes spredt snart blandt de fri-konservative 
og national-liberale og snart blandt de demokratisk-frisindede partier. 
| Det nord-tyske demokratiske parti er uden stor grund splittet 
i to fraktioner under ledelse af Eugen Richter og Rickert, og social- 
demokratiet ser skjævt baade til parlamentet og forbunds-raadet. 
Eugen Richter — denne stiv-sindede og negative Richter — er i sin 
tid i de to brochurer »Die Irrlehren der Sozialdemokratie« og »Sozial- 
demokratische Zukunftsbilder« gaaet saa skarpt til værks mod social- 
demokratiet, at inderligheden mellem de to ikke kan være synderlig 
stor, ihvorvel de som oppositions-partier ofte nødes til at gaa sammen. 

Men selv om alle rigsdagens demokrater skulde gaa i sluttet 
trop mod en eventuel told-forhøielse, saa vilde de dog lidet kunne 
udrette overfor en koalition af agrar-konservative og ultra-montane. 

Ganske vist kan folke-opinionen — paa saadan maade som 
den fandt udtryk i sit stærke konkurrance-had overfor England, da 
damperen »Bundesrat« i Transvaal-krigen var blet beslaglagt paa den 
afrikanske kyst — nu ogsaa i Tyskland gjøre sig gjældende og paa- 
virke baade regjering og parlament. 


X 
* * 


Friedrich Naumann — saaledes som vi lærer ham at kjende ti 
Demokratie und. Kaisertum — er i mange henseender beslægtet med 
de social-demokratiske strømninger. Til trods for den skarpe kritik, 
han har underkastet den herskende arbeider-politik, knytter han til 
det mægtige. parti store forhaabninger, der strækker sig meget langt, 
maaske altfor langt ind over fremtidens dunkle vidder. Det er hans 
store ønske at kunne reformere social-demokratiet og bringe det 
under sit nye national-sociale banner. 

Denne forhenværende evangeliske pastor, der har foretrukket 
at forlade prækestolen for at ofre sig helt til en politisk reformators 
vanskelige og vidtløftige hverv, er enig med de kollektivistiske 
marxister deri, at den privat-økonomiske ledelse af industrien for 
øieblikket i mange tilfælder er meget lidet rationel, men han ind- 
rømmer uden omsvøb, at staten ikke formaar at lede produktionen. 
Derom kan der ikke være tale. 
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Naumann er ikke saa meget stats- som forenings-socialist, i 
samme retning som Eduard Berfistein og dr. David. Disse mænd 
har indseet, at løsningen af. de store økonomiske vanskeligheder, 
der trykker samfundet, for en stor del er indesluttet i det private 
samvirkes, i de mange-artede tilvirknings- og forbrugs-foreningers 
heldige udvikling, det være blandt proletarerne eller dem, der eier 
noget, i de store fabrik-byer eller der, hvor man er henvist til at 
leve af jordbundens evne. Beskrides denne bane efter en stor 
maalestok og med den tekniske og forretningsmæssige indsigt, som 
de forskjellig-artede virkemaal forlanger for at kunne lykkes, da kan 
der være udsigt til, at man en gang vil komme til at se virkelig 
demokratiske forholde imøde. De fem og tyve tyske forbunds-staters 
og deres. kommuners og rigets central-politik og fag-foreningernes 
virksomhed tilfredsstiller ikke behovet. 

Eduard Bernstein, denne fordums saa ret-troende social-demokrat, 
udtaler sig i den bog, han slyngede som en stridens brand-fakkel ind 
i social-demokratiets ortodokse tempel, med al ønskelig tydelighed om 
de offentlige korporationers utilstrækkelighed som økonomiens ledere. 

»Om at staten nu med en gang skulde begynde at tilvirke og 
sælge produkterne, derom kan der i sandhed ikke være spørsmaal. 
Staten vilde ikke en gang kunne overtage de middels store og de 
store fabriker. Men heller ikke kommunerne vilde kunne udrette 
stort. De vilde have mere end nok at gjøre med de lokale bedrifter.«*) 

Og paa et andet sted: »Det er en umulighed for de store by- 
kommuner og industri-pladse at drive for egen regning alle fabriker 
og forretninger, der findes paa stedet. Selv om de i tilfælde af en 
revolution »exproprierede« al lokal industri og handel, saa vilde de 
blive nødt til at overdrage driften under forpagtnings-vilkaar til 
kooperativ- og fag-foreninger.« **) 


*Y »Die voraussetzungen des sozialismus« side 93—94: »Von einer sofortigen 
uebernahme der gesammten herstellung und zustellung der produkte durch 
den staat kann, dartiber dirfte nun wohl kein streit bestehen, ganz und gar 
nicht die rede sein. Der staat könnte nicht einmal die masse der mittel- 
und grossbetriebe ibernehmen. Aber auch die gemeinden, als mittelglieder, 
könnten wenig aushelfen. Sie könnten allenfalls diejenigen geschåfte kom- 
munalisiren, die am ort fir den ort produziren oder dienste leisten, und sie 
wiirden damit schon recht hubsch zu thun bekommen.« 

Y »Die voraussetzungen des sozialismus« side 138: »Es ist eine unmöglichkeit 
fir die gemeinden grösserer stådte oder industriezentren, alle örtlichen 
produktions- und handelsunternehmungen in eigenbetrieb zu ubernehmen. 
Es ist ebenso schon aus praktischen grinden unwahrscheinlich — um von 
billigkeitsgriinden die dagegen sprechen, ganz zu schweigen —, dass sie etwa 
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Storbritannien er fremfor alle det land, hvor kooperativ-forenin- 
gerne efter megen bitter erfaring har naaet den største udvikling. 

I sin aabnings-tale ved deres to og tyvende aars-kongrés i 
Glasgow den 26. mai 1890 udtalte lord Rosebery: »I have always 
wished, once at any rate, to be face to face with the citizens of 
that state within a state, which is called the cooperative movement. 

En »stat i staten« kalder den tidligere første-minister disse 
foreninger. | ' 

Fra 1887—1897 forøgedes deres medlemmers antal fra 851,211 
til 1,468,955 og deres formue fra 117/> til 20*/s millioner pund sterling. 
Deres produktions værdi steg i de tre aar 1894—97 fra 89 til 168 
millioner kroner, hvoraf to tredjedele var indkjøbs-foreningers egen- 
produktion. | 

1 1867 opnaaede de 1483 engelske arbeider-forbrugs-foreninger 
— her er bortseet fra de to foreninger, der kun gjør indkjøb i store 
partier — med en samlet kapital af 332.3 millioner et salgs-beløb 
stort 722.7 millioner kroner. ”Total-profiten var 110.7 mill. kr. eller 
151/4 pet. Lignende fortjeneste havde bageri- og mølle-foreningerne, 
medens de produktions-foreninger, der ikke tilvirkede nærings-midler, 
havde en betydelig mindre fortjeneste. 

Intet illustrerer bedre den fremgang, kooperativ-foreningerne har 
gjort i England, end hine vævere i Rochdale, der for mer end femti 
aar tilbage grundede en gjensidigheds-forening mee 28 pund sterling. 
Nu eier »Rochdale«-foreningerne 20 millioner pund. | 

Det kunde været overmaade interessant i denne forbindelse at 
studere de mange-artede kooperativ- og gjensidigheds-foreninger, der 
ogsaa paa fastlandet, i Belgien, Frankrige, Tyskland og Holland — 
for kun at nævne disse lande — for længst er naaet til en anseelig 
vækst. Det kunde være nyttigt at paavise disse foreningers betyd- 
ning ikke alene for arbeider-klassen paa industri-pladsene, men ogsaa 
for smaa-bønderne paa landet. Ogsaa tyskeren. Franz Openheimers 
teoretiske betragtninger med hensyn til kjøber- og sælger-foreninger 
og hans forslag til nybygger-foreninger blandt land-arbeiderne fortjener 
opmærksomhed; men saadant maa henvises til et mere indgaaende 
special-arbeide.. Her maa det være tilstrækkeligt at have vist hen paa 
kooperativ-bevægelsens store betydning for fremtidens økonomiske 
demokrati, en bevægelse, der med kjæmpe-skridt gaar fremad til trods 





in einer revolutionåren erhebung jene unternehmungen sammt und sonders 
kurzerhand »expropriiren« wirden. Aber selbst wenn sie es thåten, wirden 
sie genöthigt sein, die masse der geschåfte an genossenschaften und gewerk- 
schaften zu verpachten.« 
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for det tyske social-demokratis »nøitralitet« og Bebels paastand om, 
at økonomi-foreningerne ikke har nogen »afgjørende betydning for 
arbeider-klassens befrielse fra løn-slaveriets lænker.«  Saadan hed 
det i den resolution, der afsluttede den tre dage lange »Bernsteine- 
debat paa socialist-kongressen i Hannover 1899. 

Naar vi nu vender tilbage til »Demokratie und Kaisertum«, saa 
er det næste skridt at gjøre bekjendskab med en oprigtig bekymring 
over stor-stædernes vækst et emne, der ikke mere er nogen nerve- 
pirrende nyhed, men det er muligens i begreb med at blive det 
vigtigste problem for vor industri-tids folke-økonomi. Hvor lykkelig 
vilde ikke Naumann føle sig, dersom ridder-godserne i øst for Elben paa 
en nat kunde forvandles til demokratiske kolonier, der optog industri- 
byernes vansmægtende »overbefolkning«. Men decentralisationen er 
intet mystisk æventyr-anliggende, og der. vil endnu flyde meget vand 
ned ad Elbens leie, før hine adels-godser vil blive omdannede til bonde- 
og industri-egne. Hvordan kan de overfyldte industri-stæder og det 
tæt beboede Vest-Tyskland forplante noget af sin befolkning til det 
tyndt besatte østen? Paa dette vanskelige spørsmaal er forfatteren 
blet os svaret skyldig, men han ønsker for dette kjæmpeværks ud- 
førelse, at der begyndes med en administration i lighed med den, der 
besørger kolonisationen i Posen og Vest-Prøissen, og med industri- 
parlamenter, der ikke tager hensyn til land-grænserne, men de ens- 
artede lokaliteter. Her befinder vi os dog paa spekulationens altfor 
syngende grund. 

— Det ny-tyske rige er ikke alene i økonomisk, men ogsaa 
i politisk henséende en saare uensartet kolos. Medens den tyske 
rigsdag vælges gjennem - almindelig og direkte stemmeret, som 
Bismarck lod indføre 1866, saa vælger de fem og tyve kongeriger, 
storhertugdømmer, hertugdømmer, fyrstendømmer og hansestæderne 
sine lokale folke-repræsentationer ved hjælp af en broget mængde af 
valg-systemer, lige fra stænder-systemet i Mecklenburg. indtil Waldeck 
og Lippe-Detmold, hvis smaa mnational-forsamlinger har en helt 
borgerlig karakter. Der er i sandhed et rigt felt for et demokratisk 
fremtids-arbeide, og hvor inkönsekvent er det ikke, at folkets brede 
lag kan være med at stemme, naar det gjælder store rigs-sager 
som told, handels-traktater, rigs-laan, hær og flaade, medens de maa 
sidde hjemme, naar lokale stats-laan, skole-spørsmaal, kirke-politik, 
jernbane-, bro-, vei-, fattig- og bolig-spørsmaal skal afgjøres ! 

Men heller ikke rigsdags-valgordningen er fuldkommen. Ind- 
delingen af rigsdagens valg-kredse fandt i Nord-Tyskland sted i 1867 
og i de sydtyske stater 1871. De siste tredive aars industri-udvik- 

Kringsjaa. Bind XVIL 1901. | ke 
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ling har bevirket, at i 1898 eksempelvis Berlin VI havde en befolkning 
af 586,179, medens kredsen Lauenburg kun havde 50,831 indbyggere. 
Men den konservativ-klerikale majoritet vil vel vogte sig for en form, 
der hovedsagelig vilde komme de nye industri-masser til gode. 

— Det lader sig ikke bestride, at hine fem og tyve lokale 
parlamenters betydning altid svinder mere hen til gunst for rigsdagen, 
der afgjør rigets store økonomiske anliggender. Ft andet faktum er 
det, at Tyskland i fyrst Hohenlohes rigskansler-tid med altid større 
tydelighed har været regjeret af keiseren, medens de øvrige stats- 
magter er traadt beskedent i baggrunden. Vilhelm II selv er blet 
den ledende i de store nationale spørsmaal som flaade, handels- 
traktater og «Xina-ekspedition. | 

Det vidner om stor politisk beherskelse og overlegenhed af 
Friedrich Naumann, der efter det national-sociale partis dannelse i et 
telegram fra keiseren til den stor-industrielle og fri-konservative rigs- 
dagsmand, den saakaldte »könig« Stumm blev overmaade heftig kriti- 
seret, at han efter en saadan medfart alligevel tager ordet til støtte for 
den samme keiser. Fremtidens demokrati maa, siger han, være 
nationalt, i trofast tilslutning til keiseren som rigets spidse, i trofast 
understøttelse af rigets to værn, hæren og flaaden, og om han med 
sin prægtige personlighed stod paa rigsdagens tribune, da vilde han 
ikke betænke sig paa som national-demokrat at give sin stemme til 
de mange millioner, som Øst-Asien koster Tyskland. Han er en 
ægte »imperialist« og kan ikke tilgive Caprivi, at Zansibar og 
Wituland i Afrika gik tabt for det »store fædreland«. 

Men det er en ubillig og unaturlig tanke, at social-demokratiet 
efter dets mange rivninger med den nulevende keiser, ogsaa skulde 
kunne løfte blikket i forsonlighed mod rigs-kronen og keiser-scepteret. 

FUD, 


Silke-spinderen. 


(Efter I. de Loverdo i Monde Moderne). 
[Me noget materielt arbeide i samme grad som opdrætningen 
af silke-ormen frembyder et saa interessant eksempel paa 
industriens evne til at skabe uhyre rigdomme? Blot nogle knappe 
uger er nok til at følge og lede den lille bitte fabrikant paa dens 
vei gjennem de forskjellige forvandlinger, fra dens udklækning til 
den ved sin død har spundet færdig det kostbare hylster, den lille 
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silke-trevl, der er blet en kilde til saa manges rigdom. Men hvor 
kortvarigt dette arbeide end i sig selv er, volder det dem, der skal 
passe den lille spinder i denne tid, de største vanskeligheder af alle 
slags, som der kræves indsigt og taalmodighed for at overvinde. 

Den franske silke-avl, hvormed vi her nærmest skal beskjæftige 
Os, indtager en fremtrædende plads i økonomisk henseende og spiller 
ingen liden rolle i landbruget omkring paa de smaa bonde-gaarde 
rundt om i landet. Men det tog lang tid, før den naaede frem til 
denne stilling. Ti dette arbeide med opdrætning af silke-larven og 
udvinding af traaden fra dens kokong, der nu ved videnskabens hjælp 
og de franske fabrikanters smag og vindskibelighed er blet en 
verdens-industri, er fra første stund blet mødt af de utalligste 
vanskeligheder. 

Med fuld sikkerhed kjender man ikke silke-larvens oprindelige 
hjem-land. Et kinesisk sagn vil dog henlægge dette til Mellem-Kina 
og beretter om en dronning, der næsten 3000 aar f. Kr. opdagede 
larvens økonomiske betydning. Vist er det imidlertid, at silke-avlen 
har været kjendt i Kina fra de ældste tider, og at kineserne længe 
beholdt den for sig selv, idet de satte grusomme straffe for at røbe 
hemmeligheden. - Først 500 aar efter Kristus bragte to munke, der 
havde levet i Kina som missionærer, æg af silke-ormen, skjulte i 
store bambus-rør, tilbage med sig til Konstantinopel. Noget før var 
silke-avlen blet kjendt i Japan og Indien. Fra det græske rige blev 
den bragt videre med kors-ridderne til Italien. 

Men de nye lande, hvor den lønsomme industri lidt efter lidt 
havde faaet indpas, vogtede om den med lige saa ængstelige øine 
som kineserne. Italien, der havde stjaalet hemmeligheden fra grækerne 
og araberne, gik ligefrem til volds-handlinger for at hindre, at den 
skulde spredes videre. I lang tid lykkedes dette ogsaa ganske godt; 
de var sammen med grækerne eneraadende paa dette felt indtil den 
siste halvdel af det femtende aarhundred. 

Men omkring dette tidspunkt tog den franske konge Ludvig XI 
ved en rask beslutning skridt til at indkalde et par italienske mestere ; 
arbeidere og maskiner fulgte efter, og snart stod denne industri midt 
oppe 1 en stor blomstring rundt om i Frankrige. Ikke alene overgik 
en tid lang den franske silke-avl den italienske, men den indtog snart 
paa dette omraade en ledende stilling, som den hidtil har beholdt, 
og som sætter Frankrige istand til at sprede inden egne grænser 
og rundt omkring til alle verdens kanter silke-stoffe til en værdi af 


minst 400 millioner kroner aarlig. 
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En fransk mnatur-forsker har med henblik paa de umaadelig 
lange tider, silke-larven saaledes har tjent menneskene som et nyttigt 
hus-dyr, kaldt den for »hunden blandt insekterne«. I virkeligheden 
har dette længe trælbundne liv ikke gaaet den lille nat-sommerfugl 
forbi uden at sætte sit mærke paa den. Den har tabt meget af sin 
kraft og spænstighed i de tusener af aar. Maaske har den en gang 
havt store og kraftige vinger og kunnet flyve livlig omkring som 
andre sommerfugle. Men dette unaturlige liv under kunstige forhold, 
fortsat gjennem utallige generationer, har gjort den svag og uskikket 
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Larven i forskjellige aldere. 
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til flugt. Hunnen synes rent at have glemt, at den har vinger, og 
hannen holder sig ogsaa mest i ro og flagrer bare langsomt rundt 
sin mage, men forlader aldrig hjemmet. 
Skal vi følge den lille spinder i dens virksomhed gjennem disse 
mærkelige forandringer, til den har spundet sin silke-trevl færdig? 
- Silke-ormen er, som bekjendt, larven af en nat-sommerfugl 
(dombyx mori) af spindernes familie. Hos vore europæiske racer 
lægger hunnen i løbet af juli maaned et stort antal æg, af hvilke 
27,000 blot har en vægt af omkring 29 gram. Disse æg har et 
valmue-frøs størrelse og udseende, og man kalder dem ogsaa gjerne 
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for frø; de er en smule glansagtige, som seig gummi, hvor-igjennem 
den bleg-gule farve altid skinner igjennem. Skjønt de veier saa 
uendelig lidet, er de dog istand til at absorbere luftens surstof og 
udaande kulsyre og vand-damp, med et ord: de aander paa samme 
maade som et levende væsen. Af samme grund er opdrætterne 
yderst omhyggelige med opbevaringen af de smaa æg, som de 
anbringer paa tørre lærreder i godt udluftede kamre, der vender ud 
mod nord. Her ligger de en tid lang, til den første kulde slaar 
ind; ved denne tid blir de smaa frø ganske stive og følelsesløse og 
aander kun med besvær. Man sørger nu for, at de faar en passende 
temperatur, der forhøies lidt efter lidt, indtil klækningen skal foregaa. 
Skjønt de befinder sig best ved temperaturer omkring nul-punktet, 
kan de uden skade taale en langt lavere temperatur, helt ned til 
20 gr. kulde. Maaske er denne kulde god til at hærde dem og 
hjælpe dem til den modstands-kraft, som de faar saa god brug for, 
naar det første pust af vaar og varme kommer. Tidt stryger de 
første sol-gløt vel tidlig over æggene og vækker dem op af dvalen før 
tiden. Dette sørger opdrætteren for at hindre ved hjælp af apparater, 
der skaffer kunstig kulde, saa man ikke mere nu, hvad ofte før var 
tilfælde, behøver at bringe æggene op til de høiere og koldere egne 
i denne farlige tid under klækningen. 

Ved den indtrædende varige varme gjenoptager cellerne sin 
virksomhed, og det gaar hurtig fremover. Med lupen kan man 
allerede skimte fosteret som en halv-cirkel inde i den géléagtige 
masse; lidt efter lidt vokser den sig større og blir til et smalt baand, 
der snart som larve sprænger den tynde hinde og kryber ud. I 
forveien har man forvaret æggene i skuffer eller smaa gjemmer og 
over disse spændt et lag tyndt tyll eller papir med en masse fine 
huller; op gjennem disse huller kryber larven og stryger af sig de 
siste rester, der hænger igjen af ægget. Ved æggenes udlægning til 
klækning maa temperaturen helst være omkring 15 gr., men øges 
for hver dag med vel 1 gr. C., indtil man ved udløbet af den niende 
eller tiende dag er naaet op i 28 gr. C., hvorhos fugtigheden holdes 
temmelig høi i udrugnings-tiden. Æggene pleier da at udruges i 
løbet af 9—10 dage. Og altid ordner man sig saa, at udklækning 
sker samtidig med, at morbær-træet har faaet sine første hvide skud, 
saa larven straks har passende føde for haanden. 

Den ny-udklækkede larve har en sortbrun farve, lysende som 
en agat, men er ellers høist ussel at se til; vaad og kuldskjær, med 
bitte smaa sorte frynser paa den lille tynde krop. Men den vokser 
hurtig og opnaar allerede anden dag en længde af 2 mm. Dens 
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graadighed kommer allerede straks til syne og kjender til slut ingen 
grænser. Den begynder med at ælte sig i de endnu ikke udklækkede 
æg, som til slut maa fjernes fra de opvarmede smaa-rum, hvori de 
befinder sig. Det sker ved, at man stikker et par morbær-blade 
bort i den ene krog af rummet, efter at man har delt dette i to ved 
et tyndt stykke tyll; den friske lugt af de saftige blade lokker straks 
larverne; de forlader æggene og borer sig gjennem tyllen og giver 
| sig straks i kast med de 
fin-hakkede blade. 
Fem dage efter 
udklækningen —tiltager 
 appetiten voldsomt, og 
larven vokser uhyre; 
den fraadser ligefrem i 
de saftige blade, man 
serverer for dem. Denne 
graadighed er en for- 
løber for de hud-skift- 
ninger, der nu 1 hurtig 
rækkefølge falder slag i 
slag. Den første begyn- 
der sædvanlig, efter at 
larven har mnaaet en 
længde af noget over I 
cm. Denne hud-skift- 
ning er en vigtig, næ- 
sten høitidelig begiven- 
hed i larvens liv, som 
den forbereder sig til 
ved en streng faste. Den 
Kokonger — Sommerfugle kryber ud af puppen.. hører rent op med at 
tage næring til sig og 
synes at falde hen i en døs. Dvask og tung ligger den paa sit hvide 
blad med den forreste del af kroppen rettet en smule i veiret, ganske 
uden at røre paa sig. Snart skrumper huden sammen og skalles 
op i smaa stykker; denne afskalling begynder foran omkring mund- 
partiet og fortsættes langs hele kroppen. Naar selve hodet har faaet 
ny hud, er imidlertid det værste overstaaet, den har da faaet et fast 
. støttepunkt og kan ved nogle smaa vridninger paa kroppen trække 
sig ud af den gamle ham. Men den er altid meget svag efter dette 
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arbeide og trænger ro, for at den nye hud kan tørre og vænne sig 
til luften. | | 

Lidt efter vaagner appetiten. Man ser formelig larven vokse 
mellem hænderne paa sig. Men pludselig indtræder en ny reaktion, 
og den anden hud-skiftning tager sin begyndelse, i almindelighed den 
tiende dag efter udklækningen; den tredje indtræder 5 eller 6 dage 


, Senere, og den fjerde og siste omkring 22 dage efter udklækningen. 


Og mellem hver gang, hud-skiftningen foregaar, hænder det samme, 
en pludselig stilstand i larvens udvikling; den tager betydelig mindre 
næring til sig og er mere ømtaalig for ydre indflydelser, og ikke saa 
faa bukker under i denne farlige tid. Har den imidlertid lykkelig 
gjennemgaaet disse kritiske dage, vaagner dens mad-lyst med fornyet 
styrke, og i løbet af fire dage kan larverne af en eneste sommerfugl 
spise fire kilogram morbær-blade! Det er »fraadseriets tide, som 
de franske opdrættere kalder denne periode, der nu indtræder; de 
italienske silke-avlere kalder den kort og godt for »vanviddet«. I 
de store klækkerier, der nu findes overalt i de tempererede lande, 
hvor silke-avl drives i nogen større stil, og som er særlig indrettede 
til at skaffe frisk luft og passende temperatur, kan der gaa en masse 
blade i denne tid, da larven spiser over alle grænser. I et klækkeri 
paa 700,000 larver, der svarer til 520 gram æg, er 400 mennesker 
nat og dag beskjæftigede med at samle blade af morbær-træet til de 
hungrige larver. Det ligger nemlig stor vægt paa, at de i disse 
dage faar tilstrækkelig føde. 

Vil vi nu tage larven lidt nærmere i øiesyn, maa vi skynde os, 


da den snart gaar i gang med at spinde sig ind i sit hylster. Og 


ganske løierlig er den at se til netop nu, den lille slughals. To store 
øine sidder forrest paa den runde, trinde krop. Ved siden af de 
almindelige bryst-fødder har den flere par vorte-formede klamre-fødder 
paa bag-kroppen. Alt i alt kan man tælle 14 — egentlige og uegentlige 
— fødder under den 6 cm. lange krop, hvis farve er graa-gul med 
nogle graa eller sortagtige tegninger. Langs kroppens sider findes 
en hel del smaa aabninger; da larven ikke aander gjennem munden, 
er det ved hjælp af disse aabninger eller aande-huller, at luften slipper 
ind i de smaa luft-sække. Hodet er forsynet med et par stærke kind- 
bakker, hvormed den griber og tygger sin føde. | 

Vil vi gaa den nærmere efter i sømmene og undersøge dens 
indre bygning, finder vi, at denne er ganske enkel. En lang rund 
kanal af noget forskjellig tykkelse gaar fra munden helt til ende- 
tarmens aabning og gjør paa en gang tjeneste som spise-rør, mave 


og indvolde; den er med andre ord det eneste redskab for larvens 


280 Silke-spinderen. 


fordøielses-virksomhed. Blod-omløbet, aandedrættet og nerve-systemet 
er ogsaa høist ufuldstændigt. Blodet beskyller blot indvoldene og 
gaar ikke som hos de større dyr gjennem aarer eller reguleres og 
forgrenes gjennem legemet ud fra et enkelt midtpunkt som hjertet. 
Gjennem den tynde, gjennemsigtige hud kan vi skimte to lange 
lysende tarme, der løber langs kroppens sider i mange bugtninger 
og vridninger, der blir flere og flere, jo mere de nærmer sig munden., 
Det er spinde-kjertlerne eller, om man vil, selve fabriken, hvor silken 
forfærdiges. I den ene gren af disse kjertler udvikles den seige silke- 
agtige vædske, i den anden et klæbrigt beskyttende stof omkring 
silken, og endelig i en tredje gren, hvor spinde-vorten sidder, mod- 
tager silke-trevlen en voksagtig fernis. 

Under disse undersøgelser vil vi ogsaa kunne finde en for- 
klaring paa den besynderlighed, at dette insekt paa de senere trin 
af sin udvikling kan leve uden at tage næring til sig. I larve-tilstanden 
har der rundt om i legemet, særlig omkring de smaa aande-rør, samlet 
sig store masser af fedt-stof, saa at sige vældige forraads-kamre, der 
er istand til under stofskifte-processen at holde livet oppe baade 
i puppen og sommerfuglen, der begge ganske mangler mund. 


* 
* * 


I det foregaaende er det forudsat, at larven har naaet dette trin 
af sin udvikling uden anden plage end den, hud-skiftningen volder. 
Tidt er der dog andre og langt større hindringer, der melder sig, 
og som gjør opdrætternes anstrengelser, ja selv videnskabs-mænds 
foranstaltninger helt til skamme. Det er de mange ondartede 
sygdomme hos larverne, fornemmelig pebrinen, der ligesom drue- 
sygdommen hidrører fra parasitiske soppe og mikroskopiske orga- 
nismer. En aarsag til disse sygdomme har man ogsaa villet søge 
i den degeneration, der er en følge af dette insekts lange liv i kunstige 
forhold. Det er Pasteur, der paa dette omraade har udrettet det 
utrolige og ligefrem reddet den europæiske silke-avl fra tilintetgjørelse. 
I midten af aarhundredet opstod pebrinen og gik en lang tid som en 
epidemi over alle Europas silke-avlende lande. Den kom ganske 
pludselig og skaanede ikke en gang de best ledede klækkerier, hvor 
rensligheden var fuldkommen, og hvor man lagde al mulig vind paa 
at hindre smittens udbredelse. Med en gang negtede larverne at tage 
næring til sig, de vokste ikke mere, men hang med hodet. I 1865 
var det rent galt; i Frankrige fik man af de til udklækning bestemte 
æg, der var beregnet at skulde give ca. 30 millioner kg. kokonger, . 
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blot 4 millioner; ikke mindre end fem sjette-dele af larverne bukkede 
under for sygdommen og voldte opdrætterne uhyre tab. 

Det er som nævnt nogle uendelig smaa parasitiske soppe, der 
volder denne store dødelighed blandt larverne. Sporerne kommer 
ind i larverne, dels gjennem fordøielses-kanalen, idet de benytter de 
fin-hakkede morbær-blade som et bekvemt befordrings-middel, dels 
trænger de sig ind i huden gjennem de smaa, fine naalestik, som 
larverne bibringer hverandre. Her udvikler disse sporer en væv af 
sop-traade, der angriber larverne og snart ender med at dræbe 
dem, og kort eftér bliver deres krop overtrukket af en mørk, svamp- 
agtig muggen hinde. Sætter man et stykke af den angrebne larve 
under mikroskopet, vil man opdage et uendeligt stort antal runde 
glansløse korn, der tidt kan optræde allerede i ægget. Det yrer 
formelig af dem, de er i travl bevægelse, og man kan let forstaa, 
at de ikke er længe om at gjøre det af med de smaa larver. Ti 
de borer sig frem allevegne, skaaner ingen del af kroppen, men ved 
sin raske formerelse slaar de ned selv i det inderste celle-væv og 
ødelægger i løbet af utrolig kort tid mangfoldige tusen larver. 

Pebrinen er smitsom, og dens smaa spirer kan føres med vinden 
og bringe sygdommen ind overalt i et land, hvor en opdrætnings- 
anstalt allerede er smittet. Ikke desto mindre kan det tidt hænde, 
at man, ved at bringe smittede og friske larver sammen, blir vidne 
til den eiendommelighed, at de første dør som fluer, medens de 
andre holder sig friske og giver en god høst. Man maa dog ikke 
lade sig skuffe af denne tilsyneladende immunitet. Sagen er, at hvis 
larven ikke har været plaget af pebrinen en hel maaned i træk, vil 
den som regel nok kunne spinde sit hylster færdigt. Og da man nu 
regner en larves liv til gjennemsnitlig 35 dage, kan man med andre 
ord gaa ud fra, at de larver, der holder sig fri for smitte den første 
uge efter udklækningen, vil kunne yde sin del af silke-høsten. 

Foruden at være smitsom er pebrinen ogsaa arvelig. Det er 
derfor af den største vigtighed at undersøge moder-dyret, før man 
overgiver dens æg til opdrætning. Det er netop paa dette punkt, 
at Pasteurs opdagelser har faaet sin store betydning. Ved sine 
desinfektions-metoder har det lyktes ham at redde den europæiske 
silke-avl fra undergang; ved hjælp af disse metoder, der ødelægger 
soppene og deres spirer, er silke-ormen nu nogenlunde sikret mod 
sin værste fiende. Men resultatet af hans undersøgelser over pebrinen 
er det, som ogsaa har ført til den fremgangsmaade, at man nu til 
opdrætningen kun benytter æg af sommerfugle, som ved mikroskopiske 
undersøgelser har vist sig at være ganske fri for sygdommen. Dette 
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ved mikroskopisk hjælp gjorte udvalg af æg er dog i længden det 
beste middel til at befri de store klækkerier for pebrin-smitten, 
der i seksti- og sytti-aarene bragte Italien og Frankrige et tab af 
milliarder. | 


* 
»X X 


Vi forlod larven i et anfald af glubsk hunger. Denne tilstand 
har dog ikke lang varighed, den blir efter haanden træt og slap 
af al denne mad og slutter snart op med at spise. Imedens er 
beholdningen af det klæbrige silke-stof svulmet betydelig op, tager 
større og større plads og fylder til slut helt den forreste del af bug- 
hulen. Hele kroppen er gjennemskinnelig og klar som en lys, moden 
drue. . Larven tager af i vægt, den blir tynd og lang og ænser 
ikke mere de smaa, hvide blade; til slut blir den urolig, kaster 
sig rastlast frem og 
tilbage, prøver sig 
frem for at finde et 
passende rum til at 
spinde sit hylster og 
synes endelig at be- 
stemme sig for et 
sted mellem de tynde | 
ris kviste, man har 
stukket ned 1i flet- 
værket. Og straks 
efter begynder den sit spind. Paa underlæben sidder spind-kjertlernes 
mundinger tæt ved hinanden, saa at de yderst fine, klæbrige silke- 
traade, der presses ud gjennem disse, forener sig til en fin trævl, 
der under mikroskopet viser sig halvt flydende og formløs, før den 
endnu er størknet i luften. 

Med denne silke-trevl! danner larven først et væv af mange 
fine traade. Det er ganske forunderligt at se paa den, medens den 
spinder sit silke-hus. Hodet og den forreste del af brystet bevæger 
sig i regelmæssige nik frem og tilbage, medens fødderne ligger 
ganske rolige. Snart forandrer den stilling, og de tynde traade 
spændes i forskjellige retninger mellem ris-kvistene, der tjener som 
støtte for den kokong, der nu skal spindes. Snart er den ydre væg 
af hylstret færdigt, idet larven af den stadig udstrømmende silke- 
traad danner figurer som et liggende otte-tal. I løbet af 5—6 timer 
er kokongens ydre bygning færdig; men man kan endnu gjennem 
det fine spind skimte larvens sindige bevægelser indenfor nettet. 





Larvens aandedræt og fordøielses=system. 
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Men om ikke ret længe vil larven, der uophørlig fortsætter sit arbeide 
inde i sit lille hus, der blir tættere og tættere, og hvor den allerede 
er gaaet i gang med at rede sin bløde silke-seng, være ganske skjult 
for uvedkommende blikke, og snart kan den, naar tiden kommer, 
skifte dragt i uforstyrret ro. 

Straks efter at den gule kokong er færdig, det vil sige efter et 
par dages forløb, falder larven hen i en tung dvale, der minder om 
døden. Men saa stiv og følesløs, som den synes at ligge der i sin 
lille seng, holdes dog livet oppe, og endog udviklingen skrider raskt 
fremad. Indenfor dette beskyttende hylster forvandles larven til 
puppe. Efter hvert som huden skrumper sammen, nærmes kroppens 
led til hinanden, klamre-fødderne og det lille horn paa bag-kroppen 
falder af, og langs oversiderne ser man allerede de første antydninger 
til vinger. Tre dage efter kokongen er ogsaa puppen færdig. Dens 
lille krop er temmelig skjør og svag endnu, men antager hurtig en 
fastere form. Det har altsaa alligevel været et rastløst, virksomt liv 
gjemt bag det fine, kostbare hylster, hvor udviklingen tröds den 
tunge søvn er gaaet raskt fra haanden; aandedrættet og blod-omløbet 
har fungeret lige godt som før, og nu er den masse mad kommet 
til nytte. Og før man ved et ord deraf, er puppen saa udviklet, at 
den vil forsøge at komme ud af sit silke-bur. Men længe før har 
opdrætterne været paa færde for at hindre dette skridt, der vilde blive 
skjæbnesvangert for kokongen. De dræber puppen i ophedet luft ved 
en temperatur af omkring 90 gr. C. Dette skeede tidligere i bager- 
ovné, men nu haves særegne apparater til dette brug, der med lethed 
gjør ende paa puppens liv, hvorefter kokongerne hurtigst muligt kan 
sendes til silke-fabrikanterne. 

Men tidt hænder det naturligvis ogsaa, at det ligger i opdræt- 
ternes interesse at befordre puppens fuldstændige udvikling, først 
og fremst af hensyn til arternes forplantelse. De kokonger, der 
saaledes skal anvendes til produktion af. æg til .klækning af nye 
generationer, flyttes til et halv-mørkt rum, hvor temperaturen holdes 
omkring 20 gr., efter at-'man først nøie har forvisset sig om, at 
pupperne er fuldstændig friske. Efter en kort tids forløb er puppen 
udviklet til sommerfugl; det har gaaet noksaa raskt for sig, og 
den lille fange i silke-hylsteret begynder straks efter forvandlingen 
med et angreb paa dette. Saa snart hodet er blet frit, anbringer den 
dette mod det øverste hjørne af kokongen; ud af munden flyder et 
par draaber af en seig, alkalisk vædske, der bringer de fine traade 
til at briste; med fødderne spalter den nettet, saa at hodet endelig 
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rager frem over aabningen, som til. slut blir saa vid, at sommer- 
fuglen er fi: | En 

Paa denne ormer passer kun Jaarlie de mange poeeke 
udtryk, digterne har benyttet om dens nære slægtninge, de smukke, 
skjæl-dækkede sværmere med de brogede farver og den stærke glans. 
Ak nei, her er ingen glans og ingen straalende farver. Den ligner 
ikke »det lille sammenfoldede kjærligheds-brev«, der søger sin »adresse 
blandt roser og levkøier.« Dens krop er dvask og tung, dens 
bug tyk og oppustet, og dens korte, afrundede vinger frembyder 
ingen elegance. Ved kanten af bag-vingernes indre rand sidder kun 
en stakkels sort flek, og de haarede smaa fød- 
der har en gul-graa farve. Hannen, der e 
mindre og noget lettere til bens end hunnen, op- 
søger straks denne for at parre sig. Den 
vimser uafladelig omkring hunnen, og opdræt- nm X 
terne bringer straks det forenede par ind i et N 
rummeligt, men ganske mørkt kammer, hvor de 
faar plads paa et rent lærred. Ffter 6 timers 
forløb fjernes hannen, og hunnen lægges ned i 
en pose af tyndt bomulds-tøi, med bitte smaa 
strimler af papir eller tyll hist og her omkring 
paa bunden. Straks efter begynder æg-lægnin- 
gen, og i løbet af knappe to døgn kan hunnen |; 
paa disse smaa stumper papir eller tyll lægge || 
et stort antal æg, der kan variere mellem 400 || 
og 1000. 

Sommerfuglen har ingen mund, kan saa 
ledes ikke tage næring til sig og maa for at 
berøe' livet tære paa Sit eget ed Det er 
derfor rimeligt, at den ikke kan holde livet oppe ret længe; den dør 
som oftest efter et halvt snes dages forløb. 





Silke=kjertelen. 
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Vi har nu fulgt den lille silke-spinders liv fra først til sist, 
et ganske kortvarigt og glædeløst liv, men saa uendeligt rigt paa 
vekslende billeder og løierlige træk, og paa samme tid et liv af den 
aller største vigtighed for vor økonomi. Og vi har seet, hvilken 
umaadelig. agtpaagivenhed og stort besvær der udfordres af dens 
opdrættere, om de virkelig skal kunne »spinde silke« af det lille 
insekt. 

Det er da især i de store opdrætnings-anstalter, de saakaldte 
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magnanerier, hvor undertiden hundred tusen larver samtidig er under 
opdrætning og mangfoldige mennesker optagne af at passe dem, at 
silke-avlen er forbunden med den største resiko. Her indretter man 
sig: da saa praktisk som muligt og indfører stadig de forbedringer, 
som jerfaringsmæssig har vist sig at være heldige. Rensligheden, 
der spiller en saa overordentlig stor rolle under denne kultur, er 
selvfølgelig ligesaa helt gjennemført som ordningen med ventileret 
luft og passende temperatur. Ti det er ligesaa umuligt for silke- 
ormen som for mange planter i de varme strøg af jorden at kunne 
trives uden i varm og fugtig luft. Den er som de fleste tropens 
børn svag og kuldskjær og maa i de tempererede lande føre en 
drivhus-tilværelse hele livet igjennem. i 
Naar saa endelig kokongerne er færdige og sendt til ophednings- 
apparaterne, puppen dræbt og kokongerne kogt i vand, saa limet, 
der sammenbinder. traad-vindingerne er opløst, er først opdrætternes 
arbeide endt for denne gang. Og saa begynder processen forfra igjen. 
Længden af traaden i en kokong er høist forskjellig og beror 
naturligvis paa kokongens egen tykkelse og størrelse; den kan blot 
være et halvt hundred meter, men det hænder nu og da, at den 
at den naar op i 1000 meter. Til hvert kilogram silke medgaar et 
meget stort antal kokonger, ofte op til 5 å 6000. Dette kan jo ikke 
Siges at være andet end et høist tarveligt udbytte i forhold til de 
store bekostninger ved magnanerierne og de mange besværligheder 
ved larvens opfodring. Naar saa hertil kommer den store resiko, 
opdrætterne altid løber for, at avlingen helt skal mislykkes, maa 
man, ikke forundre sig over, at silken er blet saa kostbar. Man 
regner i almindelighed, at vægten af den raa-silke, der udvindes af 
kokongerne, er omkring 14 gange mindre end kokongernes egen vægt. 
Paa denne maade har man værdsat raasilke-produktet. af de franske 
kokonger til noget over. 800,000 kg. 


* 


Den samlede verdens-produktion af silke, der altsaa er begrænset 
til det hvide morbær-træs lande, kan anslaaes til 22 millioner kg. 
eller omkring 300 millioner kg. kokonger. Af denne produktion yder 
Europa blot et ganske beskedent bidrag sammenlignet med Asiens. 
Men medens Europa forbruger mere end det dobbelte af, hvad det 
producerer, har Asien mere end nok til eget behov og kan udføre 
en tredje-del af sin raa-silke.” Amerika indfører aarlig 2 millioner kg. 
raa-silke fra Asien og noget over en halv million fra Europa. 

Hvad Frankriges tidligere produktion af silke angaar, har man 
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paa dette felt intet paalideligt statistisk materiale at støtte sig til før 
omkring midten af dette aarhundred. Det antages dog, at produk- 
tionen under Ludvig den fjortende kun beløb sig til 100,000 kg., der 
i begyndelsen af forrige aarhundred var steget til 5 å 6 millioner. 
Omkring 1850 fik man et par aar i træk en glimrende høst, der 
bragte produktionen op i 25 mill, kg. Siden den tid er silke-avlen 
gaaet adskillig ned, fornemmelig paa grund af de mange smitsomme 
sygdomme hos larverne. Vistnok har det for en stor del lykkedes 
Pasteur at stanse disse hærjinger, men helt har dog den franske 
silke-avl endnu ikke forvundet disse mislykkede aar. Og naar hertil 
kommer, at den store efterspørsel efter den fine og billige asiatiske 
silke stedse trykker priserne paa den europæiske vare ned, er det 
rimeligt, at de franske opdrættere mangen gang har været nær ved 
at tabe modet. Det er vistnok et spørsmaal, om den franske silke- 
avl nogensinde vil komme til at gjenindtage den plads, den havde 
i midten af aarhundredet. Dertil har dette land sammen med Spanien, 
der ogsaa en gang har været det første land i Europa paa silke- 
avlens omraade, lidt altfor meget under pebrinens hærjinger. Italien 
kommer nu i første række. 

Men hele den europæiske silke-avl hæmmes dog i sin udvikling 
af de billige asiatiske produkter, der oversvømmer markedet, særlig 
siden Japan med iver har kastet sig over denne nærings-gren, og 
ikke minst har sølvets fald, der har fordoblet de i Orienten bosiddende 
handelsmænds rigdomme og dermed deres evne til at konkurrere 
med vore fabrikanter, øvet en bedrøvelig indflydelse paa prisen af 
den europæiske silke. Det er nok at minde om, at medens der i 
Sytti-aarene betaltes 5 kr. pr. kg. og ofte mere for de franske 
kokonger, er det nu ikke muligt at opdrive mere end 2 kroner. 

Den franske regjering, der altid levende har interesseret sig for 
at fremme landets silke-avl, har derfor i den siste tid — i lighed 
med, hvad tilfælde er i et par andre europæiske lande — maattet 
træde støttende til med de saakaldte opmuntrings-præmier, d. v. S. 
opdrætterne tilstaaes et tillæg af staten af omkring 40 øre for hvert 
kg. silke-kokonger, de leverer. Disse præmier, der bevilgedes i 1892 
for en tid af seks aar og senere er fornyet, var tænkt at skulde 
erstatte en told-beskyttelse. Det blir dog altid et spørsmaal, om en 
saådan forholdsregel, selv om den kan lette industrien noget, er 
skikket til at hjælpe den franske silke-avl over de mange vanskelig- 
heder, med hvilke den i den senere tid har havt at kjæmpe. 
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Stillingen og udsigterne 1 Spanien. 
(Efter Lionel Holland i National Review). 
(er er atter skuepladsen for alvorlige uroligheder og kjæmpe- 
mæssige demonstrationer, denne gang af en anti-klerikal be- 
skaffenhed. I den anledning tror vi, at Arimesjaas læsere med 
interesse vil læse neden-staaende gjengivelse af en artikel, der vistnok 
blev skrevet før urolighedernes udbrud, men alligevel kaster et klart 
lys over deres aarsager og den nuværende situation i det ulykke- 
lige land. | | 

Spaniens historie lyder som en roman. Ethvert kapitel har 
været rigt paa et eller andet malerisk element, som oftest af en 
dyster farvetone. Mange af landets indvaanere har oplevet prokla- 
mation af fem monarkiske forfatninger. De har seet en dronning- 
regentindes flugt, en dronnings afsættelse, en provisorisk juntas ind- 
byrdes stridigheder, kroningen af en konge valgt af huset Savoyen, 
hans abdikation, oprettelsen af en republik, et stats-kup, Bourbonernes 
gjenindsættelse paa tronen i Alfons den 12.'s person og den nye 
dronning-regentindés regjering, der iaar vil blive afsluttet med kongens 
opnaaelse af den lovbestemte myndigheds-alder. Hvad under da, 
om de haaber eller frygter at komme til at opleve nok en forfatnings- 
krise” Ikke uden grund skrev Macaulay, at den, som vil 
gjøre sig bekjendt med regjerings-sygdommenes anatomi, eller som 
ønsker at vide, hvorledes mægtige stater kan blive svage og elendige, 
bør studere Spaniens historie. Den store engelske historiker giver 
os et lysende overblik over Philip den andens rige — dets mægtige 
hær, dets store sjø-magt, dets omfattende handel og tilsyneladende 
uudtømmelige rigdomme, og efter at han derpaa har kastet et blik 
paa landets senere skjæbne sammenfatter han moralen af det hele 
i følgende ord: »Alle aarsager til Spaniens forfald løber ud i en 
eneste aarsag — vanstyre.« 

I det usædvanlig lange tidsrum af seksten aar har nu Spaniens 
indre politik ikke været forstyrret af nogen omvæltning. Det var 
nok af profeter, som forudsagde, at mordet paa Canovas del Castillo 
og krigen med Amerika ikke vilde løbe af uden alvorlige indre for- 
styrrelser, og i telegrammer til udenlandske blade forstørredes de 
karlistiske demonstrationer, som fandt sted i oktober sist leden, til en 
bevægelse af betydning. Men dette karlist-oprør var hverken mer 
eller mindre end en samvittighedsløs børs-manøvre, iværksat af finans- 


288 Stillingen og WASJØTNN i Byer. 


mænd i Barcelona. Don Carlos erklærede sig uden befatning med 
det, og det var kun udenfor Spaniens grænser, at man tillagde det 
nogen betydning. De bankierer, som satte oprøret i scene, blev ikke 
skuffede. Værdierne sank, og: de berigede sig paa bekostning af sit 
fædrelands kredit:. En bonde blev skudt og en del andre bønder sat 
i fængsel; men selv følte disse bankierer sig sikre, vel vidende om, 
at rige Sspaniere hverken behøver at frygte. afsløring eller straf, da 
landets dommere og embedsmænd er deres allierede. Dertil kom, 
at landets ministre gjerne benyttede en anledning som denne til at 
spille beslutsomme ved at undertrykke en fare, som ikke eksisterede. 
De opløste karlist-klubber, inddrog karlistiske aviser og beordrede 
en række resultatløse hus-undersøgelser hos fremragende tilhængere 
af Don Carlos, for saa vidt disse var fraværende fra hjemmet. De 
erklærede fort væk beleirings-tilstand og lod aviserne tilstille lange 
officielle meddelelser, som forstørrede faren og derved tillige regje- 
ringens anseelse, fordi den med saa stort held bekjæmpede oprøret. 
I virkeligheden eksisterede faren kun 1 telegrammerne fra de uden- 
landske korrespondenter, som følger hoffet fra Madrid til San 
Sebastian og fra San Sebastian til Madrid, og som ydmygt lader sig 
fodre med meddelelser fra opfindsomme politikere. Karlismen er død. 
Don Carlos kan s:ætte nye chefer i de gamles sted; men han vil 
aldrig formaa at puste virkeligt liv i bevægelsen, med mindre han fuld- 
stændig forandrer sit politiske program. Som bekjendt repræsenterer 
Don Carlos en reaktionær absolutisme i forbindelse med præste- 
vælde; men de misfornøiede elementer i Spanien er nu for det meste 
demokratiske og republikanske. Kun i de baskiske provinser har 
Carlos endnu tilhængere blandt folket; men for den yngre generation 
af baskere er deres forældres hengivenhed for Carlos mere en gjen- 
stand for ærbødighed end for efterligning. 

Karlismens forfald sikrer dog ikke Alfons den 13. en fredelig 
regjering. Sandet i monarkiets timeglas synes ifærd med at rinde 
ud. At det forholder sig saa, kaster ikke skygger paa dronning- 
regentindens dyder, men vel i nogen grad paa hendes politiske 
kløgt. Hun har ærlig bestræbt sig for at opfylde sine forpligtelser 
mod sin søn og sine undersaatter. Men dersom hun skulde have løst 
sin opgave med held, maatte hun have været understøttet af dygtige 
og uegennyttige statsmænd, og mordet paa Canovas del Castillo 
berøvede hende den eneste raadgiver, som kunde gjøre fordring paa 
at besidde virkelige statsmands-egenskaber. laar overtager den unge 
konge i en alder af 16 aar regjeringen, og dronningens regentskab 
vil da være til ende. Men det vilde være daarskab at paastaa, at 
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tronen er grundfæstet ved folkets kjærlighed. Spanierne har ind- 
groede fordomme mod alle fremmede, og det er derfor intet held for 
dronningen, at hun er en østerrigerinde af fødsel og sind. Naar saa | 
dertil lægges det spanske folks overtro, vil man forstaa, hvilken be- 
tydning det har, at dronningen med sit navn minder om en anden 
Kristinas ulykkelige og skamløse regjering, og at kongen er den 
trettende Alfonso. Siden han arvede tronen, har den ene ulykke 
efter den anden rammet landet, og dronning-moderen har aldrig 
beilet til folkets svaghed for glans og pragt eller protegeret dets 
mest yndede institution — tyre-fægtningerne. 

Dronning-regentinden har desuden nylig taget et alvorligt politisk 
skridt, som har bragt alle liberale elementer i Spaninen i harnisk. 
Hun har nemlig bortgiftet sin ældste datter, prinsessen af Asturien, 
til Don Carlos de Bourbon, en søn af greven af Caserta. Dette 
giftermaal antages i høi grad at formørke udsigterne til frisindede 
reformer under det nuværende konstitutionelle monarki og maa virke 
til at adskille landets politiske kræfter i to leire, de reaktionære og 
republikanerne. Rygtet har altid vidst at fortælle, at den unge konge 
har en yderst daarlig helbred, og dette rygte er blet bekræftet ved 
hans afsondrede liv og opdragelse. Personlig er kongen praktisk 
talt ukjendt for. sine undersaatter. Nu er prinsessen af Asturien 
nærmeste arving til Spaniens trone, og greven af Caserta, hendes 
svigerfar, er saavel ved sin fødsel som af sindelag en decideret 
karlist. Han har endog baaret vaaben mod den nuværende kongelige 
familie og har endnu en arrest-ordre svævende over sit hode for det 
tilfælde, at han betræder Spaniens jordbund. Selv insisterer han 
paa sin ret til kongeriget Neapels trone og modtages i Vatikanet 
som retmæssig konge af Neapel. Hans søn repræsenterer derfor 
ved fødsel og sympatier et yderlig-gaaende legitimistisk og klerikalt 
standpunkt. Hvis man vilde have hentet en brudgom til infantinden 
fra Italien, kunde man have valgt et medlem af det regjerende hus 
Savoyen, helst en søn af hertug Amadeo af Aosta, der i et kort 
tidsrum (1870—1873), men paa en ærefuld maade regjerede i Spanien. 
Amadeo var reform-vennernes valg og havde sin hoved-støtte i den 
tapre kataloniske patriot, marskalk Prim, som i december 1870, netop 
som Amadeo ankom til Spanien, blev myrdet i Madrid. Et ægteskab 
med en søn af Amadeo vilde have været et vidnesbyrd om alvorlig 
reform-venlighed og vilde have svækket den gjærende republikanisme, 
som ægteskabet med Don Carlos kun er skikket til at styrke. Endog 
de halv-liberale i det spanske parlament har fundet at maatte tage 
afgjort standpunkt mod giftermaalet med Don Carlos. Over 80 depu- 
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terede stemte mod svaret paa det kongelige budskab, hvori forlovelsen 
meddeltes, og et antal radikale undertegnede en petition til dronning- 
regentinden, hvori prinsessen af Asturien opfordres til at frasige sig 
sin arve-ret til tronen. 

Efter ægteskabet med Don Carlos at dømme maa dronning- 
regentinden være kommet til det resultat, at den beste støtte, 
monarkiet kan vinde, er «de reaktionære, og at det derfor gjælder at 
beseire al modvilje mod det nu regjerende hus hos legitimister og 
klerikale. Det er muligt, at hun har regnet rigtig. Men hvis hendes 
bedømmelse af udsigterne er korrekt, viser den, at det er umuligt at 
forsone den del af nationen, der helder til republiken, og at der 
derfor fra denne kant truer en alvorlig fare. Dronningen tør ikke 
stole paa folkets loyalitet, og hendes politik gaar derfor ud paa at 
gjøre bolværkerne mod misfornøielsen saa stærke som mulig. Hun 
beiler til pavestolens gunst og haaber aabenbart ved pave-magtens 
indflydelse at befæste sin søns trone. Ti Leo den trettende billiger 
det stedfundne ægteskab lige saa varmt, som han vilde have mis- 
billiget et ægteskab med huset Savoyen. Nu er det bekjendt, at det 
spanske præsteskab hidtil har været udpræget karlistisk. Men paven 
har allerede før benyttet sin indflydelse til at kjølne de spanske 
præsters karlistiske sympatier, og det er givet, at han efter det sted- 
fundne ægteskab end mere vil gjøre sin indflydelse gjældende i den 
retning. Det er derfor ikke usandsynligt, at det spanske præsteskab 
nu vil slaa kreds om tronen. Men det er en vanskelig sag at be- 
dømme præsternes nuværende indflydelse i Spanien. Den kan ialfald 
ikke baseres paa deres popularitet; ti popularitet eier de ikke. De 
ligefrem afskyes af folket, og grundene hertil er let forstaaelige. Den 
romersk-katolske kirke betjenes i Frankrige, Italien og Østerrige- 
Ungarn — for ikke at tale om de lande, hvor katolicismen ikke 
længer er fremherskende — af hengivne og virkelystne geistlige. 
Ogsaa i den spanske kirke findes der ganske vist enkelte nidkjære 
og ædelt tænkende prælater; men den omstændighed, at den spanske 
geistlighed praktisk talt er hævet over borgerlig lov og kritik og 
fuldstændig befriet fra al konkurrence med andre religioner, har baaret 
sine skjæbnesvangre frugter. Uindskrænket frihed har gjort den 
spanske kirke helt igjennem raadden. Alle de anklager, som Luther 
 udslyngede mod det romerske kirke-hierarki i det sekstende aar- 
hundred, kan med fuld ret gjøres gjældende mod den spanske geist- 
lighed i det tyvende aarhundred. Bispedømmer sælges til den høist- 
bydende uden hensyn til ansøgernes dygtighed, og dog er simoni 
ikke det værste skandal-væsen, som blomstrer i ly af kirkens beskyt- 
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telse, Frygten for den geistlige autoritet beskytter præster og skrifte- 
fædre mod straffen for de forbrydelser og skjændigheder, som deres 
umoralitet afføder. Hvis der foreligger en forgaaelse, som er altfor 
alvorlig og altfor bekjendt til at kunne oversees, lader man den 
geistlige forbryder slippe bort til Syd-Amerika, og hverken provin- 
sernes embedsmænd eller regjeringen i Madrid rører en finger for 
at forhindre, at vedkommende geistlige undslipper sin retmæssige straf. 
Kyskheds-løftet er et skalkeskjul, og budet om at tjene menneske- 
heden i fattigdom er gjenstand for den rene haan. Det er blet et 
ordsprog blandt folket, at den beste maade at følge Kristi eksempel 
paa er at undlade at følge hans tjeneres eksempel. Den offentlige 
kritik indskrænker sig som oftest til en tilsløret hentydning i aviserne 
til en eller anden vidt berygtet skandale. Og reiser der sig nu og 
da en dristigere røst, træffes der straks forholdsregler til at kvæle den. 
For kort tid siden bragte en provins-avis nogle alvorlige afsløringer 
af en del præstelige forbrydelser i et vigtigt bispedømme. Biskopen 
udslyngede straks ban-straalen mod redaktøren og fik provinsens 
guvernør til at skride ind. Den uforfærdede redaktør meddelte da 
sine læsere, at guvernøren — hvem det blandt andet paaligger inden 
sin provins at undertrykke spille-uvæsenet — selv var eier af et 
spille-hus. — Naturligvis maatte en saadan dristighed straffes paa det 
strengeste. Guvernøren lod avisen inddrage, og regjeringen i Madrid 


bifaldt denne handling. En hvilken som helst reisende kan næsten 


i alle de bispedømmer, han besøger, gjøre sig bekjendt med talrige 
tilfælde af samme art som dem, der blev afsløret af den dristige 
provins-redaktør. 

For nærværende findes i Spanien alle mulige betingelser for 
en revolution. Den bevægelse mod regjeringens budget, som i 1899 
og 1900 nødvendig-gjorde en saa energisk indskriden fra regjeringens 
side, vil endnu være i friskt minde. Den begyndte paa en kongres, 
som de spanske agerbrugs- og handels-kamre holdt i februar 1899 
i Zaragossa, og som vedtog resolutioner mod de forhøiede skatter 
paa salt, sukker, alkohol og paa transport. Disse resolutioner støttedes 
ved demonstrationer i Zaragossa, Sevilla, Valencia og andre byer, 
og i juli samme aar fremsatte handels-kamrene — der nu repræ- 
senterede 120 kommercielle og industrielle foreninger — bestemte og 
radikale fordringer om reformer i budgettet og administrationen. De 
fordrede, at marine-ministeriet tilligemed andre administrations-grene 
skulde sløifes, og at personalet i de øvrige regjerings-departementer 
skulde indskrænkes. De klagede over, at marinen krævede flere 
penge og et større personale nu, da landet ingen krigs-skibe havde, 
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end da krigs-skibene eksisterede, og de kritiserede de fede lønninger, 
som udbetaltes til koloni-embedsmænd, efter at landet var blet be- 
røvet de kolonier, som de skulde administrere. Regjeringen forholdt 
sig ikke ganske døv overfor disse klager. Den foreslog besparelser 
til et beløb af over 126 millioner kroner paa et budget omfattende 
775 millioner. Men disse besparelser tilfredsstillede ikke handels- 
kamrene, som nu gjorde et alvorligt skridt. De anbefalede handels- 
verdenen at vægre sig for at betale skatterne, indtil de overflødige 
stats-udgifter var reducerede til et minimum. De fastholdt Zaragossa- 
programmet, som fordrede besparelser til et dobbelt saa stort beløb, 
som regjeringen havde foreslaaet, og de fordømte som reaktionære 
de besparelser, som regjeringen havde bragt i forslag paa skole- 
budgettet. Paa en kongres i Valladolid sluttede handels-kamrene sig 
sammen til et forbund under navnet den nationale union, og i dette 
forbund indgik ikke blot repræsentanter for agerbrug og industri, 
men ogsaa for haandværker-standen og samfundets intellektuelle 
klasser. Denne nationale union begyndte en aktiv agitation i alle 
landets folke-centrer, og dens propaganda spredtes over landet med 
en voldsom hurtighed; men under sin udbredelse undergik den 
temmelig væsentlige forandringer, og den fik efter haanden en farligere 
karakter, end den oprindelig havde havt. Økonomiske og politiske 
fordringer blandedes mere og mere sammen, indtil den nationale 
union i monarkisternes øine er blet et samlingens baand for alle, som 
er utilfredse med de nuværende tilstande. 

I denne kamp har provinsen Katalonien spillet hoved-rollen, 
og her har bevægelsen antaget to former. I sin minst revolutionære 
form optræder den med fordring paa finansiel og administrativ selv- 
stændighed for Katalonien. Kataloniens industrielle foretagsomhed 
hemmes af det raadne central-styre i Madrid og det ubillige be- 
skatnings-system. Under ledelse af dr. Robert, en fremragende 
læge og universitets-professor samt semor Duran y Bas, tidligere 
justis-minister, har derfor den mere moderate del af den kataloniske 
befolkning gjort fordring paa det samme maal af selvstændighed, 
som de baskiske territorier tidligere har nydt, nemlig ret til at 
ansætte provinsens embedsmænd og frihed for provinsen til paa 
den maade, som den finder heldigst for sig, at indsamle den skat, 
som central-regjeringen i Madrid kan gjøre fordring paa. Ved siden 
af disse mere moderate kataloniere eksisterer der imidlertid ogsaa 
en yderlig-gaaende revolutionær fraktion, som fordrer Kataloniens 
fuldstændige løsrivelse fra det spanske monarki, og regjeringens 
haardnakkede modstand mod opfyldelsen af selv de mest moderate 
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kataloniske selvstændigheds-ønsker har bidraget til at smelte de to 
fraktioner mere og mere sammen. 

Det nuværende spanske monarki vil maaske komme til at 
bestaa, men det hviler paa et krater. Utilfredsheden ulmer overalt, 
rede til at flamme op, saa snart en kraftig høvding puster til den. 
For nærværende er hæren i besiddelse af nøglen til situationen; ti 
det er alene ved vaaben-magt, at det nuværende monarki kan op- 
retholdes, og det er tillige ved vaaben-magt, at det lettest kan om- 
styrtes. Det er derfor i hæren, at den reddende eller ødelæggende 
engel maa opstaa. Blandt alle Spaniens generaler er der en, som 
overgaar dem alle i indflydelse og handle-kraft, general Weyler, der 
af det nuværende konservative ministerium er blet gjort til general- 
kaptein i Madrid, en stilling, som kun staar tilbage for krigs- 
ministerens 'i militær betydning. Det har hændt før, at en general- 
kaptein i Madrid har benyttet sin stilling til at øve pres paa kortes 
og bringe en krise istand, og det kan hænde en gang til. General 
Weylers politiske anskuelser er en gaade. Han betragtes dog i 
almindelighed som liberal og mistænkes for at være republikaner. 
Hæren har stor tillid til ham, og i Katalonien er han likt, fordi 
han har begunstiget kataloniske selvstændigheds-bestræbelser. Han 
er en af de faa spaniere, som veier sine ord, og en ytring af ham 
1 senatet i 1899 faar derfor saa meget større betydning. Han talte 
om urolighederne i Katalonien og ytrede herunder, at nationen før 
var blet gjenfødt ved saadanne midler, og at hvis der ikke blev 
raadet bod paa de nuværende onder, vilde øieblikket komme til at 
rette paa dem paa en lignende maade. General Weyler er mand 
for enten at stanse eller ogsaa at lede en revolution. 


Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





 (Fortsættelse). 

ag gang spaserede Jamblikus med Julian langs stranden udenfor byen. 

Det var en stille blid aften. Langt borte bag Panormos-fortet, skinnede 
det berømte tempel for Artemis i Efesus hvidt frem, prydet med statuer. 

Paa den sandede bred, hvor Latona ifølge traditionen skulde have 
bragt Artemis og Apollon til verden, rørte ikke et siv sig, røgen fra de 
talrige altere steg som søiler mod himlen. 

Mod syd blaanede Samos-bjergene. Luften var rolig som et barns 
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aande. Den synkende sol var skjult bag skyer, hvis masse den forgyldte. 
Jamblikos satte sig paa en klippe, og Julian lod sig falde ned ved hans 
fødder. Mesteren lod sin haand kjærtegnende glide over lærlingens sorte 
og stive haar. 

>Er du bedrøvet?« 

»Ja.« 

»Jeg ved det. Du søger, og du finder ikke. Du har ikke magt at 
sige, han er, og du vover ikke at sige, han er ikke.« 

»Hvorledes har du kunnet gjætte det, mester?« 

»Stakkels barn! I femti aar har jeg været pint af det samme, og jeg 
vil pines til min død. Tror du, jeg kjender ham bedre end dig? Hvad 
har jeg fundet? Her er de uafladelige pinsler, der stadig fornyer sig selv, 
overfor dem er alle andre pinsler intet. Folk tror, at de lider af sult, tørst, 
fattigdom; 1 virkeligheden lider de kun ved tanken om, at han muligens 
ikke er til. Dette er den eneste universelle lidelse. Hvem vil vove at sige, 
ham er ikke til, og hvem ved, hvilken overmenneskelig kraft der skal til 
for at kunne sige, han er.« 

»Og du, selv du har aldrig nærmet dig ham?« 

»Tre gange i mit liv har jeg følt henrykkelsen ved at føle mig et 
med ham. Plotinos fire gange; Porfyrios fem. Tre øieblikke har jeg havt 
i mit liv, som kan veie op pinen ved at leve.« | 

>Jeg har spurt dine lærlinge om dette: de ved intet.« 

»Hvad skulde de vove at vide? Det er dem nok at besidde viden- 
skabens skal, kjærnen virker dræbende for de fleste.« 

»Vel, mester, lad mig dø, giv mig den.« 

»Du skulde ville vove det?« 

Ja. Tal, tal.« 

»Hvad kan jeg sige dig? Jeg ved intet . . . Og er det nødvendigt? 
Lyt til aftenens -stilhed, og den vil kunne sige dig bedre end ord . . .< 

Han kjærtegnede stadig Julians hode, og denne tænkte: »Endelig, 
endelig det jeg har ventet paai« og idet han omfavnede Jamblikos" knær, 
raabte han stammende: | 

»Mester . . . hav medlidenhed . . . afslør alt for mig, opgiv mig ikke.« 

Med de grønne, besynderligt ubevægelige øine fæstede paa skyerne, 
mumlede Jamblikos, som om han talte med sig selv: 

»Ja, alle har vi glemt Guds stemme. Som børn, der er kommet bort 
fra deres fars hus, hører vi ham ikke, kjender ham ikke. For at vi skal 
kunne høre hans stemme, er det nødvendigt, at alt, hvad der minder om 
jorden, slettes ud af vor sjæl. Saa længe fornuften raader og lyser i vor 
sjæl, er vi hos os selv og kan ikke se Gud. Men naar vor fornuft bøier 
sig, Stiger henrykkelsen ned i os som nattens dug. De middelmaadige og 
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onde kan ikke lære henrykkelsen at kjende, alene de vise kan omforme 
sig til en sitrende streng under Guds haand. Hvorfra kommer den straale, 
der vil lyse op i sjælen? Jeg ved det ikke. Den kommer pludselig, naar 
man ikke venter det. Det nytter ikke at søge den. Gud er ikke langt 
borte fra os. Man maa forberede sig, være rolig og vente, ligesom øiet 
venter, at solen skal hæve sig op af oceanets mørke, som digteren siger. 
Gud kommer ikke, han gaar ikke — han viser sig. Han er fornegtelsen 
af universet, fornegtelsen af alt, som eksisterer. Han er intet, og han er alt !« 

Jamblikos reiste sig og hævede de magre arme mod himlen: 

»Stille, stille, siger jeg eder! Hører ham alle! Der er han. Lad 
jorden og havet være tause tillige med himlen. Hør! Det er ham, som 
fylder universet; atomerne er gjennemtrængt af hans aande. Det er ham, 
som lyser igjennem materien, ligesom solen lyser igjennem denne mørke sky.< 

Julian hørte, og det syntes ham, at mesterens stemme, svag og rolig, 
fyldte hele verden, naaede til himlen og lige til havets yderste grænser. 
Men Julians bedrøvelse var saa stor, at et ufrivilligt suk undslap hans bryst. 

»Min far, tilgiv, men naar det er saaledes, hvorfor da leve? Hvorfor 
den evige vekslen af liv og død? Hvorfor lidelsen, det onde? Hvorfor 
legeme, hvorfor tvil? Og hvorfor denne dybe bedrøvelse?« 

Jamblikos betragtede ham med smerte, og idet han paany strøg Julian 
over haaret, svarede han: | 

»Der er netop mysteriet, min søn. Der er ikke noget ondt, der er 
ikke noget legeme, intet universum, dersom ham 'eksisterer. Enten ham 
eller universet. Det ondes legeme, universet, er et blendværk, et bedrageri 
af livet. Alle har vi en gang hvilet i Guds skjød, i det usynlige lys. Men 
en gang har vi der oppe fra seet den mørke og døde materie, og enhver 
saa der sit eget billede som i et speil. Og sjælen sagde til sig selv: Jeg 
kan, jeg vil være fri. Jeg er lig ham. Hvorfor skulde ikke jeg vove at 
forlade ham og indeslutte alt i mig selv? Ligesom Narkissos i bækken, 
saa sjælen sit eget billede gjenspeilet i legemet og forelskede sig i det. 
Og naar den falder, vil den falde lige til enden, den vil skille sig fra Gud 
for altid og — ikke kunne det. Den dødeliges fod berører jorden, men 
hans pande rager op i himlen... Enhver sjæl vil være Gud, men forgjæves. 
Den savner faderens skjød, finder ikke hvile paa jorden og længes kun 
efter at vende tilbage til den eneste. Vi vil komme tilbage til ham, og da 
vil alle være Gud, og Gud vil være i alle. Tror du, at du er ene om at 


sukke efter ham, — føler du ikke, 'at alt sukker efter ham? Hør !« 
Solen var gaaet ned. De gyldne skyer var gaaet over i rødt og 
sluknet. Havet laa blegt glinsende og stille som himlen, — himlen dyb 


og gjennemsigtig som havet. Paa veien drog en vogn forbi med en ung 
mand og en ung kvinde, — kanske to forelskede. Kvinden sang en 
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melankolsk kjærligheds-sang. Derefter blev alt stille, og det blev mørkere 
end før. Sydens nat sank hurtig over jorden. 

Julian mumlede: | 

»Mange gange har jeg spurt mig, hvorfor naturen er saa trist.« 

Jamblikos svarede med et smil: 

»Ja, ja . . .. Se, den vilde nok gjerne sige hvorfor, og den kan 
ikke, — den er stum. Den sover og søger at gjenkalde sig erindringen 
om Gud i sine drømme, men materien knuser billedet. Alt i universet, 
stjernerne, havet og jorden og dyrene og planterne og folkene, alt er drømme 
af naturen, som tænker paa Gud. Det, som den tænker paa, føder og dør. 
Den skaber i tanker, som i en drøm, let, uden anstrengelse. Derfor er 
dens værk saa smukt og frit, saa guddommeligt. Naturens leg i drømme 
ligner skyernes uden begyndelse, uden ende. Der er intet i verden udenfor 
betragtning kontemplation. Jo dybere den er, jo tausere. Vilje, kamp, 
strid er ikke andet end svage og falske betragtninger af Gud. Naturen 
skaber i sin storslagne fylde former ligesom geometrikeren, for hvem intet 
eksisterer udenfor det, han vil. Den sender former ud af sit moderlige 
skjød, den ene efter den anden. Men den stumme betragtning er kun 
billede paa det fuldendte. Naturen, den indsovede Kybele, aabner aldrig 
sine øienlaag, og finder aldrig ordene, alene mennesket har fundet dem. 
Den menneskelige aand, det er naturen, naar den har aabnet sine øine, 
endelig er vaagnet op og er beredt at se Gud, ikke bare i en halv-drøm, 
men virkelig ansigt til ansigt . . .« | 

De første stjerner glimtede paa firmamentet, snart svandt de og snart 
glimtede de som diamanter indfattede i det mørke blaa. Altid flere straalede 
frem, utallige. Jamblikos viste Julian dem. 

»Hvad skal jeg sammenligne universet med, alle kloder, alle stjerner? 
Jeg vil sammenligne dem med et garn, som fiskerne kaster i havet. Gud 
fylder universet, ligesom vandet fylder garnet, som vel trækkes op, men 
ikke beholder vandet. Garnet kan flyttes, men Gud er ubevægelig. Dersom 
ikke universet. bevægede sig, vilde Gud ikke skabe noget, ikke bryde sin ro. 
Der nede i de evige haves rige, i skjødet af selve fredens aand, skjuler 
frøene sig, idé-formerne til alt det, som er, har været og vil komme; kimen 
til græshoppen og ved siden af det atom, hvoraf den olympiske gud er 
udviklet.« 2 

Da raabte Julian — og hans stemme gjenlød i naturens stilhed som 
et skrig af dødelig smerte: 

»Hvem er han da? Hvorfor svarer han os ikke, naar vi raaber paa 
ham? Hvad er hans navn? Jeg vil lære ham at kjende, høre ham, se ham. 
Hvorfor flygter han for min tanke? Hvor er han?« 
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»Stakkels barn! Hvad vil tanken sige overfor ham? Han har ikke 
navn. Han er saaledes, som vi kan sige, han bør være, men det er os 
ikke muligt at sige, hvad han er. Men kan du lide, elske, forbande uden 
at synge hans lov? Den, som har skabt alt, er ham selv, men selv ligner 
han ikke nogen af sine skabninger. Naar du siger: Ham er ikke, priser 
du ham lige saa meget, som om du siger: Han er. Man kan intet bestemt 
sige om ham, ti han er udenfor eksistensen, realiteten, livet. Derfor er det, 
jeg har sagt, at han er negationen af universet og af din tanke. Giv afkald 
paa alt det, som eksisterer, og der nede i afgrundenes afgrund, dybt, dybt 
nede i mørket vil du finde ham. Giv ham dine venner, din familie, fædre- 
land, himmel og jord, dig selv og din forstand. Da vil du ikke mere se 
lyset, du vil selv være det. Du vil ikke sige: Ham og mig, ti du vil 
kun føle, at han og du er et. Du vil være taushed, og du vil ikke kunne 
finde ord. Og dersom jorden i det øieblik skulde gaa til grunde, vil du 
være lykkelig, ti du vil ikke mere bekymre dig om verden, naar du er 
sammen med ham. Din sjæl vil ikke ønske noget, ti den har ikke ønsker 
længere. Den vil ikke leve, ti den er udenfor livet; den vil ikke tænke 
mere, ti den er udenfor tanken. Tanken er søgen efter lys og ikke ham, 
ti han er lyset. Han vil gjennemtrænge hele din sjæl og slutte den ind 
i sig. Og da, udelelig og en, vil den hvile ovenover fornuften, ovenover 
godheden, ovenover ideernes rige, ovenover skjønheden, i det uendelige, 
i Gud, lysenes fader. Sjælen blir Gud, eller rettere, den mindes, at den 
en gang i aarhundredernes nat har været, er og vil være Gud. Saadan er, 
min søn, olympiernes Gud; saadan er den vise og heroiske mands liv; 
afkald paa universet, foragt for de jordiske lidenskaber, sjælens flugt mod 
Gud, som man ser ansigt til ansigt.« 

Jamblikos taug. Julian faldt for hans fødder; uden at turde berøre 
dem, favnede han jorden, hvor de hvilede. Derefter reiste han sig og 
betragtede de grønne besynderlige øine, i hvilke slangens kundskab glimtede. 
De. syntes roligere og, dybere end himlen, det var, som en hemmelighedsfuld 
magt udstraalede fra dem. 

Julian mumlede:: 

»Mester, du ved alt. Jeg tror. Sig til bjergene, at de skal vige 
tilbage. Vær som han. Gjør et mirakel, skab det umulige, — bønhør 
mig, jeg tror !« 

»Min stakkels søn, hvad beder du om! Det mirakel, som fuldbyrder 
Sig i din sjæl, er ikke det mere end det, jeg kan gjøre? Mit barn, ligger 
der ikke et stort mirakel i magten af det navn, ved hvilket du vover at 
sige: »Han er. Og dersom han ikke er, hvad vægt ligger der da paa at 
— han vil være.« Og du siger: Lad saa være, jeg vil det saaledes.« 
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VIIL 


Da Jamblikos og Julian paa tilbageveien passerede Panormos, Efesus' 
folksomme havn, blev de opmærksomme påa en stærk bevægelse blandt 
massen. | 

En hel del folk kom løbende, svang med fakler og raabte: 

»De kristne river ned templerne. — Vi ulykkelige !« 

Andre raabte: y | 

»Død over de olympiske guder, Astarte er beseiret af Kristus!« 

Jamblikos forsøgte at komme frem gjennem bag-gaderne, men den 
bølgende mængde rev dem med til templet for Artemis i Ffesus. 

Det skjønne tempel, der var bygget af Dynokrates, hævede sig alvorligt 
og mørkt mod den stjerne-besaaede himmel. Gjenskinnet af faklerne skalv 
paa de uhyre søiler, der var smykkede af smaa karyatider i elegante grupper. 

Nogle af mængden raabte: 

»Hil dig, du guddommelige Artemis fra Efesus!« 

Men hundred stemmer svarede: 

»Død over de olympiske guder og jeres Artemis !« | 

Julian kom til at se paa sin »guddommelige« mester og kjendte ham 
knapt igjen; han var atter den frygtsomme, sygelige gamling, der klagede 
over ondt i hodet, frygtede for at faa et anfald af sin gigt, og at hans 
tjeneste-pige skulde have glemt at lave istand varme omslag. Julian gav 
ham sin kappe, men han frøs alligevel og holdt sig for ørene for ikke at 
høre mængdens skrig og latter. 

Jamblikos skjældte ud massen; var der noge: dummere og mere 
afskyeligt end folket. Han viste sin ven ansigtet paa nogle, der gik forbi. 

»Er det ikke en skam at være menneske — være skabt paa samme 
maade som denne bærme !« 

En gammel kristen kvinde gav sig til at læse op: | 

»Og mit syge barnebarn sagde til mig: »Bestemor, lad mig fa 
noget kjød til aftens.« — »Gjerne det, mit kjære barn, jeg vil straks gaa 
paa torvet og hente det.« Og ved mig selv tænkte jeg: kjød er jo billigere 
end brød nu. Og jeg kjøbte kjød for fem oboler og lod det koge. Men 
nabo-konen raabte til mig: 

»Hvad er det? Kjød? Ved du ikke, at kjødet paa torvet blev 
besmittet imorges?< 
+,  »Hvad skal det sige?« 

»Jo, gudindens offer-præster har stænket indviet vand over hele torvet. 
Ikke en eneste kristen i hele byen spiser det urene kjød. Man skulde 
dræbe offer-præsterne og bryde ned det djævelske tempel.« 

Jeg maatte kaste maden for hundene. Fem oboler, — det er mere 
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end jeg kan fortjene paa en dag. Men saa undgik jeg da at besmitte 
mit barnebarn.« | 

Andre fortalte om, hvorledes en. gjærrig kristen forganget aar havde 
spist urent kjød, og hans indvolde var raadnede. 

Paa den aabne plads hævede sig et yndigt tempel for Astarte, gudernes 
mor; rundt om det svirrede munkene som uhyre bier, der er lystne efter 
honning, de krøb langs de elegante hvide gesimser, klatrede opad trapperne 
og knuste under sang statuer og basreliefer. Søilerne skalv i sine grund- 
volde og det klang i marmoret af slagene, — det var, som om bygningen 
led som et levende væsen. Forgjæves forsøgte man at tænde templet i 
brand, men da det helt JE LER var bygget af: marmor, modstod det ålle 
anstrengelser. 

Pludselig hørtes indenifra templet en besynderlig klang, stærk og 
melodiøs, medens folkets triumferende skrig steg mod himlen. 

»Kom med tauge —<« 

Og under bønner, skrig og latter trak mængden ud af be bnplet Skopas” 
herlige mester-værk, gudindens billede i sølv. 

»Paa ilden med den, paa ilden !« 

Statuen blev trukket ud paa pladsen, og en lovkyndig munk citerede 
et stykke af det berømte edikt af Konstantin, Konstantius” bror: 

»Lad overtroen fare og hør op med ofringerne.« 

>Vær ikke bange, bare bryd i stykker og ran alt i det djævelske 
tempekc« 11 

Og ud over massen lød det triumferende skrig: 

»Død, død over de olympiske guder !« 

En uhyre stor, ariansk munk, hvis sorte haar klæbede til hans ansigt 
af sved, svang en øks over gudinden og forsøgte at slaa hende i stykker. 
Det var, som om sølv-skikkelsen vred sig under mishandlingen, medens 
slagene klang som dumpe klynk. 

En gammel hedning hyllede sit aasyn til for ikke at se vanhelligelsen, 
og taarer faldt fra hans øine; nu maatte alle tings ende være kommen, 
nu maatte verden forgaa. 

Fra den mesopotamiske ørken var der kommen en eremit; klædt i 
faare-skind med tykke sandaler, med hyrde-staven i haanden og det tomme 
græs-kar hængende over skulderen traadte han hen til statuen: 

>I firti aar har jeg undladt at vaske mig for ikke at se min nøgenhed 
og falde i fristelse. Og nu, naar jeg kommer til byen, ser jeg disse for- 
bandede guder uden noget klædebon. Hvor længe skal man være nødt 
at taale disse djævelske fristelser og finde sig i at maatte se paa disse 
afskyelige billeder; overalt findes de, i husene, paa gaderne, overalt er de. 
Tvi, tvi, tvi, — jeg har ikke spyt nok til at udtrykke min afsky.« 
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Fuld af had til dette kvindelige legeme, sparkede den gamle til det 
i en ophidselse, der gav udtryk for hele hans afsky for synden. Han 
trampede paa det blottede bryst med de HALDE søm i sandalerne, medens 
han formelig stammede af raseri: 

»Det skal du have . ... og det — for din skamløse nøgenhed! — 
og det — din tøite !<« 

Men gudindens læber beholdt det samme rolige smil som før under 
hans mishandling. 

 Mængden begyndte at løfte statuen op for at kaste den paa baalet. 
En arbeider, som stinkede af olje, spyttede gudinden i ansigtet. 

Baalet, der var dannet af alskens affald fra torv-pladsen, blev uhyre, 
— men trods den tykke røg, som steg op fra det, skinnede stjernerne 
deroppe, — høit over massen. 

Man styrtede statuen i flammerne for at smelte sølvet og atter lød 
den klingre, melodiøse klang, idet den faldt op i det brændende baal. 

»Det kan blive en sølv-klump paa 100 talenter, tre tusen smaa sølv- 
skillinger. Halvparten sender. vi til keiseren til underhold af soldaterne, 
den anden halvpart lader vi gaa til de hungrende. Paa den maade vil 
ogsaa Kybele kunne bringe trøst til menneskene.<« 

»Ved! — mere ved !« 

Flammen steg høiere og alle syntes at glæde sig. 

»Nu skal vi se djævelen fare ud, ti der skal være en djævel i hvert 
afguds-billede og i gudinderne to—tre.< 

»Naar den begynder at smelte, blir det djævelen for hedt, og da vil 
den smutte ud af den ugudelige mund i en slanges skikkelse.« 

»Nei, det gjør den kun, naar vi gjør det hellige korsets tegn; uden 
det kan den lade sig glide ned i jorden. Ifjor, da man ødelagde Afrodite- 
templet, var der nogle, som havde stænket vie-vand paa statuen og ud af 
den flygtede en hel del smaa-djævle. Jeg saa det med mine egne øine, 
— de var sorte og grønne; men da man slog Afrodites hode i stykker, 
for selve stor-djævelen ud af halsen paa hende; den havde uhyre horn 
og en hale med krøl paa.« 

En mere skeptisk person afbrød: 

»Jeg vil ikke sige imod, kanske har du seet en djævel, men da man 
for en tid tilbage knuste Zevs-billedet i Gaza, fandt man istedenfor djævle 
en saadan mængde uhumskhed, at det rent byder mig imod at tale om det. 
Udenpaa saa han frygt-indgydende og værdig ud, —- han var helt og holdent 
af guld og elfenben og i sin haand holdt han lynet. Men indeni var der 
ikke andet end edderkoppe-spind, rotter, støv, og djævelen ved, hvad slags 
vederstyggeligheder. — Slig er guderne !« 


Julian den Frafaldne. 301 


I dette øieblik blev Jamblikos staaende som forstenet, greb Julian i 
haanden og trak ham til side. 

»Se, ser du de to mænd der? De er Konstantius" spioner. Din bror 
Gallus er ført til Konstantinopel under vagt; vær forsigtig. Idag vil de 
sende ind beretning om dig.« | 

»Hvad gjør det, mester. Jeg er vant til det og ved, at de allerede 
i lang tid har vogtet paa mig.« 

»I lang tid? Hvorfor har du da ikke sagt det?« 

Jamblikos' haand skalv i Julians. 

»Hvad er det, I hvisker om? I skulde vel ikke høre til de ugudelige ? 
Saa, gamling, skynd dig og bær ved til baalet!« — skreg en af massen. 

Jamblikos mumlede i øret paa Julian: 

Man har mistanke til os, og vi faar finde os i omstændighederne. 
Det dyriske menneske kan ikke staa imod guderne.« 

Og den »guddommelige« Jamblikos tog en stor staur ud af hænderne 
paa en kristen og kastede den paa ilden. 

Julian troede med det samme ikke sine egne øine; men spionerne 
stod nu og saa paa ham med et nysgjerrigt smil. Da tog svagheden, 
vanen til at hykle overfor andre og for sig selv magten fra Julian. Medens 
han den hele tid havde følelsen af, at spionerne saa paa ham, nærmede 
han sig ved-haugen, valgte ud den største kubbe, han kunde finde og 
slyngede den ind i baalet, hvor gudindens skjændede legeme allerede var 
begyndt at smelte. | 

Han saa tydelig det smeltede sølv trille ned over hendes ansigt 
ligesom den sved, der kommer forud for døden; men om læberne spillede 
fremdeles det ubetvingelige rolige smil. (Forts.) 


Er kraaken bare ugavns-kraake? 





Almindelig gjælder blaa-kraaken for en ret nyttig fugl, medens graa- 
og sort-kraaken beskyldes for at gjøre ugavn. For at komme paa det rene 
med forholdet, har en tysk forsker, dr. Rørig i løbet af tre aar undersøgt 
mave-indholdet af en mængde dræbte kraaker fra hele Tyskland og summeret 
op al den nytte og al den skade, som de saaes at have anrettet paa sin 
siste levedag. Han finder da, at de 3259 sort- og graa-kraaker, han har 
undersøgt, repræsenterer en samlet skade af 42,000 kr. (16,000 kr. for 
jordbruget og 26,000 kr. for jagten), men derimod en samlet nytte af 
45,000 kr. aarlig; gjennemsnitlig skulde altsaa hver sort- eller graa-kraake 
gjøre for nær 1 krone mere nytte end skade om aaret. De 1500 under- 
søgte blaa-kraaker havde gjort skade for 12,000 og nytte for 18,000 kr. 
aarlig; hver blaa-kraake gjør altsaa for 4 kroner mere nytte end skade 
om aaret. — Graa- og sort-kraaken gjør væsentlig nytte ved at udrydde 
mus, blaa-kraaken ved at fortære skadelige biller og larver. 
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Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer 
og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tids- 
skriftpresse hentede opsæt. Den medtager alt, 
der bør kjendes af den læsende almenhed, 
enten den er enig med vedkommende forfatter 
eller ei. — Redaktionens egne meninger finder 
man i de redaktionelle artikler. 


Kringsjaa. 





Kristiania, 24. februar 1901. 


Medens krigen raser i Syd-Afrika 
med uforminsket styrke — ledsaget 
af pest og andre ondartede epide- 
miske sygdomme — var selve Eng- 
lang skuepladsen for storslagne høi- 
tideligheder i anledning af tron-skiftet. 
Dronning Viktorias begravelse havde 
en imposant karakter. Den dobbelte 
række af krigs-skibe, hvorigjennem 
sørge-flotillen passerede paa veien fra 
Cowes til Gosport, de store troppe- 
masser, som dannede espalier i Lon- 
dons gader, den glimrende forsamling 
af fyrstelige personer, som: deltog i 
begravelsen, og ikke minst de mange 
millioner af sørge-klædte og dybt 
bevægede mennesker, som i taushed 
iagttog lig-togets forbi-passeren, — 
alt dette bidrog til at gjøre høitidelig- 
heden til noget enestaaende i historien. 
Blandt de tilstedeværende fyrstelige 
personer var naturligvis keiser Vilhelm 
gjenstand for den største opmærk- 
somhed, og hans lange ophold i 
England har givet verdens-pressen 
anledning til adskillige politiske be- 
tragtninger. Sikkert er det, at han 
ved sin deltagelse i den engelske 
konge-families og det engelske folks 
sorg har gjort sig overordentlig popu- 
lær i England. Alle engelske aviser 
udtaler sig om ham i de mest sym- 
påtiske udtryk og kalder ham den 


for øieblikket mest populære mand 


i England, hvad han som bekjendt 
ikke altid har været. 


garn. 


Politisk kringsjaa. 


Ogsaa aabningen af parlamentet, 
som foretoges af kong Edward per- 


sonlig, skeede med en høitidelighed, 


som sjelden anvendes. Man havde 
med en vis spænding imødeseet kon- 
gens tron-tale. Ti krigens trættende 
langvarighed synes i den senere tid 
i England at have fremkaldt en vis 
freds-stemning, som gjerne vil indlade 
sig paa et kompromis med burerne 
for at faa en ende paa ødelæggel- 
serne, og man var spændt paa at se, 
hvorvidt tron-talen vilde give noget 
udtryk for denne stemning. Men 
baade tron-talen og endnu mere den 
paafølgende adresse-debat viste, at 
det er regjeringens hensigt ikke at 
gjøre nogen som helst indrømmelse, 
og at der for England kun eksisterer 
en aflslutning paa krigen — nemlig 
burernes underkastelse paa naade og 
unaade. I overensstemmelse med 
denne sin holdning har da ogsaa 
regjeringen endelig besluttet at give 
efter for lord Kitcheners indtrængende 
krav paa forstærkninger ved at sende 
30,000 mand rytteri til krigs-skue- 
pladsen. I den engelske presse hilses 
denne beslutning med bifald, og det 
eneste, som beklages, er, at den ikke 
blev fattet tidligere. 

Situationen paa krigs-skuepladsen 
har i den siste tid været temmelig 
spændende. Opmærksomheden har 
atter været rettet paa den »meteoriske« 
De Wet, som englænderne synes at 
have næret godt haab om at fange, 
men som paa ny er undsluppet deres 
Kitchener havde selv skyndet 
sig fra den østlige del af Transvaal 
til den mnord-vestlige del af Kap- 
kolonien for at lede jagten paa ham, 
og englænderne synes denne gang 
at have været nærmere sit maal end 
nogensinde tidligere; ti den djerve 
burer-general led ved overgangen 
over jernbanen nord for De Aar 
adskillige tab. Men endnu er han 
ikke fanget. Imidlertid synes det 
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foreløbig at være lyktes englæn- 
derne at forskjertse hans hensigter; 
ti det heder nu, at De Wet atter 


staar paa den nordlige side af Oranje- 


floden, medens han aabenbart helst 
selv vilde have fortsat sine operationer 
paa den sydlige side d. v. s. i Kap- 
kolonien. | 


I Frankrige 

staar for tiden forenings-loven paa 
«dags-ordenen, og det ser ud til, at 
regjeringen vil komme til at bringe 
denne høivigtige lov lykkelig i havn. 
Som bekjendt er forenings-loven rettet 
mod de geistlige ordener, og den 
danner saaledes kronen paa det 
værk, som regjeringen paabegyndte 
ved sin energiske indskriden mod 
assumptionist-ordenen, der blev an- 
klaget forat anvende sine rigdomme 
og sin indflyldelse til at undergrave 
republiken. Føigen af lovens ved- 
tagelse vil utvilsomt blive, at de 
fleste geistlige ordener i Frankrige 
opløses, og at deres eiendomme til- 
falder staten. 

Kamrets forhandlinger angaaende 
forenings-loven har ikke forløbet saa 
stormende, som mian havde frygtet. 
De: har afviklet sig i akademiske 
former, og saavel modstandere som 
tilhængere af loven har søgt at gjøre 
sine anskuelser gjældende ved dygtige 
indlæg, og ikke ved skjælds-ord eller 
spektakler. Larmende sammenstød har 
saa godt som ikke forekommet, hvilket 
tyder paa at nationalisternes og de 
klerikales  oprindelige kamp-lyst er 
blet betydelig afkjølet, maaske ved 
paavirkning fra den mere maade- 
holdne retning inden den katolske 
kirke. 

Det princip, som forslagets til- 
hængere under debatten særlig har 
gjort gjældende, er det republikanske 
forsvar. De hævder, at munkenes 
muldvarparbeide indeholder en truende 
fare for republiken, og at denne har 


mod 
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ret til at forsvare sig ved hjælp af 
de mest energiske kraft-midler. Fra 
den modsatte side fremholdes der- 
imod at munke-ordenernes antirepubli- 
kanske arbeide betydelig overdrives, 
og at republiken udsætter sig for en 
større fare end munkenes muldvarp- 
arbeide, hvis den ophidser sindene 
ved religions-forfølgelser, som er skik- 
kede til fremdeles at holde Frankrige 
splittet i to uforsonlige leire. 

Den almindelige debat er nu af- 
sluttet, og behandlingen af de enkelte 
paragrafer, der sandsynligvis vil vare 
meget længe, er paabegyndt. 


Tyskland 


er for tiden midt oppe i en hidsig 
told-debat foranlediget ved en erklæ- 
ring af rigs-kansleren, grev Bilow 
ved land-dagens aabning om, at den 
»trykkede« moder-næringsvei, jord- 
bruget kan gjøre retfærdigt krav 
paa at ophjælpes ved forhøiet told 
paa korn. Den tyske regjering har 
ved denne erklæring i told-spørmaalet 
kapituleret over for agrar-partiet, og 
hensigten er indlysende nok. Det 
gjælder at bryde agrarernes energiske 
modstand mod kanal-forslaget, som 
atter er blet fremlagt for land-dagen 
i en udvidet og forbedret skikkelse. 
Man spaar imidlertid at denne » sukker- 
brøds-taktik« fra Bilows side ikke 
vil lykkes. Ti de konservative har 
gjentagne gange med indignation for- 
svaret sig mod den mistanke, at de 
til tak for korn-toldens forhøielse 
skulde ville vise sig venlig stemt 
kanal-lovforslaget. Man tror 
derfor, at de vil stemme mod kanal- 
forslaget d. v.s. Rhinen-Elben-kanalen 
og tage imod den forhøiede korn-told 
med tak. Dermed er det dog ikke 
sagt, at kanal-forslaget vil strande. 
Ti en majoritet kan muligens ogsaa 
dannes af det samlede venstre og 
centrum. 

Der næres imidlertid alvorlig frygt 
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for følgerne af den i udsigt stillede 
forhøielse af korn-tolden. I Rusland, 
Østerrige, Ungarn og de Forenede 
Stater hæver der sig stemmer, som 
kræver gjengjæld lige over for Tysk- 
land, og det er ikke umuligt, at der 
vil udvikle sig en told-krig, som i 
siste omgang vil komme til at gaa 
ud over den tyske industri. 


Ttalien 
har atter skiftet ministerium. For 
nogen tid siden opløste minister- 
præsident Saracco i egenskab af 
indenrigs-minister arbeider-kamret i 
Genua, der var blet et arnested for 
revolutionære elementer. For at pro- 
testere mod denne forholdsregel be- 
gyndte arbeiderne i Genua at streike, 
og det lykkedes dem at bringe regje- 
ringen til at indvilge i arbeider- 
kamrets gjenoprettelse. Denne seir 
over regjeringen blev naturligvis trium- 
ferende feiret af de genuesiske arbei- 
dere, og deputeret-kamret tog straks 
ved sin sammentræden fat paa affæren, 
der syntes at indebære, at de monar- 
- kisk-fiendtlige partier kunde ophæve 
regjerings-handlinger ved iscenesættel- 
sen af streiker. Resultatet af forhand- 
lingerne blev, at kamret med 318 
mod 102 stemmer vedtog en dags- 
orden, der udtaler dadel over regje- 
ringens handlemaade, og Saraccos 
ministerium indgav derfor sin demis- 
sion. De indviklede parti-forholde 
vanskeliggjorde i høi grad dannelsen 
af det nye kabinet, der imidlertid til 
slut kom istand under ledelse af 
Zanardelli. Giuseppe Zanardelli, 
Jer nu er 72 aar gammel, ansees 
som en af Italiens mest fremragende 
jurister. Han er i politisk henseende 


— Led-renmatisme maa, 
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udpræget liberal, men vil som regje- 
rings-chef vistnok handle opportuni- 
stisk.  Socialister og republikanere 
indtager overfor ham en velvillig 
nøitralitet, og hans ministerium er 
saaledes sammensat, at det antagelig 
vil blive støttet af talrige grupper i 
kamret. | 


Kina. 

Kineserne har udviklet en over- 
ordentlig sluhed og seighed for at 
udsætte og om muligt undgaa op- 
fyldelsen af magternes freds-betin- 
gelser. Specielt har de søgt at lægge 
vanskeligheder i veien for afstraffelsen 
af de skyldige kinesiske embedsmænd, 
og det var først, da Waldersee be- 
øgyndte at forberede en ekspedition 
til Kinas indre, at der for alvor blev 
taget fat paa straffenes fuldbyrdelse. 
Skjønt det for øieblikket ser ud, som 
om Kina fuldstændig vil falde til føie, 
er der dog al udsigt til, at gesandterne 
endnu vil faa mange vanskeligheder 
at overvinde og megen seig modstand 
at bekjæmpe. For nærværende væk- 
ker det megen forargelse blandt kine- 
serne, at gesandtskaberne — fornem- 
melig det italienske — for at be- 
trygge sine boligers stilling uden at 
give erstatning vil bemægtige sig 
land-strækninger, hvorpaa den kine- 
siske told-forvaltnings bygninger staar. 
Chefen for det kinesiske told-væsen, 
Sir Robert Hart har skarpt protesteret 
herimod. Det er heller ikke skikket 
til at sætte kineserne i godt humør, 
at europæerne vil lade gjøre en inter- 
national fæstning i Peking lige ved 
det keiserlige palads. 


Re 


efter læge-videnskabens siste resultater, 


antages at blive fremkaldt ved en bakterie, nærmere betegnet en streptokok 


eller kjædeformig samlevende kugle-bakterier. 


dommen dog ikke. 


Egentlig »smitsom« et syg- 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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Vaaben-=museet i Paris. 


(Efter Maurice Maindron i Monde Moderne). 





aaben-museet i Paris indeholder en rig samling af forskjellige 

mærkelige gjenstande, hvoraf særlig maa nævnes den bekjendte 
række historiske rustninger, over hvilken oberst Robert i 1890 ud- 
arbeidede en katalog. | 

Museet besidder en fuldstændig række af konge-rustninger fra 





Italienske pragt=hjelme fra 16. aarhundred, 


Frans den 1. til Ludvig den 14. Uden at være saa righoldigt som 
rust-kammeret i Madrid, hvor der findes en mængde harnisker, som 
har tilhørt Karl den 5. og Filip den 2., kan det opvise flere smukke 
eksemplarer af de prægtigste ridder-rustninger, paa hvilke man hverken 


havde sparet penge eller arbeide. Det helt-dækkende sorte harnisk 
20 
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med sølv-prydelser, der har tilhørt Henrik den 2., er en af de 
smukkeste og mest komplette, der eksisterer i Paris. Frans den ?'s, 
Karl den 9's og Henrik den 3's er kun halv-rustninger, men er ganske 
godt bevarede. Henrik den 4s er maaske endnu mere interessant, 
fordi det viser os denne konges tarvelighed ogsaa i kriger-udstyr. 

Man kan se tre rustninger, der har tilhørt Ludvig den 13. Den 
ene er komplet baade for mandens og hestens vedkommende. Det 
er den eneste af de franske kongers rustninger, der har heste-panser. 
Dette var den gang en sjeldenhed, da forsvars-rustning for heste for 
længe siden var aflagt. En anden rustning, der har tilhørt Ludvig 
den 183., i sort-farvet staal, med svære laar-stykker, hvis enkelte dele 
er lagte i tagstens-lag, er endnu forsynet med sit tykke bryst- 
harnisk. Forsvars-vaabnenes vægt var den gang uhyre; visse af 
rustningens dele veiede saaledes mere end 60 pund, og naar man 
gik til løbegraven, benyttede man sig desuden af et rundt skjold, 
hvis vægt ikke var synderlig mindre. I virkeligheden er det netop 
i det øieblik, rustningen er ved at forsvinde, at den blir mest massiv. 
Det er ogsaa ved hjælp af pansere og skjolde, hvis alder de lærde 
ikke kunde fastsætte, at disse har forsøgt at bestemme vægten af de 
berømte rustninger, som korsfarerne bar. Der findes 1 Paris flere 
billeder, malede paa Ludvig Filips tid, hvor disse korsfarere frem- 
stilles med saadanne pansere, som først Turennes pikører havde. 

Paa statyer og malerier kan man endnu den dag idag se mange 
arkæologiske feil. I begyndelsen af det 19. aarhundred raadede der 
i saa henseende den tykkeste uvidenhed. Saaledes tillagde man 
Godfred af Bouillon en forgyldt rustning, der stammer fra arsenalet 
i Sedan og skriver sig fra slutten af det 16. aarhundred. Man kan 
nu i den store samling i Paris se dette mærkelige harnisk, der 
er en hel formue værd. ! 

Man tillagde end videre Jeanne dArc den smukke hvide rust- 
ning for kamp til fods, der er i en anden sai; man havde nemlig ikke 
umaget sig med at læse aarstallet for dens forfærdigelse, nemlig 
1515, der var indgraveret paa indsiden af den høire jernhanske. 
Man ved nu, at den har tilhørt en Medici, enten Giuliano, der var 
besvogret med Frans den i., eller Lorenzino, hertug af Urbino. 
Muligens har den tilhørt denne siste, og det er sandsynligvis pave 
Leo den 10., der bestilte den til ham hos den milanesiske vaaben- 
fabrikant Negroli, da han i mai 1515 forlenede ham med magten 
i Florens. | 

Slægten Negroli i Milano var den gang berømt blandt de 
lombardiske vaaben-smede. I forening med og som arvtager efter 
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slægten Missaglia d'Ello smedede de harnisker til alle Furopas 
suveræner. De gamle Missaglia'ers arbeider hører til de aller kost- 
bareste. Blandt disse maa nævnes en milanesisk rustning af samme 
type som de maximilianske rustninger, som kaldes saa til ære for 
den tyske keiser, der i saa høi grad yndede krig, dyst-løb og 
turneringer. Disse rustninger, hvis særmærke er de vakre stribe-figurer, 
skriver sig fra de første aar af det 16. eller de siste af det 15. aar- 
hundred. I Frankrige som 
i Spanien har de altid 
været en sjeldenhed, me- 
dens man i Tyskland an- 
vendte dem til henimod 
1540. 

Visse rustninger i 
vaaben-museet er meget 
interessante, fordi de viser 
OS overgangs-typen mellem 
de fuldstændig glatte vaa- 
ben fra Ludvig den 11's 
tid og de forsirede, der 
var paa moden under Karl 
den 8'S regjering. For- 
resten besidder vaaben- 
museet nogle smukke, 
meget gamle rustninger, 
blandt hvilke udmærker 
sig i første række en, der 
skriver sig fra Pierrefonds- 
samlingen. Uheldigvis ser 
man ingen af de mærkelige 
typer, der skriver sig fra ; Tysk dyst=løbs rustning. 
første halvdel af det 15. 
aarhundred, saadanne som man finder i museerne i Berlin eller Wien. 

For tidsrummet fra omtrent 1460 og til Ludvig den 14. besidder 
dog Pariser-museet en fuldstændig række af alle typer. De er heldig 
ordnede i to sale i underste etage. Men ridder- og heste-modellerne 
passer ikke rigtig til rustningerne. Den absolute mangel af kostumer, 
sadel-dækker, kaarder og alle de sædvanlige udstyrs-gjenstande er 
det store museum helt uværdig og skyldes ene og alene krigs- 
ministeriets kniberi. 

Den eneste nævneværdige montre er den, hvor keiser Maximilian 
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den 2's dystløbs-rustning er opstillet. Det er oberst Robert, som lod 
den udføre med omhu. Et stort sadel-tæppe, broderet i keiserens 
farver, dækker hesten fra hode til fødder. Ft rigt forsiret dække om 
forhodet samt et hals-dække fuldstændiggjør hestens udstyr. Mandens 
rustning lader armene og benene udækkede. Disse siste behøvede i 
virkeligheden ikke beskyttelse; ti dyst-løberen galopperede langs en 
skranke paa venstre side, der ikke var synderlig mere end 1.20 meter 
høi. For ikke at støde knæet mod denne pallisade, der adskilte 
ham fra hans modstander, havde 
ridderen laaret i en slags stort 
staal-etui, der var fastgjort til 
sadelen og kaldtes ben-beskytteren. 
Brystet og halsen er ganske særlig 
dækkede. Ti foruden af panseret 
beskyttes de paa venstre side af det 
svære vaaben-skjold og paa høire 
side af den runde 
plade med den 
indstukne lanse. 
Denne rustning, 
der skriver sig fra 
1550, giver en 
meget god idé om 
de gammeldagse 
former, som man 
anvendte ved dyst- 
løbene og turne- 
ringerne. Hvis 
man saaledes be- 
tragter hjelmen, 
vil man finde, at 
denne neppe ser 
forskjellig fra dem, man bar i krigen hundred aar forud. 

En anden hjelm fra samme museum, der ligeledes skriver sig 
fra det 16. aarhundred, og som har tilhørt en Radziwil, hertug af 
Olyka, har den samme karakter. Den hørte til en smuk rustning, 
der.nu befinder sig i Wiens museum, og hvoraf alle dele ligesom 
den er indlagt med emalje i tre farver. 

Vaaben-museet er meget rigt paa dystløbs-rustninger, især tyske, 
samt paa turnerings-rustninger. Flere af disse har tilhørt berømte 
personer, saaledes greven af Soissons (1570), hertugen af Bouillon 
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(1575), hertugen af Guise (1580), Montmorency dAmville (1575), 
hertugen af Mayenne (1590), Sully (1615). Hvad den berømte baron 
des Adrets' rustning angaar, maa dens nøiagtige tid sættes til hen- 
imod 1650; den har visselig tilhørt César de Vaulserre, den berømte 
barons svigersøn, der selv ved arv blev baron des Adrets. 

Om en forbausende slet smag vidner Ludvig den 14's harnisk, 
paa hvilket historiske billeder er | 
indætsede. Dette arbeide udførtes 
i 1668 af en vaaben-smed fra 
Brescia, Fransesco Garbagna. Det 
er et af de siste fuldstændige 
harnisker, som blev forfærdiget. 

Af rund-skjolde besidder 
museet en meget smuk samling, 
der omfatter næsten. hundred 
eksemplarer, hvoraf tredive er 
rene kunstværker, tilhørende det 
16. aarhundred og af italiensk eller 
tysk arbeide. Disse prægtige 
skjolde var parade-vaaben, som 
man bar under de høitidelige cere- 
monier, tillige med hjelme, kaarder, 
jern-hansker. Rund-skjoldet var 
længe infanteri-kapteinernes insig- 
nie. Paa marsjen lod officeren det 
bære af sin page. Disse skjolde, 
der almindelig maaler i gjennem- 4 
snit fra 0.50 til 0.g0 meter, repræ- * 
senterer den siste type af forsvars- 
vaabnenes række, hvis ældste 
former er ridder-skjolde (écus) og 
de lange skjolde (pavois). - End 
videre kan nævnes en anden slags skjolde, nemlig de saakaldte targes, 
der især brugtes af fodfolk. Det kostbareste af denne art er det, 
som har tilhørt Ungarns konge, Mathias Corvin, og altsaa skriver sig 
fra det 15. aarhundred. Dette pragt-skjold blev uden tvil stjaalet fra 
galleriet i Ambras under Napoleon den 1. Det tilhørte hertugen af 
Istriens samling og indkjøbtes siden for vaaben-museet. Desuden findes 
her en mængde smaa rund-skjolde i forskjellige former, der var i 
brug i det 15. og 16. aarhundred og især anvendtes i dueller. Deres 
brug har holdt sig til den dag idag i alle egne ved det Røde Hav 
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og den Persiske Bugt. Somalierne, araberne og belutsjistanerne be- 
nytter sig af disse vaaben i forening med sabelen og kaarden. 

Museets samling af kaarder er yderst righoldig og viser en hel 
mængde forskjellige typer. Blandt disse kan mærkes den saakaldte 
colichemarde, en kaarde med trekantet klinge og stor parer-plade. 
Etymologien af ordet er usikker; efter nogles mening skal det være 
en forvanskning af Königsmarck, navnet paa opfinderen, der levede 
i slutten af det 17. aarhundred. | 

Desuden maa nævnes den store mængde forskjelligartede vaaben, 
som køller, strids-økser, hirschfængere, krumsabler, cinqueda (store 
daggerter, der længe gik under navn af oksetunger), en- og to-løbede 
pistoler o. s. v. Rækken af stød-vaaben viser os største parten af de 
de typer, som var i brug fra det 15. aarhundred og til revolutionen. 

Endelig indeholder museet en samling orientalske vaaben, hvori- 
blandt maa mærkes de indiske pansere, jataganer (krum-dolke) og 
de malaiiske criss (en slags dolke), der er besatte med ædelstene, 
samt de malajiske pile-koggere, hvis fløiels-dække skjules under 
broderier. Her kan man se de sjeldneste rytter-rustninger fra Japan 
og ligeledes det forgyldte og af gul atlask dækkede staal-harnisk, 
der har tilhørt en kinesisk keiser, og som blev stjaalet under 
plyndringen af Sommer-paladset for tredive aar siden. 


Nytaar ved Japans hot.. 


(Efter Ch. Banville i Revue des Revues). 

Mee før og nu, det vil sige mellem Japans fortid og den 

revolution, der i 1871 indledede en fra det gamle styre ganske 
forskjellig æra, er der under alle syns-vinkler et skarpt skille. Det er 
imidlertid i hof-skikkene, forandringen i sæder, at ideer og tilbøielig- 
heder giver sig til kjende mest i øine faldende. Fordum var hoffet 
en lukket helligdom, ikke blot for den profane mængde, men ogsaa 
for største delen af stor-mændene selv. Keiserinden var hele sit liv 
usynlig for folket og modtog ikke en gang de keiserlige prinsesser. 
Paladset, som da var i Kioto, var altid lige utilgjængeligt. OQgsaa 
nytaars-dag feiredes efter et strengt fastsat ceremoniel, som ingen 
vilde have. kunnet bryde uden at begaa høiforræderi og hellig-brøde. 
Mikadoen var fordømt til vanmægtig uvirksomhed af Sei-Tai-Shogun, 
der havde anmasset sig al autoritet under paaskud af at vaage over 
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barbarernes fordrivelse, og tilbragte aarets første dag med at skrive 
eller rettere male et digt, kaldet Kichisho 9: den lykkelige skrift, en 
blanding af kinesiske og japanesiske udgydelser, som ingen havde 
ret til at læse, røre ved eller se paa endog langt borte fra, og som 
blev brændt saa snart det var færdigt. I denne komposition udgjød 
den direkte efterkommer*af sol-gudinden hele sin sjæl, som i en stum 
bekjendelse, der undgik ethvert øre og øie. Saa modtog fyrsten de 
fem fornemste koujé-familier eller rigets stor-mænd, og efter disse 
udvalgte repræsentanter for den høieste adel kom koujé-familierne af 
anden rang. Saaledes eskorteret begav mikadoen sig i høitidelig 
procession til tron-salen, medens den ældste af koujéernes for- 
nemste familie bar det keiserlige slæb. 'o prinsesser var med i 
følget og bar, den ene kaarden, den anden speilet, keiser-magtens 
sindbilleder. Keiseren traadte ind under en med silke-forhæng lukket 
tron-himmel og forsvandt for alles øine. Den saaledes skjulte trone 
hvilede paa en matte af vidunderligt arbeide. Den var af sort lak 
med metal-ornamenter, men meget enkel som alt, hvad der i denne 
epoke tjente til paladsets indre dekoration. 

Saa snart mikadoen havde taget plads paa dette sæde med 
kaarden og speilet ved sine fødder, aabnede man forhænget, og 
fyrsten modtog sine stor-mænds hyldest, idet de skjælvende bøiede 
sig for ham. (Ceremonien endte med en fest, hvortil alle de, som 
havde ret til at se mikadoens ansigt, var indbudne. 

Nu er der indtraadt ændringer i dette ceremoniel. Pragt er 
traadt istedenfor den gamle enkelhed. Japans keiser modtager de 
fremmede magters gesandter, ligesom keiserinden aabner sine salonger 
for hoffets damer. Hun følger Europas eksempel, og den gamle, 
prunkløse dekorations tid er forbi. Moderne luksus er trængt ind i 
paladset, og overalt møder man glans og pragt. Nytaars-dag er nu 
en officiel fest, hvortil alle de, som spiller en rolle i keiser-riget, 
strømmer sammen. 

Allerede klokken fem om morgenen forretter mikadoen selv 
guds-tjenesten. De keiserlige haver er illuminerede. Fakler tændes 
rundt om og kaster sit skin ud over grøn-sværet, hvor der udbredes 
en matte paa omtrent fire meter i firkant. Midt paa denne befinder 
der sig et lidet bord, hvorpaa man har stillet en lampe fyldt med olje 
og en slags kande, som indeholder saki (en drik, som svarer til vin), 
samt røgelse. Paa alle fire kanter omgives stedet af skjærme. Klædt 
som de japanske fyrster i svundne aarhundreder forlader mikadoen 
sit palads, fulgt af slots-officererne, hvis dragt ligeledes er de fordums 
hird-mænds. Han gaar alene ind i den af skjærmene lukkede ind- 
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hegning, og alle de tilstedeværende ophører da at se ham. Han 
vender sig efter haanden mod de fire verdens-hjørner og opsender 
bønner for folkets lykke og landets fremgang til rigets skyts- 
guddomme; han anraaber sine forfædre om beskyttelse, og under 
gjentagne paakaldelser af deres hjælp og godhed lægger han dem 
hele Japans vel paa hjerte. Derpaa vender han tilbage til paladset 
uden at sige et ord, sætter sig ved et bord, der er forbeholdt ham 
alene, og holder et maaltid, hvori ingen, ikke en gang keiserinden, 
kan, deltage; det er ritual-maaltidet, som de to følgende dage gjen- 
tages nøiagtig paa samme Vis. 

Efter dette maaltid, hvor alt er anordnet paa gammel vis, ifører 
keiseren sig sin militær-uniform og begiver sig til keiser-salen, hvor 
keiserinden venter, iført en pragtfuld dragt med skarlagen-rødt, guld- 
broderet fløiels slæb, kantet med prægtigt, sort maar-skind. Hendes 
diamanter repræsenterer en umaadelig formue. 

Modtagelsen begynder med prinser og prinsesser af blodet; 
derpaa kommer de øverste hof-mænd og deres fruer, stats-ministrene, 
medlemmer af adelen, udlændinger 1 regjeringens tjeneste Q5 de 
shintoistiske og buddhistiske præster. 

Naar denne ceremoni er over, finder den store keiserlige frokost 
sted. Modtagelsen fortsættes ved to-tiden, og da møder det diploma- 
tiske korps og alle stands-personer frem. Land- og sjø-officerer 
præsenteres først næste dag for fyrsten, og alle uden undtagelse, 
lige fra over-generalen ned til løitnanten, maa figurere ved denne 
ceremoni. De stiller sig op efter rangen i slottets sale, og keiseren 
ledsaget af keiserinden passerer forbi. Saa finder samme modtagelse 
sted for medlemmer af senatet og deputeret-kamret. 

Tredje nytaars-dag hviler hele den fornemme verden ud og 
folket ligesaa. Hele forretnings-livet er stanset. Næste dag — 4. 
januar — præsiderer mikadoen i minister-raadet, hvor hver statsraad 
efter tur forelægger ham de for aaret planlagte arbeider. Den femte 
dag giver stats-overhodet en frokost for 340 personer. Blandt de 
indbudne sees de ved det japanske hof akkrediterede ministre og 
ambassadører, de høie palads-officerer og mange andre fremragende 
personer. Denne frokost havde endnu for kort tid siden en væsentlig 
japansk karakter. Der serveredes udelukkende paa præsenter-brætter 
af: lak, og hver gjæst havde tre saadanne foran sig, hvorpaa der. 
stod smaa fade af forskjellige former, som indeholdt fisk, grønsager 
og suppe. Den ved leiligheden mest søgte ret var raa fisk, skaaret i 
ganske smaa, meget tynde skiver, der med kunstnerisk symmetri laa 
ordnede paa en vase, hvis skaal bares af et miniatyr-plommetræ 
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og to storke, symboler paa lykke og langt liv. Til denne for 
japanerne saa delikate ret blev der drukket saki, som skjænkedes 
i nydelige smaa porcellæns-kopper, prydede med keiserens vaaben. 
Enhver gjæst tog sin kop med sig til minde om mikadoens godhed. 
Denne skik eksisterer endnu den dag idag, men man har tilføiet 
nogle europæiske retter paa den keiserlige spise-seddel for udlændin- 
gernes skyld, der ikke sværmer for bare japansk kost. 

Mikadoen sidder ikke ved samme bord som sine gjæster. Han 
spiser for sig selv oppe i salens ende, mens salen selv i hele dens 
længde optages af de to store borde, hvor gjæsterne føres til sæde, 
og hvor to prinser af blodet præsiderer. Ved bordet til høire for 
keiserens tager de fremmede ambassadører og ministre plads med 
sine legations-sekretærer; ved bordet til venstre de japanske ministre. 
Alle gjæster reiser sig, idet keiseren kommer. Han henvender nogle 
velvillige ord til medlemmerne af det diplomatiske korps. Rigets: 
første-minister griber saa ordet, og alders-præsidenten i det diplo- 
matiske korps svarer ham. Saa finder enhver sit sæde og sætter 
sig efter mikadoen. Frokosten begynder. Under hele maaltidet 
spilles japanske melodier paa japanske instrumenter, og dansere 
udfolder hele sit talent i de forskjellige figurer af bugaku-dansen. 
Denne dans har intet til fælles med, hvad vi sædvanlig forstaar ved 
dette ord. Den foregaar paa en firkantet, overdækket platform i 
en slags kiosk, bygget i haven. Bugaku indbefatter fire dansere, 
uden ledsagelse af danserinder. Deres kostymer er straalende, deres 
bevægelser, skridt og gestus langsomme og værdige. Det er en 
rækkefølge af figurer, hvorfra alt liv metodisk er udelukket. Disse 
hof-dansere indtager underlig nok en arvelig stilling, der gaar fra 
far til søn, og de nu levende danseres forfædre danner et langt 
stamtræ mange aarhundreder op igjennem tiden. 

Keiser-festen varer ikke synderlig mer end en time. Mikadoen 
holder ikke af at sidde længe til bords. Han trækker sig tilbage 
ved desserten med over-ceremoni-mesteren i spidsen og ledsaget af 
de keiserlige prinser. Snart efter opløser selskabet sig. 

Den 18. januar, en 14 dages tid efter banketten, afholdes den 
poetiske vædde-kamp, som tre maaneder 1 forveien er kundgjort i det 
officielle blad. Alle uden undtagelse kan deltage. Konkurrenterne 
- maa før december maaneds slutning indsende sine vers til en jury, 
hvor hof-digterinden Seisho fører forsædet. De forskjellige poesier 
granskes med største upartiskhed, og de beste læses eller synges i 
nærvær af keiseren og keiserinden. Denne offentlige og høitidelige 
oplæsning og fremførelse giver ofte offentlige personligheder anledning 
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til at gjøre sig afholdt af fyrsten. Denne digter-fest afsluttes med en 
kantate, hvis tekst er forfattet af mikadoen, der ligesom keiserinden 
er Seishos lærling. | 

Denne berømte digterinde er nu 75 aar gammel. Liden og 
fin har hun det høi-aristokratiske væsen fra tiden før revolutionen. 
Hendes dragt er altid yderst elegant, men nærmer sig med hensigt 
fortidens moder; de tre hvide silke-skjørter, kjolen af violet silke 
og undertiden af gaze med rød silke-kant, nederdelen af kjolen 
af samme straalende farve. Broderierne paa liv-stykket og kjole- 
skjørtet forestiller miniatyr-landskaber, huse, trær, frugter o. S. V., 
og ærmerne er ligeledes broderede med blomster og fugle. Som 
hos alle hof-damer samles haaret bagtil og gjøres fast i nakken med 
en stram papir-knude, hvorfra haaret falder nedover ryggen. Det 
brede belte, som man vanlig ser paa japanske kvinde-dragter, bæres 
aldrig ved hoffet. 

Seisho er en kusine af over-hof-ceremoni-mesteren, baron Sanno- 
miva, der ogsaa har en udpræget forkjærlighed for fortidens moder. 
Han er stolt af sit slægtskab med den store digterinde, der af de 
europæisk dannede ligetil kaldes den tiende muse, ligesom i Ludvig 
Filips Frankrige Delphine Girardin. I Japan omgiver denne gave 
bæreren med en straalende glorie; ti man maa ikke glemme, at 
japanerne, Ssaavel den almindelige mand som den videnskabelig 
dannede, høilig beundrer poesien og næsten forguder dem, der eier 
den digteriske gave. Derfor hilses nytaar stedse med begeistring 
af mikadoens undersaatter. Seishos nye digt ventes med levende 
utaalmodighed, og i de siste par maaneder forud for 18. januars 
digter-fest, tales der ikke om andet i alle folkets lag. 


Klerikalisme og undervisning i Frankrige, 


(Efter Pollex i Die Zeil). 





»Religionen maa vedblive at tilhøre folket!« Denne ofte hørte 
sætning indeholder maaske mere stats-visdom og menneske-kundskab 
end ti konstitutioner og diplomatiske noter tilsammen. Og dog er 
den forbløffende enkel, ja enfoldig, hvis man gaar ud fra, at et individ 
kommer til verden med en fiks og færdig religion. 

Oprindelig er religionen ikke menneskenes faste besiddelse, den 
bibringes. dem først pædagogisk; men har de den en gang, »maa<« 
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den ogsaa vedblive at tilhøre dem. Saaledes ser vi da, at religionen 
meddeles børnene allerede i deres tidligste skolepligtige alder, og 
det nærmest med udelukkelse af videnskaben, som man først senere 
iblander i mindre doser. Er dette princip en gang anerkjendt, er det 
kun logisk at anbetro religions-undervisningen til folk, som viser sig 
mest kaldede dertil, fordi de har »studeret« de transcendentale tings 
væsen og derfor best kjender det, nemlig de geistlige. Men hvad 
der ikke er logisk, er, at man overlader til disse ogsaa undervisningen 
i andre, mere jordiske fag, som de ikke har studeret; hvis en vil 
blive skrædder, gaar han ikke i lære hos skomageren. Den franske 
revolution indlagde sig fortjenesten af at ordne dette kompetance- 
spørsmaal, ja den gik i begyndelsen endnu et skridt videre og ude- 
lukkede de geistlige tillige med religions-undervisningen ganske og 
aldeles af skolen. Dog heri er der til dels blet en reaktion. For 
nærværende er forholdene i Frankrige saadanne, at undervisnings- 
væsenet i det store og hele er ordnet ved en i 1850 given lov, der 
altsaa for kort tid siden har feiret sit 50-aarsjubilæum, og hvis fader 
er grev de Falloux, en af ministrene under den anden republik. 
Denne lov betød en tilbagevenden til den »gode gamle«, før-revolu- 
tionære tid; den bestemte nemlig, at geistligheden skulde have for- 
rangen fremfor de verdslig dannede skole-lærere og navnlig tage 
virksom del i elevernes aarlige stats-eksamener. Ikke blot ved de 
den gang atter indførte »frie« skoler — saa kalder man her de af 
»universitetets«, d. v. s. statens skole-autoriteters overledelse uaf- 
hængige, ved privat-midler underholdte elementær- og middel-skoler 
— men ogsaa ved alle offentlige lære- og dannelses-anstalter blev 
de geistlige paa ny situationens herrer, da de gjorde udslaget ved 
eksamenerne, underviste i religion og andre fag og ligetil førte opsyn 
og kontrol med de verdslige lærer-kræfter. Forgjæves kjæmpede 
30 aar senere Jules Ferry mod denne reaktionære lov og støttedes 
kraftig heri af fysiologen Paul Bert, en ven af Gambetta, og af 
direktøren for undervisnings-væsenet, Buisson. Af de to af Ferry 
forebragte lov-udkast var det ene rettet mod den ved Falloux's lov 
hidførte sammensætning af det øverste undervisnings-raad: geistlige 
skulde fra nu af ikke længer tilhøre denne korporation. Det andet 
udkast bestemte, at de geistlige universiteter og de »frie« skoler skulde 
unddrages retten til at afholde eksamener og meddele universitets- 
grader, og at medlemmerne af kongregationer, der ikke var offentlig 
autoriserede, for fremtiden ikke skulde give nogen undervisning, ikke 
en gang paa de »frie« skoler. Dette bekjæmpedes i senatet af Jules 
Simon, en af de mest reaktionære mænd, Frankrige har havt i anden 
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halvdel af det 19. aarhundred. Den siden saa berømte paragraf 7 
i denne lov, der angik ordens-brødrenes undervisning, maatte. man 
lade falde, da det den gang endnu stærkt monarkistisk-klerikale senat 
negtede at vedtage den. Paa lignende maade gik det med andre mod 
jesuiterne og de øvrige fiendtlige kongregationer rettede forholds- 
regler fra Ferrys side: de blev dels lunkent gjennemførte, dels virkede 
de kun i øieblikket, og for længe siden har hine ordener i Frankrige 
atter skaffet sig indpas, saa at de nu som før virker ved sine 
undervisnings-etablissementer.  Endog den grundlæggende, ligeledes 
af Ferry forebragte lov angaaende gratis, tvungen og religionsløs 
undervisning fandt modsigelse i senatet, og atter var det Jules Simon, 
der i det minste bragte religions-løshedens grundsætning til fald. 

[ statens anstalter meddeles vistnok ikke længer religions- 
undervisning, men privat-skolerne, hvoraf der opstaar flere og flere, 
er for den største del forblet i geistlighedens, fremfor alt i ordens- 
geistlighedens haand. Saaledes har jesuiterne alene i Paris oprettet 
to store anstalter, »Ecole de la rue de Madride og den under 
Dreyfus-affæren ofte nævnte »Ecole de la rue des Postes«. Medens 
sidste er en officer-fabrik, er den første, der 1 forstaden Vaugiraud 
har en filial for de fattigere klasser, beskjæftiget med forberedelsen 
til de civile karrierer. Hundreder af elever af de forskjelligste 
befolknings-lag, men fornemmelig af adelens og den høiere borger- 
stands rækker, frekventerer aarlig disse institutter og blir her fra 
første færd vante til hin aand og tænke-maade, der er karakteristisk 
for jesuiterne og har gjort deres navn til et ordsprog. Den hele 
undervisning gaar ud paa en saa fuldkommen dressur som vel 
muligt, hvorved lære-brødrene næsten udelukkende beskjæftiger sig 
med de dygtigste og flittigste elever, men ganske forsømmer de 
øvrige. Disse »champions« blir aandelig paa en vis maade »over- 
fodrede«, de blir fremfor alt indeksercerede til med en vis fynd 
og klem at Svare paa faste stik-ord, for at de ved skole-aarets ende, 
ved eksamenerne, der her til lands er offentlige kun for at nære de 
unge folks forfængelighed, kan rides frem som parade-heste. Derved 
kaster man forældrene og skole-autoriteterne blaar 1 øinene, forbløffer 
dem ved de glimrende resultater for enkelte elevers vedkommende, 
medens uvidenheden hos det overveiende flertal ikke træder frem i 
dagen, men paa best mulige maade skjules ved et paa forhaand 
mellem lærer og elev aftalt spil. Dette princip for pædagogisk 
»optugtelse« er fra jesuit-skolerne med forbausende hurtighed ogsaa 
 trængt ind i statens almen skoler, hvor det nu almindelig anvendes. 
Men de fromme brødre er gaaet endnu videre og har for en stor del 
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ogsaa givet sine kredse adgang til at nyde de fordele, som gratis- 
undervisningen af børn i stats-skolerne byder mange trængende 
familier. De indrømmer ikke blot talrige fripladse til ubemidlede, men 
de kaprer ogsaa elever, der allerede i andre instituter, navnlig 
i de religionsløse stats-skoler, er bekjendt som særlig begavede og 
stræbsomme. I al stilhed opsnuser jesuit-emissærerne saadanne 
»pragt-eksemplarer« og »parade-heste«, og hvor de opdager nogen, 
er de hurtig hos forældrene, hvem de giver allehaande lokkende 
løfter. Gjør ikke en friplads det, fordi en saadan allerede nydes i 
stats-skolen, saa nytter maaske løfter med hensyn til den haabefulde 
søns videre løbebane; er heller ikke dette nok, indrømmes fri kost, 
klæder og hel pension, for blot at faa under-barnet over i jesuit- 
anstalten og derved hæve dennes prestige. De penge, der skal til 
for at indrømme saa store lettelser, staar i ubegrænset mængde til 
ordens-brødrenes disposition. At den før omtalte, i jesuit- og andre 
ordens-skoler indførte pædagogiske »eksercis« undertrykker al selv- 
stændig tænkning og omdømme, ja selv karakterens uafhængighed, 
er selv-forstaaeligt; et andet spørsmaal er det, om ordens-brødrene 
dermed søger at lempe sig efter franskmændenes metodiske naturel, 
der ikke ligger for selvstændig tænkning, eller om de tvært imod har 
skabt eller dog været med at skabe dette naturel; i hvert fald griber 
for nærværende begge ting, opdragelses-maade og natur-anlæg, »for- 
træffelig« ind i hinanden. 

Vi skal nu se, hvorledes ordens-geistlighedens indflydelse paa 
undervisnings-væsenet har udviklet sig og stadig tiltaget. Henry 
Bérenger offentliggjorde i slutten af 1898 følgende tal: 

[ 1865 tællede man i hele Frankrig 278 af geistligheden ledede 
almen-skoler (colleges, lyceer, gymnasier) med tilsammen 35,000 
elever. I 18/76 var disse tal allerede steget til 309 skoler med 46,816 
elever. Aaret 1884 udviste 368 skoler med 51,380 elever. I 1893 
var man naaet til 378 anstalter og 56,000 elever, og i 1897 tællede 
man 418 og 62,188.- Intet har saaledes stanset kongregationernes 
seirs-løb, hverken det liberale keiser-rige, eller Mac Mahon's »Ordre 
moral«, eller Ferrys love, eller Spullers »nye aand«, eller Mélines 
koketteren med kirken; forfølgelser, som konfessioner har været 
udsat for, har altid kun havt den ene virkning at forøge ordenernes 
magt! I løbet af en menneske-alder er antallet af deres skoler forøget 
med halvparten, antallet af elever med næsten nitti pet! I løbet af 
samme tidsrum forminskedes derimod antallet af de frie lægskoler og 
deres besøgere efter følgende tabel: 
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1865 fandtes der 657 anstalter med 43,000 elever. 


876 Fre 
pe sf 290600 
1899 299 So 
Ro 2 mad2elds 
(809 son 


Falloux's lov var blet lavet i »frihedens« navn; dens fædre 
og forsvarere, navnlig Jules Simon, havde erklæret det for uretfærdigt 
og en republik uværdigt at berøve en bestemt klasse stats-borgere 
— de geistlige — retten til at meddele undervisning. Følgerne af 
denne »de sortes emancipation« ser man: medens ordens-brødrenes 
og ordens-søstrenes frie anstalter havde en rig tilgang, gik antallet 
af de ikke mindre frie verdslige anstalter ned til en tredje-del, og 
deres elev-antal endog ned til mindre end en fjerde-del. Stats-skolerne 
endelig steg fra 1865 til 1897 fra 328 til 338, deres elev-antal fra 
ca. 66,000 til ca. 86,000, en temmelig ringe tilvækst i sammen- 
ligning med kongregations-skolernes. Foruden de her omtalte kleri- 
kale skoler gives der endnu et stort antal mindre seminarier, der 
forbereder til det geistlige kald og nu besidder ca. 23,000 elever. 
Regner man disse med, kommer man til det resultat, at for nær- 
værende næsten halvparten af den franske borgerstand (d. v. s. alle 
de folk, der erhverver sig gymnasial- eller realskole-dannelse) nyder 
en klerikal opdragelse, medens det i 1865 neppe var en fjerde-del, 
i 1884 noget over en tredje-del. Uden seminarierne stillede forholdet 
i 1897 sig saaledes: 


Private klerikale anstalter -— + - + +43 0 skoler 40 % elever. 
Stats-anstalter 0 ee 84 » 538 » » 
Private læg-skoler + ++ +++ +23 » » Pi» » 


Det er værdt at lægge mærke til, at der, som man ser, kommer 
et relativt mindre elev-antal paa de geistlige anstalter end paa stats- 
skolerne, og at lærerne i de første saaledes er mindre overlæssede 
med arbeide" end i de siste og mere kan ofre sig for eleverne og 
virke paa deres aand. 

Interessant er det ogsaa at forfølge den videre uddannelse, 
som eleverne af begge kategorier faar, og at se procent-antallet af 
de fra de klerikale etablissementer udgaaede elever, der søger 
statens store fag-skoler. Vi skal her forbigaa »Ecole normale supé- 
rieure«, der udelukkende rekruteres fra læge forskoler og uddanner 
statens høiere lærer-personale, samt seminarierne, der kun forbereder 
til den geistlige løbebane, og indskrænke os til militær-skolen i Saint- 
Cyr, den polytekniske skole, hvorfra udgaar artilleri-officerer, militær- 
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og civil-ingeniører, marine-skolen (École navale), Ecole centrale (for- 
beredelse til industriel bedrift) og Institut agronomique. Følgende 
oversigt anskuelig-gjør udviklingen af den klerikale indflydelse paa 
alle disse anstalter og dermed ogsaa paa det franske land- og sjø- 
officers-korps, paa de offentlige og private ingeniører, agronomerne 
o. S. v. Vedkommende forholds-tal kan enhver selv let udregne. 











Inst, 








Polytechnique, St. Cyr, École navale. i École centrale, uremlble 

Aar. ront rms IR 9 os AT era ent EE ETT 

Læge. |Klerikale,f Læge. |Klerikalef Læge. |Klerikalef læge. |Klerikalef Læge. |Klerikale. 

1891 212 | 58 291 | 159 45 25 218 30 (her mangler tal- 
1892 186 64 205 120 45 25 200 52 angivelserne) 
1893 190 | .59 3261 152 | 40 35 209 | 42 42 38 
1894 28 SoS OA Så AA SG) 
. 1895 173 59 371 181 42 34 195 SI 54 34 
1896 166 | 64 359 | 169 | 33 37 184 | 46 57 17 
1897 174 Oy 365 185 36 30 202 51 57 28 








Naar man, som ovenstaaende statistik viser, her og der sporer 
en tilbagegang i klerikalismens indflydelse paa enkelte skoler, saa 
er dette dog kun forbigaaende. Vigtigere synes det, at ordens- 
brødrene lidt efter lidt har udvidet sin virkekreds og udstrakt den 
til de forskjelligste special-omraader, om hvilke man ikke rigtig ved, 
hvad de egentlig har med teologi og from tænkemaade at gjøre. 
Navnlig kommer den franske marine mere og mere under klerikal 
indflydelse, hvad der er ganske særlig karakteristisk. I andre lande 
udmærker marine-officererne og marine-teknikerne sig i regelen ved 
en vis tænke-frihed, hvad der hænger sammen med deres hele ud- 
dannelse og med det faktum, at skibsfarten i almindelighed og 
sjøkrigs-væsenet i særdeleshed faar et mere og mere videnskabeligt 
grundlag. Den, der nu til dags ikke er god matematiker, kan ikke 
indtage nogen høiere stilling paa et krigs-skib eller endog paa et 
handels-skib, og matematik saa vel som beslægtede positive viden- 
skaber er døds-fiender af tro og overtro. I samme grad altsaa, som 
de fordringer, man stiller til krigs- og handels-marinernes aspiranter, 
stiger og tager sigte paa en alsidigere og mere indgaaende viden, i 
samme grad aftager den religiøse og overtroiske aand i hine kredse, 
og saaledes ser vi, at andre nationers sjø-officerer og marine-teknikere 
langt har overfløiet sine kamerater i land-hæren og ikke blot er 
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mere dannede, men ogsaa mere oplyste. Anderledes er forholdene 
i Frankrige, hvor sjømanden, ja selv sjø-officeren, fremdeles er det 
overtroiske væsen par excellence, som han var i tidligere tider, da 
man mere stolede paa forsynet end paa kompas og sekstanter, 
ikke løb ud paa fredage og ofrede til guderne, før man stak i sjøen. 
Den gang var det ganske naturligt, hvis det ellers er »naturligt<, 
at altid de folk er mest troende og overtroiske, der daglig staar 
lige over for de raa og ofte uberegnelige natur-kræfter og ofte maa 
udkjæmpe tunge kampe med disse. 

Følgerne af den klerikale opdragelse ser vi altsaa, og naar vi 
betragter ovenstaaende tal, kan vi danne os et omtrentligt billede af 
den aand, der om nogle aar vil gjøre sig gjældende i Frankrige, 
naar de nuværende jesuit-elever er traadt ind i statens og samfundets 
tjeneste. For dog nogenlunde at sikre de offentlige embeder mod 
den klerikale smitte, har minister-præsidenten forberedt en lov, efter 
hvilken kun saadanne folk skal have adgang til statens embeder, 
der i de tre siste aar af sin uddannelse har søgt statens læg- 
skoler. Men en saadan foranstaltning vilde i gunstigste tilfælde kun 
være en draabe paa en hed sten; ti selv disse stats-skoler er, som 
vi har seet, saa oversvømmede med kongregationernes elever og 
paavirkede af den klerikale aand, at man ikke kan vente sig noget 
stort resultat af de tre aars ikke-religiøse opdragelse. 

Den videre klerikalisering besørges desuden gjennem familjen, 
hvor den geistlige indflydelse særlig opretholdes og styrkes gjennem 
kvinderne. Og da kongregationerne ikke blot har holdt god stand 
lige over for mars-dekreterne og Ferrys skole-lovgivning, men ogsaa 
er gaaet seirrig ud af denne kamp, bør man ikke love sig alt for 
meget af de nu paatænkte foranstaltninger. 


Dragtens historie. 


(Efter Felix Regnault i Revue Scientifique). 





D" er i tidens løb udgivet mangfoldige bøger om klæde-dragten, 
men alle har de havt den mangel, at de udelukkende har været 
af beskrivende art. Der er i det vide og brede givet besked om de 
eiendommelige dragter, der har været karakteristiske for de forskjellige 
tider og lande, men yderst sjelden har nogen forsøgt paa at finde 
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selve udviklings-gangen, eller af de spredte oplysninger at udfinde 
den virkelige grund til de eiendommelige variationer ned gjennem 
tiderne. Vi mangler kort og godt en grei historisk oversigt. 

Det er med vor viden om folkeslagenes klæde-dragt som med 
enhver anden videnskab; den begynder med at være rent beskrivende. 
Først paa et senere trin har det lyktes at gjøre de vundne resultater 
til gjenstand for en nærmere undersøgelse, og denne analyse, som 
fra at være empirisk maa blive mere videnskabelig, er det fornem- 
melig, ved hvis hjælp vi kan finde den rigtige sammenhæng, og som 
med andre ord sætter os istand til at udlede de almindelige love for 
visse tiders eller egnes sædvaner i klæde-dragt. 

Vor viden er i denne henseende neppe nok kommet ud over 
det første stadium. Ganske vist har en og anden forfatter forsøgt 
paa at fremsætte enkelte af disse love, men næsten altid løsrevne fra 
deres sammenhæng med den øvrige udvikling. Viollet-le-Duc f. eks. 
har saaledes vist, hvorledes moden med hensyn til klæder i virkelig- 
heden er en tro gjenspeiling af et folks sæder og kultur. Denne lov, 
der for os nutids-mennesker, der saa at sige daglig er vidner til 
modens skiftende luner, nærmest klinger som en selv-modsigelse, er 
dog utvilsomt rigtig. Ti selv om moden synes os vilkaarlig og 
skiftende, bunder dog, nærmere beseet, ethvert udslag, enhver ny 
retning for en del i ældre tiders brug, og man kan næsten i alle 
tilfælde, hvor latterlige og fremmedartede end disse moder synes os, 
forfølge dem tilbage til en oprindelig fornuftig aarsag. Derfor kan 
man med god grund tale om klæde-dragtens fysiologi. 

Nærværende forfatter har i flere tidligere arbeider nærmere paa- 
.vist, hvorledes smagen, tids-retningen, et folks kultur har sat sit præg 
paa menneskenes dragt. Naturligvis er der ogsaa andre momenter, 
som til en vis grad har paavirket moden, først og fremst et hyppigt 
samkvem med mnabo-folkene, hvad der f. eks. let lader sig paavise 
i tiden omkring slutten af det femtende aarhundred, under kampene 
i Italien, der hidførte en voldsom omvæltning i de bestaaende herre- 
moder rundt omkring i de tilstødende lande. 

Ogsaa mange etnologer har skrevet om dragten og særlig om 
dennes oprindelse. Fornemmelig har Herbert Spencer i denne hen- 
seende gjort mange træffende bemærkninger; ham er det ogsaa, der 
først har fastslaaet, at dragten i enkelte lande oprindelig blot havde 
til hensigt at tjene som et ydre skille-tegn mellem de forskjellige 
kaster og stammer. 


» % 
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Den første oprindelse til folkenes klæde-dragt kan ellers være 
høist forskjellig og er mangen gang meget vanskelig at efterspore. 
Ofte kan den bero blot og bart paa et ligefremt behov, stundom 
lader den sig føre tilbage til et sværmeri for stas og prydelser, ret 
ofte kan ogsaa blufærdigheds-følelsen have været bestemmende. 

De vilde folkeslag gaar som oftest nøgne og har tidt en ligefrem 
skræk for klæder. Alene kulden bringer dem til at tage nogle 
klædnings-stykker paa sig, og de nøier sig da gjerne med at kaste 
et dyre-skind over skuldrene for at beskytte sig mod storm og væde, 
saaledes som tilfælde er med austral-negrene, ild-lænderne o. S. v- 
Men at de daarlig kan vænne sig til de brydsomme klæder, det ser 
vi f. eks. hos eskimoerne, der inde i sine hytter øieblikkelig kaster 
klæderne og holder sig varme ved at trykke sig tæt ind til hinanden. 
Visse klædnings-stykker kan oprindelig ogsaa have været anskaffede 
i et eller andet nyttigt øiemed; saaledes bærer enkelte vilde folke- 
stammer et læder-bælte eller en bred skind-rem om livet, hvori de 
stikker sit værktøi eller sine vaaben. 

I de varme lande, hvor klæder er ganske unødvendige, er det 
anseet som en skam blandt ur-beboerne at bære saadanne; kun de 
helt nøgne betragtes som de eneste fornemme. inden stammen, hvad 
der f. eks. er tilfælde med de vilde i Kalifornien og Syd-Afrikas 
buskmænd. De vilde folkestammer omkring den øvre Nil-bred har 
sat et hæsligt navn paa den tyrkiske kvinde, fordi hun viste sig for 
dem med klæder, og de indfødte i Perus bjerg-egne lider kvaler, 
naar et besøg i den nærmeste landsby tvinger dem til at kaste en 
skjorte om kroppen; ellers er det i deres religion strengt forbudt at 
skjule legemet. ; 

Hangen til at smykke sit legeme har ogsaa tidt været oprin- 
delsen til enkelte beklædnings-gjenstande. Især i de tropiske lande 
er. et smykke, et hals-baand af frugter eller dyre-tænder som regel 
den eneste antydning hos beboerne til en »dragt«. Op i sit haar 
stikker de store fjær, fiske-ben, dyre-tænder, eller de sætter det op 
i form af en hjelm eller en paddehat og bryder sig ikke om anden 
»dragt«. Men denne lyst til en smule pynt, som man finder igjen 
hos de aller fleste af de oprindelige folkeslag, er det første Skridt i 
retning af en klæde-dragt. Og denne pynte-lyst har samtidig hyppig 
udviklet en kunstnerisk smag, der er ret eiendommelig, og som f. eks. 
især er fremtrædende i deres sammensætning af farver. I sit valg 
af insekt-vinger, fjær og konkylier til pynt rundt hals og arme røber de 
vilde ofte en behændig kunst og en sikker smag, hvor aldrig de grelle 
og skrigende farve-modsætninger forstyrrer det harmoniske indtryk. 


" 
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Stundom har denne oprindelige pynt sit udspring fra de seirs- 
trofæer, hvormed den vilde kriger og den raske jæger lader sig se 
og beundre. Nogle ben, en hode-skalle, en skalp, en dyre-hud bar 
vidnesbyrd om mandens mod og tapperhed. Selve jagt- og fiske- 
redskaberne eller endog en krigers vaaben har tjent som trofæer. 
En simpel fiske-krog f. eks., der oprindelig blev baaret af fiskere 
som et ydre kjendemærke paa disse, blev senere forfærdiget af 
perlemor eller et kostbart metal og gik til sist over til at blive en 
allemands-prydelse for de vilde paa Ny Guinea. Paa denne maade 
er mange af disse saakaldte trofæer, der fra først af blot tjente til 
stas for en enkelt mand til minde om en lykkelig jagt eller en heldig 
kamp, gaaet over til at blive et kjendetegn paa bestemte klasser og 
stammer. Man var meget omhyggelig for disse stakkels smykker 
af ben, skind o. s. v. og brugte dem blot i godveir; naar regnet 
faldt, svøbte man dem forsigtig ind for at beskytte dem mod ødelæg- 
gelse. Enkelte vilde i Syd-Afrika gaar meget vidt i denne retning; 
et sted har man opbevaret en urgammel ko-bjælde og en skjorte af 
dyre-skind, som blot bruges af stammens høvding og kun tages paa, 
naar en sjelden høitidelighed staar for døren. 

Hos de vilde folkeslag er klæderne saaledes intet andet end 
en luksus og som oftest forbeholdt mændene alene. Man ser ofte, at 
disse endog omgjorder sin lænd med sjakalens hud, og paa øen 
Trinidad fandt man i slutningen af det femtende aarhundred et vildt 
folk med yderst smale strimler af dette dyrs skind rundt kroppen. 
Kvinderne faar derimod sjelden del i denne luksus. 

Undertiden gaar denne pynt over til at tjene som relikvier 
og opbevares endog . ofte som «amuletter. Man bærer altid disse - 
gjenstande, disse hals-baand og fiske-kroge, paa sig for at undgaa 
en eller anden fare, de blir til slut en talisman, der bringer mod 
og kraft. Man skyr intet for at sikre sig en saadan amulet, man 
angriber de vilde dyr eller sætter sit liv paa spil mod en overmægtig 
fiende for at faa fat i disse par tænder, en smule af hans hud eller 
hans skalp, ja man gaar end ikke af veien for at plyndre præsternes 
lig, fordi man tror med en tand eller en tjafs haar at kunne sikre 
sig den afdødes gode egenskaber. I mangel af saadanne relikvier 
laver man af træ eller ler en del gjenstande, der minder om de 
virkelige og forøvrigt gjorde samme nytte. 

Naturligvis har ogsaa blufærdigheds-følelsen været medvirkende 
til at skabe klæde-dragten, om den end langt fra, som man gjerne 
tror, har været den eneste og første aarsag. Ti blufærdigheden er 
ingenlunde naturlig for de «vilde. folkeslag; disse folk, der ellers 
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holder af at pynte sig om hals og arme, blotter næsten altid kjøns- 
mærkerne, og mange, som f. eks. Taitis- vilde stammer, ligesom paa 
Herodots tid Kaukasiens folk, praktiserer kjærligheden saa at sige 
offentlig uden tanke paa nogen skam eller blusel. Skjuler de en 
enkelt gang sine lænder, sker dette aldeles ikke af nogen skam- 
følelse, men meget mere for at henvende opmærksomheden paa 
disse. De indfødte paa Admiralitets-øerne dækker sin lænd med et 
skal, et blændende hvidt muslinge-skal, der stikker stærkt af mod 
legemets mørke hud. 

Men det vilde være for meget at negte, at blufærdigheden jo 
har havt sin indflydelse. Selv den vane i længere tid at skjule en 
del af sit legeme vil være nok til at fremkalde en slags blyghed, 
en følelse af skam, naar den senere blottes. Trods sin nøgenhed 
skjuler de vilde folkeslags kvinder sin barm, naar hun møder en 
hvid, og indtager straks en stilling som den mediceiske Venus. Og 
straks en fremmed træder ind ad døren til hendes telt, griber hun 
straks efter bæltet og er ikke til at formaa til at skille sig med 
dette, saa længe den fremmede er inde. Forøvrigt har kvinden altid 
været raskere end manden med at ville skjule sit kjøn. Hos mange 
vilde folk, hvor mændene endnu gaar nøgne, bærer kvinderne altid 
et stykke skind eller et kort skjørt om bælte-stedet. Som tiest er 
blufærdigheden størst hos den gifte kvinde, hvad der maaske hænger 
sammen med mandens skinsyge. Paa mangfoldige af øerne i Syd- 
havet faar kvinden først lov til at bære klæder, efter at hun er gift, 
og hendes første skjørt er altid en gave fra manden; senere vil hun 
aldrig være at formaa at tage dette af i fremmedes nærvær. 

Hos vore civiliserede verdens-damer hænger der et og andet 
af disse eiendommelige og oprindelige træk igjen, naar de f. eks. i 
bal-salen af lutter behagesyge blotter sine arme og skuldre. 


* 
* % 


Vi har nu seet, hvorledes dragten er opstaaet og fra den første 
mærkelige og ufuldkomne skikkelse har udviklet sig til den moderne 
form. Det staar alene tilbage at undersøge lidt nærmere de love, 
der har været med at skabe denne form og dens mangfoldige 
modifikationer. | 

- Til en begyndelse blev selvfølgelig folkenes dragt nøie afpasset 
efter klimatet. De civiliserede folkeslag i de varme lande klædte 
sig i et. vidt og folderigt kostyme, hvor luften frit kunde slippe ind 
og afkjøle legemet. Araberens flagrende kappe, den ægyptiske 
fellahs side kjortel, dahomeyaner-krigerens mærkelige dragt er alle 
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variationer af den store tunika med aabning for hals og arme. De 
gamle ægypteres og assyreres dragt har været ligesaa enkel, og de 
gamle grækeres maleriske dragt og den romerske toga var ogsaa 
noget i samme smag. 

I de kolde lande, hvor klæderne maa slutte tæt ind til kroppen 
og luften ikke slippe ind, blir dragten ganske anderledes knap og 
afsluttet. Men ogsaa her har i tidernes løb dragten vekslet i det 
uendelige. Da franskmændene efter de langvarige kampe i Italien 
vendte tilbage til hjem-landet, mødte de op i en helt ny dragt, 
enklere og mere praktisk; snittet var raskere og dragten mindre 
besværlig, medens kvindernes klæder i lang tid vedblev at være 
ganske uforandrede. 

Men dragten afpasses ikke alene ofrer klimatet, Jen er ogsaa 
til en vis grad afhængig af de sociale forhold; den veksler med 
folke-karakteren, med folkets smag og kultur og staar i et nøie 
forhold til denne. | 

Blufærdigheds-følelsen forlænger saa at sige klæderne, men 
hvilke dele af legemet det gjælder at skjule, er et rent geografisk 
spørsmaal og maa besvares forskjellig i de forskjellige lande. Maho- 
medanerinden tilslører i enkelte lande hele ansigtet, i andre lande 
blot den halve del af samme, medens den hinduiske kvinde skjuler 
skuldre og en del af brystet, men er ganske nøgen over maven. 
Musgo-kvinden i Mellem-Afrika er helt nøgen foran, men er meget 
bange for at vise sig offentlig med blottet ryg eller bag. Kineserinden 
vægrer sig haardnakket for at vise frem sine misdannede fødder; 
synet af en saadan vanskabt fod fremkalder et sanseligt begjær hos 
kineseren, og naar en kvinde blotter sine fødder i en mands nærvær, 
er dette en temmelig tydelig kjærligheds-erklæring fra hendes side, 
der sjelden forfeiler sin virkning. Om enkelte af de vilde folkeslags 
kvinder ved man, at de endog farver fodsaalerne røde for at hen- 
vende opmærksomheden paa dem, og de smukke kvinder i Madrid 
har maaske arvet noget heraf, idet de driver et ligefrem naragtigt 
koketteri med sine smaa fødder. 

Men bortseet fra disse mange pudsige træk, som den lokale 
blufærdighed har sat i de forskjellige folkeslags klæde-dragt, kan 
man som regel sige, at en løssluppen og frivol tid altid har været 
fulgt af en temmelig »nedringet« dragt, medens den »høihalsede« 
klæde-dragt karakteriserer middelalderens mørke og strenge alvor. 

Overhode finder man, ved at betragte national-karakteren 
hos et folk, dets lidenskaber og fornøielser, det eiendommelige i 
denne igjen i det samme folks klæde-dragt. Der er mange eksempler 


? 
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der beviser dette. Man tænke blot paa Frankrige i Ludvig den 
sekstendes tid, da alverdens kvinder omkring i landet af lutter 
patriotisme gik med et lidet krigs-skib i haaret til minde om et 
vundet sjø-slag. | 

Men naturligvis er der ogsaa andre faktorer, der kan være 
bestemmende for dragtens form end disse rent ydre aarsager. Disse 
er ikke tilstrækkelige til at forklare os visse eiendommelige moder 
som f. eks. de mærkelige snabel-sko, den lange og spidse fruentimmer- 
hue, krinolinen o. s. v. Heller ikke formaar de at give fyldest- 
gjørende besked om aarsagen til den afstikkende dragt hos visse 
klasser og stillinger inden samfundet som dommeres eller bede- 
mænds høist mærkelige dragter ligesaa lidt om enkelte provinsers 
tunge og besynderlige kostyme. Disse mange og løierlige træk i 
dragtens historie vil først kunne forklares, naar man erindrer, at 
klæde-dragten som alt andet har været en bold for menneskets 
natur og luner og er underkastet de psykiske love, der hidrører fra 
efterlignelses-lysten og overdrivelsen. Disse love gaar igjen i dragten, 
som de gaar igjen i religions-historien, i krigs-historien, kort GRE i 
hele vor sociale udvikling. 

Efterlignelses-lysten behersker menneskene som en samfunds-lov. 
Især søger man at efterligne, hvad man anser for stort og fornemt, 
hof-folkene f. eks. efteraber kongen i de latterligste enkeltheder, og 
snobberiet breder sig altid videre udover. Frants den første lader 
f. eks. sit skjæg staa for at skjule en vorte eller et ar paa læben, 
og mustasjen blir straks almindelig i landet. Ludvig den fjortende 
anlægger paryk for at skjule en svulst i haar-bunden, det hele rige 
griber fluks ideen, og allonge-parykken er kommet paa mode og 
holder sig næsten i to hundred aar. Nøiagtig paa samme maade 
forholder det sig med klæderne. Det er blot den forskjel, at man 
ikke netop behøver at være konge for at skabe en ny mode." En 
hvilken som helst nar, en berider eller en skuespiller, der formaar 
at gjøre en smule opsigt, kan meget let en vakker dag ganske ufor- 
varende komme til at blive taget som mode-mønster. Under Ludvig 
den femtende blev der opløb saa voldsomt, da det første fruentimmer 
viste sig paa gaden med krinoline, at man holdt paa at klemme det 
stakkels menneske ihjel i trængselen, men dagen efter mødte alle 
kvinder i Paris op i fiskebens-skjørt. 

Ogsaa lysten til at overdrive, til at vække sensation har sat 
sit præg paa dragten. Den giver sig til kjende i kvindens pynte-lyst, 
fornemmelig i hendes smykker. Enkelte kvinder ved Nilen bærer 
en overflod af arm-baand, øren- og hals-ringe, der gaar op 1 en vægt 
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af et snes kilo. Men den aabenbarer sig tidt ogsaa i andre ting, 
især hos de vilde folkeslags kvinder, skjønt heller ikke vore civili- 
serede damer er helt af veien, naar det gjælder at tage efter en ny 
mode. Under Ludvig den sekstende gik kvinderne i det høiere selskab 
om med en voldsom høi frisure, hvori de kunde anbringe alskens 
store og tunge smykker. Men overdrivelserne i selve klæde-dragten 
er ligesaa store og minst ligesaa latterlige. Særlig i middelalderen . 
og renæssance-tiden gik disse overdrivelser mangfoldige gange over 
stregen og skabte bl. a. saa afskyelige moder som de syl-spidse og 
opad bøiede sko, hvis snabel tidt strakte sig op til knæet, og den 
svimlende høie fruentimmer-hue. I begyndelsen af det trettende aar- 
hundred blev der indført en endnu eiendommeligere hode-bedækning 
for kvinderne, en slags hætte, der fra først af var tænkt at skulle 
beskytte ansigtet mod regn. Denne hætte antog efter haanden helt for- 
færdelige dimensioner, og fast til den var knyttet et slør, der fra først 
af blot gik to gange rundt hodet, men senere blev hele tre meter langt. 
Det vikledes enten rundt haand-leddet eller rundt halsen. Der skulde 
ikke mere end en stakkels skjorte-linning til for af den at skabe en 
ny og mærkelig mode. De fleste vil paa billeder have seet de sære 
kalve-kryds, disse store pibekraver, hvor det ser ud, som om hodet 
er anbragt paa en stor presenter-bakke. De afløstes under Henrik 
den fjerde af de enkle, nedbrættede kraver. 

Det var under Ludvig den femtende, at krinolinen gjorde sit 
indtog i Frankrige. Den kom fra England og holdt sig en tid inden 
ret beskedne grænser; men henved midten af forrige aarhundred, 
da de store toiletter krævede vidt udstaaende kjoler med stivet neder- 
del, kom det først for en dag, hvad disse klædnings-stykker virkelig 
kunde blive til. Den, der nogensinde har seet en kvinde i en krinoline 
af rette slags, vil aldrig glemme det syn. I seksti-aarene naaede 
krinolinerne et rædsomt omfang og holdt sig en tid lang i denne 
skikkelse, men forsvandt temmelig hurtig i sytti-aarene. 

I almindelighed er det tilfældet, at en mode, naar den først er 
blet yderliggaaende og har frembragt karrikaturer, temmelig raskt 
besørger sig selv taget afdage og lidt efter slaar om til den modsatte 
yderlighed. Det er en lov, en bestemt udvikling, der lader sig paa- 
vise i mangfoldige tilfælde. Det er med klæde-dragten som med 
mange dyre-former. Den gjennemgaar i løbet af en længere tid en 
rask udvikling, indtil reaktionen pludselig en dag indtræder, og en 
tid efter synes den at være forsvundet. Men helt borte er den ikke. 
Der findes saa at sige »fossile« rester af den, der i utallige tilfælde 
har havt indflydelse paa vor tids moder. | 
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En og anden stand har været mere end almindelig seig til at 
byde moden trods og holde paa de gamle dragter. Ligesom den 
franske lig-vogn med sit tunge, lidt plumpe udseende og det høie 
kuske-sæde minder os om fjerne tiders buldrende karosser, er selve 
lig-bæreren og lig-kusken i sine eiendommelige dragter levninger fra 
en svunden tid. Det samme er tilfælde med de saakaldte bedemænd, 
der forøvrigt mere og mere synes at forsvinde. De geistliges embeds- 
dragt og de »vaktes« eller pietisternes sære og gammeldagse dragt 
har i alle lande undergaaet liden forandring. Som selve religionen, 
der altid kredser om de ur-gamle, de evige sandheder, vil ogsaa 
deres dragt, der forkynder den og stærkest er grebne af den, naturlig 
minde om den tid, da deres religion fik fodfæste i landet. Derfor 
er de katolske og romerske præsters dragt holdt i middelaldersk 
smag, og den traditionelle nonne-smække og den løierlige hage-rem, 
der endnu mange steds bæres af Frankriges fromme lægfolk, stammer 
oprindelig fra det trettende aarhundred. Paa samme maade har dom- 

mere .og advokater, fornemmelig i England, i lange tider beholdt sin 
eiendommelige dragt uforandret. 

Vor gala-dragt, den snurrige »knibetang« eller snip-kjolen, som 
vore herrer optræder i paa baller og i selskaber, er en levning af 
en mode fra begyndelsen af nittende aarhundred. Saa lunefuld, næsten 
ondskabsfuld har moden været paa dette punkt, at den har slaaet 
herre og tjener sammen i hartkorn; den dragt, som opvarteren til 
daglig støver om med i vore kafeer med servietten under armen, er 
blet verdensmandens bal- og fest-kostyme.. Damernes nedringede 
bal-kostyme har været den daglige spadser-dragt for det attende aar- 
hundreds kvinder. 

Paa landet har de gamle moder holdt sig meget længer end i 
byerne og synes først at være blet optagne her, efter at man havde 
forladt dem i de store byer. | 


* 
* * 


Vi har seet, at behovet sammen med de menneskelige sinds- 
stemninger (pynte-lyst, koketteri og blufærdighed) har frembragt 
dragten; vi har end videre seet, hvorledes de enkelte momenter: 
efterlignelses-trangen, overdrivelserne og den seige fastholden ved 
det gamle hver for sig og tilsammen har varieret dragtens form i 
det uendelige. Man ser næsten daglig en ny mode prøve sig frem, 
og det er ikke altid smags- eller sundheds-hensyn, der er bestem- 
mende for dens varighed. Voltaires ord har den samme gyldighed 
nu som for halv-andet hundred aar siden: 
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Det er en høist forfløien gudinde, 

barok i sin smag og ingen til gavn, 

er altid paa fart for en dumhed at finde, 
har Protevs til far og moden til navn. 


Den eneste lov, der burde beherske modens svingninger, for- 
nuften, er den, som man minst af alt tager hensyn til. Men viden- 
skaben har dog i den siste tid talt advarende og indtrængende ord 
og har ogsaa hist og her drevet en reform igjennem. Den forlanger 
ikke nogen omkalfatring i de bestaaende moder, men fordrer alene, 
at man mere end hidtil maa rette sig efter hygienens krav og rydde 
af veien nogle af modens værste udskeielser. Korsettet har i saa 
henseende spillet en bedrøvelig rolle, og den krig, vore læger i den 
siste tid har reist mod dette moderne tortur-instrument, synes at 
skulle blive meget langvarig. 

Qgsaa paa landet er man gaaet ind under modens lov. Vistnok 
møder man sjelden de almindelige udvækster som det stramt siddende 
snøreliv og de syl-spidse støvler, men man træffer tidt andre ting, 
der er endnu værre. Omkring paa landsbygden i Frankrige, især i 
de sydlige departementer, har der bredt sig en afskyelig mode, der 
gaar som en epidemi fra grænd til grænd og truer med at blive en 
ny aarsag til den svækkelse af folkemængden, Frankrige sad længe 
har lidt under. Man har fundet paa en mode med en ny slags 
barnehuer, smaa hætter til spæd-børn med broderede kappe-baand; 
disse baand fæstes stramt om nakken for at huen skal sidde glat 
og net, og trykker saa stærkt paa hjernekassen, at det ofte volder 
barnets død. Lægerne har i lang tid forgjæves bekjæmpet denne 
 rædsomme mode, hvortil der ellers skal findes sidestykker i enkelte 
andre lande. 


Fdr om sr 


(Af A. M. Dahl). 

forige schak-spillere blir ofte beskyldte for at være uselskabelige. 
Og det skal villig indrømmes, at det for uindviede ikke kan se 
synderlig underholdende eller opbyggeligt ud, naar to mand sætter 
Sig til i et stue-hjørne og er døde for uden-verdenen, — i timevis 
kan de sidde der tause og stirre paa brættet med de 64 felter og 

de 32 brikker. , 
Der maa altsaa være noget særlig fængslende ved dette spil, 
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siden fornuftige mennesker — ja, kanske til og med ofte de for- 
nuftigste og intelligenteste — kan finde saa stor fornøielse i at 
beskjæftige sig dermed. 

Og at det »kongelige spil« staar langt over alle andre lignende, 
er ikke tvil underkastet. Mangfoldige store mænd har dyrket schak 
som en værdig aands-gymnastik. Cicero f. eks. siger: »Dette 
studium opdrager ynglingen, vederkvæger oldingen, yder trøst og 
adspredelse i mørke timer. I hjemmet og i venners kredse, i den 
stille nat, paa reise, i fremmede lande, er det os et kjært tids-fordriv.«. 

Intet andet spil stiller saa store fordringer til den menneskelige 
hjerne. En tysk forfatter, dr. Martin Richard, siger: »Saafremt der 
overhode gives nogen art aandelig virksomhed, der paa et alminde- 
ligt grundlag kan tjene til bedømmelse af et menneskes forstands- 
kraft i kvantitativ henseende, er dette sikkert schak-spillet. Det er 
absolut en maaaler for tænke-kraften. Ved schak-brættet forsvinder 
den forskjel i livs-stilling og alder, der ellers ofte i selskabelig hen- 
seende virker adskillende. Høi og lav, gammel og ung, lærd og 
læg kjæmper her med samme vaaben. Den skarpsindige jurist, den 
fantasi-rige forfatter, den geniale kunstner saa vel som den dygtige 
kjøbmand maa i det praktiske liv udvikle den vidt forskjellige virk- 
somhed, der er nødvendig for hver især; men her i schak-spillet er 
de dog alle tvungne til at udføre det samme tanke-arbeide. Alle er 
de bundne af de samme regler, efter hvilke der maa opereres med 
de 32 brikker paa schak-brettets 64 felter. 

Det er derfor rimeligt, at de enkelte menneskers anlæg for 
schak er saa overmaade forskjellige. Naturligvis kan man ved fortsat 
øvelse og studium i høi grad forøge sin spille-styrke, men vist nok 
blot til en vis, af naturen selv fastsat grænse. En svag spiller over- 
vinder, hvor meget han end anstrenger sig, aldrig en afgjort stærkere, 
hvis da denne ikke ved skjødeløshed gjør aabenbare bommerter, — 
»bukke«, som det heder. | 

Til trods for schak-spillets skyts-gudinde, Caissa, er kvinderne 
i det hele afgjort underlegne lige over for det stærke kjen, naar det 
gjælder en styrke-prøve paa de 64 felter. 

— Et parti schak er, som det vil være de fleste bekjendt, er 
fremstilling i det smaa af to fiendtlige hæres operationer mod hin- 
«anden; indtil det ender med den ene parts nederlag éller med, at 
spillet blir uafgjort (»remis«), fordi ingen af modstanderne ser sig 
istand til at opnaa saa stor fordel over for den anden, at den sikrer 
ham seiren. Hver hær bestaar af en konge, en dronning, to taarne, 
to løbere, to springere samt otte bønder. For enhver af disse brikker 
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gjælder særskilte flytte-regler. Spillet gaar nu for sig paa den maade, 
at hvid begynder og gjør æt træk, d. v. s. flytter en eller anden af 
sine brikker overensstemmende med de vedtagne regler, dernæst 
gjør sort et træk med hvilken som helst af sine brikker, saa atter 
hvid igjen o. s. v. Dette vedvarer, indtil modstanderne blir enige om 
at hæve spillet som »remise, eller indtil en af dem blir gjort »mat« 
af den anden. Hermed menes at hvid eller sort konge blir inde- 
spærret og angrebet af modpartens tropper, saa at det er umuligt for 
den at undslippe eller tilbageslaa angrebet med sine øvrige brikker. 
Spillet afbrydes dog ofte, førend denne slut-katastrofe indtræder, fordi 
den ene part paa et bestemt tidspunkt maa indrømme, at hans hær 
er saa reduceret eller hans stilling saa mislig, at han lige saa godt 
kan give sig med det samme. 

Selve reglerne er ganske enkle og simple og kan læres paa 
«en halv times tid. Men det, som gjør schak-spillet saa interessant 
og vanskeligt — naar man skal spille godt — er det praktisk talt 
uendelige antal kombinationer og variationer, det kan give anledning 
ti. Lad os tænke os det tilfælde, at to personer i løbet af 10 aar 
spillede 5 partier schak med hverandre daglig; det vilde dog neppe 
indtræffe at to spil forløb aldeles paa samme maade. 

For hvert træk forandrer situationen sig stadig. Og en schak- 
spiller maa, saa godt han kan, for hver ny situation overveie de 
forskjellige muligheder, forinden han flytter. Han maa ikke alene 
— som for øvrigt ved alle spil — søge at finde ud det beste træk, 
han har at gjøre i den givne stilling, men ogsaa undersøge, hvad 
modparten sandsynligvis vil svare herpaa, end videre hvilket træk han 
selv dernæst vil fortsætte med o. s. v. Netop i denne undersøgelse 
af de talrige muligheder og deres rette udnyttelse er det, at de for- 
skjellige menneskers spille-styrke ytrer sig. 

Den vil gaa af med seiren, der har det beste overblik over 
positionen, det længste fremsyn, den største evne til at føre sine 
strids-kræfter frem til en harmonisk, planmæssig samvirken, — og 
last, but not least; som forstaar at udnytte modstanderens feil! Ti 
de feil, som man gjør, naar man spiller schak, er legio. Blot skade, 
at man altid indser dem, først naar det er for sent! 

Det er morsomt at se paa en flink spiller. Han kan stundom 
gjøre et træk, som for andre ser meningsløst ud; han ofrer f. eks. 
tilsyneladende uden vederlag en vigtig brikke. Men det hele er blot 
en fælde. Den svagere modstander slaar gjerne den tilbudte brikke 
uden onde anelser, men indser, efter at der videre er gjort en 6 eller 
7 træk, at hans graadighed blev hans bane. 
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— Hvorfra schak-spillet skriver sig, ved man ikke med be- 
stemthed. Man har et gammelt sagn om, at en mand borte i Øster- 
land for mange, mange aar tilbage opfandt et nyt bræt-spil til for- 
lystelse for sin fyrste, der likte spillet saa godt, at han bad opfinderen 
selv vælge sin belønning. Denne svarede: Jeg forlanger et hvede- 
korn for schak-brættets første felt, to for det andet, fire for det 
tredje o. S. v., altsaa stadig dobbelt saa mange hvede-korn for hvert 
nyt felt lige til det 64de. — Fyrsten syntes dette var en meget be- 
skeden fordring, som han leende gik ind paa. Men da man skulde 
gjøre op regnskabet, viste det sig, at der i hele landet ikke fandtes 
saa meget korn, at opfinderens fordring kunde opfyldes. 

Ved udgravninger i Ægypten har man fundet afbildninger, der 
synes at tyde paa, at sohak-spillet er 5000 aar gammelt. Man maa 
saaledes kunne sige, at det »kongelige spil« har traadt sine barnesko. 

— Schak-væsenet har gjennem tiderne gjennemgaaet en for- 
bausende udvikling. Dette spil er ikke nu længer blot og bart at 
betragte som et behageligt tids-fordriv i ledige timer, men har vokset 
sig op til en hel videnskab, hvormed mange skarpsindige aander har 
beskjættiget sig. Der eksisterer nu en vældig teori, fremstillet i bind- 
stærke folianter. | | 

— Allerede fra midten af det 18. aarhundred har man havt 
»verdens-mestre« i schak. At blive udnævnt til champian of the 
world paa dette gebet er en stor ære, der ikke er let at opnaa. En 
saadan schak-konge maa stadig staa rede til at forsvare sin titel; 
lider han et eneste nederlag, blir han straks afsat. 

Den første schak-konge var franskmanden Philidor (1726—1795). 
I 40 aar fra 1755 og til sin død beholdt han sin værdighed. Efter 
ham arvedes champion-titelen sukcessivt af tre andre franskmænd, 
nemlig Deschapelles, Le Bourdonnais og St. Amant, hvilken 
siste i 1843 blev beseiret af englænderen Staunton, som forsvarede 
sin plads i 8 aar. 

Dennes arvtager blev saa tyskeren professor Anderssen fra 
Breslau, en af de mest fremragende schak-genier, der nogensinde 
har levet. Men selv han maatte i 1858 bide i græsset for den 
21-aarige amerikaner Morphy, en i sandhed glimrende meteor paa 
schak-spillets himmel. Allerede i 13-aars-alderen overvandt han den 
berømte ungarske schak-mester Løwenthal. I en turnering i New 
York 1857, da Morphy blot var 20 aar gammel, vandt han første pris. 
Og han viste her en slig afgjort overlegenhed over de øvrige del- 
tagere, at han blev anseet som snart sagt uovervindelig. Det føl- 
gende aar reiste han til Europa, hvor han med lethed seirede over 
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de største da levende mestre, deriblandt ogsaa Anderssen. Da han 
i 1859 atter vendte tilbage til New York, fik han af sine landsmænd 
en glimrende modtagelse. Desværre maatte han snart efter trække 
sig tilbage fra schak-livet, da han henfaldt til MA NL tungsindig- 
hed. Han døde 1884. 

Efter at Morphy var gaaet ud af sagaen, indtog Anderssen 
atter sin gamle plads som champion, men blev i 1866 stødt fra 
tronen af Steinitz (født i Prag 1836, død i New York 1900), der 
i hele 28 aar, lige til 1894, forsvarede sin titel, skjønt han i denne 
tid maatte udkjæmpe talrige »matcher« med verdens mest frem- 
ragende splillere. 

Det fortælles om Steinitz, at han som elev ved den polytekniske 
skole i Wien var saa fattig, at han ikke havde raad til at kjøbe sig 
et schak-spil. Han lavede sig da selv et schak-bret af et firkantet 
stykke papir, hvorpaa han malede de 64 felter, og siden tilskar han 
32 ulige farvede kort, hvorpaa han skrev »konge«, »dronning« 
o.s.v. Med disse primitive greier øvede saa den vordende verdens- 
mester sig. 

I Wiens schak-selskab gjorde han sin indtrædelse ved paa en 
gang at beseire to af. klubbens medlemmer »blindte, d. v. s. han 
spillede samtidig med begge to uden at se hverken bræt eller brikker. 
Det berettes, at da han stod og opmærksomt iagttog et parti, spurte 
foreningens formand ham, om han forstod noget af spillet. »Aa ja,« 
svarede Steinitz, »og jeg spiller ogsaa blindt.« Øtieblikkelig paatog 
to af de tilstedeværende medlemmer sig at vise den stor-talende herre, 
at det nok ikke var saa ligetil, som han syntes at indbilde sig. Men 
de kom snart paa andre tanker; ti Steinitz vandt begge partier med 
stor lethed og blev senere hen en af klubbens mest anseede spillere. 

Steinitz blev endelig beseiret i 1894 af Lasker (født i Berlinchin 
1868), der i de nærmest foregaaendé aar havde vundet mange seire 
i matcher og turneringer. Matchen mellem de to blev gjentaget i 
1896, men med endnu værre resultat for Steinitz. 

Lasker er altsaa for øieblikket champion of the world og ganske 
vist verdens stærkeste schak-spiller. Saaledes har han vist sin over- 
legenhed i turneringerne i St. Petersburg 1895—96, 1 Niurnberg 1896, 
i London 1899 og nu sist i Paris 1900, hvor han overalt vandt 1. pris. 

Om Steinitz er det forøvrigt at berette, at han tog sig saa nær 
af sit nederlag lige over for Lasker, at han nedbrudt paa sjæl og 
legeme maatte lægges ind paa et hospital. Han deltog senere endnu 
i nogle turneringer, men uden synderligt held. For et aars tid siden 
blev han indlagt paa en sindssyge-anstalt i New York, hvor lægerne 
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erklærede ham for uhelbredelig sindssyg. Efter hvad der meddeles, 
led han paa slutten af den fikse idé, at der gjennem hans legeme 
stadig gik elektriske strømme, som hindrede ham i at spille schak. 
Han afgik ved døden i august 1900. 

— Næsten hvert aar foranstaltes der storartede turneringer 
mellem verdens stærkeste spillere. I regelen møder der frem ca. 20 
deltagere. Præmierne er værdifulde. I den siste turnering 1 Paris 
forrige aar under udstillingen bestod saaledes første præmie i 5000 
francs samt en kostbar Seévres-vase. | 

For at give en idé om, hvorledes det gaar for sig ved saadanne 
turneringer, samt for at præsentere for læseren nogle af nutidens 
mest anseede schak-professionister, skal her hidsættes nogle uddrag 
af en artikel af dr. Martin Richard i Vogtlindische Anseiger und 
ZTageblatt: 

»Nysgjerrig efter at staa ansigt til ansigt med de aandens helte, 
der deltog i Nirnberger-turneringen (1896), benyttede jeg leiligheden 
til under mit besøg i udstillingen i denne by to gange at iagttage 
dem under spillet. I to sammenstødende sale sad de ved ni parallelt 
stillede borde, hvis ene smale side var rykket op til et vindu, medens 
den anden var aaben tor tilskuerne. Der spillede altsaa i alt atten 
deltagere, medens den nittende afvekslende var fri. Navnene paa 
de forskjellige spillere og det land, de repræsenterede, var anbragte 
paa den mod publikum vendende side af det paagjældende bord. 
Man maatte holde sig i et skridts afstand fra bordene, og de spase- 
rendes skridt dæmpedes af et tæppe, der strakte sig gjennem begge 
lokalerne, ligesom ordet »Silentium« var opslaaet som advarsel paa 
alle døre og vægge. Min forventning om at finde det i høi grad 
fremherskende tanke-arbeide stemplet i disse mænds ansigter fandt 
jeg bekræftet. Alles fysiognomier var prægede af intelligens; men 
hos de fleste var der en mærkelig mangel paa udvikling af de legem- 
lige kræfter i modsætning til de aandelige. 

Steinitz har en saa dværgagtig skikkelse, at hans fødder, 
naar han sidder paa en stol, ikke kan naa gulvet. Stort er dog 
hans hode, der viser en kraftig hvælvet pande. Han har rødt, slet 
pleiet fuld-skjæg og rødligt, tyndt, noget uordentligt haar. Paa den 
trods al sin lidenhed stærkt bøiede næse bærer han guld-briller, som 
han hyppig aftørrer med et lomme-tørklæde, tyndt som spindelvæv. 
Mellem benene holder han fastkiemt en stærk krykke-stok. Under 
spillet drikker han meget vand, men røger ikke som de fleste andre. 
Hans oppustede ansigts-træk er uvenlige, ligesom hans ydre overhode 
langt fra er smukt. Dertil kommer, at han er halvt lam, og under 
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hans gang ved krykke-stokken slæbte det ene ben efter ham, og den 
ene arm hang slapt ned. Trods denne svaghed besidder hans hjerne 
dog en mægtig kraft. 

Janowski (franskmand), en omtrent 30-aarig mand med et 
venligt udseende, er en fuldstændig modsætning til ham. Steinitz's 
hode sidder umiddelbart paa de brede skuldre, medens Janowski 
har en meget lang hals med en stærkt fremtrædende strube. Han 
har blændende hvide tænder, hvilket han godt ved, og af hvilke 
han derfor hyppig under tale eller latter viser mer end egentlig 
nødvendigt, og han ler meget, om just ikke netop under det alvorlige 
spil. Dog kan man undertiden, naar hans modstander har trækket, 
se ham forlade sit sæde og ile hen til et speil, for at le ind i det. 
Tilfreds vender han saa tilbage, lægger sit ansigt i alvorlige folder 
og spiller videre. 

Tschigorin (russer), en middelaldrende herre med sort haar 
og fuld-skjæg, sund ansigts-farve og noget anlæg til korpulence, er 
en i høi grad sympatisk fremtoning; navnlig lagde jeg mærke til 
hans rolige, sjælfulde øine. Han gaar mørkt klædt og gjør i sit 
ydre nærmest indtryk af en protestantisk geistlig, et indtryk der 
ydermere forøges ved hans værdige gang og den vane, han har, 
under gangen at lægge den venstre arm paa ryggen. 

Blackburne er en fuld-blods englænder, stor, med et sundt 
udseende og en kraftig knokkel-bygning. Til trods for, at han langt 
fra mere er ung, har han dog en blomstrende ansigt-farve og en 
stram holdning. Hans hjerne-kasse er høi og lang med tyndt haar, 
der ligesom hans knebelsbart er stærkt graanet. Da han er temmelig 
svær, er hans bevægelser tunge. Som han sidder ved schak-brættet 
med sin tobaks-daase fyldt med tyrkisk tobak, røgende af en kort 
pibe og med den ene arm støttet mod bordet, skulde man snarere. 
antage ham for en adstadig spidsborger end for Englands stærkeste 
schak-spiller. | 

Pillsbury (amerikaner) har af alle spillerne det mest aandfulde 
fysiognomi; navnlig har han en overordentlig fint skaaren profil. 

Maroczy (ungarer), en ganske ung mand, er i denne turnering 
dukket op som en meteor. Han har et livligt temperament og er, 
naar han ikke spiller, en munter selskabs-bror. Selv under spillet 
kan han ikke ganske tøile sin livlighed. Han spiller hurtigst af dem 
alle uden dog at begaa »bukke« og er stedse hurtig færdig med sit 
træk, medens hans modstander endnu overveier, er han allerede klar 
over sit næste træk: Og naar han sluttelig har vundet, straaler hele 
hans ansigt af glæde. 
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Hvorledes skal jeg skildre Lasker paa en værdig maade? 
Han er ubestridelig verdens stærkeste spiller, skjønt han endnu er 
forholdsvis ung. Hans ydre staar imidlertid i den største modsætning 
til hans mægtige aand. Han er liden og svagt bygget, med smalt 
- bryst og tynd hals. Men hans hode med den særdeles rige haar- 
vækst er interessant. Den kraftige næse har et ædelt sving. Munden, 
hvis overlæbe dækkes af et dristigt, smukt overskjæg, er fint tegnet, 
og øiet har et alvorligt udtryk. Panden er ikke lige, hvælvet, men 
oventil noget tilbagebøiet. Lasker røger uophørlig, hvilket muligens 
er grunden til hans gule, næsten i det grønlige spillende ansigts- 
farve, der giver ham et sygeligt udseende. Han er en overmaade 
forsigtig og omsigtsfuld spiller, der længe overveier hvert træk. 
Lasker har absolut herredømme over sin aand og koncentrerer hele 
sin opmærksomhed paa spillet. Medens hans kolleger nu og da reiste 
sig og betragtede de øvrige i gang værende partier, blev Lasker 
siddende fra begyndelsen til enden ubevægelig som en sfinks.« 

— I de senere aar er der ogsaa blet foranstaltet nogle faa 
mindre turneringer i Danmark og Sverige. 

Foruden saadanne turneringer hvor deltagerne møder personlig 
frem for at spille et eller flere partier med hver af de øvrige, sættes 
der ogsaa ofte korrespondance-turneringer i gang, d. v. s. man 
spiller schak pr. brevkort med en eller flere modstandere. En slig 
turnering udkjæmpedes netop for nyligt mellem deltagere fra de tre 
nordiske lande. 

Det gaar ogsaa an at spille pr. telegraf. Kristiania schak-klub 
har saaledes kjæmpet nogle faa matcher med schak-foreningerne i 
Gøteborg og «jøbenhavn. 

— De saakaldte simultan-spil (d. v. s. samtidig at spille flere 
partier med flere modstandere) og blind-spil (d. v,s. som før nævnt 
at spille uden at se bræt og brikker) kan give os en idé om den 
menneskelige hjernes energi. Det er næsten utroligt, hvad de store 
 schak-mestre er i stand til at præstere i denne retning. 

Sverige og Danmark har nylig havt besøg af en tysk »mester«, 
nemlig den 35 aar gamle Mieses, der — mod honorar — gav op- 
visning i sin kunst i schak-klubberne i Stockholm, Gøteborg og 
" Kjøbenhavn. Under simultan-spillet havde hans talrige modstandere 
hver sit bord med schak-spil. Mieses gik da fra bord til bord og 
gjorde hurtig sine træk. Han vandt stadig de fleste partier. Under 
blind-spillet, hvor han samtidig spillede seks partier med forskjellige 
modstandere, sad han i et hjørne af salen, med ansigtet vendt mod 
væggen. Modspillerens træk meddeltes ham af foreningens ordfører, 
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hvorefter han høit og tydelig forkyndte sine svar-træk. Den aldrig 
svigtende sikkerhed, hvormed han bevarede de mange og stadig 
skiftende, ulige stillinger i hukommelsen, vakte almen beundring. 
Naar det af og til hændte, at han, efter at en af hans modstandere 
havde gjort en »buk«, forkyndte mat i saa og saa mange træk, idet 
han efterpaa angav baade sine egne og modpartens træk, brød der 
en dundrende bifalds-salve løs fra de talrige tilskuere. Under en 
slig kamp, der kan vare i flere timer og selvfølgelig fordrer en 
umaadelig tanke-anspændelse, nyder Mieses intet — ikke en gang 
vand — og synes fuldstændig uimodtagelig for ydre indtryk. 

De fleste af de berømte »mestre« har forsøgt sig i at spille 
»blindt«. Steinitz f. eks. har paa dette omraade givet glimrende 
præstationer til beste. Men rekorden er dog sat af den før nævnte 
unge amerikaner Pillsbury (født i Massachusetts 1872), der med hen- 
syn til schak-berømmelse gaar verdens-mesteren Lasker en høi gang. 

I 1899 gav Pillsbury i Ladies Chess Cluö i London en meget 
interessant prøve paa sin kolossale hukommelse. Han spillede nemlig 
samtidig 8 partier schak og 2 partier dam uden at se bræt og brikker 
og deltog desuden i et whist-parti. Uden at gjøre sig skyldig 
i nævneværdige feil, vandt han samtlige bræt-partier og 2 af 4 
whist-spil. ES | 

I mars 1900 spillede han i New-Orleans 17 blind-partier sam- 
tidig mod tildels stærke spillere. Han vandt i løbet af 4 timer 10 
partier, tabte 2 og gjorde 5 remis. Men selv denne rekord har han 
senere hen forbedret. Han spillede nemlig for nylig 25 — fem og 
tyve — blind-partier samtidig, hvoraf han vandt de aller fleste. Denne 
mands hjerne maa i sandhed have en vidunderlig konstruktion. 

— Schak-vennerne slutter sig i de senere aar stadig mere og 
mere sammen og danner forbund og foreninger. For nogle aar siden 
stiftedes saaledes for Norge, Sverige og Danmark et Nordisk schak- 
forbund, der udgiver Tidsskrift for Skar, som udkommer en gang 
om maaneden og udelukkende er viet schak. I alle civiliserede 
lande er der nu schak-foreninger i de større byer — ja, i mange 
smaa byer ogsaa for den sags skyld. I England f. eks. omfattes 
schak med den største interesse. Englænderne anser øiensynlig 
schak for ligesaa vigtig for aandens udvikling som al slags sport 
for legemets. Metropohtan Chess Club i London tæller ca. 1200 
medlemmer. Ogsaa i Tyskland og Amerika staar schak-væsenet 
meget høit. | 

— En del spredte smaatræk og anekdoter af schak-spillets 
aarbøger kunde kanske have en smule interesse: 

Kringsjaa. Bind XVII. 1901. 22 
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I anledning af den bøhmiske schak-kongres i august 1895 og 
i tilslutning til den bøhmisk-slaviske etnografiske udstilling i Prag 
fandt den 15. september et skuespil sted paa amfi-teatret i Prag, 
bestaaende i fremstilling af et schak-parti med levende figurer, som 
i pragt og storstilethed sandsynligvis overgaar alt, hvad der paa 
dette omraade tidligere er præsteret. Forestillingen indlededes med 
et fest-tog, som drog gjennem udstillingen og derefter tog -'opstilling 
paa et schak-bræt, hvor hver side var henimod 50 meter lang. Hver 
brikke blev fremstillet af hele grupper, bønderne som lands-knægte 
i historisk korrekte dragter, springerne som ryttere, omgivne af prægtig 
klædte pager, taarnene som krigs-vogne og løberne ligeledes til hest 
og omgivne af bue-skyttere. Selve partiet — der var konstrueret 
forud — forestillede en episode af Bøhmens historie. Det storartede 
skuespil, hvori der deltog omtrent 250 personer, blev af det talrige 
publikum modtaget med stormende bifald. 

— DBerkner Schachseutung fortæller, at grev Leo Tolstoi liden- 
skabelig har kastet sig over studiet af schak-spillet. Det skal ikke 
alene være ham selv, der spiller; men ogsaa hans kone og børn 
dyrker schak med stor iver. Paa bordene i de forskjellige værelser 
er der malet schak-brætter, og hundene og andre yndlings-dyr har 
faaet navn efter schak-brikker. 

— I den før nævnte turnering 1 St. Petersburg 1895—96 var 
russeren Tschigorin paafaldende uheldig. Efter forlydende skulde 
den noget eiendommelige aarsag hertil være, at en russer, hr. S., 
havde væddet med en englænder om, at Tschigorin vilde seire i 
turneringen, medens englænderen holdt paa Pillsbury. Da T'schigorin 
nu ikke gjorde nogen god begyndelse, kunde S. ikke dølge sin 
ærgrelse og lod bestandig Tschigorin høre ilde derfor, saa at denne 
blev endnu mere nervøs og tabte det ene parti efter det andet. 

— En berømt udenlandsk »mester« gjæstede tidligere under sit 
fler-aarige ophold i Kjøbenhavn jevnlig den derværende schak-forening. 
Da han en aften spillede med et af foreningens medlemmer, betænkte 
sist-nævnte sig en gang temmelig længe paa et træk og henkastede 
da som en slags -undskyldning for vente-tiden: »Det er jo dette træk, 
det kommer an paa.« Dertil bemærkede hans modstander forbindtlig: 
 »Ja, og saa det næste !« 

— En stærk spiller, som er barber, blev en gang nævnt som 
et »fremragende medlem« af en vis schak-forening. Hertil eee han: 
»Ikke fremragende, kun ragende.« 

— Schak-foreningerne har af og til festlige sammenkomster. 
Naar stemningen henimod slutningen blir lidt animeret, er det jo ikke 
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sikkert, det altid gaar saa godt med hjerne-arbeidet. Efter et turnerings- 
gilde i Kjøbenhavn spillede to flinke spillere, I. og G., et parti sammen. 
Spillet gik meget livlig, saaledes som stemningen førte det med sig. 
Mod slutten havde de paa begge sider blot taarnene og et par bønder 
tilbage. De gav da hinanden saa mange gange »schakx«, at de til sist 
for et øieblik løb surr i farverne. I., som havde de hvide brikker, 
greb i et træk et sort taarn og bød sin egen konge schak dermed. 
G. mærkede ikke feilen, men respekterede schakken og flyttede I.'s 
konge. Da nogle tilfældige tilskuere brast i latter herover, kom de 
endelig til besindelse, men reiste sig samtidig og opgav partiet. 

— Vi vil dernæst kortelig omtale de saakaldte schak-opgaver, 
som vi alle ofte har seet fremstillede i aviser og tidsskrifter. Medens 
schak-spillet er schakkens prosa, er opgaverne dens poesi. 

»Hvid begynder og gjør mat i 3 træk,« — hvad menes der nu 
hermed? Der menes, at det ved opgaver ikke som ved det praktiske 
spil kommer an paa blot og bart at seire over modstanderen, lige- 
gyldigt hvorledes, men paa at seire paa den raskeste maade, — med 
andre ord, at man i den givne, opdigtede position skal finde det Zeste 
træk, d. v. s. det træk, som fører hurtigst til maalet. Der kan f. eks. 
1 en tre-træks opgaves begyndelses-position være talrige træk, hvid 
kunde gjøre, og som førte til endelig seir efter 4, 5 eller 6 træk. 
Men der er blot et eneste træk af hvid, der fører til maalet allerede 
efter 3 træk, og dette er det netop, det gjælder at finde. Er der 
flere begyndelses-træk at vælge mellem, er opgaven feilagtig. 

For at en schak-opgave skal være god, maa den indeholde 
morsomme strategiske finesser, som sjeldent forekommer i det almin- 
delige spil, løsningen maa være skjult og have noget overraskende 
ved sig. Det praktiske spils hverdagslighed maa en opgave sky 
som pesten, men maa fremstille et skarpt point, en bestemt ide, en 
eller anden knald-effekt, der kan vække fornøielse hos dem, som 
løser den. 

Stundom laves der schak-problemer, hvor de opstillede brikker 
danner bestemte bogstaver.: At komponere en saadan opgave volder 
som oftest det største besvær; lykkes det, blir jo ogsaa indholdet 
derefter. Kong Oskar II. blev ved sit 25-aars jubilæum 18. september 
1897 af »Stockholms Schack-sållskap« overrakt en adresse, et kalli- 
grafisk mesterværk, der blandt andet indeholdt en schak-opgave, 
hvor begyndelses-stillingen viser Q II. 

I de almindelige opgaver er trækkenes antal sjeldent over 4. 
Men man har ogsaa saakaldte selv-mats — samt betingelses-opgaver, 
hvor antallet kan blive større. Særlig kan nævnes en høist for- 
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underlig opgave fra ældre tid, hvor det under iagttagelse af visse 
betingelser gjælder at gjøre mat i 365 træk! 

Ogsaa paa opgave-væsenets omraade kan enkelte mennesker 
tidlig vise særlige anlæg. En engelsk dame, miss Lilian Baird, havde 
i l3aars alderen allerede forfattet 70 schak-problemer. Det første 
lavede hun, da hun var 8 aar gammel! En gammel schak-veteran, 
A. F. Mackenzie paa Jamaika, blev for et par aar siden fuldstændig 
blind; men endnu deén dag idag komponerer han opgaver lige fuldt. 
En menneske-aandens triumf! 

— OQpgave-væsenet har nu i de siste aar udviklet sig med 
rivende hurtighed og er ligesom det praktiske spil vokset til en hel 
videnskab. Det hele er blet sat i system. Banebrydende for den 
moderne problem-teori er Das Schach-problem af J. Berger, professor 
i matematik i Graz, Østerrige. Han behandler emnet paa stringent 
videnskabelig maade og opstiller hele 9 forskjellige kunst-love, som 
en schak-opgave bør tilfredsstille for at kunne kaldes god. 

Ved schak-problemer er det nemlig ikke blot vanskeligheden, 
det kommer an paa, men lige saa meget skjønheden. Man skal 
ved løsningen af en opgave føle sig tilfredsstillet baade i logisk og 
æstetisk henseende. Skjønhed og finhed skal gaa haand i haand og 
samles ligesom i et brænd-punkt. Men nærmere at udvikle dette 
vilde føre for vidt og vilde heller ikke forstaaes uden af dem, der 
allerede før kjender til opgave-løsning. De, som ikke kjender noget 
hertil, vil ikke angre at have sat sig ind i det. Der var naturligvis 
ingen fornuftige mennesker, som vilde sætte sig til at løse eller lave 
schak-opgaver, dersom der ingen fornøielse var ved det. 

Der gives nu en hel del problem-forfattere i de forskjellige 
civiliserede lande, og der produceres aar om andet i tusenvis af 
opgaver. Hvilket land i verden staar høiest med hensyn til opgave- 
væsenets udvikling? Ja, kan man gjætte? Besynderligt nok — 
Bolmen. Der har i problem-kunsten dannet sig en dominerende 
»bøhmisk skole« som danner indbegrebet af de super-fineste moderne 
præstationer paa dette omraade. Bøhmerne lægger særlig vægt paa 
formen, medens den saakaldte »engelske skole« fæster sig mest ved 
mdholdet, men ofte tilsidesætter skjønhedens fordringer. - 

— Ofte foranstaltes løser-turneringer. Det kan enten foregaa 
paa den maade, at der ved en eller anden festlig anledning samtidig 
forelægges alle deltagere en opgave til løsning; den, der løser den 
hurtigst, faar da den udsatte præmie. Eller en eller anden avis 
eller tidsskrift udsætter præmier for de fleste indsendte løsninger i 
aarets løb. | 


Lidt om schak. 341 


Ligeledes udskrives fra tid til anden oOpgave-turneringer, d. v. S. 
problem-forfattere fra alle lande opfordres til anonymt at indsende 
opgaver, forsynede med motto, til vedkommende sted. Her afgjør: 
en eller flere dommere, hvilke opgaver de synes er de beste, og 
disses forfattere faar da de opstillede præmier, der er overmaade 
beskedne i forhold til de præmier, man kan vinde ved spille- 
turneringer. | | 

— Det vilde være at haabe, at interessen for det ædle spil 
vilde stige i endnu høiere grad end skeet i de senere aar. Og hvis 
ovenstaaende linjer kunde bidrage en smule hertil, vilde hensigten 
med dem være opnaaet. | 


Ruslands vand-vele. 


(Efter Alexander Hume Ford i Engineering Magazine). 





rv at udviklingen af de indlanske vand-veie en stund har været 
stillet i skyggen for jernbane-bygningen, har kanal-bygningen 
og udbedring og uddybning af seilbare elve og floder i de senere 
aar atter skudt en stærk fart. Jernbanerne har ikke kunnet fuldt 
ud tilfredsstille de øgede fordringer, som den uhyre udvikling af 
industrien stiller, særlig til billig masse-transport. 

Ingen lande byder saa gunstige betingelser for udviklingen af 
et udstrakt vandveis-system, som Rusland med sit flade land og sine 
store, roligt flydende elve, der af naturen er seilbare selv for større 
-fartøier, over hundredvis af kilometer, og som desuden let kan for- 
bindes med kanaler. De store elve har da selvfølgelig allerede fra 
gammel tid været benyttede som færsels-veie. Alene i det europæiske 
Rusland er der nærpaa 100,000 kilometer vand-vei, som i sin natur- 
lige tilstand kan befares med baade, og dertil kommer, at alle de 
store elve har sit udspring paa et forholdsvis indskrænket omraade, 
idet de saa at sige straaler ud fra det nordvestlige plataa, som kaldes 
Valdai-høiderne; det er derfor forbundet med ringe vanskelighed og 
forholdsvis smaa udgifter at bringe de forskjellige elve i forbindelse 
med hinanden. Ved en kanal-længde paa 12—1400 kilometer og 
6000 km. kanalisering i elvene kan man komme fra Arkangel ved 
Hvidehavet til Astrakan ved det Kaspiske Hav, fra St. Petersburg 
til foden af Ural, fra Østersjøen til det Sorte Hav endog ad tre for- 
skjellige ruter og Moskva og talrige andre byer i indlandet blive bragt 
i forbindelse med alle dele af riget ved vand-veie. 
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Den første begyndelse til det russiske kanal-system blev gjort 
af Peter den Store; som selv indviede den første kanal med et 
spade-stik. Det var begyndelsen til det system, som nu forbinder 
St. Petersburg med Hvide-havet og med det Kaspiske Hav. I hundred 
aar var Saa fremdeles vand-veiene den eneste praktiske førsels-vei 
i Rusland, indtil jernbanerne begyndte at fange interessen. Med disse 
aabnedes en ny æra i Ruslands historie; fra denne tid begynder 
industrien at skyde vækst, og talrige og store byer staar frem langs 
med jernbane-linjerne. Saa længe denne jernbane-bygning stod paa, 
blev vand-veiene glemte, men da fyrst Hilkoff, der var kommen 
hjem fra en studie-reise i Amerika, var blet chef for jernbane- og 
kanal-væsenet, blev en ny plan udarbeidet, hvorefter kanal-systemet 
skulde udvides i en overordentlig grad, og udviklingen af dette og 
af jernbane-linjerne skulde gaa haand i haand. 

Det største arbeide, som for tiden er under planlæggelse i Rusland, 
er kanalen fra Østersjøen til Sortehavet. Dette blev først planlagt 
af et belgisk og fransk kompani, der vilde anlægge det for privat 
regning, men den russiske regjering vilde ikke overgive dette vigtige 
arbeide til privat foretagsomhed og besiddelse. Naar det kommer 
istand, vil det blive en kanal-vei paa 3000 kilometer og saa dyb, 
at de største krigs-skibe kan flyde gjennem den. Paa den største 
del af veien følger den elven Dnjepr og ender i Sortehavet ved Kherson. 

Efter dette arbeide kommer turen til gjennemskjæringen af den 
tange, der forbinder halvøen Krim med fastlandet, hvorved flere 
hundred kilometers sjø-vei spares. 

Fra det Azovske Hav skal en kanal graves over det lave eid 
til det Kaspiske Hav. Dette arbeide synes ikke at frembyde andre 
vånskeligheder end pengenes; det er anslaaet til at koste ca. 150 
millioner kröner. Imidlertid har man ogsaa en anden vei at gaa for 
at bringe Middelhavets inderste del og det Kaspiske Hav i forbindelse 
med hinanden. Et stykke oppe nærmer nemlig elvene Don og Volga 
Sig til hinanden, saa at der kun er nogle faa kilometer mellem dem. 
Her forsøgte allerede i 1568 den tyrkiske sultan Selim at forbinde 
Dons og Volgas vande, for at han kunde faa bragt sine skibe over 
i det Kaspiske Hav; han maatte imidlertid opgive det. Forgjæves 
forsøgte senere ogsaa tsar Peter at faa denne forbindelse istand. 
En stot vanskelighed ved denne udvei er det, at Don er temmelig 
grund, saa at skibe ofte staar fast selv lige ved mundingen. Vælger 
man derimod at lægge kanalen over eidet mellem de to have, kommer 
man ikke over større høider end 10 m. over Sortehavet og 36 m. 


Ruslands vand-veie. 343 


over det Kaspiske Hav, der som bekjendt ligger 26 m. lavere end 
Middelhavet. 

En kanal mellem Don og Volga vilde skabe en vand-vei rundt 
hele det europæiske Rusland og det saa godt som hele veien inden- 
lands. De snese af fartøier, som nu gaar i fart mellem Arkangel 
og St. Petersburg, fortsætter allerede nu for en del reisen helt til 
Astrakan ved det Kaspiske Hav; de kunde da reise tilbage ad 
Sortehavs— Østersjø-kanalen og havde paa turen kun været en liden 
trip paa Sortehavet. 

Nogle tal vil vise, hvor overmaade vigtig flod-trafiken er i Rusland. 
I 1842 gik der paa kanalerne til St. Petersburg ikke større fartøier 
end paa 160 tons, nu er de paa 1000 og vil blive endnu større, 
eftersom kanalerne udvides. OQOgsaa over Volga og dens talrige bi- 
elve gaar i de 215 dage, hvoti elven er farbar, tusenvis af farkoster, 
lastede med millioner af tons. Man bruger al slags driv-kraft, lige 
fra mennesker, som gaar paa bredden og trækker baadene efter sig, 
til de kraftigste slæbere, som haler sig langsomt frem efter en kjæt- 
ting, som er lagt efter kanalerne eller efter de mindre elve, og derved 
fører et langt tog af fartøier efter sig.” Ned over strømmen driver 
langsomt uhyre kolosser næsten halvandet hundred meter lange og 
d meter dybe, som rummer 6000 tons; naar de er komne til det 
Kaspiske Hav blir de huggede i stykker og veden benyttet til fyring 
for de dampere, som skal op over elven. Femti tusen tømmer- 
flaader flødes aarlig ned over Volga og dens bi-elve, nogle af dem 
30 meter lange og halv-tredje meter tykke. En hel del af alt dette 
gods, som saaledes føres op og ned ad Volga, samles til det store 
marked i Nisjni Novgorod, hvor der i markeds-tiden omsættes for 
7 å 8 hundred millioner. Tredive tusen farkoster er i aktivitet 
for at bringe denne mængde varer sammen — fra Arkangel i nord, 
fra Ural i øst, fra St. Petersburg og Moskva i vest, fra Astrakan i syd. 

Elegante passager-skibe damper paa Volga med 20 mils fart, 
og fra Amerika er der kommen nogle uhyrer af mudder-maskiner, 
som holder udløbet til det Kaspiske Hav rent; det har tilbøielighed 
til at sande igjen efter somme vind-retninger. De største skibe kan 
derfor nu lægge til og losse ved Astrakans jernbane-kaier, medens 
de før maatte ligge langt ude og losse i pramme. 

[ Central-Asien, som russerne i stilhed har erobret, og hvor da 
har bragt orden, samtidig som de ved storartede vandings- anlæg har 
forvandlet store ørken-strøg til frugtbare marker — der er der ogsaa 
tale om kanalisering. Det er især den mægtige Amu Darja (Oxus), 
der er 3 gange saa bred som Donau, man her har fæstet sin opmærk- 
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somhed ved. Denne elv gaar nu ud 1 Aral-sjøen, men gik før til 
det Kaspiske Hav. Det er nu paatænkt at føre den tilbage til sit 
gamle leie. Amu Darja udspringer nær den indiske grænse, og dens 
kilder er ikke langt fra Indus. Lige fra Aral-sjøen til grænsen af 
Afganistan underholder russerne en fast dampskibs-linje. Det er 
ogsaa bragt i forslag at grave en kanal fra Aral-sjøen til det Kaspiske 
Hav, der ligger ca. 70 m. lavere end den først nævnte kjæmpe-sjø. 

I Nord-Asien blev det allerede for længe siden bestemt, at der 
skulde skaffes forbindelse mellem Obi og Jenissei; man fik derved 
vand-vei lige fra Ural i vest til Kjakta ved den kinesiske grænse. 
Sibiriens uhyre lavland egner sig ogsaa fortræffelig for anlæg af 
udstrakte vand-veie. Uhyre skoge, større maaske end noget andet 
sted paa jorden, giver overflødig tilgang paa tømmer til bygning af 
sluserne. Den transsibiriske jernbane skjærer elvene i deres øvre 
løb og bringer en uanet udvikling med sig i dette uhyre, nu ikke 
længere ukjendte land. Skibe gaar nu fra England lige til det indre 
af Sibirien opad de store floder, og i egne, hvor en dampskibs-fløite 
for faa aar siden var ukjendt, farer nu snese af dampskibe. Fra 
Tjumen ved Ural, hvor jernbanen før endte, gaar der nu regel- 
mæssig dampskibs-fart til Semipalatinsk i Central-Asien ved grænsen 
af Mongoliet, en vei op ad Irtisch paa 3000 kilometer. En anden 
vei gaar fra Tjumen til Tomsk ved Obi, hvor vand-trafiken samles 
fra Krasnoiarsk øverst ved Jenissei, fra Irkutsk og fra distriktet 
omkring Baikal-sjøen. Strygene nedenfor denne sjø er nu gjort 
farbare, og fra denne kan man igjen seile adskillige kilometer opover 
Selenga-floden og dens bi-elv Khila. Ikke langt herfra blir elven 
Schilka seilbar, en bi-elv til Amur, og i en afstand af 3000 km. er 
der seilbar vei lige til Stille-havet. Fra Stretinsk ved Schilka, hvor 
den transsibiriske jernbane ender og til Khabarovka, endepunktet 
for jernbanen fra Vladivostok, gaar der hundreder af skibe af alle 
størrelser. Fra Khabarovka gaar der atter dampskibs-vei opover 
Usuri-elven der gaar i sydlig retning og er farbar indtil indsjøen 
Khanka, der ikke ligger langt fra Vladivostok. Ogsaa i den ny- 
erhvervede provins Mansjuriet er. der en stor seilbar elv nemlig 
Sungari, der er bi-elv til Amur; det er derfor muligt at fragte alt 
material, der er nødvendigt til den mansjuriske jernbane, opover 
elvene og til bygge-stedet. | 

At bringe det europæiske Ruslands vand-veie i forbindelse med 
Sibiriens har længe været under overveielse. Ural-fjeldene stiller ikke 
uoverstigelige hindringer i veien. For en del aar siden begyndte 
grube-eierne i Ural paa bygningen af en saadan forbindings-kanal, 
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men regjeringen stansede den videre udførelse af denne plan, da 
den mente, at den maatte være en stats-sag. Ved en saadan kanal 
vilde 90,000 kilometer vand-vei i det europæiske Rusland komme i 
forbindelse med Sibiriens endnu større flod-net, og man faar en 
sammenhængende forbindelse fra St. Petersburg i vest til Baikal- 
sjøen i øst. Selve ,den siste indsjø alene er 600 km. lang og 90 
km. bred; den ligger 480 m. over havet, men dens bund naar ned 
til et dyb af næsten 2000 m. altsaa langt under havets overflade, 
et forhold, som vi gjenfinder i mindre maalestok ved talrige af vore 
egne indsjøer. Sibiriens store rigdom paa frem for alt korn, men 
ogsaa paa stenkul og metaller af alle slags, som hidtil paa grund 
af manglende transport-midler ikke er kommen til sin ret, vil da 
komme til at udvikles i en uanet grad. 

Nogle tal vil til slut vise, hvilken betydning vandveis-trafiken i 
det indre har for Rusland. Der findes over et tusen skibs-byggerier, 
som aarlig udsender 6000 laste-baade og 150 dampskibe. I alt gaar 
der 3000 dampskibe og over 20,000 fragte-baade af alle slags. Hele 
tonnagen af flod-skibene gaar op til over 10 millioner tons, og har 
i de siste 15 aar steget fra 6 millioner; af disse er halvdelen af alle 
dampskibe og over tredje-delen af alle andre skibe paa Volga og 
dens bi-elve med tilhørende kanaler. I de seks maaneder, som farten . 
kan foregaa, transporteres omtrent 250 tusen millioner ton-kilometer, 
eller næsten ligesaa meget som landets jernbaner i det hele aar, 
medens fragten kun koster en fjerde-del. 

I Asien er selvfølgelig udviklingen langt mindre fremskreden, 
men der gaar dog over 100 dampskibe paa Obi, 25 paa Lena og 
og henved 200 paa Amur og Sungari. I Central-Asien gaar der 6 
eller 8 paa Amu Dorja. 

Den tid vil maaske ogsaa komme, da Sungari kan blive sat i 
forbindelse med det store kinesiske kanal-system, saa at man inden- 
lands kan reise paa skib fra St. Petersburg til Peking og videre. 


De folk, som sidder 1 mørke" 
Mark Twain om imperialismen. | 


(Efter Mark Twain i North American Review). 





++. Skal vi fortsætte med at eksportere vor civilisation til 
»de folk, som sidder i mørke«, eller skal vi lade de stakler i fred? 
Skal vi gaa paa med vor gamle høirøstede gudfrygtighed, eller skal 
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vi først gribe os an, sætte os ned og overtænke sagen? Vilde vi 
ikke gjøre klogt i at skrabe alle vore civilisations-redskaber sammen 
og tage op vare-beholdningen for at se, hvor meget vi har igjen i form 
af glas-perler og teologi, Maxim-kanoner og salmebøger, brændevin 
og civilisations-fakler (udmærkede, som de siste kan være, til at an- 
tænde landsbyer med)? Skulde vi ikke afslutte bøgerne, veie 
vinding og tab mod hinanden, og derefter fatte en beslutning om, 
hvorvidt vi skal fortsætte forretningen, eller om vi skal sælge vare- 
beholdningen og starte en ny civilisations-forretning paa udbyttet? 

At bringe civilisationens velsignelser til vor bror, som sidder i 
mørke, har været en udmærket forretning. Den har i det hele lønnet 
Sig storartet, og den kan endnu kaste penge af sig, hvis den drives 
med forsigtighed, men ikke sad mange penge, at det er værdt at 
resikere saa altfor meget paa den. De folk, som sidder i mørke, 
blir for faa og for sky af sig. Og det mørke, som nu er tilbage, 
har en altfor ubestemmelig beskaffenhed, — ikke mørkt nok for 
forretningen. De fleste af de folk, som sidder i mørke, er nu for- 
synet med mere lys, end det var godt for dem og fordelagtigt for 
os. Vi har været uforsigtige. 

Som sagt, »ringen« til udbredelse af civilisationens velsignelser, 
er — drevet med klogskab og forsigtighed — en guldfugl. Men 
kristenheden har i den senere tid drevet den slet og vil — efter min 
mening — sikkerlig komme til at lide derunder. Vi har været Saa 
altfor graadige efter alle de indsatser, som viste sig paa spillets 
grønne bord, at de folk, som sidder i mørke, har mærket det. De 
har begyndt at betragte civilisationens velsignelser med mistænk- 
somhed, og hvad mere er, de har begyndt at undersøge den. Dette 
er ikke bra. Civilisationens- velsignelser er all right — som handels- 
vare. Man kan ikke tænke sig noget bedre — i svagt lys. Stillet 
i den rette belysning og i passende afstand frembyder de følgende 
goder for de folk, som sidder i mørke: Kjærlighed, retfærdigshed, 
mildhed, kristendom, beskyttelse af de svage, maadehold, frihed, lig hed, 
hæderlig behandling, barmhjertighed og opdragelse 0.8. V., O.S. V. 
Alt dette er jo simpelt hen nam-nam. Det vil lægge en hvilken som 
helst idiot, som sidder i mørke, for vore fødder. Men ikke, hvis vi 
er uforsigtige. Officielt holder vi jo alle disse herlige varer til eksport. 
Privat og i virkeligheden eksporterer vi dem imidlertid ikke, men 
beholder dem for os selv til hjemme-brug. Ti det fine ved forret- 
ningen er nemlig, at vi kun bruger de oven nævnte velsignelser og 
mange flere, som hører civilisationen til, som en respekt-indgydende, 
ja endog bedaarende emballage, hvori vi indpakker den virkelige 
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vare, som vore kunder i mørket betaler med sit blod, sine taarer, 
sit land og sin frihed. Og hvad er Saa den virkelige vare? Nu ja, 
den er ogsaa civilisation, men i visse detaljer OE fra hjemme- 
eivilisationen. 

Jeg sagde, at forretningen ruineres, og det er let at se hvorfor. 
Det er fordi Mc Kinley, Chamberlain, keiser Vilhelm og fransk- 
mændene har begyndt at udføre den virkelige vare uden emballagen. 
Dette er ikke bra for forretningen, og det viser, at dens nye drifts- 
herrer ikke forstaar sig ordentlig paa den. Deres bommerter er saa 
aabenbare, at det er en skam. Mr. Chamberlain laver en krig af en 
materie saa ubekvem, at parkettet blir ærgerligt og galleriet haan-ler. 
Han stræver haardt med at overtale sig selv til at tro, at den slet 
ikke er noget privat røver-tog efter guld, men har en eller anden 
høist respektabel side, bare han kunde finde den. Og han er over- 
bevist om, at han efter at have draget flagget gjennem smudset nok 
skal kunne vaske det rent igjen og faa det til at straale mod himlen 
med samme glans, som før han lagde sin urene haand paa det. 
Dette er slet spil. Ti det afslører den virkelige vare for dem, som 
sidder i mørke, og de siger: »Hvad? Kristne mod kristne? Og det 
bare for penge? Er dette ædelmod, kjærlighed, overbærenhed, mild- 


hed og beskyttelse af de svage, — dette, at en elefant overfalder 
en markmus i dens rede under foregivende af, at markmusen har 
pebet en fornærmelse efter den — en opførsel, som ingen regjering 


med selvagtelse kan lade passere ustraffet, for at karakterisere den 
i mr. Chamberlains ord? Er dette civilisation og fremskridt? Er 
dette bedre end det, vi allerede har? Denne herjing, afbrænding og 
ødelæggelse af Transvaal — er den virkelig en forbedring af vort 
mørke? Eller er der maaske, naar alt kommer til alt, to slags civi- 
lisation, en til hjemme-brug og en for det hedenske marked ?« 

Og keiser Vilhelm har ikke spillet klogere. Han mistede et 
par missionærer under en del tumulter i Shantung, og han krævede 
for stor erstatning for dem. Kina maatte betale dem med 400,000 
kroner pr. stk. i penge, afstaaelse af et land-omraade beboet af flere 
millioner mennesker og værd 60 millioner kroner samt opbygningen 
af et monument og en kirke. . Dette var slet spil — slet, fordi det 
umulig kunde bedrage dem, som sidder i mørke. De ved, at det var 
en udpresning. De ved, at en missionær ikke er mere end et alminde- 
ligt menneske, og at han derfor heller ikke er mere værd, end hvad 
der trænges for at erstatte ham. Han er nyttig, det er sandt; men 
en læge, en dommer og en redaktør er ogsaa nyttige personer, 
uden at en retfærdig keiser finder paa at fordre hele krigs-skades- 


348 »De folk, som sidder i mørke<, 


erstatninger for dem. Denne udpresning fra keiserens side var uklogt 
spil. Han fik, hvad han fordrede, det er sandt; men han fremkaldte 
ogsaa det kinesiske oprør, bokser-patrioternes harmfulde opstand, 
som er blet en kostbar affære for Tyskland saa vel som de øvrige 
part-havere i »ringen« til civilisationens udbredelse. 

En saadan opførsel kunde ikke undlade at indvirke uheldig paa 
de personer, som sidder i det kinesiske mørke. De begyndte at 
tænke efter og sige: »Civilisationen er en deilig ting, — det har 
den ialfald ry for at være — men har vi raad til at skaffe os den? 
Der findes kinesere, som er rige, og kanske de har raad til det! 
Men denne skat lægges ikke paa dem; den lægges paa bønderne i 
Shantung, som kun har en løn af 30 øre dagen. Desuden er ikke 
dette røveri, udpresning? Vilde Tyskland afkræve de Forenede 
Stater 800,000 kroner i erstatning for to missionærer og desuden 
sende krigs-skibe med soldater afsted til den amerikanske kyst for 
at tvinge sig til et land-omraade til en værdi af 60 millioner? Eller 
vilde det samme Tyskland siden efter sige til sine soldater: »Marsjer 
gjennem Amerika, dræb for fode og giv ingen pardon! Lad der staa 
den samme skræk af tyskerne der i tusen aar herefter, som det har 
staaet af hunnerne her! Gaa gjennem den store republik og slagt, 
slagt, for fodel« Vilde Tyskland bære sig saadan ad overfor Amerika, 
England, Frankrige eller Rusland? Eller er det bare overfor det 
hjælpeløse Kina eller Transvaal at sligt gjøres? Har vi raad til at 
anskaffe os en civilisation, som kalder Napoleon en røver, fordi han 
bortførte Venedigs bronce-heste, men som stjæler vore egne gamle 
astronomiske instrumenter og plyndrer som banditer? 

Man siger, at de russiske diplomater er snedige, og dog har de 
begaaet samme dumhed. Understøttet af Frankrige og Tyskland har 
de berøvet Japan dets dyrt betalte bytte, Port Artur — svømmende 
i kinesisk blod —, og raner nu Mansjuriet, herjer dets landsbyer og 
fylder dets floder med de opsvulmede lig af talløse massakrerede 
bønder. De forfærdede folk, som sidder i mørke, lægger mærke til 
alt dette og siger maaske til sig selv: »Her har vi atter en civiliseret 
magt med freds-fyrstens banner i den ene haand og slagter-kniven 
i den anden. Er der ingen anden frelse for os end at tilegne os denne 
civilisation og stige ned til denne lavhed?« 
| Og endelig finder vi, at ogsaa Amerika gjør sig skyldig i samme 
uklogskab — spiller Chamberlains spil i Syd-Afrika. Man skulde 
ikke have ventet dette af os amerikanere; ti vi havde gaaet saa klogt 
til værks paa Kuba. Vi havde paa Kuba spillet det almindelige 
amerikanske spil og vundet; for det er umuligt at slaa et saadant spil 
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af marken. Vi saa paa Kuba og sagde: »Her er en undertrykt, 
venneløs liden nation, som vil kjæmpe for sin frihed. Vi gaar i 
kompaniskab og stiller de Forenede Stater med deres 70 millioner 
mennesker og deres rige kjælpe-kilder ved dens side!« Ingen uden 
det forenede Europa kunde modtage denne udfordring, og Europa 
kan ikke blive enigt om nogen ting. Paa Kuba fulgte vi vore store 
traditioner til stor misfornøielse for det kontinentale Europa, og i et 
inspireret øieblik forkyndte vi de stolte ord for verden, at en anneksion 
af Kuba med magt vilde være en »forbrydersk anmasselse«. Det var 
ædle ord, og dog glemte vi dem, inden tolv maaneder var gaaet. 

For saa kom den filippinske fristelse, og den blev os for stærk. 
Vi spillede det europæiske spil, Chamberlains spil. Det var mere 
end sørgeligt. Ti her havde vi netop den rette anledning til at spille 
det amerikanske spil om igjen. Vi kunde have vundet en rig og 
varig gevinst, en uforgjængelig formue, som vilde have gaaet i arv 
til vort flags børn gjennem umindelige tider, — en formue ikke i 
form af land, penge eller sligt skrab, men i form af noget langt mere 
værdifuldt, nemlig bevidstheden om at have befriet en længe plaget 
og forfulgt nation af slaver. Vi havde spillet i vore hænder, og hvis 
det var blet spillet overensstemmende med amerikanske regler, da 
vilde Dewey have forladt Manila, saa snart den spanske flaade var 
ødelagt, efter at han i forveien havde garanteret de fremmedes liv 
og eiendom mod skade fra det filippinske folks side og advaret 
magterne om, at enhver indskriden mod de befriede patrioter vilde 
blive betragtet som en uvenlig handling mod de Forenede Stater. 

Men vi spillede Chamberlains spil og tabte anledningen til at 
føie et nyt Kuba, en ny smuk daad til de øvrige i vor historie. 

Jo mere vi undersøger dette feilgreb, desto klarere ser vi, hvor 
skadeligt det er for forretningen. De folk, som sidder i mørke, siger: 
»Der er noget besynderligt i dette — besynderligt og uforstaaeligt. 
Der maa være to Amerika: et Amerika, som befrir slaver, og et 
andet Amerika, som tager den forhenværende slaves nybaarne frihed 
fra ham, ægler sig ind paa håm og slaar ham, for at faa hans land.« 

Sagen er, at de folk, som sidder i mørke, nu virkelig siger 
Saadant, og af hensyn til forretningen maa vi faa dem til at se den 
filippinske affære i et andet lys. Vi maa lave deres meninger for 
dem. Dette kan vistnok gjøres. Chamberlain har ialfald lavet Eng- 
lands mening om den syd-afrikanske affære, og han har gjort det 
med dygtighed og held. Han fremlagde kjendsgjerningerne d. V. S. 
nogle af kjendsgjerningerne og paaviste, hvad de betød. Han brugte 
den statistiske metode, som er meget god, og sagde f. eks.: »2 gange 2 
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er 14 og 2 fra 9 kommer 35.« Tal er meget imponerende; de vil 
altid overbevise de udvalgte. 

Men lad os amerikanere være endnu dristigere end Chamberlain. 
Lad os aabent fremlægge a// kjendsgjerningerne uden at skjule nogen, 
og lad os derefter forklare dem overensstemmende med Chamberlains 
formel. Denne dristige aabenhed vil maaske blende dem, som sidder 
i mørke, og de vil kanske sluge forklaringen, før de har faaet tid 
til at tænke. Lad os sige: »Vi har løiet, ja, men i en god sags 
tjeneste. Vi har bedraget, men kun for at der skulde komme 
virkelig godt ud af det tilsyneladende onde. Vi har berøvet en 
tillidsfuld ven hans land og frihed, vi har draget Amerikas ære i 
smudset. Men alt dette gjordes kun til det godes fremme. Ethvert 
stats-overhode i kristenheden og nitti pct. af ethvert kristent parlament, 
— vor kongres med-indbefattet, — er nemlig medlemmer ikke blot 
af kirken, men ogsaa af den store »ring« til udbredelse af civilisatio- 
nens velsignelser. Denne verdens-omfattende institution er naturlig- 
vis baseret paa de mest ophøiede moralske principer og am ikke 
gjøre noget, som er urigtigt, ubilligt eller ubarmhjertigt. Den wved, 
hvad den gjør. Slaa jer derfor bare til taals. Alt hvad vi har 
gjort, er ret.« Kanske en saadan trumf vilde virke overbevisende 
og bringe forretningen paa fode igjen. | 

Udsigterne er for tiden slet ikke daarlige. Vi har faaet ø-gruppen, 
og vi vil ikke give slip paa den igjen. Vi har ogsaa godt haab om 
at slippe fra vor kontrakt med Kuba og derved blive sat istand til 
at give dette ø-rige noget bedre i steden. Men øieblikket er alligevel 
inde til et eller andet rehabiliterings-verk — et verk, som kan give 
Os vor anstand og ro tilbage, og som kan jage sladderen paa porten. 
For — naar alt kommer til alt — kan vi ikke skjule for os selv, 
at vi er lidt urolige for vor amerikanske uniform. Den er bedækket 
med ære. Den er knyttet til gode og ædle handlinger. Vi elsker 
og ærer den, og det ærende, den nu er ude i, gjør os urolige. Og 
saa vort flag, vort hjærtes stolthed! Vi har tilbedt det. Og naar 
vi har seet det i fjerne lande, — naar vi har faaet et glimt af det 
i en anden verdensdel vaiende os sin velsignelse imøde — ja da 
har vi snappet efter veiret og blottet vore hoder, ude af stand til at 
tale og overvældede af tanken paa, hvad dette flag er for os, og 
hvilke idealer det repræsenterer. Sandelig noget maa gjøres med 
disse to ting. Vi kan greie det paa en anden maade. England har 
fundet paa en snedig udvei med hensyn til uniformen, og den kan 
ogsaa vi bruge. Vi aa sende soldater afsted — vi kan ikke slippe 
for det — men vi kan forklæde dem. Ti det er hvad England 
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gjør i Syd-Afrika. Selv Ghamherlein er stolt af Englands ærefulde 
uniform, og derfor lader han soldaterne dernede bære en passende 
styg forklædning, bestaaende af et gult stof, som ellers anvendes til 
kvarantæne-flag og heises for at holde friske folk borte fra pestens 
urene smitte: Dette stof kaldes &ælaki. Det kan vi lægge os til. 
Det er let, behageligt, stygt og bedrager fienden; ti han kan ikke 
tænke sig, at en soldat kan være skjult i det. 

Og hvad flaget angaar, saa er ogsaa den sag til at ordne. Vi 
kan f. eks. lave et særegent flag ved at male de hvide striber sorte 
og erstatte stjernerne med hjerne-skaller og korslagte dødninge-ben. 

Vi ønsker nemlig ikke de Forenede Stater repræsenteret :derude, 
men kun »ringen«, forretningen, og den kan som sagt: muligens 
bringes paa fode ved de omtalte forholds-regler. 
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Efter James H. Hyslop i Harper's Monthly). 





| siste hefte af Harper's Monthly gjenoptager professor Hyslop ved 
Columbia universitet i New York diskussionen af den »psykiske 
forsknings« resultater. Under henvisning til, hvad vi tidligere (XII 
s. 295 ff., XV 705 ff., XVI 112 ff. 'og 258 ff.) har meddelt af saavel 
 Hyslops som Th. Hudsons afhandlinger i samme tidsskrift, skal vi 
nedenfor gjengive ogsaa dette siste indlæg i den interessante 
diskussion. 

Denne gang behandler han det gjængse spørsmaal, om den 
psykiske forskning er kommen til noget resultat, som kan oplyse, 
hvorledes livet efter «døden arter sig, Saa sandt der da kan føres 
bevis for dette liv efter døden. Hyslop paaviser, hvor meningsløst 
det er at fordre svar paa et sligt spørsmaal, og det baade 1 viden- 
skabelig og moralsk henseende. 

Efter hans mening bør det staa klart for ethvert tænke-dygtigt 
menneske, at saa meget humbug og selv-bedrag som der kan spille 
med i denne sag, og saa vanskeligt som det er at holde forestillingen 
om dobbelt-personlighed klar, da gjælder det først og fremst ved 
disse undersøgelser at slaa fast den personlige identitet efter døden, 
saafremt der overhode kan forudsættes en hinsidig tilværelse. 
Almindeligvis tager godtfolk en hinsidig tilværelse for en kjends- 
gjerning, uden at eie en tøddels bevis; de forlanger kort og godt at 
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faa rede paa, hvorledes denne tilværelse er indrettet. Som om det 
ikke ogsaa, hvis det hinsidige liv foregaar under andre vilkaar end 
jorde-livet, til en begyndelse bør spørges, om disse vilkaar yder 
mulighed for et selvstændigt sjæle-liv, og om der faktisk gives et 
saadant selvstændigt sjæleliv under slige vilkaar. Religiøs over- 
bevisning om »aanders« tilværelse kan jo her ikke gjælde for bevis; 
paa dette omraade kan tvilen beraabe sig paa sandsynlighedens ret, 
saa længe det ikke urokkelig er slaaet fast, at personligheden fort- 
sætter sin tilværelse som det samme væsen ogsaa hinsides døden. 
Dette er nemlig hoved-spørsmaalet, som først og fremst kræver svar. 
At dette hoved-spørsmaal kan besvares tilfredsstillende, vil Hyslop 
ikke gaa god for; sagen er nemlig, at der selv hvor man maa forud- 
sætte at have med ægte foreteelser at gjøre, er det uhyre vanskeligt 
at bevise personlighedens fortsatte identitet. Dobbelt-personligheds- 
fænomenet er en rig kilde til selvbedrag; telepatiens indflydelse 
kjender ingen grænserne for (slgn. Hudsons artikel XVI, s. 258 ff.); 
humbug er man aldrig ganske tryg imod. Den, som tviler paa en 
hinsidig tilværelse, har adskilligt at støtte sin tvil til. Skal der overhode 
være tale om at fæste lid til »aanderne«, maa de bevise sin paalidelig- 
 hed og det først og fremst ved at bevise, at de er, hvem de udgiver sig 
for at være og at have været før døden. Først naar der ikke 
længere er mulighed for at mistænke en »aands« paalidelighed, er 
det. ogsaa tilladt at holde dens antydninger om den tilstand, den 
befinder sig i efter døden, for tilforladelige. | | 

Men skal det nogensinde blive muligt at udsige noget om til- 
standen efter døden, da vil dette være udbyttet af undersøgelser saa 
omhyggelige og saa indviklede og omstændelige, at Kopernikus's, 
Newtons og Darwins stræv med at finde deres berømte natur-love 
blir for barne-værk at regne. Nogen egentlig moralsk betydning har 
det da heller ikke at faa rede paa denne tilstands væsen. Det røber 
en tarvelig tillid til naturens orden og ialfald en just ikke stor 
karakter-styrke overfor skjæbnens tilskikkelser, at man kjender sig 
nysgjerrig efter at vide, hvorledes man faar det efter døden. Saa 
knappe som grænserne for menneskets viden er, og paa den anden 
side saa nær det ligger at snuble i fristelserne til udsvævelse, kan 
jo et almindeligt menneske nok resikere at blive enten en daare eller 
'en usling — en daare, om han underkjender den tænkendes ret til 
at tvile paa en hinsidig verden — en usling, om «han kuer tilskyn- 
delserne, de være nu aldrig saa lidet ideale, til et-dydigt liv, fordi 
trangen til frihed ytrer sig stærkere end tilbøieligheden til at lystre 
samvittighedens røst. 
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Dog tilbage til hovedsagen: det er umuligt at komme til eller 
ialfald at faa bekræftet nogen kundskab om beskaffenheden af til- 
standen efter døden, selv om vi forudsætter antagelsen af et hinsidigt 
liv for bevist og troen derpaa for retfærdiggjort. 

Denne paastand kan belægges med to argumenter: 1) umulig- 
heden af at fastslaa noget om en anden slags verden, slig at det 
kan fattes af den almindelige menneskelige forstand, som er ind- 
skrænket til erfaring gjennem sanserne, og 2) de sjælelige og andre 
vilkaar, hvorunder meddelelser fra en saadan verden sandsynligen 
finder sted. | 

Selv den tarveligste kundskab i sjæle-læren maa gjøre det ind- 
lysende, at adgangen til at erholde besked om det hinsidige er saare 
vanskelig. At forestille sig den anden verden efter denne verdens 
mønster er selvsagt meningsløst; men at forestille sig den anderledes 
er igjen ugjørligt, da alle vore begreber maa have et holdepunkt i 
denne verdens kjendte forholde. Erfaring gjennem sanserne er jo 
det eneste vi kan bygge en forestilling paa. Og vort sprog eier ikke 
udtryk for andet end, hvad syn og hørsel og følelse skaffer os for- 
nemmelsen af. Vi har ikke navn for noget, vi ikke har et sanse- 
indtryk af. Selv den høiere, rene tænkning kan ikke hjælpe sig uden 
betegnelser, laante fra sanse-fornemmelser. Og de forskjellige sanser 
har hver sin særskilte række navne for sin særskilte gruppe af ind- 
tryk. Samtidige indtryk gjennem de forskjellige sanser kan udfylde 
og støtte hinanden og derved saa at sige flyde sammen; men udføre 
hinandens roller kan de fem sanser ikke. Den, som savner en af 
sanserne, savner ogsaa den tilsvarende gruppe indtryk og fattes evnen 
til at skjønne betegnelserne for denne gruppe fornemmelser: 

Dersom vi altsaa ikke forestiller os den hinsidige tilværelse 
som knyttet til rum-forholde ligesom vort jordiske liv, dersom vi 
altsaa ikke benytter os af forestillingen om »astral-legemet« som den 
hinsidige tilværelses-form, vil det være umuligt at finde noget udtryk 
for dennes vilkaar. Men noget fuldgyldigt, uomtvisteligt bevis for 
teorien om astral-legemet har forskningen ikke godkjendt, selv om 
teorien ligger indenfor mulighedernes grænser. Alligevel vil antagelsen 
af en slig analogi mellem de to tilværelser ikke forhjælpe os til nogen 
tydeligere forestilling om den hinsidige, end den person kan have om 
syns-indtrykkenes verden, som ikke har havt synets sans. Bare at 
komme i rapport med en døv-stum er en vanskelig sag; og selv naar 
denne rapport er bragt istand, hvor mange forholde er det ikke frem- 
deles vanskeligt at bibringe en døv-stum begribelsen af: fattes hørselen, 
er jo veien til lyd-verdenen stængt. Antagelsen af »astral-legemet« 
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kan ikke hjælpe længere til forestillingen om den hinsides verden, 
end den døv-stumme kan faa begreb om lydens verden gjennem 
anvendelse af udtryk for syns- og følelses-fornemmelser. Analogierne 
er for faa og for fjerne. En døv-stum maa lære alt om lydens væsen 
gjennem dunkle analogier fra syns- og følelses-indtryk; i den jordiske 
tilværelse er vi endda strengere afskaarne fra erfaring om det hin- — 
sidige livs vilkaar. Erfaringen derom kan alene hentes hinsides graven. 
Følgelig er det bare en fra legemet udløst »aand«, som kan 
have erfaring for det liv, der antages fortsat efter det legemlige 
livs-ophør. En slig »aand« skulde da kunne bringe meddelelser til 
os, som endnu har graven foran os; fra vor side af graven kan vi 
ikke. personlig hente besked om det hinsides. »Aanden« maa da 
godtgjøre sin identitet ved at henvise til sin fortid forud for legemets 
død; til sin nye tilværelse kunde det ikke nytte den at henvise. Vi 
her paa jorden har jo kun begribelse for jordiske forholde; »aanden« 
kunde ikke gjøre sig forstaaelig, med mindre den var istand til at 
bibringe os forvisningen om, at den sad inde med kjendskab til 
forholde, som vi selv kjender; om sin nye tilværelse kunde den ikke 
benytte udtryk, som vi kunde fatte. Et forsøg fra dens side paa at 
beskrive det hinsides vilde strande paa umuligheden af at udtrykke 
sig i benævnelser for jordiske forholde — andre benævnelser kan 
jo vi ikke fatte —'om hinsidige forholde, som jo i alt maa være 
væsens-forskjellige derfra. Om den vilde bruge vore udtryk i en 
anden mening end den 'her forstaaelige, maatte jo al forstaaelse 
alligevel blive udelukket. Forvirring blev det hele udbytte. Hundred 
aar efter Kant burde det være overflødigt at paapege det umulige i 
at beskrive det hinsides gjennem udtryk for det jordiske. Dybe og 
klare tænkere kunde sagtens af aarhundreders tanke-arbeide forme 
enkelte ganske abstrakte ideer om en anden verden end den, vi 
lever i; men at gjøre disse ideer tilgjængelige for almindelige jævne 
folk nytter det ikke at forsøge paa. Jævne folk har kun at vente 
sin oplysning gjennem empiriske beviser. Men de empiriske eller 
paa forsøg og erfaring byggede oplysninger er yderlig vanskelige at 
bringe til veie om hinsidige forholde. Til de overmaade sjeldne til- 
fælde af tilsyneladende paalidelige meddelelser fra »aande«-verdenen 
hører forsøgene med mediet mrs. Piper (se Hyslops artikel derom, 
: gjengivet i Arimgsjaa XII s. 295). Her var kravene til personens 
identitet sandsynligvis tilfredsstillede. Men Hyslops egne forsøg med 
dette medium skaffede, praktisk talt, ingen oplysninger om det her 
omspurte. Beskrive det hinsides i udtryk fra den nærværende verden 
— den ting er og blir umulig. 
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Den anden hoved-hindring for tilveiebringelsen af oplysninger 
om det hinsides er den forvirrede sinds-tilstand, hvorunder alle »med- 
delelser« fra »aander« foregaar. Forvirringen taler tydelig ud af 
enhver »meddelelses« indhold. Over denne sin forvirring pleier »aan- 
derne« selv at beklage sig; de kjender sig omtaagede og uklare i 
forestillings-evnen, naar de skal aabenbare noget om sin tilstand. 
Fra vort eget liv ved vi, hvor umuligt det er at give forklaring om 
vor tilstand, naar vi føler os hensatte i vildelse. Naar saa ogsaa 
en »aand« uden legeme — om den virkelig findes — blir fortumlet 
under indflydelsen af de omstændigheder, som maa være for haanden, 
for at den kan gjøre sig forstaaelig for os her i legem-livet, da er 
det nok fordi det overhode er saare besværligt for væsener, som 
lever paa hver sin side af dødens port, at træde i forbindelse ind- 
byrdes, og til yderlighed besværligt at gjøre os her paa jorden den 
hinsidige tilstand anskuelig. 

Her ledes vi ind paa en lidt nærmere omtale af fænomenet: 
dobbelt-personlighed, som forskningen i længere tid har havt fore 
uden at kunne give nogen bestemt forklaring paa. Det foreligger 
ved somnambulisme, hypnose, somme slags sinds-sygdom og ved 
tilfælde af den personlige identitets afbrydelse. Det bestaar i, at 
den normale bevidsthed og erindring hos et individ viger pladsen 
for en ny og for det fordums fremmed bevidsthed, hvorom den 
normale, naar den vender tilbage, ikke har nogen forestilling. Det 
tager sig ud, som om det er to selvstændige personligheder hos et 
og samme individ, som om to forskjellige bevidstheder strømmer 
gjennem samme organisme, uagtet de optræder ikke Samtidig, men 
afløsende hinanden. Man pleier derfor at nævne dette »dobbelt- 
personlighed« — eller hvor der, som tilfælde kan være, optræder 
flere end to, »mange-personlighed«. Regelen er, at den normale 
bevidsthed ikke kjender til, hvad der sker under den abnormale til- 
stand; paa sin side har den abnorme bevidsthed oftest heller ikke — 
men vel i somme tilfælde — nogen erindring om individets normale 
tilstand. De to strømme af forskjellig bevidsthed har intet med 
hinanden at bestille; de to personligheder er fremmede for hinanden, 
endda de til hver sin tid huses i samme individ. Selv naar i somme 
tilfælde den anden eller abnormale personlighed røber et slags erindring 
om den normale tilstand, er den sig ikke selv bevidst, at disse 
erindrings-elementer skriver sig fra den normale bevidstheds-tilstand. 
Under hypnose kan man glemme sit navn og alt det væsentlige ved 
sin normale personlighed; bare en slump tilfældige og det ganske 
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ligegyldige momenter af det hidtidige normale liv svirrer som drømme- 
billeder for den hypnotiske bevidsthed. 

Forudsætter vi nu, at »aanden« efter at være løst fra legemet 
maa indtræde i en tilstand svarende omtrent til hypnose o. 1., da 
forstaar vi ogsaa, i henhold til det oven anførte, at dette maa ytre 
sig i en forvirret bevidsthed om, eller rettere: enkelte dunkle erindringer 
om bagateller ved tilværelsen før døden. Hvad en slig »aand« kan 
»meddele«, maa altsaa blive forvirrede bagateller. Den nødvendige 
betingelse for saadanne meddelelser fra den hinsidige tilværelse er 
en sjelden mellem-tilstand mellem fuldstændig ubevidsthed, da en 
meddelelse jo er udelukket, og en normal »aande«-bevidsthed, da 
ligeledes adgangen til meddelelse er stængt. Enten er vedkommende 
»aand« under en slig mellem-tilstand uden bevidsthed om sin normale 
hinsidige tilstand og paa et slags drømme-vis bevidst alene om enkelte 
momenter ved sit jorde-liv — eller den er delvis bevidst om momenter 
ved begge tilstande. I første tilfælde kan »meddelelsen« ikke inde- 
holde nogen oplysning om tilstanden hinsides, idet »aanden« i øie- 
blikket ikke er sig selv denne bevidst. I det andet maa det, som 
forsøges meddelt om det hinsides, blive altfor knapt og altfor for- 
virret til at være oplysende, selv om vi var istand til at fatte noget 
deraf, hvis det blev korrekt gjengivet. » Aandens« berøring med 
jordiske forholde skulde efter al psykologisk sandsynlighed ogsaa 
vække minder fra jorde-livet. Forudsættes det som betingelse for 
»meddelelser«, at »aanden« befinder sig i en tilstand svarende til 
dobbelt-personlighedens abnormale side, synes det rimeligt efter ana- 
logi med denne, at »meddeleren« er afskaaren fra bevidsthed om sin 
normale hinsidige tilstand. 

Saa vidt om mulighederne for »meddelelser« til os om denne 
hinsidige tilstand. 

Har man nu ogsaa noget bevis for, at »aande-meddelelser« 
foregaar under en saadan taaget mellem-tilstand? Først gjælder det 
at have bevis for »meddelerens« personlige identitet. Dersom man 
tør gaa ud fra, at mrs. Piper fænomenerne ikke lader sig fortolke 
som blot og bart et samvirke mellem telepatiske og dobbelt-person- 
ligheds fænomener, skulde der virkelig være bevis for, at afdøde 
personers identitet kan erkjendes. I saa fald er det ogsaa godtgjort, 
at »aanderne« under »meddelelsen« befinder sig i en taaget mellem- 
tilstand som den oven antydede. 

Det viser sig nemlig, at »meddeleren« kun holder ud en kort 
stund — grunden er ikke forklaret — for at vige pladsen for en anden 
meddeler. Mod slutten af den enkeltes »meddelelse« indtræder der 
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stor forvirring med alskens drøm-agtigt vaas af samme kaliber som 
den sekundære personligheds bevidstheds-ytringer. Hyslop havde en 
gang forbindelse med en »aand«, som et par gange brød af med et 
pludseligt og, som det syntes, umotiveret »Giv mig min hat«. Besyn- 
derlig nok lykkedes det at bringe paa det rene, at vedkommende i 
levende live pleiede at sige just saa, naar han pludselig maatte ud 
ad døren. | 

En anden gang skulde en anden »meddeler« bevise sin identitet 
ved at nævne Hyslops stemors navn. Hun hed Maggie; men »med- 
deleren« famlede med Nannie. Til slut afbrød han sine forsøg med 
et forlegent: »Hjælp mig. Aa, hjælp mig at finde frem dette navn, 
som jeg saa gjerne vilde vise at jeg husker. Min egen mor Nannie. 
Jeg ... Vent. Jeg gaar bort en stund.« Nu hed vedkommendes 
mor Maggie akkurat som min stemor; det var hans søster, som hed 
Nannie. Om en stund meddelte vedkommende, at han under sit for- 
tvilede forsøg kom til at tænke paa sin mor og søster under et. 
Dette tilfælde aabenbarer, hvor brysomt det falder for »aanderne« 
at holde rede paa sine forestillinger, naar de skal forsøge at »med- 
dele sige. 

Muligens stikker grunden til forvirringen i, at deres tanker flyver 
hurtigere, end mediets haand kan skrive dem. 

Ved en anden leilighed havde Hyslop sin afdøde onkel for sig, 
men denne tabte under forsøget paa at bringe »meddelelser« fuld- 
stændig opfattelsen af sin identitet; saa kom pludselig Hyslops afdøde 
far til med en skøieragtig bemærkning om, at han vidste, hvem han 
var. En anden gang havde H's far talt om en hest, han havde 
eiet og holdt meget af, men sprang pludselig over til noget ganske 
andet og afbrød saa sig selv med et: »Jeg har det i tanken nu, 
og alt muligt andet jeg vidste, tror jeg, for tanken flyver saa raskt, 
og jeg prøver at komme bort fra alt det andet saa meget som muligt. 
Jeg har tyve ting i tanken paa en gang.« Efter flere forvirrede 
udgydelser bemærkede han: »Aa, James, tro nu ikke, det gaar til 
agters med mig, fordi jeg forvirres saa, naar jeg tænker paa mit 
jorde-liv; men vil du vente lidt paa mig, skal jeg nok komme paa 
det alt sammen, alt det jeg pleiede at vide.« Somme gange erklærer 
han, at han forvirres, naar han vil meddele sig, men at han husker 
alt tydelig, naar han ikke har nogen meddelelse fore. I samme 
retning peger det, at der ofte kom særdeles tydelige meddelelser, 
just som mrs. Piper var i færd med at gjenvinde sin normale bevidst- 
hed; »meddeleren« tog sig ligesom rigtig paa tag for at udnytte 
leiligheden, før den helt ophørte for den gang. 


358 Livet efter døden. 


Hyslops far bemærkede en gang:> »Jeg er her og tænker over, 
hvad jeg sagde, da jeg var fortumlet. Husker du, jeg nævnte, at 
jeg troede det muligt, at vi kunde faa leve andensteds. Men at faa tale . 
var tvilsomt, meget .:. . Aa, jo, vi taler jo, om end utydelig 
stundom: Aa, men wii +01 /beste fald 3 + vi kan+ 2. Hvad jeg 
nu har for mig i tanken, er de vilkaar, som hjælper os at vende 
tilbage.« Ogsaa ellers var H's far inde paa dette om aanders venden 
tilbage. Her kan mån tydelig spore ikke bare forvirringen, men 
ogsaa vedkommendes bevidsthed om at være plaget af denne for- 
virring. | 

Ogsaa af dr. Hodgsons iagttagelser fremgaar det noksom, at 
»meddeleren« kjendte sig fortumlet. »Tal ikke saa hurtig, for jeg er 
saa at sige i vildrede.« Eller følgende mærkelige udtalelse: 

»Husk, vi har vore venner i drømme-livet, d. v. s. i jeres liv 
saa at sige, og at dette jorde-liv altid virker tiltrækkende paa os, 
og det saa længe som vi har venner sovende i stoffets verden. I 
forekommer os at sove, som vi forstaar det; I synes stængt inde i 
hver sit fængsel. Og for at træde i forbindelse med jer, maa vi 
trænge ind i jer sfære, i søvne ligesom, akkurat som I er. Derfor 
gjør vi saa mange bommerter, som I kalder det, og kjender os saa 
at sige fortumlede og øre. Du ser, jeg er mere vaagen end ind- 
sovnet, og kan alligevel ikke. komme, som jeg er i virkeligheden 
uafhængig af mediets lys.« OG 

Det mærkelige er her udtrykket »i søvne«; det antyder, at 
vedkommende »meddeler« kjender det, som om han er paa nippen 
til at tabe bevidstheden, idet han skal »meddele sige«. Hypnosen 
ligner jo ogsaa søvn; men bortseet fra denne analogi, indeholder 
alle saadanne »meddelelser« en stadfæstelse paa den slutning, som 
ovenfor blev gjort om vilkaarene for »meddelelser« fra det hinsides. 

»Jeg er lidt tusset i hode,« eller »Drømmer jeg?«, lyder det 
stundom. Hodgson omtaler et tilfælde, som er yderst interessant: 
en af hans kjendinger fik gjennem mrs. Piper meddelelser fra en 
afdød ven og undred sig over, hvor forvirrede disse ofte var. Ikke 
længe efter døde han selv og begyndte at ville give »meddelelser«; 
han maatte da til sin ærgrelse indrømme, at han havde endda mere 
besvær dermed end hans tidligere afdøde ven — han kunde ikke 
begribe, hvorfor man ikke søgte forbindelse med ham. »Jeg sover 
jo ikke. Jeg har lyst til at hjælpe jer med at bevise min identitet. 
Jeg er adskillig bedre nu.« (Dr. Hodgson: »Du var temmelig for- 
tumlet i det første<.) »Meget, men jeg skjønte ikke selv, hvor 
fortumlet jeg var. Jeg kjender mig mere slig, naar jeg prøver at 
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tale med dig. Nu begriber jeg, hvorfor George pleiede at stave 
ordene for mig.« Her er altsaa vidnesbyrd fra en, som hinsides 
fik erfaring for, hvad der i levende live var forekommet ham som 
en uforklarlig forvirring hos den afdøde ven, han den gang fik 
»meddelelser« fra. Dette er da et mærkeligt bevis for personlig- 
hedens identitet, idet det ogsaa beviser bevisthedens forvirrelse under 
forsøget paa at give »meddelelsere«. 

Hvad her er anført, godtgjør noksom, hvor forskjellig en fra 
legemet udfriet aands normale bevidstheds-tilstand er fra den abnor- 
male tilstand, hvorunder den maa afgive sine »meddelelser«. Og det 
viser tillige, hvorledes »aanden« i denne tilstand under berøringen 
med jorde-livet udsættes for at faa sin bevisthed optagen just af 
mindelser fra dette, samt forklarer, hvorfor »meddelelserne« hefter 
sig fortrinsvis ved alskens ligegyldige bagateller, medens det er 
umuligt for »aanden« at meddele noget bestemt om sin normale hin- 
sidige tilværelse. Denne er det umuligt at skaffe os »meddelelser« 
om. Og, som forf. begyndte med at fremhæve, selv om der gaves 
mulighed for den slags »meddelelser«, vilde vi her paa jorden savne 
betingelserne for at opfatte dem med vor begribelse. Den hinsidige 
verden er og blir en lukket bog for os her i livet. 


Jernbane over havet. 


(Efter Herbert C. Fyfe i Pearsows Magazine). 





Fo er mærkeligere i det 19. aarhundreds historie end den stærke 
udvikling, som foregik paa kommunikations-væsenets omraade. 

- For hundred aar siden var post-vognen og seil-skibet de vigtigste 
befordrings-midler til lands og til vands, men saa hurtig bevæger vi 
os nu til dags, at vore fædres langsomme og kjedelige reiser synes 
at være os meget fjernere end et aarhundred. 

Og dog er man endnu ikke tilfredsstillet, skjønt jernbane-toget 
fører sine passagerer afsted med en hurtighed af over 96 kilometer 
i timen, og de store oceean-dampere opnaar en fart af 25 til 26 
mil i timen. 

Der er ingen tvil om, at lokomotivets og dampskibets hurtighed 
med tiden lidt efter lidt vil øges; men der gives en anden maade, 
hvorpaa reiser kan forkortes. Hvis man nemlig paa en af skibe 
stærkt befærdet handels-vei byggede en bro eller tunnel, vilde man 
derved opnaa betydelige fordele. 
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Intet dampskib vil nogensinde komme til at reise saa hurtig 
som et ekspres-tog, og hvis hastigheden skal øges, maa der findes 
andre befordrings-midler end dampskibet for at komme over have 
og kanaler. 

Ved at kaste et blik paa verdens-kartet kan vi se, hvilken 
revolution der vilde foregaa i jernbane-trafiken, hvis ingeniørerne 
blot kunde bygge broer eller tunneler mellem saadanne steder som 
Dover og Calais, Gibraltar og Tanger, over Behrings-strædet og andre 
vigtige kommunikations-veie. 

Af særlig betydning er projektet om at forbinde Dover og Calais 
med jernbane. Et tilbageblik over de mange forslag, der har været 
fremsatte om at forkorte reisen mellem disse to byer og forebygge 
den ubehagelige sjøsyge, som saa mange passagerer er udsatte for, 
vil ogsaa tjene som en almindelig oversigt over det hele spørsmaal 
angaaende hurtig befordring til lands og til vands. 

Spørsmaalet kan deles i følgende hovedpunkter: 1) Bro. 2) 
Tunnel. 3) Rør. 4) Undervands-bane. 5) Undervands-baad. 

Idet vi tager disse punkter i den netop nævnte orden, skal vi 
først omtale projektet angaaende en bro over Kanalen. 

Ideen udgik i 1849 fra franskmændene Combe og de Beaumont; 
dog var det ikke før i 1870, at det første selskab dannedes i London 
med det formaal at realisere ideen. 

Paa Pariser-udstillingen i 1889 fremlagdes en endelig plan an- 
gaaende en bro mellem Gris Nez i Frankrige og Folkestone, og de 
fremragende engelske ingeniører John Fowler og Benjamin Baker 
(sist nævnte byggede Forth-broen) erklærede det for fuldt gjørligt. 
Dette forbausende foretagende var beregnet at skulle koste ca. 35 
millioner pund. 

Bro-planen af 1889 skyldes Schneider & co., eiere af Creusot 
jernværk, samt M. Hersent. De undersøgte sagen nøie i alle dens 
detaljer og lod udføre en række tegninger til belysning af samme. 

De beregnede, at det metal og maskineri, der skulde til for at 
bygge en bro over Kanalen, vilde repræsentere en samlet vægt af 
omtrent en million tons. Det nøiagtigste kostende sloges ned til 
34,400,000 pund, og den tid, der krævedes for at udføre arbeidet, 
beregnedes til omtrent ti aar. 
| De militære autoriteter reiste ingen væsentlig indvending mod 
planen; de var enige i, at broen i tilfælde af et angreb paa England 
snart kunde ødelægges, og de Britiske Øer derved atter isoleres fra 
det europæiske fastland. 

Men var soldaterne tilfredse med broen, kan ikke det samme 
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siges om sjømændene. De sjøkyndige autoriteter fremholdt, at de 
120 bropiller, man havde foreslaaet at anlægge, vilde gjøre Kanalen 
ufarbar, specielt i taaget wveir. Skibe kunde let støde paa dem, 
ligesom det vilde tage 6 maaneder at reparere broen efter en enkelt 
alvorlig kollision. 

Naar man betragter spørsmaalet om en bro over Kanalen 
fra et upartisk standpunkt, synes planen at have lidet for sig, og 
den omstændighed, at man kunde bygge en tunnel paa den .halve 
tid og for en sjette-del af broens kostende, 
gjør det hele projekt forkasteligt. Me 

Naar man første gang drøftede planenom | 
at oprette en anden slags kommunikations- |. 
forbindelse mellem England 
og det europæiske fastland 
end ved hjælp af ro 
er vanskeligt at 
sige Det vil 
her være nok 
at gaa tilbage 
til begyndelsen 
af det 19. aar- 

hundfed. I 
1802, under en 
af afbrydel- 
serne i krigen 
mellem England 
og —Frankrige, 
fremsatte en 
fransk ingeniør, 
Mathieu, et DE Me tunnel mellem Dover 
forslag om en og ;Calais. 

Jernbaner eller i hvert fald de som vi nutildags forstaar med 
jernbaner, var paa den tid ukjendt, og Mathieu tænkte sig sin tunnel 
blot som en for alle aaben, underjordisk færsels-vei. Ogsaa gas 
til belysning var, ligesom jernbaner, endnu ukjendt; tunnelen skulde 
derfor oplyses af olje-lamper, medens den nødvendige ventilation 
skulde skaffes tilveie ved hjælp af et antal store skorstene, hvis 
toppe skulde rage høit op over vandfladen. Det høieste punkt i 
tunnelen skulde være midt under Kanalen, hvorfra den skulde skraane 
ned mod begge kyster, med. enderne i bunden af dybe huler. 

Under den store krig, der atter udbrød mellem de to lande, 
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synes tunnel-planen at have været lagt fuldstændig til side, og ingen 
interesserede sig for Mathieu's projekt. Efter at freden var gjen- 
oprettet mellem Frankrige og England, fremsattes dog straks et antal 
forslag, hovedsagelig af franskmænd, hvoraf ingen synes at have 
mødt nogen sympati fra offentlighedens side. | 

Den mest omhyggelig udarbeidede plan paa denne tid synes 
at være udgaaet fra Thomé de Gamond, den franske regjerings- 
ingeniør for departementet Pas de Calais. Han indsaa straks de 
mange fordele, som vilde vindes, hvis det var muligt at oprette en 
uafbrudt jernbane-forbindelse mellem Frankrige og England. Thomé 
de Gamond foreslog at begynde med at grave to dybe huler, den 
ene paa den franske kyst, nær Kap Gris, den anden paa den 
engelske kyst, nær Eastware; disse to huler, der altsaa skulde paa- 
begyndes samtidig paa begge sider af Kanalen, skulde dernæst sættes 
i forbindelse med tunnelen. 

For at skaffe tunnelen den nødvendige ventilation, skulde der 
i Kanalen anlægges tretten kunstige smaa-øer af murværk, forsynet 
med ventilations-sjakter, gjennem hvilke en skorsten skulde føre ned 
til tunnelen. Paa den naturlige Varne Bank midt i Kanalen skulde 
der være en uhyre skjakt, paa hvis bund en kredsformet, under- 
jordisk og undersjøisk jernbane-station var anlagt. 

Thomé de Gamond har æren af at have været den første 
der begyndte med virkelige boringer paa den franske kyst, og skjønt 
han døde i 1876, før han endnu havde seet synderlig frugt af sit 
arbeide, fortsattes dog gravningerne baade ved Langette, nær Calais, 
og tillige paa den engelske kyst. 

Et tunnel-selskab, det saakaldte »Channel Tunnel Company, 
fik i 1875 af parlamentet tilladelse til at tage de foreløbige skridt, 
og i 1882 havde man gravet over 1.5 kilometer paa den engelske 
side af Kanalen. Vaaren samme aar besøgte ogsaa Gladstone tunnel- 
selskabets arbeider. Men boringerne stansedes, da Sir Garnet (nu 
lord) Wolseley og andre officerer snart viste sig ugunstig stemt 
for en tunnel mellem England og Frankrige. En udgift af minst 3 
millioner pund vilde efter de militære autoriteters mening simpelt- 
hen medgaa til bygningen af en fæstning til beskyttelse af aabningen 
paa den engelske kyst. 

— Paa den anden side var alle de civile autoriteter, der for 
parlaments-komiteen afgav sin betænkning om sagen, enige i, at 
bygningen af tunnelen vilde skaffe Frankrige og England uvurderlige 
handels-fordele, der fuldt ud, ja mere end det, vilde opveie enhver 
mer-udgift paa militær-budgettet, hvor stor denne end var. 
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De militære gik dog af med seiren, og nogle maaneder senere 
stansedes arbeidet af regjeringen. | 

Skjønt mange forestillinger oversendtes i den hensigt at over- 
bevise parlamentet om, at en tunnel over Kanalen i høi grad var 
paakrævet, tog man dog ikke noget hensyn hertil. 

Edward Watkin's forslag om at gjenoptage arbeidet forkastedes 
af underhuset i 1888, ligesaa i 1890. For tiden findes der imidlertid 
et »Channel Tunnel Company, som stiftedes i december 1881, og 
hvis kontorer er i London. Af tunnelen selv har man nu gravet ca. 
1823 meter, men paa grund af modstanden fra handels-ministeriets 








Den vandrende platform i uveir. 


side kan for nærværende intet videre foretages. Men det kan uden 
overdrivelse siges, at den moderne ingeniør fuldt ud vilde magte den 
opgave at anlægge en tunnel over Xanalen. Mont Cenis-tunnelen (ca. 
12 kilometer), St. Gothard-tunnelen (ca. 15 kilometer) og Simplon- 
tunnelen (nu under bygning), alle mødte de modstand i begyndelsen 
og var en tid anseede for umulige. De blev dog anlagte, og med 
tiden vil ogsaa tunnelen over Kanalen blive færdig. 

Ideen om et rør over Kanalens bund har ogsaa tiltrukket sig 
adskillig opmærksomhed. Den første, der foreslog denne løsning 
af spørsmaalet om befordring over strædet, vår sandsynligvis dr. 
Payerne, opfinderen af en undervands-baad. Ved hjælp af denne 
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mente han at kunne anlægge nede paa Kanalens bund et slags 
chaussé, hvorpaa et rør kunde hvile. 

I 1869 fremsatte de engelske ingeniører, John Frederick Bateman 
og J. Revy, et forslag om at bygge et rør paa hav-bunden mellem 
Dover og Kap Gris Nez. Dette rør skulde være cylindrisk, ca. 3.9 
meter i gjennemsnit paa indsiden, og sammensættes af støbejerns- 
ringe, ca. 3 meter lange og ca. 10.5 centimeter tykke. 

De forskjellige dele af røret skulde sammensættes indenfra i et 
rum i form af en klokke. Efter hvert som røret forlængedes, ved 
tilføielsen af en ny ring, kunde klokken ved hydraulisk tryk stødes 
ca. 3 meter frem, for at give plads til bygningen af den næst- 
følgende ring. Ved hjælp af en sindrig indretning vilde røret stadig 
kunne holdes tæt og stærkt paa Kanalens bund. 

Med hensyn til maaden, hvorpaa togene skulde drives frem 
gjennem røret, erkjendte de to ingeniører, at der ikke kunde anvendes 
lokomotiv-maskiner og foreslog derfor pneumatisk eller atmosfærisk 
tryk. Foretagendets kostende ansloges til 8 millioner pund. 

Nogle aar senere offentliggjorde en fransk ingeniør, Castanier, 
et projekt, der gik ud paa at anvende et rør, eller rettere to parallele 
rør, forbundne med hinanden ved tvær-rør; det hele skulde indmures 
i en slags cement-vei, der hvilede paa Kanalens bund; den nødven- 
dige ventilation skulde skaffes til veie ved hjælp af sjakter, der førte 
ned fra vand-fladen. 

Som mange af sine forgjængere foreslog Castanier at have en 
station midt i Kanalen, paa Varne Bank. Istedenfor paa bunden af en 
dyb sjakt skulde den dog kun ligge et lidet stykke under vandfladen. 


Paa visse steder af Varne Reef er der blot 3 meter vand eller . 


saa, og her kunde man bygge en slags rund beholder, 150 til 180 
meter i gjennemsnit, omgivet af massive sten-mure, der hævede sig 
ca. 4.5 meter over den høieste flod. 

Paa beholderens jevne bund skulde der være platformer, hvile- 
pladse, hvor passagerer midlertidig kunde tage af, og alt, hvad der 
hører til en stor jernbane-station. Dette kaldte opfinderen for sin 
»Puste-station«. | 

Her stak rørene op, baade det, som førte til den franske, og 
det, som førte til den engelske kyst, saa at passagerer, der kjørte 
gjennem røret, kunde afbryde sin reise, og saaledes ikke behøvede 
at være synderlig længere tid i røret end paa en reise gjennem 
St. Gothards- eller Mont Cenis-tunnelen. Arbeidets kostende ansloges 
af Castanier til ca. 14 millioner pund. Projektet mødte dog, seet tra 
militært standpunkt, de samme indvendinger som tunnelen. 
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Et andet projekt var »undervands-banen«. I rute mellem Brighton 
og Rottingdean paa syd-kysten af England, og mellem St. Malo og 
St. Servan paa nord-kysten af Frankrige kjører en eiendommelig art 
vogn, der virkelig fører sine passagerer gjennem vandet. Brightons 
og Rottingdeans elektriske sporvei er anlagt langs kysten, ved høi- 
vande løber vognen i 4.5 meter vand. 

Denne vogn drives ved hjælp af elektricitet, der tilføres den 
fra en kobber-traad, som er anbragt over den. I fuld-ladet stand 
veier den næsten 50 tons, og ingeniører paastaar, at der vilde kræves 
et vind-tryk tre gange saa stærkt som en orkans for at vælte den. 

Vognen, der tjener som befordrings-middel mellem St. Malo og 
St. Servan, løber paa skinner et lidet stykke under vand-fladen og 
trækkes over en trang kanal, naar omstændighederne fordrer det. 

I december 1884 stiftedes selskabet »Channel Bridge and Railway 
Company« med det formaal at bygge en bro eller viadukt over den 
engelske kanal. 

Man besluttede at bygge en undervands-bro 15 meter under 
laveste vand; over denne skulde der gaa en elektrisk vogn, der 
kunde trække fire jernbane-tog. Det hele arbeide skulde udføres paa 
fem aar, og dets kostende ikke overskride 14 millioner pund. 

Togets platform skulde være 150 meter lang og 15 meter bred 
og bæres af fem staal-søiler paa hver side; disse var igjen fæstede 
til en undervands-platform paa skinne-hjul. Damp-maskiner og dyna- 
moer paa togets platform skulde tilføre den fornødne kraft til at 
drive skinne-hjulene paa den lavere platform. 

Til sist skal vi nævne under-vands baaden. Der er konstrueret 
mange forskjellige former af denne, og franskmændene har flere 
saadanne i sin marine. 

En fransk opfinder, Goubet, foreslaar at lægge skinner paa 
Kanalens bund og paa disse anbringe en speciel art undervands-vogn. 
Hvad der har bragt Goubet paa denne tanke, er den omstændighed, 
at havet, selv i det styggeste veir, er fuldstændig roligt i en liden 
dybde under overfladen. 

Goubet mener, at hans undervands-vogn vil kunne tage 250 
passagerer. Den skal trækkes frem med kabler og drives frem ved 
hjælp af elektricitet. I tilfælde af at kablerne, der ruller paa gang-spil 
i begge ender af skibet, skulde sidde fast eller paa anden maade 
ophøre at funktionere, kan vognen frigjøres for disse, øieblikkelig 
bringes op til overfladen og fortsætte reisen som en oversjøisk baad. 
Overfarten vil tage en time. 
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Julian den Frafaldne. 


(Roman af. Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





(Fortsættelse). 
IX. | 

»Se paa alle disse sort-klædte, Julian, de er aftenens skygger, dødens 
skygger. Snart vil der ikke findes et eneste antikt, hvidt klædebon mere, 
- ikke et eneste stykke marmor, der bades i sol . . . Det er slut!« 

Saaledes talte den unge sofist Antoninus, der sammen med Julian 
befandt sig paa terrassen fremfor templet i Pergamos. Langs foden af 
balustraden var titanernes oprør fremstillet i relief, guderne triumferede; de 
vingede hestes hove knuste de antike kjæmpers slange-legemer. Antoninus 
pegte paa relieffet. 0 

»Olympierne har beseiret titanerne, nu kommer turen til olympierne 
at blive beseiret af de barbariske guder; templerne vil blive grave.« 

Antoninus var en skjøn yngling; figurens og ansigtets linjer mindede 
om de antikke statuer, men han havde i mange aar lidt af et uhelbredeligt 
onde, hvad der gjorde hans ansigt, der var af den reneste helleniske type, 
gustent, magert, med et præg af sørgmodighed. 

»Jeg beder guderne,« fortsatte Antoninus, »jeg beder om ikke at 
lade mig se denne nat, om at lade mig faa dø før. Talere, sofister, lærde, 
poeter, kunstnere — alle er vi overflødige, vi er komne for sent . ... 
og alt er ude med os! 

»Men om du nu bedrog dig,« mumlede Julian. 

>Netralbrercsluther. OVi erisyge 1p. virhaniikkelkrafta. « 

Julians ansigt var ogsaa blet magert og blegt som Antoninus”, den 
fremstaaende underlæbe gav det et udtryk af taus foragt, de tykke rynkede 
øienbryn gav indtryk af stivsind, omkring den altfor lange næse var der 
allerede skarpe furer. Han bar fremdeles munke-dragten, og gik som 
tidligere hver dag i kirke, tilbad relikvierne og læste op evangelierne. 
Stundom syntes han, at hans hykleri var unyttigt. Han vidste, at Gallus 
ikke vilde undgaa døden, og at han selv kunde vente den hvert øieblik. 

Nætterne tilbragte Julian i biblioteket i Pergamos, hvor han særlig 
studerede den største kristendoms-fiendes værker: Libanius”. Han hørte 
de berømteste græske filosofers forelæsninger. De talte om det, som han 
allerede havde hørt hos Jamblikus, om ny-platonikernes »tre-enighed« og 
den hellige ekstase, — og han sa til sig selv: 

»Det er ikke noget af det, som jeg søger, de skjuler noget for mig !« 

Priskius, en efterligner af Pytagoras, havde i fem aar ikke lukket 
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op sin mund, levede efter vegetarianernes regler og brugte hverken klæder 
af uld eller læder-sandaler: han bar en kappe af hvidt linned og sandaler 
af palme-blade. 

>I vort aarhundred kommer det an paa at tie og tænke for at 
kunne ende paa en værdig maade.« 

Og Priskius, der foragtede alt, ventede paa det, som han kaldte for 
katastrofen, det vil sige kristendommens fuldstændig seir over. hellenismen. 
| Den ondskabsfulde og kloge Krisantius hævede øinene til himlen, 
naar man talte til ham om guderne og forsikrede, at han 'vovede ikke at 
befatte sig med dem, han viste intet og havde glemt det, han havde læst. 

Han raadede andre til at gjøre det samme. Hvad magien og 
miraklerne angik, vilde han ikke en gang høre tale om dem og forsikrede, 
at der kun var forbryderske bedragerier, der foregik i ly af keiserens love. 

Julian spiste daarlig og sov lidet; hans blod bankede af lidenskabelig 
utaalmodighed. Hver morgen naar han vaagnede, tænkte han: »Vil det 
ske idag?« 

Han trættede de stakkels teurgiske filosofer med sine spørsmaal, der 
altid dreiede sig om mysterierne og miraklerne. Nogle lo af ham, især 
Kristantius, der havde for skik at agere enig i alle meninger, jo galere 
jo bedre. | 
En gang mi Beesines en vis og beskeden gammel mand, som 
havde medlidenhed med Julian, til ham. 

»Mit barn, jeg vil gjerne dø i ro. Du er ung endnu, lad mig være. 
Henvend dig til mine lærlinge, og de vil aabenbare dig alt. Ja, der gives 
ting, som vi frygter for at tale om. Naar du blir indviet i mysterierne, 
vil du kanske skamme dig over at være som et almindeligt menneske, og. 
at have været et saadant lige til nu.« 

Og Eutomenes fra Minda, lærling af Edesius, en arrig og ondskabs- 
fuld mand, sagde til Julian: | 

>Der er ikke mere mirakler, man venter dem heller ikke. Menneskene 
er for længe siden kjed af guderne. Magien er en løgn, og de, som tror 
paa den, naive. Men dersom den sag ligger dig saa paa hjerte, og du 
endelig vil bedrages, faar du reise til Maksimos. Han foragter vor viden- 
skab, og hvad ham angaar . .. . Nei. jeg liker ikke at tale ilde om 
mine venner. Jeg vil heller fortælle, hvad som hændte her forleden, i et 
underjordisk Hekate-tempel, som Maksimos tog os med i for at vise os 
sin kunst. Da vi vel var komne ind og havde hilset gudinden, sa han 
til os. »Sæt eder nu ned, skal I faa se et mirakel.« Ja, vi satte os. 
Paa et alter kastede han nogle korn timian, idet han mumlede noget, for- 
modentlig en hymne... Og vi fik se Hekate-statuen smile til os. Maksimos 
sagde til os: 
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>Bliv ikke bange, naar I faar se de to fakler, som gudinden holder, 
tænde sig af sig selv. Selc Førend han var færdig med sin sætning, 
tændtes faklerne. | 

»Miraklet var fuldbyrdet!« raabte Julian. 

»Ja, vor forvirring var saa stor, at vi knælede ned. Men da jeg 
gik ud af templet, spurte jeg mig selv: Er det værdigt en filosof at 
befatte sig med den slags, som Maksimos gjør. Læs Pytagoras, Platon, 
— der vil du finde visdom. At hæve sin aand med deres guddommelige 
videnskab, er ikke det høiere end alle mirakler?« 

Julian hørte ikke mere; hans øine skinnede, og idet han saa paa 
Eutomenes' blege ansigt sagde han: 

»Behold eders bøger og eders videnskab. Jeg søger livet og troen! 
Kan den eksistere uden mirakler? Jeg takker dig, Eutomenes, fordi du 
har vist mig den mand, som jeg nu har søgt i lang tid.« 

Med et hadsk smil svarede sofisten: | 

»Du. er ikke kommet saa langt som dine forfædre, Konstantins svoger. 
Sokrates havde ikke brug for mirakler for at tro!« 


X. 


Midnats-klokken lød. I forhallen til mysteriernes store sal afførte 
Julian sig sine novice-klæder, og mysteriets præster, som skulde indvie ham, 
iførte ham hierofanternes kappe, der var vævet af papyrus-trevler; i hæn- 
derne gav de ham palme-grene; fødderne var nøgne. Julian gik gjennem 
en lang lav sal. En dobbelt søile-rad bar hvælvingen; søilerne var formede 
som to slanger, der omslyngede hinanden og tjente til støtte for røgelses- 
kar paa høie smekre ben; luen slikkede op af røgelses-karrene som en lang 
rød tunge. En tyk røg fyldte salen. 

I bunden af salen skinnede to vingede tyre af guld; de bar en herlig 
trone. I en sort kappe, helt overbroderet med guld, smaragder og karfunkler 
sad som en gud selve stor-hierofanten Maksimos fra Ffesus paa tronen. 

En slæbende stemme forkyndte begyndelsen af mysteriet. 

»Dersom der i forsamlingen er en vantro, en kristen eller en 
epikuræer, maa han gaa ud.« | 

Julian, som paa forhaand vidste, hvad han skulde svare, sagde: 

»Lad de kristne gaa ud !« 

Et kor, der var skjult i halv-mørket, gjentog: 

»Lad de kristne gaa ud, lad de ugudelige forsvinde!« 

Ud af mørket kom fire og tyve fuldstændig nøgne ynglinger; hver 
af dem havde i haanden en strengeleg, der i form mindene om ny-maanen. 
Samtidig hævede ynglingerne instrumenterne over sine hoder og med en 
elegant bevægelse slog de strengene, saa de gav en lang klagende lyd. 
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Maksimos gjorde et tegn. 

En nærmede sig Julian bagfra og bandt ham et tørklæde over øinene 
og sagde til ham: »Gaa. Frygt hverken vand eller ild, hverken åander 
eller legemer, hverken” liv eller død.« 

Derefter blev han ført bort. 

En jern-port gik knirkende op. Julian blev puffet gjennem den, og 
en kvælende varme slog imod ham, samtidig mærkede han, at han gik 
paa en glat vindel-trappe. 

Han begyndte at stige ned den umaadelige trappe; der var stille 
som i graven; han troede, han maatte være dybt under jorden. Derefter 
kom han gjennem en trang gang; pludselig mærkede han fugtighed under 
sine nøgne fødder, og han hørte lyden af en kilde. Vandet steg ham til 
anklerne. Han gik videre; for hvert skridt steg vandet, det gik ham op 
paa læggene, knæet og naaede ham op paa livet. Julian hakkede tænder 
af frost. Da vandet rak ham op paa brystet, tænkte han: 

»Er det kanske en snare? Maksimos vil kanske dræbe mig for at 
behage keiseren?« | | 

Men han blev ikke ræd og fortsatte sin vei. 

Vandet sank, og en kvælende varme, som fra en smedje, indhyllede 
ham. Jorden brændte under hans fødder; det forekom Julian, som om han 
nærmede sig en glødende ovn. Blodet bankede i hans tindinger; enkelte 
øieblikke var varmen saa stærk, at han følte det, som om luer slikkede 
ham 1 ansigtet. | 

Julian holdt sig fremdeles kjæk. 

Nu igjen tog varmen af, men en kvalm lugt tog aandedrættet fra ham. 
Flere gange stødte han imod nogle runde gjenstande og følte, at det var 
dødes ben og hjerneskaller. 

Det forekom ham, at nogen gik ved siden af ham, glidende, uden 
støi som en skygge. En is-kold haand tog hans. Han satte i et skrig. 
Derefter tog to hænder fat i hans klæder. Tværs gjennem sit tynde klæde- 
bon kunde han føle de kjødløse knokler. Disse hænder greb lystent efter 
ham og kjærtegnede ham med skjøgens modbydelige kjærtegn. Julian følte 
paa sin kind en aande, der var gjennemtrængt af fugtig og muggen for- 
raadnelse. Og pludselig hørte han en mumlen, der lignede lyden af blade, 
der rasler i høst-natten: ; 

»Det er mig! — det er mig, mig, kjender du mig ikke igjen, det 
er mig, mig?« 

»Hvem? Dig?« stammede Julian. 

Med et kom han ihu sit løfte om at være taus. 

»Mig, mig. — Vil du, at jeg skal rive baandet fra dine øine, og du 
vil kjende mig igjen, du vil se mig?« 
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De knoklede fingre for ivrig omkring i hans ansigt, søgende at rive 
af bindet. 

Døds-kulde gjennemtrængte Julian lige til hjærtet; uden at ville det, 
rent af vane, korsede han sig tre gange, ligesom naar han i gutte-dagene 
havde havt en ond drøm. Et torden-skrald drønede, og jorden skalv under 
hans fødder; Julian følte det, som om han sank og sank; til slut tabte han 
bevidstheden. 

Da han kom til sig selv igjen, var bindet borte fra hans øine, og han 
laa udstrakt paa en hynde i en uhyre halv-mørk grotte. Man lod ham 
aande ind et stof, der var indsat med en gjennemtrængende parfyme. Lige 
over for ham stod en mager, nøgen mand, med kobberbrun hud; det var 
gymnasofisten, Maksimos" hjælper. 

Han holdt uden at røre sig en metal-skive over sit hode. Nogen 
sagde til Julian: »Se!« 

Han saa paa den lysende skive med en. næsten smertende energi. 
Han saa længe; gjenstandens. omrids blev som taage og en behagelig 
slaphed faldt over ham. Det forekom ham, at den lysende cirkel ikke 
mere skinnede deroppe, men inden i ham; hans pupiller sænkede sig, og et 
træt, opgivet smil spillede om hans læber. 

Flere gange streifede en haand hans hode, og en stemme Spurte: 

»Sover du?« 

»Ja.« 

»Se mig i øinene.« 

Julian adlød med møie og fpdas de Maksimos, der bøiede sig over ham. 

Det var en olding paa omtrent 70 aar, med snehvidt skjæg, der rak 
ham til bæltet; haaret, der hang ham ned over skuldrene, havde en rødlig 
glans; paa hans kinder og pande var der dybe furer, som mere tydede 
paa tænkning og vilje end lidelse. Smilet lignede en kvindes, — falskt 
og fængslende. Men det var særlig Maksimos' øine, der fængslede Julian, 
under tykke øienbryn lyste de frem, livlige, sugende, gjennemtrængende, 
vekselvis spottende og ømme. 

Maksimos spurte: »Vil du se den vidunderlige Titan?« 

»Ja.x 

»Saa se!« 

Magikeren pegte paa baggrunden af grotten, hvor der stod en tre-fod, 
som sendte ud uhyre røg-skyer. En orkanagtig larm fyldte grotten. 

»Herakles! — Herakles, befri mig !« 

Gjennem røg-skyen, der delte sig, kom den blaa himmel til syne. 
Julian saa uden at røre sig, bleg med halv-lukkede øine de syner, der nu 
hurtig rullede sig op for ham, og det forekom ham ikke, som om han saa 
selv, men at en anden bød ham at se. 


Julian den Frafaldne. SM 


Han saa skyer og bjerge, dækket af sne; i det fjerne hørte han brus 
af bølger. Han fik øie paa et umaadeligt legeme. Hænderne og fødderne 
var lænkede til klipper. En grib hakkede i titanens lever, blod-draaber rullede 
ned ad hans sider; lænkerne raslede, hele legemet vred sig i smerte. 

»Befri mig, Herakles !« 

Og titanen hævede sit hode; hans øine mødte den hypnotiseredes. 

»Hvem er du, hvad heder du?« spurte Julian; han talte som i drømme. 

»Dig !« 

»Jeg er kun en svag dødelig.« 

»Du er min bror, befri mig !« 

»Hvem er det, som har fængslet dig paa ny?<« 

»De svage, de milde, som tilgiver sine fiender af svaghed! Slaverne, 
slaverne! Befri mig !« | 

»Hvorledes kan jeg . . ?« 

»Vær som jeg.« 

Røgen fra tre-foden skjulte synet. Julian vaagnede et øieblik, og 
hierofanten spurte ham: »Vil du se den fordømte?« 

»Jeg vil.« | 


»Se.« | 
I den hvide røg no Sig svagt et hode mellem to uhyre vinger. 
Nogen raabte paa Julian langt borte fra: »Julian, Julian! — Afsværg 


gallilæeren i mit navn.« 

Julian taug. Maksimos hviskede ham i øret: »Hvis du vil se den 
store engel, maa du afsværge.« 

Qven over synets hode skinnede morgen-stjernen, Auroras stjerne, og 
engelen gjentog: »Julian! Afsværg galilæeren i mit navn.« 

»Jeg afsværger.« 

Tredje gang gjentog engelen sit, nu var stemmen tæt ved og trium- 
ferende: »Afsværg !« 

Og Julian svarede: »Jeg afsværger.< 

Engelen sagde: »Kom til mig !« 

»Hvem er du?« 

»Jeg er lyset, jeg er østen, jeg er morgen-stjernen I. 

»Hvor smuk du er !« 

»Bliv lig mig.« E 

>Hvilken sørgmodighed du bærer i dine øine!« 

»Jeg lider for alle levende. Der behøves ikke fødsel, der behøves 
ikke død! — Kom til mig, jeg er skyggen, jeg er Lyden jeg er friheden !« 

»Hvad kalder menneskene dig?« 

»Det onde.« 

»Dig?« 
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»Jeg har gjort oprør.« 

»Mod hvem?« 

»Mod ham, hvis lige jeg er. Han vilde være alene, vi er to.« 

»Gjør mig lig dig!« | 

>Gjør oprør. Jeg vil give dig kraft !« 

»Lær mig.« 

»Krænk loven, elsk dig selv, forband Ham og vær som mig !« 

Engelen forsvandt. En hvirvel-vind bragte flammen paa tre-foden til 
at lue op og slog den derefter mod jorden. Tre-foden væltede, og flammen 
sluknede. I mørket hørte man lyden af talløse skridt, skrig og suk, som 
om en usynlig hær flygtede for fienden gjennem luften. Julian faldt skræk- 
slagen næsegrus mod jorden. Hierofantens lange sorte kjole kjæmpede 
mod vinden. 

>Flygt, flygt!« sukkede utydelige stemmer. »Helvedes porte aabner 
sig! Det er ham, ham, seirherren !« $ 

Vinden peb Julian om ørene. Tusener og atter tusener for forbi 
over ham. | 

Pludselig blev det roligt igjen; en himmelsk lyd fyldte grotten, og 
en stemme mumlede: »Hvorfor forfølger du mig? Saul! Saul!« 

Julian syntes, han havde hørt denne stemme en gang før i sin 
barndom. Den gjentog blødt: »Hvorfor forfølger du mig, Saul?«- 

Da vaagnede Julian, hævede sit ansigt fra jorden og saa en hierofant, 
som tændte en lampe. - Julian vendte hodet bort, men huskede alligevel 
nøiagtig alt, som foregik. Han blev paa ny bundet for øinene, og man 
lod ham drikke en stærk vin, der gjengav ham kræfterne. Han steg op 
ad trappen, og nu holdt hans haand fast i Maksimos. Det var, som han 
blev baaren paa vinger af en usynlig magt. 

Hierofanten sagde til ham: 

»Spørg.< 

»Du har kaldt paa ham?< 

»Nei, men naar en streng paa lyren skjælver, vil en anden svare.< 

»Hvorledes kan der være saadan magt i hans ord, naar de ikke er 
andet end løgne?« 

»De er sande.« 

»Hvad siger du? Men titanen og engelen var da løgn.« 

»De var ogsaa sandhed.« 

»To sandheder !« 

»To, — mnetop.« 

»Du vil friste mig.< 

>Ikke jeg, men den hele sandhed. Fr du ræd, saa ti.« 

»Jeg frygter intet. «Sig alt. Har galilæeren ret!« 
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»Ja.« 

»Men hvorfor har jeg da afsvoret ham?<« 

»Der er ogsaa en anden sandhed.<« 

»Høiere?« | 

»Nei, lige.« 

»Men hvad skal man tro-paa. Hvor er den gud, som jeg skal søge?« 

»Baade her og der. Søg Ariman, søg Ormuz, hvem du vil; men 
glem ikke, at de to er lige: Lucifers rige og Guds rige.« 

»Hvor skal man gaa?« 

»Vælg en af de to veie og stans ikke.« 

»Hvilken?« 

»Dersom du tror paa Ham, maa du tage korset, følge ham og være 
ham lydig, være ydmyg, være det lydløse lam i røvernes hænder. Red dig 
ud i ørkenen, giv ham dit legeme, din sjæl, din fornuft. Tro! ... Det 
er en vei, og de gallilæiske martyrer opnaar den samme frihed som Prometevs 
og Lucifer.« 

»Jeg vil ikke !« 

»Da maa du vælge den anden vei. Vær mægtig som dine ældste 
forfædre. Vær stærk og tapper, ubøielig og stolt. Bryd dig ikke om 
medlidenhed, kjærlighed, naade! Reis dig og ran alt . . .. Lad dit 
legeme ligne de halvguder, du ser i marmor. Tag og giv ikke tilbage! 
Smag paa den forbudne frugt, men bliv ikke afhængig af den. Tro ikke 
og tvil ikke, og verden vil være din, du vil være titanen og engelen, som 
gjorde oprør mod Gud.<« 

»Men jeg kan ikke glemme, at galilæerens ord indeholder sandhed; 
jeg kan ikke tro to ting paa en gang.« | 

»Da er du som de andre dødelige og vil snart gaa til grunde. Men 
Kancduda Vove ud  aDusvilbliver: . Stkeiser 

»Jeg? Keiser?« 

»Du vil faa mere at raade over end den makedoniske heros havde !« 

Julian mærkede, at de gik ud af den underjordiske grotte. Morgen- 
brisen fra havet omgav dem. Hierofanten tog bindet af Julians øine. 
De befandt sig paa et høit marmor-taarn — stor-teurgens astronomiske 
observatorium —, der var byggget paa samme maade som de gamle 
kaldæer-taarne; det stod paa en klippe, der ragede op over havet. 

Langt nede strakte sig de yppige haver, paladser og buegange, der 
mindede om Persepolis. Længere borte paa bjerget saa man Artemision 
og Efesus paa bjerget; solen stod netop op. 

Julian vendte hodet og saa sig omkring; han maatte støtte sig paa 
Maksimos' arm; han lukkede øinene med et smil. Den opgaaende sol 
stænkede purpurne straaler paa hans hvide klæder. 
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Hierofanten strakte! ud sin arm. 

>Alt dette er dit!« 

»Hvad kan jeg, mester, jeg venter døden hvert øieblik; jeg er svag 
og SYg.« | 
»Solen, gud Mitras, har kronet dig med sit purpur. Det er den 
romerske keisers purpur. Alt er dit.  Vov!« 

>Hvad har det at sige, naar ikke den ene sandhed eksisterer, naar 
jeg ikke kan finde den Gud, jeg søger.« 

>Gjør til ét titanens sandhed og galilæerens sandhed, og du vil 
blive den største af mennesker, som er undfangen af kvinder.« 

Fors.) 


Nogle skade å af Europa. 


(Efter Philip Alexander Bruce i Nineleenth GA 





PD" amerikanske republik har nu naaet et saa høit udviklings- 
stadium, at dens borgere ikke længer har nogen urolig følelse 
af sit lands underlegenhed under noget andet land paa kloden. I 
enkelte henseender staar vistnok det amerikanske folk tilbage for 
den gamle verdens folkeslag, men i andre henseender staar det til 
gjengjæld høiere, og amerikaneren er derfor ganske sikker paa, at 
intet mangler paa fuld jevnbyrdighed. Kan de Forenede Stater lære 
meget af Europa med hensyn til livets kunstneriske side, saa kan 
til gjengjæld Europa lære meget af Amerika paa livets praktiske 
omraader.  Bevidstheden herom bevirker, at amerikanske reisende 
studerer europæiske forholde paa en sympatetisk og fordomsfri 
maade. De er som regel mere tilbøielige til at lære og rose end til 
at kritisere eller fordømme. Og antallet af de amerikanere, som 
bereiser Europa, blir stadig større, efter som de Forenede Staters 
rigdom og indbygger-tal vokser. Der er forholdsvis faa personer i 
de Forenede Stater, uden at de ialfald en gang i sit liv har gjort 
en reise til Europa, for saa vidt de har havt raad dertil. 

Hvad der især i begyndelsen slaar den i Europa reisende ameri- 
kaner, er de europæiske staters indskrænkede territoriale. omraade. 
Rusland er den eneste europæiske stat med virkelig store dimensioner, 
og dette land ligger som oftest udenfor hans reise-rute. Naar en ameri- 
kaner, der er vant til de Forenede Staters uhyre udstrækning, for 
første gang besøger England, Frankrige eller endog Tyskland og 
Østerrige, trænger han flere uger til at forstaa, hvilken magt disse 
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stater enkeltvis besidder. Ti hans forestilling om national storhed 
støtter sig ikke bare paa ydre rigdom og folke-mængde — i saa fald 
vilde han jo ved et flygtigt besøg komme til at anse New York og 
Pennsylvanien for ligesaa vigtige som Frankrige og England — men 
ogsaa paa landets geografiske udstrækning, der aabner muligheder 
til endnu langt større rigdomme og folkemængde i fremtiden. 

Naar amerikaneren efter sin ankomst paa denne side af Atlanter- 
havet søger at gjøre sig op en forestilling, som han kan sammenligne 
med det indtryk, han bringer med sig hjemmefra om sit eget lands 
magt og storhed, kommer han uvilkaarlig til at tænke paa tele 
Europa uden hensyn til nationale grænser. Men efter som han blir 
mere fortrolig med de europæiske nationaliteter og lærer at vurdere 
de enkelte staters folke-mængde og rigdom, træder forestillingen om 
deres fysiske lidenhed i baggrunden, og til slut stiller han lande som 
Frankrige og England ved siden af sit eget fædreland i storhed, 
skjønt disse lande kunde puttes bort i et hjørne af de Forenede 
Stater. Denne forandring i opfatningen skyldes udelukkende det 
stigende indtryk af vedkommende landes rigdom og folke-mængde, 
der, fordi de er presset sammen paa et lidet land-omraade, gjør Saa 
meget mere af sig end i de Forenede Stater, hvor de er spredt over 
et uhyre omraade. 

Af alle de vigtigste europæiske byer er det London, som gjør 
det stærkeste indtryk paa amerikaneren, ikke saa meget paa grund 
af. indbyggernes overvældende antal, som paa grund af den store 
modsætning mellem rigdom og fattigdom. Den rigdom, som de 
fornemme kvarterer i London frembyder, forekommer amerikaneren 
at være simpelthen grænseløs — en rigdom, som ingen national 
ulykke synes istand til at rokke, end sige tilintetgjøre. Paa den 
anden side finder han i East-End en fattigdom og elendighed, som 
han aldrig end ikke i drømme har tænkt sig mulig. Han giver sig 
uvilkaarlig til at sammenligne Londons og New-Yorks fattig-kvarterer 
med hinanden; men til trods for New-Yorks talrige befolkning af 
udlændinge kan han ikke paaminde sig der at have seet noget side- 
stykke til den masse-elendighed, som breder sig i Whitechapel, 
mager, indfalden og sammenkrøben. New-York er imidlertid en 
yngre by end London, og New-Yorks fattige har derfor ikke — 
saaledes som Londons — havt anledning til gjennem flere slægt-led 
at overføre sin fattigdom og sine fattigdoms-avlende vaner til et stadig 
større antal efterkommere. | 

Noget som amerikaneren finder overordentlig modbydeligt, er 
- desuden den drukkenskab, han i London møder paa alle kanter. 
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Han forfærdes over den overordentlige mængde af værtshuse, hvor 
kvinder kappes med mænd om at blive betjent, og over søndagens 
vanhelligelse ved en stadig værtshus-trafik efter kl. 1. Det er 
vanskeligt for den fremmede, som en søndags-eftermiddag spaserer 
gjennem Londons gader, at tro, at englænderne er det moralske 
folk, som deres nationale historie fortæller om. 

Men amerikaneren skal ikke have været længe i London, før 
han indser, at London er den best styrede af alle engelsk-talende 
byer i verden, hvilket hovedsagelig skyldes den londonske politi- 
konstabel, en virkelig menneske-betvinger — skjønt uheldigvis ikke, 
hvad Jupiter vilde have været i hans sted, en taage-betvinger — en 


ordenens og regelmæssighedens engel — en lærer i menneskenes 
pligter mod hinanden paa gaderne — en beskytter, leder og ven for 
de hjælpeløse og uvidende — og en sand filosof i den ro, hvormed 


han udfører sine mange hverv; ti hans humør sættes ganske vist 
ofte paa de haardeste prøver. 

Skjønt Paris udmærker sig ved langt mindre drukkenskab end 
London, finder den amerikanske reisende dog, at den franske hoved- 
stad staar langt tilbage for den engelske i flere henseender. Han 
er vant til at høre Paris priset som verdens første by, og han føler 
sig derfor forbauset over, at menneske-færdselen i gaderne slet ikke 
er saa stor som i London, at den rigdom, som aabenbarer sig for den 
fremmedes øie, er langt mindre, at butikkerne er mindre forskjellig- 
artede, skjønt deres udstillings-vinduer kan være mere pralende, og 
at fortaugene er mindre rene. I Londons hovedgader føler man sig 
absolut tryg med hensyn til sin personlige sikkerhed; men i Paris' 
gader er denne følelse slet ikke ganske grundfæstet, selv paa de 
befærdede bulevarder, hvor den mest forbausende nærgaaenhed og 
antastelse kan finde sted. 

I alle Europas store byer støder amerikaneren paa mekaniske 
hjælpemidler, som i begyndelsen bringer ham til at smile, men som 
senere, hvis han blir mere afhængig af dem, gjør ham utaalmodig 
og ærgerlig. Saaledes finder han f. eks., at det moderne elektriske 
sporvogns-system kun delvis har afløst omnibusserne, og hvad der 
især ærgrer ham, er det billet-system, som er forbundet med omnibus- 
serne i Paris. Man tænke sig amerikanernes følelser, hvis de for 
at komme omkring i sine egne byer skulde være afhængige af 
omnibus-linjer, som krævede, at passageren paa forhaand skulde 
forsyne sig med en mnumereret billet i en kiosk med udsigt ti 
maaske at maatte vente paa en anden omnibus, hvis den først 
ankommende skulde vise sig at være altfor overfyldt «il at kunne 
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optage ham! Ingen Amerikaner har synderlig tro paa fremskridts- 
aanden i et land, som kan finde sig i et saadant system en eneste dag. 

Og Londoner-omnibussen er i amerkanerens øine ikke stort 
bedre, skjønt han her ikke behøver at forsyne sig med billet paa 
forhaand, men faar lov til at træde ind i vognen, hvis der er en 
ledig plads. Den er et meget behageligt befordrings-middel om 
sommeren, naar man kan sidde paa taget og har god tid. Men 
hvis alle frilufts-pladse er optagne — hvilket ofte er tilfælde — og 
man er nødt til at tage plads inde i vognen, maa man under hele 
turen sidde i et rum, hvis lukkede vinduer udestænger hvert pust 
af frisk luft. 

Londons uhyre befolkning, som stadig vokser til mere og mere 
kolossale dimensioner, gjør det paatrængende nødvendigt, at man 
skaffer den et overjordisk befordrings-middel, som er hurtigere, langt 
mere praktisk og. komfortabelt end den beste omnibus. Foretag- 
somme amerikanske forretnings-mænd, som besøger London, ser 
klart, hvor indbringende en saadan bys passager-trafik kan gjøres, 
og de vil løse problemet, selv om englænderne ikke kan gjøre det. 
Den moderne elektriske sporvogn passer ikke, fordi flere af de mest 
befærdede gader er altfor trange. Men den dag vil utvilsomt komme, 
da man enten har gjort grunden under London til et rent netværk 
af tunneler for elektriske baner eller ogsaa har jevnet hus-tagene 
paa den ene side af hver befærdet gade til samme høide og anlagt 
elektriske baner ovenpaa dem. 

Amerikaneren føler sig dybt slaaet af den uafbrudte sammen- 
hæng mellem fortid og nutid, som han forefinder overalt i Europa. 
Hvor begynder nutiden? og hvor slutter fortiden? Dette spørsmaal 
maa han gang paa gang stille sig selv paa sine reiser gjennem de 
europæiske lande, naar han beser deres paladser og templer, under- 
søger deres skulptur, maler-kunst eller arkitektur, studerer de ansigts- 
typer, han passerer paa gaderne, eller mærker sig deres sæder og 
nationale karakter. Naar han under sine spaser-ture stanser op paa 
et eller andet imponerende sted som f. eks. paa Westminster-broen 
i London eller paa Ponte di Carrajo i Florens og betragter sine 
omgivelser, paa en gang saa gamle og saa moderne, forekommer 
det ham, som om han betragtede et eller andet tids-panorama, hvori 
den fjerneste fortid ligesom ved et under synes lige saa nær som 
nutiden. 

I sit eget fædreland har amerikaneren ingen saadan følelse 
af historisk sammenhæng. Fortiden er i hans bevidsthed kun for- 
bunden med en ubestemt almen-forestilling om national udvikling, 
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fremskridt fra meget smaa til meget store forholde i økonomisk 
henseende. Den amerikanske republiks historie har «kun to virkelig 
store epoker at opvise, nemlig befrielses-krigen og borger-krigen. 
Hvis skuepladsen for disse to rækker af mægtige begivenheder havde 
været indskrænket til et saa begrænset land-omraade som England, 
og hvis dette land-omraade havde udgjort hele de Forenede Staters 
territorium, vilde dette i høi grad have bidraget til at frembringe det 
tids-perspektiv, som gjør saa dybt indtryk paa amerikaneren i Europa, 
og som hovedsagelig hidrører fra de historiske begivenheders sammen- 
presning indenfor mere eller mindre trange grænser. Men befrielses- 
krigens slag-marker er spredt over et territorium, som er næsten lige 
saa stort som hele Europa, og skaber derfor ingen historisk atmosfære 
fælles for det hele land, medens borger-krigens skueplads er ind- 
skrænket til Virginia, som kun er en enkelt stat fuldstændig adskilt 
fra alle de andre stater, som ikke grænser op til den. 

De Forenede Staters nationale liv har i fortiden kun udmærket 
sig i økonomisk og politisk henseende, og det er først i de siste 
tredive aar, at ogsaa andre faser af næsten lige saa stor interesse for 
menneskeheden har begyndt at udvikle sig, skjønt nu ikke i nogen 
betydelig grad. De beste kunst-værker importeres fremdeles fra den 
gamle verden, og skjønt antallet af begavede malere og billedhuggere 
i Amerika er i stigende, synes dog den tid fjern, da den europæiske 
millionær vil importere kunst-værker fra de Forenede Stater i lignende 
udstrækning, som den amerikanske millionær importerer kunst-værker 
fra Europa. Heller ikke er der nogen udsigt til, at europæiske kunst- 
nere i en overskuelig fremtid vil komme til at reise til Boston, New 
York eller Washington for at berige og forfine sin kunstneriske sans. 
Naar den amerikanske maler- og billedhugger-kunst ikke er blet ud- 
viklet til samme fuldkommenhed som den europæiske, da hidrører 
dette ikke fra mangel paa opmuntring. Ti ingen amerikansk millionær 
anser sit hus for komplet, før han har skaffet sig en samling malerier 
eller billedhugger-værker, og han er altid rede til at betale ti tusener 
ja endog hundred tusener af dollars for et kunst-værk, hvad enten 
det er amerikansk eller europæisk, naar blot verden er enig om at 
anse det for virkelig genialt. 

Der er i det hele lidet haab om, at der i de Forenede Stater 
vil udvikle sig en virkelig stor maler- eller billedhugger-skole præget 
af national amerikansk aand. Ti dette vilde forudsætte en aldeles 
utænkelig hengivelse til det skjønne i et land, hvor opnaaelsen af 
det nyttige er formaalet med næsten al stræben. Men hvor det: 
skjønne kan forenes med det nyttige, der vil visselig de Forenede 
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Stater komme til at hævde sin jevnbyrdighed med den gamle verdens 
lande. Paa arkitekturens omraade begynder saaledes amerikanerne 
at lægge lige saa megen smag og begavelse for dagen som europæerne, 
til trods for den hindring, som ligger deri, at baggrunden i de ameri- 
kanske byer enten er for ny eller ogsaa prosaisk og uinteressant. 

Paa literaturens omraade er amerikanernes underlegenhed over 
for de store europæiske lande ikke stor. Den eneste europæiske 
literatur, hvormed man billigvis kan sammenligne den amerikanske, 
er den engelske, og der var en tid, da engelske novellister slog tonen 
an for alle skjønliterære forfattere i Amerika. Men den tid er nu 
forbi. Der findes intet i nutidens beste amerikanske digtning, som 
forraader paavirkning af engelske modeller. I de siste 25 aar har 
især syd-staterne været produktive paa skjønliterære forfattere, hvis 
værker alle sammen bærer en frisk duft af den hjemlige jord. Page 
i Virginia, Cable i Louisiana, Murfree i Tennessee og Harris 
i Georgia danner en helt original skole, fordi de har geniets blik for 
visse sider af det amerikanske liv, som ligger fuldstændig udenfor 
hovedstads-livets og det kosmopolitiske livs indflydelse, og som derfor 
faar saa meget mere farve og eiendommelighed. Thomas Hardy 
og Rudyard Kipling er de eneste nu levende engelske forfattere, som 
overgaar dem i humørets friskhed eller den sympatiens dybde og 
kraft, som kommer af den fulde fortrolighed med naturen i dens 
simpleste og mest elementære former. 


— Æygteskaber, fødsler og dødsfald pr..1000 indbyggere er i føl- 
gende lande: i 


ægteskaber fødsler dødsfald overskud. 
Rusland 8.6 47.0 se 
Ungarn RT EO AVØG AL EG 
Østerrige - : : 1 80 37:3 25.6 Ter 
Tyskland - ++ ++ 01 8.4 36.0 RT Gå LAT 
Ttalien «AST 73 35.1 22.2 12.9 
uOveitg 14 «7 JENS Si 99200 pua2ON3 12.9 
England ++ 0 15.2 29.1 PN TT4 


Belgien : + +++ Kan Sal Od, 28.9 LI.5 I I.4 
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Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer 
og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tids- 
skriftpresse hentede opsæt. Den medtager alt, 
der ber kjendes af den læsende almenhed, 
enten den er enig med vedkommende forfatter 
eller ei. — Redaktionens egne meninger finder 
man i de redaktionelle artikler. 


Kringsjaa. 





Kristiania, 12. mars 1901. 


Den engelske regjering har under 
adresse-debatten i underhuset ikke 
vist spor af tegn til større forson- 
lighed og imødekommenhed overfor 
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imod brugt et == 
endnu mere 
udæskende 
sprog end før 
og betonet, at . 
underkastelse / 
paa naade og 
unaade er den 
eneste tænke- 
lige —freds-be- 
tingelse, samt 
at burerne ikke 
godt kan tænkes i en overskuelig 
fremtid at ville opnaa de til selv- 
styre fornødne kvalifikationer. En 
saadan uforsonlighed havde man for 
saa vidt ikke ventet, som Chamber- 
lain under den korte parlaments- 
. session i december f. a. lagde et vist 
- maadehold for dagen og forklarede, 
at de to burer-republiker vilde faa 
selv-styre saa snart som muligt. Dette 
spørsmaal, hvorvidt selv-styre skal ind- 
føres i de undertvungne republiker 
saa snart som muligt eller saa sent 
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som muligt, synes nu at skulde blive 
en virkelig skille-linje mellem det 
liberale og det konservative parti. 
Ti regjeringens og de konservatives 
tilbøielighed til at skyde selv-styrets 
indførelse i burer-kolonierne ud til en 
ubestemmelig fremtid har foreløbig 
hidført en tilnærmelse mellem den 
anti-imperialistiske og imperialistiske 
fløi af det liberale parti. De liberale 
imperialister føler nemlig trods sine 
chamberlainske partier ingen tilbøie- 
lighed til at fornegte de Gladstoneske 
selvstyre-traditioner og de har derfor 
gaaet med paa en resolution vedtagen 
paa et møde af de liberale foreningers 
central-bestyrelse i Rugby, hvori ud- 
tales en skarp fordømmelses-dom over 





Pesten, den eneste stor-magt, som skrider ind i Syd-Afrika. 


(Figaro). 


regjeringens krav paa ubetinget over- 
givelse og kræves, at der umiddel- 
bart efter krigens afslutning bør ind- 
rømmes Transvaal og Oranje-fristaten 
selv-styre. 

Forøvrigt er den begyndende 
parlaments-session i England blet 
möærket af et optrin saa skandaløst, 
at det søger sin lige i det engelske 
parlaments historie. Lige fra begyn- 
delsen har irlænderne vist en tendens 
til at optage en obstruktion lig den, 
som blev anvendt i Parnells dage, 
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og tirsdag 5. mars lod de det gaa 
løs paa en maade, som har vakt 
den største uvilje over hele England 
og klandres selv i den liberale presse. 
Man havde diskuteret en bevilgning 
paa 17 millioner pund, og huset 
havde paa forslag af Balfour ved- 
taget, at debatten skulde være af- 
sluttet. Men da afstemningen skulde 
begynde, vægrede en del irlændere 
sig for at deltage i den, idet de 
beklagede sig over, at de gjennem 
debattens afslutning var blet be- 
røvede sin ret og frihed til at ytre 
sig i en sag, som i høi grad angik 
Irland. Forgjæves kaldte speakeren 
dem til orden, forgjæves vedtog huset, 
at de gjenstridige skulde fjernes fra 
mødet, forgjæves opfordrede husets 
embedsmand sergeamt at arms dem 
til at forlade salen. De opsætsige 
irlændere lod sig ikke rokke, og det 
lykkedes først at fjerne dem, efter at 
der var tilkaldt mandstærkt politi, 
som maatte bære dem ud en for en 
under fortvilet modstand. Denne 
pinlige scene førte øieblikkelig til 
vedtagelsen af en tilføielse 
til husets forretnings-orden, 
hvori fastsættes streng straf 
for legemlig modstand af 
denne art. 

Den største spænding 
samler sig for tiden om 
resultatet af de forhandlin- 
ger om overgivelse, som 
vides at være ført mellem 
lord Kitchener og burernes 
over-general Botha i det 
nordøstlige Transvaal. Det 
heder nemlig, at Botha har 
antaget de af lord Kitche- 
ner stillede betingelser, og 
at han med det første kan 
ventes at ville overgive sig med sine 
5000 mand. De Wet og Steijn skal 
derimod være aldeles uforsonlige og 
afviser enhver tanke paa overgivelse. 
Om Bothas militære stilling er det 
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ikke godt at opgjøre sig nogen me- 
ning paa grund af telegrammernes 
faatallighed og upaalidelighed; men 
han synes at være blet haardt trængt 
af general French, der har gjort store 
erobringer af kanoner, ammunition, 
heste og kvæg. | 

De Wets invasion i Kap-kolo- 
nien kostede ham 400 mand og 2 
kanoner og et antal vogne. Men 
skjønt englænderne anstrængte sig 
til det yderste for at fange ham, 
formaaede han at komme tilbage 
over Oranje-floden med mere end 
1000 mand. Fra militært standpunkt 
er vistnok dette tilbagetog en af de 
dygtigste bedrifter, som denne burer- 
general har udført. Hans heste var 
udmattede, hans mænd sultne og 
slitne, og dog er han nu atter løs 
og ledig igjen i sit eget land, hvor 
englænderne maa begynde forfølgelsen 
af ham forfra igjen. 


Kina. 


Døds-straffen er nu fuldbyrdet 
mod de fleste af de embedsmænd, 





Tænk om RES ranede Paris' og Berlins Fl 
 (Nemw York Tribune). 


der af gesandterne var udpegt som 
skyldige i angrebet paa. gesandt- 
skaberne i Peking. Kun prins Tuan 
og general Tingfuhsiang nyder. endnu 
sin fulde frihed, og afstraffelsen af 
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disse to særlig fremragende bokser- 
førere, vil vistnok ikke blive nogen 
let sag, hvis det forholder sig, som 
telegrafen melder, at de for tiden 
befinder sig i provinsen Shensi, hvor 
de med 30,000 mand vil modsætte 
sig ethvert forsøg paa at arrestere 
dem. 

Det brændende spbrafedal i Kina 
er imidlertid for tiden Ruslands for- 
hold til Mansjuriet. Allerede ifjor 
begyndte man at tale om en over- 
enskomst mellem Kina og Rusland, 
som vilde stille Mansjuriet fuldstændig 
under Ruslands kontrol. I den senere 
tid synes imidlertid den russiske 
regjering at have følt trang til at 
faa denne overenskomst fæstnet til 
en formelig traktat. Ti den har 
forelagt Kina til underskrift et akt- 
stykke, som — hvis pressens gjen- 
givelser af dets indhold er rigtig — 
giver russerne sSaadanne fordele i 
Mansjuriet, at de blir landets virke- 
lige herrer. Det russiske telegram- 
byraa erklærer imidlertid officiøst, at 
akt-stykkets ordlyd forsætlig er blet 
forvansket i den udenlandske presse 
for at vække mistillid til Rusland, 
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og den russiske udenrigs-minister har 
overfor den engelske gesandt i Peters- 
burg udtalt, at den russiske keiser 
intet heller vil end at give Mansjuriet 
tilbage til Kina. Det er imidlertid 
— tilføiede wudenrigs-ministeren — 
ligesaa - vanskeligt for Rusland. at 
rømme Mansjuriet som for de allie- 
rede at rømme Peking og provinsen 
T'sjili. 

Hvad enten nu overenskomstens 
indhold er blet forvansket eller ei, 
saa er det ialfald sikkert, at Rusland 
har forelagt Kina et wudkast til en 
overenskomst. angaaende Mansjuriet 
og insisterer stærkt paa, at Kina skal 
underskrive den. De fleste øvrige 
mågter synes at danne en koalition 
mod Rusland, for saa vidt de hos 
den kinesiske regjering har gjort fore- 
stillinger mod afslutningen af en saa- 
dan sær-traktat med en enkelt magt. 
Den magt, som især føler sine inter- 
esser tilsidesatte, er naturligvis Japan, 
som skal have ladet Kina vide, at 
det vil fordre fordele i selve Kina 
modsvarende de fordele, som Rusland 
opnaar i Mansjuriet. 

RA 
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— Dobbelt-skorsten paa Auers gas-gløde-lampe er nyeste forbedring 
i belysnings-væsenet. Som bekjendt øges en flammes lys-styrke, om den 
tilføres opvarmet luft istedenfor kold. Dette opnaaes paa en yderst praktisk 
maade ved en ny forbedring af Auer-lampen, der kort og godt bestaar i, 
at der uden om dennes brænder og glas-skorsten anbringes en anden noget 
videre glas-skorsten, der rækker et stykke nedenfor brænderens luft-huller 
og her er fæstet ved en luft-tæt metal-krave. Dette bevirker, at al den 
luft, som skal trække ind gjennem hullerne til flammen, først maa passere 
ned imellem de to skorstene, hvor den blir opvarmet fra det indre glas, 
som omslutter gløde-hætten. Det viser sig, at den nye lampe faar samme 
lys-styrke med 25—30 pct. mindre gas-forbrug. Heraf følger tillige, at 
den nye lampe ikke fordærver værelsets luft saa meget som den gamle. 

— Skrive paa glas kan man med en stift af sink eller aluminium; 
at dryppe en draabe kiselsur kali paa glasset fremmer tydeligheden. 
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— dJern-skibe og kobber-hudede skibe, som ligger i samme havn, 
fremkalder galvaniske strømme med sjø-vandet som leder. Denne strøm 
virker elektrolytisk paa jernet; dette blev nylig bevist for retten i Livorno, 
hvis havne-kaptein ved dom fik stadfæstet sit forbud mod, at kobber-hudede 
træ-skuder fortøiedes i nærheden af krigs-skibene paa havnen. 

| — Undervands-bane til Wight agtes bygget. 'Tunnelens længde blir 
31/2 kilometer. Anlægget anslaaes til at skulle koste vel 10 millioner kr. 

— ,Siams første jernbane blev aabnet i julen. Den gaar fra Bangkok 
til Kohat over Ajutia og er 224 kilometer lang. Anlægget er udført paa 
8 aar og har kostet 36 mill. kr. * Under arbeidet har 5 europæere og 
7000 kulier sat livet til. | 

— At telefonere under havet gjennem kabler er gjenstand for flere 
amerikanske elektrikeres forsøg. Mellem flaade-stationen Key West paa 
Floridas syd-snip og Havanna paa Kuba kan man alt gjøre sig forstaaelig 
ved hjælp af nogle nye apparater; men endnu maa man tale meget langsomt. 
Professor Michael J. Pupin ved Columbia universitetet i New York har for 
2 mill. kroner solgt en opfindelse til et stort telegraf-kompani, der lover 
telefon-forbindelse tværs over verdens-havene som en nær forestaaende 
kjendsgjerning. | 

— Tesla kundgjør nu, at han har penge nok til at iværksætte sin 
verdens-telegraf uden traad. Den elektriske energi skal ledes i jorden, og 
de derved fremkaldte svingninger skal saa kunne opfanges overalt i verden 
paa modtage-apparater. 


Videnskabeligt kringsjaa. 





— Chili-palmen er et haardført træ med saa stiv bark, at selv ikke 
en skog-brand bider paa den. Den ranke stamme blir op til 28 meter 
høi og 1 meter tyk. Først ved 60 aars alder bærer træet frugt, der spises 
som mandler. Men hvér vaar kan der af stammens øverste ende tappes 
s0—60 liter sød tyk saft, palme-honning. Det vakre træ vokser kun 
mellem 359? og 319 sydlig bredde langs kysten ved Santiago og Valparaiso 
op til en høide af 700 meter over havet. 

— 235 kometer var ialt iagttagne i det 19. aarhundred, deraf 20 
periodiske. . I det 18. aarhundred iagttoges blot 62 kometer, og indtil 1801 
kjendtes kun 1 periodisk komet: Halley's. Lige før jul opdagedes en ny 
komet, Giacobinis, som viser sig at have en periode paa 7 aar. 

— Planeten Eros (se XIII s. 672), .som netop i disse tider befinder 
sig meget nær jorden, er derfor gjenstand for astronomernes ivrige forskning. 
Det mærkeligste, som hidtil er opdaget, er at dens lys-styrke skifter hver 
sjette time. Man antager derfor, at Eros egentlig bestaar af to smaa- 
planeter, hvis tværmaal forholder sig til hinanden som 2:3, og som svinger 
i ring om hinanden, slig at de hver sjette time dækker hinanden. 
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Tal og trær. 
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— »Bare« 53 millioner kroner 
var den formue, som den nys afdøde 
fleske-konge Philip Armour i Chicago 
har efterladt sig. 

— Fru Rothe, et af Tysklands 
mest bekjendte »medier«, beskyldes 
for at være bedragersk. Hendes spiri- 
tistiske fænomener paastaaes af en 
forfatter i det anseede maanedsskrift 
Nord und Siid at være blot og bart 
taskenspiller-kneb. | 

— Verdi efterlod sig 7 millioner 
lire (ca. 5 mill. kr.) i værdi-papirer 
samt 200,000 lire (144,000 kr.) i 
aarlig indtægt af hans operaer. Halv- 
delen arvede hans grand-niece. 
1 50,000 lire fik hans fødeby Busseto, 
som han før har skjænket et syge- 
hus med tolv senge samt et teater. 
21/93 millioner lire har han testamen- 
teret til et »hvile-hus for musikere« 
i Milano, saaledes at renterne (100,000 
lire) skal tjene til underhold for 100 
udtjente musikere, 40 damer og 60 
herrer. 

— 20 aar læge i Karlsbad havde 
dr. med. von Hochberger været, der 
nylig afgik ved døden 92 aar gammel. 
Han havde kjendt Goethe som kur- 
gjæst og var som en levende bade- 
krønike. 

Til 54 millioner kroner værd- 
sættes det samlede tab ved forlis paa 
sjøen i 1900. | 

— Byen Berlin har kjøbt de fir- 
maet Siemens & Halske tilhørende 
sporvogns-linjer for 9 mill. kr. 

— 273,969 kasser champagne (å 
12 flasker) blev i 1900 indført til de 
Forenede Stater, deraf 119,441 kasser 
fra Mumm & Cie, 40,148 Moet & 
Chandon, 30,000 Pommery & Greno, 
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12,225 Ruinart, 12 000 Vve Clicquot 


og 11,837 Heidsick & Cie. 


— Argentina udførte i 1882 ialt 
120,000 tons måis, i 1899 hele 
1,116,000 tons. Af hvede blev der 
i 1872 wudført 17 tons, og i 1890 
hele 1,713,000 tons. Til sammen- 
ligning kan det mærkes, at Rusland 
udfører 2,400,000 tons og de For- 
enede Stater 4,500,000 tons hvede. 
Til hvede-avl dyrkedes der 130,000 
hektar 1 1872, 815,800 ha. i 1888, 
2,050,000 ha. i 18095 og 3,800,000 
ha. iaar. | 

— 1,038,000 breve brændtes ifjor 
ved rigs-postkontoret i Berlin, fordi 
man hverken kunde finde adressaten 
eller afsenderen. Siden forrige aar 
var dette tal steget med 15 pct., 
medens det samlede antal breve kun 
steg med 91/2 pot. 

— 28 skibe paa tilsammen 60,000 
tomns er i 1900 afleverede fra Stettins 
værfter; deriblandt 4 ocean-dampere 
paa over :10,000 tons hver med 
»Deutschland« i spidsen. For nær- 
værende staar 10 skibe med 70,000 
tons samlet drægtighed paa stabelen, 
deriblandt verdens vordende kjæmpe- 
damper paa 20,000 tons og 38,000 
hestekræfter. | 

— Bremens damp-flaade blev i 
1900 forøget med 22 skibe paa til- 
sammen 66,000 netto register-tons, 
en tilvækst paa 12 pct. Weser-flaaden 
maaler nu 663,000 tons, hvoraf 
579,000 tons falder paa Bremen, 
61,000 tons paa staten Oldenburg, 
23,000 tons paa Prøissen. 

— 1 million kroner koster hver: 
skudt burer den britiske stats-kasse. 

— 50 pot. paalæg paa papir- 
prisen forlanger de tyske papir-fabriker 
af blad-eierne. Rigsdagen skal være 
betænkt paa en midlertidig ophævelse 


af papir-tolden. 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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Rov-planter i Norge. 


Af Kristian Gløersen. 





PD: gives vistnok mange mennesker, som vil studse, naar de 
hører eller læser et saadant udtryk som »rov-planter«. Rov og 
mord er begreber, som man ikke er vant | 
til at sætte i forbindelse med »Floras 
yndige børn«, som jo digterne tidt nok 
har kaldt planterne og da navnlig de 
blomster-bærende, som fryder alles øie og 
hjerte. At der inden alle dyre-klasser 
findes rov-dyr, som hovedsagelig eller 
ofte udelukkende ernærer sig ved at dræbe 
og fortære andre levende væsener, har 
alle dage været kjendt, og det ved alle 
mennesker. Men 
at der ogsaa inden 
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dette er udrustede Fig. 1. Mellemstor blære=rod. 


med særegne Or- | Utricularia intermedia. (Penne-skisse efter Kerner von 
Marilaun). Blærerne paa særskilte fine gr ene. 
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ganer eller fangst-midler, det er der mange, som endnu kjender lidet 
eller intet til. | Er DN 

Man vil, naar man ikke paa forhaand er gjort opmærksom, let 
overse disse planter eller i hvert fald ikke lægge mærke til den eien- 
dommelighed ved dem, som gjør, at de med rette kan kaldes rov- 
planter. Dels findes der hos os kun faa saadanne arter — de ud- 
gjør for resten overalt kun et mindretal —, dels falder de som oftest 
lidet i øinene, er ofte smaa og har i regelen uanselige blomster. Af 
de arter, som forekommer i de tropiske lande, findes derimod flere, 
der er høist paafaldende baade ved størrelse, form og farve. Vi 
skal i det følgende kun give os af med rov-planter, som forekommer 
hos os, og som frembyder overmaade meget af interesse. De vil 
kunne give et godt indblik i et af de mange vidundere, som naturens 
rige husholdning har at byde paa. 


% 
% % 


Først skal vi gjøre opmærksom paa, at der findes planter, som 
nok kan siges at dræbe insekter, men som dog ikke kan kaldes rov- 
planter, da de ikke nytter insekterne til næring, men kun dræber 
dem til selv-forsvar, eller rigtigere sagt: de er udstyrede med forsvars- 
midler, der volder de insekters død, som vil skade dem i deres livs- 
gjerning. En saadan plante, vel kjendt af alle, da den er meget 
vakker, meget almindelig og dufter godt, er tjære-blomsten (viscaria 
vulgaris), Som hører til nellik-familien. Den har en leddet stængel, 
hvis øverste led er oversmurte med en klæbrig vædske, som gjør, at 
smaa-dyr, der krabber opover stængelen fra bakken af, blir hængende 
fast i »tjæren« og dør. Allerede som ganske ung gut undrede jeg 
mig over at se alle disse døde eller halvdøde smaa insekter, larver 
O. S. V., Og funderede. paa, hvorfor de saa grusomt skulde fanges, 
pines og dø. Jeg syntes, der var noget stygt i dette, som skjæm- 
mede den vakre blomst. Der var ingen, som kunde svare paa mit 
hvorfor? Først mange aar efter fik jeg vide, at det var til forsvar 
for blomsten, hvis fine blomster-dele det slags insekter vilde ødelægge, 
hvis de fik adgang til dem, hvorved de vilde gjøre planten ufrugtbar 
og gjøre dens forplantning umulig. 

En virkelig rov-plante er derimod wuiricularia, Paa Vort sprog 
kaldt »b/ære-rod«, et navn, som ikke just er meget passende, da 
ingen af disse planter har rødder. Navnet blære-urt eller blære- 
plante vilde passe bedre. Det er smaa vand-planter uden rødder. 
Paa den spæde stængel, der med sine grene ligger udstrakt i vandet, 
vokser smaa, næsten haar-fine blade. Dels i blad-hjørnene og hos 
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enkelte arter paa særskilte fine stilker sidder der luft-fyldte blærer, 
som gjør, at planten holder sig flydende i vand-skorpen eller tæt 
under denne. Fra den svømmende stængel skyder der lodret op i 
veiret stilke, som i toppen bærer en eller flere læbe-formede blomster, 
hvis krone er to-læbet og forsynet med spore. Af slægten uiricu- 
laria findes hos os fire arter: m. vulgaris, intermedia (se fig. 1), 
ochrolevea og minor, af hvilke den første er størst og mest iøine- 
faldende med forholdsvis store, brandgule blomster, 6 til 10 i en 
klase. Alle arter vokser i stille-staaende vand-pytter i grøfter, myrer 
O.S. v. Ingen af dem kan regnes til de hos os almindeligst fore- 
kommende planter. 

Mærkeligst er de blære-formige, luft-fyldte smaa poser, som findes 
hos dem alle. Disse har nemlig ikke alene den opgave at holde planten 
flydende, men ogsaa den at tilføre den næring. Hver af disse smaa, 
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Fig. 2. Almindelig blære=rod. 
En gjennemskaaret blære af Utricularia vulgaris, stærkt forstørret, med et lidet, fanget 
vand-dyr i sit indre. En del af »klaffen« halvt tilbagerullet. (Dr. A. Dodel-Port.) 


blegt grønne blærer har en oval eller aflang, noget sammentrykt form. 
Deres overside er stærkt hvælvet, og i deres ydre, fri ende findes 
der en indgang, lukket med et slags læber, omgivne af stive børster, 
som hindrer større smaadyr fra at slippe frem. Fra overlæben hænger 
der ned en klaf eller et laag, som slutter tæt til underlæben. Dette 
er meget elastisk og giver let efter for et udenfra kommende tryk, 
saa selv det minste lille vand-dyr uden vanskelighed kan slippe ind 
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gjennem denne dør til blærens indre, hvorpaa laaget eller døren 
øieblikkelig lukker sig efter det. Indenfra kan derimod denne dør 
ikke aabnes, saa det er umuligt for det lille dyr at slippe ud, hvor 
meget det end prøver derpaa. 

De smaa-dyr, som er fangede i denne fælde, dør derfor efter 
kortere eller længere tid af kvælning eller sult og gaar i forraadnelse. 
De herved opstaaede forraadnelses-produkter blir saa opsugede gjennem 
de suge-celler, som i mængde findes paa blærens indre side, og tilføres 
planten som nærings-stoffe. I disse fælder fanges ofte et stort antal 
smaa-dyr. I en eneste blære har man saaledes fundet levninger af 
over 20 eksemplarer af en liden krebs-art. De dyr, som fanges, er 
dels smaa krebs-arter og deres larver, dels mygge-larver, dels en 
hel del andre, ofte for det blotte øie næsten eller helt usynlige smaa- 
dyr. At de maa være smaa, kan man nok Skjønne, da blærerne 
selv hos de største arter af øricularia kun har et gjennemsnit af 
nogle faa millimeter, eller bare er saa store »som et hampe-frøk«. 

Som vi har seet, fanges smaadyr af de oven nævnte planter 
kun ved, at de er udstyrede med et slags fælder. Ind i disse søger 
de bitte smaa dyr rimeligvis for at finde ly og værn mod større 
smaa-dyr, som ellers vilde forfølge og fortære dem. De ved ikke, 
at død og fordærvelse venter ogsaa i disse tilsyneladende saa trygge 
tilflugts-steder. Disse planter forholder sig altsaa væsentlig passive, 
det vil sige: de gjør ingen bevægelser eller deslige for at faa dyrene 
i sin magt. Men der gives rov-planter, som optræder ganske ander- 
ledes aktivt; de udfører selv visse bevægelser eller handlinger, om 
man saa kan kalde det, hvorved dyrene fanges, dræbes og fortæres. 
Vi skal tage for os nogle af dette slags planter, som hos os findes 
meget almindeligere end de oven nævnte, og hvis virksomhed som 
rov-planter af enhver let kan iagttages uden forstørrelses-glas eller 
noget slags apparater. 

De fleste, som har vandret lidt omkring i skog og mark, vil 
paa fugtige eller myr-lændte steder vistnok have lagt mærke til en 
liden, vakker, violet-blaa blomst, som kaldes fætteblom eller med sit 
botaniske navn pingucula. Den regnes i botaniken til samme familie 
som zéricularia. Blomsten er ogsaa hos tætte-planten to-læbet og 
med spore bagtil. Hos os findes der tre sorter af den: pingmecula 
vulgaris, p. alpina og p. villosa. Den første og almindeligste, som har 
blaa-violette blomster, findes hele landet over og gaar i fjeldene saa 
høit op som til vidje-grænsen. Den anden, ø. alpina, er en fjeld-plante, 
der kun findes i det nordlige Norge. Meget almindelig fandt jeg den 
i fjeldene paa de høie øer og fastlandet omkring Troms-øen. Den 
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gaar saa langt sydover som til Aalen og Røros (Blytt). Den er let 
kjendelig ved sine hvide blomster, hvis underlæbe, svælg og spore 
er gule. Den tredje, p. vi/losa, er ogsaa en fjeld-plante, er meget 
mindre og spædere end de foregaaende, er desuden /odden. Den har 
blaa blomster og findes væsentlig i det sydlige Norge i en høide af 
2 til 3 tusen fod over havet, hvor den vokser i myrer paa sphagnum- 
tuer (mose) i den øvre del af furu-bæltet (Blytt). 

Tætte-planten har alle bladene stillede i en krans eller roset 
ved roden. Fra blad-rosettens midte 
vokser der op en eller nogle faa blomster- 
stængler. Bladene er langagtig tunge- 
formede, ligger med sin underside klods 
paa jorden og er bleg-grønne af farve. 
I sin yderkant er de bøiede lidt opad, 
saa bladet danner som et slags rende. 
Bladets overflade er tæt besat med fine 
kirtler, som afsondrer en farveløs, slimet 
vædske, saa bladet er fedtagtig sleipt 
at føle paa. 

Kommer nu et lidet dyr krybende 
op paa bladet, eller en liden myg 
sætter sig derpaa, blir dyret hængende 
fast, og saa afsondrer bladet straks mere 
slim fra sine kirtler. Samtidig udsondres 
ogsaa fra egne celler en Syrlig saft, som HE FS ben 
opløser alle dyrets bløde dele, og dets Pinguicula vulgaris. En blomst 
organiske indhold — om man saa kan =%eet fra siden, særskilt, saa dens 

; . form tydeligere vises. 

sige — blir gjennem cellerne opsuget af (Dr. A. Dodel-Port.) 
bladet og udnyttet som næring for planten. 

Der blir da intet andet igjen af det lille dyr end skaller, ben, vinger 
og øvrige haarde dele. Den saft, der saaledes opløser dyrets bløde 
dele, og ved hjælp af hvilken de fordøies og omsættes til næring for 
planten, har ved undersøgelse vist sig at være omtrent ensartet med 
mave-saften hos dyr (pepsin). Her sker altsaa ikke en blot og bar 
»gjødning« ved opsugning af forraadnelses-stoffe af døde dyr, men 
disse opædes og fordøies, mens de endnu er friske. | 

Kommer et lidet dyr paa kanten af bladet, hvor der findes 
færre baade slim-kirtler og pepsin-afsondrende suge-celler, bøier blad- 
randen sig indover, saa den mer eller mindre dækker dyret eller ruller 
sig sammen over dette og samtidig bringer det nærmere bladets midte, 
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hvor virkningen af kirtler og celler sker kraftigere. I saadanne til- 
fælde foregaar der altsaa en bevægelse af selve bladet (fig. 3). 

Falder der blomster-støv fra blomstrende planter (phanerogamer) 
eller frø-sporer fra bregner og andre saakaldte æryptogamer paa et 
tætte-blad, blir disse ogsaa opløste og fortærede ligesom insekternes 
kjød og blod. Det samme sker, hvis man drypper en melke-draabe 
eller lægger et bitte lidet stykke JAG æggehvide eller andre kvælstof- 
holdige legemer hen paa bladet. 

Som bekjendt sætter folk mange steds i vort land stor pris paa 
den saakaldte tætte-melk. For at melken skal faa den eiendommelige 
seighed og svagt syrlige smag, som karaktiserer tætte-melken, bruger 
man at tilsætte den friske melk et lidet stykke »kalve-mave<«. Men 
allerede langt tilbage i tiden har folket vidst, at blade af tætte-blommen 
eller tætte-graset, som det ogsaa kaldes, har samme virkning, hvoraf 
ogsaa planten har faaet sit navn. *) 

Paa ingen af vore rov-planter kan dog visse arters evne til at 
foretage bevægelser for at fange og fortære baade insekter og andre 
smaa-dyr saa let iagttages som hos drosera, sol-dug kaldet, der 
maaske forekommer endnu almindeligere og i langt større mængde 
end pimguicula, om den end er langt mindre iøinefaldende, naar man 
ikke netop er blet opmærksom paa den. Den har af alle hos os 
forekommende rov-planter de mest udviklede og for enhver helt 
synlige fangst-organer, hvis bevægelser med største lethed kan følges 
med det blotte øie. 

Qgsaa drosera vokser paa fugtige steder, helst i kanten af 
myrer, men ogsaa ude paa disse. Hvad der gjør, at den ikke saa 
let falder i øinene, er, at den gjerne vokser mellem mose, har lidet 
jøinefaldende blomster og ved et flygtigt øiekast, naar man vandrer 
hen over myren, let vil blive taget for selv at være en art mose, 
naar man ikke ser nøiere til. OQOgsaa droseras blade danner ved 
roden en roset, fra hvis midte en enkelt eller nogle faa blomster- 
stængler skyder op. Disse bærer i toppen nogle smaa, spredte, 
hvide blomster, som uden stilke sidder paa stængelen og danner et 
aabent, faa-blomstret aks. 

Der findes hos os tre arter eller former af drosera, nemlig 
d. rotunazfola (rund-bladet), Å. /ongifolta (lang-bladet) og d. intermedia, 
hvis blade er et slags mellemform, langagtig-ovale. Alle er forholds- 
vis smaa planter, minst er den sist nævnte, som ogsaa væsentlig 


— 


*) At melken blir tæt, beror paa visse bakterier, som findes i myrer og derfor 
ofte ogsaa paa tætte-blomstens blade og vistnok ofte med vandet kommer 
ind i kalve-maven. (Prof. Wille.) 


«Rov-planter i Norge. 91 


kun findes langs vest-kysten hos os. Selv har jeg kun fundet den 
en eneste gang. Ellers er drosera meget almindelig og findes snart 
sagt alle steds i vort land, hvor der findes passende vokse-steder 
for den. | 

Det mærkeligste ogsaa ved alle soldug-arter er deres blade. 
Disse er forholdsvis kjødfulde og har en lysegrøn farve, men paa fra- 
stand ser de rødlige ud. Det kommer af, at de paa oversiden er tæt 
bevoksede med røde, bøielige kirtel-haar, ret udstaaende fra bladets 
flade og kanter. Længst er haarene og tættest staar de ud mod 
blad-randen. I bladets midte er de kortere og staar mindre tæt. 
Haarene ender i en liden rund knap eller et lidet hode, omgivet af 
en klar, glinsende draabe, der tindrer i solen som en dug-perle og 
har givet planten dens navn. Sætter man fingeren paa disse draaber, 
mærker man, at de er meget klæbrige og kan drages ud i slimede 
traade. Disse kirtel-haar er plantens fang-arme, og vi skal nu se, 
hvorledes saavel fangsten som fortæringen af de fangne smaa-dyr 
foregaar. | 

Drosera rotundifola, den rund-bladede sol-dug, har blade, der 
ser ud omtrent som en ægge- eller fiske-spade, idet det ved roden 
smale blad eller blad-skaft ender i en rund skive, der er vel Saa 
bred, som den er lang, og kan have et gjennemsnit af en halv til 
en hel centimeter, alt efter plantens mindre eller større frodighed. 
Disse blade ligger med sin underside trykt ned til jord-bunden eller 
mose-grunden, hvor den vokser. Naar nu en liden myg, flue, et 
lidet møl, et lidet skal-vinget insekt o. s. v. flyver hen over myren, 
vil disse tilsyneladende røde blade straks falde dem i øinene og end 
mer de glinsende perler, der glimrer og lokker som den skjønneste 
honning. Det lille insekt sænker sig da og sætter sig paa bladet for 
at nyde af det dækkede bords herligheder. Det mærker imidlertid 
snart, at det hænger fast og søger at frigjøre sig, men dette bidrager 
kun til, at det blir end sikrere fanget og gjort magtesløst. Straks 
f. eks. en liden flue sætter sig, kan den ikke undgaa at komme i 
berøring med færre eller flere af kirtel-haarene og da særskilt de smaa 
glinsende perler i deres top. Berøringen virker øieblikkelig som en 
irritation (pirring) ikke alene paa disse fang-arme, men ogsaa paa de 
i en videre kreds omstaaende, skjønt de ikke er berørte af fluen. 
Ogsaa de begynder straks at bøie sig ind mod det stakkars lille 
dyr, og det synes at ske hurtigere, jo mer fluen arbeider og spræller 
for at komme løs. Des mer blir den ogsaa oversmurt af den klæb- 
rige vædske, og efter hvert blir den klemt inde og trykket ned mod 
blad-fladen uden mer at kunne røre sig. Samtidig med at fang- 
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armene saaledes bevæger sig, udsondres der af kirtlerne en øget 
mængde af det klæbrige stof tillige med en syrlig vædske samt pepsin, 
ligesom hos pimeuicula. Det fangede dyr dør forholdsvis hurtig, 
da dets aandedræts-aabninger snart blir helt tilstoppede. Om disse 
vædsker tillige øver nogen bedøvende indflydelse paa de fangne dyr, 
ved man ikke. Hvor mange kirtel-haar eller fang-arme der for hvert 
tilfælde kommer i virksomhed, beror dels paa dyrets størrelse, dels 
paa den plads, det har indtaget paa bladet. Kirtel-haarenes antal 
paa et enkelt blad er oftest omkring et par hundrede. Har insektet 
taget sin plads omtrent paa midten af blad-skiven, kan det hænde, 
at alle fang-arme bøier sig ind over det, især hvis det er et større 
insekt. Ofte foregaar der da ogsaa en bevægelse i selve bladet, 
idet det danner en huling eller grop, hvori dyret trykkes ned for 
grundigere og hurtigere at kunne fortæres. Kommer der to insekter 
og sætter sig paa hver sin del af bladet, angribes hvert af dem af 

hver sin halvdel af 
fang-armene.. Har et 
insekt sat sig paa eller 
krabbet sig op paa 
de —kirtel-haar, som 
straaleformigt staar 
ud fra bladets yder- 
kant, reiser =kirtel- 
haarene sig op og 
bøier sig med det fast- 
limede insekt ind over 
bladets flade, hvor 





Fig. 4 Rund=bladet sol-dug. 
Blade af Drosera rotundifolia (forstørrede). Paa A har et Straks en hel del 


insekt sat sig paa bladets venstre'side og er blet fanget og $ 

dækket af de der værende fang-arme (kirtel-haar). Paa B ser andre kirtel-haar kom- 

man, hvorledes bladets fang-arme deler sig/naar der samtidig mer til hjælp, saa 

er fanget et dyr paa to modsatte kanter af bladet. I intet fald 4 

slipper rovet fri. (Dr. A. Dodel-Port.) dyret blir trykket ned 
mod bladet. Kort 


sagt: fangst-organerne virker altid efter omstændighederne, som om 
de blev styrede af en fornuftig vilje paa den for tilfældet hensigts- 
mæssigste maade. At tale om fornuft i almindelig forstand kan man 
jo. neppe i disse tilfælde. Men at planten handler ikke blot rent 
mekanisk, men efter et slags instinkt, der efter omstændighederne 
driver den til at optræde paa den forskjelligste, men altid hensigts- 
mæssigste maade, — det kan man vanskelig negte. Man faar vel 
indrømme, at man her staar ved et af de fænomener, som i adskil- 
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lige tilfælde gjør det vanskeligt at trække grænse- tjen mellem 
planter og dyr. 

Den tid ærosera bruger for at fortære et dyr, fra det er fanget, 
retter sig dels efter dyrets størrelse, dels efter plantens kraft og 
frodighed. Smaa fluer, net-vingede eller halv-vinge-dækkede smaa 
insekter er gjerne fortærede i løbet af en 36 til 48 timer. Større 
insekter som f. eks. smaa hus-fluer, smaa poeng og lignende 
tager det længere tid at blive færdig med. 

Naar insektets bløde dele er fortærede, har bladet opsuget ogsaa 
alle de vædsker, som har været brugte ved fangsten og tilberedelsen 
af maaltidet. Haarene eller fang-armene er nu tørre og reiser Sig 
igjen, saa de faste levninger af dyrene: skaller, ben, vinger o. S. V. 
blir fri og kan feies bort af vinden. Naar der saaledes er gjort rent 
bord, indtager kirtel-haarene igjen helt sin forrige stilling. Den lille 
dug-perle kommer igjen til syne, og alt er færdigt til paa ny at lokke 
og fange. 

Den maade, hvorpaa drosera . longifola fanger og fortærer 
insekter, stemmer i alt væsentligt med, hvad der er sagt om 
d. rotundifolia. Kun bladenes afvigende form volder en del ændringer. 
Dens blade er nemlig, som navnet siger, længere, er samtidig ogsaa 
smalere og ligger ikke saa tæt ned mod jorden. Fra roden af og 
udover tiltager bladets bredde jævnt, har altsaa ingen stilk, er 1 sin 
ende afrundet og næsten jævn-bredt et stykke nedover, hvor det er 
tæt bevokset med kirtel-haar, der har samme form og farve og virker 
paa samme vis som de tilsvarende organer hos d. rotundifolta. Den 
virksomme, haar-bevoksede del af bladet har hos udviklede eksemplarer 
gjerne en bredde af 4 til 6 millimeter, mens bladenes hele længde 
er fra 3.5 til 5 centimeter. Blomster-stilkene er længere end hos 
d. rotundtfolia, ligesom hele planten ofte gjør et større og kraftigere 
indtryk. Saa vidt jeg har kunnet iagttage, fanger den ogsaa baade 
flere og navnlig ofte større insekter end sin rund-bladede slægtning. 
Dette staar maaske i forbindelse med den bevægelse selve bladet 
udfører, naar et — især større — insekt sætter sig i nærheden af 
bladets yder-ende, idet det da bøier eller ruller sig ind over dyret, 
hvorved dette kommer f berøring med saa meget flere kirtler og en 
desto større blad-flade. Dette gjør, at byttet saa meget snarere blir 
opløst og fortæret. Se bladet til høire fig. 5. 

Man finder ikke sjelden begge arter voksende tæt ved hinanden. 
Ofte kan der ogsaa findes en hel del eksemplarer samlede paa et 
sted. Man kan da med en bord-kniv, tolle-kniv eller lignende skjære 
ud et stykke af myren, hvor de vokser, tage det med hjem og sætte 
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det i en dyb tallerken eller skaal, hvor man i ro og mag kan iagt- 
tage planterne og eksperimentere med dem. Bringer man f. eks. 
lidt sukker, en liden draabe te eller et andet kvælstof-manglende stof 
hen paa soldug-bladets kirtler, afsondrer disse vistnok lidt mere og 
tillige syrlig vædske, men der sker ingen bevægelse, ingen pepsin 
udsondres, og planten tager ikke til sig nogen af disse stoffe, »bryder 
sig ikke om dem«. Bruger man derimod et lidet stykke raat kjød, 
| ost eller andre 
kvælstof-holdige 
organiske stoffe, 
saa blir der straks 
liv i leiren, og 
man vil da kunne 
iagttage akkurat 
de samme fore- 
teelser, som naar 
et lidet insekt er 
fanget, idet kjø- 
det, eller hvad 
derinur er blir 
behandlet og for- 
tæret paa samme 
maade som :in- 
sektet. Det er at 
mærke, at styk- 
ket med planterne 
maa tages saa 





Fig. 5. Lang-=bladet sol-dug. 
Drosera longifolia. Viser et sjeldent tilfælde, hvor to blade tykt, at rødderne 
hjæl h d d at fange holde et. st insekt fast. M 1 
jælper hverandre med at fange og holde et større insekt fas an ikke skades, og 


kan paa bladene se smaa insekter fangede paa vanlig vis. 4 
(Dr. A. Dodel-Port.) at der altid maa 


Staa vand 1 tal- 


lerkenen, saa det lille mose- eller torv-stykke holder sig fugtigt. Helst 
bør det sættes ud i det fri paa et solrigt sted i ly for norden-vinden. 
En hel del smaa insekter vil da blive fanget, og man kan iagttage 
alle stadier i fangst- og fortærings-processen. 

Hindres en drosera fra at faa saadan føde, kan den nok leve, 
men blir en vantrivning, naar den kun maa nøie sig med den tarvelige 
næring, som den kan suge op gjennem sine rødder. 

De største og frodigste eksemplarer af drosera har jeg fundet 
nordenfor polar-cirkelen, en eiendommelighed, som for resten ogsaa 
gjælder en hel del andre planter, der i den korte, men lyse sommer 
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dag og nat drives frem med en fart og ofte til en frodighed, som 
man kun sjelden vil finde noget sidestykke til i de sydligere egne 
af vort land. | 

Endnu kan vi nævne, at der findes et slags rov-planter, som 
hverken er udstyret med »fælder« eller kan foretage bevægelser 
for at fange smaa-dyr til sin ernæring. Disse planters blade eller 
stængler, undertiden begge dele, er bevoksede med klæbrige kirtel- 
haar. Naar smaa insekter færdes omkring paa disse, vil de efter 
hvert faa saa meget af den klæbrige vædske paa sig, at de til sist 
blir hængende fast. I saa fald udsondrer planten en vædske af samme 
art som sol-duggens og tætte-plantens, hvorved dyrets bløde dele blir 
opløste og udsugede af planten. 

Hvorvidt der hos os findes rov-planter at dette slag, er meget 
tvilsomt, skjønt vi har et par planter, som af en tysk professor be- 
tegnes som insekt-ædende, den ene hørende til »bergsildre«-familien 
(saxifraga tridactyltes), den anden til »de tykbladede« (sedum 
villosum). Efter hvad professor Wille, der har været saa elskværdig 
at gjennemse mit manuskript, har oplyst mig om, har man endnu 
ikke kunnet paavise, at disse planter er insekt-ædende — i hvert 
fald ikke hos os. 


Menneske-kroppen som maskine. 


(Efter prof. E. B. Rosa i Popular Science Monthly). 





på å kroppen er en overordentlig sammensat og fin mekanisme, 
som udfører en utallighed af virksomheder paa en vidunderlig 
fuldkommen maade — det er en gammel historie. At legemet ved 
sin ernæring, ved sin vækst og ved vedligeholdelsen af sine for- 
skjellige dele er de kemiske love underkastet, det har ogsaa længe 
været fastslaaet. At legemet i enhver henseende adlyder fysikens 
grundlov, loven om energiens bevarelse, det har derimod ikke været 
saa almindelig anerkjendt. 

For at bringe dette paa det rene, har forfatteren gjennem flere 
aar foretaget en række omfattende eksperimenter. Ft af hoved- 
apparaterne ved disse eksperimenter var et luft-tæt kammer, hvori 
en mand, mens han var gjenstand for undersøgelse, kunde indespærres 
i hvilke som helst tidsrum, mens han spiste, sov og arbeidede under 
nøiagtig undersøgelse. Eksperimenterne varede som regel 4—5 dage, 
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undertiden dog ogsaa 8 dage, og iagttagelser indtegnedes uophørlig 
dag og nat, saa længe det hele varede. Luften i kamret holdtes 
ren ved en stadig frisk luft-strøm. Den luft, der igjen forlod kamret, 
blev analyseret og maalt, hvorved wudsondrings-produkterne fra 
lungerne og huden kunde bestemmes nøiagtig. Ved forskjellige ind- 
retninger kunde man maale den varme-mængde, som manden inde 
i kamret afgav fra sit legeme. Det arbeide, manden udførte, kunde 
ogsaa nøiagtig maales. Mad og drikke sendtes ind i kamret tre 
gange daglig gjennem en luft-tæt kanal. Begge dele veiedes om- 
hyggelig, deres temperatur blev bestemt, og prøver deraf blev nøi- 
agtig analyserede. Hvert enkelt saadant eksperiment blev naturligvis 
baade kostbart og brysomt. Men spørsmaalet har ogsaa en usæd- 
vanlig rækkevidde. Lad os for at forstaa dette, inden vi gaar videre, 
lidt nærmere undersøge, hvad der i den fysiske verden egentlig menes 
med udtrykkene stoffets og energiens bevarelse. 

Umuligheden af at skabe eller ødelægge materie er almindelig 
anerkjendt. Former og egenskaber kan skifte, kemiske og fysiske 
forandringer kan foretages, ja, man kan endog tilsyneladende faa 
stof til at forsvinde, men i mængde blir det dog uforandret. Is kan 
overføres til vand og vandet til usynlig damp, men massen af stof 
er alligevel den samme. Hvis dampen ved frysning overføres til 
is, faar man den oprindelige mængde af dette stof igjen. Træ for- 
svinder, naar det brændes, og synes totalt at ødelægges. Og dog 
ved vi, at vægten af røgen og asken tilsammen nøiagtig udgjør 
træets vægt. Det er ikke saa let af røg og aske igjen at frembringe 
træ, men dette gjøres uophørlig af naturen. Asken gaar over 1 jord- 
bunden og røgen i atmosfæren. Naturens kræfter bringer disse 
bestanddele sammen igjen i planterne, og paa den maade blir træets 
forbrændings-produkter atter træ — uafladelig i ring. Der kunde 
nævnes mange andre eksempler paa, hvad der menes med stoffets 
uforgjængelighed eller bevarelse, men sandsynligvis er dette allerede 
- tilstrækkeligt. | 

Skjønt stoffet kan undergaa utallige forvandlinger, er der dog 
visse ændringer, som ikke kan foretages. Jern kan ikke gjøres til 
sølv, sølv ikke til guld og surstof ikke til kvælstof — ialfald ikke 
saa vidt vor nuværende kundskab naar. Der synes at være mellem 
sytti og otti særskilte sorter af stof, og saa vidt vi ved kan det ene 
af disse ikke overføres i det andets form. De kan forenes paa utallige 
maader, men hver for sig er de ikke alene uforgjængelige, men ogsaa 
uforanderlige. Hvorfor — det ved vi ikke. 

At energi heller ikke kan faaes af intet eller bringes til at for- 
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svinde, er neppe saa almindelig anerkjendt. Energi overføres for 
vore øine uafladelig fra den ene form til den anden, og dog giver 
vi os sjelden tid til at tænke over, hvad energiens bevarelse betyder 
i hvert enkelt tilfælde. Energi defineres ofte som noget, der har 
evne til at udføre arbeide, og et arbeide siges at være udført, naar 
en kraft eller en modstand overvindes. En haandlanger udfører et 
arbeide, naar han trods vægten af sit eget legeme og sin murstens- 
bør klyver op til enden af en stige. Arbeidet er i dette tilfælde et 
maal for den anvendte energi. Energi, som var oplagret i måndens 
legeme, er overført til murstenene paa grund af deres forandrede stilling, 
og hvis man lod dem falde, vilde denne energi overføres til varme, 
idet de stødte mod jorden. Paa samme maade udføres der ogsaa 
et arbeide, naar en vind-mølle pumper vand op til en høiere liggende 
beholder. Al denne saakaldte potentielle energi, som vandet nu 
eier, har det faaet af vinden, der drev møllen. Lod man vandet 
rinde ned igjen gjennem en vand-motor, vilde denne kunne drive 
et maskineri og saaledes udføre arbeide. Det udførte arbeide plus 
den ved friktionen frembragte varme vilde nøiagtig svare til det 
arbeide, der var gjort ved at pumpe vandet op i beholderen. Dette 
er energiens bevarelse. En større eller mindre del af den kommer 
os ved praktiske bedrifter ikke til gode, men et eller andet steds 
findes den, i form af varme eller paa anden maade. Naar der 
brændes kul under en damp-kjedel, frembringes der varme, der ud- 
vikles damp, og maskinen gjør arbeide. Kullene besad nemlig en 
vis mængde potentiel energi. Denne energi sættes fri, naar kullene 
forbinder sig med surstof, og blir virksom eller levende energi i 
kjedelens varme og maskinens arbeide. End videre svarer dette 
arbeide tillagt den varme, der tabes ved processen, nøiagtig til den 
i kullene indeholdte energi-mængde. Energi kan altsaa hverken 
skabes eller bringes til at forsvinde, men kun overføres fra den ene 
form til den anden. 

Lad os, efter at have fastslaaet dette, som siste eksempel tage 
et lokomotiv. Det forsynes med en vis mængde brænde og vand 
og gaar under førerens ledelse ud for at gjøre sit dags-arbeide. De 
medførte kul indeholder-en bestemt mængde energi. Lad os tænke 
os at hvert kg. indeholder en energi-enhed, og at der medføres 5000 
kg. kul. Hvad blir der nu af disse 5000 energi-enheder, idet kullene 
brændes og udvikler sin varme? 

For det første kræves der en stor mængde varme til at holde 
kjedelen og maskinen varme paa grund af varme-tabet til atmosfæren. 
Cylinderne i maskinen maa saa vel som ildstedet og kjedelen holdes 
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meget ophedede, og andre dele af maskinen blir ogsaa mer eller 
mindre varme. Der tabes altsaa uafladelig varme, og en del af 
energien gaar følgelig bort i denne form. 

For det andet skal der gjøres en vis sum af arbeide. Hvis 
vort lokomotiv gjennem en afstand af 100 km. trækker et 500 tons 
tog afsted paa en linje, hvis stigning er 1 pect., vil der hertil, bort- 
seet fra hjulenes friktion og luftens modstand, kræves et arbeide paa 
500,000 meter-ton. En del arbeide udføres ogsaa ved at pumpe 
vandet fra tenderens beholder over i kjedelen og ved at pumpe luft 
ind i bremse-apparaterne. Dette kan betegnes som maskinens indre 
arbeide. En anden del af energien forsvinder altsaa dels som indre 
dels som ydre arbeide. 

For det tredje gaar dampen, efter at have drevet stemplerne, 
ud i luften. Skjønt noget afkjølet er den fremdeles varm og fører 
en stor mængde energi bort med sig. Det samme gjør røgen og 
den varme luft, som stryger ud gjennem skorstenen. Den varme 
aske ligeledes. En stor del af energien tabes altsaa ved røg, damp 
og aske, og denne del er den betydeligste. 

Naar kul brændes, forbinder luftens surstof sig kemisk med 
kulstoffet og vandstoffet i kullene og danner kulsyre og vand-damp. 
De ikke brændbare mineralske stoffe blir tilbage som aske. Røgen 
indeholder følgelig kulsyre-gas og vand-damp foruden fine kul- 
partikler, som inden de forbrændes, føres væk af luft-trækket. 

Naar jernbane-linjens stigning er stor, maa lokomotivet udføre 
meget arbeide, der kræves meget damp og bruges meget brænde. 
Naar stigningen er liden, er brænde-forbruget mindre, og mindre 
endnu blir det, naar toget stanser. Om natten hviler lokomotivet, 
ildstederne lukkes, og forbrændingen er yderst langsom. Denne 
proces, som her er saa kort skisseret, blir interessantere, jo nøiere 
man betragter dem, og man faar næsten en følelse af, at lokomotivet 
er et levende væsen, naar man rigtig i enkeltheder overveier dets 
daglige virksomhed. 

Imidlertid er det naturligvis ikke for lokomotivets skyld, vi 
her saapas udførlig har omtalt det. Det er for at paapege en be- 
mærkelsesværdig parallel mellem denne maskines virksomhed og 
det menneskelige legemes. Baade den indviklede, livløse maskine 
af jern og staal og den endnu mere indviklede levende maskine af 
kjød, blod og ben adlyder lovene om energiens bevarelse og de 
øvrige kemisk-fysiske love. 

Tænk Dem nu en gang menneske-legemet som en levende 
maskine!. Dermed er det naturligvis ikke udelukket, at mennésket 
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kan være andet og mere end materie. Vi betragter imidlertid kun 
her legemet styret af hjernen som fører. Dagen begynder ligesom 
for lokomotivet med at indtage en vis mængde brænde og vand, 
nemlig mad og drikke. Maden forbrændes dog ikke i legemet i et 
bestemt rum, som tilfælde er med kullene i maskinens ildsted. Den 
fordøies, assimileres og føres rundt i legemet ved hjælp af blod- 
omløbet. Mens noget af næringen medgaar til at vedligeholde 
legemet og blir til væv, er der andre dele, som oksyderes eller 
brændes for at frembringe varme. Ufordøielige dele af føden føres ud 
igjen af legemet ligesom asken fra maskinens ildsted. At legemets 
fedt- og muskel-væv ogsaa brændes for at frembringe hede er bog- 
stavelig talt sandt. Dyr, som ligger i dvale om vinteren, holder sig 
varme ved at forbruge det lager af fedt, de har samlet om høsten. 
Endog et vel ernæret legeme fortæres eller opbrændes efter hvert og 
trænger følgelig stadig ny vævs-dannelse. Næringen har altsaa to 
væsentlig forskjellige bestemmelser, som det gjælder at holde ud fra 
hinanden. | 

For det første tjener næringen, som allerede nævnt, til at erstatte 
legemets tab og holde det vedlige. Af hvad man spiser, dannes 
der blod, ben og muskler. Heri halter altsaa lignelsen med damp- 
maskinen. Et lokomotiv kan hverken vokse eller udbedre de mangler, 
der opstaar ved slidning. Dertil kræves et helt værksted og dygtigt 
mekanisk arbeide. Legemet derimod kan det. Vi udtrykker dette 
ved at betegne legemet som levende, men hvad liv er, det er vi 
rigtignok baade uvidende og ikke desto mindre temmelig uenige om, 
Det materiale, der trænges til denne stadige vedligeholdelse, findes 
i føden. Men ikke al føde kan gjøres nyttig paa denne maade. Det 
kan kun de kvælstof-holdige nærings-emner, de saakaldte protein- 
stoffe — som kjød, ost, æggehvide o. s. vV. 

Paa den anden side er føden virkelig legemets brænde, der 
brændes ligesaa bogståvelig som kul i en ovn. Og hvad mere er: 
den varme-mængde, som et stykke kjød eller en skive brød frem- 
bringer ved at forbrændes i legemet, er nøiagtig den samme, som 
om de var blet brændt i en ovn. Fuldstændig forbrænding giver 
en aldeles bestemt varme-mængde, hvor og hvorledes end forbræn- 
dingem sker. Al slags føde kan tjene legemet som brænde, men de 
stoffe, der intet kvælstof indeholder og altsaa ikke kan tjene til væv- 
dannelse, er de beste varme-givere: sukker, stivelse, fedt o. s. v. 
Det er disse stoffe, der udgjør meste delen af vor daglige føde, idet 
kun forholdsvis lidet gaar med til vækst og vedligehold. 

Der tales i disse dage meget om alkoholens nærings-værdi. 
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Naar det erindres, at den intet kvælstof indeholder, er det klart, at 
den ikke kan tjene til vævs-dannelse. Den kan imidlertid tjene som 
brænde. Naar den nemlig tages ind i smaa mængder, assimileres 
den og brændes op, idet den frembringer samme mængåde varme, 
som om den var brændt i en lampe. I sygdoms-tilfælde, naar legemet 
ikke kan assimilere anden næring, kan dette have sin betydning. 
Men alkoholens skadelige virkninger paa fordøielses-organerne og 
nerve-systemet er saa betydelige og vidt rækkende, at dens nærings- 
værdi i sammenligning hermed blir aldeles forsvindende. 

Forbrændings-processen i lokomotivets ildsted bestod som nævnt 
deri, at kullenes kulstof og vandstof forbandt sig med luftens surstof, 
hvorved der dannedes kulsyre og vand-damp, samtidig som der fri- 
gjordes en bestemt varme-mængde for hvert kg. kul, som brændtes. 
Nøiagtig paa samme maade forbinder det surstof, der gjennem lun- 
gerne er optaget i blodet, sig med kulstof og vandstof rundt om i 
vævene, danner kulsyre og vand og frembringer den samme varme- 
mængde, som om forbrændingen havde fundet sted i en ovn. Denne 
forestilling om næringen, at den i virkeligheden er brænde, er rigtig 
og leder samtidig til nye forestillinger. Og ligesom brænde varierer 
i aske-mængde og hede-evne, saaledes varierer ogsaa nærings-midlerne 
med hensyn til ufordøielig rest og varme-ydelse. 

Lad os, idet vi erindrer analogien med damp-maskinen, under- 
søge, hvad der blir af den energi, som med den indtagne føde er 
tilført legemet, og som ved den stadige forbrændings-proces omsættes 
i varme. 

For det første gaar en stor del af varmen med til at holde 
legemet varmt. Legemet er ligesom lokomotivet varmere end den 
omgivende luft og taber stadig varme til denne. Men til forskjel 
fra lokomotivet har legemet en næsten uforanderlig varme-grad, nemlig 
30? C. Den haar-fine regulering af temperaturen, der foregaar auto- 
matisk i det dyriske legeme, er et af fysiologiens undere. 

En anden del af energien bruges til at udføre legemets meka- 
niske arbeide. Naar et lokomotiv alene eller med et tog efter sig 
gaar op ad bakke, udfører det et arbeide, der maales ved den totale 
vægt og den høide, hvortil den bringes. Naar et menneske gaar op 
en bakke eller klatrer op ad en stige, løfter det ligeledes sit legemes 
vægt og udfører altsaa et arbeide. Hvis en mand, der veier 75 kg. 
bestiger et fjeld paa 3200 m.'s høide i en tid af tre timer og fjorten 
minuter, har han gjennemsnitlig gjort et arbeide paa '/+ hestekraft. 
I alle daglig-livets virksomheder maa legemet nødvendigvis udføre 
et eller andet mekanisk arbeide. Endog at klæde sig og at spise 
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kræver en vis energi-udfoldelse, og under dagens forskjellige gjøre- 
maal er det arbeide, der udføres, ganske betragteligt. 

For det tredje vil den varme luft, kulsyren og vand-dampen, 
der ved aandedrættet passerer ud af legemet, føre med sig en be- 
tydelig varme-mængde. Dette svarer for lokomotivets vedkommende 
til den varme-mængde, der tabes ved røgen. Legemets udførsels- 
stoffe fører ligesom asken fra ildstedet ogsaa varme med sig. 

Arbeide udføres i lokomotivet derved, at den udvidede damp 
trykker paa stemplerne. Idet dampen udvider sig, afkjøles den. 
Varme overføres altsaa til arbeide. Stempel-bevægelserne overføres 
ved vægt-stænger til driv-hjulene. Hvorledes udføres imidlertid arbeide 
i legemet? Dette spørsmaal har stor betydning og en usædvanlig 
interesse. Naar en muskel trækker sig sammen og udvikler kraft, 
som naar f. eks. legemet løftes eller man driver en aare, saa blir 
muskel-væv eller stof, oplagret i muskel-vævene, oksyderet, d. v. s. 
brændt, og der frembringes varme. Dog frembringes der ikke saa 
meget varme, som tilfældet vilde været, om en tilsvarende mængde 
legems-stof var blet brændt, uden at der udførtes noget arbeide. 
Øiensynlig er altsaa varme blet omsat i arbeide. Vi kan imidlertid 
ikke følge processen med samme lethed som i damp-maskinen. Hvor 
vidt legems-stoffets potentielle energi direkte omsættes i arbeide, eller 
der først frembringes varme, som siden blir til arbeide, ved vi ikke. 
Dette er et meget vigtigt og et meget vanskeligt spørsmaal. Ved 
første øiekast synes det rimeligst at antage, at der først frembringes 
varme, som derpaa blir til arbeide. Vi ved nemlig, at der ved muskel- 
vævenes oksydation udvikles varme, og at varme øan omsættes til 
arbeide. Men der er en vanskelighed. Varme-læren fordrer, at der 
ved varmens omsætning til arbeide skal være en temperatur-forskjel 
mellem varme-kilden og det sted, hvortil det ophedede stof føres, 
efter at arbeidet er udført. Der maa med andre ord ske et temperatur- 
fald i forhold til det udførte arbeides størrelse. Det menneskelige 
legemes effektivitet som maskine betragtet overgaar den beste damp- 
maskines. Mellem damp-maskinens kjedel og kondensator er der et 
temperatur-fald paa 40* eller mere, men noget saadant kjender vi 
ikke til i menneske-legemet. Vi ved som nævnt tvært om, at legems- 
temperaturen er mærkværdig uforanderlig. Det er forresten muligt, 
at der kan være betydelige molekylære forskjelligheder. Kunde vi 
.foretage et slags mikroskopisk temperatur-maaling i en arbeidende 
muskel, kunde det hænde, vi alligevel vilde kunne paavise temperatur- 
fald. Men dette ved vi ikke. noget om. Kan hænde processen er 
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elektrisk eller af en ganske anden art end den, der finder sted i 
damp-maskinen. 

Mellem menneske-legemet og lokomotivet er der alligevel en 
meget iøinefaldende lighed. I mange henseender er de kemiske og 
fysiske processer de samme. Begge staar under loven om energiens 
bevarelse. Selv om man betragter legemet ret og slet som maskine, 
er det dog tusen gange mere indviklet end den fineste og mest fuld- 
komne damp-maskine. Kemikeren, fysikeren og fysiologen har endnu 
et og andet at afsløre i os. LE: 


Det gamle testamente 1 nutidens lys. 


(Efter et foredrag af professor S. R. Driver i Exposilor). 





p-= intet felt har den moderne teologis undersøgelser havt mere 
revolutionære følger end med hensyn til vor opfatning af det 
gamle testamente. Mange af dem, som har sin Bibel kjær, har med 
forfærdelse læst og hørt om de alt traditionelt omstyrtende resultater, 
hvortil videnskabsmænd som Wellhausen, Stade og flere er komne, 
og ment, at skulde disse resultater være at stole paa, maatte man 
opgive troen paa det gamle testamentes paalidelighed og dermed 
ogsaa paa dets religiøse værdi. At dette dog er en feilagtig op- 
fatning, og at det gamle testamente trods det nye syn derpaa, som 
den moderne teologi har fremkaldt, alligevel har sit værd i etisk 
og religiøs henseende, hævdes dog med bestemthed af de teologer, 
som stiller sig paa et Bibel-troende standpunkt. At eftervise, hvor- 
ledes dette kan ske, hvorledes de to opfatninger lader sig forene, 
blir derfor opgaven for den moderne troende teologi. Der er talt 
og skrevet meget om denne sag ogsaa hos os; og den interesse, 
hvormed man har fulgt diskussionen herom og om den i forbindelse 
hermed staaende religions-undervisning, er et bevis paa, at den har 
aktuel betydning ikke blot for teologer, men for hele den dannede 
almenhed. Det maa derfor antages at have sin interesse, hvad en 
engelsk autoritet paa dette omraade, professor Driver, har at sige 
os. Driver er Englands betydeligste gammel-testamentlige teolog for 
tiden; han er i sin videnskabelige opfatning af det gamle testamente 
paavirket af Wellhausen, om end han i mange henseender ikke er 
saa vidtgaaende som denne; men uagtet han fuldstændig har for- 
kastet den traditionelle opfatning af det gamle testamente, har dette 
alligevel ikke tabt noget af sit religiøse værd for ham; det staar 
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nemlig for ham i sin helhed som Guds bog, og det er paavisningen 
heraf, som udgjør hoved-interessen i det foredrag, hvoraf det væsent- 
ligste her meddeles. — | 

Emnet er omfattende, og der er mange ting deri, som kun kan 
berøres i forbigaaende eller ganske maa springes over; men tiden 
synes at indbyde til at anstille en sammenligning mellem nutid og 
fortid. Vi staar ved enden af et aarhundred, som udmærker sig 
ved en intellektuel vækkelse, større kanske end nogen tidligere, og 
som mere end noget andet har været vidne til store opdagelser. 
Videnskaber, som for hundred aar siden praktisk ikke eksisterede, 
er kommet til at indtage en dominerende plads. Studiet af naturen 
er blet udført med utrættelig flid og dygtighed, og ubearbeidede 
omraader paa videnskabens felt er blet systematisk bearbeidede og 
har ofte vist sig at føre til forbausende og uventede resultater. 
Metoden, som i alle disse studier har vist sig at bringe saa solide 
resultater, har været denne: systematisk og alsidig at iagttage kjends- 
gjerninger, ikke at sky arbeide eller møie for at løse en vanskelighed 
eller forklare sig, hvad man ikke havde fuld forstaaelse af, at prøve 
ved ethvert nyt emne at kaste saa meget lys som muligt derover 
fra nær beslægtede omraader, at bestræbe sig for at sætte de nye 
kjendsgjerninger i forhold til de almindelig gjældende love. Frem- 
skridt, gjorte ved hjælp af disse metoder, har sat sit mærke paa aar- 
hundredet. Mest kommer dette frem paa mnatur-videnskabernes 
omraade og de mange praktiske fag, som er grundlagt paa disse; 
men de videnskabelige fremskridt har ikke været mindre paa mange 
andre kundskabs-omraader, paa sprog-videnskabens, historiens, arkæo- 
logiens og antropologiens omraade. Hvor meget ved man ikke nu, 
som man for et aarhundred siden ikke havde kundskab om, ja ikke 
en gang kunde ane! Hvor meget større er f. eks. nu vort kjendskab 
til de gamle romere og grækere, ikke alene til sprog, men ogsaa til 
deres levevis og stats-styrelse! Fvor mange dunkle punkter i deres 
historie er ikke blet opklarede ved de talrige indskrifter, som i de 
senere aar er blet fundne og gjort tilgjængelige for almenheden! 
Ja, endog efter at disse linjer var skrevne, var der kommen under- 
retning om mærkværdige opdagelser, som er gjort paa Kreta, op- 
dagelser som i mange henseender synes at ville omkalfatre de 
gjængse forestillinger om den græske civilisation og historie. Vor 
øgede kundskab om disse og andre emner skylder vi dels opdagelsen 
af nyt materiale, dels at vi har lært at anvende det gamle materiale 
efter en mere eksakt og systematisk metode. Naturens kjends- 
gjerninger kunde vore fædre iagttage lige saa vel som vi; men hvor 
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fuldstændig manglede de dog evnen til at drage frem de hemmelig- 
heder, som var skjult i dem! De store forfattere i den græske 
literatur var alle vel kjendte af det 16. aarhundreds videnskabsmænd, 
og alligevel skyldes nogle af de mest alvorlige feil i den gamle over- 
sættelse af det nye testamente oversætterens uvidenhed om nogle 
af de mest elementære principer i den græske syntaks. Men den 
samme videnskabelige aand, som har bragt nyt liv paa saa mange 
omraader, er ogsaa trængt igjennem paa Bibel-forskningens omraade; 
og der er her neppe noget emne, hvad enten det gjælder sprog, 
' literatur eller historie, hvor ikke det 19. aarhundreds videnskabelige 
aand har gjort sig gjældende, og hvor de fuldkomnere gransknings- 
metoder ikke har ført til nye og forbausende resultater. 

Jeg tør hos mine tilhørere forudsætte et almindeligt kjendskab 
til det nye lys, hvori det gamle testamente staar for nutiden — for 
dem, som ikke forsætlig vil lukke øinene. Man ser nu, at de histo- 
riske bøger ikke, som man en gang antog, er arbeider af f. eks. en 
Moses eller Josva eller Samuel. Man ser nu, at de indeholder en 
mængde fænomener, som man umulig kan forklare sig uden ved at 
antage, at de er blet til lidt efter lidt, samlede hos forfattere med 
forskjellige synspunkter, at man lidt efter lidt har forbundet disse 
med hinanden, indtil de endelig har faaet sin nuværende form. De 
forskjellige dokumenter, som saaledes er bragt for lyset, viser os 
fremdeles gjensidige uoverensstemmelser, som er saa store, at man 
ikke kan antage dem for at være et produkt af samtidige forfattere 
eller, som man før tænkte, at stamme fra en enkelt generation. Hvad 
specielt Mose-bøgerne angaar, er de forskjellige afsnit om lovene saa 
indbyrdes afvigende, at man maa anse dem for nedtegnede i vidt 
forskjellige perioder af nationens liv. Der gjør sig gjældende tre 
stærkt begrænsede udviklings-trin i literatur, lovgivning og historie. 
Men dette er ikke alt. Arkæologien og antropologien, to videnskaber, 
som for femti aar siden endnu blot var i sin barndom, kommer os 
til hjælp og kaster nyt lys over Bibel-historien. For femti aar siden 
havde man vistnok begyndt at drage frem af hieroglyferne Ægyptens 
historie, men kile-indskrifterne i Babylon og Assyrien var fremdeles 
en lukket bog. Forskere som Edward Hincks og Henry Layard 
begyndte imidlertid at tyde disse indskrifter; de vakte den største 
interesse, idet de fortalte om den storartede og imponerende civili- 
sation, som indbyggerne i disse byer havde været i besiddelse af. 
Hurtig fulgte større opdagelser paa dette omraade, og stadig gjøres 
der flere. Vi kjender nu til to store civilisationers historie og sociale 
forhold. Disse nationer stod hver paa sin maade i en interessant 
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forbindelse med Israel. Er vor kundskab om dem endnu ikke fuld- 
kommen — der vil gaa mange aar før det sker — er den dog stor 
nok til uden særdeles feiltagelse at vise os deres storhed, og i hvilken 
retning deres indflydelse paa Israels folk gik. OQgsaa opdagelsen af 
indskrifter i Fønikien, Syrien og Arabien har, om end de ikke har 
havt en saa epokegjørende betydning, hjulpet os til at kaste nyt lys 
over Israel og dets forhold til nabo-folkene. Resultatet af disse under- 
søgelser er da, at Israels folk blir taget ud af den isolerthed som 
nation, hvori det før syntes at staa. Man ser nu, at mange af deres 
institutioner og religiøse begreber ikke var noget for dem særegent; 
man kan nemlig finde dem i en lignende form hos nabo-folkene. 
De var kun i Israel udviklede i en særskilt retning, underordnet 
specielle endemaal og udtryk for specielle ideer. 

Særlig paa det gamle testamentes omraade har arkæologien 
været til stor hjælp ved at korrigere og udfylde Bibelens tids- 
angivelser. Hvad kan vel for granskeren være mere interessant end 
f. eks. Moabiter-kongens egen detaljerede beretning om en begivenhed, 
som i Kongernes bog kun berøres i et enkelt vers? eller enkelthederne, 
nedskrevne af en samtidig, ja kanske af et øienvidne, i fortællingen 
om Kyros erobring af Babylon? Hvor vigtige disse nylig opdagede 
kjendsgjerninger er for Bibel-historien, kan jeg her ikke gaa nærmere 
ind paa at skildre; jeg vil kun, før jeg gaar videre, minde om det 
nye lys, arkæologien har kastet over de første kapitler af 1. Mose- 
bog. Indskrifterne i Ægypten og Babylon viser tydelig, at der har 
eksisteret mennesker paa jorden paa et langt tidligere tidspunkt, end 
1. Mose-bog omtaler, og den bibelske beretning om skabelsen og 
syndfloden finder man igjen i ældre dokumenter hos de omtalte nabo- 
folk. Et klarere bevis paa, at vi i de første kapitler af 1. Mose-bog 
ikke har virkelig historie, kan neppe findes. Arkæologien og den 
ved denne fremkaldte kritik har derfor nødt teologer og apologeter 
til at revidere sin opfatning af de respektive dele af det gamle 
testamentes beretning. 

Vender vi os til profeterne og de poetiske bøger, finder vi, at 
disse paa samme maade i mange henseender er stillede i et nyt lys 
ved det henrundne aarhundredes undersøgelser. Profetien defineres 
ikke længer som en »beretning om historiske begivenheder, før de 
indtræffer«. En mere omhyggelig og nøiagtig eksegese, en sandere 
opfatning af, hvad profeten var, studiet af hans skrifter i historiens 
lys, særlig ved det nye materiale, som er bragt tilveie ved de fundne 
indskrifter i Assyrien og Babylon, har vist os, hvad profeterne først 
og fremst var, nemlig sin samtids lærere, som talte ud fra sin sam- 
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tids forhold. Hvad de først og fremst vilde, var at revse samtidens 
brøst i politisk, social og moralsk henseende. Deres forud-forkyndelse 
af nationens befrielse eller undergang, deres beskrivelse af en ideal 
fremtid, hvori timelig og aandelig lyksalighed skulde herske, tager 
alt sit udgangs-punkt fra deres egen samtid og betinges af de histo- 
riske omgivelser, hvori de færdedes. Deres teologiske undervisning 
var heller ikke anlagt efter en bestemt form; den blev lempet efter 
tilhørernes aandelige behov. Fremskridt er i mange tilfælder paaviselig 
deri, og man kan i deres skrifter efterspore tilsynekomsten og ud- 
viklingen af nye sandheder. | 

Hvad der er blet sagt om profeterne, gjælder, om end paa en 
anden maade, om de poetiske bøger. Deres forbindelse med de 
traditionelle navne maa næsten ganske opgives. Snart er det sproget, 
snart deres indhold og karakter, som absolut fordrer dette. Man 
har nu faaet syn for, at de poetiske bøger i virkeligheden har en 
langt større betydning, end de vilde have havt, om de, som traditionen 
paastaar, havde været forfattede af David og Salomo alene. I eien- 
dommelig slaaende og tiltalende udtryks-former, som skriver sig fra 
mange menneskers og tidsalderes erfaringer, kaster de lys over for- 
skjellige udviklings-trin i nationens religiøse liv. I Salmerne hører 
vi Israels religiøse betragtninger, i Ordsprogene grundsætningerne i 
vismændenes praktiske filosofi, i Job og Prædikeren grublen over 
livs-gaaderne og i Høisangen et idyllisk billede af hebræerens tro- 
faste kjærlighed. 

Jeg har i korte træk søgt at pege påa, hvad der er det karak- 
teristiske for vor nye opfatning af det gamle testamente. Jeg vil nu 
optage til behandling følgende tre spørsmaal: 1) Hvorledes stiller 
de oven nævnte kjendsgjerninger sig til spørsmaalet om det gamle 
testamentes inspiration? 2) Hvad indflydelse har de paa vor opfatning 
af dets moral og lære-indhold? 383) Hvilke praktiske resultater kan 
vi uddrage af dem? Det princip, som jeg ved besvarelsen af disse 
spørsmaal ønsker at lægge særdeles vægt paa, er, at der i skriften 
er et dobbelt element, et menneskeligt ikke mindre end et guddom- 
meligt, og at det er åf overordentlig vigtighed i henseende til den 
nye kundskab, som nutiden har bragt om Bibelen, at erkjende deg;ge 
disse elementer. En forstaaelig, men feilagtig anbragt ærbødighed 
er ofte religiøse mennesker til hinder for tilbørlig at erkjende det 
menneskelige element i Bibelen, og jeg ønsker at vise, at det baade 
i sandhedens og religionens interesse er nødvendigt, at dette element 
ikke blir overseet. 

1. Med hensyn til det første spørsmaal er at mærke, at de 
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forskjellige kirke-samfunds bekjendelses-skrifter — saa vel den lutherske 
kirkes som de reformerede — i inspirations-spørsmaalet lader adskilligt 
rum for en mere individuel opfatning. De hævder skriften som øverste 
- autoritet i tros-sager og specificerer visse af dens lærdomme som 

nødvendige at tro til salighed, men de giver ingen bestemt definition 
af inspirationen. 

Udtrykket inspiration er, som vi ved, hentet fra det bekjendte 
sted hos Paulus, hvor han taler om skriften som t&0TVEVGTOG 
(teopnevstos). Hvad betyder nu dette udtryk? Eller for at be- 
grænse spørsmaalet, hvad er det specielt karakteristiske for et 
skrift, der tales om som inspireret? Ordets almindelige brug vil 
ikke yde os nogen hjælp, for det findes kun paa det oven nævnte 
sted. Det eneste, vi har at gjøre, er omhyggelig at granske den 
bog, om hvilket dette udtryk er brugt, og forvisse os om, hvad der 
er dens særegne eiendommelighed. Beklageligvis har man ofte gaaet 
en anden vei. Man har antaget, at man saa at sige intentuitivt 
har havt forstaaelse af, hvad inspiration var. Man har uden grund, 
hverken i Skriften eller kirkens bekjendelse, dannet teorier om dens 
vigtigste kjendetegn eller om, under hvilke forhold den fandt sted. 
Sine teorier har man saa uden videre anvendt paa Bibelen og 
krævet, at denne skulde være i overensstemmelse hermed. Teorien 
om den mekaniske verbal-inspiration er imidlertid nu i det store og 
hele forladt, da den har vist sig at være i en altfor stor uoverens- 
stemmelse med Bibelens fremstilling af historiske begivenheder. Men 
andre endnu gjældende teorier er lige saa uforenelige med Bibelens 
indhold. Man har ofte antaget, f. eks. at et inspireret skrift maa 
stemme absolut overens i alle enkeltheder og være fri for alle 
modsigelser og feiltagelser. Men Bibelen tilfredsstiller ikke disse 
fordringer. Den indeholder endog steder, hvis indhold er afpasset til 
et mere barnligt og umodent religions-standpnnkt; endog i Salmerne 
finder vi steder, som Kristi efterfølgere ikke kan tilegne sig. Bibelen 
har end videre andre eiendommeligheder, som vi ikke skulde have 
ventet at finde i den. Den indeholder dobbelte og gjensidig afvigende 
beretninger om de samme begivenheder. I enkelte tilfælder er den 
historiske beretning nedskreven anseelig længe efter at den havde 
fundet sted, og er sandsynligvis overleveret os i den form, hvori 
den lidt efter lidt var blet dannet af traditionen. I enkelte dele af 
det gamle testamente er der tvingende grunde til at tro, at vi ikke 
læser virkelig historie, men historie, som er blet idealiseret eller, som 
i Krønikernes bøger, omkalfatret af en senere tidsalder. Paa andre 
steder finder vi, at fremstillingen er stærkt farvet af forfatternes 
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individualitet, og at disse staar paa sin samtids kultur-standpunkt. 
Vi skulde a priori have ventet dette anderledes; men vore forhaands- 
begreber om Guds veie er ofte yderst feilagtige. De oven omtalte 
kjendsgjerninger skal ikke overraske os eller friste os til at tvile 
paa Skriftens autoritet. De kan hjælpe os til at gjendrive en falsk 
inspirations-teori og opbygge en sandere. De hører til det menneskelige 
element i Bibelen. De viser, at lige saa lidt som inspirationen under- 
trykker individualiteten hos Bibelens forfattere, lige saa lidt lægger den 
skjul paa menneskenes svagheder eller tilskriver den sine redskaber 
feilfrihed. Ofte lader de almindelige forklaringer af uoverensstemmelser 
og andre vanskeligheder i det gamle testamente altfor meget tilbage 
at ønske og er snarere skikkede til at holde tvilen nede end til helt 
ud at tilfredstille den. Men saa ofte som denne proces gjentages, 
kommer tvilen igjen med fornyet styrke. Hvad under da, at mange 
mennesker, som finder, at deres tro paa Bibelen kun kan bli opretholdt 
ved kunstige og usandsynlige fortolkninger, kaster sin tro paa 
Bibelen bort, fordi de er opdragne til at tro, at alle usandsynligheder 
hører uløselig sammen med denne? Det er en skjæbnesvanger feil- 
tagelse at nærme sig Bibelen med et paa forhaand opgjort inspirations- 
begreb. En sund inspirations-teori burde have rum for alt det 
karakteristiske ved det inspirerede skrift. 

Skriftens ufeilbarhed, som det kaldes, er noget, som Skriften 
selv ingen steds gjør fordring paa. Det er en teori, som er blet ud- 
formet af teologer, sandsynligvis af frygt for, at dersom en saadan 
teori ikke kunde eftervises, vilde Skriftens autoritet i lære-spørsmaal 
ikke kunne opretholdes. Men som ærlige mennesker kan vi ikke 
lukke vore øine for de kjendsgjerninger, som taler imod denne Skrif- 
tens ufeilbarhed. Det er kjendsgjermngerne, Som tvinger os til at 
revidere de gjængse inspirations-teorier. Sikkert er det dog, at hvad 
enten vi er teologer eller lægfolk, er det skriftens /ære-tndmold, Som 
har betydning for os. Det er dette, som skal være vor fører i livet 
og vor lede-stjerne til evigheden. Men sandheden af denne lære vil 
blive best hævdet, om vi betragter Skriften som hvilket som helst 
andet historisk dokument. Den vil ialfald visselig ikke blive opret- 
holdt, om vi lader den være afhængig af et vilkaarlig konstrueret 
' inspirations-princip, som gaar i stykker, saa snart som det sættes 
paa prøve. De store teologiske grund-sandheder, som læres i det 
gamle testamente, er absolut uberørte af den kritiske forskning, og 
jeg finder ikke, at grundlaget for vor tro staar i fare, om vi lægger 
fornuftige kritiske principer til grund for vor opfatning af det gamle 
testamente. (Sluttes). 
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Den totale sol-formørkelse i 1900. 
Resultatet af observationerne. 


(Or iagttagelsen af den totale sol-formørkelse i forrige aar er der 
fra et medlem af det Britiske Astronomiske Selskab indløbet 
en skrivelse fra Algier, hvoraf vi her skal meddele hoved-indholdet: 
Himlen var os meget gunstig, og vi fik et fuldstændigt billede af den 
totale formørkelse. Den varede saa kort tid, at den maa forekomme 
som en drøm, og dog vil ingen, der saa den vidunderlige sol-korona, 
nogen gang forglemme dette skue. Der gaar det sagn, at den, som 
en gang har drukket Nilens vand, vil vende derhen for at drikke det 
endnu en gang, førend han dør, og den, der en gang har seet en 
saadan sol-formørkelse som den i aaret 1900, han vil ogsaa længes 
efter den næste anledning til atter at nyde et saadant skuespil. 

Det var ingen skræk-indjagende sol-formørkelse; der herskede 
ingen forfærdelse over det store mørke. Selv midt under totaliteten 
var der lys nok; det var mindre mørkt end i Indien under sol- 
formørkelsen i 1898. Den dybe nedslagenhed, der ofte beskrives 
som følt ved saadanne leiligheder, mærkede man intet til her. Det 
skjønne skue trak opmærksomheden bort fra mørket, idet det nemlig 
er utvilsomt, at koronaen under denne formørkelse viste sig usæd- 
vanlig skjøn, lys og stor. Som naturlig vakte skuet stor frygt blandt 
den indfødte befolkning. Algier er en meget larmende by, og end- 
skjønt larmen, eftersom formørkelsen skred frem, blev svagere og 
svagere, frembragte dog de mange tusen tilskuere, der dækkede hvert 
eneste tag, et uophørligt virvar af lyd. Men da sol-lysets siste svage 
straale slukkedes, og de saakaldte »Bailys draaber« var forsvundne, 
faldt der døds-stilhed over hele den store tilskuer-skare. Under 
dybeste taushed forløb formørkelsen, og kun hos vort selskab, British 
Astronomical Associattons medlemmer, som havde taget plads paa 
Hötel de la Regences tag, blev stilheden afbrudt ved den svage lyd 
af metronomens klokke og af vor tids-kontrollør miss Fdith Maun- 
ders stemme, naar hun hvert sjette sekund talte hvert klokke-slag. 
Ved det 10. slag gaves signal til at lukke alle fotografi-apparater, 
og punktlig efter den af American Nautical Almanac angivne varighed 
brød sol-lyset igjen frem to sekunder senere, og blev hilset med et 
lydeligt hurra. 

Saa vel det Britiske Astronomiske Selskabs medlemmer som 
andre iagttagere i og udenom byen Algier havde det største held 
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med sig ved formørkelsens iagttagelse. I Ménerville havde sveitsiske 
og italienske astronomer taget plads, og i det ensomt liggende Maza- 
gran observerede John Evershed og hans bror, men resultatet 
var her ikke det heldigste. Veiret var udmærket, og Eversheds 
fotografier af protuberansernes spektrum var udmærkede, men maanen 
viste sig noget mindre, end hvor der angives i den engelske nautiske 
almanak, og som følge heraf var totalitetens varighed her nær ved 
skyggens rand, istedenfor næsten et halvt minut, kun paa det nærmeste 
et halvt sekund. Forskjellen i varighed var derfor i sammenligning 
med den forudsatte overordentlig stor, men man maa betænke, at 
saa nær ved randen gjør 1.5 kilometer eller lignende i positionen en 
uhyre forskjel i sol-formørkelsens varighed. 

Resultaterne af iagttagelsen af denne sol-formørkelse vil uden 
tvil langt overtræffe iagttagelserne i Indien i 1898. Blandt de vigtigste 
opgaver, som man denne gang havde foresat sig at løse, var utvil- 
somt forsøget paa at faa et detaljeret spektrum af protuberanserne. 
Sir Norman Lockyer ved Alikante søgte at opnaa dette ved be- 
nyttelse af et større sol-billede, end der hidtil var benyttet ved et 
saadant arbeide. Evershed benyttede sig kun af et prismatisk 
kamera med et teleskop med længere fokus, hvilket naturlig giver 
et noget større sol-billede, men udfyldte det ved et langt kraftigere 
instrument: et prismatisk kamera, i hvilket det anvendte teleskop er 
en reflektor, og hvis prismer har store dimensioner. 

Næst bestræbelserne for at skaffe sig nøiagtigere fotogrammer 
af protuberansernes spektrum for af disse at kunne faa nærmere 
kundskab om sol-atmosfærens struktur, var de meget talrige forsøg 
paa at fotografere den yderste del af sol-koronaen af den største 
interesse. Dette var i 1898 lykkedes fru Walter Maunder i Indien. 
Professor Turner i Bonzarea har saaledes taget en række fotografier 
i lighed med dem, fru Maunder bragte. Hr. og fru Maunder var 
desuden forsynet med to par tvilling-kameraer, hvoraf ethvert ekspone- 
rede i hele 50 sekunder under totaliteten. Desuden lykkedes det 
fru Maunder at fotografere koronaen under den partielle formørkelse, 
og hr. og fru Maunder fik ved disse forsøg henved 40 fotogrammer, 
af hvilke dog de fleste uden tvil vil være ubrugelige som virkelige 
- fotografier, men tør derimod være tjenlige som nyttige informationer 
til at udfinde den beste metode for at løse dette vigtige problem. 
Rev. C. D. P. Davies opnaaede ligeledes tre fotogrammer af 
denne art. 

Et høist vigtigt punkt var skisseringen af mindre dele af koro- 
naen ved teleskop under stærk forstørrelse. Under denne formørkelse 
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har man ogsaa vundet mange nyttige informationer af ganske ny art 
og faaet nye oplysninger om den finere struktur af den nedre del 
af koronaen. En del af observatorerne havde i særligt opdrag at 
studere skygge-baandene, og disse blev sandsynligvis paa flere sta- 
tioner saa systematisk og omhyggelig iagttagne som ingen gang 
tidligere ved nogen formørkelse. 

Af de indløbne indberetninger fra de udsendte observatorer frem- 
gaar det, at iagttagelserne i det hele taget har været heldige, og der 
er ingen tvil om, at den totale sol-formørkelse den 28. mai 1900 
ogsaa vil bidrage til at skaffe nye oplysninger om solens og navnlig 
sol-koronaens fysiske beskaffenhed. Je 


Allumino-=termi. 
(Efter Umschau). 

pD: man for et halvt snes aar siden lærte at fremstille alluminium 

ad elektrisk vei i større mængder og billigt, gjorde man sig 
mange forhaabninger om dette metals anvendbarhed 1 de forskjelligste 
retninger. Dets lethed og sølvhvidhed sammen med dets ret store 
styrke var jo ogsaa bestikkende. Enhver ved, hvorledes man bl. a. 
rent blev overlæsset med alskens nips-sager af alluminium. Men man 
kan vel nu sige, at i fast alle retninger, som man den gang haabede at 
kunne anvende det, er man blet skuffet. Til større gjenstande, som 
skal udsættes for luftens og vandets paavirkninger, er det ikke til- 
strækkelig holdbart, og til nips- og pryd-gjenstande duer det heller 
ikke, da det ikke i længden beholder sin glans. 

Man har imidlertid fundet en anden anvendelse for det, nemlig 
som et slags »kemisk værktøi<, et middel til at fremstille andre 
metaller i ren tilstand, og til at fremstille høie temperaturer paa en 
letvindt og haandterlig maade. 

Det er en tysker, dr. Hans Goldschmidt, som især har arbeidet 
med at udvikle disse metoder. Naar han ved hjælp af alluminium 
vil fremstille rene metaller, der ellers er vanskelige at faa i ren til- 
stand, slige som f. eks. krom, mangan eller andre, men som har 
værdifulde egenskaber, blandes deres surstof-forbindelser, oksyder 
med alluminium, og blandingen antændes. Denne antænding kan 
man ikke uden videre faa istand, men den maa ske ved hjælp af 
magnesium-pulver. Alluminiumet forbinder sig da med det for haanden 
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værende surstof og danner alluminium-oksyd, medens de andre 
metaller faaes i ren tilstand. For: at faa f. eks. krom, blandes krom- 
oksyd og alluminium, blandingen antændes, og der udkommer 
alluminium-oksyd og krom. Metaller som de nævnte, krom, mangan, 
titan, har hidtil været meget vanskelige at fremstille i ren tilstand; 
om mangan siger saaledes Goldschmidt, at det almindelig ved hjælp 
af kul fremstillede, at det er et mangan-karbid, altsaa en forbindelse 
af mangan og kulstof, og at det efter en stund falder i stykker til et 
sort pulver; i ren tilstand holder det sig derimod godt i luften, om- 
trent som jern, hvilket metal det ogsaa ligner, baade i udseende og 
i sine forbindelser. 

De saaledes fremstillede rene metaller har imidlertid ikke nogen 
anvendelse som saadanne, men som tilblandinger, især til jern og 
kobber, hvorved de meddeler disse metaller værdifulde egenskaber, 
men for at disse egenskaber skal kunne fremtræde fuldt ud, er det 
nødvendigt, at de metaller, som tilblandes, er rene. 

Staal tilsat med krom blir saaledes mygt og blødt; tilsættes 
titan, blir det særdeles tæt og seigt. Mangan anvendes til legering 
med kobber; kobber kan som bekjendt ikke støbes, da det blir blæret, 
ved tilsætning af mangan indtil 5 pct. kan man. derimod faa aldeles 
blærefrie støbninger, og samtidig viser legeringen sig overmaade 
modstandsdygtig mod forskjellig ydre kemisk paavirkning, bl. a. af de 
gasser, som dannes ved forbrænding af kul paa ildstederne. 

Det alluminium-oksyd, som dannes ved forbrændingen, er heller 
ikke uden værdi. Som det forekommer i naturen, kaldes det korund 
og er næst diamant det haardeste stof, man kjender, og det har under 
navn af smergel en noksom bekjendt og udbredt anvendelse som 
slibe-pulver. Det her kunstigt fremstillede har samme haardhed og 
anvendes paa samme maade; det kaldes for patent-beskyttelsens skyld 
for »korubin«; det kan ogsaa anvendes som ildfast stof. 

Den største anvendelse har processen imidlertid faaet til at 
frembringe høie varme-grader. Ved alluminiumets forbrænding faar 
man nemlig en temperatur, som man anslaar til minst 3000 * C,, 
og hvorved saavel de dannede metaller som ogsaa korunden, der 
flyder ovenpaa, smelter. Man har efter disse høie temperaturer 
kaldt blandingen for »termit«, idet man maatte finde paa et eget navn 
for at opnaa patent-beskyttelse. Der var i begyndelsen adskillige 
vanskeligheder at overvinde. Saaledes maatte man til smelte-digler 
se at skaffe sig et stof, som kunde udholde den høie temperatur; 
man anvender til dette brug en blanding af magnesia og ler-jord. 
End videre maatte man gjøre sig noget fortrolig med haandteringen 
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af disse saa stærkt opvarmede stoffe, og specielt med, at de i grunden 
er meget lidet ilds-farlige; de stivner nemlig saa godt som med det 
samme de kommer ud i luften, og flyder ikke omkring; der trænges 
altsaa kun et uforbrændeligt underlag (af sten, ikke jern eller lignende, 
der smeltes igjennem) af ikke stor udstrækning for at kunne haandtere 
slige digler farefrit inde i et værelse. 

Man anvender til »termiten« jern-oksyd; naar blandingen af 
dette og alluminium antændes, dannes der altsaa flydende jern, der 
er ophedet langt over jernets smelte-punkt; heldes det paa fast jern, 
vil det altsaa virke paa dette som varmt vand paa is — smelte det. 
Det dannede jern har ogsaa en stor renhed. 

Man har for det meste anvendt den høie temperatur, man paa 
denne maade faar, til sveisnings-arbeider. Man sætter enderne af de 
stave, som skal sveises, tæt mod hinanden og klemmer dem saa paa 
begge sider ganske fast. Derpaa omgiver man enderne med en form 
og hælder den hede, flydende korund deri. Ved opvarmningen ud- 
vides stavene og presses mod hinanden i halv-smeltet tilstand; den 
herved fremkomne sveisning er ganske fuldstændig. Den er imidlertid 
dyr og finder, foreløbig ialfald, kun anvendelse, hvor de almindelige 
sveisnings-maader, med kul, »vandgas«, elektricitet er vanskeligt 
anvendelige, f. eks. ved sveisning af jernbane-skinner som allerede 
er nedlagte. 

I Amerika anvender man til denne vanskelige operation elektriske 
apparater; men disse er baade store, kostbare og tungvinte; der 
maa flere vogne til foruden en drivkraft paa 200 hestekræfter; i 
Europa har derfor disse metoder ikke faaet nogen videre anvendelse. 
Med »termiten« behøver man bare et par klem-skruer til at holde 
skinnerne fast med, en digel  «termit« og et par mand til at 
haandtere den. 

Denne skinne-sveisning har været anvendt en del i det siste, 
for det meste paa sporveie. Som bekjendt ligger skinnerne paa 
sviller, medens enderne forbindes ved s. k. lasker 9: jern-stykker som 
skrues fast paa begge skinner. Da nu skinnerne udvider sig ved 
opvarmning og sammentrækker sig ved afkjøling, har man mellem 
skinnerne maattet gjøre et lidet mellemrum; men herved fremkommer 
et stød. for hver gang et vognhjul passerer, hvilket baade gjør 
kjørselen ubehagelig og forvolder stor slidning paa materiellet; det 
vilde derfor være til stor fordel om man kunde undgaa disse mellem- 
rum. Ved sporveie har man som nævnt forsøgt det, og det har 
vist sig, at man ingen ulemper har havt. Rimeligvis staar det i for- 
bindelse med den omstændighed, at skinnerne ligger halvveis ned- 
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gravede i veidækket, hvorfor temperatur-vekslingerne ikke blir saa 
store som ved de almindelige jernbaner, hvor skinnerne ligger frit i 
luften oppe paa svillerne. Dog synes det som om man ogsaa ved 
de almindelige jernbaner kunde gjøre skinnerne adskillig længere end 
de nu brugelige 6 m.; ialfald har man forsøgt saadanne, som har 
været 18 m., uden at man behøvede at gjøre mellemrummene 3 
gange saa lange. Og derved vilde jo meget være vundet. 

Ved en sammensveisning af sporveis-skinnerne vilde man ogsaa 
for en væsentlig del undgaa de s. k. vagabonderende strømme og disses 
skadelige virkninger, der træder stærkere frem, efter som elektrisk 
drivkraft ved sporveiene blir almindelig. Den elektriske strøm, som 
kommer gjennem luft-ledningen, skal efter at have passeret motoren 
gjennem skinnerne atter føres tilbage til kraft-stationen. Men da 
forbindelsen mellem skinnerne er ufuldstændig, søger den sig vei 
udenom, gjennem jorden; men derved bevirker den i den fugtige 
jord, at alt i jorden værende jern, saasom vand- og gas-ledninger 
ruster og ødelægges. Ankere, hvorved hænge-broer fæstes, er ogsaa 
udsat for ødelæggelse, og paa denne maade forvoldes der betydelig 
skade. Man har vistnok forsøgt at forbinde skinnerne indbyrdes 
ved paaloddede lednings-traade, men derved er heller ikke ledningen 
blet fuldstændig. En fuldstændig forbindelse mellem skinnerne, ved 
deres sammensveisning vil frembringe en bedre ledning, og de skade- 
lige jord-strømme vil enten helt undgaaes eller ialfald i betydelig 
mon forminskes. 

En anden speciel anvendelse man har gjort af »termiten«, 
knytter sig til krigsvæsenet. Naar man skal skaffe sig huller i 
panser-plader, maa de steder, hvor man skal bore, først gjøres bløde. 
Hidtil har man gjort dette ved en knaldgas-flamme, men dette har 
været et meget langvarigt arbeide. Nu helder man flydende »termit« 
i en digel, som man sætter paa pladen; denne blir da stærkt gjennem- 
varm paa det sted, hvor digelen staar, og naar det saa langsomt 
afkjøles, blir det blødt og kan bores. 

Videre kan man anvende det dannede jern til paa en letvint 
maade at udbedre itubrukket smede- eller støbejern, saadan som f. 
eks. paa itubrukne tandhjul og lignende; man har i det hele de 
største forhaabninger om, at »termiten« vil blive et overordentlig vigtigt 
og nyttigt hjælpemiddel i teknikens forskjellige grene. 
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(Efter T. E. James i Pearsonws Magazine). 





/ ulkanske bjerge ødelægger sig selv 
paa forskjellige maader. —Nogle 
sprænger sit hode bort, som f. eks. 
Papandayang paa Java, der ved en 
eruption i 1772 aftog 1200 meter i 
høide; eller Bandaisan i Japan, der 
under et stort udbrud i 1888 slyn- 
gede hode og skuldre ud 1 luften; 
eller Krakatoa i Sunda-strædet, der 
i 1883 søndersplittede sig selv ved 
udbrud, saa voldsomme, at to tredje- 
dele af den oprindelige ø-høide fuldstændig tilintetgjordes. 

Naar en vulkan ødelægger sig selv paa denne maade, efterlader 
den en stor fordybning eller »krater«, hvor den en gang stolt hævede 
sit hode. Saaledes dannedes fordybningerne af de berømte krater- 
sjøer i Italien, som Lago di Bolsena, ca. 45 kilometer i omkreds, 
eller Lago di Bracciano, nær Rom. Man kunde nævne mange eks- 
empler paa bjerge, der har efterladt saadanne kratere. Hvis man 
f. eks. afledede vandet fra Santorin-øerne i det græske Arkipelag, 
vilde man faa se en uhyre skaal-formet fordybning, med over 600 
meter høie vægge og betegnende beliggenheden af et en gang vulkansk 
bjerg, der ved sjø-fladen før ødelæggelsen var minst 16 kilometer 
langt og 12.5 bredt. | 

I modsætning til de bjerge, der voldsomt sprænger sit hode 
bort, staar de, der opsluger sig selv og lidt efter lidt forsvinder. 

I staten Oregon, i hjertet af Kaskade-bjergene, ligger en stor 
sjø inden et krater. Crater Lake, som den kaldes, er den dybeste 
ferskvands-sjø i de Forenede Ståter, idet den er 600 meter dyb, og 





»Spøgelses-skibet«, en holme i Crater Lake. 





Snit af Crater Lake; det forsvundne fjæld antydes ved skraa-stregning. 
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mærkelig nok har den ikke noget synligt afløb. Vandet fylder for- 
dybningen kun halvt, da de uhyre vægge hæver sig 600 meter over 
den rolige overflade. Kjæmpemæssige naale-trær bedækker de steile 
klippe-skrænter, der rammer ind sjøen. 

Dette krater er nu det eneste, der staar igjen af et stort vulkansk 
bjerg, der en gang hævede sit hode til den samme anseelige høide 
som de andre fjelde i Kaskade-bjergene. Undermineret ved eruptioner, 
udhuledes det ved tabet af lava, opslugte lidt efter lidt sig selv og 
forsvandt til slut ganske. 

Mærkelig nok var Crater Lake indtil for nogle faa aar siden 
praktisk talt ukjendt for reisende, og saaledes forblev dens skjønne 
natur-sceneri en lukket bog. Af denne grund har heller ikke nogen 
lige til den siste tid kunnet forklare sig dens mærkelige omgivelser, 
indtil endelig de Forenede Staters geologiske opmaaling tog sagen i 
sin haand. 

Sikkert er det i ethvert fald, at sjøen ikke blev seet af hvide 
mænd før 1858, og da kun af tilfældige besøgende. Saa lidet havde 
man i virkeligheden hørt om den, at man gav den forskjellige navne, 
enhver i den tro, at ingen før havde været der: »The Great Sunken 
Lake«, »Mysterious« eller »Deep Blue Lake«, saavel som det høit- 
klingende »Lake Majesty«. Sit endelige navn »Crater Lake, fik den 
i 1869 af et selskab turister, der ogsaa gav en i sjøen beliggende ø 
navn, nemlig »The Wizard« (> Troldet«). 

Men havde de hvide ikke seet Crater Lake tidligere, saa var 
den i al fald kjendt af indianerne, i hvis overtro den spillede ind. 
De satte stedet i forbindelse med en hemmelighedsfuld aand, kaldet 
Llao, og undgik det forsigtig i den tro, at døden ventede alle, som 
kastede sit blik paa den skræk-indjagende sjø. 

Tid og sagn gik sin gang, men troldommens magt forsvandt 
med stammernes uddøen, og nu ophører mere og mere den rædsel, 
der stod af sjøen, efter at den nøkterne geolog er begyndt at anstille 
sine forskninger her. 

Dog var det ikke før i 1896, at den kredsformede rest af bjerget 
fik navn. I dette aar besøgtes nemlig Crater Lake af en portlandsk 
bjergbestignings-klub, ved navn -»Mazama« (d. e. bjerg-gjed), der 
- benævnte den forsvundne top »Mount Mazamac. 

Det er naturligt, at Crater Lake, saa rolig den ligger der i sin 
maleriske fordybning, maatte blive gjenstand for beundring, men blot 
geologen kan løse den gaade, hvorledes dens bækken har dannet sig. 

Her er et uhyre svælg, fuldstændig indesluttet, ca. 8850 meter 
bredt og 1200 meter dybt. Det sunkne areal eller »skaalen« er halvt 
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fuldt af vand, og skrænterne hæver sig i en anselig høide op til den 
saakaldte »crest« (kam). 

En geologisk undersøgelses hoved-opgave er metode at kart- 
lægge de klippe-masser, hvoraf jorden bestaar, og at forklare deres 
indbyrdes forhold samt maaden, hvorfpaa de har dannet sig; end 
videre at paavise, hvorledes de i tidernes løb ved ødelæggelse eller 
opbyggen har forandret det hele natur-billede; paa denne maade kan 
videnskaben ved at stirre ind i den mørke fortid faa de stumme 
klipper til at fortælle sin historie. 





Relief=model af Crater Lake i de Forenede Staters National=-museum. 


Hvad Crater Lake angaar, har de Forenede Staters »geologiske 
undersøgelse« foretaget alle saadanne undersøgelser. 

I 1883 besøgtes sjøen af Joseph S. Diller, der var udsendt af 
kaptein (nu major) Dutton for sammen med Hayden, officer i den 
amerikanske marine, at anstille foreløbige iagttagelser; senere var 
det hensigten at udsende en ekspedition med det maal at udforske 
den store kjæde af vulkanske toppe i Kaskade-bjergene i Kalifornien, 
Oregon og Washington Territory. 

At foretage en nedstigning til vandet var ikke let, da de ikke 
havde noget passende taugværk og ingen baad, de kunde bruge, 
naar de kom der ned. De vovede dog forsøget. 

Efter at have styrtet tømmer ned over klipperne til et passende 
punkt, arbeidede de sig lidt efter lidt ned, sammenføiede tømmeret 
til en flaade og roede over til Wizard Island (»Trold-øen«). 
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Senere foretog kaptein Dutton selv en omhyggelig opmaaling 
af distriktet; saaledes tegnedes der nøiagtige karter, ligesom sjøen 
loddedes, og bunden undersøgtes. 

Kaptein Dutton havde for øiemedet ladet bygge en stor baad 
samt to smaa joller til reserve. Fra den nærmeste kaserne, paa 
Vancouver-øen, udsendtes en liden afdeling soldater for at transpor- 
tere materialet og for at være til hjælp under arbeidet paa sjøen. 
Med stor anstrengelse blev vognene, hvorpaa baadene var anbragte, 
halede op de ujevne skraaninger henimod toppen, over snedækte 
høider og skog-klædte lier. At fire baadene ned til vandet var 
ikke uden fare; men ved at surre taugværket fast til trær, fik man 
trukket baadene ned over de bratte skraaninger. Saa meget farligere 
var dette arbeide, som store stene paa grund af sne-smeltningen 
(det var i juli maaned) hyppig løsnede og styrtede ned. At slaa leir 
her nede var umuligt, da der ikke en gang fandtes nogen plads, 
hvor man kunde lægge sig ned i horisontal stilling. 

Videnskabs-mændene behøvede blot at betragte Crater Lake's 
formation for at opdage flere vigtige punkter, der giver nøglen til 
det hele problem. De lagde mærke til, at skjønt kraterets ydre 
skraaninger kun hævede sig ganske svagt, var de indre skraaninger, 
der hævede sig op fra vandet, steile og bratte, med fremspringende, 
afbrudte klippe-rande af vulkansk oprindelse og med uhyre klipper, 
der styrtede lodret ned fra kammen til vand-linjen, og som trodsede 
selv den dristigste bjerg-bestiger. 

De opdagede tegn paa is-skuring samt vulkansk eruption; og 
oppe paa klippe-randen fandt de glatte, runde kampestene liggende 
spredte rundt omkring — et tegn paa, at der en gang i tiden maa 
have været fjeld ovenfor, hvorfra disse stene er styrtede ned. 

Desuden fandt man ogsaa andre vigtige beviser til støtte for, 
at et bjerg her maatte være forsvundet. I syd for sjøen ligger 
Mount Shasta, der hæver sig op over Kaskade-bjergene i en høide 
af ca. 4268 meter. Nu er Crater Lake's nuværende diameter øverst 
i bækkenet ca. 8844 meter, og omtrent lige saa stor er ogsaa Mount 
Shasta's diameter i en høide af 2400 meter, samtidig som den samme 
lava-art findes i begge. Heraf ligger det nær at slutte, at Crater 
Lake en gang havde en kegle, der hævede sig op til en stor høide, 
ligesom nu nabo-bjerget Shasta's; maaske dog ikke ganske til samme 
høide som Shasta, da den ydre skraaning af Crater Lake ikke er 
fuldt saa brat som Shasta's. | 

Saaledes kan vi nogenlunde tydelig opkonstruere os Mount 
Mazama's gamle historie. Rimeligvis har det i sin barndom og 
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ungdom holdt paa at bygge en vulkansk kegle; i den første del af sin 
manddom var det en snedækt bjerg-top, der med afbrydelser sendte 
strømme af is, sten og grus ned ad skraaningerne, over dalene og 
langt, langt bort. 

Derpaa nærmede det siste stadium sig. Det smeltende indre 
begyndte at trække uhyre veksler paa bjergets kapital, hvilket ikke 
kunde taales i det uendelige; heller ikke kunde saarene læges, og 
endelig opgav Mount Mazama kampen og forsvandt fra Shasta's 
selskab, blot efterladende det nu eksisterende, ujevne og steile bækken. 
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Og alt dette fuldførtes af naturens haand, uden at noget menneske 
var vidne dertil. 

Hvor længe Mount Mazama var virksomt, er umuligt at sige; 
men rimeligvis har dets selv-ødelæggelse foregaaet i løbet af lange 
tids-perioder. 

Qgsaa andre steder i verden findes lignende bjerge til Mount 
Mazama. Saaledes er der f. eks. paa Havaii-øerne vulkanske kratere, 
som geologer tror skyldes processer af jord-skorpens sænkning. 
Kaptein Dutton, der er en autoritet paa dette omraade, nævner 
specielt Kilauea, der har et svælg, ca. 12,000 meter i omkreds, og 
i steden for vand en hed lava-sjø i sit indre. Disse fænomener tyder 
paa, at der eksisterer et slægtskabs-forhold mellem dette bjerg og 
Mount Mazama. Ogsaa Dillers mening er værd at lægge mærke 
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til. Han tænker sig en tid, da smeltet lava og anden eruptions- 
masse i Mazama's indre afvekslende hævede sig og sank i det stængte 
rum, indtil saa meget af bjerget var ødelagt, at en almindelig 
sammen-styrtning fandt sted, og det hele bjerg ganske forsvandt. 

Men hvad skede saa, efter at Mazama var forsvundet? For 
at lære natur-begivenhedernes følgerække at kjende, maa vi besøge 
Wizard Island, øen, der ligger ved den vestre bred af Crater Lake: 

Ved første øiekast kunde man tro, at Trold-øen blot er et 
fra fastlandet udskilt stykke land eller en levning efter Mount 
Mazama's undergang. Saa er imidlertid ikke tilfælde. Da Wizard 
Island havde dannet sig, fandtes ikke -Crater Lake der, kun de 
uhyre vægge, og den ny-dannede ø befandt sig fast indesluttet af 
kjæmpemæssige klipper. 

Wizard Island byggedes op ved de ild- og damp- kr der 
havde bevirket Mount Mazama's ødélæggelse, og som efter den tid 
atter gjorde sig gjældende. I virkeligheden er øen en liden udslukt 
vulkan, med en kegle af udbrændt stof, et krater og omgivende lava- 
mark, og maa efter sin beliggenhed være kommet op fra svælgets 
bund, dog længe efter det store bjergs dødskamp. 

Crater Lake har en overordentlig skjøn farve; særlig fortryllende 
virker dens overflade paa grund af vandets gjennemsigtighed, der 
kraftig gjengiver reflekserne af de omliggende klipper. Ved foden 
af en steil skrænt ligger en liden klippe-ø, 30 meter høi, kjendt 
under navnet »Spøgelses-skibet«; her er afspeilingerne i vandet meget 
slaaende. Der skal blot lidt fantasi til for at ligne klippen med 
et skib forankret ved kysten. 

Der findes ikke fisk i Crater Lake, og i det hele taget er alle 
livs-former kun sparsomt repræsenterede i denne sjø og langs dens 
bredder. Mangelen af fisk er dog ikke overraskende, da disse dyr 
umulig kan naa til isolerede indlands-sjøer. Selv om ogsaa saa 
naturlige befordrere som vindene eller fuglene tilfældigvis fører frø 
af vandplanter til sjøen, synes disse ikke at blomstre, og endog de 
lavere-staaende vegetations-arter, som f. eks. alger og moser, mangler 
næsten ganske. De store temperatur-modsætninger, der forekommer 
i distriktet, bidrager uden tvil for en stor del til at hemme sjøens 
dyre- og plante-liv. 
| I Amerika har geografer og andre videnskabs-mænd længe følt 
nødvendigheden af at danne »reservations« eller kunstig beskyttede 
territorier i egne, der er enestaaende paa grund af sit udseende eller 
sin natur-historie. Leir-selskabers uagtsomhed kan ødelægge store 
trakter af jomfrueligt land ved skog-brande; paa den anden side 
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kan hensynsløse søndags-jægere udrydde interessante typer paa 
fugle og andre dyr. <> 

Et lov-forslag er nu indbragt for Bolenessen der gaar ud paa 
at bevare Crater Lake og omgivelser i deres naturlige vildhed. Ifølge 
dette forslag skulde det jord at kolonisere, okkupere eller sælge 
et i staten Oregon beliggende lånd- -strøg med et flade-indhold af ca. 
380 kvadrat-kilometer, inden hvilket sjøen ligger. Vildt, fisk og skog 
skulde beskyttes ved lov, og det hele territorium fredes om under 
navnet »Crater Lake National Park. 
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Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





(Fortsættelse). 

Å fra Efesus havde et beundringsværdigt bibliotek, kjølige 

marmor-sale, der var fyldt af videnskabelige apparater og rummelige 

anatomiske kabinetter. I et af disse holdt netop den unge lærde Oribasios, 

doktor fra den aleksandrinske skole, paa med vivisektion af et sjeldent 
dyr, som var sendt Maksimos fra Indien. 

Fra glas-taget faldt et behageligt klart lys ned over Maksimos, der 
var klædt som en almindelig filosof. Han sad meget optaget og studerede 
de endnu varme lemmer, der laa paa et bord foran ham. 

»Hvorledes kan du, Maksimos, den store filosof Maksimos, tro paa 
alle disse meningsløse mirakler,« spurte Oribasios. 

»Jeg tror, og jeg tror ikke paa dem,« svarede teurgen. »Er ikke 
naturen, som du og jeg studerer, det vidunderligste af alle mirakler. Er 
det ikke et storartet mysterium disse blod-aarer, disse nerver; dette be- 
undringsværdige samspil af organer, som vi studerer . . .< 

»Du ved, hvad jeg taler om,« afbrød. den unge lærde. »Hvorfor 
har du bedraget dette unge menneske?« 

»Julian?« 

»Jalq då 

»Han vilde selv bedrages.« 

Oribasios rynkede sine bryn. | 

»Dersom du elsker mig, mester, da sig mig, hvem du er. Hvorledes 
kan du finde dig i den slags løgne? Kommer det af, at ikke jeg kjender 
magien? Du fæster blanke fiske-skjæl i taget af et mørkt værelse, og 
lærlingen, som skal indvies i mysteriet, tror, at himmelen kommer ned til 
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ham paa hierofantens bud! Af voks og skind laver du et dødninge-hode, 
som du sætter paa en storkehals, medens du selv skjult under gulvet 
fremsiger dine spaadomme. Eleven tror, at kraniet afslører ham gravens 
hemmeligheder. Og naar det er nødvendigt, at hodet skal forsvinde, lader 
du det komme nær varmen; vokset smelter og hode-skallen er væk. Ved 
lys-kastere forandrer du farverne i røgen og lader de naive tro, at de ser 
gudernes billeder for sine øine. Gjennem vandet i et bækken, hvis kant er 
af sten, men hvis bund er af glas, viser du dem ved hjælp af en smuk 
slave den levende Apollon, eller Afrodite, repræsenteret af en skjøge. Og 
dette kalder du de hellige mysterier !« 

Det vanlige tvetydige smil spillede om hierofantens smale læber. 

»Vore mysterier er dybere og skjønnere, end du tror. Menneskene 
har brug for at henføres. For dem, som har troen, er skjøgen virkelig 
Afrodite, de lysende fiske-skjæl himlens stjerner. Du siger, at folk beder 
og græder foran syner, som fremstilles af en lampe med farvet glas. 
Oribasios! Oribasios! . . . Men naturen, som forbauser dig, vise mand, 
er ikke ogsaa den et under, frembragt af lige saa bedragerske følelser, som 
en laterna magica kan frembringe. Hvor er sandheden? Hvor begynder 
løgnen? Du tror, og du ved. Og jeg vil hverken tro eller kan vide. 
Sandheden eksisterer for mig paa samme sted som løgnen.<« 

>»Tror du, Julian vilde være dig taknemlig, om han vidste, at du 
bedrog ham?« 

»Han har faaet se, det han vilde se. Jeg har givet ham begeistring, 
styrke og mod. Du siger, at jeg har bedraget ham? Dersom det havde 
været nødvendigt, vilde jeg have gjort det, og jeg vilde fristet ham. Jeg 
elsker den løgn, som indeholder en sandhed. Jeg elsker fristelsen! Jeg 
vil ikke give afkald paa Julian før min død. Jeg vil lade ham smage 
alle forbudne frugter. Han er ung, jeg vil leve op igjen i ham. Jeg vil 
afsløre ham alle forførende og forbryderske mysterier, og kanske vil han 
blive stor ved mig !« | 

»Mester, jeg forstaar dig ikke !« 

»Det er netop derfor, jeg taler til dig. Jeg vilde ikke have gjort det 
til en anden,« gjentog Maksimos, idet han fæstede sit gjennemtrængende 
faste blik paa Oribasios. 

En sol-straale faldt paa oldingens sølv-hvide skjæg. Ansigtets rynker 
Syntes endnu dybere og mørkere, og paa hans læber spillede et forræderisk 
smil, forførende som en daarende kvindes. 


XI. 


Paa gjennemreise i Konstantinopel havde Julian truffet sin bror 
Gallus. Han fandt ham omgivet af en hel del forrædere, der var der paa 
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Konstantius's befaling.  Skat-mesteren Leontinus, en listig hof-mand, der 
var særlig kjendt for sin dygtighed i at lytte ved dørene og fritte ud 
slaverne, tribunen Bainobados, en taus og utilgjængelig barbar, der nærmest 
lignede en bøddel; den stolte ceremoni-mester hos keiseren, Lucillian, og 
Markus Skuda, den fordums tribun fra Cæsarea i Kappadokien, som endelig 
havde faaet den post, han saa ivrig havde eftertragtet, takket være protektion 
af ældre damer. 

Gallus var som altid vel tilmode, glad og sorgløs. Han bød Julian 
en udmærket fest, særlig stolt var han over at kunne traktere med en 
stor kaldæisk fasan, spækket med friske tebanske dadler. Han lo som et 
barn, spøgte og friskede op igjen erindringerne fra Macellum; men da 
Julian pludselig begyndte at tale om hans hustru Konstantia, blev Gallus 
bevæget; hans øine fyldtes med taarer, og han maatte lægge fra sig paa 
tallerkenen det stykke fasan, som han netop skulde føre til munden. 

»Ved du da ikke, Julian, at Konstantia døde pludselig af en smitsom 
feber, da hun var paa vei til keiseren for at rense mig i hans øine. Jeg 
græd i to nætter, da jeg fik vide det . . . .« 

Han saa ræd mod døren, rykkede nærmere til Julian og hviskede 
ham i øret. 

»Fra den tid af bryder jeg mig ikke om noget. Hun alene kunde 
frelse mig. Ja det var en mærkelig kvinde . . . . Uden hende er jeg 
fortabt . . . jeg kan ikke noget, jeg ved ikke noget . . . .. »De« gjør 
med mig, hvad de vil.« 

Han tømte et bæger vin i ét drag. 

Julian huskede godt Konstantia, Konstantius's søster; hun var enke 
og allerede i modnere alder, da hun blev gift med Gallus, hvis onde aand 
hun havde været; hun havde faaet ham til at begaa utallige forbrydelser 
ofte bare for smaa-tings skyld. Da Julian havde lyst til at vide, ved hvilket 
middel denne kvinde havde faaet saadan magt over Gallus, spurte han: 

»Var hun smuk?« 

»Har du ikke seet hende? .. Nei, snarere styg, temmelig styg, 
liden, gul og kop-arret, og saa havde hun daarlige tænder, hvad jeg ikke 
kan udstaa hos kvinder. Hun viste imidlertid godt om denne feil og 
undgik derfor altid at le: Man sagde, at hun bedrog mig, at hun ligesom 
Messalina om natten begav sig til væddeløbs-banen efter en ung og meget 
smuk stald-karl. Hvad kommer det mig ved! Som om ikke jeg skulde 
have bedraget hende? Hun plagede ikke mig og heller ikke jeg hende. 
Man sagde, at hun var grusom: hun forstod at styre. Julian! Hun likte 
ikke, at forfatterne lavede vers, i hvilke de dadlede hendes slette manerer 
og sammenlignede hende med en kjøkken-slavinde, klædt som Cæsars 
hustru . ... Hun elskede hævn! . . . og hvilken aand, Julian, hvilken 
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aand! . ... Sammen med hende følte jeg mig tryg som bag en granit- 
mun juHAa au sarsoa Mi har gjort mange galskaber sammen . . . . Og som 
vi har moret os!« | 

Han smilte ved disse behagelige minder og slikkede sig om mandel 
der endnu var fugtig af kios-vinen. 

»Ja, det lar sig ikke negte, at vi har moret os sammen, gjentog 
han ikke uden stolthed. 

Da Julian gik for at møde sin bror, havde han en at villé vække 
hans anger og havde forberedt sig paa en tale mød tyrannerne i Libanios's 
maner. Han havde ventet at finde en, der var kuet under skjæbnens aag, 
og ikke denne rolige mand med det rødmussede fyldige. ansigt, der mindede 
om en atlet. Ordene døde paa Julians læber. .Han betragtede uden afsky 
denne godmodige fyr og fandt, det vilde være unyttigt at læse'op sin tale 
for ham. Han nøiede sig derfor med at hviske i øret paa Gallus: 

 »Hvorfor reiser du til Mediolanum? Har du. ikke mistanke til ham?« 
$JOY Ads) Piistillenst jor Detyers forsent.< 

Og idet han pegte paa sin hvide hals, tilføiede han: 

»Her ligger døds-strikken, forstaar du? »Han« trækker sammen lidt 
efter lidt. Det nytter ikke mere at tale om det, Julian . . . Det er slut. 
Vi har moret os, og det faar være nok !« 

»Du har da to legioner igjen i Antiokia . . .< 

»Ikke mere end en. »Han« har taget fra mine beste soldater, lidt efter 
lidt under forskjellige paaskud, og altid skulde det være til min fordel... 
Alt hvad han gjør, sker i den hensigt ... Aa, hvor han er optaget med 
mig! Han længes efter at se mig og høre mine raad. Det er et frygteligt 
menneske, Julian! Du ved ikke endnu, og Gud give du aldrig maa faa 
vide, hvem han er. Han ser alt, han kjender alle mine tanker, selv dem, 
jeg ikke en gang vil betro til min hode-pude. Han har ogsaa sine øine 
med dig, Julian. Jeg er ræd for dig.« 

»Men kan du ikke flygte?« 

»Ti . . >. tal sagtere !« 

Gallus's træk fik et udtryk af Hardin rædsel . 

»Nei, det er slut. Nu er jeg fanget som en fisk i garnet. »Han« 
passer nok paa, at ikke linjen overskrides. En Cæsar, saaledes som han 
bør være, er i hans øine netop det samme som en klodset fisk. Jeg ved, 
det er umuligt at undfly »ham«. Han holder mig tilbage dag efter dag. 
Jeg ser faldgruben, og trods alt nærmer jeg mig den, af frygt. I seks aar, 


ja altid har jeg skjælvet for ham . .. Min bror! »Han« vil kvæle mig, 
som kokken kvæler en høne . . . Men først vil han pine mig med tusen 
kneb og tusen kjærtegn. — Jeg foretrak, at det var slut lidt fortere. « 


Pludselig lyste Gallus's øine op, og han skreg: 


Julian den Frafaldné. | 425 


»Aa, dersom hun havde været ved min side, vilde hun kunne have 
frelst mig. Det var en forbausende kvinde, rent ualmindelig !« 

Tribunen Skuda traadte ind i rummet og meldte med en ydmyg 
hilsen, at den følgende dag skulde der til ære for.Cæsars ankomst være 
være væddeløb i hippodromen i Konstantinopel, og at den berømte vogn- 
styrer Koraks skulde optræde. Gallus kom hurtig i godt humør ved denne 
nyhed og gav ordre til at gjøre istand en laurbær-krans; dersom Koraks 
seirede. vilde han selv krone ham i folkets paasyn. 

Derefter gav han sig til at fortælle historier fra væddeløbene, og skrød 
af sin dygtighed som vogn-styrer. 

Gallus drak meget og lo som et menneske, der har en rolig samvit- 
tighed, uden at der viste sig det minste spor af den frygt, han nys havde 
røbet, i hans smukke ansigt. Kun i de siste øieblikke før afskeden, om- 
favnede han Julian heftig og græd. | 

»Herren hjælpe dig!« stammede han pludselig bevæget. »Du er den 
eneste, som har holdt af mig, du og Konstantia.« | 

Derefter mumlede han i øret paa Julian: 

»Jeg haaber, du vil blive frelst, bror. Du har altid forstaaet at for- 
stille dig . . . og jeg har altid misundt dig den evne. Gid Herren hjælpe dig !« 

Flian havde medlidenhed med ham; han vidste, at hans bror ikke 
vilde slippe ud af Konstantius' klør. 

Den følgende dag forlod Gallus Konstantinopel under den samme 
eskorte. I Adrianopel fik han ikke mere end ti post-vogne, han maatte 
lade efter sig hele sit følge og al sin bagage. Høsten var allerede temmelig 
langt fremskreden, og veiene var skrækkelige, det havde regnet uophørlig 
i flere. dage. Man skyndte sig saa, at Gallus hverken fik tid til at hvile 
eller sove. I to uger havde han ikke faaet tage et bad. Noget af det, 
som pinte Gallus mest, var netop at komme i umiddelbar berørelse med 
smuds. I hele sit liv havde han været meget omhyggelig for sit legeme, 
som han havde skjøttet næsten til overdrivelse; det var derfor med dyb 
sørgmodighed, han saa sine negle, der ikke var rensede, og kappens purpur 
smudset af støv og vei-søle. Skuda forlod ham ikke et minut, og Gallus 
frygtede ikke uden grund denne agtpaagivende reisefælle. 

Under hele reisen holdt Skuda sig i samme vogn som Gallus; forlod 
ham ikke et øieblik, viste "en paatrængende fortrolighed og behandlede ham 
forresten som et gjenstridigt, sygt barn, som Skuda ikke kunde bære det 
over sit hjærte at forlade. | 

Naar de passerede en farlig elv eller gik over en daarlig bro, tog Skuda 
med en hyklet omhu Gallus om livet, og naar den siste forsøgte at komme 
ud af hans favntag, trykkede Skuda bare fastere til og forsikrede, at han 
heller vilde dø end tillade, at et saa kostbart liv blev udsat for fare. 
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Tribunen fik et besynderlig tankefuldt blik, naar han med et sledsk 
smil saa paa Gallus hals, der var hvid og fyldig som en ung kvindes. 
Cæsar følte dette altfor opmærksomme blik paa sig, blev rent ilde tilmode 
og vendte sig bort. I saadanne øieblikke maatte han beherske sig for ikke 
at slaa til den altfor elskværdige tribun. Men den stakkels fange besindede 
sig snart og spurte i en næsten grædende tone, om man ikke snart skulde 
stanse for at spise, — om end han havde mistet alt andet, havde han dog 
sin gode appetit i behold. I Petobion blev de modtaget af to nye udsen- 
dinger fra keiseren, ledsagede af en kohorte soldater fra hoffet. 

Nu blev masken kastet. Omkring Gallus" palads blev der om natten 
sat bevæbnede vagt-poster som omkring et fængsel. Om aftenen gik præ- 
fekten Barbation ind til Gallus uden at iagttage nogen som helst etikette, 
bød ham at tage af sig Cæsar-kappen og iføre sig en ganske almindelig 
kappe. Skuda var saa ivrig i at tage kappen af ham, at han samtidig 
rev purpuret i stykker. 

Den følgende dag lod man fangen sætte sig op i en »karpenta<, et 
to-hjulet kjøretøi, der ikke var overdækket, og som vanlig benyttedes af de 
lavere hof-funktionærer. Det blæste koldt og gjennemtrængende; sneen, 
som faldt, smeltede dog straks. Som vanligt slyngede Skuda den ene arm 
om Gallus og gav sig med den anden til at føle paa hans nye klædning. 

>Hvilken udmærket klædning, og saa varm og blød! Den er bedre 
end purpuret, som ikke varmer. Der er vist dobbelt tøi i denne kappe.« 

Og som for at undersøge dette, lod Skuda sin haand glide hen over 
klædningen og trak pludselig med en diskret latter frem klingen af en dolk, 
som Gallus havde faaet anledning til at gjemme væk. 

»Den er farlig,« raabte Skuda; »man kunde af en feiltagelse komme 
til at saare Sig . . .« 

Han kastede dolken ud paa veien. 

En umaadelig træthed bemægtigede sig Gallus. Han lukkede øinene 
og følte, at Skuda omslyngede ham med kjælen ømhed. Gallus følte det 
som mareridt. | 

De stansede i fæstningen Pola i Istrien ved Adriaterhavets kyst. Nogle 
aar i forveien var den unge helt Priskus, Konstantin den Stores søn, blet 
myrdet i den samme by. | 

Byen, der var befolket af soldater, var trist. Istedenfor huse var der 
umaadelige kaserner, byggede i Diokletians stil; sneen dækkede tagene, og 
vinden hylede i de tomme gader; udenfor brummede havet. 

Gallus blev ført til en kaserne; man lod ham sætte sig foran vinduet, 
saa at lyset faldt ham lige i ansigtet. Den dygtigste af keiserens politi- 
etat, Eustafes, en rynket og blid gammel mand med en gjennemtrængende 
og indsmigrende stemme, begyndte forhøret, idet han gned sine hænder, 
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der var blaa af frost. Gallus var dødsens træt og sagde alt det, som 
Eustofes vilde. Men ved ordene »forræderi mod keiserdømmet« blegnede 
han og sprang op. 

»Det er ikke mig, det er ikke mig,« stammede han opgivet. »Det 
er Konstantia, Konstantia, som er stifter af komplottet . . . Uden hende 
vilde jeg ikke have gjort noget . i . Hun er det, som har dræbt Teofilos, 
Klemens, Domitian og de andre. Gud være mit vidne, det er ikke mig. 
Hun har ikke sagt mig noget . . . Jeg har ikke en gang vidst om det.« 

Eustofes saa paa ham med et smil: 

»Det er godt,« sagde han. »Jeg skal underrette keiseren om, at hans 
egen søster Konstantia, gift med den tidligere Cæsar i Orienten, er den 
eneste skyldige.« 

Og idet han vendte sig til soldaterne, befalede han: 

»Forhøret er endt. Bring ham bort.« 

Snart efter kom døds-dommen, efter keiser Konstantitis' befaling; 
keiseren havde følt sig personlig stødt over den anklage, der var rettet 
mod hans afdøde søster. 

Da Gallus havde læst døds-dommen, tabte han bevidstheden og sank 
om i soldaternes arme. Den ulykkelige havde indtil det siste haabet, at 
han skulde blive benaadet. Og fremdeles tænkte han, at man vilde ind- 
rømme ham nogle dage, i det minste nogle timer, for at han kunde for- 
berede sig til døden. Men det rygte gik, at soldaterne i den tebanske 
legion vilde gjøre oprør og befri Gallus. Han blev derfor ført bort med 
en gang for at lide sin straf. 

Det var saa vidt begyndt at blive dag. Sneen, der var faldt om 
natten, dækkede den sorte søle; en sol uden varme lyste paa sneen, hvis 
blændende gjenskin fyldte det rum, hvor man havde ført Gallus. 

Man havde ikke tillid til soldaterne, der næsten alle var glade i og 
beklagede den faldne Cæsar. Til bøddel valgte man derfor en slagter, 
som man stundom benyttede til at afstraffe tyve og røvere i Istrien. 
Barbaren forstod ikke at benytte det romerske sværd og havde derfor taget 
med sig en bred tve-ægget økse, som han brugte til at sønderlemme faar 
og grise med; det var en slave med et dumt sløvt ansigt. Man havde 
ikke sagt ham navnet paa den, der skulde henrettes, og han troede derfor, 
at han skulde halshugge en almindelig tyv. 

Overfor døden var Gallus rolig og værdig. Han lod dem gjøre med 
sig, hvad de vilde. Han maatte tænke paa den gang, han var barn, og de 
med magt tvang ham ned i badet; i begyndelsen strittede han imod, men 
naar han først var kommet der, fandt han det- behageligt. 

Men da han saa bøddelen hvæsse sin økse, skalv han i alle sine 
demmer. | 
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Han blev ført ind i et værelse tæt ved. Der ragede en barber af 
ham hans fine gyldne haar, — den unge Cæsars skjønhed og stolthed. 
Da han kom ud fra barberen, blev Gallus et øieblik alene med Skuda, 
og pludselig faldt han paa knæ foran denne, sin grusomste fiende. . 

»Frels mig, Skuda. Jeg ved, at du formaar det! Inat har jeg faaet bud 
fra soldaterne i den tebanske legion. Lad .mig faa tale et ord med dem, 
og de vil befri mig. Jeg har tredive talenter skjult i et tempel i Mykene. 
Ingen ved om det. Du skal faa dem og endnu mere . . .. Soldaterne 
elsker mig. Du skal blive min ven, min bror, min medregent, Cæsar !« 

Han omfavnede tribunens knæ, og Skuda følte Cæsars læber paa sine 
hænder. Han afslog og gjorde sig med et smil lempelig fri for hans 
omfavnelse. 

Man bød Gallus at klæde sig af. Han vilde ikke tage sandalerne af, 
da hans fødder var smudsige. Da han var helt nøgen, begyndte slagteren 
at binde hans hænder paa ryggen, som han var vant at gjøre med tyvene. 
Skuda sprang til for at hjælpe ham. Da Gallus mærkede, at tribunens 
fingre berørte ham, blev han rasende. Han sled sig løs fra bøddelen, 
greb Skuda og vilde kvæle ham. å 

Nøgen og stor lignede han ikke et menneske, men et dyr, stærkt og 
frygteligt. Man maatte rive tribunen ud af hans tag og binde hans hænder 
og fødder. 

I dette øieblik gjenlød kaserne-gaarden af de tebanske soldaters raab: 

»Længe leve Cæsar Gallus !« 

Morderne skyndte sig. Man fik fat i en stor træ-stamme istedenfor 
blok: Gallus blev tvunget i knæ foran den. Skuda bøiede hans hode 
ned mod blokken, han maatte trække i det af al sin magt; men da han 
med sine kolde fingre berørte den fine hud, der endnu var fugtig af barberens 
sæbe, gik der et vellystigt smil over hans ansigt, og han saa lystent paa 
den hvide hals, der var blød som en ung piges. 

Slagteren var en klodset bøddel. | 

Da øksen faldt, traf den nakken, men hugget var usikkert. Han 
hævede da øksen en gang til og raabte til Skuda: | 

»Mere til høire . . . hold hodet mere til høire !« 

Gallus 'anstrængte sig for at slippe løs og brølte som en okse. 

Nærmere og tydeligere hørtes soldaternes raab: 

»Længe leve Cæsar Gallus!« 

Slagteren hævede øksen høit i veiret og lod den falde. En strøm af 
blod skyllede over Skudas hænder. Hodet faldt saa det klang i sten-fliserne. 

Soldaterne trængte i dette øieblik ind i værelserne. —Barbation, 
Apademus og Skuda skyndte sig mod udgangen. Bøddelen stod igjen 
aldeles forvirret, men Skuda mumlede ham i øret: 
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 »Tag bort den dræbte Cæsars hode, soldaterne vil ikke kjende PEER 
Det gjælder liv og død for os alle.« 

>Er det ikke en tyv da?« stammede bøddelen forvirret.« 

Han viste ikke, hvorledes han skulde faa taget med sig dette ragede 
hode. Først tog han det under armen, men det syntes ham ubekvemt; 
han fandt da paa at stikke fingrene ind i munden, og paa den maade bar 
han bort hodet af ham, som selv havde ladet saa mange hoder springe . .. 

Da Julian hørte om sin brors død, tænkte han: 

>Nu snart kommer min tur!« (Forts.) 


Osterland og Vesterland. 


(Efter Albrecht Wirth i Zukunf'). 





PD: første aktive berøring mellem det germansk-romanske Vester- 
land og det arabisk-mongolske Østerland betegnes i historien 
med overskriften »Kors-togene«. I Syrien, paa Kypern og ved Sorte- 
havet spirede de ældste uden-europæiske kolonier af europæere; 
frankiske riddere gjorde Røde-havet utrygt. Men Østerlands kjerne, 
Nil-landet kunde ikke rykkes ud af Islams haand. Og om en tid 
ebbede den storm-flod, som tros-glød, eventyr-trang og vinde-syge 
havde skyllet fra vesten mod østen, tilbage igjen. Alene Genuas 
driftige skippere vedblev at holde Sorte-havet under sig og udstrakte 
sin handel til Bokhara, Persien og Indien. Venetianske og flamske 
eventyrere dristede sig øst igjennem helt til Stille-havet, og for en 
tid havde paven troende undersaatter i selve Peking. Denne vide- 
lystne eventyr-trang er det afgjørende, som i hine dage udmærker 
vesterlændingen fremfor østerlændingen; nogen kinesisk eller endog 
blot saracenisk Marko Polo dukkede der ikke op i Europa. Hundreder, 
ja tusener af vesterlændinger giver sig i tjeneste hos arabiske, tyrkiske, 
mongolske, kinesiske, ja endog malajiske og sudanske fyrster; og 
lære-lystne forsker-naturer af kristen byrd strømmer til saracenske 
lægers og filosofers lære-sale. I Europa trivedes den i Østerland 
ukjendte »verdens-sans« (om man tør oversætte Goethes berømte ord 
zvelisinn), som i tidens fylde avlede verdens-magten. 

Indtil aar 1200 stod det middelalderske Europa under den øster- 
landske kulturs herredømme. Kina var et høit civiliseret rige, bug- 
nende af velstand, men allerede forladt af den friske skaber-aand. 
Kulturens foregangs-folk var de mahomedanske arabere, som havde 


430 Østerland og Vesterland. 


taget den helleniske verdens kundskabs-forraad i arv. Fra aar 1200 
begynder omslaget; Europas folk tager efter hvert ledelsen, idet de 
hver for sig udvikler sin nationale eiendommelighed. Ved siden af 
og til fortrængsel for det hidtil eneraadende literatur-sprog, latin, 
bryder de forskjellige folke-sprog igjennem til skriftlig brug, i lov- 
bøger og krøniker samt i kunst-digtning. Bygge-kunsten blir national; 
gotikken fødes og trænger seirrig igjennem. Tænkningen gjør sig 
 uafhængig af kirken. Det politiske opsving begynder at melde sig. 
Imidlertid gjør den østerlandske verden en vældig kraft-anstrengelse: 
moguler og tyrker truer med at slaa hele kulturens verden under 
sig: fra Burma og Amur-mundingen og vest til Polen og Ungarn 
stiftes tartar-riger, og i begyndelsen af 16. aarhundred lægger mongol- 
høvdingen Baber det meste af Indien under sig og grunder stor- 
mogulernes rige, medens de tyrkiske osmaner erobrer hele det 
østlige Middelhavs-bækken. Sultanens hof overstraaler alle andre 
hoffer i verden, Stambul og Kairo blomstrer op til jordens ypperste 
hoved-stæder. 

Men det kristne Europas tid er alligevel inde. Ud af middel- 
alderens politiske kaos springer der kraftige nauional-stater frem: 
Tyskland under Maksimilian, Frankrige under Ludvig den Ellevte, 
England under Henrik den Ottende, Portugal under iJoao den Anden, 
Spanien under Fernando og Isabella — alene i Italien mislykkedes 
enings-værket, det var da ogsaa det mislykkede geni Cesare Borgia, 
som tog fat derpaa. I raskt ungdoms-mod udfolder de unge national- 
stater sin friske kraft i kjæk vædde-dyst; trods al sin indbyrdes 
kiv eiede dette nye, splittede Europa mere magt, end det gamle 
kraftesløse keiserdømme havde vist hele middelalderen op igjennem. — 
De østerlandske kjæmpe-magter maatte vige; det ny-stiftede russiske 
monarki jog tartarerne øst over ad Ural til, det nationalt endrægtige 
Spanien drev maurerne over til Afrika. Rigtignok var osmanerne 
fremdeles i ængstende fremgang ved Donau. Islams nederlag maatte 
sikres til sjøs: de portugisiske sjø-helte fandt veien rundt Afrika, indtog 
de mahomedanske havne i Øst-Afrika, Arabien, Indien og Malakka 
og overvandt sultanens og stor-mogulens forenede flaader paa det 
Indiske Hav. Islam var fra nu af nødt til at kjæmpe mellem to ilde. 

Saa indtræffer det, at genueseren Kolumbus i den spanske 
krones sold seiler ud mod vest — paa Island *) havde han sand- 


*) Forfatteren fæster opmærksomheden ved en byzantisk reise-beskrivelse, hvis 
forfatter omtaler det som noget ganske uinteressant, at han bl. a. har besøgt 
Island; selv en øst-europæer pleiede altsaa nu og da at lægge veien did nord. 
Saaledes er der intet urimeligt i, at Kolumbus har været der. 


Østerland og Vesterland. 431 


synligvis hørt sagn om norrøne mænd, som i gamle dage seilede 
ud i samme retning og fandt et fjernt ukjendt land, ingen siden 
dristede sig til at søge — og sprængte Atlanter-havet som grænse 
for vesterlændingernes ny-vakte udvidelses-trang. Dermed var der 
ikke alene opdaget en ny og med tiden yderst vigtig operations- 
basis for europæernes angreb paa Asien; men der aabnedes tillige 
et vældigt omraade, hvor der kunde blive rum for det trange 
Europas race til at formere sig i en mon, der kommer op imod 
Indiens og Kinas talløse hærskarer. Nybyggene i Amerika og med 
tiden ogsaa i Syd-Afrika og Australien — tre hele verdensdele fik 
saaledes vesterlændingerne til sin raadighed foruden sin egen gamle 
— betegner de afgjørende skridt i Europas kamp om herredømmet 
over kloden. 

Det var her ikke krigs-aand og politisk snedighed, hvori osmaner 
og mongoler længe holdt sig forrest, men driftig foretagsomhed og 
forsker-trang, som hjalp vesterlændingerne til et uanet overtag. Ellers 
kan det ikke hævdes, at Europa den gang stod høiere i kultur end 
Østerland; i fantasi og dybsind, i kunst-sans og skarpsind, i stats- 
kunst og religiøsitet havde de egentlige vesterlændinger ikke havt 
meget at opvise overfor østerlændingerne. Til alt held faldt de store 
lande-opdagelser sammen med gjen-opvækkelsen af den klassiske 
oldtids aand og en frugtbar fornyelse af kristendommens væsen. 
Den uhyre gjæring, som alt dette paa en gang fremkaldte i Europas 
aandelige liv, fødte den kultur, som maatte seire. Vesterland gik 
sin blomstring i møde — samtidig forpuppede Østerland sig i en 
dvask aandelig tilstand. 

Men uden anstrengelse og kamp vandt Europa ikke frem til 
sin fører-rang. Ovenpaa opdagelses-tidens stor-daad sank Vesterland 
hen i træthed, mens Østerland tog et nyt opsving. Islam havde i 


det 16. aarhundreds siste halvdel en glans-periode: det hidtil uberørte 


Sudan fra Guinea-kysten øst til Kordofan, Kasjmir og vest-snippen 
af Tibet, Øst-Turkestan. og Dsungariet, Dekhan-halvøen, de sydlige 
Filippiner og adskillige af Molukkerne tog halv-maanen til tros-tegn. 
Tyrkerne lagde under sig Balkan og Donau-dalen hele Ungarn 
op efter. I Øst-Asien lider de fremtrængende europæere den for- 


smædelse, at Japan og Kina i det 17. aarhundred stænger sine 


grænser og havne; mansju-herskerne i Peking driver russerne væk 
i nord og jager hollændernes skuder væk i syd. Indtil omkring 
1680 maa vesterlændingerne vige overalt paa kloden. Spaniere, 
hollændere og englændere svækker hinanden ved indbyrdes tvist. 


I Nord-Amerika stopper den paabegyndte indvandring for et hundred. 


> 
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aars tid; spanierne ophører med sine forsker-færder fra Mexiko nord 
til Kalifornien helt til aar 1771: i Syd-Amerika nøier de sig at holde 
kyst-strøgene og indstiller alle sine en gang saa begeistrede forsøg 
paa at trænge frem gjennem det indre, hvor der blev raadende en 
fuldstændig stilstand indtil Humboldts forsker-færd og Bolivars be- 
frielses-tog i det 19. aarhundred. I Afrika raadede portugiserne 
grunden omtrent alene; deres sendemænd færdedes i. Abessinien og 
ved nedre Kongo; deres riddere i panser og plade søgte guld i 
Mosambiks opland ved Simbabve, som de med rette holdt for det 
gamle Ofir (sig. Kringsjaa IV. 667 ff. og XVII. 81 ff.); deres kjøb- 
mænd streifede om i Njassa-land og i Muata Jambo strøget. Men 
ved midten at 17. aarhundred rykkede Bantu-racens folke-vandring 
ind i nedre Sambesis bækken og ødelagde det portugisiske herre- 
dømme paa et par forter nær. Paa Guinea-kysten opstod indfødte 
herskere, der stiftede riger til fortrængsel af de europæiske eventyrere. 
I Kaplandet maatte hollænderne trække sig ned igjen fra Oranje- 
floden til strøget omkring Kapstaden. Abessinien, Syd-Arabien og 
Persien røbede et aktivt europæer-fiendskab. Paa Madagaskar maatte 
franskmændene ved 1670 opgive sine erobrings-forsøg. Indien blev 
vidne til hinduismens gjenfødelse og mahratternes fremstød. Tibet 
og Turkestan, hvor nys pater Ricci havde foretaget en interessant 
reise, blev helt stængt. Russerne, som efter erobringen af Siberien 
allerede den gang strakte hænderne ud efter Mansjuriet, maatte i 
forliget til Nertsjinsk 1687 give afkald paa hele Amur-dalen, medens 
tyrkerne for tredje gang rykkede op foran Wien. 

Paa alle hold røber Europas udvidelses-kraft en slappelse. 
Mellem 1680 og 1780 er mansju-monarkiet i Kina det første rige paa 
jorden. I disse hundred aar satte vesterlænderne sig vistnok fast i 
Bengal, Madras, Audh og Pendsjab samt ved Ohio, paa Kirghiser- 
steppen og ved Altai. Men alligevel er dette tidsrum fattigt paa 
oversjøisk daad. Kun en tredivte-del af, hvad aarhundredet forud, 
og en nittiende-del af, hvad aarhundredet næst efter udrettede, fuld- 
byrdedes i det nævnte hundred-aar. De vigtigste kraft-ytringer i 
denne slappe periode bestod i, at den ene europæiske nation rev til 
sig et stykke uden-europæisk land fra en anden. Ved aar 1780 var 
omtrent en femte-del af jordens overflade i europæernes vold (mod 
en tyvende-del ved aar 1450); kolonier fandtes — foruden i Kanadas 
indland ved de store sjøer samt i Orinoko-egnen — kun paa den 
Nye Verdens kyster. Hele Nord-Afrika og hele Øst- og Mellem- 
Asien var stængt endog for besøg af europæere, og ikke en eneste 
ø i Stillehavet var endnu blet hjem for nogen hvid nybygger. 
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Nogen særlig grund til omslaget ved aar 1780 kan ikke hittes; 
men omslaget meldte sig lige saa alment som pludselig. Det ind- 
ledes med englænderen Cooks opdagelse af Havaji og hans streif: tog 
gjennem hele Stille-havet fra Berings-sjøen til Syd-Ishavet. Slag i 
slag følger den spanske kolonisation af Kalifornien, samt fire franske 
angreb paa Madagaskar. Den, britiske kolonisation af Australien 
aabnes 1788 med sendingen af straf-fanger til Botany Bay (Sidney). 
Stille-havets kyster og øer faar pludselig stærk interesse for spaniere, 
franskmænd, englændere, russere og yankee'er. Mackenzie fuldfører 
1792 den første færd tværs gjennem det nordligste Nord-Amerika. 
Englænderne kaster sig over Niger-bækkenet og tager Tasmanien, 
samt udvider sin magt i Indien. Russerne slaar under sig Aljaska 
og Georgien i Kaukasus, Bonaparte besætter Æøypten og Syrien, 
yankee'erne Markvesas-øerne. 

[ Napoleons-tiden faar Europa nok med sine hjemlige affærer; 
i den Hellige Alliances dage er det alene Rusland, som har kraft til 
overs for udvidelse; det NPA at besætte Kaukasus og jage 
perserne ud af Daghestan. 

Efter Juli-revolutionen bærer det igjen løs med friske kræfter. 
Frankrige havde aabnet anfaldet paa Algeriet lige forud og holder 
ved. Burerne foretager sit store reke og lægger landet nord for 
Oranje-floden under europæisk kultur. Yankee'erne trænger frem til 
Mississippi og overskrider om ikke længe ogsaa Missouri. Fra nu af 
er det ikke længere bare for magt-udvidelsens og handelens skyld, 
at vesterlændingerne trænger sig frem i andre verdensdele; det 
gjælder nu lige saa meget at skaffe den overtallige hjemme-befolkning 
ny jord og nye hjem. Endnu er dampskibe og jernbaner uden ind- 
flydelse paa udvandringen. Yankee'erne rykkede ind over prærierne 
ad Klippe-bjergene til i møisommelige vogn-tog omtrent som burerne 
ved Oranje eller russerne i Sibirien; og guld-søgerne drog til Kalifor- 
nien rundt Kap Forn eller til Australien rundt det Gode Haabs for- 
bjerg paa sendrægtige seil-skuder. De nye ocean-dampere og pacifik- 
baner har vistnok lettet udvandringen, men ikke fremkaldt den; ingen 
finder paa at udvandre, bare fordi det nu er letvint og billigt at 
svippe over til den Nye Verden — under krisen i de Forenede Stater 
ved midten af nittierne sank indvandrer-tallet voldsomt, endda billet- 
priserne stadig blev sat ned. Grunden til de store vandringer paa 
Juli-revolutionens tid var politiske eller økonomiske forhold. Hungers- 
nøden i Irland, elendigheden i Italien og Rusland har kastet masser 
af fortvilede over Atlanter-havet. De siste 70 aars folke-vandring 
overgaar alle andre tiders: 20 millioner mennesker har i denne 
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periode forladt Europa. Samtidig har Kina udspyet en strøm paa 
7—8 millioner kulier over Stille-havets og det Indiske Havs kyster, 
over Amur-dalen og til Vestindien; kineserne vender imidlertid ofte 
tilbage om en tid. I de senere aar har ogsaa en slig hjem-vandring 
begyndt for europæernes vedkommende; et enkelt aar forlod saa- 
ledes 83,000 italienere Brasilien for at slide sig igjennem i sit føde- 
land hellere end blandt fremmede. 

Europæerne vandrer nødig til lande, hvor de ikke allerede har 
sikret sig den politiske overmagt; i Kina trives ingen talrige kolonier. 
Adgangen til Kina blev fremtvungen ved den sjofle »opiums-krig« i 
1842. England rev til sig Hongkong og Nord-Borneo, grundlagde 
Singapur, tog Malakka under sit værn, fuldendte erobringen af Indien 
og Nedre Burma. Æpgypten og Syrien blev efter Ibrahim Pasjas 
optræden underlagt Englands og Frankriges opsyn. Kalifornien faldt 
i yankee'rnes hænder, og blev efter opdagelsen af guld-rigdommen 
et vigtigt led i de Forenede Stater. Kort efter, i femtierne, aabnedes 
tilstrømningen til Australien, ligeledes for guldets skyld. Ny Zeland 
og Havaji kommer helt under anglosaksisk indflydelse. Japan blir 
af yankee'rne tvunget til at aabne havne. Rusland tager for alvor 
fat ved Amur og i retning af Turkestan. Af det Tyrkiske Rige løser 
Grækenland og senere Balkan-staterne sig ud; i Syrien gjør vester- 
lændingerne sig stærkt gjældende. I sytti-aarene tvinger europæerne 
sig frem til Mellem-Afrika. England erhverver Kypern og Ægypten 
samt i syd diamant-byen Kimberley. Samoa og Sydhavs-øerne blir 
alle sammen skat-lande. 

Med aaret 1884 træder Tyskland ind mellem de koloni-søgende 
stor-magter. De tyske erhvervelser paa afrikansk grund er det, som 
sætter rask fart i Afrikas deling. I denne henseende maa det mest 
:afgjørende skridt siges at være Englands erhvervelse af Betsjuana- 
land, Matabele-riget og Njassa-land; havde Bismarck, som for øvrigt 
ogsaa var sendrægtig i koloni-sager, her grebet raskt ind, just som 
:general Gordon var falden, og mens Rusland truede Afganistan, 
vilde "Tyskland erhvervet et sammenhængende stort syd-afrikansk 
Koloni-rige fra Sansibar til Oranje-floden trygt allieret med burernes 
to fristater. Først ved stiftelsen af Kongo-staten fandt den store tyske 
- politikus det nødvendigt at stoppe englændernes forsøg paa at lægge 
alt afrikansk indland under sig fra Kap til Kairo. Samtidig falder 
den russiske erobring af Mellem-Asiens steppe-riger og Frankriges 
erhvervelse af Tongkin og Annam. 

Afrikas deling er den mest aabenbare forkyndelse af, at det 
er magtsyge og skinsyge, som er drivfjærene selv i den uden- 
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europæiske politik. Femten aar har denne deling hidtil taget, og 
vel halvdelen er alt i europæernes vold; slig ivrer man med at 
komme først med sleven i gryden. Samme raske trang til at stikke 
sin næste ud har gjort sig gjældende i Asien, hvor russerne har 
brugt tredive aar til at tage Turkestan og sætte sig faste i Pamir, 
mens englænderne har rykket Indiens grænse hen til Hinduku og 
Makran. I Siam staar England ansigt til ansigt med Frankrige. 
Og i Kina har Japans krig om Korea paa snaue fem aar trukket 
samtlige stor-magter sammen i et røre, hvis udgang kun kan blive 
den deling af Kina, som de alle paastaar maa afværges. 

Samtidig skrider den europæiske kolonisation frem med kjæmpe- 
skridt helt oppe ved polar-kredsen. Siberiens svære floder er be- 
færdede af dampere, og paa langs gjennem det umaadelige land 
strækker sig verdens vældigste jernbane. I Kanada nærmer bonde- 
gaardene sig kornets nord-grænse; bane helt op til Hudson-bugten 
og det endda fjernere Klondike-territorium er besluttede. Sønden 
om ækvator er det først og fremst Syd-Amerika, som i senere aar 
har været maalet for driftige udvandrere fra alle Furopas lande; 
Brasilien og Argentina har havt en voldsom opgangs-periode afbrudt 
af haarde kriser. Selv til Patagoniens indre tyr europæere hen paa 
sin jagt efter jord. I Australien har derimod de vilde spaadomme 
fra guld-feberens værste aar ikke slaaet ind. 

Europa kan være stolt af sin ekspansion i de siste to mands- 
aldere; den halve verden har det koloniseret, og af den anden halv- 
del underkuet de tre femte-dele. Men der er nok af kræfter i stærk 
virksomhed, som vil staa vesterlænderne imod. Japan har slaaet 
sig op til virkelig stor-magt, Kina syder af had til alt vesterlandsk; 
Islams horder er i dump gjæring; de sorte truer med at faa over- 
taget baade i Vestindien og Syd-staterne; paa Filippinerne holder 
»oprøret« sig fremdeles. Østerlandske kultur-elementer slaar rod i 
Vesterland — japansk kunst, indisk teosofi og buddhisme. Kapløbet 
om Afrikas og Asiens deling trues hvert øieblik med at styrte de 
begjærlige vest-magter ind i hadefuld krig, som maatte blive øde- 
læggende for alle parter. . 

Imidlertid er der ialfald opstaaet fem Ny-Europa'er hinsides 
havene: det romanske Nord-Afrika, det hollandsk-anglosaksiske Syd- 
Afrika, det anglosaksiske Australien, det anglosaksiske Nord-Amerika 
og det romanske Mellem- og Syd-Amerika; samt desuden det slaviske 
Siberien. Den nye, vesterlandske verdens-kultur og den vesterlandske 
kultur-race kan vel regne sig for at eie seiren. Om denne seir udad til 
ogsaa ledsages af fremgang i indre værd, er tvilsommere. Det maa 
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tage sin tid, inden al denne ubændige gjæring faar »sætte sig«. Med 
verdens-magten opstaar nye og overvældende opgaver. I det anglo- 
saksiske Nord-Amerika synes der dog at spire en kultur-vækst, der 
kan have udsigt til at tage lyset fra den Gamle Verden. Ialfald maa 
de tretten koloniers uafhængigheds-erklæring paa kongressen i Fila- 
delfia i 1776 kunne siges at udgjøre den dybest afgjørende begivenhed 
i den ariske verdens historie. Samtidig indtræffer (1788) den første 
udflytning til Australien, som nu ved nytaar har samlet sig til et stort 
fremtids-rige. Fra samme tid omtrent er ogsaa Syd-Afrikas første 
skridt mod national selvbevidsthed, en udvikling, som for nærværende 
gjennemgaar en forfærdelig katastrofe. De romanske stater i Syd- 
Amerika har fremdeles langt igjen, før de naar nogen rang i kulturens. 
verden; og de franske, spanske, italienske og jødiske nybyggere i 
Nord-Afrika har endnu en stærk trang til at hakke øinene ud paa 
hinanden. Siberien er derimod sveiset fast til det koloniserende moder- 
land; alligevel fattes heller ikke her tegn til en fremskridende udvik- 
ling af et tydeligt kolonialt særpræg. Men udsigt til en vordende 
national selvstændighed er der neppe at spore. | 

Naar Vesterland ganske faar opslugt Østerland, om saa en gang 
blir verdens lod.— derom kan man endnu. ikke vove at fremsætte 
nogen rimelig spaadom. 


Ny opdagelse i Norges geolog. 
En ny sedimentær formation i Kristiania-feltet. 
FE nogen tid siden har professor W. C. Brøgger undersøgt en 
| række øer, der danner skjærgaard langs østsiden af Kristiania- 
fjorden, og som strækker sig fra Son i nord og henimod Hvaløerne 
i syd. Det er fornemmelig den del af ø-rækken, der er beliggende 
syd for Jelø, og som strækker sig i sydøstlig retning derfra, hvilken 
har størst interesse. Disse øer er Revlingen, Kollen, Elø, Nordre-, 
Mellem- og Søndre-Sletter, Svartebaaerne, Veslekalven, Rauø, Mis- 
Singerne, Struten, Nordre og Søndre Søster. Paa disse øer, der 
tidligere ikke har været nærmere undersøgt i geologisk henseende, 
og som alle paa rektangel-kartet er betegnet som rombeporfyr, har 
hr. Brøgger opdaget en mægtig sedimentær eller i vand afsat berg- 
formation, som er af yngre alder end nogen af de tidligere fra det 
sydlige Norge beskrevne lagede bergarter, og som Brøgger betegner 
som rombeporfyr-konglomerat. Ifølge Brøggers undersøgelse ér rombe- 
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porfyrerne paa hele denne ø-række ikke tilstede paa saakaldt primær 
forekomst, som dækker eller gange, men som detritus-materiale (for- 
vitrings-grus), som bestand-dele af en mægtig afleiring af et eien- 
dommeligt laget konglomerat, en kyst-dannelse, saa overveiende 
sammensat af brudstykker af rombeporfyr, at man mest træffende kan 
betegne den hele afleiring som et romdeporfyr-konglomerat. En udførlig 
beskrivelse af denne formation har hr. Brøgger givet i Nyt Magasin 
for Naturvidenskaberne 1900, hvoraf her meddeles et kort resumé. 

Ved nærmere undersøgelse af dette konglomerat er hr. Brøgger 
kommen til den bestemte opfatning, at det ikke direkte er nogen 
glacial-dannelse, og at det er umuligt derfra at hente noget sikkert 
vidnesbyrd om en istid; det er heller ikke. en »skiktet« (lagdelt) 
moræne eller en brekcie af nogen slags, men utvilsomt et under vand 
skiktet konglomerat, hvis materiale delvis har været lidet sorteret af 
bølgeslaget og lidet afslidt, inden det begroves af nye lag. 

Ifølge Brøggers undersøgelse bestaar konglomeratet overveiende 
af brudstykker af alle mulige rombeporfyr-lavar, og konglomeratet 
selv maa derfor være en yngre dannelse end den hele svite af 
rombeporfyrer. — Tiden for rombeporfyr-konglomeratets dannelse 
maa efter Brøggers formening være indtruffet 2/ze” augil-syeniternes 
og rombeporfyrernes eruptions-række og før begyndelsen af erup- 
tionen af kvarts-syeniterne og de dem tilsvarende dag-bergarter. 

»Dette resultat,« siger hr. Brøgger, »er af ikke liden interesse 
ogsaa for forstaaelsen af Kristiania-feltets eruptions-historie; ti det 
viser, at der uagtet den utvilsomme genetiske sammenhæng mellem 
. de forskjellige led i eruptions-rækken, saaledes ogsaa mellem larvikit- 
rombeporfyr-rækkens bergarter og nordmarkit-rækkens bergarter dog 
maa være hengaaet et enormt tidsrum mellem eruptionen af disse 
to rækkers magma-masser, et tidsrum, tilstrækkeligt til afsætningen 
af en saa mægtig afleiring som rombeporfyr-konglomeratet — — —« 

Paa den tid, da rombeporfyr-konglomeratet dannedes, vel at 
mærke under vand, maa de store rombeporfyr-dækker delvis have 
været indsunkne under daværende vandflade. — Men medens saa- 
ledes en del af Kristiania-feltet ogsaa paa den tid, rombeporfyr- 
konglomeratet dannedes, kontinuerlig maa have vedblet at synke ind, 
maa der lige i nærheden have eksisteret et større, ikke indsunket, af 
havet opragende landomraade, der helt og holdent har været indtaget 
af de over vældige land-strækninger udflydte mægtige dækker af 
rombeporfyr-lavar. — Men lidt efter lidt maa erosionen have tæret 
dygtigt paa dette fastlands overflade; derom vidner mægtigheden af 
de opbevarede lag-tykkelser af rombeporfyr-konglomeratet, som med 
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sin mægtighed af 750 meter eller mere viser, at den denudation, der 
har skaffet materialet, maa have været meget betydelig. Det op- 
rindelige plataa-land, taffel-land, maa da lidt efter lidt under denne 
vældige denudation være opskaaret af dale og gjennemfuret af floder, 
som har udmeislet reliefet til et erosionslandskabs former; ved denne 
erosion maa da ogsaa de mægtige rombeporfyr-dækker være gjennem- 
gravet og dal-løbene uddybet helt ned til de underliggende strømme 
af labrador-porfyriter, angit-porfyriter, melefyrer og tilhørende mandel- 
stene, ja til sist ned til den devoniske sandsten. Dybere end til den 
devoniske sandsten er bevisligen erosionen ikke naaet ned paa den 
tid, da rombeporfyr-konglomeratet afsattes. 

Det landomraade, hvis denudation har leveret materialet til en 
saa mægtig afleiring som rombeporfyr-konglomeratet, maa have været 
meget betydeligt. — Det maa selvfølgelig have ligget udenfor den 
under hav indsunkne rombeporfyr-overflade, hvor konglomeratets 
lag afsattes. Blokkene i konglomeratet er saa svære, at de vanskelig 
kan være slæbt lang vei; den hele afleiring er en grundvands- 
dannelse, en kyst-dannelse. | 

Hvor dette landomraade har ligget, om øst for Kristiania-fjorden, 
eller syd for samme, eller maaske længere nord eller vest, er det vist- 
nok nu umuligt at afgjøre, da det er umuligt at sige noget bestemt 
om, hvor stor horisontal udbredelse rombeporfyr-dækkerne har havt. 

Ved beregning af rombeporfyr-dækkernes og rombeporfyr- 
gangenes areal i Kristiania-feltet med Grimstad—Brumundalen — 
Lysekil som grænse-punkter, kan det land-omraade, som en gang 
skulde have været dækket af rombeporfyr-lavar, anslaaes til ca. 
22,000 kvadrat-kilometer. | 

Det synes ifølge Brøgger, at de gamle porfyr-dækkers udbredelse 
oprindelig har været meget stor, og at den har strukket sig ud over. 
de her nævnte grænser; derom ytrer Brøgger: »Det maa erindres, 
at den gang, da eruptionen af rombeporfyr-lavar var afsluttet, da 
de altsaa havde sin største udbredelse, var de svære kvarts-syenit- 
og granit-masser, som nu indtager største delen af Kristiania-feltet, 
endnu ikke oppressede; det er med erindring om dette og efter vort 
kjendskab til Kristiania-feltets historie forud for rombeporfyrernes 
frembrud rimeligt, at hele denne trakt under eruptionen af rombe- 
. porfyrerne og umiddelbart efter afslutningen af samme i det hele og 
store maa have dannet et jevn vulkansk plataa-land med forholdsvis 
ubetydelige ujevnheder.« 

»En del af dette lava-plataa-land maa altsaa efter at rombe- 
porfyr-eruptionerne i det væsentlige var afsluttede, have sunket ind 
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under havets overflade og vedblivende gjennem lange tidsrum have 
udgjort et sænknings-omraade under afsætningen af rombeporfyr- 
konglomeratet, hvis det ikke har udgjort et omraade med grunde 
sjøer i lighed med de af flere engelske forfattere antagne Old-red- 
sjøer. — At disse forhold her har været fortsat gjennem lange tids- 
rum, viser mægtigheden af selve rombeporfyr-konglomeratet, der 
sikkert nok maa være en ren grundvands-dannelse.« 

At den stedfundne indsynkning maa være foregaaet ret hurtig, 
tror Brøgger at slutte deraf, at brudstykkerne i konglomeratet har 
bevaret sin uregelmæssige, ikke afrundede form. — Svarende til 
mægtigheden af rombeporfyr-konglomeratets tykkelse maa den sam- 
lede indsynkning eller opfyldning have været maaske mindst 750 
meter. Under hele denne indsynkning synes ingen eruptioner at 
have fundet sted i denne trakt, idet der indenfor udbredelsen af 
rombeporfyr-konglomeratet ikke kan paavises spor af lava-dækker 
eller nogen slags eruptive gange. 

Naar selve rombeporfyr-dækkerne saaledes har været udbredt 
over en meget betydelig strækning, saa maa ogsaa det ved deres 
denudation dannede konglomerat have havt en ganske betragtelig 
horisontal udstrækning. Vi kjender denne nu vistnok kun for en 
mindre del i de rester, som er opbevaret langs den store nord-sydlige 
forkastnings-linje langs Kristiania-feltets østside; de yderpunkter, inden 
hvilke det findes — mellem øerne Revlingen i nord og Søstrene i 
syd — har dog neppe afgrænset beliggenheden i nord-sydlig retning; 
og at ikke den nævnte forkastnings-linje afgrænser den oprindelige 
udbredelse mod øst, kan ogsaa med bestemthed paastaaes, da de 
fald-vinkler, som konglomerat-lagene paa øerne mellem Revlingen og 
Søstrene viser, ikke kan være oprindelige, men maa staa i forbindelse 
med en sekundær indsynkning langs den nævnte store forkast- 
nings-linje. | 

»Vi maa nemlig,« siger Brøgger, »holde ud fra hverandre den 
store sukcessive indsynkning i rombeporfyr-konglomeratets sænknings- 
omraade, som maa have været samtidig med dannelsen af dette 
konglomerat selv, og den store indsynkning langs Kristiania-fjordens 
store forkastnings-linje. Den siste indsynkning maa være senere end 
selve rombeporfyr-konglomeratets dannelse og forkastnings-linjen have 
skaaret tvers igjennem den allerede afsatte lagfølge. — Rombeporfyr- 
konglomeratet selv maa derfor før denne forkastning have været 
udbredt ogsaa langt øst for denne forkastnings-linje og er øst for 
samme bort-eroderet ved senere denudation.« 

Under forudsætning af, at rombeporfyr-lava ligger under rombe- 
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porfyr-konglomeratet paa alle forekomster ligesom paa øen Revlingen, 
maa der fra oven nedad forefindes: rombeporfyr-konglomerat, maaske 
750 meter, rombeporfyr og de ældre basiske eruptiv-dækker maaske 
400 meter eller noget mere, devonisk sandsten 350 meter, silurisk 
og kambrisk lag-række maaske 1000 meter. Sum ca. 2500 meter 
eller 8000 fod. 

»Saa dybt nede maa altsaa her grund-fjeldets overflade ligge 
begravet under den nuværende hav-flade.« 

»Øst for forkastnings-linjen maa hele denne svite af tilsammen 
8000 fods eller 2500 meters mægtighed en gang have været for haanden, 
og overfladen af rombeporfyr-konglomeratet maa da her en gang have 
ligget ovenpaa grund-fjeldet i tilsvarende høide over havet. Hvis det, 
den gang det dannedes, afsattes under hav, hvilket jo dog ikke er 
bevist, skulde saaledes i et tidsrum senere end dets oprindelige 
dannelse, det hele basin, hvori rombeporfyr-konglomeratet afsattes 
1) først under selve dannelsen være sunket minst 750 meter, 2) der- 
efter være steget maaske minst 2500 meter og 83) i et senere tids- 
rum delvis atter være sunket ind — vest for den store forkastnings- 
linje — minst ca. 2500 meter. Paa den øst for forkastnings-linjen 
liggende land-plade er da i tidens løb saa vel rombeporfyr-konglome- 
ratet som de øvrige sedimenter ovenpaa grund-fjeldet totalt forsvundne 
ved erosion (4). Det er en selvfølge, at den siste bevægelse (3) maa 
have været en virkelig bevægelse af et stykke jord-skorpe mod et 
andet. Derimod er det jo for de under 1 og 2 anførte bevægelser 
muligt, at det er hav-linjen, der har flyttet sig, ikke dele af selve den 
faste jord-skorpe, der har bevæget sig — for saa vidt det ikke er 
vand-linjen i et lukket ferskvands-basin, som har hævet sig ved 
opfyldning.« : 

Hr. Brøgger antager, at den store indsynkning (3) langs Kristiania- 

fjordens nord-syd-spalte maa have været samtidig med oppresningen 
af granititen paa strækningen mellem Rødtangen og Tyrifjorden, og 
har her været ledsaget af kuppel-formig ophvælving til større høide 
af de palæozoiske sedimenter og deres lava-dækker — samt vel ogsaa 
her rombeporfyr-konglomeratet — over lakkolitiske granitit-masser. 
Qgsaa her har erosionen bagefter bortført saa godt som det hele 
kuppelhvælv af sedimenter og lava-dækker. 
G Kun paa det dybt indsunkne omraade, hvis rester nu gjenfindes 
paa ø-rækken langs Kristiania-fjordens øst-side, er rombeporfyr- 
konglomeratets mægtige lag-række opbevaret i ubetydelige af yngre 
og yngste erosion skaanede levninger. 
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Aviserne 1 det 20. aarhundred. 


(Efter Alfred Harmsworth i North American Review). 





| januar-heftet af North Ameriöan Review udkaster den bekjendte 
udgiver af jingo-bladet Dazwy Mail i London, Alfred Harmsworth, 
et dristigt og imponerende fremtids-billede af det 20. aarhundreds 
store aviser. Det aarhundred, vi nu er traadt ind i, vil, mener han, 
blive et kombinationens og centralisationens aarhundred. Store 
selskaber opsluger individet, og mægtige »ringe« træder istedenfor 
de tidligere tiders mindre handels-huse. At ogsaa aviserne vil blive 
revet med af denne kombinationens og centralisationens malstrøm, 
maa ansees som mere end sandsynligt. Naar man blot havde 
manden, kapitalen, organisationen og den passende anledning, kunde 
man let skabe en amerikansk avis, som vilde komme til at dominere 
største delen af de Forenede Stater, eller en engelsk avis, som vilde 
komme til at dominere omtrent hele Storbritannien. Med andre ord: 
hvor der nu udkommer en mængde aviser — gode, slette eller 
middelmaadige — vil der i fremtiden kun udkomme en eller to 
store aviser. 

Dannelsen af en saadan kombination vilde nødvendigvis komme 
til at gaa langsomt for sig; men der er ingen tvil om, at den kunde 
komme istand. Tendensen gaar allerede i den retning. I Amerika 
ser vi f. eks., at mr. Héarst samtidig udgiver Journal i New York, 
American i Chicago og Examiner i San Francisco, og i England 
udgiver den her gjengivne artikels forfatter, Harmsworth, Daily Mail 
samtidig i London og Manchester. New York Herald, der udkommer 
ikke blot med amerikansk, men ogsaa med en europæisk udgave, 
aføiver ogsaa et eksempel af samme art. Teoretikere vil maaske 
anse den samtidige udgivelse af en avis i et dusin byer, adskilte fra 
hinanden ved afstande paa flere tusen kilometer, for en umulig ting. 
Men man har baade i Amerika og England erfaring for, at de 
vanskeligheder, som stiller sig i veien for et saadant foretagende, 
forsvinder lige over for en energisk og kløgtig mand, der besidder den 
nødvendige kapital. 

Mr. Harmsworths ide om en stor avis i det tyvende aarhundred 
er følgende: Lad os tænke os en af de store amerikanske aviser 
— f. eks. 7Zhe Sun i New York, der er det best redigerede blad i 
Amerika — ledet af en journalistisk begavelse som Delane, den 
største af 77mes* tidligere redaktører, udgivet af et aktie-selskab lige 
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saa fuldkomment som Standard Oil Company og udkommende hver 
morgen i f. eks. New York, Boston, Chicago, Pittsburg, St. Louis, 
Filadelfia og andre byer i de Forenede Stater eller i London, Liver- 
pool, Manchester, Bristol, Edinburg, Belfast og Newcastle i Stor- 
britannien. Det er klart, at en saadan avis vilde faa en magt, som 
man aldrig tidligere har seet mage til i pressens historie. 

Men hvorledes skulde en saadan avis komme istand? Det er 
klart, at den maatte skabes af en mand eller en gruppe af mænd 
udrustet med praktisk talt ubegrænset kapital og i besiddelse af et 
nøie kjendskab til alle journalistikens mysterier i vedkommende land, 
En saadan gruppe kunde imidlertid lettelig dannes, hvis lederne af 
de tre eller fire største aviser i New York eller London vilde slutte 
sig sammen. Ved at forene sine kræfter vilde de uden tvil være 
istand til at dominere markedet fuldstændig. 

Det første, disse mænd maatte gjøre, vilde være at sikre sig 
landets beste journalistiske hoder og at indkjøbe alle de aviser, som 
kunde tænkes at danne en hindring for deres blads ene-herredømme. 
De maatte bygge private telegraf-linjer og lægge private kabler, eller 
hvor dette ikke lod sig gjøre, maatte de tilkjøbe sig ene-ret eller 
fortrins-ret til brugen af for haanden værende linjer eller kabler. Paa 
denne maade vilde de skaffe sig fordele, som vilde gjøre enhver 
nyheds-konkurrence udsigtsløs. 

Evnen til at undersælge alle konkurrenter vilde tvinge den ene 
avis efter den anden til at træde ind i »ringene, og til slut vilde alle 
konkurrerende aviser være saa svækkede, at de enten vilde dø en 
naturlig død eller ogsaa tilfalde ringen af sig selv. Al konkurrence 
vilde blive umulig, og avis-ringen vilde til slut være istand til praktisk 
talt at paatvinge en by eller et distrikt sin avis. 

Det er ganske vist et spørsmaal, om en udvikling i denne 
retning vilde være gavnlig. De store »ringe« har aldrig vist sig at 
være noget ublandet gode. Men at tingen lader sig gjennemføre, er 
utvilsomt, og adskillige symptomer viser, at udviklingen nu en gang 
gaar i den retning. Man tænke sig, hvilke dimensioner et avis- 
foretagende af denne art vilde antage. I besiddelse af sine egne 
- kabler, telegraf-linjer, depesje-baade og jernbane-tog .vilde det snart 
ogsaa skaffe sig sine papir-møller, tryksværte-fabriker, maskin-fabriker 
Oo. S. V. Dette er allerede tilfælde med 7mes i London og andre 
ledende aviser. Det, som vilde komme til at give foretagendet dets 
karakter, vilde imidlertid være avisens samtidige distribution over et 
stort land-omraade og i et større antal byer. Store Londoner-blade 
som Daily Mai lader specielle jernbane-tog bringe avisen afsted til 
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andre byer i de aarle morgen-timer, og man kan derfor saa vel i 
London som Manchester læse sin Daily Mail ved morgen-kaffen. 
Men en samtidig distribution ved hjælp af specielle jernbane-tog har 
sin begrænsning, og det tyvende aarhundreds store aviser vil derfor 
blive nødt til at løse dette problem paa en anden maade. De vil 
komme til at have et passende antal redaktions- og ekspeditions- 
kontorer fordelt paa de forskjellige befolknings-centrer og direkte 
forbundet med den centrale redaktion ved hjælp af specielle telegraf- 
eller telefon-linjer.. Under disse omstændigheder vilde hele avisens 
indhold uden vanskelighed kunne telegraferes fra 'central- til filial- 
redaktionen, som vilde lade det trykke med nøiagtig samme udstyr 
som central-udgaven, kun med tilføielse af alle lokale nyheder. Det 
vilde selvfølgelig blive filial-redaktionernes væsentligste opgave at 
skaffe dette lokale stof, og det vil derfor være nødvendigt i ethvert 
filial-centrum at have en lokal nyheds-redaktør assisteret af en stab 
reportere. Disse lokale redaktører vilde da tillige fungere som 
specielle korrespondenter for hovedstads-udgaven, og man vilde paa 
denne maade i provinsen faa en fagmæssig organiseret nyheds- 
betjening istedenfor de nuværende mere eller mindre tilfældige korre- 
spondenter, der som regel udøver sin korrespondent-gjerning ved 
siden af en anden virksomhed og ikke er til at stole paa. 

Ved siden af den daglige avis vilde der antagelig snart vokse 
op et stort antal uge- og maaneds-skrifter. En uge-udgave eller et 
ugentlig supplement af blandet indhold i lighed med New-Yorker- 
bladenes søndags-udgaver vilde blive en ganske naturlig ting, og i 
forbindelse hermed vilde der snart blive spørsmaal om ogsaa at 
udgive et ugeskrift med første klasses illustrationer. Desuden vilde 
der snart vise sig behov for ugentlige tillæg til behandling af specielle 
emner. Religion, natur-videnskab, opdragelse, finans-væsen, handel, 
sport, lovkyndighed, medicin og en hel hærskare af andre emner, 
som er af vigtighed for de forskjellige samfunds-lag, vilde kræve en 
mere indgaaende behandling, end det er muligt at levere i et dag- 
blads spalter. Mr. Harmsworths subsidiære uge- og maaneds-skrifter 
gaar allerede op til et antal af 30. 

Et nationalt avis-foretagende af den her beskrevne art vilde 
komme i besiddelse af en uhyre organisations-evne i alle retninger. 
Det er allerede nu ikke nogen ualmindelig ting, at en stor avis 
udruster en videnskabelig ekspedition, indsamler et krigs-fond eller 
sætter i gang et eller andet stort barmhjertigheds-foretagende, og denne 
side af avisernes virksomhed er modtagelig for en vældig udvikling. 
Under ledelse af dertil skikkede mænd vil det tyvende aarhundreds 


A44 Aviserne i det 20. aarhundred. 


aviser let kunne udvikle sig til centrer for et stort netværk af 
samfund, organisationer og institutioner. | 

Man vil kanske indvende mod det her udkastede fremtids- 
billede, at publikum ikke nærer nogen begeistring for »ringe«, og 
at det derfor ikke vilde billige en avis-sammenslutning af denne art. 
Kan gjerne være. Men det er ikke let at forstaa, hvorledes publikum 
skulde kunne forhindre udviklingen af et saadant avis-monopol. De 
indledende skridt vilde blive foretaget bag publikums ryg, og naar 
en eksklusiv nyheds-tjeneste først var tilveiebragt, vilde resten gaa 
af sig selv. Saalænge oljen paa lampen lyser godt og kan faaes for 
en moderat pris, bryder publikum sig ikke synderlig om den store 
olje-ring Standard Ol Company Og dens metoder. Og publikum vil 
forholde sig lige saa ligegyldigt overfor avis-ringen og dens metoder, 
saa længe det for en moderat pris kan faa et udmærket blad, som 
altid serverer de ferskeste, interessanteste og paalideligste nyheder. 


Teknisk kringsjaa. 





— Alumininm-produktionen har gjort raske fremskridt, som vil sees 
af følgende tabel, laant fra fron Age: 


For. Stater. Andre lande. 
18890 ++ +21 «de 0 H2T46 70.9 meter-tons 
1890 ++ sem 27.9 165.3 — 
PØGTAN SAGN. 68.2 233.4 — 
1802 bre ets +0G+ 1 18.1 487.2 — 
POO0G varder: 164.4 716.0 — 
1894 20 18 250.0 1240.9 — 
RO AO 4078 1418.2 — 
1090 590.9 1659.7 — 
TO0M SENSE 1814.4 3304.4 — 
1898 ++ sere 2358.7 4500.0 == 
HOOQ ute 9 2948.4 6000.0 == 
1900 +++ 1 4000.0 7500.0 — 


Som man ser, er det med aaret 1897, at produktionen for alvor 
tager fart. Kanada bereder sig til en udvinding i det store; der anlægges 
for tiden et aluminium-værk paa 5000 hestekræfter, som skal levere 1000 
tons aarlig. Forarbeidelsen af aluminium foregaar foruden i de Forenede 
Stater væsentlig i Frankrige. Det ser ud til, at aluminiet skal fortrænge 
kobberet; om 6000 tons aluminium blev anvendt til elektrisk lednings-traad, 
vilde dette erstatte 12,000 tons kobber; eller om det samme kvantum blev 
brugt til kjøkken-kar o. 1., vilde det erstatte 20,000 tons kobber. 
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Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer 
og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tids- 
skriftpresse hentede opsæt. Den medtager alt, 
der bør kjendes af den læsende almenhed, 
enten den er enig med vedkommende forfatter 
eller ei. — Redaktionens egne meninger finder 
man i de redaktionelle artikler. 


Kringsjaa. 


Kristiania, 26. mars 1901. 


Kina. 


Medens Rusland med seighed og | 


udholdenhed forfølger sine hensigter 
i Mansjuriet og ved et stadig stærkere 
pres søger at tvinge Kina til at 
underskrive den =mansjuriske 
overenskomst, der. praktisk talt 
vil gjøre Mansjuriet til et fuld- 
stændig russisk land-omraade, 
har opmærksomheden været op- 
taget af en truende russisk- 
engelsk konflikt, der imidlertid 
nu synes at skulle blive ordnet 
i mindelighed. Det dreier sig 
om en land-strækning i Tientsin, 
som det engelske nordbane-sel- 
skab mener sig at have ret til, 
medens Rusland paastaar, at 
den ligger indenfor et russisk 
koncessions-omraade. Da nord- 
bane-selskabets direktør, mr. 
Kinder, begyndte at anlægge 
et jernbane-spor paa denne stræk- 
ning, afbrød de russiske repræ- 
sentanter arbeidet med den er-* 
klæring, at Rusland selv agtede 
at lægge vei der. —=Jernbane- 
direktør Kinder appellerede nu 
til den engelske militærmagt i 
Kina, og den engelske stabs- 
chef gav da befaling til, at ar- 
beidet med bane-sporet skulde fort- 
sættes, om mnødvendigt med vold. 
Da de engelske tropper efterkom 
denne befaling, skred den russiske 


general Wogack ind. Russerne for- 
skansede sig paa den omhandlede 
land-strækning, de engelske tropper 
blev betydelig forstærkede, og man 
stod kun et haarsbred fra et blodigt 
sammenstød. Da indløb endelig 
underretning om, at den engelske og 
russiske regjering var komne over- 
ens om at trække sine tropper til- 
bage fra det omtvistede land-omraade, 
indtil sagen kunde blive ordnet ad 
diplomatisk vei, og senere har der 
været tale om, al spørsmaalet skal 
undergives grev Waldersees voldgifs- 
kjendelse. | 

Episoden stiller ikke »verdens- 
marskalken« grev Waldersees autori- 


| tet i nogen gunstig belysning. Der- 





Verdens=marskalken (Waldersee) holder opvisning. 


(Kladderadatsch). 


som Waldersee havde været øverst- 
kommanderende ikke blot i navnet, 
men ogsaa i gavnet, maatte han jo 
have kunnet forhindre de under hans 
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kommando staaende russiske og 
engelske generaler fra at forskanse 
sig mod hinanden. 


I England 


har denne konflikt fremkaldt adskillig 
nervøsitet, og de engelske blade be- 
klager sig stærkt over, at det Britiske 
Riges hænder er saa bundne ved burer- 
krigen, at det ikke tilbørlig kan vare- 
tage sine interesser i den øvrige del 
af verden. John Bull er i det hele 
i daarligt humør, og det ikke uden 
grund. Ikke blot maa han stiltiende 
se paa, at Rusland og andre magter 
udnytter hans vanskelige situation til 
at vinde den ene fordel efter den 
anden i Øst-Asien; men den syd- 
afrikanske affære synes aldrig at 
skulde faa en ende. Nu var dog 
freden saa nær, at han syntes, han 
allerede kunde gribe den med hæn- 
derne. Kitchener laa i underhand- 
linger med Botha om overgivelse, 
og det meldtes fra alle kanter, at 
disse underhandlinger lovede et gun- 
Stigt resultat. Men saa kom den 
jobspost, at Botha havde afslaaet de 
af lord Kitchener i den engelske 
regjerings navn tilbudte freds-betin- 
gelser. Det er endnu ikke ganske 
klart, paa hvilket skjær forhandlin- 
gerne egentlig er strandede. Man er 
i tvil om, hvad der er den virkelige 
 aarsag til burernes haardnakkethed, 
om det er englændernes modstand 
mod at indbefatte de oprørske kap- 
hollændere i den almindelige amnesti, 
eller om det er den ubestemte og 
indskrænkede grad af selv-styre, som 
englænderne stillede i udsigt. Nok 
er det, afslaget er et faktum, og den 
krigs-trætte engelske nation maa fort- 
sætte kampen. Kitchener synes at 
have bestræbt sig for at gjøre freds- 
betingelserne saa gunstige som muligt 
for burerne, medens Chamberlain har 
skjærpet dem paa ganske betydnings- 
fulde punkter. Dette tyder paa, at 
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burernes militære stilling ingenlunde 
er saa fortvilet, som man skulde tro 
efter de engelske meldinger. Der 
ymtes end ogsaa om, at Botha hele 
tiden kun har trukket Kitchener efter 
næsen, idet hans eneste hensigt med 
at indlade sig paa freds-forhandlinger 
var at vinde tid. 

I de faa maaneder, som er gaaet 
hen siden ny-valgene til Underhuset, 
har Salisburys ministerium aabenbart 
tabt adskillig i anseelse. Dette om- 
slag i bedømmelsen af ministeriet 
kommer naturligvis ikke tilsyne i 
parlamentet; men i den offentlige 
mening og blandt befolkningen har 
det skaffet sig ganske wutvetydige 
udtryk. Saa længe khaki-stemningen 
varede, holdt man sin kritik af re- 
gjeringens handlinger tilbage ; men nu 
da rusen er forbi, betænker man sig 
mindre paa at give sine ærgrelser 
og skuffelser luft. Naturligvis er det 
især krigs-ministeriet og hæren, som 
sees efter i sømmene, og nylig har 
Overhuset været skuepladsen for en 
lidet opbyggelig opvask mellem hæ- 
rens tidligere øverst-kommanderende, 
lord Wolseley, og den tidligere 
krigs-minister, lord Lansdowne. 
Lord Wolseiey kritiserede skarpt det 
nuværende engelske hær-administra- 
tions-system, som i altfor høi grad 
indskrænkede øverst-kommanderendes 
magt og ansvar, hvilken kritik lord 
Lansdowne besvarede med at be- 
skylde lord Wolseley for ikke at 
have gjort sin pligt. 

Imidlertid har den mnuværende 
krigs-minister Brodrick i parla- 
mentet indbragt et temmelig gjen- 
nemgribende hær-reform-forslag, der 
for tiden er den store sag paa den 
parlamentariske dags-orden i Eng- 
land. 

— Forslaget har til hensigt at sætte 
England istand til hjemme at op- 
stille en styrke paa 680,000 mand, 
hvoraf 155,000 mand regulære trop- 
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per, 150,000 mand milits, 250,000 
frivillige, 35,000 mand yeomanry 
og resten reserve. Af den egent- 
lige felt-arme, som er sat til 260,000 
mand, skal kun halvdelen være 
regulære tropper. Resten skal ud- 
gjøres af milits og frivillige. Landet 
inddeles i 6 distrikter, hvert paa et 
hær-korps, og tre af disse korpser 
skal naar som helst kunne sendes 
til en hvilken som helst verdens-del. 
Dette vil med andre ord sige, at 
England til enhver tid skal have en 
styrke paa 120,000 mand beredt til 
at gjøre tjeneste i fremmede lande. 

Dette forslags vedtagelse vil for 
England betyde et kraftigt tilløb i 
militaristisk retning. Det kræver 
ganske vist ikke indførelse af værne- 
pligt; men hvis der skulde opstaa 
vanskeligheder ved den frivillige 
rekrutering, er værnepligten den eneste 
udvei til at afhjælpe disse, og flere 
engelske blade kalder derfor ogsaa 
forslaget den »skygge«, som den 
almindelige værnepligt kaster foran sig. 

Den liberale oppositions venstre 
fløi angriber da ogsaa forslaget som 
altfor militaristisk. De hævder for 
det første at det i en utilbørlig grad 
vil øge hær-budgettet, og for det 
andet at det er afpasset ikke efter 
Englands normale militære behov, 
men efter de overordentlige anstræn- 
gelser, som den nu paagaaende krig 
har krævet, og som man ikke er 
berettiget til at gjøre til en per- 
manent byrde, og for det tredje at 
det aabner døren for tvangs-udskriv- 
ning, der af krigs-ministeren er blet 
antydet som en yderste nøds-udvei. 


Rusland, 


Det gjærer i den store, stumme 
russiske kolos. Studenter-uroligheder, 
der undertiden har antaget en lige- 
frem revolutionær karakter, har fundet 
sted i Kiev, Moskva og St. Peters- 
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burg. —Undervisnings-minister Bo- 
goljepov er afgaaet ved døden 
som følge af et revolver-attentat, der 
forøvedes mod ham af en student 
Karpovitsj, general-prokurøren 
for den russiske synode, Pobjedo- 
nosszev, har ligeledes været gjen- 
stand for et attentat, der mislykkedes, 
og der tales om en vidt forgrenet 
revolutionær sammensværgelse, der 
bl. a. ogsaa skulde gaa ud paa at 
myrde tsaren. 

Hoved-interessen samler sig om 
studenter-urolighederne, der især i 
Petersburg har været voldsomme. 
Ialt er under disse uroligheder 1800 
personer blet arresterede, deraf 400 
kvinder. I Petersburg gik de demon- 
strerendes antal op til 3000, hvoraf 
760, væsentlig studenter, arresteredes. 
Politiets holdning betegnes 1 flere 
telegrammer som hensynsløs. Kosak- 
kerne slog løs med sine knut-piske. 
Sabler brugtes ikke. 

De russiske studenter skildres 
som adskillig idealistiske. De til 
stræber akademisk frihed og selv- 
stændighed, medens regjeringen synes 
at tro, at den ved militær-disciplin 
kan undertrykke aandelige bevægel- 
ser iblandt dem. Den straffer der- 
for opsætsighed mod stats-myndig- 
hederne — eller hvad den finder for 
godt at betragte som saadant — med 
indrangering i hæren, og denne 
straf er ofte i den senere tid anvendt 


paa en saadan maade, at det har 
vakt studenternes raseri og for- 
bitrelse. 


Studenternes krav paa akademisk 
frihed og selvstændighed synes at 
have den dannede russiske almenheds 
sympati. Men det ser denne gang 
ud, som om der til grund for bevæ- 
gelsen ligger en politisk understrøm, 
og enkelte korrespondenter fremhæver, 
at de revolutionære tilbøieligheder, 
som maatte ytre sig 1 studenter- 
verdenen eller de mere dannede 
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kredse, nu kan paaregne langt større 
sympati end før blandt folkets brede 
lag, bønderne og arbeiderne. Disse 





Politisk kringsjaa. 


siste holder sig kun forsigtig tilbage, 
saa længe indtil der sker noget over- 
ordentligt. Se: 


Tal og træt. 


| Tysklands byer 
100,000 indbyggere er følgende 32 
(Frankrige har bare 12): 

Berlin 1,885,000 — Hamburg 
707,000 — Minchen 500,000 — 
Leipzig 455,000 — Breslau 422,000 
— Dresden 395,000 — Köln 370,000 
— Frankfurt a M. 288,000 — Nirn- 
berg 260,000 — Hannover 235,000 
(= Kristiania) — Diisseldorf 212,000 


— Stettin 210,000 — Magdeburg 
210,000 — Chemnitz 207,000 — 
Charlottenburg (gaar i et med Berlin) 
189,000 — Königsberg 187,000 — 
Stuttgart 176,000 — Altona (gaar 
i et med Hamburg) 160,000 — 
Bremen 160,000 — Halle 157,000 
— Elberfeld 156,000 — Strasburg 
150,000 — Dortmund 142,000 — 
Barmen 141,000 — Mannheim 
140,000 — Dantzig 138,000 — 
Aachen 135,000 — Braunschweig 
126,000 — Essen 119,000 — Posen 
116,000 — Kiel 107,000 — Kassel 
105,000. 

— 27,581 menneske-liv faldt i 


1899 som bytte for vilde dyr i 
Indien, deraf 24,620 for gift-slanger, 
900 for tigre, 338 for ulve, 325 for 
leoparder, 1402 for bjørne, sjakaler, 
hyæner, elefanter og krokodiller til- 
sammen. Især var Bengalen hjem- 
søgt af slanger, da oversvømmelser 
i nabo-strøgene drev slangerne sam- 
men i Bengalen. — Tigeren og andre 
rov-dyr dræbte 90,000 stor-fæ, slan- 
gerne bare 9500. 


med over 


— — ——— EEE Et 
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— 180,000 udvandrere forlod ifjor 
Europa over Hamburg og Bremen. 
Deraf hørte 87,000 hjemme i Øster- 
rige og Ungarn, 66,000 i Rusland 
samt vel 4000 i Rumænien; fra 
disse fremmede strøg kom der i alt 
30,000 flere end iforfjor. Fra Tysk- 
land udvandrede 16,700, omtrent 3000 
færre end iforfjor. | 

— Til 43,000 milliarder kroner 
har den amerikanske mynt-direktør 
anslaaet verdens penge-beholdning 
ifjor. Heraf var mere end '/a4 udæk- 
kede papir-penge. I 1873 var *be- 
holdningen 17,000 milliarder, hvoraf 
over halvdelen var papir-penge. I 
1893 var beholdningen 39,000 mil- 
liarder. De siste 7 aars stigning 
beløber sig altsaa til 4000 milliarder 
hvoraf de 3500 milliarder bestaar i 
guld.  Sølv-pengenes værdi beløber 
sig til 15,800 milliarder, altsaa vel 
l/3 af den samlede beholdnings værdi. 

— 11,146 mormoner findes der 

i Europa; deraf 3712 i England, 
4444 i Skandinavien, 978 i Tysk- 
land, 747 1 Sveits og 1165 i Neder- 
landene. Ifjor blev 1413 døbte 
som mormonere i Europa. Bare i 
Sverige virker henved 70 mormon- 
missionærer. 
32 millioner kroner i arv 
efterlod Lord Armstrong, den nylig 
afdøde stifter og indehaver af det 
store panserskibs-byggeri i Newcastle, 
som bl. a. har bygget de fire nye 
norske panser-skibe. 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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Fossilindsamling 1 Wyoming. 


(Efter Howard Bell i Cosmopolitan). 


| et par foregaaende artikler i Kringsjaa er omtalt en del af ur- 


verdenens mærkeligste kjæmpedyr. 


I tilknytning til disse artikler 


laaner vi fra et amerikansk tidsskrift en beskrivelse af det strøg, 
hvor i den seneste tid de fleste af disse fossile dyrs knokler er 


fundet, det i geologisk henseende 
saa interessante Wyoming. I den 
samme artikel gives der udførlig 
besked om udgravningen. og præ- 
pareringen af disse fund, der dan- 
ner saa vigtige holdepunkter for 
den geologiske tids-regning. 


X 
X % 


Wyoming er meget karrig ud- 
styret fra naturens haand. Største- 
delen af staten bestaar af høi- 
sletter, hyppig afbrudt af bjerg- 
kjæder og aas-rygge, tilhørende 
Rocky Mountains vældige kjæde. 
Disse grener sig i statens syd- 
østlige del ud i tre rækker, hvoraf 
den største er Laramie-kjæden, der 
gjennemskjæres af Pacifik-banen. 
Længere mod nord optræder en 








Mr. Reed med et kjæmpe=ben. 
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hel række andre kjæder. Især i det punkt, hvor disse kjæder forener 
sig, findes et helt virvar af brede fjelde af betydelig høide. Her oppe 
er vandskillet mellem Atlanter-havet, den Kaliforniske Bugt og Stille- 
havet. De brede dale og sletter er ikke synderlig frugtbare og lider 
af mangel paa vand, saa floderne tidt tørrer helt ind om sommeren. 
Klimatet er paa mangfoldige steder saa tørt, at der maa kunstig 
vanding til for at kunne drive et nogenlunde lønnende jordbrug. 

Men saa lidet ødsel naturen har været mod dette afsides liggende, 
magre landskab, har det dog i de siste tyve aar tiltrukket sig en 
stadig stigende opmærksomhed som et vidt og uendelig tigt felt for 
fossile forskninger.. Wyoming er saa at sige en eneste vældig kirke- 
gaard for nogle af urverdenens største og mærkeligste land- og hav- 
dyr. Det er ikke mere end et snes aar, siden en enkelt mand var 
alene om denne hemmelighed. Det er en ganske eiendommelig 
historie, der klinger som et sælsomt eventyr; ti den fortæller os 
samtidig eventyret om, hvorledes en stakkels gjætergut blev en stor 
forsker, en verdens-kjendt videnskabs-mand, hvis navn har en god 
klang blandt vore dages palæontologer. Denne mand er W. H. 
Reed, der i slutten af sytti-aarene som gjæter streifede omkring oppe 
paa de store vidder i Wyoming. Her oppe i Klippe-bjergene, høit 
under den blaa himmel drev han rastløst omkring, den ene lange 
dagsmarsj efter den anden, for at søge efter en forvildet okse eller 
en faareflok mellem de store skar og tinder. Saa var det, at han 
pludselig en vakker dag stod lige over for nogle kjæmpemæssige rester 
af skelettet af et forstenet krybdyr. Og som med et slag var 
klippens og de skyggefulde skoges monotone sang fuldkommen glemt, 
naturens hemmelige og dystre liv oppe i de tause fjelde havde ikke 
længere nogen tillokkelse, et nyt liv med nye interesser dæmrede 
langsomt op for ham; de videnskabelige samleres antal var blet for- 
øget med en mand, en ivrig og utrættelig forsker, der aldrig har 
sparet sig, naar det gjaldt at bringe et nyt fund frem i dagen. 

Det var oppe i Como Bluff, i nærkeden af en liden station ved 
Pacifik-banen, blot et halvt snes mil fra Laramie, at gjætergutten 
Reed gjorde sit første fund, et vældigt laarben af en dinosaurus. Den 
nye forsker havde blot hørt tale om en eneste palæontolog, pröfessor 
Marsh i Yale, og til ham sendte han sit fund. Det kunde ikke godt 
være kommet i bedre hænder; ingen havde et mere indgaaende 
kjendskab til de fossile undersøgelser i Vesten, ingen havde saa nøie 
som han studeret de eiendommelige, fugle-lignende spor, der er fundet 
i sandstens-lagene i Connecticut. Det første skridt, professor Marsh 
tog, efter at Reeds fund var kommet ham i hænde, er ganske karak- 
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teristiske. Han sendte Reed en skrivelse med bestemt paalæg om 
foreløbig at holde sin opdagelse hemmelig. Gjætergutten fandt det 
imidlertid mere hensigtsmæssigt at udtage et almindeligt »mutnings- 
og skjærpnings-brev« til beste for museet i Yale, og han havde netop . 
færdig for den nærmeste avis en bekjendtgjørelse, holdt i den sæd- 
vanlige guldgraver-stil, da han fik et nyt brev fra professoren, hvori 
denne tilbød ham fast ansættelse som indsamler for det nævnte 
museum. Og hermed var forvandlingen fra gjætergut til videnskabs- 
mand saa at sige færdig. Fra nu af sagde han farvel til sine faar 
og okser og ofrede sig med en ihærdighed, der er ligefrem enestaaende, 
helt for sin nye gjerning. | 

I næsten tyve aar har Yales museum nydt godt af Reeds mærke- 
lige opdagelse af Wyomings fossile skatte, og talrige hylder i museet 
er fyldte af den ivrige samler. Og paa grundlag af disse fund har 
det lykkedes professor Marsh at opstille sine teorier og klassificere 
de mest fremtrædende arter af forverdenens dinosaurier i et stort værk, 
der for fem aar siden blev udgivet paa offentlig foranstaltning. Til 
dette udmærkede arbeide har professor Cope, et par aar før Marsh 
døde, føiet nogle supplerende bemærkninger om en i zoologisk hen- 
seende høist mærkelig underklasse af disse uddøde reptilier. I anled- 
ning af dette siste arbeide har der udspundet sig en ganske heftig 
polemik mellem de to videnskabssmænd; men de allersiste forskninger 
har dog til fulde godtgjort, at professor Marsh i alt væsentligt har havt 
ret, og hans arbeide vil til alle tider, trods feil og misforstaaelser i 
enkeltheder, blive betragtet som et kildeskrift for Vestens palæonto- 
logiske forskninger. 

For en del aar siden førte universitetet i Wyoming en hidsig 
kamp for at faa et eget museum for staten, der kunde rumme alle 
de rige fund, der blev gjort inden dens grænser. Hidtil havde andre 
staters museer, fornemmelig det store museum i Yale, trukket af med 
de værdifulde fund fra Wyomings fjelde. Det lykkedes til sist at sætte 
planen igjennem, og i spidsen for dette foretagende stod en ung 
videnskabs-mand, William Knight, der med sin hakke og spade har 
arbeidet sig gjennem de sælsomme, ubefolkede strøg i nordvest og 
særlig i freezeout-formationen gjort mangt et lykkeligt fund. I de 
siste aar har han havt en kyndig hjælp af Reed, der efter professor 
Marsh” død helt har ofret sig for det nye museum. Ogsaa dette 
museum begynder nu at fyldes og staar neppe meget tilbage for 
noget af de andre i Amerika. I flere aar har en hel del samlere 
været i travl virksomhed for dette museum i de forskjelligste egne 
af staten, og de mange fossile skeletter og knokler, der har fundet 
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veien did, vil give det nye aarhundreds forskere nok at bestille. 
Maaske er museet i Yale det eneste i verden, der har en saa værdi- 
fuld og forskjellig-artet samling 'af fossile reptilie-knokler, og der ind- 
løber stadig meldinger om nye interessante fund. 

Adskillige andre amerikanske museer har desuden i den siste 
tid sendt sine samlere til det nye Fldorado, og alle har de hænderne 
fulde af arbeide. Saaledes har Amerikas natur-historiske museum, 
der med sine umaadelige rigdomme har kunnet kaste en masse 
arbeidere ind i Wyomings fjelde, der stadig byder geologerne nye 
tillokkelser, været særdeles heldig. Det har i dette øiemed lagt be- 





,,Katakomberne** ved Sand Creek i Wyoming. 


slag paa en hel række fremragende videnskabs-mænd, af hvilke Henry 
Osborne fra New York i flere aar har opholdt sig i disse egne og 
planlagt et omfattende arbeide for museets samlere. Et par andre 
videnskabelige instituter, først og fremst det vel funderede Carnegie- 
museum, har sat i gang nye undersøgelser i freezeout-formationen 
under Reeds ledelse, og ifjor sommer blev tre store brud aabnede, 
der bragte frem i lyset mange værdifulde fund og gav løfte om nye. 
Samlere fra Columbia-museet har helt siden juni maaned ifjor, endnu 
før sneen smeltede oppe i fjeld-sprækkerne, gjennemstreifet Laramie- 
kjæden paa kryds og tværs, og museets purpur-farvede standart, der 
vaier fra vogn-stangen, har hensat mere end en faare-hyrde oppe Ii 
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disse afsides trakter i stum forbauselse og skræmt de slanke antiloper 
med de ringede horn paa vild flugt. 

I to maaneder arbeidede disse folk med vekslende held. En dag 
udpaa høsten, en tung og regnfuld august-dag, var de naaet op paa 
kammen af en mørk aas-ryg, da de tæt neden under blev var et krat 
med piletrær. Her maatte altsaa wære vand, maaske et eller andet 
bække-leie i nærheden. I det hele var terrænget i mange henseender 
saa mærkeligt, at de ikke længere studsede ved de mange spor efter 
de talrige geologiske omdannelser; alle tegn tydede paa, at de be- 
fandt sig ret over et fossilt bækken af stor udstrækning. Nogle faa 
timers arbeide med hakken var tilstrækkeligt til at overbevise folkene 
om, at saa var tilfælde. Eftersom arbeidet skred længere frem, 
viste det sig, at netop dette brud for ganske kort tid siden maatte 
have været befaret af andre forskere, og det kom snart for en dag, 
at en professor ved universitetet i Kansas et par dage i forveien 
havde foretaget en del fossile undersøgelser netop paa det samme 
sted uden at finde noget mærkværdigt. Han havde endog nøie be- 
faret det selvsamme brud, men var reist derfra uden den ringeste 
anelse om feltets umaadelige rigdom paa levninger af uddøde kjæmpe- 
dyr. Det kan mangen gang være et rent slumpetræf, hvorledes man 
pludselig kan staa lige foran indgangen til jordens hemmeligste skatte. 
Det er den gamle historie fra guldgraver-livet. Jorden synes omhyg- 
geligt at vogte sine skatte for de hundreder, men røber dem gladelig 
for den ene lykkelige, der følger i deres spor. Mangfoldige samlere 
kan maaske flere gange nøie have gjennemsøgt et mærkeligt felt, 
lagt sig i sælen den ene maaned efter den anden, kanske hver dag 
trampet hen over det jord-lag, der skjuler fossilerne, og saa har de 
en vakker dag opgivet det hele. Hos en anden kan et skarpt blik 
i det rette øieblik være nok til at fortælle ham, at just her ligger 
skatten begravet. Derfor er der altid noget lokkende, lidt af en hasard 
ved denne jagt efter forstenede knokler, man gaar i den samme hede 
spænding, som maa have betaget urtidens mennesker under jagten 
efter de levende kjæmpe-dyr i de dage, da store dele af Wyoming 
- laa under vand og havde et næsten tropisk klima. Maaske har der 
levet mennesker paa den tid, da de siste arter af de store kjød- og 
plante-ædende skabninger, disse kjæmpemæssige krybdyr plaskede 
om i de store sjøer eller vassede om nede ved sumpene, da de 
eiendommelige vingeløse fugle baksede oppe i luften, naar mørket 
væltede sig ud over landskabet; det er muligt, at mennesker kan 
have seet nogle af disse eiendommelige dyre-former, der badede sig 
i et hav af sol, tunge og dvaske; det er ikke godt at vide. 
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Langs siderne af Wyomings og Kolorados fjelde løber et bredt, 
mørkerødt bælte, som overalt er let at skjelne paa grund af sin 
eiendommelig tunge farve; det er sandstens-formationen, og over 
denne løber der en række klint-lag af hvid eller lys sandsten og 
haard lerjord. Disse lag betegner jura-tiden, der særlig er bekjendt 
for sine levninger af fossile knokler fra krybdyrenes talrige klasse. 
Sandsten-lagets tykkelse er noget forskjellig, men kan gjennemsnitlig 
anslaaes til vel tre hundred meter. Bæltet deles langs efter i 'et 
nedre, det saakaldte havvands-lag, og et øvre, ferskvands-laget. I 
havvands-formationen findes alene levninger af den store ichthiosaurus, 
et fiske-lignende krybdyr og en udmærket svømmer, medens man i den 
øvre jura-formation i hele dens dybde støder paa knokler af alskens 
kjæmpemæssige dinosaurier eller land-krybdyr, hvoraf forøvrigt ogsaa 
enkelte var svømme-dygtige. En mængde af disse knokler er i den 
seneste tid fundne paa grænsen af Wyoming og Kolorado. 

En saadan jagt efter fossile knokler er altid meget anstrængende 
og kræver tidt stor taalmodighed. Man gaar frem paa samme maade 
som guldgraverne. Selvfølgelig maa en samler være nøie fortrolig 
med egnens geologiske beskaffenhed, han maa vide saa nogenlunde, 
i hvilken høide han skal søge i bjerg-laget. Han sætter sig op paa 
heste-ryggen og bringer ikke andre redskaber med end en hakke og 
en spade. Det øvede øie har let for at skjelne mellem stumper af 
knokler og stenen i fjeldet; ofte kan brudstykker af denne sten ligne 
knoklerne saa meget, at den uindviede let lader sig skuffe. Der 
findes masser af ben, der er smuldret sammen i smaa stykker, fordi 
den lere, der oprindelig omsluttede dem, forlængst er vasket bort, 
saa den haardere substans i knoklerne har havt vanskeligt for at 
holde stand mod opløsningen. Naar nu samleren opdager disse 
mange løsrevne stumper og knokler, gaar han op langs fjeldsiden 
og mærker sig høiden for de forskjellige brud, hvor disse stumper 
findes, til han endelig naar en høide, hvor slige løse stykker ikke 
længere kan opdages. Ovenfor dette sted kan han da pludselig blive 
var en knokkel, der stikker frem af den ubrudte lere, men som tiest 
blir han nødt til at grave sig nogle fod ned gjennem gruset, før det 
vil lykkes ham at finde knoklerne i det tætte hylster af kridt-slam 
og lere. Og nu begynder først gravningen for alvor. Maaske finder 
han et enkelt ben eller flere sammen, det siste er som regel tilfælde; 
men stundom hænder det, at han pludselig staar over for store partier 
af en hel del skeletter af et og samme krybdyr, ja det kan endog 
træffe, at han støder paa vældige dynger af vidt forskjellige dyrs 
knokler, der er hobet sammen i et eneste virvar. 
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I det første tilfælde vil hakken og spaden klare at bringe frem 
i dagen det, som overhode er at finde. Anderledes er det, naar 
dynger af skeletter er sammenhobede; da maa større foranstaltninger 
til, maaske er man nødt til at aabne et brud i fjeldet, og det kan 
herunder godt blive nødvendigt at anvende dynamit for at komme 
ned i den dybde, hvor skeletterne antages at ligge. Undertiden bores 
lange gange og tunneler ind i fjeldet for lettere at komme frem. 

Har man endelig arbeidet sig frem til knoklerne, begynder et 
nyt og vanskeligt arbeide med at faa dem op i uskadt stand. Tidt 
ligger de saa tæt sammen og er saa indfiltret i hinanden, at det er 





Skelettet af en allosaurus føiet sammen paa museet. 


forbundet med det største besvær at fjerne en knokkel uden at øde- 
lægge ti andre. Ofte maa man tage op den hele klynge sammen 
og anvende den største forsigtighed. Et eneste forkjert slag med 
meiselen kan være nok til at spolere det hele. Naar knoklerne er 
bragt op af jorden, giver man dem først en oversprøitning af gummi 
arabicum, der snart tørrer ind og giver dem en større fasthed. Der- 
paa fjernes den lere, der endnu sidder igjen, nænsomt fra knoklerne, 
hvorefter et lag af silkepapir klæbes rundt omkring dem. Over dette 
surres stærke bandager af overgibsede lærreds-strimler paa kryds og 
tvers, saa det hele danner et stærkt futteral, et tæt sluttende gibs- 
hylster om den fundne knokkel. Silke-papiret hindrer gibsen fra at 
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komme i berøring med selve knokkelen og letter arbeidet med at 
spænde bandagen af. Fr knokkelen meget stor, pleier man at af- 
stive den med støtter, der fæstes ind i gibsen og bandagen. Med 
en saadan behandling vil selv den skjøreste knokkel kunne taale en 
noksaa slem medfart, kan lægges i kasse og skibes langveis hen. 
Det er en behandlings-maade, der var ukjendt for de ældre samlere 
og har bragt en hel omvæltning ind 1 de fossile arbeider og gjort 
det muligt at bevare skeletter, der uden en saadan vilde være ganske 
værdiløse. 

Der er fremsat mange hypoteser for at forklare sammenhængen 
med, at et saa umaadelig stort antal knokler af forskjellige dyr kan 
findes dynget sammen paa et enkelt sted. Rimeligst forekommer den 
forklaring, at disse kjæmpe-dyr levede omkring de talrige laguner og 
og bugter ved kridt-havet, og at deres knokler hobedes sammen i 
sumpene og mudret. Og ned gjennem de uendelig lange tider er 
saa de fossile rester blet aflagrede i den blaa lere og kommet ind 
under de geologiske ny-dannelser. En anden virksom faktor har 
utvilsomt de stærke strømme været; de har kastet knoklerne sammen 
i dynger og dækket dem til med sand, grus og alskens slam og 
dannet de store sandstens-lag. 

De største dinosaurier var plante-ædere, men sammen med dem 
levede de mindre, men stærkere og mere intelligente kjød-ædende 
krybdyr, som for en stor del ernærede sig af hine. Saa ganske 
rent smaa har nu heller ikke de kjød-ædende dinosaurier været; deres 
knokler viser, at de ialfald har været adskillig større end vore 
elefanter. Med sine spidse, skarpe tænder, sine vældige klør og de 
svære baglemmer, der satte dem istand til med et tiger-sprang at 
kaste sig over deres bytte, maa de have været frygtelige fiender for 
de langsomme og plumpt byggede plante-ædere. Man har fundet 
kjød-ædende dinosauriers tænder sammen med knoklerne af de store 
plante-ædere og tydelige mærker efter hines skarpe tænder paa 
enkelte knokler; det er alt sammen ting, der er skikket til at give 
os en anelse om, hvilke rædselsfulde kampe der er leveret mellem 
disse kjæmper, hvilke blodige orgier der har fundet sted oppe : 
disse fjelde. 

Da de store plante-ædende dinosaurier med sin svagt udviklede 
hjerne bukkede under, kom de forholdsvis smaa og ubetydelige 
pattedyr i skuddet. De har antagelig levet samtidig med enkelte af 
de kjød-ædende dinosaurier, og da de fleste var udmærkede gnavere, 
er det ikke utænkeligt, at disse rappe og griske pattedyr i en haand- 
vending gjorde det af med de siste dyreformer af dinosauriernes 
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mægtige slægt ved at gnave hul paa skallet af deres æg, der laa 
henslængt allevegne i jord-huller, helt overladt til sig selv. 


X 
X * 


hd 


Wyoming er i topografisk henseende en af de mærkeligste egne 
paa jorden; den kan sætte en videnskabs-mands fantasi i en livlig 
bevægelse. Overalt taler de ujevne, bølgende linjer, de mærkelige 
formationer, de grelle farve-modsætninger i fjeldet et forstaaeligt sprog 
for ham om svundne tider. Naar han sidder paa sandstens-klinten, 
hundred fod over den tause, af sært formede fjelde omgivne slette, 
der en gang var en del af det mægtige kridt-hav, skifter de hastige 
billeder fra urtiden for hans øie. Hvad om han kunde hensætte sig 
nogle hundred tusen aar tilbage i tiden? Maaske vilde da de steile, 
forrevne tinder og skar forvandle sig til øer og rev, der rager op 
af vandet. Han vilde se kyst-linjen der, hvor den skarpt tegnede 
stribe i bjerg-laget løber, og vore dages sandstens-lag har været 
sandet nede ved kridt-havets bredder. I denne sand er det altsaa, 
man finder levningerne af hine tiders krybdyr, og sporene efter 
deres fødder kan endnu sees i en og anden af sten-pladerne. Paa 
sine klumpede fødder har disse dyr, naar de var saaret og følte 
døden nærme sig, søgt ned mod hav-bugten eller de ensomme sumpe. 
De talløse afleiringer i jord-skorpen har lagt det ene lag efter det 
andet som et stort tæppe af jord af flere tusen meters tykkelse over 
disse knokler, til endelig nye omdannelser og smuldrende processer 
har bragt dem frem i lyset. 

Og som sjeldne og kostbare diamanter behandler den viden- 
skabelige samler disse knokler; han er paa livet, for at ikke disse 
værdifulde levninger, der gjennem aartuseners skiften omhyggelig er 
gjemt og bevaret for videnskaben, i letsind skal ødelægges mellem 
grove og lidet nænsomme hænder. Med sin meisel, hakke og støv- 
kost begynder samleren forsigtig sit gravnings-arbeide. De knokler, 
der ligger nærmest overfladen, er som oftest ødelagt af frost og 
vand; de smuldrer bort mellem hænderne paa en, disse en gang 
saa stærke knokler. Men samleren graver sig ned til bruddet, og 
det falder ham ikke vanskeligt, da sandsten, som en tid har været 
udsat for luftens paavirkning, er temmelig porøs og let at komme 
igjennem. 

Naar samleren faar øie paa en knokkel, maa han bruge hakken 
med stor varsomhed, og det gjælder for ham at komme paa det rene 
med, om den er stærk og hel. Tidt hænder det, at netop et parti 
af skelettet, der har den største værdi, kan være spaltet op i mang- 
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foldige stumper og stykker. Men han giver dog ikke tabt med en 
gang. Det er ikke længe siden et vældigt laarben blev taget op af et 
sandstens-brud i 1500 smaadele og blev sat sammen til sin oprindelige 
form og størrelse ved at passe alle smaa-stykkerne ind paa sin rette 
plads. Det er et yderst møisommeligt arbeide og kræver lang tid. 

Er knokkelen skjør og tilbøielig til at kløves op, maa han straks 
anvende den ovenfor omtalte gibs-bandage og sørge for, at den ikke 
paa veien til laboratoriet udsættes for en altfor ublid behandling. 
Her tages det tredobbelte hylster af, alt smuds af leren og slammet 
fjernes ved hjælp af vand og syrer, til knoklerne har faaet den egne 
mat-graa farve. De sammensmuldrede knokler maa sættes sammen 
med et eller andet binde-middel, hvortil undertiden anvendes en 
blanding af lim, gibs og kjønrøg. I den siste tid er tand-kit sammen 
med gubbi arabicum blet mere anvendt, men noget hensigtsmæssigt 
binde-middel for de sprukne knokler, et lim, der kan modstaa baade 
tiden og temperatur-forandringerne, har det endnu ikke lykkedes at 
finde. Er et stykke af en knokkel borte, erstatter man det med gibs. 
I mange tilfælde kan det selvfølgelig være meget vanskeligt at afgjøre, 
om det fundne fossil er fuldstændigt eller blot et brudstykke. En 
lykkelig suggestions-evne, en pludselig indskydelse kan tidt bringe 
videnskabs-manden til den rigtige slutning i mangt et vanskeligt til- 
fælde, hvor det gjælder at tage alle smaating med i sine overveielser. 
Columbia-museet aabnede ifjor et brud, hvori fandtes knokler af ikke 
mindre end fem arter dinosaurier. Af disse var to kjød-ædende, de 
tre andre plante-ædende. Under en glubsk hunger, en vild og ustyrlig 
blod-tørst maa disse fem kjæmpe-dyr her have fundet døden sammen. 
Paa en af de største plante-ædende dinosaurier var halen mistænkelig 
kort, den stod ikke i forhold til dyrets øvrige dimensioner. Man 
kom paa den tanke, at den maaske kunde være afbidt i det vold- 
somme slagsmaal. Og denne gjætning viste sig at være rigtig; den 
bestyrkedes bl. a. ved den omstændighed, at man blandt hale- 
hvirvlerne fandt et par kraftige, sag-takkede tænder, der utvilsomt 
maa have tilhørt en af de kjød-ædende reptilier. 

Alle disse amfibiske krybdyr fandt sin føde lige for haanden. 
Aller minst led plante-æderne, der var langt talrigere end kjød-æderne, 
nogen nød. De fandt en passende næring i de saftige rør langs 
kysterne, og alskens siv og vand-planter smagte dem udmeærket. 
Kom det an paa en smule forandring i diæten, kunde de jo blot 
svømme i land og nippe til de unge og møre knopper paa den mægtige 
cykade-plante, der voksede tæt nede ved lagunerne. Cykaden lever 
ikke længere; det har været en mærkelig plante, hvis blade skjød 
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op af jorden uden nogen midt-stamme. Man kan maaske best sammen- 
ligne den med Sunda-øernes sago-palme, der er dens nærmeste 
slægtning. Undertiden havde denne fossile palme som sago-palmen 
et marv-fyldt midt-parti, undertiden var dette hult. Stor betydning 
har cykaden for den moderne videnskab som en typisk plante for 
en geologisk periode og som den eneste fossile repræsentant for vor 
tids palme-familie. 
De fleste vækster er nemlig sporløst forsvundne gjennem den 
lange hensmuldring, der indtræder temmelig hurtig efter deres død. 





Skalle af en trikeratops eller tre=hørning. 


Er luften derimod udestængt, f. eks. naar planten, før hensmuldringen 
begynder, er blet indesluttet i et beskyttende lag med lere eller sand- 
sten, sker hensmuldringen yderst langsomt. Dette har været tilfælde 
med cykaden, der i den siste tid har tiltrukket sig saa megen opmærk- 
somhed. Plante-fossilerne har selvfølgelig den samme interesse for 
botanikeren som de svundne dyre-former for zoologen. Der findes 
i den nu levende dyre- og plante-verden saa mange store huller, at 
et system, der opstiller blot efter de levende former, maa blive baade 
misvisende og ufuldstændigt. De fossile planter og dyr udfylder, 
efter hvert som de blir kjendt, det ene efter det andet af disse huller. 


VER 
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En nær slægtning af dinosaurierne var zrikeratops, hvis hode- 
skalle for en tid siden blev funden i Wyoming og sendt til museet 
i Yale. Hodet er næsten 2'/2 meter langt og veiede over tre tons i 
afskibnings-kassen. Det tog lang tid at faa det op af bruddet i 
uskadt stand, og vanskeligt var det at faa det ind i museet, da ingen 
af dørene var store nok til at slippe det igjennem. Denne hode-skalle, 
der er funden i Wyomings øvre kridt-lag, tilhørte en af de mærk- 
værdigste skabninger i dyre-verdenen og kan ikke sammenlignes med 
noget nulevende dyr. Med sit underlige ben-panser og de horn- 
lignende ben-topper paa pande-benet og det mægtige nakke-skjold 
maa det have sat skræk i alle urverdenens skabninger. 

Professor Marsh var en smule i vildrede med, hvad han skulde 
stille op mod denne vældige hode-skalle. Det var ham ikke muligt 
straks at afgjøre, i hvilken dyre-klasse den hørte hjemme. Han 
lagde sit hode i blød i maaneder og kom endelig til det resultat, at 
det var kraniet af en — bison-okse. Da han offentliggjorde en 
bindstærk bog om denne mærkelige slutning. hvortil han endelig var 
kommet, tog en kollega, professor Cope, fat i denne kapital-bommert 
og drev det værste gjøn med den. Rigtignok tog Marsh en let kjøbt 
hevn over sin kollega, da denne et aar efter, under sit arbeide med 
at »bygge op« en ny dyre-form af dinosaurierne, kom i skade for 
at anbringe dyrets hode paa en af hale-hvirvlerne. Men desværre 
har professor Marsh begaaet en ny dumhed, saa den videnskabelige 
verden vred sig i latter. Det var, da han efter megen dybsindighed 
udgav et værk om en »ny og eiendommelig« dyre-form, der viste 
sig at være hunnen af en af de almindeligste dinosaurier. Denne 
»opdagelse« havde kostet ham flere aars studium. 

Et værdifuldt fossilt fund blev gjort i Wyoming ifjor, da man 
fandt et høist eiendommeligt, forstenet skal-dyr, delemmiten, en art 
blæksprut, som er forsynet med en stor trakt, hvorigjennem den til 
selv-forsvar kan udsprøite en mørk vædske. I Tyskland har man: 
fundet det fuldstændige skelet af denne fisk (den har mere til fælles 
med vore fiske end med blød-dyrene); men Wyoming er det eneste 
sted, hvor man har fundet den forstenede blæk-trakt. Af form ligner 
denne en torpedo, og man har i en af disse blæk-trakter endog 
fundet en draabe af den oprindelige brune vædske. Denne trakt 
blev af Reed i sin tid sendt til museet i Yale, hvor museets bestyrer, 
professor Bucher, selv skrev det zoologiske navn paa mærke-lappen, 
der klæbedes paa trakten. Det var skrevet med den lille draabe 
blæk fra urtiden. 
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(Efter et forearag af prpfessor S. R. Driver i Exposilor). 





(Slutning). 

2. Jeg gaar nu over til det andet spørsmaal, nemlig: hvilken 
indflydelse har det nye kritiske syn paa det gamle testamente paa 
vor opfatning af dets religiøse og moralske værd? Jeg gjentager, 
at Bibelens livs-sandheder synes mig at være fuldkommen uberørte 
af kritiske undersøgelser og kritiske slutninger angaaende dens form. 
Kritiken befatter sig med den ydre form eller skallet, hvori disse 
sandheder indesluttes, sandheden selv ligger udenfor dens række- 
vidde og berøres ikke af den. Det kan hænde, at mange kritikere 
forkaster en eller mange sandheder, som kristne i almindelighed be- 
tragter som væsentlige; men det er ikke, fordi de er kritikere som 
saadanne, men fordi de gaar til behandlingen af emnet med en paa 
forhaand opgjort mening, og de vilde forkaste disse sandheder, hvad 
- enten de var kritikere af fag eller ei. Den kristne kritiker gaar ud 
fra den forudsætning, at Bibelen indeholder Guds aabenbaring, og at 
dens forfattere er inspirerede. Hans hensigt er ikke at negte aaben- 
baring og inspiration, men saa vidt muligt at eftervise de vilkaar, 
under hvilke aabenbaringen fandt sted, de udviklings-trin, den gjennem- 
gik, og det karakteristiske for den inspiration, som veiledede de men- 
nesker, gjennem hvem aabenbaringen blev formidlet. Ved inspiration 
forstaar vi efter mit skjøn en guddommelig indvirken paa de menne- 
 skelige evner, uden at disse derved blev fortrængte eller ophævede. 
Guds aand gjorde dem til sine redskaber, og herved blev de hellige 
mænd sat istand til at opfatte Guds vilje og forkynde den for sin 
samtids mennesker paa deres forskjellige udviklings-trin. Jeg siger 
med hensigt: forskjellige udviklings-trin, ti det maa være indlysende 
for enhver, at det gamle testamente ikke overalt staar paa samme 
moralske og religiøse høide og ikke overalt er paa samme maade 
udtryk for Guds vilje. Inspirationen ophævede ikke altid i lige stor 
grad sine redskabers svaghed og menneskelige uvidenhed. Bibelen er 
lig en lygte med mange ruder, nogle gjennemsigtige, andre mere og 
mindre mørke; og lyset, som brænder inde i den, skinner ikke gjennem 
alle ruder med den samme rene og klare glans. Eller for at bruge 
et andet billede: der er i aabenbaringen saa vel som i naturen plads 
for det mindre fuldkomne saa vel som for det fuldkomne, for »kar« 
til ære saa vel som for »kar« til mindre ære. I en henseende er 
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visselig enhver sand og ædel menneske-tanke inspireret af Gud. 
Sandheds-søgere, som i fjerne tider og i langt borte liggende egne 
søgte efter Gud, fandt ham delvis ogsaa; men hos de bibelske for- 
fattere maa den rensende og oplysende aand have været nærværende 
paa en særegen maade. Alligevel er der, det være hos profeterne 
eller hos nogen af de andre inspirerede forfattere, et menneskeligt 
element tilstede ikke mindre end et guddommeligt, og det beror paa 
et alvorligt feilsyn at ville overse noget af disse to elementer. 
Vi kan vistnok ikke analysere de sjæls-tilstande, under hvilke bevidst- 
heden om den guddommelige sandhed opstod i profetens sind; men 
hvorledes end denne bevidsthed opstod, blev det guddommelige 
element optaget i profetens sjæl og synes saaledes at have forenet 
sig med hans karakter og personlighed. 

Saaledes kan det forklares, at Guds røst i det gamle testamente 
taler til os i mangfoldige tonearter (Hebr. 1, 1). Gjennem Israels 
historie som nation, gjennem dets repræsentative mænds tid og gjen- 
nem dets forskjellig-artede national-literatur har Gud aabenbaret sig 
for verden. I det gamle testamente lærer vi, hvorledes Gud i sit 
gamle folk havde vakt bevidsthed om sig selv, og vi hører, hvorledes 
den ene forfatter efter den anden udtaler sig om hans natur og med 
stedse voksende klarhed aabenbarer hans naades vilje med menneske- 
heden. I profeternes skrifter møder vi disse ophøiede udsagn om 
retfærdighed, barmhjertighed og dom, som har gjort et saa stærkt 
indtryk paa alle læsere, hvilken tid eller zone eller tros-bekjendelse, 
de end har tilhørt. I Salmerne hører vi den fromme menneske-sjæl 
udgyde sit hjærtes følelser i omgang med Gud, fortælle om sin anger 
og sønderknuselse, sin tak og jubel, sin tilbedelse og pris. Gaar vi 
til loven og betragter den i dens forskjellige dele, hører vi Guds røst 
hvorledes den er afpasset til de forskjellige tidsaldres særegne behov, 
og vi finder, at han opdrager sit folk ved forordninger, der stundom 
er ufuldkomne i sig selv, indtil de kunde blive modne til at faa del 
i den frihed, som skulde blive dem til del i Kristus. Historie-forfatterne 
fremstiller fra forskjellig synspunkt Guds gradvise opdragelse af 
menneske-slægten. De gjør ikke som profeterne fordring paa at 
overlevere et budskab, som de har modtaget umiddelbart af Gud; 
deres inspiration kommer til syne i den aand, de formaar at indgyde 
i fremstillingen og i deres fortolkning af historien; de viser, hvorledes 
Guds forsyn er det herskende princip i denne, og hvilke moralske 
lærdomme den indeholder. : Undertiden, især naar de behandler den 
ældre periode, hvortil sikre historiske kilder manglede, er de afhæn- 
gige af en upaalidelig mundtlig tradition; men gjennemtrængte som 
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de er af moralske og religiøse ideer og i besiddelse af en inderlig 
religiøs sans, udfylder de altid det af traditionen givne stof saaledes, 
at fortidens begivenheder og personer blir aandelige typer til efter- 
ligning eller advarsel for kommende slægter. I lighed med de øvrige 
forfattere i det gamle testamente forkynder de tydelig Guds velbehag 
i retfærdighed og afsky for synd. Man maa unegtelig tro, at baade 
Israels literatur og religiøse historie vilde være blet forskjellig fra, 
hvad den er, om ikke en speciel overnaturlig indsigt om Guds veie 
var blet dets religiøse lærere til del. 

Saaledes kan der kun blive et svar paa spørsmaalet om, hvor- 
vidt det gamle testamente har blivende religiøs værdi. De gammel- 
testamentlige skrifter indeholder sandheder af blivende universal be- 
tydning. De indeholder en vidunderlig udfoldelse af Guds naade 
og kjærlighed og af hans aands arbeide paa menneske-sjælen. De 
danner en stor og uundværlig forberedelse for Kristus. De fremstiller 
de første stadier i den store frelses-plan, hvis fuldbyrdelse berettes 
i det nye testamente. De viser ved eksempler, hvilke hoved-egenskaber 
den maa være i besiddelse af, som er retfærdig og frygter Gud. De 
hævder moral-lovens gyldighed for den ganske menneskehed. De 
fremhæver med indtrængende veltalenhed de store huslige og borger- 
lige dyder, som danner grundlaget for ethvert samfunds trivsel, 
og de fordømmer uden frygt forbrydelser og synd. De gammel- 
testamentlige skrifter viser os mennesker, hvis tro og handlemaade, 
hvis karakter og livs-principer vi, som lever i en mindre heroisk tid, 
godt kan tage til vore forbilleder og søge at efterligne. I modsætning 
til al formalisme hævder de den rene, aandelige religion. De løfter 
os op i en atmosfære, hvor den religiøse tænkning og følelse er den 
høieste, menneskene nogensinde har naaet, naar undtages i det nye 
testamente. Salmerne giver os en andagts-bog, som altid vil indtage 
en enestaaende stilling i kirken. Naar profeterne i sine eiendommelige 
billeder skildrer menneske-naturens gjenfødelse og de sociale tilstandes. 
fornyelse, saa ved vi jo, at deres spaadomme ikke er gaaet i opfyldelse, 
men disse ophøiede syner af den enkeltes og samfundets fremtid 
staar dog for os som et skjønt maal, hvortil menneskene skulde 
stræbe efter at naa hen. Alle disse store emner fremstilles I et 
klassisk sprog og med en afveksling i fremstillings-formen, som 
bidrager sit til den hemmelige magt, disse skrifter har havt over 
menneskeheden. 

3. For det tredje skulde jeg ønske at gjøre nogle bemærk- 
ninger af mer eller mindre praktisk karakter. Et nyt lys i mange 
henseender er blet kastet over det gamle testamente. Vor kundskab 
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om de maader, paa hvilke Gud i gamle dage »talte til fædrene ved 
profeterne«, er i mange henseender blet modificeret, korrigeret og 
udvidet, og det er klart, at det er vor pligt at udnytte denne kund- 
skab i praktisk henseende. Særlig vil jeg gjøre Bibel-granskere 
opmærksom paa, at grundlaget for et sandt og frugtbart Bibel- 
studium bestaar først og fremst i et grundigt kjendskab til Bibelen 
selv, et kjendskab, der kun erhverves ved at anvende sunde viden- 
skabelige principer i tydning og udlægning. Intet er uundværligere 
end den nøiagtigste kundskab om Bibelens original-sprog; det er 
den kundskab, som stiller os saa nær som det er muligt ansigt til 
ansigt med Bibelens forfattere og sætter os istand til at opfatte 
mange forbindelser og menings-nuancer, som vi vanskelig, ja umulig 
kan tilegne os ved oversættelse. Men vi lever i en anden verden 
end den, hvori Bibelens forfattere befandt sig, og derfor er ofte 
idé-forbindelser, som antydes ved et enkelt ord eller udtryk, selv- 
indlysende for den, som først brugte det eller hørte det brugt, mens 
det for os er mer eller mindre uforstaaeligt. Den oprindelige mening 
kan kun gjenfindes ved omhyggelige undersøgelser af forskjellig art 
paa geografiens og arkæologiens omraade, ved studiet af liv og sæder 
i østen o. 1., da kan Bibelen, om end ogsaa da kun tilnærmelsesvis, 
med samme klarhed tale til os, som den talte til sine første læsere. 

Tydning og udlægning understøttet ved de nævnte hjælpe-viden- 
skaber danner da grundlaget for en paalidelig Bibel-kundskab; men 
dernæst maa Bibelen studeres Æastorisk. Bibelen er aabenbaringens 
historie, og skal man faa en fyldest-gjørende forstaaelse af de sukcessive 
udviklingstrin i denne, maa de forskjellige dele af Bibelen sees i sit 
rette historiske perspektiv. Da først kan det gjensidige forhold, hvori 
aabenbaringen staar til historien, blive tilbørlig opfattet, og de for- 
skjellige profeters stilling og betydning f. eks. til fulde blive forstaaet. 
Dette arbeide kan alene udføres af kritiken, og den har ved at 
bringe klarhed i de paa dette omraade saa forvirrede begreber været 
teologien til stor hjælp. Et virkeligt historisk syn paa det gamle 
testamente og paa aabenbaringens udvikling er, foruden at være af 
vigtighed for sin egen skyld, ogsaa af betydning i en anden hen- 
seende; det fjerner nemlig mange af de vanskeligheder af historisk 
eller moralsk karakter, som det gamle testamente frembyder, vanske- 
ligheder, der for mange er blet farlige anstøds-stene. De ældre 
apologeter var med de metoder, der stod til deres raadighed, aldeles 
ude af stand til at gaa ind paa disse; den historiske kritik viser, at 
de tilhører det menneskelige element i Bibelen, og at de kan for- 
klares enten ved at henvise til den historiske situation eller til det 
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ufuldkomne trin i aandelig udvikling, hvorpaa menneske-slægten 
den gang stod. | 

Hvilke er nu de ved kritiken indvundne resultater? Jeg maa 
her gjøre opmærksom paa, at man maa skjelne mellem forskjellige 
grader i sandsynlig hed. Derfor tror jeg, det er en rigtig og praktisk 
regel at vænne sig til at &/asstficere resultaterne og spørge os selv: 
er dette praktisk sikkert? eller er det kun sandsynligt? eller er det 
kun en mulighed? Nu er det saa, at mange af de resultater, kritiken 
er kommen til, er bygget paa en saadan række af kjendsgjerninger, 
at de maa modtages som praktisk paalidelige, og som derfor fortjener 
at kaldes kritikens sikre resultater. Men ved siden af disse er der 
et stort omraade, hvor ingen sikre kjendsgjerninger foreligger, og 
hvor vi maa nøie os med sandsynligheder, da der er rum for mer 
en mulighed; kløgtige hypoteser kan udtænkes, men vi kan ikke 
føle os overbeviste om, at de er korrekte. Vi har ingen ret til at 
beklage, at hypoteser af denne art fremsættes; ti de er ofte anledning 
til fremskridt paa videnskabens omraade. De peger paa den retning, 
i hvilken undersøgelsen maa anstilles, hvad enten saa resultatet 
fører til den opstillede hypoteses stadfæstelse eller forkastelse. Dette 
gjætnings-omraade, som det kan kaldes, er et tillokkende felt for 
spekulationen og giver hyppig anledning til modsatte hypoteser, men 
det er magtpaaliggende, at det omhyggelig adskilles fra det omraade, 
hvorpaa vi med rette tør tale om, at paalidelige resultater er ind- 
vundne. Resultater byggede paa hypoteser alene bør modtages med 
forsigtighed og forbehold. 

Jeg skal til slut pege paa, hvorledes det kritiske syn paa det 
gamle testamente bør indføres i undervisningen. Med hensyn til 
barne-undervisningen tror jeg ikke, at der bør finde nogen forandring 
sted i den brugelige undervisnings-metode. Børn forstaar ikke de 
her omhandlede spørsmaal; men de burde tidlig gjøres fortrolige 
med Bibelen. Efter min erfaring lærer et barn paa seks aar uden 
anstrengelse et lidet stykke af det nye testamente om dagen, og 
om man fortsætter, vil ved ti-aars alderen en hel del steder af begge 
testamenter. være lært udenad. Ffter hvert som barnet blir ældre 
bør det blive kjendt med de historiske dele i Bibelen, fortællingerne 
i evangelierne, beretningerne om patriarkerne, anden Mose-bog, 
Dommernes bog og Samuels bøger. Hvad man end senere føier 
til, saa er kjendskabet til Bibelen selv det væsentligste og selvfølgelig 
de nødvendige forklaringer, som den enkelte fortælling giver anled- 
ning til. Men naar børnene har naaet en alder, i hvilken deres 
aands-evner er mere modne og udviklede — gutter i en folke-skoles 

Kringsjaa. Bind XVII. 1901. 30 


466 Det gamle testamente i nutidens lys. 


høiere klasser vil vistnok være saapas aandelig udviklede, at de vil 
spørge om mange ting, som det ikke faldt dem ind at tænke paa føt 
— da tror jeg, at man lidt efter lidt bør gjøre dem bekjendt med 
de vigtigste resultater af den gammel-testamenitlige Bibel-forskning. 
Jeg synes det er uretfærdigt, at unge mennesker skal sendes ud i 
verden med forældede og uholdbare forestillinger om Bibelen, fore- 
stillinger, som intet har med den kristne lære at gjøre og ikke er 
taget med i nogen tros-bekjendelse. Det vil med al sandsynlighed 
føre til, at de senere i livet gjennem vantroens røster blir berøvet 
illusionen og lider skibbrud paa sin tro. Vi har vor skat i jordiske 
kar, og det er ikke klogt at bringe skatten i fare for karrets skyld. 
Hoved-vanskelighederne i Bibelen bestaar for de fleste ikke i de 
lærdomme, den indeholder, men i den historiske ramme, hvori den 
fremsætter disse lærdomme. Denne historiske ramme hører til det 
menneskelige element i Bibelen; det er vor pligt at erkjende dette 
element, at gjøre os bekjendt med dets karakter og omfang og 
klarlig at vise, at det ikke hører med til en kristens tros-bekjendelse 
paa samme maade som Bibelens fundamental-sandheder. I den 
apostoliske tros-bekjendelse f. eks. bekjender vi vor tro paa Gud 
som himmelens og jordens skaber, men vi paastaar ikke, at han 
skabte den paa den maade, som beskrives i første kapitel af første 
Mose-bog. — 

Bibelen tager aldrig skade af, at sandheden om den fortælles. 
Tvertimod er det til dens skade, naar man stiller krav til den, som 
den aldrig selv gjør krav paa, og som ved en upartisk undersøgelse 
viser sig at være i aabenbar modsætning til kjendsgjerninger. Man 
burde vise, at Bibelens hoved-hensigt ikke er at foregribe videnskabe- 
lige opdagelser eller at være en lærebog i den gamle historie, men 
at lære moralske og religiøse sandheder, og at historien tages med 
kun i det omfang, som disse sandheder finder sit udtryk deri. Frem- 
deles burde det vises, at de gammel-testamentlige skrifters historiske 
karakter er afhængig af de forhold, under hvilke forfatterne skrev; 
de, som f. eks., levede nærmere tiden for de skildrede begivenheder 
er selvfølgelig bedre underrettet end de, som levede fjernere fra den. 
Ingen historisk forfatter gjør nogensinde fordring paa at have hentet 
sit materiale fra en overnaturlig kilde (sml. Luk. 1, 1—4), og saa 
vidt vi kan se, har det ikke behaget Gud at korrigere saadanne ydre 
ufuldkommenheder hos forfatteren. Ved at anvende disse principer 
vilde jeg forklare, hvorledes i 1. Mose-bogs aabnings-kapitler to for- 
fattere har fortalt os, hvorledes hebræerne har beskrevet verdens til- 
blivelse og menneskehedens første historie, hvorledes de ved at laane 


Det gamle testamente i nutidens lys. 467 


materiale snart fra folke-traditionen, snart direkte eller indirekte fra 
det fjerne Østen har gydt ny aand ind i dette materiale og ved dets 
hjælp komponeret fortællinger, som indeholder de dybeste sandheder 
om Gud og menneskeheden. Fremdeles, hvorledes en forfatter i en 
anslaaende symbolsk fortælling beskriver, hvorledes mennesket blev 
vakt til moralsk bevidsthed, sat paa prøve og faldt; hvorledes der 
i det følgende gjennem andre symbolske fortællinger lidt efter lidt 
berettes om civilisationens fremskridt, syndens voksende magt, Guds 
dom over den og hans endelige hensigt med mennesket. Ved dernæst 
at gaa over til patriark-tiden, hvor en virkelig historisk overlevering 
synes at begynde, vilde jeg vise, hvorledes denne af forfatterne er 
blet udfyldt med tids-bestemmelser og karakter-skildringer og saaledes 
disse mønster-typer af patriarkerne er fremstaaet og disse idylliske 
fortællinger, som har været til opbyggelse og belærelse for slægt 
efter slægt. Paa lignende maade vilde jeg gaa frem ved behandlingen 
af de øvrige dele af de fem Mose-bøger, forklare uden dølgsmaal 
grundene til, at vi ikke kan antage disse fortællinger som fuldt 
historiske, men fremhæve, at det var den form, hvori hebræerne selv 
fortalte historien om udgangen af Ægypten og erobringen af Kanaan, 
samt fremhæve som det væsentligste den religiøse lærdom, de inde- 
holdt. Jeg gjentager det: et vantro menneske vilde sætte alt dette 
ud af betragtning, men ingen kritik kan eliminere det fra den bibelske 
fortælling. Ogsaa de tre hoved-kilder for Mose-bøgerne maa der gjøres 
opmærksom paa. Videre vilde jeg leilighedsvis tage steder af de 
profetiske skrifter og vise, i hvilket forhold de staar til samtidens 
politiske eller sociale tilstande, men dernæst ogsaa fremhæve de 
moralske og religiøse sandheder, de indeholder. Jeg behøver neppe — 
at sige, at jeg ikke vilde forsømme at fremhæve det nye testamente, 
men det angaar ikke vort emne. Jeg forstaar ikke, at det gamle 
testamentes religiøse værdi eller autoritet skulde svækkes eller under- 
graves ved en saadan undervisning. Jeg tror tvertimod, at dets 
indhold vilde vinde meget i virkeligheds-indtryk, det vilde læses med 
forøget interesse, og det guddommelige element i det vilde lægges 
paa en fastere og sikrere grundvold end den, som den PSOE 
opfatning har formaaet at give. 
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Disse fænomeners historie og aarsag. 
(Af S. Å. Ramsvig). 
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| disse dage er der indtruffet en mærkværdig begivenhed paa stjerne- 
himmelen, nemlig tilsynekomsten af en saakaldt 7y stjerne. Om 
saadanne saakaldte 7ye eller zemporære stjerner er der ialt i de siste 
2000 aar blot optegnet 29 iagttagelser, af hvilke dog ikke alle er 
lige paalidelige. Allerede dette beviser, at en saadan begivenhed 
blandt de utvilsomt mange millioner legemer i fiks-stjernernes rige 
ingenlunde hører til de normale fænomener, men at det derimod maa 
betragtes som en abnormitet eller et faktum, hvis indtræffen ligger 
udenfor tingenes regelmæssige løb. Men selv om tilsynekomsten af 
nye stjerner hører til de mere sjeldne begivenheder, er det dog ved 
den nyere tids astronomiske forskninger og opdagelser godtgjort, at 
der paa fiksstjerne-himmelen undertiden foregaar forandringer og 
revolutioner saa storartede, at intet her paa jorden tilnærmelsesvis 
kan sammenlignes dermed. | | 

De første efterretninger om nye, opflammende stjerner skyldes 
kineserne, der med flid og nøiagtighed iagttog og optegnede alle 
paafaldende astronomiske fænomener. Fra begyndelsen af vor tids- 
regning til middelalderen var de kinesiske kilder de righoldigste og 
nøiagtigste for næsten alle uformodede himmel-fænomener: nye 
stjerner, kometer, meteor-sværme o.s.v. Kineseren Matuanlin har 
saaledes i en bog, hvis titel er Ven-Chiangtung-Kao leveret en 
fortegnelse over haleløse kometer og nye observerede stjerner. 
Matuanlins astronomiske optegnelser med angivelse af fiksstjerners 
og kometers position gaar tilbage til aar 613 før Kristus. Hos 
Matuanlin kaldes de nye stjerner Ke-sing 9: gjæste-stjerner, over- 
ordentlige stjerner. I vor tid er dette omfattende kinesiske materiale 
oversat og bearbeidet af den lærde franske sprog-forsker Eduard 
Biot, der har offentliggjort det vigtigste deraf i tidsskriftet Conmnais- 
sance des Temps 1846. 

Tilsynekomsten af nye stjerner har i langt høiere grad end 
store klart lysende kometer vakt menneskenes forbauselse, fordi 
deres antal synes at have været langt ringere. I optegnelserne findes 
anført et langt større antal nye stjerner, hvilke beskrives som himmel- 
legemer, der bevæger sig, og disse maa derfor have været kometer 
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uden paafaldende hale. Om andre siges der, at de lignede Venus 
eller Solen. Men naar der tilføies, at de forblev ubevægelige paa 
et og samme sted, maa det antages, at det i virkeligheden har 
været saakaldte nye stjerner, hvoraf imidlertid flere maa henregnes 
til de periodisk foranderlige. 

I 3. del af sin »Kosmos« har Aleksander v. Humboldt 
leveret en fortegnelse over nye stjerner indtil aaret 1848, ialt 21 i 
antal. Som supplement til denne fortegnelse skal her meddeles en 
del oplysninger om iagttagelsen af nye stjerner i anden halvdel af 
det 19. aarhundred, idet samtlige tilfælder anføres i kronologisk orden. 

1) Ifølge den kinesiske beretning af Matuanlin om nye stjerners 
opflammen indtraf den først iagttagne af disse begivenheder i aaret 
134 før Kristus. Stjernen saaes først i juli nævnte aar og lyste meget 
klart, Nogle antager, at denne stjerne er identisk med den nye 
stjerne, som foranledigede den græske astronom Hipparch til at 
udarbeide sin stjerne-katalog. 

2) I oktober aaret 77 før Kristus viste der sig ifølge Matuanlins 
beretning en ny stjerne i det »Blaa Palads« mellem stjernerne 7ehu 
og XKouen, d. e. mellem Alfa og Delta i den Store Bjørn. I dette 
tilfælde er det ikke umuligt, at stjernen har været en komet eller en 
ild-kugle, da der intet anføres om videre iagttagelser. 

3) I aaret 123 efter Kristus skal der ifølge de kinesiske annaler 
(Matuanlins) i december have vist sig en ny stjerne mellem stjerne- 
billederne Herkules og Ofiukus. Ogsaa under keiser Hadrian 1 aar 
130 e. Kr. skal der være seet en ny stjerne, som af nogle antages 
at være identisk med den nævnte kinesiske. 

4) TI aaret 173 e. Kr. saaes (ifølge Matuanlin) en besynderlig, 
meget stor stjerne i Kentauren. Den kom tilsyne den 10. december 
og blev usynlig & maaneder senere, efter at den havde vist 5 for- 
skjellige farveskjær. 

5) I aaret 369 opflammede (ifølge Matuanlin) en ny stjerne, 
der vedblev at lyse fra mars til august. 

6) I aaret 386 kom en stjerne til syne i Skytten og lyste fra 
april til juli. I den kinesiske fortegnelse (Matuanlins) er udtrykkelig 
bemærket: »Hvor stjernen forblev« 9: uden bevægelse fra april til 
juli 386. 

7) I aaret 389 paa keiser Honorius tid opflammede en ny 
stjerne 1 stjerne-billedet Ørnen og lyste saa stærkt som Venus, men 
blev, aldeles usynlig efter 3 uger; den omtales af Cuspisianus, der 


taler som øien-vidne. Andre angivelser henlægger fænomenet til aaret 
388 eller 398. | 
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8) Ifølge den kinesiske fortegnelse (Matuanlins) kom en ny 
stjerne til syne i aaret 393 i stjerne-billedet Skorpionen. 

9) I aaret 827 skal atter en ny stjerne have vist sig i Skor- 
pionen. Aaret er imidlertid tvilsomt. Sikrere er det derimod, at de 
to berømte astronomer Hali og Giafar Ben Muhamed Albu- 
mazar under kalifen Al-Mamuns regjering i Bagdad betragtede 
en ny stjerne, »hvis lys skal have lignet maanens i kvater-skifterne.« 
Stjernen blev usynlig efter et tidsrum af 4 maaneder. 

10) I aaret 945, under keiser Otto den Stores regjering skal 
en ny stjerne have vist sig mellem stjerne-billederne Kefeus og 
Kassiopeia. Den omtales blot af den bøhmiske astronom Cyprianus 
Leovitius, der ogsaa omtaler den nye stjerne fra 1264. Leovitius 
forsikrer at have øst sine efterretninger af en haandskreven krønik og 
gjør desuden opmærksom paa, at begge stjerner (den fra 945 og den 
fra 1264) har vist sig mellem stjerne-billederne Kefeus og Kassiopeia, 
ganske nær ved Melkeveien paa samme sted, hvor den tychoniske 
stjerne fra 1572 kom til syne. Tycho ansaa Leovitius' angivelse 
for troværdig, medens Pontanus og Camerarius formodede en for- 
veksling med lang-halede kometer. | 

11) Hepidannus, munk fra St. Gallen, død i 1088, og hvis 
annaler gaar fra 709 til 1044, omtaler en ny stjerne, der i aaret 
1012 viste sig paa den sydlige himmel i Væderens stjerne-billede; 
den var synlig i 3 maaneder, fra udgangen af mai til august, og 
havde en usædvanlig størrelse og en blendende glans. Paa en for- 
underlig maade syntes den snart større, snart mindre, og undertiden 
saa man den slet ikke. Det af Duchesne og Goldast benyttede 
haandskrift, der sætter fænomenet i aaret 1012, tillægges dog af 
nyere kritikere mindre værd end et andet haandskrift, der viser. 
mange afvigelser fra hint i aarstal og fastsætter stjernens fremkomst 
til aaret 1006. Ved nyere forskninger er desuden Hepidannus' forfatter- 
skab gjort tvilsomt. Det forunderlige foranderligheds-fænomen ved 
denne stjerne kalder fysikeren Chladni en stjernes brand eller 
ødelæggelse. Astronomen Hind formoder, at Hepidannus' stjerne er 
identisk med en ny stjerne, som hos Matuanlin findes optegnet at 
være seet i Kina i februar aar 1011 i stjerne-billedet Skytten. Men 
i Saa tilfælde maatte Matuanlin have taget feil i angivelsen, ikke blot 
af aaret, men ogsaa af stjerne-billedet, hvori stjernen blev seet. 

12) Efter den kinesiske fortegnelse viste der sig 1 aaret 1203 
»en ny stjerne af hvid-blaa farve uden nogen lysende hale, lig 
Saturn.« 

13) I midten af december 1230 opflammede, ifølge Matuanlin, 
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en ny stjerne mellem stjerne-billederne Ofiukus og Slangen; den blev 
usynlig i slutningen af mars 1231. 

14) Den nye stjerne fra aar 1264, der viste sig mellem Kefeus 
og Kassiopeia, omtales, som nævnt, af den bøhmiske astronom 
Leovitius i forbindelse med stjernen fra 945. 

15) Den mest berømte af alle nye stjerner er den ychoniske 
stjerne fra aaret 1572. I nævnte aar saa Tycho Brahe en aften 
en ualmindelig klar stjerne dukke op i stjerne-billedet Kassiopeia. 
Den overgik i den første tid af sin synlighed alle andre stjerner i 
glans, selv Venus, og kunde meget godt sees om dagen og om 
natten i let overskyet veir. I det følgende aar (1573) aftog dens 
glans efter haanden, og i mars 1574 blev den aldeles usynlig for det 
blotte øie efter at have skinnet i en tid af 17 maaneder. 

Om opdagelsen og iagttagelsen af den nye stjerne beretter 
Tycho Brahe i sit værk: Tychoms Brahe Astronomiae instauratae 
progymnasmata (1603): »Da jeg vendte tilbage fra min reise i Tysk- 
land til de danske øer, opholdt jeg mig hos min onkel Steen Bille 
i det forrige saa yndigt beliggende Heritsvad kloster og pleiede ikke 
at forlade mit laboratorium før sent paa aftenen. Da jeg som vanligt 
rettede mit blik ud i det frie mod den mig velbekjendte himmel- 
hvælving, fik jeg til min ubeskrivelige forbauselse nær Zenit se en 
fiksstjerne af en hidtil useet størrelse. I første øieblik turde jeg 
neppe tro mine egne øine. For at overbevise mig om, at det ikke 
var selv-bedrag, og for at faa vidnesbyrd fra andre, hentede jeg mine 
arbeidere fra laboratoriet, og spurte ogsaa alle folk, som kom forbi, 
om de ligesom jeg kunde se den pludselig opflammende stjerne. 
Senere fik jeg vide, at det i Tyskland havde været kjørere og »andre 
simple folk«, som først havde gjort astronomerne opmærksomme paa 
denne store begivenhed paa himlen, hvad der naturligvis gav stikle- 
rierne mod de lærde mænd ny næring (ligesom da de kort før ikke 
havde kunnet melde forud tilsynekomsten af en komet). 

Jeg fandt, at den nye stjerne var uden hale og ikke omgivet 
af noget taage-hylle, ganske lig alle andre fiksstjerner, men lysende 
stærkere end en stjerne af 1. klasse. Dens lys overtraf Sirius, Lyren 
og Jupiter. Man kunde kun sammenligne den med Venus, naar 
denne planet staar jorden nærmest (da rigtignok kun en fjerde-del 
af den er belyst). Mennesker med rigtig skarpe øine kunde i klar 
luft se den nye stjerne om dagen, selv ved middags-tid. Om natten, 
naar himlen var overskyet, blev den flere gange seet gjennem middels 
tykke skyer. | 

Hele det følgende aar maalte jeg meget omhyggelig afstanden 
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fra de andre stjerner i Kassiopeia og overbeviste mig derigjennem 
om dens fuldkomne ubevægelighed. 

Allerede i december 1572 begyndte lys-styrken at aftage, og 
stjernen blev lig Jupiter; i 1573 var den ikke saa lys som denne. 
Stadige fotometriske maalinger gav følgende resultat: februar og 
mars lig stjerner af første orden, april og mai anden orden, juli og 
august tredje, oktober og november fjerde orden. I november var 
stjernen ikke lysere end den ellevte i nedre del af Kassiopeias stol-ryg. 
Overgangen til 5. og 6. størrelse fandt sted fra december 1573 til 
februar 1574. En maaned efter var stjernen, efter at have lyst i 17 
maaneder, sporløst forsvunden for det blotte øie.« 

Ogsaa farven har Tycho noteret. Straks efter tilsynekomsten 
var den hvid, saa blev den gul og dernæst rød; ud paa vaaren 
sammenligner Tycho den med Mars, og senere med Beteigeuze i 
»Orion« eller »Aldebaran« i Tyren. I mai 1573 vendte mærkelig 
nok den hvide farve tilbage igjen, derpaa blev den igjen i januar 
1574 mindre rent hvid; men helt til den forsvandt, funklede den 
meget stærkt. 

Disse omstændelige angivelser beviser, at dette fænomen bidrog 
til at opkaste flere vigtige spørsmaal i astronomien. Tidsrummet 
var ogsaa en glimrende periode for denne videnskab. I løbet af 
32 aar blev der iagttaget 3 lignende stjerne-fænomener, der tildrog 
sig de europæiske astronomers opmærksomhed. Man indsaa nu 
vigtigheden af nøiagtige stjerne-kataloger for at være vis paa, at en 
fremkommen stjerne virkelig var en ny. Man diskuterede periodiciteten 
af disse nye stjerner eller deres gjenkomst efter længere eller kortere 
tids forløb. | 

Tycho. Brahe opstillede med dristighed en teori over stjernernes 
hele dannelses-proces og udvikling af kosmiske taager, en teori, som 
har meget til fælles med den berømte William Herschells. Han antog 
nemlig, at det dunst-formige i sin fortætning lysende himmel-stof 
dannede sig til kugle-formige fiksstjerner. Videre troede han, at 
dette overalt udbredte himmel-stof har en vis fortættelse i Melkeveien, 
og at derfor den nye stjerne ligesom de i aarene 945 og 1264 iagt- 
tagne staar paa selve Melkeveiens rand. Man troede endog at kunne 
skjelne det sted, en aabning i Melkeveien, hvorfra man mente det 
taage-agtige himmel-stof skulde være medgaaet og borttaget. 

Tycho Brahe var den store mand, der i flere henseender var 
forud for sin tid, og hans anskuelser stemmer paa mange punkter 
godt overens med de kosmiske teorier, som det 19. aarhundred har 
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frembragt, og som for største delen er godtgjorte ad erfaringens vei, 
f. eks. gjennem spektral-analysen. 

Selv ved hjælp af de stærkeste kikkerter er det ikke siden 
lykkedes at gjenfinde den tychoniske stjerne; dog har astronomen 
Rimker i 1840 paa denne stjernes sted gjentagende iagttaget en 
teleskopisk stjerne af 10. størrelse og bestemt dens position. 

Tycho Brahe havde maalt stjernens afstand fra andre nær belig- 
gende, og astronomen Argelander har efter disse maalte afstande 
bestemt den tychoniske stjernes Sted for 1855. Rektascension Oh 
16m 47s, nordlig deklination 63 * 20%. Dette sted stemmer paa en 
mærkværdig maade overens med en stjerne, af 10.—11. størrelse, 
som er iagttaget af D' Arrest i Kjøbenhavn. Denne astronom har 
i aarene 1863 og 1864 nøiagtig gjennemsøgt den hele himmel-egn, 
hvor Tychos stjerne stod og udarbeidet et kart over strøget, der 
indeholder 112, for det meste usædvanlig lys-svage stjerner. Dette 
kart er indenfor en omkreds af 10 bue-minuters radius om nævnte 
stjerne saa fuldstændigt, at ethvert paa himlen tilsynekommende 
objekt, som ikke findes antegnet paa kartet, kan ansees for et nyt 
eller foranderligt himmel-legeme. Argelander har først i Åbo, siden 
i Bonn, efter det af ham beregnede sted forgjæves søgt efter en stjerne, 
uagtet stjerner af 10.—11. størrelse vel ikke kunde undgaa hans 
opmærksomhed. Den gang var altsaa stjernen, som D' Arrest i 1863 
iagttog paa hint sted, høist sandsynlig svagere end 10.—11. størrelse. 
Spørsmaalet, om denne stjerne befinder sig i en langsom lys-tilvækst, 
kan alene afgjøres ved hjælp af store, lys-stærke kikkerter. Det kan 
forøvrigt tilføies, at Hind og Plumer i 18735 tror at have bemærket 
spor af foranderlighed hos den af D'Arrest i 1863 iagttagne stjerne. 
| Goodricke formodede, at den tychoniske stjerne var identisk 

med de nye stjerner fra 945 og 1264, og at den saaledes maatte 
regnes til de foranderlige stjerner med en periodisk lys-veksel af 300 
til 320 aar. Var denne formodning rigtig, saa skulde stjernen atter 
være kommen til syne i slutningen af det 19. aarhundred, hvilket 
som bekjendt ikke blev tilfælde. Endnu mere usandsynlig er den 
af Cardanus, Chladni og Klinkerfues udtalte formodning, at 
Tychos stjerne skulde være identisk med magernes bibelske stjerne. 

16) I aaret 1578 i februar viste der sig ifølge en kinesisk 
iagttagelse, anført hos Matuanlin, en ny stjerne, hvis lys-styrke maa 
have været overordentlig, da det i den kinesiske fortegnelse er til- 
føiet: »en stjerne stor som solen!« Dens sted paa himmelen (stjerne- 
billedet) er ikke angivet. 
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17) I aaret 1584 den 1. juli iagttoges ifølge en kinesisk beret- 
ning en ny stjerne i Skorpionen. 

Ifølge de historiske efterretninger har der flere gange været 
iagttaget ny opflammende stjerner i Skorpionens stjerne-billede. Paa 
grund af de ældre beretningers ufuldstændighed kan de iagttagne 
nye stjerners sted ikke nøiagtig bestemmes, men det er paafaldende, 
at tidsrummene mellem to paa hinanden følgende fænomener, der i 
middeltal udgjør 396 aar, neppe afviger fra hinanden med l/s af den 
hele periode. Tidsrummene er nemlig: 527, 434, 376, 381 aar. Det 
laa derfor nær at anse stjernen af 1584 som en periodisk foranderlig 
eller opflammende stjerne. I saa tilfælde skulde den igjen komme 
tilsyne omkring aar 2000. 

- 18) I aaret 1600 opdagede den bekjendte geograf Wilhelm 
Jansen, som i længere tid havde observeret med Tycho, en ny 
stjerne i Svanen. Kepler, der to aar senere begyndte at observere 
den, betegner den som en stjerne af 3. størrelse. Den aftog i 
klarhed, især fra 1619, og forsvandt i 1621. Dominique Cassini 
saa den igjen at naa 3. størrelse i 1655 og derpaa forsvinde. Hevel 
iagttog den atter i november 1655, i begyndelsen meget liden, derpaa 
større, uden at den dog igjen naaede 3. størrelse. Mellem aarene 
1677 og 1682 var den allerede forminsket til 6. størrelse og har 
siden vedligeholdt sig som saadan. John Herschel anfører den 
blandt de foranderlige stjerner, Argelander derimod ikke. Den 
betegnes i Bayers himmel-atlas og i Flamsteeds stjerne-fortegnelse 
som no. 34 Cygni. 

19) Den saakaldte keplerske stjerne fra aaret 1604 er næst 
Tychos stjerne den mest berømte. Den blev først seet af Keplers 
lærling, bøhmeren Johann Brunowski den 10. oktober 1604 i 
stjerne-billedet Ofiukus, »større end alle stjerner af 1. størrelse, større 
end Jupiter og Saturn, dog ikke saa stor som Venus«. Herlicius 
paastaar at have seet den allerede den 26. september. I klarhed 
stod den tilbage for den tychoniske stjerne og kunde ikke som 
denne sees om dagen, men dens scintillation eller tindren var meget 
stærkere og vakte alle iagttageres særlige beundring; den funklede i 
forskjellige farver, og der tales meget om dens stedse vekslende lys, 
samt farvespil. Kepler betegner den som hvid. I begyndelsen af 
januar 1605 var stjernen endnu klarere end Antares, men af ringere 
lys-styrke end Arkturus. Mod slutningen af mars samme aar be- 
skrives. den som af 83. størrelse. Dens nærhed til solen hindrede 
iagttagelsen af den i 4 maaneder. Mellem februar og mars 1606 
forsvandt den sporløst. — Den kinesiske fortegnelse anfører ogsaa 
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tilsynekomsten af en ny stjerne i 1604 som maaske er identisk med * 
Keplers stjerne. Den 30. september 1604 saa man i Kina en rødgul 
»kugle-stor« stjerne ikke langt fra stjernen Pi i Skorpionen. Den 
lyste i sydvest indtil november samme aar, da den blev usynlig. 
Den kom atter til syne den 14. januar 1605 i sydøst, men blev lys- 
svagere henimod mars 1606. Steds-angivelsen Pi i Skorpionen kan 
let forveksles med Ofiukus (0: Slangebærerens) fod, men udtrykkene 
sydvest og sydøst, samt gjenkomsten og den omstændighed, at 
ingen endelig fuldkommen forsvinden omtales, gjør identiteten tvilsom. 

20) Ifølge de kinesiske annaler skal der i aaret 1600 i Kina 
være seet en ny stjerne af »anseelig størrelse« i »sydvest«. Men 
alle nærmere bestemmelser mangler. H. Goldschmidt tror, at 
denne stjerne er en periodisk foranderlig stjerne, og antager den at 
være identisk med de nye stjerner fra aarene 393, 827 (?), 1203 og 
1609. Ved en antagen periode af 405 aar skulde den altsaa igjen 
blive synlig i aaret 2014. 

21) Den 20. juni 1670 opdagede karteuser-munken Anthel- 
mus en ny stjerne i Svanen; den var af 3. størrelse, men sank den 
10. august ned til 5te. Efter 3 maaneders forløb blev den usynlig, 
men viste sig atter den 17. mars 1671 af 4. størrelse, og Cassini, 
der observerede den flittig i april 1671, fandt dens lys meget for- 
anderligt. Efter 10 maaneder skulde den have omtrent samme glans 
som før, men man søgte den forgjæves i februar 1672, og først den 
9. mars samme aar viste den sig atter, men blot af 6. størrelse og 
forsvandt i april 1672. 

I slutningen af det 17. og hele det 18. aarhundred saaes ingen 
ny stjerne, og der hengik et tidsrum af 178 aar, førend et saadant 
fænomen frembød sig, uagtet himmelen i hele denne tid blev gjennem- 
forsket paa det omhyggeligste ved hjælp af teleskoper og ved 
sammenligning med fuldstændige stjerne-kataloger. 

22) Den 28. april 1848 opdagede Russel Hind paa Bishops 
private observatorium i London en ny stjerne af rødlig gul farve i 
stjerne-billedet Ofiukus. Stjernen, hvis position blev bestemt med stor 
nøiagtighed, aftog uafbrudt i klarhed og var i 1850 af 11. størrelse. 
Ifølge flittige iagttagelser af Lichtenberg blev den mere og mere 
lys-svag, saa at den sandsynligvis vilde blive usynlig. OQudemans 
gjenfandt den i 1855. For tiden er denne stjerne af 12—13. størrelse 
uden mærkelig forandring siden 1867. 

23) I januar 1850 opdagede Schmidt i Bonn og snart efter 
Hind i London en ny stjerne af glimrende rød farve og af 6. størrelse 
i den sydlige del af stjerne-billedet Orion. Den gjenfandtes ikke 
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senere, uagtet Schmidt ivrig søgte efter den i december 1850 og 
januar 1851. 

24) Den 21. mai 1860 opdagede Auvers en ny stjerne i den 
kugle-formige stjernehob (80) i Skorpionen. Syv dage senere op- 
dagedes den ogsaa af Pogson i London. Dens lys aftog hurtig, 
saa at stjernen den 16. juni ikke mere kunde skjelnes fra stjerne- 
hobens lyse baggrund. Schönfeld saa den 1. juni 1869 kun et 
utydeligt spor af stjernen, der siden den tid, saavidt vides, ikke er seet. 

En af Baxendel i Manchester i 1860 opdaget stjerne i Bootes 
(7. Bootis) betviles at henhøre til de nye stjerner. Mellem den 9. 
og 23. april aftog den fra 9. størrelse, til den blev usynlig. Den 
samme uvished gjælder ogsaa med hensyn til en af Pogson i 1860 
opdaget formentlig ny stjerne i Skorpionen (U. Skorpuu). 

25) I mai 1866 opflammede pludselig en stjerne til 2. størrelse 
i stjerne-billedet den nordlige Krone. Den opdagedes først af Bir- 
mingham i Tuam (Irland) og af Fargubar i Washington natten 
mellem den 12. og 13. mai. Tre dage senere, da Baxendel i 
Manchester iagttog den, var den af 3. størrelse, men viste sig endnu 
til den 17. mai omgivet af en svag taage. I de følgende nætter 
efter opdagelsen iagttoges den ogsaa at Schmidt i Athen og 
Courbebaise i Rochefort, og fra 14. mai af blev den almindelig 
observeret. Barker i London (Vest-Kanada) vil imidtertid have 
iagttaget, at dens lys tiltog allerede fra 4. mai, og paastaar at have 
seet stjernen med blotte øine om vaaren 1864 eller 1865. Denne 
mærkværdige stjerne var allerede kjendt tidligere og anføres i Arge- 
landers »Durchmusterung des nördlichen Himmels« (1855) som en 
stjerne mellem 9. og 10. størrelse. Allerede den 13. mai var stjernens 
lys stærkt aftaget, og den 20. mai var den kun teleskopisk, altsaa 
under 6. størrelse og aftog ifølge Schmidts undersøgelser, der fort- 
sattes til slutningen af 1867, efter haanden og meget langsomt, hvor- 
under den dog indenfor en periode, hvis varighed i middel-tal er 
93 å 94 dage, er meget svagt foranderlig. Baxendel fandt stjernen 
ved dens opflammen at være gul, skimrende gjennem et blaat slør. 
Lys-aftagendet vedvarede uafbrudt til begyndelsen af juli, da stjernen 
atter naaede sin sædvanlige klarhed, 9.—10. størrelse. Schmidt til- 
føier, at stjernen om aftenen den 12. mai sikkert var svagere end 
Af 5., men at den endnu samme nat flammede op til 2. størrelse. 

Da denne begivenhed indtraf, var videnskaben heldigvis udrustet 
med mægtige hjælpemidler, navnlig spektral-analysen, hvorved man 
var istand til at analysere de processer og revolutioner, som foregaar 
paa kloderne i himmel-rummets dyb. De engelske spektroskopister 
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Huggins og Miller undersøgte den nye stjerne den 16. mai 1866, 
og Huggins fandt ved sin første iagttagelse, at stjernen var omgivet 
af en. svag taage, hvoraf ogsaa saaes spor den 17. mai. Ved hjælp 
af spektroskopet fandt Huggins, at stjernens lys hidrørte fra to for- 
skjellige kilder, idet der viste sig to over hinanden liggende spektra, 
hvoraf det ene lignede sol-spektret og altsaa var frembragt af et 
glødende, fast eller flydende legeme, medens lyset fra samme under- 
gik absorbtion i et omhylle, en damp-atmosfære med lavere temperatur, 
hvorved de mørke linjer i spektret fremkom. Det andet spektrum 
bestod af lyse linjer og hidrørte altsaa fra en glødende gas. Linjernes 
stilling antydede, at denne gas hovedsagelig var vandstof. Huggins 
antog, at store mængder vandstof-gas, paa grund af revolutioner eller 
udbrud paa stjernen, var blet frigjort, og at vandstoffet i forbindelse 
med andre elementer forbrændte, hvorved stjernens fotosfære (lys- 
kloden) kom i stærk glød og frembragte de lysende linjer. Da 
vandstof-forraadet var udtømt, sluknede stjernen tilsyneladende. 

26) Den 24. november 1876 opdagede Schmidt i Athen en 
ny stjerne af 3. størrelse i Svanen og paa et sted, hvor sikkert tidligere 
ingen stjerne havde staaet, i det minste ingen af stærkere lys-styrke 
end 9.—10. størrelse. Stjernen var af rødlig gul farve og aftog hastig 
i lys-glans. Efter Schmidt viste den sig fra 24. til 27. november 
med næsten samme lys-styrke, men aftog fra den 27. med mange 
vekslinger. Den 1. december var den under 5., den 8. december af 
6. til 7., den 15. december af 7., den 8. januar 1877 ifølge Pater 
Sechi af 7. til 8. størrelse. I september 1877 sank stjernen ned til 
mellem 10. og 11. størrelse, og i februar 1878 var den af 11. til 12. 
størrelse. Cornu i Paris undersøgte denne stjerne spektroskopisk 
og fandt i dens spektrum vandstof- og magnesium-linjer. Men navnlig 
viste der sig nogle lyse linjer, der syntes at være identiske med 
saadanne, der blot er iagttagne i spektret af solens korona og 
kromosfære. En enkelt af disse linjer, der antydede kvælstof, var 
i begyndelsen svag, men overstraalede senere de stærkeste vandstof- 
linjer. Da stjernen var sunket ned til 11. størrelse, var denne linje 
den eneste, som' var tilbage af hele spektret. 

27) Den 28. august 1885 opdagede baronesse von Pod 
manczky paa Konkolys observatorium i O'Gyalla i Ungarn en ny 
stjerne i Andromeda-taagen. Ifølge Konkoly var stjernen en virkelig 
taage-stjerne af rødlig gul farve og med et tværmaal af minst to bue- 
minuter. Spektret var overordentlig svagt med lyse linjer paa mørk 
bund, nemlig en bred linje i. farverne rødt, gult, grønt og blaat; 
spektrets violette del syntes ganske at mangle. Stjernen blev senere 
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seet paa forskjellige observatorier og undersøgt spektroskopisk. Dr. 
Hartwig i Dorpat saa stjernen den 31. august. Paa lord Grawfords 
observatorium i Dun Echt iagttog man den som en virkelig, skarpt 
begrænset fiksstjerne af 7.—8. størrelse og med et kontinuerligt 
spektrum. Den 3. september fandt lord Grawford, at stjernen stod 
omtrent 5 grader syd for taagens kjerne. Den 3. og 7. september 
blev stjernen iagttaget af dr. Meyer i Wien; han fandt, at den da 
var af 6. til 7. størrelse, og at dens farve var forandret. Haa dage 
senere sank den ned til under 8. størrelse; 18. september var den 
under 9. størrelse. Efter haanden blev den svagere og svagere, indtil 
Andromeda-taagen antog sit tidligere udseende, og stjernen forsvandt. 

Dette nye himmel-legeme iagttoges i Kristiania første gang den 
29. august af instrumentmager Olsen i hans kikkert i slots-parken, 
og stjernen blev senere flere gange oser saa vel dersteds som 
paa Kristiania observatorium. 

28) I februar 1892 opdagede Thomas Anderson i Edin- 
burg en ny stjerne af 5. størrelse i stjerne-billedet Kusken. I 
midten af december 1892 opnaaede den 4.5. størrelse, men i mars 
1893 sank den ned til 138. Paa fotografiske billeder af denne himmel- 
egn, optagne fra 1885 til 1891, var den ikke at se. Angaaende aar- 
sagen til denne stjernes opstaaen, kom man ikke til noget bestemt 
resultat. Vogel i Potsdam var tilbøielig til, efter sine studier af 
forandringerne i stjernens spektrum, at antage, at vi her havde været 
vidne til en verdens-katastrofe. Fn større mørk klode skulde med 
voldsom fart have trængt sig ind i et sol-system og ført ødelæggelse 
med sig. Og selv om den ikke tørnede direkte mod dette systems 
central-sol, der rigtignok i sin udvikling var kommen saa langt, at 
der allerede havde dannet sig en skorpe paa dens overflade, vilde 
den dog, idet den strøg meget nær forbi denne stjerne, frembringe 
en saa voldsom flod-bølge, at den indre glødende masse vilde øde- 
lægge skorpen og frembringe et voldsomt udbrud. Seeliger i 
Munchen antog derimod, at denne stjernes pludselige opblussen for- 
aarsagedes ved sammenstød mellem stjernen og en større taage-masse. 

29) Natten mellem den 21. og 22. februar 1901 opdagede 
Anderson i Edinburg atter en ny stjerne i stjerne-billedet Perseus; 
den angives ved opdagelsen som en stjerne mellem 2. og 3. størrelse. 
Den 19. februar var der ikke spor at se til denne stjerne; den samme 
aften blev nemlig den himmel-egn, hvori den staar, fotograferet paa 
observatoriet i Cambridge (Mass.), Harvard College Ooservatory, Og 
paa de fotografiske plader, der viser stjerner lige ned til 11. størrelse, 
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mangler denne stjerne. Mellem 19. og 21. februar har den altsaa 
vokset i lys-styrke fra under l1. til henimod 2. størrelse, og den 
tiltog fremdeles i lys-styrke. Den 23. februar iagttoges stjernen paa 
Kristiania observatorium, og var da af 2. eller nærmest 1. størrelse. 
Samtidig blev den ogsaa observeret af prof. Dunér i Upsala, hvor 
den blev fotograferet. I Bamberg satte man den lig Pollux. Om 
aftenen den 24. februar var den endnu klarere og var kommen op 
paa høide med Kapella, som den endog senere paa aftenen syntes 
at overstraale. I Kiel blev den iagttaget samme aften og fandtes 
da paafaldende klarere end Kapella. Det ser ud til, at stjernen 
denne aften har naaet sin største lys-styrke; ti om aftenen den 25. 
februar viste den sig paa Kristiania observatorium afgjort svagere 
end Kapella, nærmest af 2. størrelse. Stjernens spektrum er blet 
undersøgt i Cambridge og Potsdam. Paa det første sted iagttog 
man, at det kontinuerlige spektrum var sammensat af en mængde 
mørke linjer og enkelte lyse i den røde og blaa del af spektret. 
Vogel i Potsdam saa om aftenen den 24. februar enkelte brede, 
matte absorptions-baand i stjernens spektrum. Ved hjælp af de 
store fotografiske kikkerter vil man formodentlig komme til klarhed 
over aarsagen til den pludselige opflammen af en ny stjerne i en 
himmel-egn, hvor man tidligere ikke har bemærket noget saa usæd- 
vanligt. Medens man ved de tidligere nye stjerner som oftest først 
har faaet kjendskab til deres opblussen, efter at de allerede var 
begyndt at aftage i lys-styrke, har man derimod kunnet følge denne 
stjerne under dens tiltagende lys-udvikling, og man tør forhaabentlig 
derved komme til kundskab om aarsagen til dens pludselige op- 
flammen. Siden den tychoniske stjerne i 1572 og Keplers i 1604 
har man ikke førend i dette tilfælde havt nogen ny stjerne, der 
pludselig lyste som en stjerne af 1. størrelse. 

Thomas Anderson har som amatør-astronom vundet sig et 
navn ved opdagelsen af foranderlige, for det meste teleskopiske 
stjerner. Han er ogsaa den første, som blev opmærksom paa, at 
den her nævnte stjerne virkelig var en ny. Men stjernen i Perseus, 
den første /Vova i det 20. aarhundred, er foruden paa de nævnte 
ogsaa seet paa andre steder, saa som i Kasan og Moskva. 

| ++ (Sluttes). 
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Max Miller og hans værk:. 


(Efter A. V. Williams Jackson i Forum). 





Hyen var Max Miller? Saa lyder titelen paa en morsom humoreske, 
hvori en vittig irlænder fremstiller Max Millers liv og arbeide 
i form af en myte, paa hvilken han bringer i anvendelse den selv 
samme kritiske metode, som den berømte filolog selv i sine skrifter 
har anvendt paa mytologiske emner. Ideen til denne spøg var god; 
men der er neppe mange nu om stunder, som behøver at spørge: 
»Hvem var Max Milller?« Ti faa lærde har vundet en saadan be- 
rømmelse som han, og skjønt meningerne i den lærde verden kan 
være overordentlig delte med hensyn til holdbarheden af hans viden- 
skabelige resultater, staar dog Max Muller — og det med rette — 
for det store publikum som tidens største lingvist og orientalist. 
Man kan trygt sige om ham, at han har bidraget mere end nogen 
anden mand 1 vor tid til at vække interessen for de emner, hvortil 
hans navn er knyttet, og til at udbrede kundskaben om dem. Da 
budskabet om hans død i oktober sist-leden telegraferedes over verden, 
vakte det derfor den største opmærksomhed, og hans begravelse fra 
Westminster Abbediet skeede under æresbevisninger, som kun blir 
faa videnskabs-mænd til del. 

Den gamle by Dessau ved Elbens bredder i hertugdømmet 
Anhalt-Dessau var hans fødested, og der flød en digters blod i hans 
aarer. Hans fars, Wilhelm Millers milde lyrik har — klædt i 
Schubertske melodier — sat mange fine strenge i rørelse i tusener 
af tyske hjerter, og den lille Max havde arvet sin fars digteriske 
indbildnings-kraft. »Jeg er søn af en digter,« skriver han selv, »og 
jeg har hele mit liv strævet haardt for ikke selv at være digter ... 
I mit prosaiske arbeide har jeg hele mit liv maattet lide af under- 
trykt digtning, som man lider af undertrykt gigt.« Man maa tilgive 
ham denne smertelige lignelse af hensyn til det lys, som den kaster 
over hans personlighed og meget af hans arbeide. 

Han blev opdraget i fornemme omgivelser og var som gut vant 
til at færdes blandt personer, som i det lille hertugdømme Anhalt- 
Dessau nød større eller mindre berømmelse. Det blir derfor for- 
staaeligt, at han senere i livet udviklede en vis svaghed for udmær- 
kelser. Han var glad i anerkjendelse og kunde endog beile til andres 
beundring. Hans ældre kolleger og medarbeidere kaldte ham derfor 
ofte »den store Max« og hentydede undertiden paa en gemytlig spøge- 
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fold maade til hans modtagelighed for kongelige naades-bevisninger. 
Men der kan ikke leveres nogen smukkere undskyldning for denne 
side af hans karakter end den, han selv giver i sin artikel »Erindringer 
om fyrstelige personer«, hvor han bemærker, at dette karakter-træk 
hidrører fra »den ærbødighed, jeg indsugede med mors-melken for 
min egen hertug og min egen hertuginde af Anhalt-Dessau.« 

Max Millers 
tidligste gutte-aar 
var opfyldt af 
musik. — Hans 
hjem var over- 
ordentlig —musi- 
kalsk, og hans 
første ærgjerrig- 
heds-drøm gik 
derfor ud paa at 
blive en berømt 
musiker. Denne 
sin kjærlighed 
til musiken tabte 
han aldrig; men 
omstændigheder- 
ne førte ham ind 
paa andre ar- 
beids-felter. Da 
hans skole-aar 
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følte han sig sær- 
lig tiltrukken af 
det klassiske studium, og lige til det siste har han i sine skrifter lagt 
for dagen et grundigt kjendskab til de græske og romerske mestere. 
Men saa opfangede hans øie de første straaler af den orientalske forsk- 
ning, som udviklede sig i den første halvdel af aarhundredet og gav 
saa rige løfter. Hans begeistring vaktes, og han besluttede at ofre sig 
for studiet af sanskrit. Brockhaus, professor i sanskrit ved Leipzigs 
universitet, blev hans første lærer, og i 1843 tog den unge Miller 
kun 20 aar gammel doktor-graden. Et aar senere finder vi ham i 
Kringsjaa. Bind XVII. 1901. 31 


Max Miller. 


482 Max Miiller og hans værk. 


Berlin studerende under grundlæggeren af den sammenlignende sprog- 
videnskab, Franz Bopp. Her kom han ogsaa i berøring med 
Schelling og Humboldt og en mand, der fik stor betydning 
for ham som lærer, nemlig orientalisten og digteren Friedrich 
Ruckert. 

Max Miller fortæller selv, hvor ugjerne denne siste berømte 
digter-professor antog elever og holdt forelæsninger. Fuld af be- 
geistring for sit studium vilde den ungdommelige Miller i Berlin tage 
fat paa det persiske sprog. »Men hvorfor studere persisk?« var 
Rickerts svar; ti professoren havde aabenbart liden lyst til at paa- 
tage sig undervisningen. Miller anførte gode grunde; men Rickert 
vægrede sig fremdeles, idet han fremhævede, at han ikke var pligtig 
til At undervise en enkelt student. Der maatte dannes en klasse 
bestaaende af minst tre studenter. Den unge utrættelige »doktor« 
gav 'sig da til at søge i alle universitetets filologiske krinkler og kroge, 
indtil han havde trommet sammen de to manglende studie-kamerater 
til et kursus i persisk, og da tallet nu var fuldt, kunde den modvillige 
professor ikke længer undslaa sig. Kursuset begyndte, og efter som 
undervisningen skred fremad, tøede den tilbageholdne Rickert op. 
Hans elevers fremskridt vakte hans beundring, og han hengav sig 
snart af fuldt hjerte til undervisningen. I senere aar maa det have 
været en stor tilfredsstillelse for Rickert at tænke paa, at den ene 
af de tre medlemmer af denne klasse var Paul de Lagarde, den 
senere bekjendte semitiske forsker, og den anden Max Miiller. 

Efter at have tilendebragt sine studier under Bopp og Rickert 
drog den unge lærde til Paris, hvor han arbeidede under ledelse af 
Eugene Burnouf, bekjendt ikke blot ved sine forskninger i sanskrit- 
literaturen, men ogsaa ved sine studier af Avesta. Burnouf gjorde 
ham et forslag, som skulde faa den største betydning for Miillers 
senere undersøgelser. Tiden var den gang moden for en udgave af 
Vedaerne, den ariske races tidligste hymner, og det var efter Burnoufs 
raad, at Muller i 1846 reiste til England for at berede sig til at udgive 
et saadant værk. Efter sin ankomst begyndte han energisk at arbeide 
med de vediske manuskripter i London og særlig i Oxford, som blev 
hans senere hjem. 

Det er særlig Miillers bidrag til de vediske studier, som har 
skabt hans anseelse i den videnskabelige verden, og det er derfor 
nødvendigt at dvæle lidt ved denne side af hans mangesidige. virk- 
somhed. Efter forslag af den bekjendte sanskritist, Horace Hayman 
Wilson, gav det Ostindiske Kompani i 1847 den endnu unge Miiller 
1 opdrag paa dets bekostning at udgive de vediske tekster. Første 
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bind udkom i aaret 1849, da Miller endnu kun var 26 aar gammel, 
og siste eller sjette bind udkom i 1873, da han var 50 aar gammel. 
En ny udgave udkom i aarene 1889—92, denne gang under beskyt- 
 telse af Maharajaen af Vijayanagara. Ved Max Millers offentlig- 
gjørelse af Rig-Veda — eller brahminernes hellige hymner — for- 
synedes den lærde verden ikke blot med en smuk tekst-udgave, men 
tillige med en sanskrit-kommentar af Sayana, hvis senere version og 
udlæggelse af de hellige hymner er et af de nyttigste og vigtigste 
instrumenter i veda-forskningens tjeneste. Hvad man end kan have 
at sige om det lange tidsrum, som gik med til udgivelsen, om den 
metode, som benyttedes ved udarbeidelsen, og Max Miillers virkelige 
fortjenester af denne — hvorom der har været stridt meget — saa 
staar det dog fast, at Miiller ved sin Rig-Veda-udgave har sat sit 
navn et blivende monument i den videnskabelige historie. 

Det var kort efter, at første bind af Rig-Veda-udgaven var 
udkommet, at Max Muller modtog professor-posten i moderne euro- 
pæiske sprog og literatur i Oxford. I reglerne for denne post 
fordredes »tre rækker forelæsninger aarlig over et af de fornemste 
europæiske sprog og dets literatur«. Muligens har disse pligter 
bidraget stærkt til at gjøre hans senere arbeide saa vidt mangesidigt 
og populært, som det blev. Vistnok havde han allerede fra be- 
gyndelsen af tilbøieligheder og interesser i populær retning; men 
han klagede alligevel over, at hans pligter tvang ham til at forsømme 
sine yndlings-studier. Man maa imidlertid være glad over, at saa 
var tilfælde; ti det udvidede hans arbeids-felt Og bar frugter paa 
andre Smhaader end sanskritologiens. 

Blandt Millers bidrag til den gammel-indiske forskning fortjener 
foruden Rig-Veda-udgaven især to bøger at nævnes. Den ene er: 
History of Ancient Sanskrit Literature, hvori han har nedlagt resulta- 
terne af sit forberedelses-arbeide med Rig-Veda-udgaven. Skjønt 
denne bog udkom allerede i 1859, nyder den endnu anseelse som 
en første klasses fremstilling af vedkommende emne. Den anden 
bog er: India -- What Can It Teach Us? der bestaar af en række 
forelæsninger, som han holdt ved Cambridge-universitetet i 1883. I 
dette værk er den populære side langt mere fremtrædende end den 
videnskabelige og tekniske; men den teori, som der udvikles med 
hensyn til sanskrit-literaturens renæssance, har sat en mængde lærde 
hjerner og penne 1 bevægelse. 

Da den tyske regjering i 1872 efter den fransk-tyske krig 
oprettede et nyt universitet i Strassburg, blev Max Miller tilbudt 
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professor-posten i sanskrit. Han afslog tilbudet; men for at bevise 
sin erkjendlighed for den ære, man havde vist ham, reiste han til 
Strassburg og holdt en række forelæsninger ved det unge universitet. 

Blandt Max Miillers skrifter er hans Science of Language (Viden- 
skaben om Sproget) ikke den minst bekjendte. Skjønt meningerne 
om denne bog nu tør være delte, er det dog almindelig bekjendt, 
at de forelæsninger, han for firti aar siden holdt om dette emne, 
indledede en ny æra for mange lærde i England og andensteds. De 
virkede inspirerende, og hans ord hilstes i Royal Institution, hvor 
forelæsningerne holdtes, med formelig begeistring. Gaden udenfor 
var fuld af fornemme kjøretøier, og folk stredes om pladsen for at 
faa anledning til at høre om ariske rødder, vore ariske forfædre og 
vort fælles ariske hjem »ensteds i Asien«. Specialister er ofte til- 
bøielige til at tale nedsættende om en forsker, som forstaar at gjøre 
abstrakte emner saa populære. Men vi andre har kun grund til at 
være glade over, at Miller var istand til at bringe sin videnskab 
fra skyerne ned iblandt menneskene. 

Til samme felt af sprog-undersøgelser hører ogsaa hans C/ups 
From å German Workshop. Dette er en samling skrifter, fyldte af 
liv og aand. For Max Muller var ordene ingen døde ting, ingen 
kolde meningsløse sammensætninger af bogstaver og stavelser. For 
ham eksisterede intet saadant som »bare ord«. »Fthvert nyt ord, 
skriver han, »er ensbetydende med en overordentlig vigtig begivenhed 
i vor races historie. Hvad folk kalder »bare ord, er i virkeligheden 
mindesmærker efter hidsige intellektuelle kampe, triumf-buer, som 
minder om de største seire, menneskenes intelligens nogensinde har 
vundet . ..... Ethvert ord er en menneskelig tankes slot, og vi be- 
sidder i den videnskabelige etymologi det tryllemiddel, ved hjælp af 
hvilket vi er istand til paany at mane frem disse gamle tanker.« Denne 
fantasi-rige og digteriske fremstilling af et filosofisk eller filologisk 
problem har tændt den første begeistringens ild hos mangen ung 
student, som senere har udviklet sig til en dygtig sprog-videnskabs- 
mand. | 

Fra studiet af den sammenlignende filologi er der kun et skridt 
til den sammenlignende religions-videnskab, og i 18738 blev Max 
Miiller indbudt til som lægmand at tale i Westminster Abbediet om 
verdens religioner. Han havde lige fra begyndelsen af erkjendt, at 
det ikke er tilstrækkeligt for religions-videnskaben at studere Indiens 
og Persiens, Roms og Grækenlands tidligste religiøse tro, men at den 
maa gaa tilbage lige til de oprindeligste religions-former, som findes. 
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blandt vilde folkeslag. Denne betragtnings-maade fører religions- 
videnskaben over i antropologien, og Max Millers Hibbert-fore- 
læsninger om »Religionens oprindelse og vækst« samt hans Gifford- 
forelæsninger om »Natur-religionen«, »Den fysiske religion<, »Den 
antropologiske religion« og »Teosofien« eller »Den psykologiske 
religion« beviser rigtigheden af denne anskuelse. Max Miller har 
i det hele i alle sine skrifter havt aabent øie for Ce religiøse be- 
tydning af de emner, han behandler. 

For mange er Max Miller hovedsagelig bekjendt ved sine bidrag 
til den sammenlignende mytologi. Hans sol-myter og dæmrings- 
myter og hans fortolkning af de vediske hymner i lys af disse har 
gjort et levende indtryk paa mange af hans læsere. Og dog er der 
neppe nogen af hans skrifter, som har fremkaldt en mere aandfuld 
kritik og vakt en mere voldsom modstand end dem, som indeholder 
hans anskuelser om myter og myte-fortolkning. Moderne videnskabs- 
mænd nærer visselig ogsaa ganske andre anskuelser end Max Miller 
i mytologiske spørsmaal; men det maa dog erkjendes, at Max Miillers 
poetiske indbildnings-kraft med dens talrige glimt af genialitet har 
aabnet os synsvidder, som har givet vore tanker en videre horisont, 
tiltrods for de bedragerske skygger, som den ofte kastede. 

En egenskab ved Max Miller, som ikke kan forbigaaes i 
taushed, var hans glimrende evne til at faa personer i høie stillinger 
og med stor autoritet til at yde sin hjælp til iværksættelse af viden- 
skabelige undersøgelser og til udgivelse af videnskabelige værker. 
Hans imponerende række af oversættelser, kjendt under navnet 7%e 
Sacred Books of the East (Østens hellige bøger), der omfatter omkring 
50 bind, er et smukt vidnesbyrd om denne hans evne. Kun tre af 
disse bind hidrører direkte fra hans haand; men han forstod at 
vælge de specialister og lærde, som var best skikkede til at besørge 
de forskjellige oversættelser, og det vil ikke blive nogen let sag at 
finde ham en passende efterfølger som udgiver af denne serie. Det 
var end videre ved Max Miillers indflydelse, at kongen af Siam lod 
sig bevæge til at yde sin understøttelse til udgivelsen af en lignende 
række oversættelser under titelen Buddhisternes Hellige Beoger. 

Max Miller har ydet et mægtigt bidrag til at aabne Østens 
skatte for Vesten. Han har forstaaet at vække interesse for disse 
skatte ogsaa udenfor specialisternes snevre kreds, og fuld af be- 
geistring, som han var for sit studium, har han evnet at bibringe 
ogsaa andre lidt af den ild, som brandt i hans egen sjæl. Begavet 
med en digterisk fantasi forstod han at kaste et glorie-skjær over 
det emne, han behandlede, skjønt han derved ofte lod'sig lede bort 
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fra den logiske bane ind paa veie, som førte bort fra sandheden, 
og i besiddelse af en stærk selvtillid, der undertiden gik over til 
selvtilfredshed og stolthed, kjendte han ingen vanskeligheder, naar 
det gjaldt at fremme den sag, hvortil han havde viet sit liv. Den 
orientalske forskning har i det hele i ham havt en værdig foregangs- 
mand. 


Udvikling og individualitet. 


Hv: vi spørger, hvad der har været det 19. aarhundreds store 
»forløsende ide«, vil antagelig mange af os svare: udviklingen, 
evolutionen. Og dersom vi søger at klargjøre for os, hvilken ind- 
flydelse denne ide har udøvet paa vor tid, vil vi ganske vist finde, 
at den har frembragt en lignende omvæltning i vor aandelige 
atmosfære, vort tænkesæt og syn paa livet, som de talrige mekaniske 
opfindelser har frembragt i vore materielle omgivelser. Ideer, som 
bringer »det forløsende ord«, har en smittekraft, som vi neppe er 
tilbøielige til at overvurdere.. Vi indaander dem med luften, de gaar 
over i blodet, og uden at vi selv gjør os rede for det, farves vore 
tanker og følelser af dem. Paa denne maade skabes det, vi kalder 
»tidsaanden«, et aandeligt tanke- og følelses-medium af samme art 
som det, vi kalder »den nationale aand«. I hvilken grad den nationale 
aand farver vort tanke- og følelses-liv, forstaar vi først, naar vi 
tager ophold i et fremmed land og faar anledning til at sammenligne 
den med en fremmed mnational-aand. Paa samme maade maatte vi 
for at forstaa tidsaandens indflydelse paa vort tænkesæt kunne for- 
sætte os tilbage til en svunden tid og gjenopleve dens aandelige 
bevægelser i os, hvilket ikke er nogen let sag selv for den mest 
geniale historiske fantasi. 

Ideer, som tænkere og videnskabs-mænd bevidst har formuleret, 
inspirerer ubevidst saavel deres samtid som senere generationer. 
Folk, som aldrig har aabnet en bog af Spencer eller Darwin, tænker 
dog anderledes, fordi disse to har levet og arbeidet. Vi kan protestere 
mod at blive kaldt darwinister eller spencerianere; men vi vilde for- 
bauses over, hvilken omfattende sjælelig udluftnings-proces vi maatte 
foretage for at gjøre os kvit ethvert spor af den indflydelse, som 
Spencers og Darwins tanker har udøvet paa os. 

Udviklings-ideen har været det 19. aarhundreds store ide, og 
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dog har den endnu ikke naaet sin fulde udfoldelse. Det synes 
snarere, som om den endnu kun staar i knop, og man behøver 
ganske vist ikke at være profet for at kunne forudsige, at den vil 
vedblive at være den store ide ogsaa i det 20. aarhundred. Nogle 
af de principer og love, som bestemmer evolutionen, er vistnok fast- 
slaaede; men evolutionens dybeste problemer har endnu ikke fundet 
sin endelige løsning. Ledes evolutionen af en intelligent styrende 
magt, eller er den en blot og bar følge af blindt tilfældige variationer 
hos organismerne? Hvor aflagres evolutionens resultater? Aflagres 
de øun i de organiske former og den materie, hvoraf disse er bygget, 
eller aflagres de tillige i et eller andet usynligt livs-princip, som 
aabenbarer sig gjennem de organiske former, og som kan eksistere 
uafhængig af disse” Hvad vil slut-resultatet paa evolutionen blive? 
Vil det blive noget, som er værd den æon-lange og smertefyldte 
pilgrims-gang, som livet har maattet vandre for at naa det? Alt 
dette er spørsmaal, som mange anser besvarede, men som vi ganske 
vist endnu ikke er færdige med, og som vil komme til at bestemme 
evolutions-lærens udvikling i fremtiden. 

Man har forsøgt at give os bestemte formler for evolutionen; 
men disse definerer altid kun en enkelt side af evolutions-processen, 
ikke processen i dens helhed. Herbert'Spencer definerer evolutions- 
processen som en integration af materie og dermed følgende spred- 
ning af bevægelse, hvorunder materien passerer fra en ubestemt, 
usammenhængende ensartethed til bestemt, sammenhængende uens- 
artethed, og den bevægelse, som bibeholdes, undergaar en lignende 
forvandling. Der er ganske vist al grund til at tro, at denne formel 
er sand, saa langt den gaar; men giver den os hele sandheden? 
Det vilde i sandhed være underligt, om Spencer som den første 
moderne evolutions-filosof skulde have truffet sandheden midt i 
blinken. Han har jo snarere begyndt end afsluttet evolutions- 
filosofien, og det blir rimeligst at antage, at han vil blive efterfulgt 
af en lang række evolutions-filosofer, som vil føre evolutions-læren 
langt ud over det spencerske stadium. Hvad der især gjør den 
spencerske definition utilfredsstillende er, at den kun definerer evo- 
lutionen ved hjælp af begrebene materie og bevægelse. Nu er det 
ganske vist muligt, at alle ting er materie og bevægelse, for saa 
vidt intet kan eksistere uden det. Men mange ting er dog saa uhyre 
meget ere end materie og bevægelse, at man umulig kan bestemme 
deres sande væsen. Musik kan ganske vist ikke komme istand uden 
ved hjælp af materie og bevægelse; men en definition af musiken 
ved hjælp af de materielle bevægelser, der ledsager den, vilde dog 
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mildest talt være utilfredsstillende. Hvad vilde man f. eks. sige om 
en definition af violinspil som »gnidning af hestehaar mod indvolde 
af en kat«? Spencers formel blir nærmest kun en definition af de 
materielle forandringer, der ledsager evolutionen, ikke af evolu- 
tionen selv. 

Eduard von Hartmann definerer evolutionen som udvikling af 
bevidsthed, d. v. s. som udvikling af bevidst fornuft ud af den ube- 
vidste. Denne definition løfter jo med en gang evolutions-processen 
fra den rent fysiske op i den aandelige tilværelses-sfære og giver 
den derigjennem saa meget dybere indhold og mening. Men det 
forekommer mig, at ligesom Spencers definition abstraherer for meget 
i retning af materien, saaledes abstraherer von Hartmann for meget 
i retning af aanden. Bevidsthed forekommer kun i forbindelse med 
en materiel basis, hvis organisation staar i forhold til bevidsthedens 
beskaffenhed, og saa vel bevidstheden som dens materielle basis 
optræder altid forenet som en mere eller mindre udpræget individua- 
litet. Den definition, som har det stærkeste tag paa den konkrete 
virkelighed, synes mig derfor at være den, at evolutionen bestaar i 
udviklingen af smæwidualtet, Saaledes at individualiteten, efter som 
evolutionen skrider frem, blir stadig mere udpræget, indholdsrig, 
aandelig og omfattende. Naturligvis er denne definition lige saa lidt 


som de øvrige fuldt udtømmende — det vil jo paa forhaand være 
fuldstændig ugjørligt at gjengive virkelighedens hele indhold ved hjælp 
af ideelle symboler —; men den fæster dog opmærksomheden ved 


en overordentlig betegnende side af processen. 

Denne definition er ikke netop ny; men den er neppe blet 
udtømmende filosofisk eller videnskabelig begrundet. Dette lod sig 
dog ganske vist gjøre. Hvis vi gaar ned til de lavest staaende 
former i den organiske natur, finder vi individualiteten saa lidet 
udpræget, at vi endog vil være i tvil om, hvor vi skal trække skille- 
linjen mellem de forskjellige individer. Repræsenterer træet en enkelt 
individualitet, eller er hvert blad at betragte som et individuum? Er 
et koral-rev mange dyr eller kun et enkelt? Men jo længer vi stiger 
opover gjennem natur-rigerne, desto mere udprægede og frigjorte blir 
ogsaa de enkelte individualiteter, og hos vore husdyr finder vi de 


. individuelle karakter-træk temmelig bestemte og markerede. Blandt 


menneskene er igjen de vilde hinanden temmelig lige. Individet og 
typen falder hos dem saa nogenlunde sammen, og de aandelige 
variations-grænser er temmelig trange. Men hvor forandres ikke 
dette forhold, naar vi fra natur-menneskene stiger op til de mere 
civiliserede folkeslag! Ikke blot varierer individerne her inden langt 
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videre grænser; men hvert enkelt menneskes udviklings-grad bedøm- 


mes efter dets individualitet. I samme grad som et menneske har — 


»personlighed«, i samme grad som han i sin person har individuali- 
seret en evne eller karakter-egenskab, som endnu kun optræder vagt 
og ufuldkomment hos hans medmennesker, i samme grad vækker 
han beundring og agtelse. Vi ser i de største og ædleste karakterer 
og genier, som menneskeheden har fostret, en forjættelse om, hvad 
den menneskelige individualitet kan udvikle sig til at blive. 

I lys af denne betragtnings-maade blir det temmelig klart, at 
individualiteten under hele udviklings-processen ligesom er et ideal, 
som naturen efter haanden nærmer sig mere og mere, men som selv 
i mennesket ikke paa langt nær er realiseret. Vi er endnu kun 
ufuldkomment individualiserede; ti vi kan meget godt tænke os 
væsener saa fuldkomne, at de vilde staa lige saa høit over os, som 
filosofen staar høiere end den hund, der ligger ved hans fødder. 
Vor intelligens, vort følelses-liv, vor vilje er endnu ikke, hvad de 
kan blive. De forskjellige faktorer i vor natur er heller ikke bragt 
i fuld harmoni med hinanden, og vi føler i os den oprivende strid 
mellem begjær og vilje, følelse og intelligens. Nu og da dukker der 
ogsaa op iblandt os glimt af høiere evner (klar-syn, tanke-overføring), 
som synes at profetere om et udviklings-stadium, da vor individualitet 
vil være langt mere uafhængig end nu af tid og rum. Før vor 
intelligens, følelse og vilje er bragt til fuld udfoldelse og indbyrdes 
harmoni, før modsætningen mellem »kjød og aand« er hævet, før 
legemet tilfredsstiller alle de fordringer, som sjælen kan stille til 
det som bevidstheds-organ, før er individualisations-processen ikke 
fuldbyrdet. 

I denne betragtning af evolutionen ligger tillige noget af en 
præken. Vi spørger: Hvad er meningen med livet? Svaret blir: 
Sjælens, individualitetens vækst. Vi spørger: Hvorfor skal ethvert 
eftertragtelses-værdigt resultat her i verden kjøbes med saa store 
anstrengelser? Hvorfor maa vi gjennemgaa saa mange lidelser, 
skuffelser og sorger? Svaret blir: Fordi vi alene paa denne maade 
kan udvikle vor individualitet, vor karakter. Den verden, hvori vi 
lever, er just saadan, som den bør være, for at gjøre vore evner 
større, vor karakter stærkere, vor personlighed rigere. Hvorledes 
skulde vor intelligens faa anledning til at udfolde alle sine muligheder, 
hvis den ikke havde alle livets dunkle gaader at kjæmpe med? 
Hvorledes skulde følelsen blive saa rig og saa forfinet, som vi finder 
den hos de største kunstnere, hvis ikke livet frembød denne bugnende 
rigdom af erfaringer, smertefyldte saavel som glædefyldte? Hvorledes 
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skulde viljen blive stærk og standhaftig, hvis den ikke havde disse 
utallige hindringer at overvinde? Sammenlign det svage uprøvede 
barne-legeme med det stærke prøvede mands-legeme. Alle de 
anstrengelser, som barne-legemet har gjort, alle de prøver, det har 
bestaaet, har saa at sige omsat sig til kraft og fasthed i det voksne 
legeme. Vore legemer har vundet ny styrke for hver byrde, de 
har baaret, hver modstand, de har overvundet. Paa samme maade 
med vor individualitet eller karakter.  Ogsaa den bærer i sig essensen 
af alle tidligere erfaringer, ikke blot sine egne, men ogsaå tidligere 
generationers. Loven om kraftens vedligeholdelse gjør Sig ogsaa 
paa det aandelige omraade gjældende deri, at hver anstrengelse, vi 
gjør, hver erfaring, vi høster, i sjælen afsætter kræfter, som vel kan 
omsættes, men aldrig gaa tabt. 

Meget afhænger imidlertid i denne henseende af os selv. Ti 
de samme tilskikkelser, som kan blive en kilde til styrke, hvis sjælen 
er fuld af fortrøstning og initiativ, kan blive en kilde til svaghed, 
hvis sjælen er modløs og slap. Vi ser, at modstand, som virker 
æggende paa den ene, kan virke nedbrydende paa den anden, at 
sorg eller smerte, som forædler den ene, kan fordærve den anden. 
Og det, som afgjør, hvorvidt den ene eller den anden virkning skal 
indtræde, er sjælens egen holdning overfor de tilskikkelser, der møder 
den. Men hvis det afhænger af os, om livets tilskikkelser skal ud- 
vikle eller forkrøble os, da blir det saa meget mere magtpaaliggende, 
at vi kommer udviklingen til hjælp. Enhver situation, hvori vi 
kommer, enhver tilskikkelse, der møder os, gjemmer ligesom en saft, 
hvoraf sjælen kan nære sig og vokse. Lad os derfor vogte os for 
at forvandle denne saft fra næring til gift. I den forstand er enhver 
af. os en kong Midas, at han er istand til at forvandle alt, hvad han 
kommer i berøring med, til aandeligt guld, om ikke for andre saa 
ialfald for sig selv. 

- Vi har endnu ikke paa langt nær gjort udviklings-ideen til en 
levende kraft i livet. Faa af os er sig klart bevidst, at evolutionen 
ikke blot har en fortid, men ogsaa en fremtid, og at denne fremtids 
beskaffenhed afhænger af os selv, af hver enkelt iblandt os. Ligesom 
vi alle er et produkt af den evolution, som ligger bag os, saaledes 
virker vi ogsaa alle bestemmende paa den evolution, som ligger 
foran os. Hver enkelt sjæls-ytring er en karakter-byggende faktor, 
og ligesom tidligere slægters tanker, følelser og viljes-ytringer har 
skabt vor karakter, saaledes vil vore tanker, følelser og viljes-ytringer 
skabe fremtidige slægters karakter. Vi modtager i arv fra fortiden 
visse medfødte tilbøieligheder, evner og anlæg, og vi overleverer dem 
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til fremtiden modificerede og ændrede ved det brug, vi har gjort af 
dem, de bidrag, vi har ydet til dem. Hvad vi saaledes modtager, 


er som regel en blanding af godt og ondt, guld og slag, og det staar — 


til os, om vi vil være en lutringens ild, der forminsker slagget og 
overleverer guldet til fremtiden renere og ædlere. Vi bestemmer 
fremtiden ikke blot gjennem det, vi gjør, men ogsaa gjennem det, 
vi er. Det er vel nok at arbeide for at forbedre de ydre forholde 
og for at skabe et »himmerige paa jorden«; men hvad hjælper det, 
at vi overleverer til fremtiden bedre institutioner, hvis vi ikke sam- 
tidig overleverer bedre karakter-dispositioner og anlæg? Slette karak- 
terer vil fordærve selv de beste institutioner. 
- Richard Eriksen. 


Havbunden. 


(Efter Ray Stannard Baker i Pearsons Magazine). 





Å dis har vel noget skib ført en saa mærkelig ladning til havn 
som det berømte skib »Challenger«. 

I 1872 afseilede »Challenger« fra Sheerness, uden ladning og 
uden bestemmelsessted. Det var et tremastet krigs-skib med raaseil, 
kommanderet af officerer i den engelske marine, og havde nogle af 
Storbritanniens mest fremragende videnskabs-mænd ombord. I næsten 
fire aar færdedes den ude paa verdens-havene, søgte sjelden land 
og forøgede dog stadig sin mærkelige ladning. 

Paa oceanet dræggede den ikke blot efter de almindelige hav- 
fiske, men ogsaa efter de mange myriader af mindre livs-former, 
som finder sin næring paa de uhyre blaa vidder; der sænkedes bund- 
skraber og blylod ned i dybet for at undersøge havbundens gaade- 
fulde dale; med stor nøiagtighed gjennemforskedes de kolde og mørke, 
næsten endeløse sletter, hvor stilheden aldrig afbrydes. 

I enkelte. net bragte man op for dagens lys store mængder af 
urdynd, hvis langsomme ophobning maaske var foregaaet i løbet af 
en million aarhundreder; man opdagede undersjøiske floder, hvoraf 
nogle flød ud fra land og som fontæner hævede sig op fra hav- 
bunden; man fandt nye og vældige hav-strømme, ikke de af sjømænd 
almindelig kjendte overflade-strømme, men saadanne, der bevæger sig 
hen over havbunden, maaske '/4 meter i aarhundredet, og som til- 
fører dybets skabninger det for dem nødvendige surstof; end videre 
bestemte man beliggenheden af forunderlige bjergkjæder og vulkaner, 
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med styrtninger og afgrunde, saa rædselsfulde, at det kanske er godt, 
at de for stedse er skjulte for det menneskelige øie. 

Og som en mærkelighed kan nævnes, at man bragte hjem nogle 
af havbundens urbeboere, baade planter og dyr, hvoriblandt eiendom- 
melige fiske, uden ben og besatte med vorter, nogle blinde, andre 
med høit udviklede øine, atter andre, der stirrer med sine selv- 
lysende lanterner, samt tusen andre ligesaa besynderlige livs-former. 
Og af de mange tusen arter, der samledes, havde kun faa nogensinde 
før været seet af mennesker. 

Det er ikke ofte, at et skib reiser dd paa en knapt fire aars tur 
og bringer tilbage en ny videnskab; men dette var resultatet af 
Challenger-ekspeditionen, og den saaledes grundlagte videnskab er 
nu kjendt under navnet oceanografi. Ikke fuldt fire aar anvendtes 
til forskning og iagttagelse; men det krævede næsten fem gange saa 
lang tid at ordne resultaterne og fremlægge dem for verden i en 
forstaaelig form. 

Det var ikke før 1895, at det siste bind af ekspeditionens 
indholdsrige beretning, der godt kunde været kaldt »oceanografiens 
bog«, offentliggjordes. Denne beretning er ikke blot et af de betyde- 
ligste videnskabelige værker, som findes, men er ogsaa den volu- 
minøseste bog, der nogensinde er udkommet. Den foreligger i 50 
oktav-bind, der indeholder 29,500 sider, 3000 kobberstik samt et stort 
antal karter og farvetryk. 

I mange aar har John Murray, direktør for Challenger-arbeidet, 
været den første autoritet i alle spørsmaal, der vedrører den nye 
videnskab. Alt det dynd, der samles af videnskabs-mænd den hele 
verden over, foruden det, der optages af kabel-selskaberne under 
disses opmaaling af kabel-ruter, finder snart eller sent vei til ham 
og undersøges i hans laboratorium. 

Det var interessant, fortæller forfatteren, der nylig opholdt sig 
nogen tid i John Murray's hjem i Skotland, at høre ham give en 
fremstilling af den nye videnskabs siste udvikling. Under mit ophold 
i Edinburg arbeidede John Murray med en række dynd-fund, som 
en tysk ekspedition for kort tid siden havde gjort. Vi skal her give 
et lidet eksempel paa, hvor grundigt havbunden kjendes af en viden- 
- skabsmand, der som Murray har ofret hele sit liv paa dens studium. 

+ Dyndet kom i smaa flasker; det var for det meste graa-agtigt 
eller rødligt og havde en fin væv; for det blotte øie var det aldeles 
umuligt at tage de forskjellige flaskers indhold ud fra hverandre. 
En assistent havde stillet en prøve fra en af flaskerne under mikro- 
skopet. Murray saa paa den, og skjønt han ikke havde noget 
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kjendskab til, fra hvilken kant af verden den var, sagde han efter 
en kort undersøgelse : | 


»Dette dynd er optaget ved nord-kysten af Afrika, paa omtrent” 


900 favne vand.« 

Assistenten saa paa vignetten; dyndet var fra havbunden nær 
de Kapoverdiske Øer, i 1000 favnes dybde. Utroligt, som det kan 
synes, havde Murray været istand til at bestemme det rigtige sted 
og den omtrentlige dybde — et tydeligt bevis paa udviklingen af 
oceanografien, en videnskab, der næsten var ukjendt for 30 aar siden. 
Det bragte en til at tænke paa den berømte skipper fra Nantucket, 
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Sir John Murrays kart over de største dybder og høider 
(betegnet ved mørke flækker). 


om hvem det i den gamle ballade heder, at han kunde sige nøiagtig, 
hvor hans skib befandt sig, i godt som i stygt veir, ved at smage 
paa det dynd, der var blet hængende paa hans bly-lod. 

Skjønt John Murray allerede har indlagt sig saa store viden- 
skabelige fortjenester, at hans arbeide for mange mænds vedkommende 
vilde udgjøre et helt livs-værk (han har vundet de fleste belønninger, 
lærde selskaber og universiteter kan yde, fra den berømte Prix Cuvier 
og nedover), staar han dog endnu i sin fulde livs-kraft med usvækket 
energi. 

Murray er amerikaner af fødsel (født i Kanada), men har 
har levet næsten hele sit liv i Skotland. Hans hjem ligger i en af 
Edinburgs forstæder ved bredden af Firth of Forth, hvor han altid 
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kan høre lyden af havet. Det er en smuk gammel sten-bygning 
med søiler paa fasaden og omgiven af store beplantede pladse og 
vidt strakte marker. Han kalder den »Challenger Lodge«. Han er 
en vidt bereist mand, der nu tænker paa at tage en tur til Java. 

Da Murray begyndte sit arbeide i oceanografi for omtrent 38 
aar siden, var det videnskabelige kjendskab til havet meget magert 
og utilfredsstillende. Noget over tre femtedele af jorden er bedækket 
af vand, og der findes en langt større mængde liv, baade planter 
og dyr, i vandet end paa landjorden; alligevel havde studiet af dette 
umaadelige felt i saa lang tid ligget næsten ganske brak. 

Huxley havde vakt interesse for studiet af havdybet ved at 
fremsætte sin berømte bathybius-teori. Ved at undersøge en stor 
mængde dybvands-dynd havde han opdaget en graa, geléagtig masse, 
noget, der lignede et protoplasma. Denne betegnede han som det 
levende urslim, den uorganiske begyndelse til alt liv. Dette var en 
hypotese, der greb fantasien; her, dybt nede paa havbunden, i mørke 
og kulde, flød, som de havde flydt fra begyndelsen af, livets ur- 
elementer, hvoraf den hele jord var blet klædt med plante-grønt og 
befolket med de talløse former af animalsk liv. Og hvis alt liv paa 
landjorden skulde synke i havet paa en nat, saa kunde man hernede 
finde den langsomme, træge liv-masse, hvorpaa skabningens bygning 
kunde gjenopbygges. 

Men da John Murray og de andre videnskabs-mænd af Challenger- 
ekspeditionen begyndte at studere problemet, fandt de, at Huxley 
havde ladet sig vildlede af det faktum, at stærk alkohol, saadan som 
havde været anvendt til konservering af de samlede prøver, udskiller 
af sjø-vandet et kemisk, geléagtigt bundfald; denne trevlede masse 
havde Huxley feilagtig kaldt »bathybius«. Fn smuk teori var dermed 
omstyrtet, men den bygning af kjendsgjerninger, der reiste sig i 
dennes sted, var ligesaa forunderlig. 

I steden for at være det første opholdssted for liv var hav- 
dybet efter Challenger-videnskabs-mændenes slutninger det siste. Da 
livet begyndte at blive mangfoldigt i det grunde vand, og kampen 
for tilværelsen blev større, dreves de svagere arter langsomt ned i 
havets dybere, koldere og mørkere dybder, hvor de mere uforstyrret 
- kunde leve sit liv, og hvor deres legemer langsomt afpassedes efter 
de nye forhold. Som følge heraf findes der nu liv overalt i havet, 
endog i de forfærdelige dyb, der ligger 8000 meter og mere end det 
under vand-fladen. 

Hvor klart end vandet kan synes at være, saa er dog verdens- 
havenes hele overflade opfyldt af liv. I en dybde af ca. 90 meter 


Havbunden. 495 


findes baade dyr og planter; under denne ophører alt plante-liv, og 
der er blot dyr. I virkeligheden er den hele hav-flade en uhyre, 
rig slette, der nærer utallige millioner dyr, baade dem, som lever i 
vandfladen, og dem, som lever paa havbunden flere tusen meter 
nede. Disse dyr, der lever paa sine egne bølgende græsgange, blir 
igjen bytte for større dyr, og naar de dør, falder de ned der, hvor 
de store dybders skabninger ligger og venter paa dem. Hvis ikke 
denne yrende vrimmel af liv eksisterede, vilde havet vise sig som 
en tæt, sort masse; disse smaadyr tjener nemlig til at kaste refleks 
af sol-lyset og give vandet et farvet udseende. 

I havets større dybder findes der, efter hvad man nu ved, 
ikke noget som helst lys, idet sol-straalerne blot trænger nogle faa 
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hundred meter ned. Nogle af de fiske, som lever her, har derfor 
paa hodet et forunderligt pisk-lignende fremspring, i hvis ende der 
vokser en virkelig lanterne, i form af en liden knop, der gjør disse 
dyr selv-lysende. | 

De fleste af dem har svære munde, og naar de svømmer 
langsomt omkring gjennem vandet, blir maaske nogle af de fiske, 
der har udviklede, store øine, lokkede lige i lygte-bærernes gab, 
hvor de opsluges. 

Andre fiske lever paa havbunden, hvor de i ro og mag tager 
ind dynd og fortærer plante-dele og dyriske substanser, der blir 
tilbage for dem, efter at de er faldne gjennem flere tusen meter 
vand. John Murray anser det som sandsynligt, at hele tre fjerde- 
dele af de lag, der nu bedækker havbunden, paa denne maade er 
gaaet gjennem hav-dyrenes ernærings-kanaler. 
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Mange dybvands-dyr er istand til selv at frembringe lys. 
Skjønt saaledes intet solskin nogensinde trænger saa dybt ned, og 
mange fiske, gjennem aarhundreder af næsten fuldstændigt mørke, 
har tabt sin syns-evne, findes der dog noget lys ogsaa her. Hvis 
man kunde tage plads paa en hav-klippe en 3000 meter under hav- 
fladen, vilde man sandsynligvis se tusener af forunderlige, glødende 
lys, lig huller i begsort mørke, saa sort som mennesker vel neppe 
kan forestille sig. Nogle af dem vilde vise sig som lyse punkter, 
meget klare, medens andre blot vilde være taage-pletter. 

Her i disse uhyre dybder, som paa landjorden, er kampen for 
livet i en stadig fremadskriden, idet den svagere blir et bytte for 
den stærkere; og hvad enten det gjælder stærk eller svag, maa 
enhver havets skabning holde sig paa sin egen dybde, vant som 
den er til den uhyre vægt af vandet over sig (i 3000 meters dybde 
er der et tryk af omtrent to tons paa hver kvadrat-tomme). 

Det hænder undertiden, at en dybvands-fisk paa sin ivrige jagt 
efter bytte kommer ud af sin dybde og flyder op. Efter hvert som 
trykket blir mindre, svulmer den hurtig op og brister, og man kan 
finde dens frygtelig lemlæstede legeme flydende paa vandfladen. 
Alle dybvands-fiske er, naar de bringes op i garnene, døde og sæd- 
vanlig aldeles bedærvede; saa lidet passer de til de omgivelser, 
hvormed mennesket er fortroligt. 

Det er vanskeligt at gjøre sig en forestilling om, hvad dette 
tryk paa havbunden virkelig vil sige, og hvor uhyre det f. eks. er 
paa en 4800 meters dybde. Det er flere gange større end det tryk, 
der udøves af de største dampmaskiners stempler. Videnskabs-mænd 
har beregnet havdybets temperatur ved at sænke termometre ned, 
indesluttede i smaa, stærke, tykke glasrør. Undertiden knuses 
pludselig disse rør til et fint pulver paa grund af den uhyre vægt 
paa flere tusen meters dybde. 

I virkeligheden kan man sige, at enhver hul, af mennesker 
forfærdiget gjenstand, der synker i havets dyb, søndermases og blir 
aldeles ugjenkjendelig, før den naar bunden. De stærkeste staal- 
skipe er her neppe mere modstands-dygtige end pap-æsker. 

Geologien har paavist uhyre klippelag, dannede ved afleiringer 
fra hav-vandet, hvor land oversvømmedes, men, som Murray mener, 
har saadanne klipper aldrig kunnet afleire sig paa meget dybt vand 
langt fra fastlandet. Ud til en gjennemsnitlig afstand fra kysten 
af ca. 320 kilometer og paa en dybde af ca. 180 meter findes der 
saadanne sand- og grus-afleiringer, der af bølgerne og floderne er 
førte ud fra landet. 
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Paa de uhyre, skraanende sletter udenfor denne dybde er 
bunden dækket af mørkeblaat, grønt og rødt ler samt af organisk 
dynd. I de middels-dybe dybder er dette dynd sammensat af utallige 
billioner skjæl og skeletter af smaadyr, der en gang har levet paa 
høiere vand — mollusker, foraminiferer, alger, diatomeer og radiolaner. 
Heraf kommer benævnelserne diatom-dynd, radiolar-dynd o. S. V., 
og det er ved at undersøge dyndets natur og arten af skjæl, det 
indeholder, at videnskabs-manden saa nøiagtig kan sige det sted i 
havet, hvorfra det er taget. 

Paa endnu større dybder, hvor bunden ligger fra 3 til 8 kilo- 
meter under overfladen, forsvinder endog disse skjæl, først de fine 
og skjøre, og der er en uhyre strækning med blødt rød-ler, som efter 
Murrays mening bedækker halvdelen af den hele havbund. Her har 
skjællene passeret saa langt ned gjennem vandet, at de er blet fuld- 
stændig opløste, og, som undersøgelserne viser, bestaar afleiringerne 
her af pimpsten, udkastet af vulkaner, samt af meteorisk eller kosmisk 
støv, der gjennem aartusener er faldt i havet. — 

Her findes ogsaa store mængder af hval-ben og svære hai-tænder, 
som tildels er dækkede af mangan-lag. Paa en enkelt bund-skraber fra 
»Challenger« fik man saaledes 1 Stillehavet mange skjæpper mangan- 
klumper, 1500 hai-tænder og 500 brudstykker af hval-ben. 

Det faktum, at mange af benene har tilhørt uddøde arter, der 
levede for lang tid siden, og at de findes blandede med ben af endnu 
levende arter, viser, hvor langsomt havbundens afleiring foregaar. 
Challenger-ekspeditionen trak op paa en gang materialer, som det 
langsomme hav havde ophobet der maaske i løbet af en million aar 
eller mere. | 

John Murray haaber, at man med tiden vil kunne opfinde en 
dræg til at bore ned i den dybeste havbund, saa at videnskabs- 
mændene kan komme til klarhed om, hvor dybe lagene virkelig er, 
og af hvilken natur de var, den gang havene endnu var nye. 

Vi er vante, til at anse 100 favne (ca. 200 meter) som dybt 
vand, men efter Challenger-ekspeditionens undersøgelser har blot en 
liden del af havet denne dybde eller en mindre, nemlig en smal rand 
rundt landet, omtrent 7 pct. af det hele hav-areal. Af det øvrige 
hav-areal er 62 pct. dybere end 2000 favne (ca. 4000 meter). 

Paa sine havbunds-karter har Murray afmærket ikke færre end 
43 steder paa forskjellige kanter af verden, hvor havet er over 3000 
favne eller næsten tre geografiske mil i dybde. Disse kalder han 
»deeps« (dyb), og ethvert af dem har han benævnt efter berømte 
oceanografer eller sjø-farere. 

Kringsjaa. Bind XVII. 1901. : 55 
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Paa reise med en Atlanterhavs-damper reiser man over eller tæt 
forbi nogle af disse forfærdelige dyb. Libbey Deep og Sigsbee 
Deep er syd for Nova Scotia og øst for New York; Suhm Deep 
ligger lidt længere i øst. Disse er alle smaa i areal. Nares Deep, 
nordøst for de Vestindiske Øer, har en langt større udstrækning. 
Andre hav-dale er Tuscarora Deep ved Japans kyst, Aldrick Deep, 
øst for Ny Zeland, Ross Deep i Syd-Ishavet. 

Disse store dyb indtager mere end 11 millioner kvadrat-kilometer 
af havbunden. Det dybeste af dem alle er, saa vidt man hidtil ved, 
Aldrick Deep, hvis dybeste sted ligger øst for Kermadec- og Venskabs- 
øerne. Her naaede den tynde staal-traad, der anvendtes ved under- 
søgelsen, bunden i en dybde af over fem geografiske mil. Det er 
vanskeligt at forestille sig en saadan dybde. Man sammenligne den 
med land-jordens største høider og tænke sig Himalaya-bjergenes top 
Mont Everest sænket i havet her; dens høieste tinde vilde ikke naa 
længere op end til vand-fladen. 

Man har beregnet, at over 92 pct. af havbunden har en 
temperatur lavere end 49 Celsius. Det hændte hyppig paa Chal- 
lenger-ekspeditionen, at man i de hede ækvator-egne trak op store 
masser is-koldt dynd for at afkjøle skibets drikke-vand. Det varmeste 
af alle have er det Røde Hav, der endog i sine største dybder har 
en temperatur af. 21% C. 

Oceanografiens videnskab frembyder et rigt og interessant felt 
for forskningen og ansporer hvert aar flere og flere videnskabs-mænd 
til studium. Professor Agassiz er netop vendt tilbage fra en lang 
reise i Stille-havet paa de Forenede Staters skib »Albatross«. For 
tiden udrustes en tysk Sydhavs-ekspedition, en engelsk ekspedition 
vil snart afreise, og John Murray søger at faa en skotsk ekspedition 
istand. Saaledes begynder nu oceanografien, allerede at blive en 
af natur-videnskabens hoved-grene. 


Britisk koloni-forbund. 


(Efter I. W. Root i Atlantic Monthly). 





| løbet af de siste 15 aar er der blet stiftet flere organiserede sel- 
skaber eller ligaer, der øiensynlig har havt til hensigt nøiere at 
sammenknytte de spredte elementer, som danner det Britiske Rige. 
De fleste af disse forbund er enten helt forsvundne eller har i alle 
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fald tabt en stor del af sin indflydelse. Det eneste, der endnu har 
nævneværdig betydning, er den saakaldte britiske rigs-liga (British 


Empire League), som i ikke liden mon har virket til at fremme Afe 


engelsk-talende folks fælles-interesser. 

Denne liga er med urette blet beskyldt for at have støttet et 
bestemt politisk parti. Den har saaledes hidtil vist en prisværdig 
tilbageholdenhed med hensyn til spørsmaalet om den syd-afrikanske 
krig og har slet ikke stillet sig afvisende lige over for de engelske 
borgere, der misbilliger krigen. 

Ligaen har bidraget til den rolige, skridtvise sammenslutning, 
der har fundet sted i Australien, til dannelse af den australske stat 
(Australian Commonwealth). Hvad er det for øvrigt, som har været 
de væsentligste aarsager til denne storartede sammenslutning? Langt 
ude i havet ligger et vidtstrakt fastland, hvis størrelse er mere end 
tre fjerdedele af Europas. Men om dets fladeindhold end er 75 pet. 
af Europas, er dets folke-mængde blot I pct., og disse mennesker 
har fra flere kyst-punkter spredt sig hundredvis af mile udover. 
Ethvert saadant land-centrum dannede sig fra først af sin egen 
regjering og forfulgte sin egen politik. Klimatiske forhold, saa som 
mangel paa nedbør, forhindrede, at befolkningen udbredte sig synderlig 
til det indre af fastlandet, og den almindelige tendens blev derfor den 
at strække armene ud mod sine naboer paa begge sider. 

Dersom indvaanerne havde tilhørt forskjellige folke-stammer, 
saaledes som tilfældet er i Furopa, vilde grænse-linjerne være blet 
skarpe og bestemte; men da de jo var beslægtede og havde samme 
sprog, kunde disse linjer blot blive kunstige. Ingen kan nøiagtig 
sige, hvorledes denne kunstige grænse-dragning kom i stand; men 
alle maatte indrømme, at der efter haanden opstod fem adskilte 
kolonier eller stater. Forskjellige interesser gjorde sig nok gjældende; 
men disse var jo ikke mange, — tvert imod maatte de af landets 
beskaffenhed betingede næringsveie, fædrift, jordbrug og til dels bjerg- 
værksdrift danne naturlige sammenknytnings-punkter. 

Spørsmaalet er derfor, hvorledes der kunde danne sig fem for- 
skjellige stater. En kjendsgjerning er det, at vanskelighederne ved 
at smelte disse fem stater sammen til et eneste forbund i begyndelsen 
viste sig: uovervindelige. For 10 aar siden strandede saaledes fuld- 
stændig alle de ihærdigste bestræbelser i denne retning, da man ikke 
kunde enes om et fælles grundlag, hvorpaa man kunde bygge videre. 

Men taalmodighed overvinder alt. Hvad angaar Australien 
og øen Tasmania, har nu disse bestræbelser endelig ført til et heldigt 
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resultat. Men alle forsøg paa ogsaa at drage Ny-Zeland ind 1 for- 
bundet er hidtil strandede. Sagen er, at de to store øer, som Ny- 
Zeland bestaar af, vistnok har samme interesser som Australien; men 
afstanden, næsten 2000 km., er alt for stor. 

Paa samme maade som den australske stat dannedes for 30 
aar siden den kanadiske stat (Dominion of Canada). 

— Idet vi nu gaar videre, vil vi ikke behandle det foreliggende 
spørsmaal 1 sin store almindelighed, men sukcessivt betragte det ud 
fra tre hoved-synspunkter, nemlig det konstitutionelle, det politiske 
og det kommercielle. 

Som enhver historiker vil vide, er den britiske konstitution 
noget for sig selv. Den eksisterer saa at sige blot i indbildningen 
og æÆindes ingensteds skreven paa pergament eller indgravet paa 
metal- eller sten-tavler; den optræder i det hele taget ikke i nogen 
som helst synlig eller haandgribelig form. Ingen parlaments-akt kan 
ødelægge denne forfatning, der ikke er andet end et gjenskin, 
en. refleks af de love og skikke, som i hvert givet øieblik er de 
herskende. Naar et lov-forslag fremsættes i parlamentet, blir det 
undertiden fra en eller anden side stemplet som ukonstitutionelt. 
Men nærmere beseet kan der ikke blive tale om nogen ukonstitutionel 
parlaments-akt; ti i samme øieblik som loven VEGAS, blir den en 
del af konstitutionen. | 

Den nærmeste antydning til en skreven konstitution finder 
man i de unions-akter, der indlemmer Skotland og Irland som dele 
af det samlede rige. Den ene af disse akter er vistnok omtrent 
helt glemt; der er sandsynligvis ikke en engelskmand blandt en 
million eller en skotlænder blandt hundred tusen, som nøiagtig kan 
angive os de forhold, hvorunder den nordlige del af Storbritannien 
smeltedes sammen med den sydlige. Den anden, nemlig den irske 
unions-akt, har desværre, siden den blev lov, aldrig ophørt at være 
en kilde til splid og bitterhed. 

De selv-styrede britiske koloniers erd er af lignende 
beskaffenhed som moder-landets. Det kom som en overraskelse for 
mange, at det engelske parlament fandt sig beføiet til i en særskilt 
akt at legalisere den australske stat. Selv om parlamentet har 
nogen ret til at blande sig ind i koloniernes lovgivning, har denne 
ret ialfald saa længe ligget ubrugt, at en gjen-oplivelse vilde fremkalde 
harme, ja kanske oprør, om ikke netop med blanke vaaben. 

Det er ikke længe, siden den natalske regjering bestemte, at 
indiske kulier, der er britiske undersaatter, skulde negtes at nedsætte 
sig der i landet. Hvis noget skulde være ukonstitutionelt, saa 
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maatte det vel være en slig forordning. Men alligevel greb ikke det 
britiske parlament ind i denne sag paa nogen som helst tvingende 


maade; det kom i anledningen kun med en ikke-officiel forestilling. 


Det politiske røre, som siden har reist sig i Syd-Afrika, har stillet 
denne sag i baggrunden. Men den vil nok senere blive aktuel igjen 
og give anledning til et af de vanskeligste problemer, der hidtil er 
forekommet i forholdet mellem Storbritannien og dets kolonier. 

Den britiske konstitution har mange uregelmæssigheder og 
kjender ingen lov. Den er uden rygrad, og heri ligger baade dens 
styrke og dens sikkerhed. For lande, som har udviklet sig under 
en fast, skreven konstitution, vilde det være en fare at vide sig 
meget ud. 

Det er heldigst for alle parter, at der blot eksisterer en løs 
forbindelse mellem England og dets kolonier. Lad os f. eks. tænke 
os det tilfælde, at det kanadiske parlament udstedte en forordning, 
der vilde blive til skade for Australien. Under de nuværende 
omstændigheder vilde da den sist nævnte stat ikke kunne hævde 
nogen ret til indblanding. Men dersom Kanada og Australien var 
i fælles, fast forbund med Storbritannien og muligens ogsaa andre 
dele af riget, maatte afgjørelsen af en opstaaet tvist paahvile en 
forbunds-forsamling. Og det er ikke vanskeligt at tænke sig, at 
enten Kanada eller Australien, hvis en af dem følte sig brøstholden 
ved afgjørelsen, kunde rive sig løs fra forbundet. Som det nu er, 
kan den britiske regjering optræde som mægler, og selv om dens 
bestræbelser mislykkes, fortjener den i det minste begge parters 
taknemmelighed. | 

Naar man ser paa sagen fra det konstitutionelle synspunkt, 
finder man saaledes, at en stramning af de baand, som holder hele 
det store Britiske Rige sammen, vilde være farlig og virke hemmende 
paa de frie institutioner, der er rigets styrke. 

— Naar vi nu skal gaa over til at behandle den politiske side 
af spørsmaaalet om en fastere sammenslutning mellem England og 
dets kolonier, maa vi holde os for øie, at det her gjælder ikke blot 
de forskjellige staters indre forhold, men ogsaa deres forhold til 
fremmede magter. 

Politiske partier har stor betydning for ethvert selv-styret 
samfunds velfærd, og jo mere disse partier evner at holde hinanden 
1 ligevægt, desto mindre fare er der for, at nogen af samfundets 
klasser lider uret. I Storbritannien og i alle dets selv-styrede 
kolonier er alle disse partier vel afgrænsede. Og skjønt der inden 
et eller andet partis rækker stundom kan opstaa menings-forskjel 
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angaaende døgnets spørsmaal, hindrer dette dog ikke, at partiet ved 
kritiske afgjørelser optræder samlet mod sine modstandere. 

Inden det Britiske Rige har imidlertid disse partier hidtil altid 
været lokale, og det har derfor ikke saa sjeldent hændt, at de til- 
svarende partier i to forskjellige af dets stater har været uenige. 
Saaledes f. eks. forholder det sig ofte med de liberale og de kon- 
servative i England og Kanada, til trods for at begge disse partier i 
de to lande er grundede paa omtrent de samme principer. Denne 
kjendsgjerning er en af de væsentligste aarsager til, at der i de siste 
ti aar ingen rivninger er opstaaet mellem disse lande. 

De australske udsendinger, som reiste til London for at repræ- 
sentere sine respektive regjeringer under behandlingen af forslaget 
om» det australske stats-forbund, var alle udprægede parti-mænd. 
Aldrig saa snart havde de betraadt Englands jordbund, førend begge 
de store politiske partier kappedes med hverandre i at vise dem 
hæder og opmærksomhed. 

En fare ved et imperialistisk forbund ligger deri, at en slagen 
politisk mirioritet i den ene stat vil appellere til en med den selv 
sympatiserende majoritet i en anden stat; og med mindre striden ikke 
er af rent lokal natur, vil denne minoritet søge at faa sagen indbragt 
til afgjørelse af forbunds-raadet. Parti-stridigheder vil blive imperiali- 
stiske istedenfor lokale. 

Internationale forviklinger vilde ogsaa lettelig kunne opstaa. Ft 
verdens-rige er en stadig trusel for nabo-landene. Selv om borgerne 
selv er aldrig saa fredelig sindede, kan en ærgjerrig stats-mand føre 
landet ind i fiendtligheder, og anledningerne til saadanne blir desto 
flere, jo større rigets udstrækning er. Ni tiende-dele af de folk, som 
nu erklærer, at den syd-afrikanske krig har været uundgaaelig, var 
for to aar siden lige saa overbeviste om, at den var umulig, og begge 
meninger er ærlige. Et naale-stik anbragt paa rette sted kan ægge 
en nation til raseri, medens den ikke vil bryde sig det ringeste om 
hammer-slag anbragte paa et andet sted. Den virkelige fare ligger 
altsaa i den behændige brug af naalen. 

Hidtil har det været saa, at en fremmed magt, der har traadt 
i underhandling med Storbritannien, har vidst nøiagtig, med hvem 
den har havt at gjøre. Ingen af de selv-styrede kolonier er geografisk 
saaledes beliggende, at de har havt synderlig interesse af at befatte 
sig med europæiske forhold. Men heri har der i det siste fundet 
en forandring sted. Betegnende i saa henseende er en samtale, lord 
Rosebery nylig havde med en fremragende australsk stats-mand. 
Idet de talte om den syd-afrikanske krig, spurte Rosebery: »Har 
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Deres folk nøie studeret aarsagerne til krigen og gjort sig op en 
mening om, hvem der har retten paa sin side?« »Nei,« var svaret, 
»det kan jeg ikke sige. Det var for det Britiske Riges skyld, soldaterne” 
drog ud. De vilde støtte moder-landet i et vanskeligt øieblik, da det 
gjaldt at sikre britiske undersaatter frihed og god behandling i frem- 
mede lande. Ja, selv om det havde gjældt en mindre sag, var be- 
geistringen i Australien og Kanada saa stor, at tropperne havde draget 
afsted med samme iver og lyst.« 

Den siste del af dette svar angiver temmelig klart den virkelige 
grund til de europæiske folks uvilje mod Storbritannien. De er ikke 
fiendtlig stemte, fordi England undertrykker to smaa republiker, med 
hvem de ingen sympati har. Men hvis hele det Britiske Riges magt 
for fremtiden skal stilles til disposition for enhver del af det, som 
har tvist med et nabo-land, er udsigterne jo unegtelig mørke. Og 
denne mulighed vil forøges, dersom England og dets kolonier knyttes 
endnu fastere sammen. | 

Det vanskeligste problem, man havde at løse ved ordningen 
af de australske forhold, viste sig at være finans-væsenet, og det til 
trods for at den finansielle økonomi var omtrent den samme i de 
fem forskjellige stater. Alle har betydelig gjæld, som dog er anbragt 
i offentlige arbeider, der næsten alle er af produktiv natur. Deres 
indtægts-kilder er i det store og hele de samme, deres udgifts-poster 
ligeledes. Ingen af dem har ekstraordinære udgifter, saa som til hær 
og flaade. Løsningen af finans-spørsmaalet skulde saaledes synes 
at være meget enkel. 

Men at ordne finans-væsenet i et imperialistisk forbund vilde 
blive en meget indviklet affære. Lad os f. eks. se paa udgifterne 
til hær og flaade. Disse udgjorde siste aar for Storbritannien 918 
millioner kroner. Skulde nu ogsaa kolonierne være med paa at 
bestride disse udgifter, vilde der paa Kanadas part falde 90 millioner 
kroner, paa Australiens 72 millioner og paa Syd-Afrikas 45 millioner. 
Dette vilde eksempelvis for Kanadas vedkommende sige, at statens 
nuværende indtægter maatte paa det nærmeste fordobles, og dette 
vilde ikke kunne ske uden betragtelig skade for dets handel. Der 
vilde ikke blive anden raad end at paalægge en slags direkte beskat- 
ning, hvilket det kanadiske folk aldrig har været vant til. Gad vide, 
om Kanada vilde gaa med paa at betale en saadan pris for et 
imperialistisk forbund? 

De koloniale bidrag til bestridelse af de fælles udgifter vilde 
ikke staa i forhold til moder-landets. Men enhver del af riget vilde 
kræve at blive stillet lige med alle de andre; og dette kunde neppe 
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ske, uden at alle kolonier ydede sin part til det fælles forsvar. Der 
er noget vist bestikkende ved den imperialistiske idé; og det kan 
nok være, at der i de første aar kunde blive jevnt og venskabeligt 
samarbeide mellem parterne; men forskjellige interesser vilde dog 
visselig senere gjøre sig gjældende og skabe forvirring. 

— Vor tid interesserer sig mere for industrielle og kommercielle 
spørsmaal end for konstitutionelle og politiske, og arbeidet for at faa 
istand et imperialistisk forbund har for en stor del været baaret oppe 
af haabet om materiel fordel. En gang antog agitationen en bestemt 
form, idet der forlangtes oprettelse af en imperialistisk told-union til 
fordel for alle britiske lande, enten ved at reducere de allerede 
eksisterende tariffer, eller ved at lægge told paa fremmede, men ikke 
paa. koloniale produkter, hvor begge før var frie. Ideen var populær 
i kolonierne; men den engelske frihandels-venlighed var den for stærk. 

Eksperimentet er blet forsøgt i Kanada, men har ikke faldt 
tilfredsstillende ud, skjønt dette land skulde synes særlig skikket 
derfor. Det forlyder, at det australske parlament agter at gjøre noget 
lignende. Men Australien egner sig mindre for et saadant eksperi- 
ment end Kanada, da de australske forhold i mangt og meget er 
forskjellige fra de kanadiske. Saaledes er i Australien udførselen til 
fremmede lande større end indførselen, medens det modsatte finder 
sted i Kanada. 

Ingen told-union vil være mulig eller brugbar, som ikke yder 
fordele for handelen mellem Kanada og Australien paa den ene side 
og Storbritannien paa den anden. Og man har ingen sikkerhed for, 
at dette vil blive tilfælde. Man kan heller ikke hente argumenter 
fra selve Englands handels-forhold. Englands handel med kolonierne 
udgjør omtrent en fjerde-del af dets handel med fremmede lande, 
og den siste har i de senere aar vokset raskere end den første. 
De britiske besiddelser har ingen grund til at klage i saa henseende, 
da deres produkter — med en undtagelse, nemlig sukker — stedse 
har fundet et godt marked i England, naar de ikke fordelagtigere 
har kunnet afsættes andensteds. 

I tilfælde af et imperialistisk forbund vilde absolut frihandel 
inden hele riget være det eneste fornuftige, undtagen for saadanne 
produkter som spirituosa og tobak. Det er unødvendigt at sige, at 
meget faa, om overhode nogen, af kolonierne vilde gaa med paa 
dette; og der næres heller ikke i moder-landet det ringeste ønske 
om at tvinge dem til at gjøre det. 

Og fraseet al beskyttelses-politik er det i mange lande baade 
mere økonomisk og mere praktisk at skaffe indtægterne til veie ved 
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indirekte beskatning end ved direkte, saa at et ensartet beskatnings- 
system over hele riget vilde medføre ulemper og tillige tab for 
enkelte af rigets dele. AP 

Saa længe handelen drives paa legitim maade, er det det raade- 
ligste, at enhver del af riget ordner sig paa den hensigtsmæssigste vis. 
Det, som passer for Kanada, kan virke skadelig for Indien, og omvendt. 

— Alle. britiske kolonier, der har faaet fuld frihed til at følge 
sine egne tilbøieligheder og iværksætte sine egne planer, kan glæde 
sig ved styrke og trivsel. At lappe paa et saadant system, at hemme 
og indskrænke det ved skrevne konstitutioner og parlaments-akter, 
vilde blot tjene til at forstyrre ligevægten. Alle engelskmænd, hvor 
de saa bor henne i verden, burde være enige om, kraftig at modsætte 
sig alle forsøg paa at indskrænke deres frihed. 


Jernbanernes betydning for kultur-livet. 


(Efter Karl Schambach i Westermanns Monatsh.). 


TG et fakkeltog, som jernbane-funktionærer i 1890 foranstaltede 
til ære for Bismarck, ytrede denne: »Der er i vor tid to poler, 
hvorom den materielle udvikling bevæger sig, nemlig kul og jern. 
Disse to elementers sammensmelten og samvirken muliggjør jernbane- 
væsenet. Først ved dette befordrings-middel er hele den moderne 
udvikling opstaaet, og saaledes er jernbanerne, deres ledere og embeds- 
mænd kulturens egentlige bærere.« 

I disse faa ord rammer den store realist straks kjerne-punktet. 
Vel havde man allerede i længere tid kjendt spor-banen, i begyndel- 
sen med træ-, senere med jern-skinner. Paa den anden side havde 
ogsaa Watt opfundet den staaende damp-maskine. Men først fra 
det øieblik af, da det lykkedes gjennem lokomotivet at sætte dampens 
drivkraft i forbindelse med jern-skinner, har vi i jernbanen faaet en 
kultur-faktor, der nu behersker verden. England er jernbanens vugge, 
idet nemlig en tidligere simpel maskin-arbeider, George Stephenson, 
opfandt lokomotivet. 

Ideen om en damp-vogn er forøvrigt lige saa gammel som 
dampmaskin-principet. Men alle forsøg var strandede, saa at et 
engelsk videnskabeligt tidsskrift endnu i 1819 spottede den hele idé 
som absurd. Da var det, at John Pease, grundlæggeren af den 
første, for den offentlige kommunikation bestemte bane, Stockton— 
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Darlington, i George Stephenson erkjendte den geniale tekniker, — 
denne forhenværende maskin-arbeider, der ved reparation af væg-ure 
og ved sko-flikning havde erhvervet sig midler for at lære at læse, 
skrive og regne, og som nu allerede besad en fabrik. Pease overlod 
ham anlægget af den hele bane i alle dele, og Stephenson bragte 
det virkelig saa vidt, at han i 1825 lod et gods-tog paa 38 vogne 
løbe med 12 engelske mils hurtighed i timen og med én vogn gjorde 
det første primitive forsøg paa en person-befordring med jernbane. 
Den gang hed det spøgende: »Gud har skabt John Pease, men 
John Pease har skabt George Stephenson.« 

Da kort derpaa Liverpool-Manchester-banen blev planlagt, ie 
slog Stephenson en bill, der skulde normere maskinernes kjøre- 
hastighed til 20 engelske mil i timen. Hans andragender stødte 
imidlertid paa den voldsomste modstand. Man paastod, at luften 
vilde forgiftes, fuglene falde døde ned, kjørene miste melken, heste- 
avlen skades, vildtet dø ud, kornet fordærves. De videnskabelige 
ingeniører gjorde uden undtagelse front og forlangte en forklaring, 
indtil Stephenson sluttelig, da han ikke kunde komme nogen vei 
lige over for det forsamlede parlament, udbrød: »Jeg kan ikke sige 
det, jeg skal gjøre det.« 

Den foreslaaede bill gik tilsist igjennem med én stemmes 
flertal. Ved den berømte væddekjørsel den 6. oktober 1829 vandt 
den af Stephenson byggede maskine »Raket« prisen. Medens en 
fragt-vogn tilbagelagde 3 kilometer i timen, en fodgjænger 5, en hest. 
i trav 8, 1 galop 14 til 18, gjorde »Raket« allerede 25 kilometer i 
timen. Med aabningen af Liverpool-Manchester-banen, den 14. juni 
1830, hvor Stephensons maskine kom til anvendelse, var den nu- 
værende jernbane skabt. 

Og hvad der næsten er endnu mærkværdigere: det betydeligste, 
hidtil endnu manglende moment for maskinernes hurtighed og kon- 
centrerede ydelses-evne: kjedlen, gjennem hvis mange rør man lader 
ilden cirkulere, er ikke en opfindelse af Stephenson selv, men af en 
lægmand, en sekretær ved Liverpool-Manchester-banen. 

Hvilken forandring er der ikke foregaaet paa kulturens omraader 
siden 1830! »Naar en gang i den fjerne fremtid det 19. aarhundred 
skal karakteriseres efter sine særegne kjendetegn, vil intet klarere 
udtale det herredømme, menneske-aanden har vundet over kraft og 
stof, end jernbane-væsenets udvikling.« 

Stærkest fremtræder jernbanernes indflydelse paa det økono- 
miske omraade, specielt naturligvis mere paa handelens end paa 
produktionens omraade, da jo, teoretisk betragtet, kommunikationen 
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i og for sig ingen goder frembringer, men kun fordeler dem, og 
altsaa først i anden linje kommer det producerende arbeide til gode. 

Den producerende kraft øver jernbanen mest i nye lande, der 
først skal aabnes for kulturen, lande, hvor kommunikations-elementerne 
først skabes ved jernbanen. Men den udvikler ikke mindre, som 
national-økononmen Knies har udtrykt det, en latent kommunikation 
ogsaa indenfor kultur-landene. Særlig har afsætnings-omraadernes 
udvidelse bevirket en overordentlig stor udstrækning af den produktive 
virksomhed, ligesom kommunikationens fuldkommengjørelse og billig- 
hed i produktionens interesse har sparet adskilligt arbeide og kapital. 
Ved hjælp af jernbanerne blir det for de enkelte lande let at kaste 
sig ind paa det for dem passende produktions-felt. Varer, hvis indre 
værd tidligere ikke var kjendt, eller som ikke taalte en længere 
transport, er det nu blet muligt at transportere. Fremmede landes 
produkter blir uundværlige nærings- og nydelses-midler og gjenstand 
for masse-forbrug; til et lidet lands produkter er man med hensyn 
til ernæringen ikke længer bundet. Og fremfor alt: ved udvidelsen 
til raa-produkternes omraade har verdens-økonomien faaet et vældigt 
omfang; navnlig har industrien taget et uanet opsving ved raa- 
stoffenes billighed og fabrikaternes lette afsætning. Enhver økono- 
miens gren staar under direkte eller indirekte indflydelse af jernbanen. 

Derhos virker jernbanen samtidig pris-regulerende. Ved den 
lette udjevning af behovs- og forraads-mængder paa de største 
afstande, med andre ord ved den stadige udjevning af tilbud og 
efterspørsel, blir vare-priserne mere lige. Hertil kommer ogsaa en 
vis udjevning af arbeids-lønnen derved, at arbeideren ikke længer 
er bunden til sit oprindelige bosted og lettere kan søge sig den for 
ham gunstigste arbeids-leilighed. 

Derimod maa man fremhæve som en stor økonomisk skygge- 
side ved den moderne kommunikation tendensen til centralisation. . 
Ligesom en jernbane-strækning allerede fra begyndelsen pleier at 
lamme en mængde smaa eksistenser, ligesom der end videre allerede 
i tarifferne ligger en begunstigelse af de store, der f. eks. af billige 
vogn-ladninger drager hoved-fordelen, saaledes fremmes ved jern- 
banerne særlig de store foretagender, og endnu mere end paa haand- 
værkets og industriens omraade blir folke-formuen paa handelens 
omraade underkastet stor-kapitalens og børsens indflydelse. 

Kaster vi end videre et blik paa de virkninger, jernbanerne øver 
paa samfundet, saa fremtræder her meget tydelig en række ulemper, 
For det første kan man nævne det store »træk fra landet«. I det 
haab at forbedre sin stilling drager alle, takket være den lette be- 
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fordring, til stor-stæderne, ubekymret om den der truende mangfoldige 
slags elendighed. 

En anden ulempe, der heller ikke bør oversees, er forøgelsen 
af den nervøse hast. For kun at anføre ét kuriosum: paa sin 
italienske reise i 1786 behøvede Goethe 9 dage fra Minchen til 
Verona, »skjønt postillonerne kjørte, alt hvad remmer og tøi kunde 
orke,« medens hurtig-toget nu kun bruger 9 timer. Den høieste 
kjøre-hastighed er i Tyskland allerede normeret til 80 kilometer i 
timen, for il-toget Berlin-Køln holder man nu paa at normere 90 
kilometer; men dermed er grænsen ikke sat. 

Endelig maa nævnes vore dages overdrevne reise-lyst. Efter 
nyere statistik kjører i Storbritannien hver indvaaner en gang hver 
femtende dag, i Tyskland hver tredivte, i Frankrige hver firtiende 
Oo. S. Vv. Dette afføder let overfladiskhed, halv-dannelse, mangel paa 
agtelse for de hjemlige indretninger. 

Al denne sociale skade opveies nu paa den anden side ved 
forbedringen af livs-kaarene, navnlig i de lavere klasser, men dernæst 
og fremfor alt ved indvirkningen paa folke-dannelsen. Jernbanerne 
er nemlig i sandhed blet det aandelige fremskridts pionerer. 

I de bredeste folke-lag er kunskabs-tørsten vakt, den aandelige 
syns-kreds udvidet. Idet vi oplever og ser det hundred-dobbelte af, 
hvad vore besteforældre har seet, falder fordommene; hjemlige mangler 
gjør sig følbare ved sammenligningen med det fremmede. Ved siden 
deraf vinder viljen; vi handler mere beslutsomt, fordi vi lever, nyder 
og arbeider intensere. Jernbanerne er en ny, storartet folke-skole. 

Dertil kommer omdannelsen af alle de faktorer, som behersker 
det aandelige liv. Først ved jernbanerne kunde post-væsenet naa 
frem til sin nuværende organisation og udføre sit uhyre arbeide og 
pressen vinde sin bestemmende indflydelse paa det hele folke-liv: 
det hele forenings-liv, sammenslutninger af fag-folk, økonomiske, viden- 
skabelige, politiske kongresser blev først mulige ved jernbanerne. 
Og hvilke fremskridt har ikke videnskaberne gjort ved dem! 
Ikke blot natur-videnskaben. OQgsaa for rets-videnskaben har der 
aabnet sig et uhyre nyt felt, og man kan neppe nævne en videnskabs- 
gren, for hvilken jernbanerne ikke har havt betydning. De befordrer 
nemlig den saa vigtige udveksling af efterretninger, den personlige 
kommunikation og bog-forsendelsen, de muliggjør ogsaa besøg paa 
arne-stederne for det aandelige liv og letter anskaffelsen af det viden- 
skabelige arbeids-materiale; paa den ene side samles dette fra den 
hele verden i den lærdes stue, paa den anden side drager forskeren 
ud til skuepladsen for begivenhederne. Selv jernbanernes indflydelse 
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paa kunsten kan spores umiddelbart; de giver kunstnere og kunst- 
venner anledning til at besøge samlinger, udstillinger, koncerter o. S. V. 
og bidrager til at gjøre kunsten til et almen-gode. 

I politisk henseende kan man som et fortrin ved jernbanerne 
fremhæve, at de letter forvaltningen, bringer de enkelte lands-dele i 
indre berøring og derved styrker den nationale bevidsthed. End videre 
forøger jernbanerne statens indtægter og fører til besparelser i stats- 
husholdningen ved de forpligtelser, der er paalagte jernbanerne i 
offentlige øiemed. 

Men den største rolle spiller de paa lands-forsvarets omraade, 
saa at allerede Moltke satte dem høiere end fæstninger. Ved sin over- 
ordentlig store betydning for opmarsj og angreb, for styrkens kon- 
centration paa truede punkter, for bevægelser bag fronten, for trans- 
port af proviant og ammunition, forstærkning af mandskaber og heste, 
tilbage-befordring af syge, saarede og fangne er de ikke blot et strate- 
gisk vaaben af første rang, men medfører ogsaa paa den anden side 
en væsentlig forkortning af krigen, hvad der maa ansees som et af 
de største fremskridt i den menneskelige kultur. 

Jernbanernes betydning indskrænker sig dog ikke blot til den 
enkelte stat, den griber ogsaa ind i den hele stats-verden og rykker 
de enkelte lande nærmere til hverandre. 

Den samlede længde af de bestaaende jernbaner paa jorden 
beløb sig ved begyndelsen af forrige aar til over 750,000 kilometer, 
d. v. s. over 18 gange saa meget som jordens omfang ved ækvator. 
Af de 750,000 kilometer falder 250,000 paa Furopa. Det tætteste 
jernbane-net har Belgien, dernæst kommer Saksen, Baden, Elsass- 
Lotringen o.s.v. Den største anlægs-kapital er anbragt i de CORE 
ofte tre- og fire-sporede jernbaner. 

Den sibiriske bane, tildels allerede i drift, skal være færdig 1902 
og koste omtrent 2 milliarder kroner. Den har en længde af over 
7500 kilometer. Man faar et vist begreb herom, naar man hører, 
at der fra Petersburg over Berlin, Paris til Lissabon er 4800 kilometer, 
derimod fra Petersburg over Moskva til Vladivostok, enden af den 
sibiriske bane, 10,300 kilometer. Tyngde-punktet ligger i det militære 
og politiske værd. Person-trafiken vil tage et betydeligt opsving, 
da veien gjennem Sibirien vil blive fire gange billigere og seks gange 
hurtigere end til sjøs. Derimod vil den sibiriske bane med hensyn 
til gods-trafik, paa de overordentlig store afstande, neppe kunne staa 
sig i kappestriden mod sjø-veien. 
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Automobilen. 


(Efter John Gilmer Speed i Cosmopolitan). 





fjer ti aar siden vilde en automobil paa New Yorks gader, hvor 
overraskelsen over noget nyt ikke varer synderlig længe, næsten 
have stanset trafiken; man vilde have indstillet sit arbeide for at 
tage den besynderlige og næsten uhyggelige gjenstand i øiesyn. Nu 
er automobiler saa almindelige, at en forbi kjørende vogn blot til- 
trækker sig opmærksomhed, hvis der er noget usædvanligt ved den, 
eller hvis der sidder en notabel person i den. Og de, som benytter 
automobiler i Amerika, synes at være personer, der nyder særlig 
anseelse. Societeten har nemlig optaget det nye befordrings-middel 
og i løbet af meget kort tid gjort det baade populært og moderne. 
Man maa dog ikke tro, at dette blot er et modens lune, fordi 
automobilen er den moderne verdens nyeste kjæledægge. Auto- 
mobilen er nemlig ogsaa en meget vigtig faktor i det fremskrids- 
arbeide, der indledes nu paa tærskelen af det 20. aarhundred. Ind- 
førelsen af dette nye befordrings-middel vil hurtig fjerne én af de 
største anker, man har ført mod vor civilisation. Vi maatte nemlig 
forbedre vore offentlige veie, hvis vi paa fordelagtigste maade vilde 
anvende disse automobiler; og at et lands veivæsen holdes i god 
stand, er paa en gang dets civilisations middel og maal. 

Der har været tre stadier i automobilens udvikling. Det første 
stadium var langt og begyndte et godt stykke tilbage i det 18. 
aarhundred. Det kan kaldes det rent eksperimentelle stadium. Det 
andet begyndte i Frankrige for lidt over ti aar siden og kan kaldes 
udviklings- og forsøgs-perioden. Det tredje stadium er netop begyndt; 
dette er den periode, i hvilken man har løst de forskjellige opgaver 
og med iver har taget fat paa anlægget af praktiske kanaler, der 
viser sig at være baade brede og dybe. 

Den store interesse og virksomhed, der i det siste ti-aar har 
været udfoldet paa automobilernes omraade, og den kjendsgjerning, 
at en saadan ting som en praktisk automobil i den første del af 
. forrige ti-aar ikke eksisterede, leder undertiden en til at tro, at denne 
er et helt moderne befordrings-middel — et forsøg i virkeligheden 
paa at udstrække principerne for lokomotivet til vore bygader og 
landeveie. Faktisk er dog automobilen ældre end lokomotivet. 
Cugnots primitive damp-vogn byggedes over et halvt aarhundred 
før lokomotivet, og en praktisk damp-vogn befordrede folk paa. 
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landeveiene flere aar, før jernbanen havde sikret sit held.. Allerede 
i jernbanens tidlige aar var nogle udmærket konstruerede damp-vogne 
i regelmæssig fart, og havde ikke den offentlige interesse og kapital 
pludselig henvendt sin opmærksomhed paa jernbane-lokomotivet, vilde 
vi ikke nu arbeide med problemet angaaende de beste former for 
vei-legeme og == ss 
motor til be- 
fordring paa 
landeveiene. 
Æren for at 
have tegnet og 
konstrueret den 
første mekani- 
ske landeveis- 
vogn tilkommer 
en franskmand, 
Nicolas Joseph 
Cugnot (født i 
Lotringen 
Ke25) der hat 
1763 byggede 
og drev frem en 
meget heldig 
model og se- 
nere, i 1769, for 
den franske re- 
gjerings regning 
konstruerede en 
med damp dre- 
vet, tre-hjulet 
kanon-vogn til Et millionær-=par i sin blomster-smykkede automobil 
transport af ved en vaar-fest. 
svært skyds. Der findes autentiske dokumenter fra denne tid, 
der meget detaljeret behandler Cugnots opfindelse, og som er ned- 
skrevne af general Gribeauval. Det fremgaar af disse, at vognen 
viste sig for svag til at trække det tunge skyts, hvorfor der blev 
bestilt en ny vogn hos ham. Imidlertid styrtedes den daværende 
krigs-minister, hertugen af Choiseul, som havde gjort bestillingen, og 
Cugnots nye vogn blev nu sat ind i artilleriets værksteder, hvor 
den af Roland med nød og neppe reddedes fra ødelæggelse under 
revolutionen. I 1798 henlededes Napoleons opmærksomhed paa 
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sagen, men Cugnot var ogsaa denne gang uheldig, idet Napoleon 
drog til Ægypten. Cugnot døde i fattigdom 1804. 

Illustrationer af denne vogn, der endnu eksisterer, viser, at 
den er en tre-hjuler, hvis forreste hjul baade er driv- og styre-hjul. 
Primitiv, som dens maskinée er, har dog Cugnot æren af at have 
konstrueret den første automobil-vogn. 

Den næste vogn, som byggedes, var i England, hvor Murdoch i 
1781 konstruerede en damp-tricycle, der nu opbevares i Birminghams 
museum. OQgsaa William Symington hvis navn er nøie knyttet til 
dampskibenes tidlige udvikling, byggede i 1786 en damp-vogn. 

[ Amerika har Oliver Evans indlagt sig store fortjenester af 
damp-vognen. I 1786 henvendte han sig til Pennsylvanias og 
Marylands lovgivende myndighed for at søge patent paa damp- 
vaggoner. I 1790 søgte Nathan Read patent paa en damp-vogn 
og konstruerede en model. Han foreslog at anvende to dobbelt- 
virkende damp-maskiner, og hans udkast maa særlig nævnes, fordi 
han anvendte en kjedel med mange rør — en nødvendig betingelse 
for, at damp-vogne skal kunne drives med fuldstændigt held. 

Vil man forfølge automobilens udvikling, maa man atter gaa 
til England, hvor Trevithick spiller en stor rolle. Denne mand for- 
tjener maaske mere end alle anden at kaldes lokomotivets fader. 
I de siste aar af det 18. aarhundred byggede han flere modeller, 
og i 1801 byggede han en vogn i fuld størrelse, der havde sin 
prøve-tur juleaften samme aar. Et øienvidne og deltager i turen 
fortæller herom: »Juleaften aar 1801 henimod aften, satte kaptein 
Pick (Trevithick) dampen påa . .... . Da vi saa, at kaptein 
Dick var reisefærdig, steg vi ind saa mange som muligt — maaske 
syv eller otte af os. Det var en drøi bakke fra Weith og op til 
Comborne Beacon, men vognen gik opad den som en liden fugl .... 
Da vi stod tæt sammenpakkede, hoppede jeg af. Den gik hurtigere, 
end jeg kunde, og fortsatte opover bakken '/4 mil (engelsk).« Det 
måa man sige er godt gjort, for en prøvetur at være, opad en bakke, 
med for mange passagerer, og i aaret 1801! 

Det første forsøg paa at benytte en mekanisk dreven diligence 
paa landeveiene gjordes af W. James i forening med James Anderson. 
Denne vogn, der kunde tage tyve passagerer, var konstrueret efter 
 heste-diligensens mønster. Den dreves frem ved hjælp af et par 
to-cylinders maskiner, og den viste sig at være meget praktisk, idet 
den, uagtet den ene af maskinerne svigtede, gjorde turen fra Epping 
Forest til London med en fart af 11 kilometer i timen og med 
fuldt passager-antal. 
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I 1822 optog Goldsworthy Gurney, en mand med stor viden- 
skabelig dannelse, dampvogn-problemet og satte flere damp-vogne i 


fart paa lande-veiene. Det lykkedes ham at komme op ad de brat- —— 


teste bakker. Maskinerne arbeidede med et tryk af 150 pund — 
et tryk, som ingeniørerne paa de fleste andre omraader af den 
mekaniske udvikling ikke vovede at anvende før et halvt aarhundred 
senere. Disse vogne løb 1700 engelske mil uden stans. Der anvendtes 
koks for ca: 16 øre pr. km., og gjennemsnits-hastigheden var 22.5 km. 
i timen. 

I automobiletnes historie maa man ogsaa nævne M. Pierre 
Giffard, tidligere medarbeider ved Petit Fournal. For 6 aar siden 
var vogne med mekaniske motorer praktisk talt ukjendte. Paa denne 
tid begyndte Giffard krig mod publikums fordom lige over for saa- 
danne vogne, og med bistand af Petit Journal organiserede han i 
1894 den første store automobil-fart fra Paris til Rouen. Grev de 
Dion konkurrerede med en damp-motor, medens Levassor og Peugeot 
anvendte maskiner, drevne frem ved hjælp af petroleum. Ti konkur- 
renter mødte paa start-stedet i Neuilly. Ifølge reglementet skulde 
pris-dommerne ikke blot tage hensyn til hurtigheden, men ogsaa til 
maskinernes udholdenhed. 

Farten fandt sted, og skjønt den af damp drevne maskine kom 
først ind, tilkjendtes prisen ikke denne alene. Levassor og Peugeot 
fik samme præmie som de Dion, og petroleums-motorens fremtid 
var sikret. Den viste sig at besidde flere væsentlige fortrin; saaledes 
kunde enhver, ikke blot en maskinist, styre og manøvrere den. 

Omtrent to aar senere skulde der afholdes et nyt Konkurrance- 
løb; som rute var bestemt strækningen fra Paris til Bordeaux og 
tilbage igjen. En mængde subskriptioner samledes, og der reistes 
hurtig en sum paa 100,000 francs til bestridelse af organisations- 
udgifterne og præmierne. 

De Dion, Serpollet og Bollée var ivrig optagne med at kon- 
struere maskiner, som de haabede skulde vise dampens fortrin frem 
for petroleum. Elektricitet som driv-kraft optoges af M. Jeantaud, 
der for en stor pengesum leiede et specielt tog, som paa stationer 
underveis mellem Paris og Bordeaux skulde forsyne hans vogn med 
friske akkumulatorer og andet tilbehør. 

Automobilerne samledes ved Triumf-buen i nærværelse af en 
uhyre menneske-mængde. Derfra kjørte de til Versailles, hvor den 
egentlige start begyndte. Nogle faa kilometer længere borte gik det 
galt med damp-automobilerne. Der hengik tolv timer, da man fik 
. underretning om, at M. Levassor med sin petroleums-vogn var halv- 
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anden time forud for sine rivaler. 24 timer senere havde han naaet 
Bordeaux og kom tilbage til Paris 4 timer før de andre. Der var 
intet tegn paa træthed at spore hos nogen mand; ogsaa maskinerne 
havde holdt godt ud. Den hele strækning paa 1200 kilometer var 
blet tilbagelagt paa 48 timer og 47 minuter. 

« Dette var en stor seir for petroleums-motoren. En frugt heraf 
var dannelsen af den bekjendte franske automobil-klub, paa hvis 
foranstaltning der har været afholdt mange konkurrance-løb, der altid 
har vundet stor tilslutning blandt publikum. 

, For tiden er automobilerne populære over hele Frankrige, men 
særlig i Paris. Hver morgen kan man paa Champs Elysées, i 
Boulogne-skoven og paa avenyerne, der udgaar fra Triumf-buen, se 
en mængde af disse hesteløse vogne af alle arter. Specielt paa 
søndage er de talrige i dette aristokratiske kvarter af Paris; tilsyne- 
ladende synes antallet af automobilister og cyklister at overskride 
fodgjængernes. 


Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





(Fortsættelse). 
XII. 


En frisk vaar-morgen gik han fra kirken, hvor han havde forrettet 
ved morgen-messen, veien udover langs floden Ilissus. Ikke langt fra Athen 
havde han fundet et ensomt til-flugtssted ved den rivende bæk, der snoede 
sig som et silkebaand over den sandede bund. Herfra kunde han se 
Akropolis" rødlige klippe og Partenons stolte linjer; duften fra blomsterne 
og muskat-druens krydrede aroma gav en ligesom forsmag paa vin. 

Julian satte sig med de nøgne ben i bækken i skyggen af en platan 


je var kommet til Athen for at aflægge munke-løftet. 


og aabnede Fædra. 

Han fandt det sted, hvor Sokrates siger til Fædra: 

»Lad os bøie af paa denne side og følge Ilissus' løb. Der vil vi 
søge en fredelig plet, hvor vi kan sætte 'Os.« 

Julian saa sig om med et smil, — alt var som for otte hundred 
aar tilbage. 

»Sokrates har traadt paa denne jord med sine fødder,« tænkte han, 
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og idet han bøiede sig ned, kyssede han lidenskabelig denne hellige 
jordbund . . . ; | 


»God dag, Julian. For en yndig krog du har fundet for at sidde 


og læse. Faar jeg sætte mig ved siden af dig.« 

»Sæt dig, — det vil være mig en glæde. Poeter krænker ikke 
ensomheden.<« | 

Julian saa paa poeten Publius Porfyrus, en mager fyr, der var klædt 
i en kappe, der var altfor stor til ham, og tænkte: 

»Han er saa liden og spæd, at man i sandhed kunde tro, at han 
vilde kunne skabe sig om til en græshoppe som poeterne i Platons myter.« 

Publius lignede græshopperne deri, at han kunde leve af næsten intet; 
men guderne havde ikke givet ham evne til at kunne undvære mad og 
drikke. Hans graa ansigts-farve og de blodløse læber fortalte om, at det 
ikke var saa let at skjule sulten. 

»Hvorfor bærer du saadan lang kappe, Publius?« spurte Julian. 

»Den er ikke min,« svarede den anden med filosofisk ligegyldighed. 
»Jeg leier værelse sammen med en ung mand, Hefaistion, der er kommen 
til Athen for at studere veltalenhed. Det vil blive en udmærket advokat. 
Men foreløbig er han ligesaa fattig som jeg, fattig som en lyrisk digter — 
mere behøves ikke! Vi har pantsat vore klær, vore møbler, ja selv blæk- 
hornet. Det eneste, vi har tilbage, er en kappe tilsammen. Om morgenen 
gaar jeg ud, og Hefaistion sidder hjemme og studerer Demostenes; om 
aftenen tager han kappen paa sig, og jeg skriver vers. Ulykkeligvis har 
vi ikke samme figur. Men hvad gjør det? Jeg gaar — som de gamle 
trojanske kvinder — i langt klædebon.« 

Publius lo rigtig godt, og hans gustne ansigt fik udtryk af munter glæde. 

»Ser du, Julian,« fortsatte poeten, >jeg gjør regning paa, at enken 
efter en rig romersk gaardbruger snart skal dø. De lykkelige arvinger har 
allerede bestilt Jig-vers hos mig og vil betale dem klækkeligt. Men ulykke- 
ligvis vil enken, uagtet al lægernes og arvingernes umage, slet ikke dø, 
og paa den maade kan det vare længe, før jeg kan faa kjøbe mig en kappe. 
Hør, Julian, kom nu straks og gaa med mig.< 

»Hvorhen?« 

»Aa, vær bare rolig. Du vil nok takke mig !« 

>Hvad er dette for hemmeligheder?« 

»Spørg ikke, reis dig op og lad os gaa. Poeten vil ikke poetens 
venner noget ondt. Du skal faa se gudinden.« | 

»Hvilken gudinde?« 

»Den jagende Artemis.« 

>Et maleri? En statue?« 
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»Meget bedre. Dersom du elsker skjønheden, tag din kappe og 
følg mig !« | | 
Publius havde en saa hemmelighedsfuld mine, at Julians nysgjerrighed 
blev pirret. | | 

»Men paa en betingelse: du maa ikke sige noget og ikke blive for- 
bauset over noget, ellers vil fortryllelsen gaa tabt. I Kalliopes og Eratos navn, 
hav tillid til mig. Om en liden stund er vi der, og for at ikke veien skal 
falde dig lang, skal jeg læse op for dig begyndelsen af mit lig-vers over 
bondekonen.< | 

De gik ud paa den støvede landevei, fulgte denne et stykke og bøiede 
saa af henimod den høie mur om en palæstra. Rundt om var alt øde, to 
sorte faar gik og græssede. Tæt ved den lukkede port, i hvis revner der 
groede valmuer og gule præstekraver stod en vogn forspændt med to: hvide 
heste; en gammel slave passede dem, han var døvstum, men saa snart 
han gjenkjendte Publius, nikkede han venskabelig og pegte paa palæstraens 
lukkede port. 

»Laan mig din pung et øieblik,« sagde Publius til Julian, »jeg vil 
give den gamle lidt.« 

Han kastede et pengestykke til den gamle, der aabnede porten. 

De kom ind i en lang mørk buegang, mellem hvis søiler de saa 
knysterne, de rum, der var bestemte til øvelses-pladse for atleterne. Knysterne 
var dækket af græs istedenfor sand. De to venner gik videre gjennem en 
bredere søilegang. Julians nysgjerrighed øgedes ved al denne hemmeligheds- 
fuldhed og fulgte taus Publius, der tog hans haand. 

Længere fremme kom de til »exedrevne«, marmor-sale, der havde tjent 
til samlings-plads for retorerne. Der hvor Athens vise en gang havde holdt 
sine veltalende foredrag, lød nu græshoppernes sang, over det tykke græs 
-summede bierne, stilhed og øde herskede. 

Pludselig hørtes en kvinde-stemme, derefter lyden af en diskos, der 
slog imod marmoret og saa. latter. 

Som tyve, der har sneget sig ind i et fremmed hus, skjulte de sig 
i det halv-mørke rum, der.i tidligere tider brugtes af bryderne, naar de 
smurte sig ind med olje. 

Skjulte bag søilerne fik de øie paa efebion, den firkantede aabne plads, 
der var bestemt til diskos-kastning. Den var dækket af sand. 

Julian saa ud, og der gik et stød igjennem ham. 

Tyve skridt fra ham stod en ung pige helt nøgen. Han slugte med 
et blik hele hendes vidunderlige legeme. 

Julian vilde fjerne sig, men i Publius" øine og paa hans blege 
magre ansigt laa der en saadan beundring, at han forstod, at denne til- 
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beder af det gamle Hellas ikke husede nogen uren tanke paa dette sted. 
Hans begeistring var hellig. | 

Publius trykkede Julians haand og mumlede: 

»Se, nu er vi ni hundred aar tilbage i den antike tid.« 

»Hvem er det?« spurte Julian. 

>Jeg ved ikke; jeg bryr mig ikke om at vide . . .« 

Julian saa optaget paa diskos-kastersken, uden skamfølelse . ... det 
sømmede sig ikke for en filosof at rødme. 

Hun gik nogle skridt tilbage, bøiede sig ned og satte den venstre 
fod frem, og idet hun tog fart med en bevægelse af hele sit legeme, 
slyngede hun metal-skiven høit op, saa den skinnede i solen og rammede * 
den borterste søile. Julian troede at se en statue af Feidias. 

»Det var det beste kast,« sagde en liden pige paa 12 aar, klædt i 
en rig tunika; hun stod borte ved søile-raden. 

»Myrrha, giv mig en diskos,« svarede hun, som havde kastet. »Jeg 
skal slynge den meget høiere, skal du se. Gaa bort, Merope, jeg kunde 
saare dig, som Apollon saarede Hyasint . . .« 

Merope, hvis flerfarvede klædning og sodfarvede ansigt tydede paa, 
at hun var en gammel ægyptisk slavinde, fjernede sig. Julian forstod, at 
den stumme og vognen, der var forspændt de to hvide heste, tilhørte de 
to kvinder, der var saa ivrig optagne af den gamle spartanske leg. 

Da hun var færdig med diskos-kastningen, greb den unge pige bue 
og kogger, ud af hvilket hun trak en lang pil med fjær i skaftet. I den 
modsatte ende af øvelses-pladsen var der en sort ring, der tjente til skive. 
Buen spændtes, og 'pilen fløi susende afsted og fæstede sig i skiven, der- 
efter en anden, og derefter en tredje. 

»Den jagende Artemis!« hviskede Publius. 

Pludselig gled en solstraale mellem to søiler og traf den unge piges 
ansigt og ungdommelige bryst... Hun kastede blendet bue og pile og skjulte 
ansigtet i sine hænder. ; 

Svalerne skar med skarpe skrig over palæstraen og forsvandt i den 
blaa himmel. 

Hun tog hænderne fra ansigtet og strakte armene i veiret. 

Det blonde haar, der var gyldent som gul honning i solen, blev 
rødligt indad mod roden; om hendes halv-aabne læber spillede et smil, 
medens solen gled om hendes lemmer længere og længere ned. Hun stod 
opreist, ren, klædt i lys og skjønhed som i den kyskeste klædning. 

»Myrrha,« mumlede den unge pige drømmende. »Se himmelen, — 
den som kunde tvinge sig op i den som svalerne. Husker du, vi sagde, 
at menneskene ikke kunde være lykkelige, fordi de ikke havde vinger. 
Naar jeg ser paa fuglene, misunder jeg dem. Man skulde være let og 
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helt nøgen — som jeg 1 dette øieblik — og høit, høit oppe i himlen og 
vide, at det var for bestandig . . . der skulde ikke være andet end sol 
omkring det lette, frie, nøgne menneske !« | 

Bøiet tilbage med hævede arme sukkede hun tungt som for at 
begræde noget — der var borte for altid. 

Solen havde nu naaet hendes lænder og brændte allerede med megen 
styrke. Da begyndte den unge pige at fryse og en følelse af blusel steg 
op i hende, som om en anden levende tilværelse med lidenskab skulde 
ha attraaet hende; med den ene haand skjulte hun sit bryst, med den 
anden underlivet med den evig kyske bevægelse som hos den kneidiske 
- Afrodite. 

 »Merope, giv mig hurtig mine klær!« raabte hun, hendes store øine 
var "rent forskrækkede . .. 

Julian kunde ikke erindre, paa hvilken maade han kom ud af 
palæstraen. Hans hjerte bankede, men poetens ansigt var alvorligt, høitideligt 
som hos en, der netop er kommen ud af et tempel. 

»Du er vel vred?« spurte han Julian. 

»Nei. Hvorfor det?« 

»Kanske det kunde være en fristelse for en kristen.« 

»Der er ikke fristelser. Forstaar du?« 

»Ja, — jeg tænkte det.« 

De befandt sig atter paa den støvede landevei, hvor solen brændte, 
og begav sig til Athen. | 

Publius fortsatte sagte, som om han talte for sig selv: 

»Aa, hvad vi er for nogle stakkars stygginger nu tildags. Vi ræddes 
for vor nøgenhed og skjuler den, som om vi følte os stygge og urene. 
Og dog — der var en tid da det var anderledes, Julian! Spartas unge 
piger skred nøgne og stolte ind paa palæstraen i hele folkets paasyn. Og 
ingen var ræd for at fristes; de rene saa med rene øine; de var som børn, 
som guder. Og saa tænke sig, at dette aldrig mere vil finde sted, at 
den aldrig vil levne op igjen denne frihed, denne renhed og denne lykke. 
Aldrig !« 

- Publius bøiede sit hode og sukkede dybt. 

Da de var komne til enden af »Trefodernes« gade ikke langt fra 
Akropolis, skiltes de to venner i taushed. 

Julian gik ind i skyggen af Propylæerne, undgik Stoa Poikile og 
Parasios' billeder, der fremstillede kampene ved Maraton og Salamis; han 
gik forbi det lille tempel for Nike Aptere og nærmede sig Partenon. 

Han behøvede kun at lukke øinene for atter at se det herlige legeme 
af den jagende Artemis. Da han aabnede dem, syntes Partenons marmor 
ham at leve og funkle som gudindens legeme. Og i alles paasyn vilde 
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han med foragt for døden slynge sine arme om dette varme marmor, og 
omfavne det som en hellig ting. 

Nogle skridt fra ham stod to unge mænd, Gregorius fra Nazianz 
og Basileos fra Cæsarea; de var mørkt klædte med blege, strenge ansigter. 
Hellenisterne frygtede dem som sine værste fiender, men de kristne satte 
sit haab til de to venner og ventede, at de en dag vilde blive kirkens fædre. 

De saa paa Julian. | 

»Hvad har han gjort idag?« sagde Gid >Er det der en 
munk? Hvor bevæget han er. Se, hvor han lukker sine øine, og hvilket 
smil. Tror du at han i sandhed er from, Basileos?« 

»Jeg har selv seet, hvor han græd og bad i kirken . . .< 

»Hykleri !« 

»Hvorfor kommer han da til os, søger vort venskab og diskuterer 
skrifterne med os!« | 

»Han bedrager sig, eller vil indsmigre sig. Tro ham ikke. Det er 
fristeren. Husk paa det, min bror, at i den unge mand opelsker det 
romerske rige en stor ulykke. Han er en fiende !« 

De to venner gik sin vei med sænkede øine. Frechteions strenge 
karyatider, den smilende himmel, Apteres hvide tempel, Propylæerne, og 
verdens underværk Partenon gjorde ikke noget indtryk paa dem. De 
havde bare ét ønske, at kunne rive ned alle disse djævelens tilflugts-steder. 


Solen kastede to lange sorte skygger efter de to munke paa deres vei 


fra Partenon. 
»Jeg vil se hende!« tænkte Julian. »Jeg maa vide, hvem hun er!« 


XIII. 


»Guderne har kun sendt de dødelige ud i universet for at de skal 
tale smukt.« 

»Udmærket sagt, Mamertin. Sig det om igjen, mens du endnu 
husker det. Jeg vil skrive det op sammen med dine øvrige visdoms-ord,« 
sagde Lampridius, lærer i veltalenhed, til Mamertin, mode-advokaten i Athen, 
idet han tog en liden tavle op af sin lomme. 

»Jeg sagde,« gjentog Mamertin, idet han smilte koket: »Mennesket 
erusenatiar suderne HK 

»Nei, det sagde du slet ikke, Mamertin! Du udtrykte det meget 
bedre: Guderne har kun sendt de dødelige ud i universet for at de skal 
tale smukt!« 

Og Lampridius skrev begeistret op advokatens ord, som om de skulde 
være et orakel-svar. | 

Dette foregik ved en literær aften-sammenkomst, som den gjæstfrie 
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romerske senator Hortensius gav i en villa ikke langt fra Piræus. Villaen 
tilhørte hans rige myndling Arsinoé. 

Mamertin havde samme dag holdt en glimrende forsvars-tale for 
bankieren Barnava. Ingen tvilte paa, at Barnava var en kjæltring, men 
fraseet en uimodstaaelig veltalenhed, var advokaten i besiddelse af en 
saadan røst, at en af hans kvindelige beundrere havde forsikret, at hun 
ikke hørte, hvad Mamertin sagde, men hun brydde sig heller ikke om, 
hverken hvad han sagde, eller hvad han talte om; hun lod sig kun rive 
med af klangen i hans stemme, især naar han henimod periodens slutning 
ligesom lod stemmen dø hen. Det var utroligt: det var ikke bare en 
menneskelig stemme, det var guddommelig nektar, suk af en æols-harpe. 

Om end folket kaidte aager-karlen Barnava for en blod-igle, der ud- 
sugede enker og faderløse, frikjendte Athens borgere med begeistring 
Mamertins klient. 

Advokaten fik 50,000 sistertier af sin klient og følte sig desaarsag 
særdeles oplagt. til at deltage i den fest, som Hortensius gav til hans 
ære. Han havde for skik at give sig ud for svagelig for at gjøre sig 
endnu mere kostbar. 

»Aa, hvor træt jeg er idag, mine venner,« mumlede han; »jeg er 
aldeles ødelagt . . . Men hvor er Arsinoé?« | 

»Hun kommer straks. Hun har netop faaet et nyt fysisk apparat 
fra Aleksandria, og det er hun svært optaget af. Men jeg skal bede hende 
komme,« sagde Hortensius. 

»Nei, det behøves ikke,« sagde advokaten ligegyldig. »Men hvor 
snurrigt! En ung pige og fysik! Hvad kan de to have fælles. - Aristo- 
fanis og Euripides havde god grund til at spotte over de lærde kvinder! 
I sandhed, dersom hun ikke var saa sød, vilde hun med sin billedhugger- 
kunst og fysik nærmest ligne . . .« 

Han fuldførte ikke sætningen og kastede et blik paa korset. 

»Hvad skal man gjøre?« svarede Hortensius, »et forkjælet pigebarn, 
uden far og mor; jeg er jo kun hendes å og vil ikke lægge 
hende hindringer i veien . . .« 

»Mine venner! Denne ande-lever med safran-sauce er (op punkt af 
fuldkommenhed. Jeg vil raade jer til at smage paa den. Hvem er det, 
som har tilberedt den, Hortensius?« 

»Min kjøkkenchef Daidalos.« 

>Ære være ham! — Det er en virkelig poet.« 

»Du lader dig føre paa afveie af ande-leveren, min kjære Garguillus! 
Kan man kalde en kok en poet? Fornærmer du ikke de guddommelige 
muser, vore høie beskyttere?« 

>Jeg forsikrer og jeg vil altid forsikre, at edge. kunsten er en ligesaa 
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ædel kunst som de andre. Nu til dags maa man kaste bort alle for- 
domme, Lampridius.« | 

Garguillus, direktør for det romerske kancelli, var en svær mand, 
uhyre tyk, med tredoblet hage, omhyggelig raget og friseret, uagtet hans 
graa haar var snauklippet. Han havde et intelligent, fint ansigt. I mange 
aar havde han været anseet som et uundværligt medlem af enhver literær 
forening i Athen. 

Garguillus elskede to ting her i verden: et godt bord og en god stil. 

Garguillus paastod, at en salt frisk østers hos ham vakte en lige saa 
levende forestilling om det brusende hav som hvilket som helst vers i 
Odysseen. Han udviklede og forfægtede sin idé i et vittigt paradoksalt 
foredrag til stor fortrydelse for Mamertin, der ikke likte, at andre end han 
selv var centrum for den almindelige opmærksomhed. 

Under dette ankom to nye gjæster, Julian og Publius. Hortensius 
overlod hæders-pladsen til Julian, medens Publius med øinene slugte det 
vel besatte bord. Skulde man dømme efter hans nye kappe, var nok den 
rige bondekone død, og hendes arvinger kunde ikke have pruttet om prisen 
paa lig-verset. 

Samtalen fortsattes. 

Lampridius fortalte, hvorledes han en gang i Rom af nysgjerrighed 
havde hørt en kristen prædikant, der tordnede mod de grammatiske hedninger. 
Grammatikerne vurderede ikke menneskene efter deres dyder, men efter deres 
gode stil. De ansaa det for mindre synd at dræbe et menneske end at 
udtale ordet »homo« med feilagtig betoning. 

»Den dag, da veltalenheden gaar til grunde, vil baade Hellas og Rom 
være ødelagt. Folkene vil blive som stumt kvæg, og det er vel ogsaa det 
maal, som de kristne prædikanter har sat sig med sin barbariske stil.« 

Julian kjedede sig. Naar han skulde være oprigtig, maatte han ind- 
rømme, at han aldrig havde seet sagen fra den side, og efter hans mening 
skulde taleren mere beskjæftige sig med selve indholdet i talen end med 
smaa stilistiske pirkerier. 

Mamertin, Lampridius og Hefaistion blev forargede; for dem var talens 
indhold uden betydning, det maatte være ligegyldigt, om taleren talte for 
eller imod. Selve emnet havde ingen interesse, det væsentlige bestod i 
tonefaldet, melodien, ordenes musikalske klang, der lod selv en barbar, der 
ikke kunde græsk, forstaa talens skjønhed. 

Garguillus gav et eksempel paa, at hovedvægten laa i det musikalske 
indtryk, meningen havde intet at sige. 

Det var to vers-linjer af den latinske digter Properus: 

Et Veneris dominæ volucres, mea turba, columbæ 
Tengunt Gorgoneo punica rostra lacu. 
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Alle læste op igjen Propertius' vers, de kunde ikke noksom rose dets 
ynde og hidsede sig selv lidt efter lidt op i en rent literær begeistring. 

— — — Julian havde den hele tid holdt øie med døren og saa nu 
en hvid slank skikkelse, der stod i halv-mørket paa tærskelen, uden at nogen 
lagde mærke til den. 

Gjennem de aabne vindus-skodder flød maanelyset ind og blandede 
sig med det rødlige skjær fra lysene, skinnede i gulvets mosaik som i et 
speil og lyste op freskerne paa væggen, der fremstillede den sovende 
Endymion kjærtegnet af Phoebe. 

Skikkelsen stod stille som en statue. Det græske antike peplon, af 
blød hvid uld faldt i en lang foid og holdtes oppe under brystet af et bælte. 
Maaneskinnet lyste paa peplonet, ansigtet laa i skygge. Hun saa paa 
Julian, og Julian saa paa hende. De smilte til hinanden, uden at nogen 
lagde mærke til det. Med den ene finger paa læben hørte hun paa det, 
som gjæsterne underholdt sig med. 

Pludselig raabte Marmertin, som netop diskuterede med Lampridius 
om nogle grammatikalske finesser i de græske verbalformer. 

»Arsinoé! Endelig . . . Har du kunnet give afkald paa fysiken og 
skulpturen for vor skyld?« 

Hun traadte nærmere og hilste smilende paa hver enkelt af de 
tilstedeværende. 

Det var den samme diskos-kasterske, som Julian havde seet en 
maaned i forveien paa den forladte palæstra. Poeten Publius, der kjendte 
alt og alle i Athen, havde ladet sig forestille for Hortensius og senere 
indført Julian i huset. 

Arsinoés far, den gamle romerske senator Helvidius Priscus, var død 
i Konstantin den Stores siste regjerings-aar og havde overdraget sine to 
døtre, Arsinoé og Myrrha, som han havde med en fangen gotisk kvinde, 
til Hortensius, hvem han satte høit paa grund af hans kjærlighed til det 
antike Rom og hans had til kristendommen. En fjern slægtning af Arsinoé, 
der havde store purpur-fabriker i Sidon, havde testamenteret en Umdadelg 
formue til den unge pige. 

Arsinoé hadede i lige grad de kristnes dydsirethed og Roms å 
arkalske sæder. Fra barn af havde hun sværmet for de uafhængige 
« kvinde-skikkelser som Aspasia, Kleopatra og Sapfo. 

En gang havde hun til Hortensius' store forfærdelse ganske naivt 
erklæret, at hun heller vilde være en skjøn, fri hetære end blive en familie- 
mor, sin ægtefælles slave »som alle de andre«. Disse fire ord »som alle 
de andre« var for hende indbegrebet af alt afskyeligt. En tid var Arsenoé 
aldeles optagen af natur-historie, og studerede under de mest fremragende 


Julian den Frafaldne. 523 


lærde i Aleksandria. Hun elskede studierne, som havde befriet hendes 
sjæl for »frygten for guderne«. sl | | 
Med den samme næsten sygelige iver, havde hun senere kastet sig 
over billedhugger-kunsten og var kommen til Athen særlig for at studere 
Feidias', Skopas', og Praksiteles” værker. 
>Diskuterer I fremdeles grammatik?« henvendte hun sig ironisk til 
gjæsterne. Gener jer endelig ikke, fortsæt bare. Jeg skal ikke kjede mig, 
for jeg er gruelig sulten efter mit dagværk. Slave! bring mig vin!« 
»Mine venner,« fortsatte Arsinoé, idet hun satte sig; »I gjør eder 
rent ulykkelige med alle eders citater af Demostenes og alle eders regler 
af Diokletian. Det skulde være interessant for en gangs skyld at finde et 
menneske, som hverken sværmede for Homer eller Cicero, en som kunde 
snakke uden at tænke paa, hvorledes ordene skal betones. Julian, efter 
aftens gaar vi to ned til stranden. Jeg vil ikke høre mere paa disse 
diskussioner om daktyler og anapæster idag.« : | 
»Du har gjættet min tanke, Arsinoé,« stammede Garguillus, som 
næsten altid følte afsky for literaturen, naar maaltidet var slut, — for- 
døielsen gjorde ham lidt tung. (Forts.) 
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— Hunde-slægtens fod-raphed og wudholdenhed i at løbe er som 
bekjendt meget stor. Ulven kan paa en nat tilbagelægge 80—100 kilo- 
meter. Eskimo-hunden løber paa jævn is sine 75 km. paa 5 timer. Et 
hunde-forspand trækker slæde og mand 11 km. (en norsk mil) paa en halv 
time (28 minuter frem og 33 minuter hjemover), en fart man ikke opnaar 
med ren-skyds. Almindelige gjæter- og jagt-hunde løber 10—15 meter i 
sekundet; engelske fugle-hunde kan i to til tre timer holde en fart paa 
30—35 km. i timen; engelske ræve-hunde kan drive det til 18 meter i 
sekundet eller 65/29 km. paa 6 minuter. En fuld-blods jagt-hest klarer ikke 
16 meter i sekundet paa de første 3 km.. En engelsk hare-hund klarer 
18—23 meter i sekundet; haren gjør ikke over 18 meters fart. En vædde- 
løbs-hest klarer ikke 19 meter i sekundet uden fare for at styrte. 

— 67.8 graders kulde har været oftest Verkhoiansk i Siberien ved 
den saakaldte »kulde-pol«; samme steds har man i juli op til 33.7 graders 
varme, — altsaa en temperatur-forskjel paa 101.5 grader. Irkutsk har 
havt en temperatur-forskjel paa -103.2 grader. I Moskva har der været 
43 graders kulde og 37.5 graders varme; i Petersburg ++ 37 * og + 35 
C. — Lenas munding fryser til omkring 23. sept. og tør ikke op før 30. 
juni. Ved Petersburg og Moskva pleier floderne at fryse i slutten af 
november, samt at blive seilbare i anden og tredje uge af april. 
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Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer 
og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tids- 
skriftpresse hentede opsæt. Den medtager alt, 
der bør kjendes af den læsende almenhed, 
enten den er enig med vedkommende forfatter 
eller ei. — Redaktionens egne meninger finder 
man i de redaktionelle artikler. 
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Kristiania, 11. april 1901. 
; Kina. 

Med stadig stigende spænding 
har verden iagttaget den truende 
konflikt, som har udviklet sig mel- 
lem Rusland og Japan med hensyn 
til den tidligere omtalte overenskomst 


angaaende Mansjuriet. Som 
bekjendt har Rusland med 
pistolen for Kinas pande 


fordret, at den kinesiske kei- 
ser skulde underskrive denne 
overenskomst; men Kina har 
hidtil negtet at underskrive 
væsentlig i tillid til Japans 
bistand. Det blev nemlig 
mere og mere klart, at om 
end de øvrige magter ikke 
vilde vove noget for at hindre 
Rusland fra at bemærgtige sig 
Mansjuriet, saa var ialfald 
Japan fast bestemt paa, om 
nødvendigt med vaaben-magt, 
at modsætte sig Ruslands 
fremtrængen. Hvis Rusland 
skulde bemægtige sig Man- 
sjuriet, vilde det komme til 
at omslutte Korea, hvor Japan 
har utallige interesser, og staa 
som et stadig truende uveir 
' fra nord over den kinesiske 
provins Petsjili. Japan med- 
delte derfor den kinesiske regjering, 
at det med Kina vilde dele følserne 
af, at den mansjuriske overenskomst 
negtedes underskrift. Den nationale 


Politisk kringsjaa. 


begeistring i Japan slog ud i lys 
lue, og udsigterne for en krig med 
Rusland drøftedes aabent. 

Da foretog Rusland en behændig 
manøvre, som med en gang for- 
andrede situationen. Det officielle 
blad i St. Petersburg offentliggjorde 
en diplomatisk erklæring gaaende ud 
paa, at da Rusland ikke kan opnaa 
nogen forstaaelse med Kina, angaa- 
ende hvorledes Mansjuriet skal røm- 
mes, maa det holde fast ved status 
quo. Russiske tropper holder med. 
øvrige magters formelle billigelse 
Mansjuriet besat, og de vil vedblive 
at holde det besat, saa længe der 


ikke i Peking sidder en central-re- 
gjering stærk og uafhængig nok til 
at forhindre uroligheder som dem, 
der har fremkaldt Ruslands indskri- 
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Englands, Tysklands og Ruslands hensigter i Kina. 


(Fischietlo, Torino). 


skriden. Med andre ord, Rusland 
erklærer, at hvis det ikke kan for- 
blive i Mansjuriet med overeriskvmst, 
saa vil det blive der uden overens- 
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komst. Ti naar vil vel den kinesiske 
regjering blive saa uafhængig og 
stærk, at Rusland skulde føle sig 
forpligtet til at trække sine tropper 
tilbage? Tilstandene i Kina vil 
ganske vist endnu længe vedblive at 
være saadanne, at de byder Rusland 
et velkomment paaskud til at holde 
Mansjuriet besat, og Rusland kan 
derfor — som det selv siger — 
»rolig afvente begivenhedernes gang<«. 

Rusland har saaledes foreløbig 
stillet spørsmaalet om den mansju- 
riske overenskomst i bero, og det 
staar nu tilbage at se, hvilken hold- 
ning Japan og de øvrige magter vil 
inidtage overfor dette nye schak-træk 
fra Ruslands side. Det vil formo- 
dentlig ikke saa snart blive muligt 
at. bedømme Ruslands optræden i 
denne konflikt med /uld sikkerhed; 
ti indholdet af den mansjuriske over- 
enskomst er kun kjendt i den form, 
hvori den er blet offentliggjort af 
Times bekjendte korrespondent i 
Peking, dr. Morrison, og Rusland 
klager over, at teksten i denne gjen- 
givelse er blet forfalsket for at skade 
Rusland. Men denne klage blir dog 
temmelig hul, saa længe Rusland ikke 
selv offentliggjør overenskomstens 
ordlyd. En traktat, som under kon- 
flikten er kommet i en eiendommelig 
belysning, er den bekjendte tysk- 
engelske overenskomst. Naar man 
læser denne overenskomsts artikel 2, 
skulde man tro, at det var traktatens 
hensigt at sikre Kina mod al yder- 
ligere plyndring. Men Tyskland synes 
at have gjort en reservatio mentalis 
med hensyn til russisk. plyndring; 
ti rigskansler grev Bilow har i den 
tyske rigsdag ligefrem erklæret, at 
den tysk-engelske overenskomst slet 
ikke angaar Mansjuriet. »Hvad der 
blir af Mansjuriet,« ytrede han, »ja, 
mine herrer, jeg ved virkelig ikke, 
hvad der kan være os ligegyldigere.< 


i kamret. 
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Frankrige. 
Det franske deputeret-kammer har 
endelig vedtaget forenings-loven, efter 


at den nu har staaet paa dags-ordenen 


i fulde tre maaneder. I begyndelsen 
saa det ud, som om behandlingen 
af denne lov aldrig skulde faa ende. 
Bagstræver-partierne benyttede sig af 
alle tænkelige kunst-greb for at for- 
hale og om muligt forskjertse lovens 
vedtagelse. Men i den senere tid 
var deres modstand blet mattere. 
De havde reddet, hvad der kunde 
reddes, og resten maatte de prisgive. 
Men hvad de havde reddet, var heller 
ikke saa ganske lidet. Ti om loven 
end kan blive en god bremse mod 
klerikalismens voldsomme udbredelse 


i Frankrige, lader det sig dog ikke 


negte, at den gaar adskillig svækket 
ud af kammer-forhandlingernes ild- 
prøve. Loven ser nu ganske ander- 
ledes ud end ved dens indbringelse 
De radikale havde plan- 
lagt den fuldstændige afskaffelse af 
alle geistlige ordener i republiken. 
Saa vidt gik regjeringen ikke. Den 
nøiede sig med at foreslaa opløs- 
ningen af de ikke anerkjendte ordener, 
d. v. $. ordener, som i lovens forstand 
ikke eksisterer. Men dette mildere 
forslag har kamret yderligere mildnet. 
Ifølge den af kamret vedtagne form 
skal de ikke anerkjendte ordener kun 
opløses, hvis de inden 6 maaneder 
efter lovens ikraft-træden ikke har 


søgt og opnaaet anerkjendelse. Selve 


retten til at anerkjende eller ikke 
anerkjende er unddraget regjeringens 
magt-sfære; ti anerkjendelsen skal 
meddeles gjennem en af begge kamre 
vedtagen lov. Dette kan betyde enten 
en lettelse eller en vanskeliggjørelse 
af anerkjendelsen, alt efter kamrets 
sammensætning og den vind, som 
blæser i valg-kredsene. 

De radikale vilde videre, at Frank- 
riges opvoksende ungdom skulde und- 
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drages de geistlige skolers indflydelse, 
og at staten skulde bemægtige sig 
de ikke, anerkjendte ordeners formue, 
der er blet anslaaet til en milliard 
francs, for at anvende den til et 
arbeider-forsikrings-fond. Ogsaa dette 
maal er kun delvis opnaaet. Kun 
de geistlige skoler skal lukkes, som 
holdes af ikke anerkjendte ordener, 
hvilket vil have til følge, at største- 
delen af de geistlige skoler opret- 
holdes, og hvad de opløste ordeners 
formue angaar, da faar staten kun 
hvad der blir tilbage, efter at ordenens 
stjftere (eller dens arvinger) og dens 
medlemmer har faaet, hvad de har 
givet eller medbragt til ordenen. 

Loven er derfor slet ikke, hvad 
den fra de radikales side var ment 
at skulle blive. Men maaske er det 
ikke uheldigt, at den har faaet denne 
moderate form. Ti hvis munkene 
skulde blive behandlede paa en maade, 
som i folkets øine vilde gjøre dem 
til martyrer, kunde derved fremkaldes 
en reaktion, som vilde udvide og 
styrke den klerikale indflydelse isteden- 
for at svække den. 


Rusland 
et atter stumt. Den hensynsløshed, 
hvormed politiet og kosakkerne gik 
frem mod de demonstrerende skarer 


ved Kasan-katedralen i Petersburg, 


har baaret frugt. Roligheden synes 
gjenoprettet. Men friheds-bevægelsen 
er dermed kun bortvist fra over- 
fladen. I det skjulte vedblir den 
at brede sig, og jo mere regjeringen 
bruger knuten, desto farligere blir 
den. Allerede veirer man sammen- 
sværgelser overalt, og ministrene 
vover sig knapt ud paa gaden af 
' frygt for fortvilede mennesker, som 
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vil hævne sine faldne kamerater. At 
keiser Nikolais' regjering skulde blive 
saadan, er for mange en skuffelse. 
De intelligente kredse i Rusland 
imødesaa hans regimente med tro 
og tillid; men deres haab om re- 
former svinder, og i samme grad 
formørkes rigets indre stilling. Pes- 
simister mener og ikke uden grund, 
at mnihilist-aarenes tilstande staar i 
begreb med at vende tilbage. 


Amerika. 


Den filippinske befolknings mod- 
stand mod de amerikanske strids- 
kræfter er brudt. Aguinaldo og flere 
af hans underanførere befinder sig i 
amerikansk fangenskab, ja Aguinaldo 
har endog svoret troskabs-ed til de 
Forenede Stater. Allerede længe før 
Aguinaldos tilfangetagelse var hans 
strids-kræfter skrumpet betydelig ind. 
De var fordrevet fra byerne og for- 
maaede heller ikke længer i aaben 
mark at tilføie amerikanerne syhder- 
lig skade. I sine smut-huller i 
bjergene var de alene henvist til at 
forsvare sig. De erhvervende klas- 
ser af befolkningen længedes des- 
uden efter fred og ro, for at den 
ødelagte handel atter kunde blomstre 
op. Under disse omstændigheder 
kommer afslutningen paa krigen ikke 
overraskende. Den daads-kraftige 
tagale-høvdings skjæbne fortjener 
almindelig deltagelse. Han var legem- 
liggjørelsen af alle den filippinske 
befolknings nationale forhaabninger 
og har forsvaret øerne mod de 
amerikanske vaaben og lokkemidler 
med en seighed og udholdenhed, som 
viser, at han er en kraftig karakter. 
Hans tilfangetagelse skyldtes et lum- 
pent forræderi. RISE 
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— Platina-produktionen i Ural, som. leverer 95: pct. af alt platina, 
beløber sig til 6000 tons eller det dobbelte af produktionen for 10 aar 
tilbage. Det sjeldne metal findes i smaa korn sammen med guld og andre 
kostbare metaller som iridium og osmium i alluvial-lag paa 1—2 meters 
tykkelse. Leierne blev opdagede i 1819, og driften begyndte i 1824. 
Raffineringen foregaar i Petersburg. Det meste udføres til England. Bjatina 
findes ellers i Ny Syd Wales, i Kolumbia og Mexiko. 

— Den nye bro mellem New York og Brooklyn over East River er 
nu saa langt fremskreden, at man har taget fat med at strække de fire 
svære bære-kabler over floden og fæste dem til bro-karrene. Hver kabel 
bestaar af 37 totter, hvoraf hver igjen er tvunden af 283 staal-strenge paa 

41/5 centimeters tværsnit. Hver kabel bestaar altsaa af 10,434 strenge med 
en samlet bære-evne paa 20,000 tons. Samtlige fire kabler udgjør saaledes 
41,736 strenge med 80,000 tons bære-evne. For ophængningen af disse 
vældige greier maa der først spændes 4 foreløbige gang-broer mellem bro- 
karrene ved hjælp af kabler paa 2500 tons bære-evne. Hver af disse gang- 
broer maa have to gang-brætter 5 meter over hinanden; paa øverste bræt 
»spindes« de 37 totter en efter anden, for efter hvert som de blir færdige 
at sænkes ned i den høide, kablen skal have. Disse foreløbige gang-broer 
vil koste 750,000 kroner. Naar hoved-kablerne er færdige, skal mellem- 
rummene mellem totterne fyldes med olje og tjære, hvorpaa kablerne efter 
hele sin længde skal klædes med jern-plader, til værn mod veir og vand. 

— Et 120 kilometers lokomotiv 'er bygget af franskmanden Henri 
Thuile. Maskinen med tender veier 140 tons og udvikler 2100 heste- 
kræfter; den bæres af 7 par hjul, hvoraf de 2 par driv-hjul, der er anbragt 
som nr. 3 og 4 forfra, maaler 2'/2 meter i tværsnit. Kjedlen har 183 fyr- 
gange paa 7 centimeters tværsnit; risten har et flade-maal af 47/3 kvadrat- 
meter, og den samlede varme-flade udgjør 297*/3 kvadrat-meter.  Damp- 
trykket kan drives op til 15 atmosfærer. Cylinderne har 51 centimeters 
tværsnit, og stempel-slaget er 70 centimeter. Tenderen rummer 7 tons kul 
og 2772 kubik-meter vand. -Maskin-føreren har, paa grund af de svære 
dimensioner, sin plads foran, ret over cylinderne. | | 

— Vinden som driv-kraft har Siste vinters kul-nød tvunget tænk- 
somme forskere til at studere. Saaledes har over-ingeniøren ved Siemens 
& Halske's bekjendte elektriske forretning i Berlin, hr. Dihlmann regnet ud, 
hvorledes al den i Berlin anvendte damp-kraft — 50,000 hestekræfter — 
kunde erstattes med vind-hjul. Han fandt, at der aaret rundt kunde skaffes 
6000 hestekræfter ved at reise 50 jern-stativer paa 50 meters høide, hvert 
med 3 vind-hjul over hinanden. 8—9 slige anlæg skulde altsaa kunne 
forsyne byen med det samme beløb af driv-kraft som dens nuværende 
bestand af damp-maskiner. Samtlige anlæg kunde drives med en betjening 
af 2000 mand, medens damp-maskinerne trænger ti gange saa mange og 
desuden fortærer 10 millioner centner stenkul. 
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4100 millioner kroner er 
aktie-kapitalen i den nye staal-trust 
(»United States Steel Corporation<), 
som netop er stiftet ved, at Carnegie 
og Morgan gaar i kompani om fælles 
drifts-styre for sine kjæmpe-anlæg. 
Tilsammen har de to forretninger 
tjent 373 millioner kroner aarlig. 
Fælles-driften skal skaffe en be- 
sparelse af 37 millioner kroner aarlig. 
Som fælles-driftens leder er ansat 
Carnegies tidligere første-mand, mr. 
Schwab, som faar '/2 million dollars 
eller 1,865,000 kroner i aarlig løn. 
Denne mand kom for 20 aar siden 
ind i Carnegies forretning som simpel 
arbeider med 18 kr. ugen i løn. 

— Smørliv er det forbudt at bruge 
ved pige-skolerne i Saksen, Ungarn 
og Rusland. 

— XKum irsk talte for nogle aar til- 
bage blot 64,000 af Irlands 5,412,000 
indbyggere. Kun engelsk 4,462,000; 
baade irsk og engelsk taler 886,000. 
Londons havn blev i 1899 
besøgt af 46,000 skibe paa tilsammen 
231/4 millioner tons mod 40,500 paa 
1945 millioner tons i 1895. 

— Kul-udførselen fra de Forenede 
- Stater var 61/23 millioner tons i aar 
1900 mod 41/32 mill. tons i 1899, 
altsaa en stigning af 2 mill. eller 
44 pct. paa et aar. Deraf gik 
535,000 tons til Europa i 1900 
mod 20,000 tons i 1899. Det meste 
gik til Kanada. 

— Af vin indfører de Forenede 
Stater fra Tyskland 3 millioner liter 
og 65,700 kasser, eller 72 pct. af 
sin samlede vin-indførsel. Dernæst 
indføres 2?/3 mill. liter spansk vin, 
14/4 mill. liter og 81,610 kasser 
fransk vin og 11/3 mill. liter italiensk 
vin. 
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— Berlin med forstæder tæller nu 
2,470,000 indbyggere mod 2,080,000 
i1895. Af forstæderne har Charlot- 
tenburg 190,000, Schøneberg 96,000, 
Rixdorf 90,000, Lichtenberg 42,800, 
Weissensee  33,000, Wilmersdorf 
31,000, Pankow 21,500, Reinicken- 
dorf 14,700 og Friedenau r11,000, 
de øvrige mindre end 10,000. Hele 
dette »Stor-Berlin« har fælles by-post. 


— 750 millioner liter brændevin - 


blev i 1898 fortæret i Rusland. 
Lavt regnet kan det anslaaes til en 
værdi af 800 millioner kroner. Paa 
hver familie med gjennemsnitlig seks 
personer falder 43 liter til en væråi 
af 45 kroner. 

— Standard Oil Company, petro- 
leum-kongen Rockefellers frust har 
en aktie-kapital paa 373 millioner 
kroners Arfidenne blev den ved 
begyndelsen af 1900 betalt 20 pct., 
Peaprkvro por True per 1 
november 10 pct. og nu i mars 
jiaar 20 pct. Aktierne lyder paa 


100 dollars, men betales med 832 


dollars. Hele verden skatter til 
denne trust, bare man tænder sin 
lampe. 


— 450,000 studenter tællede de 
offentlige høiskoler i de Forenede 
Stater i 1898; deraf var de 260,000 
piger. I 1899 blev optagelses-prøven 
aflagt af 56,500, deraf 36,000 piger. 

— De Forenede Staters senat har 
sat som vilkaar for sine bevilgninger 
til to nye udstillinger — i St. Louis 
og Charleston —, at de skal holdes 
lukkede om søndagene. Udstillingen 
i Buffalo fik for en tid siden sin 
bevilgning uden dette vilkaar; men 
nu agiterer præsteskabet for, at der 
ogsaa her skal holdes lukket om 
søndagene. | 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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Æeyptiske kvinde-typer. 


(Efter Alexander Harvey i Cosmopolitan). 





gypten er verdens ældste kultur-land. Men i vore dage synes 

denne kultur os noget fremmed, og særlig er de europæiske 
begreber tidt sat saaledes paa hodet, 
at en udlænding vil have lidt vanske- 
ligt for straks at orientere sig. 

Blandt andet hersker der en ganske 
underlig fordeling mellem mandens og 
kvindens arbeide. Unge piger 
paa seksten aar anvendes til 
tungt og grovt arbeide, som 
kalk-bærere, mur-haandlangere 
og snedkere. De synes 
ikke en gang at have 
nogen anelse om, at 
dette arbeide dog vilde 
passe bedre for man- 
den. Men for : euro- 
pæerne er det mangen 
gang ganske pudsigt 
at se en ung pige, naar 
hun rolig og sindig 
kommer med kalk- 
truget, eller naar hun 


Staar Oppe paa stillad- Æygyptisk kone med barn. 
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set med murskeen i haanden. Hun tager sig ikke ilde ud under 
arbeidet, der er tvertimod fart og stil over hende, stundom virker 
hun lidt for meget teatralsk, naar hun møder op paa stilladset med 
massive ankel-ringe paa benene og arm-ringe paa armene; ti endog 
under arbeidet vil hun gjerne vække lidt opsigt. 

Paa den anden side finder man i Kairo neppe et eneste fruen- 
timmer, der kan »passe huset«. Yderst sjelden anvendes kvinder til 
indendørs arbeide, det er altid mændene, som besørger dette. De 
amerikanske og europæiske familier, der slaar sig ned i Kairo, er 
mangen gang i stor vildrede med, hvor de skal faa en pige fra, og: 
blir til slut nødt til at leie en mand til at koge, vaske, sy og 
strikke, pudse vinduer og gjøre værelserne istand. Synes de ikke 
om at have en mand gaaende i huset som en almindelig tjeneste- 
pige, faar de værsgod selv besørge arbeidet i kjøkken og brygger- 
hus; ti kvinderne i Ægypten har andet at gjøre. Selv om hun 
noksaa gjerne vilde, magter hun ikke at faa istand et maaltid vel- 
tillavet mad eller stelle i huset, simpelt hen fordi hun aldrig har været 
vant til det. Det falder saa daarligt for hende. 

Der er imidlertid en anden gren af det kvindelige arbeide, 
hvortil den ægyptiske kvinde nok vil melde sig. Hun vil gjerne 
tage ud at tjene som barnepige, hvad hun saa meget lettere kan 
gjøre, som hun selv tidt er negtet moder-glæden. Svært skikket er 
hun imidlertid heller ikke som barnepige for de indflyttede smaa- 
børn; ti hun er i tjenesten aldrig til at formaa at tage sløret af, og: 
de smaa, hun skal passe, kan saa daarlig vænne sig til denne under- 
lige barnepige med slør for ansigtet og sætter sig til at tude, straks 
de ser hende. Og man kan ikke godt fortænke børnene heri; ti 
denne formummede, sort-klædte skikkelse med det tætte slør for 
ansigtet er ikke noget opbyggeligt syn selv for voksne; hvad under, 
om hun saa sætter skræk i børnene. Men intet i verden kan bevæge 
den ægyptiske barnepige til at lege eller spadsere med børnene 
uden slør. ; 

Der er desuden en anden mangel ved hende, hun har endnu 
noget at lære, før hun kan blive en duelig barnepige; hun har nemlig: 
aldrig i sit liv baaret et barn paa armen. En ægyptisk mor bærer 
aldrig sit barn paa samme maade som de civiliserede mødre. Hun 
anbringer barnet paa skulderen, hvor den lille klynger sig fast til 
morens tykke haar. Og med barnet paa skulderen udretter moren 
sit arbeide og besørger hun sine ærinder. Fr den lille for spæd til at 
kunne klamre sig fast, støtter moren barnet med den ene haand. 
Men dette er alene tilfælde med rene spæd-børn. Kan de ældre 
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børn ikke holde stillingen oppe paa morens skulder, faar de smukt 
blive hjemme. 

De ægyptiske børn har aldrig havt nogen vugge. De vugges 
ikke i søvn i morens arme eller lulles ind i drømmenes land paa 
hendes fang. Naar Ole Lukøie kommer til den lille, sætter moren 
sig ned og lægger barnet over sine ben; de opbøiede fødder danner 
ligesom en sengekarm og hindrer barnet fra at glide ned paa gulvet 
eller gaden. Man kan gaa gjennem Kairos gader en aften og se 
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hundreder af arbeiderklassens kvinder sidde med sine. børn over 
vristen, medens de fortærer sin aftensmad eller slaar af en passiar. 
Det er derfor ikke saa underligt, at de europæiske og amerikanske 
hustruer har sine betænkeligheder ved at fæste en barnepige med 
saa yderst slappe begreber om moder-pligterne som de ægyptiske 
kvinder, og at de fremmede børn, der har en medfødt tilbøielighed 
til at sove paa fanget eller i vuggen, har vanskeligt for at vænne 
Sig til den nye barnepige. — 

Saa unaturlig som ægypterindens sløvhed i omsorgen for sine 
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egne børn forekommer os, er dog hendes forhold til manden endnu 
mærkeligere. Ingen indfødt kvinde vil et øieblik falde paa at lade 
Sig se sammen med sin mand paa gaden. De betragter dette som 
noget høist nedværdigende og upassende og korser sig i forundring 
over de frække udenlandske damer, der ikke undser sig ved at 
spadsere endog ved høilys dag paa offentlig gade sammen med den 
mand, hvis navn de bærer. De kan ikke for sit bare liv begribe en 
saa grov og utækkelig usømmelighed. 

Ellers er mange af de eiendommelige sæder og skikke, der 
tidligere hensatte den fremmede i den største forundring, paa vei til 
at forsvinde. Mange af dem opretholdes ikke med den samme ret- 
troenhed og iver i vore dage som forhen, man tager det ikke altid 
saa nøie. Man kan nu til dags tidt se en fellah-kvinde paa mark- 
arbeide uden slør for ansigtet. Ja, en saadan kvinde kan man endog 
for et godt ord møde i selskab med sin mand, og hendes rygte lider 
ikke synderlig derved. En anden sag er det jo, om hun skal tage 
sig en tur til Kairo eller Luksor; da glemmer hun rigtignok ikke sløret, 
besørger sine ærinder og sælger sine varer rundt om i byen enten 
alene eller i følge med andre kvinder. Ti selv ikke fellah-kvinden vil 
lade sig se midt i tykke byen i følge med sin mand. Man kan stole 
paa, at hun nok ved, hvad der er ret og anstændigt. Ude paa 
markerne der hjemme kan et saadant brud paa al anstændighed vel 
gaa an, men ingenlunde i byen. 

Missionærerne har ogsaa udvirket en del ændringer i de be- 
staaende skikke i de større byer. I de siste ti aar har det nu og 
da hændt, at man har truffet indfødte kvinder i Kairo med ubedækket 
ansigt. Men det sker ikke ret ofte, og hvis en saadan utilsløret 
kvinde er ung og smuk, vækker hun altid opsigt, faar istand formelig 
gade-opløb og mødes af de. forbigaaendes nærgaaende og ufor- 
skammede blikke. Hun vil nok betænke sig paa at gjentage det 
dristige forsøg. | 

Og netop paa dette punkt støder vi atter paa en høist eien- 
dommelig, for den fremmede helt uforstaaelig opfatning af sømmelig- 
heds-begrebet. Medens den indfødte kvinde rødmer af skam alene 
ved tanken om at blotte sit ansigt for en tilfældig forbigaaende, føler 
hun sig forundret og næsten stødt over, at nogen kan finde det 
upassende, at hun griber den første anledning til at løfte skjørterne 
op og vise os sine ben. Hun kan ikke fatte, hvorfor hun dog skal 
skjule sine lægge. Hvorledes i al verden kan dog nogen falde paa, 
at det skulde være noget upassende i at vise frem saa smukke og 
nette fødder og ben som hendes? Er man dristig nok til at lade 
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en bemærkning falde om, at det vel ikke kan kaldes passende at 
knytte sine strømpebaand midt i en befærdet gade eller at løfte 
kjolen altfor høit, vil hun steile af forbauselse eller tro, at man ikke 
er vel bevaret. Saa naturligt falder disse ting hende. : 

Og hertil kommer, at intet kildrer hendes forfængelighed mere 
end at kunne vise sig paa gaden med stærkt farvede strømper; jo - 
grellere farver og flere striber, des bedre. Hun holder ogsaa meget 
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af at gaa med ringe af guld eller et andet skinnende metal nedenfor 
knæet. Hvad er saa naturligere, naar hun færdes paa gaden, end 
at løfte kjolen saa høit, at ogsaa andre kan faa se smykkerne og de 
brogede strømper? Ingen ægyptisk kvinde kan fatte, hvorfor hun 
vel skulde sætte sig i bekostning hos strømpe-handleren eller guld- 
smeden, naar hun ikke skulde unde sig selv og andre den fornøielse. 
Det er ikke nok for hende, at hun eier disse par ringe og de stribede 
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strømper; hun maa vise dem frem, saa alle og enhver kan se og 
beundre. | 

Dette gjælder rigtignok kun kvinderne af arbeider- og middel- 
standen. De høiere klassers damer, aristokratiets silke-klædte kvinder, 
lever sit liv fuldstændig uberørt af byernes travle og rastløse støi. 
De: har en gang for alle trukket sig tilbage fra verden og færdes 
yderst sjelden ude paa gaden. At spørge en ægyptisk gentleman 
til hans kones eller døtres befindende vilde være et grovt brud paa 
dekorum. Kvinderne i de høiere kredse er udelukkende privat eien- 
dom og har intet med den øvrige verden at skaffe. Høist sjelden 
gaar de et skridt udenfor huset eller den tilstødende have. Kun nu 
og da tager de en hastig ride-tur gjennem byen for at komme ud 
paa landeveien, og altid farer der da en tjener eller et par rideknegte 
i”forveien for at holde nysgjerrige tilskuere borte. Nærmere kommer 
disse stakkels kvinder ikke i berøring med livet omkring sig. Men 
man maa ikke tro, at de beklager sig. Det vilde for det første være 
ganske forgjæves at prøve paa at faa nogen forandring 1 disse for- 
hold, og dernæst har de saa længe vænnet sig til at leve afsondret 
fra al omgang, at de ræddes ved tanken om at skulle færdes sam- 
men med sine medmennesker. En saadan tanke falder dem heller 
aldrig ind. 

Det siger sig selv, at den fattige ikke kan holde sin hustru saa 
afstængt fra udenverdenen. Hun maa arbeide og tager derfor sin 
tilflugt til det tætte slør. Men der er i Ægypten som andre steder 
ogsaa mange andre ting, som den fattige maa give afkald paa. Den 
rige kan, om han vil, tage sig fire koner, der er det høieste tal, 
loven hjemler. Den fattige har sjelden raad til at holde mere end 
to, ofte ikke det en gang. Nu liker den fattige lige saa vel som 
den rige ægypter at have mange koner, og det skjærer ham i hjertet, 
at fattigdommen skal berøve ham hans lovlige adgang til de fire 
koner. Men er det en strævsom og en smule fornuftig mand, der 
forstaar i rette tid at skille sig af med sin hustru, kan han nok opnaa, 
om ikke netop paa en gang, at have endog flere end de lovlige fire 
koner i sin levetid. Mere end en kone ad gangen har den ægyptiske 
arbeider desværre ikke raad til at forsørge, men naar han blir kjed 
af hende, lader han hende fare og sporer op en ny isteden. 

Og netop her maa vi søge forklaringen til, at den ægyptiske 
kvinde nærer en saa afgjort fordom mod opdyngning af jordisk gods. 
Hun taaler ikke, at hendes mand lægger sig op nogen formue. Stod 
det til hende, skulde han ikke lægge en skilling til beste, ti hun er 
bange for, at han skulde fristes til at forøde sit gods sammen med 
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andre kvinder og maaske lade hende seile sin egen sjø. Aa, hvor 
hun kjender sin mands svaghed, hun lader sig ikke bedrage af hans 
forsikringer om, at det vil være godt at have lidt paa sine gamle 
dage. Hun passer vel paa, at der ikke er en skilling igjen ved ugens 
opgjør, hun kan udmærket den kunst at sløse med pengene. 

Paa den anden side er manden ikke kneben mod sin hustru, 
han er altid rede til at give hende smykker af guld. Desværre 
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blander der sig tidt nogen egoisme ind ogsaa heri. Sagen er, at 
disse øredobber og ringe af guld, som han forærer sin hustru, 1 
virkeligheden er som en bank, hvori han sætter sine penge. I gamle 
dage, før Englands okkupation, da al slags eiendom uden videre 
kunde konfiskeres af de griske og slyngelagtige skatte-opkrævere, 
var det ikke nogen ukjendt ting at omsætte sine rørlige eiendele i 
penge og kjøbe guld-stas til kvinderne for at undgaa udpantning. 
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Denne skik har holdt sig ned til vore dage. Men en forsigtig mand 
forærer selvfølgelig blot disse guld-smykker til den hustru, som han 
har til hensigt at beholde. Skulde han en vakker dag falde paa at 
spørge hende lidt nærmere ud om al denne guld-stas, udbede sig et 
regnskab over disse ringe, som han i ny og næ har foræret hende, 
ved hun straks, hvad klokken er slagen. Og hun tager sine forholds- 
regler derefter. 

En ganske eiendommelig foreteelse i Kairo, noget, der altid vil 
tiltrække sig den fremmedes opmærksomhed, er de talrige omnibus'er, 
der udelukkende befordrer kvindelige passagerer. En ganske almin- 
delig, men temmelig stor vogn, af udseende minder de lidt om vore 
hø-vogne, trækkes gjennem gaderne af et par æsler, og paa det høie 
kuske-sæde sidder oftest en opløben, elendigt udseende vogn-styrer. 
Han er den eneste mand, der nogensinde kommer op at kjøre i en 
saadan omnibus, der vistnok gjør ret gode forretninger. Ti ret som 
det er, kan man blive vidne til formelige optog, store rækker af disse 
smudsige, fuldpakkede vogne, der langsomt kjører gjennem de lange 
gader. Der føres den strengeste kontrol med, at ikke andre end 
kvinder kommer med; det har endog hændt, at en mor er blet afvist, 
fordi hun havde sin lille, aars-gamle gut paa skulderen. 

Som allerede nævnt, har den ægyptiske kvinde saare liden for- 
staaelse af sine moder-pligter. Dette gaar mangen gang ud over 
børnenes sundhed. De fremmede har længe forundret sig over, 
hvoraf det vel kan komme, at et saa overveiende antal af de ægyp- 
tiske børn er blinde eller ialfald plagede af ondartede øien-sygdomme. 
Aarsagen ligger ikke langt borte.  Øien-sygdommen er en universal- 
sygdom i Ægypten, de fleste børn er fødte med syge og betændte 
øine, og klimatet i landet befordrer ogsaa i høi grad sygdommens 
udbredelse. Men mest skyldes dog denne ubehagelige sygdom den 
vanrøgt, som børnene blir udsat for. En ægyptisk mor gider ikke 
røre en finger for at jage væk den tykke sværm af ækle, smitte- 
bærende fluer, der surrer tæt omkring barnet. Det falder hende heller 
aldrig ind at vaske børnenes betændte øine en gang imellem. Og 
følgen er, at tusener af øine ødelægges i barne-aarene. Naar en 
fremmed gjør hende opmærksom paa, at det ligger i hendes magt 
at hindre udbredelsen af denne sygdom, vender hun det døve øre til. 
Hendes religion forbyder hende at blande sig ind i disse ting. Hun 
lader med let hjerte børnenes syn fordærves, aldeles som mahome- 
daneren intet gjør for at bevare sit lands smukke og eiendommelige 
arkitektur. Han lader sultan Hassans smukke moské smuldre sammen 
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lige for øinene paa sig, uden at røre en haand for at restaurere den 
vakre bygning. : 
* å * 

Det er vanskeligt at sige noget om den ægyptiske kvindes 
skjønhed. Det er sjelden anledning for den fremmede at faa se 
hendes ansigt saa nøie, at han kan danne sig nogen mening herom. 
En dag kan jo lykken falde ham i hænderne, han kan passere den 


ene have efter den anden, hvor aristokratiske damer utilsløret gaar 
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omkring mellem blomster-rabatterne. Maaske vil han give digterne 
ret, der har sunget om det smukke ansigt bag sløret, om haremets 
deilige kvinder, eller maaske vil han finde, at det blot har været det 
vanlige poetiske munds-veir, det er ikke godt at vide. Saa meget 
kan i hvert fald siges, at ægypterinden nok kan vække beundring 
ved sin høie og slanke skikkelse, de smidige og lette bevægelser, 
det sorte, silkebløde haar og de nette smaa hænder. 

De indfødte sætter især pris paa de runde og fyldige former, 
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og en ægypter kan ikke give sin tilbedte en større kompliment end 
at sammenligne hendes ansigt med fuldmaanen. 

Naar fellah-pigen gifter sig, tager hun med iver fat paa arbeidet, 
gaar bag plogen og blir en dygtig jordbruger. Af og til kommer 
hun ind til byerne for at sælge grønsager og blomster omkring i 
boderne og basarerne. En og anden af disse bondekoner lever et 
ganske sorgløst og uafhængigt liv og tjener saa meget, at hun kan 
bidrage sin rundelige del til den fælles husholdning. Langt bedre 
stillet er dog de koner, der sælger sukker-rør inde i de store byer; 
de gjør glimrende forretninger. Den rene modsætning til disse 
forretnings-kvinder, er de stakkels træl-kvinder, hvis eneste beskjæf- 
tigelse det er mange gange om dagen at hente vand fra Nilen i sine 
store, grove lerkar, som de bærer paa hodet. 
| Alle kvinder i Ægypten behandles som regel med høflighed og 
venlighed af mændene. Ganske vist har disse underlige forestillinger 
om kvinderne, men mange har dog lempet disse noget efter de 
civiliserede nationers og har forsøgt at gjøre Sine hustruer og døtre 
delagtige i disse folks kultur. Nogen synderlig fremgang kan dog 
ikke denne kultur siges at have havt. De ægyptiske kvinder er 
overordentlig konservative, og det er umuligt at bedømme dem efter 
vor egen maalestok. De er noget for sig og besidder mangfoldige 
karakter-træk, som vi aldrig vilde kunne forstaa, arvede fra en fremmed 
og eiendommelig kultur, der er lige saa gammel, som vor er ny. 

De mærkelige bryllups-skikke fra det gamle Ægypten har holdt 
sig ned til vore dage i al sin pomp og sære skjønhed. Den unge 
brud hentes hjem til brudgommens hus under pompøse optog, sid- 
dende som en dronning 1 sit lille arabeske-bur, trukket af kameler, 
under fuld musik af trommer og giger. Man kjender disse optog 
igjen fra de sælsomme eventyr i Tusen og en Nat. 
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oraneren af den nedenfor gjengivne artikel, Felix Volkhovsky, 
har været en af hovedlederne for det revolutionære parti i Rus- 
land og hører nu til Ruslands mest fremtrædende politiske flygtninge. 
Under den krise, som kulminerede i attentatet paa Aleksander II, blev 
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han flere gange sat i fængsel og til slut forvist til Sibirien. Herfra 
lykkedes det ham imidlertid at flygte østover, og efter mange eventyr 
naaede han frem til Japan. Han reiste nu over Stille-havet til de 
Forenede Stater og Kanada, men bosatte sig til slut i London, hvor 
han — efter Sergius Stepniaks død — er hodet for den russiske 
koloni af flygtninge og udgiver af Det frie Rusland, organ for venner 
af russisk frihed. 

Volkhovsky begynder med at skildre, hvor skuffet det russiske 
folk er blet i sine forhaabninger til den nuværende tsar, Nikolai II. 
Hans bestefar, Aleksander II, som ophævede livegenskabet, var kjendt 
blandt de russiske bønder som »bondens tsar«. Faren, Aleksander 
III, fik derimod tilnavnet »gods-herrens tsar« eller »den store pisker<, 
fordi knut-piskningen under hans regjering blev saa at sige et universal- 
straffemiddel. Da nu »den store pisker« var død, satte hele folket 
sit haab til hans efterfølger, Nikolai II. Den nye tsar var jo endnu 
ung, kun 26 aar gammel, og alle vilde gjerne tro, at hans unge 
hjerte endnu ikke var afstængt fra folket. Alle vilde gjerne tro, at 
han endnu ikke var blet forhærdet i sin stillings egoisme, at han 
endnu ikke var blet demoraliseret af sine smaalige omgivelser, men 
at han vilde vise sig istand til at hæve sig over embedsværkets 
trange interesser og forstaa folkets stilling og følelser. Men disse 
forhaabninger har den unge tsar ubarmhjertig tilintetgjort, den ene 
efter den anden. | | 

Som bekjendt har Rusland intet parlament. De eneste organi- 
serede og officielt anerkjendte institutioner, som repræsenterer folket, 
er de saakaldte sems/vos, der i en vis grad svarer til vore amts- 
ting. Det var jo ganske naturligt, at disse institutioner ved tsarens 
tron-bestigelse følte sig opfordrede til at tale i folkets navn. De 
begyndte derfor at sende tsaren skrevne adresser, hvori de efter at 
have tilkjendegivet sin hengivenhed og sorg i anledning af farens 
bortgang tillige i ærbødige udtryk bad ham om en eneste gunst 
— den nemlig, at han vilde beære dem med sin tillid, og at han 
vilde give dem tilladelse til at henvende sig til ham direkte, uden 
embedsmændenes mellemkomst. Dette ønske var udtrykt i de 
ærbødigste ordelag, i det mest frygtsomme sprog; men det frem- 
kaldte alligevel fra tsarens side en skarp tilrettevisning. Da han i 
anledning af sin tron-bestigelse og sit bryllup i vinter-paladset modtog 
600 deputationer, hvoriblandt nogle ogsaa repræsenterede zemstvos, 
ytrede han: » ... Det er nylig kommet til min kundskab, at der 
i zemstvo-møderne har hævet sig røster fra folk, som har ladet sig 
henrive af taabelige fantasier om, at repræsentanter for Zemstvoerne 
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skulde blive delagtige i den almindelige administration af statens 
indre anliggender. Lad da alle vide, at jeg vil vie al min kraft til 
mit folks beste, men at jeg vil opretholde enevældets princip lige saa 
fast og ubøieligt som min altid begrædte far. 

Denne høitidelige udtalelse fra tsarens side havde den største be- 
tydning. Den viste, at han ikke forstod, hvad zemstvoerne ønskede 
af ham. Han slyngede i ansigtet paa folkets repræsentanter en 
bebreidelse for, at de vilde afkorte hans selvhersker-magt. Men paa 
den tid var ikke en gang saa meget som en antydning fremkorn 
met i den retning. Tvert imod: folket havde gjennem Zzemstvoerne 
appelleret til hans enevælde imod embeds-vældets utaalelige tyranni. 
Det havde tilkjendegivet den unge tsar, at det langt hellere vilde 
styres af en eneste mand med lovens hjælp end af den aandløse, 
ubarmhjertige og hodeløse maskine, som kaldes byraakratiet. Folket 
ønskede kun adgang til hans øren og hjerte. Men den unge tsar 
viste sig i den grad gjennemtrængt af byraakratiske ideer, han viste sig 
i den grad blottet for forstaaelse af folket, at han uden at sætte sig 
dybere ind i sagen straks tog parti med byraakratiet mod nationen. 

Man vil lettelig kunne forstaa den skuffelse, som disse tsarens 
ord fremkaldte over store dele af riget. Og dog opgav man ikke 
haabet. »Han er ung«, sagde man; »han er uerfaren. Han er blet 
vildledet. Lad os vente.« Men til denne dag har man ventet for- 
gjæves. Sandheden er blet aabenbaret for ham, og han har havt 
mangen god anledning til at sætte sig ud over embeds-vældets for- 
mynderskab; men han har aldrig tænkt paa at benytte sig af den. 
Det lykkedes to englændere, Marsh og F. W. Brooks, at skaffe 
sig adgang til ham uden den keiserlige torquemada Pobjedonostsevs 
vidende, og de fortalte ham sandheden om forfølgelsen af studenterne. 
Men de religiøse forfølgelser fortsattes i samme spor. Den russiske 
presses sande stilling blev forklaret for ham i en henvendelse fra St. 
Petersburgs videnskabs-mænd og literater; men skjønt denne petition 
blev ham overrakt uden ministrenes vidende, henviste Nikolai 
alligevel sagen til de selvsamme ministre, mod hvem forestillingen 
hovedsagelig var rettet. Den officielle undersøgelse af de bedragerier, 
hvori en af hans ministre og andre høit stillede personer havde gjort 
sig skyldig, kastede et skjærende lys over, hvad hans byraakrati 
virkelig var. Men dette foranledigede ikke tsaren til at sætte noget 
andet og bedre istedenfor det byraakratiske system. Han tillod 
ikke en gang, at svindelen afsløredes, og at de skyldige stilledes 
for retten. | | 

Den siste anledning, som bødes ham, til en retfærdig statsmands- 
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mæssig og mandig optræden, var den saakaldte studenter-streik. 
Tsaren satte den tidligere krigs-minister, gamle general Vannovsky, 
til at undersøge sagen; men da denne gamle uafhængige mand rap- 
porterede, at indenrigs-ministeren og politiet bar skylden for alt- 
sammen, stansede Nikolai ham, idet han erklærede, at han vidste 
alt, og at politiet vovede sit liv for at redde hans. Derefter udstedte 
han et keiserligt edikt, hvori han i tilfælde af en ny streik truede- 
studenterne med tvangs-tjeneste i hæren. 

Fremmede kan ikke følge begivenhedernes gang i Rusland, og 
efter at den tænkende del af det russiske folk forlængst havde lært 
tsarens svage karakter at kjende, satte man udenfor Rusland endnu 
forhaabninger til ham. Da hans berømte freds-manifest blev udstedt, 
var han gjenstand for hyldest og lov-ord over hele Europa. Men 
russerne vidste, hvad hans forslag virkelig havde at betyde, og de 
lo bittert i skjægget. Russerne roser ganske vist endnu Nikolai 
den anden. De tilskriver ham allehaande gode handlinger, og de 
fortsætter med at sende ham bøn-skrifter og adresser. Men alt dette 
gjøres, fordi den beskyttelse, som ligger i tsarens navn, gjør kampen 
mod hans uansvarlige styre saa meget sikreré og lettere. Troen 
paa hans personlighed er imidlertid uigjenkaldelig forsvunden og med 
den en god del af hans stillings prestige. Dette er imidlertid bare 
en vinding. Ti saa længe det russiske folk sætter sit haab til nogen 
anden end sig selv, er det ikke politisk modent. 


II. 


Russerne har al grund til at tro paa sin kraft og sine evner. 
De fremtraadte først paa den historiske skueplads i det niende aar- 
hundred, og fire aarhundreder efter truedes selve deres tilværelse 
som folk af de mylrende mongolske horder, som holdt dem under- 
tvungne i to aarhundreder. Men russerne overlevede denne ulykke 
og kastede aaget af i 1480. Siden da har de gjort uhyre ofre for 
at indhente de heldigere nationer, som var naaet aarhundreder længer 
frem i kultur-udvikling, og de kan med stolthed og tilfredsstillelse 
pege paa resultaterne. | 

Den russiske nation ligger ganske vist endnu langt efter i 
politisk og social henseende, og dens industrielle udvikling lader 
meget tilbage at ønske; men med hensyn til literatur, kunst og 
videnskab kan den maale sig med hvilken som helst af den gamle 
verdens nationer, til og med den tyske og den britiske. Det er til- 
strækkeligt at nævne forfattere som Pusjkin, Turgenjev, Dostojevski 
og Tolstoi, komponister som Glenka og Tsjaikovski, malere som 
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Verestsjagin, Repin og Kramskoy, samt videnskabs-mænd som 
Lomonosov, Mendelejev o. s. V. 

Endnu større tro faar man paa det russiske folk ved en 
opmærksom iagttagelse af den store mængde, som alene kan sikre 
et folks historiske fremtid. Den russiske bonde — fattig, luvslidt 
og uflid som han er — har dog i løbet af fire hundred aar formaaet 
at bebygge en halvdel af Europa og en tredjepart af Asien. Enhver 
ingeniør, som har været beskjæftiget i Rusland, vil vide at fortælle, 
at den russiske arbeider kan regnes blandt de gløggeste til at forstaa 
en ny idé og bringe den til udførelse. Vandrer man afsted paa de 
russiske landeveie, eller seiler man paa de russiske floder, vil man 
af de arbeidende mænds og kvinders sang forstaa, at det russiske 
folk er et af det mest musikalske i verden. Og det er en kjendt 
sag, at der neppe gives nogen folke-digtning, som er rigere og mere 
poetisk end den russiske. 

I slutningen af seksti- og begyndelsen af sytti-aarene troede en 
modig og vel organiseret flok af revolutionister, at de kunde føre 
frihedens sag til seir i Rusland. Og hvis dette virkelig havde været 
muligt uden massernes hjælp, vilde Narodnaya Volya (eller »folkets 
vilje«) have været det rette parti til at gjøre det. I flere aar fulgte 
verden i største spænding kampen mellem en haandfuld unge mænd 
og kvinder paa den ene side og den mægtige russiske regjering med 
dens uhyre hjælpemidler paa den anden. Det er knapt nogen over- 
drivelse at sige, at det helte-mod, den selv-opofrelse og den utøielige 
fasthed, som disse revolutionister udviste under den blodige kamp, 
er uden sidestykke i historien. Og revolutionisterne vandt virkelig 
overhaand i 1881. Men det var en pyrrhus-seir. Partiet var udmattet. 
Der var ingen til at understøtte det, og den store mængde forstod 
det den gang ikke. 

Men tiderne har forandret sig siden da. Regjeringens økonomiske 
politik, særlig dens told-krig med Tyskland, bevirkede for nogle aar 
tilbage ved siden af en tiltagen i fabrik-driften tillige et fald i arbeids- 
lønnen, som gjorde selv en russisk fabrik-arbeiders tarvelige tilværelse 
umulig. Dette fremkaldte forestillinger, uroligheder og endelig streiker. 
I begyndelsen var streikerne spredte og planløse; men efter haanden 
tiltog de i disciplin, organisation og samhold, indtil de kulminerede i 
den store streik i Petersburg sommeren 1896, hovedsagelig i spinde- 
og væve-faget. I denne streik deltog 35,000 mandlige og kvindelige 
arbeidere, og 100,000 andre arbeidere, hovedsagelig mekanikere 
understøttede dem med frivillige bidrag. 

Den maade, hvorpaa denne ublodige kamp blev udkjæmpet, 
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var beundringsværdig. Det er i Rusland forbudt at holde møder med 
offentlige taler. Alligevel samledes 12,000 mekanikere paa St. 
Mytrosany-kirkegaarden, og talerne blev løftet op i midten af for- 
samlingen, medens tropper med ladede rifler stod rundt omkring. 
Talerne blev naturligvis straks arresterede. =Fængslinger, hus- 
undersøgelser og udvisninger fra byen gik paa i det hele i stor maale- 
stok under hele streiken. 

Regjeringen indrømmede berettigelsen af arbeidernes klagemaal; 
men den vilde dog ikke anerkjende deres ret til at sætte sine 
fordringer igjennem ved streik. Den afslog at gjøre noget, før 
streikerne vendte tilbage til arbeidet. Men den gav et høitideligt 
løfte om at udstede en lov angaaende arbeids-dagens begrænsning. 
Dette løfte blev opfyldt, men ikke før der atter var blet øvet pres 
paa regjeringen ved en streik, der omfattede 18,000 personer. Den 
2. juni 1897 udstedtes en lov, som begrænser den normale arbeids- 
dag til 1112 time og nat-arbeide til 10 timer. 

Den uhyre betydning af denne arbeidernes seir kan ikke over- 
vurderes. Den praktiske vinding, som opnaaedes gjennem loven, er 
ikke stor. Men desto større betydning har det, at russiske arbeidere 
ved denne leilighed for første gang i Ruslands historie bevidst og 
direkte tvang tsarens regjering til en lovgivnings-akt. 

Det heldige udfald af disse to store streiker og den videre ud- 
vikling af arbeider-bevægelsen skyldes i stor udstrækning den virk- 
somhed, som uafhængige og modige folk af Ruslands dannede 
kredse har udfoldet. Studenter af begge kjøn, unge advokater, 
doktorer, ingeniører, journalister, fabrik-inspektører og andre folk i 
offentlige stillinger udførte for de streikende alt det arbeide, som 
disse selv ikke var vant til at gjøre. De formulerede arbeidernes 
fordringer paa papiret, lod dem i hemmelighed trykke eller maskin- 
skrive, offentliggjorde manifester angaaende- spørsmaal af almen 
interesse, forsynede de streikende med læse-stof, samlede penge for 
dem, sendte meddelelser til udlandet om begivenhedernes gang og 
søgte at omdanne til en fast og bestaaende organisation, hvad der 
oprindelig kun var ment som et middel til at organisere de kort- 
varige streiker. | 

Saaledes dannedes NE i. St.. Peters- 
burg, Moskva og Kiev. Andre byer fulgte snart efter, og bevægelsen 
bredte sig over hele Rusland. I mai 1898 sluttede flere arbeider- 
organisationer sig sammen med socialister af forskjellige klasser til 
det social-demokratiske arbeider-parti i Rusland. Dette forbund om- 
fatter imidlertid ikke alle led i den russiske arbeider-bevægelse. 
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Der findes ogsaa andre arbeider-grupper, deriblandt ogsaa en, som 
kalder sig de revolutionære socialister. Tsarens regjering fører en 
ubarmhjertig krig mod denne bevægelse; men den kunde lige saa 
godt føre krig mod regn og sne, hvilket den nu ogsaa begynder at 
forstaa. Medens den med den ene haand udsaar ødelæggelse og 
elendighed blandt de virksomme og ledende grupper af socialister og 
«arbeidere, forsøger den derfor at faa istand et eller andet komproniis 
med andre grupper for at bérolige mængden. 

De politiske forholde i Rusland er saadanne, at enhver uafhængig 
virksomhed, hvad enten den er af religøs, social eller økonomisk 
beskaffenhed, uundgaaelig faar en politisk betydning, fordi den 
undergraver selve det princip, hvorpaa den russiske regjerings alt- 
omfattende absolute magt hviler. Ifølge dette princip er den russiske 
borger ingen moden personlighed, men et barn, som den russiske 
regjering maa lægge alt til rette for. Den russiske borger har der- 
for ingen som helst del i lovgivningen. Det er embeds-vældet med 
tsaren i spidsen, som udsteder lovene, og han maa adlyde. Hans 
opdragelse, hans politiske meninger, håns religion, alt foreskrives ham. 
Han kan ikke en gang reise fra sted til sted uden myndighedernes 
tilladelse. Det blir under disse omstændigheder forstaaeligt, at ogsaa 
sekteriske bevægelser faar en politisk betydning. En bonde, som 
tvert imod lovens bud afviger fra den ortodokse kirkes lære og 
afslaar at opgive sin nye tro, stiller sin egen samvittigheds bud over 
tsarens og regjeringens. 

De fleste har hørt en del om de russiske shendister, shelapute, 
dukhoborste og andre dissentere af evangelisk farve. Disse brave 
folk, som hører til det russiske folks beste elementer, har været og 
er fremdeles gjenstand for de mest oprørende forfølgelser. De har 
været pisket, fængslet, udhungret, pint eller vist ud af landet, og 
deres kvindelige slægtninger har maattet lide den skammeligste og 
mest brutale behandling. Men til trods herfor har disse heltemodige 
mænd og kvinder haardnakket negtet at efterkomme paabud fra 
regjeringen eller præsteskabet, naar de ansaa dem for syndige. Be- 
vægelsen har skabt tusener af brændende og dygtige apostle, som 
er spredte over hele riget, og disse har omvendt millioner af passive 
skabninger — som før blev drevet omkring af embeds-mændene og 
præsterne lig kvæg — til tænkende væsener med selv-agtelse og fast 
bestemte paa at modsætte sig uretten. Mange dissentere, som indtil 
itjor havde lagt skjul paa sin virkelige religiøse tro, benyttede sig af 
den siste folke-tælling til aabent at bekjende den. 

Folke-oplysningen i dette ords videste betydning har ogsaa 
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været et kraftigt middel til at forøge mængdens selvbevidsthed. 
Regjeringen søger ganske vist ved alle mulige hindringer at hemme 
oplysningen; men den kan dog ikke ganske stænge døren for den. 
Paa visse omraader, f. eks. hvor det gjælder den fagmæssige uddan- 
nelse, maa den endog af hensyn til statens tarv understøtte den. 
Største delen af de. zemstvoer eller kommuner, der har raad til det, 
kappes med hinanden om at oprette skoler, grundlægge biblioteker 
og udbrede nyttig kundskab blandt masserne. Provinserne Tvers, 
Moskvas og Kharkovs zemstvoer har endog drevet skole-sagen saa 
langt frem, at de om nogle faa aar tænker paa at indføre tvungen 
skolegang. 

Privat-folk arbeider ogsaa energisk i samme retning. De under- 
- viser fattige elever, udgiver godt læse-stof til billige priser, grunder 
folke-teatre, arrangerer foredrag med lys-billeder o. s. v. Et privat 
folke-oplysnings-samfund har udgivet ikke mindre énd en million bøger 
eller smaa-skrifter. Dette samfund blev rigtignok opløst med magt af 
regjeringen; men dets tidligere medlemmer fortsætter sit arbeide paa 
anden maade. 

Pressen er underkastet et utaaleligt aag. Men hvad den taber 
i frihed, faar den paa en maade erstattet i udbredelse. Antallet af 
provins-aviser er nu ti gange saa stort, som det var under den mest 
liberale periode af Aleksander II's regjering, og en russisk provins- 
avis er nu langt fra, hvad den var før i tiden. Den føler sig i for- 
bindelse med den øvrige verden og har vundet saa vel i initiativ 
som kritik. Desuden benytter provins-pressen sig ofte af de lokale 
censorers dumhed til at meddele kjendsgjerninger, som aldrig vilde 
kunne blive meddelt i hovedstads-bladene. 

Rusland har ingen middelstand i lighed med den kragelnse å der 
har ført liberalismen frem til seir i England. De russiske kapitalister 
bryder sig ikke om andet end sin fortjeneste og føler sig fuldstændig 
tilfredse under det nuværende styre. Derimod er i regelen alle dan- 
nede mennesker af den lavere adel og alle akademikere utilfredse. 
Disse beklæder hyppig offentlige stillinger, men gjør sig hovedsagelig 
gjældende i zemstvoerne og by-kommunerne, og de har ikke forsømt 
nogen anledning til at paavirke regjeringen i retning af fremskridt 
og konstitutionalisme. Det er hovedsagelig dem, som har æren af 
de reformer, som gjennemførtes under Aleksander II, og der er ingen 
tvil om, at de vilde danne en udmærket stab til at begynde et 
konstitutionelt styre med. 

Det kraft-tab, som foraarsages ved det nuværende gammeldags 
regjerings-system i Rusland, er uhyre. Det er tilstrækkeligt til at 
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faa ens hjerte til at bløde og ens blod til at koge. Men det formaar 
dog ikke ganske at stanse nationens fremskridt mod en lysere og 
friere fremtid. I den frygtelige kamp mellem nationens livs-kraft og 
det grusomme, alt hemmende politi-formynderskab vil der dog altid 
blive et overskud af livs-kraft tilovers, som politi-styret ikke vil formaa 
at holde nede. 


Kvaksalveriet. 


(Efter Umschau). 





PD" fornemme tilbageholdenhed, lægerne har vist i kampen mod 
kvaksalveriet, begynder nu mere og mere at ophøre. Man har 
lært at indse, at en indgriben ogsaa her vil øve sin virkning. Derfor 
er der i de siste aar udkommet nogle skrifter, som har til hensigt 
at belyse den videnskabelige medicins værd og kvaksalveriets fare 
for det almene vel. End videre har to læge-foreninger i Østerrige og 
Tyskland opsat præmier for de beste populære arbeider paa dette 
omraade. I den af medicinal-kollegiet for provinsen Brandenburg og 
by-kredsen Berlin foranstaltede konkurrance erholdt et arbeide af 
dr. C. Reissig megen anerkjendelse. Forfatteren har behandlet sit 
emne meget vidtløftig og giver ikke blot én medicinens, men ogsaa 
en kvaksalveriets historie, saa at man ved beskrivelsen af Kneipps 
og Bilz metoder uvilkaarlig kommer til at sande den gamle Ben 
Akibas visdoms-ord: »Alt har allerede været der.« Reissig frem- 
lægger resultaterne af den videnskabelige, saakaldte »skole«-medicin, 
for at den dannede læser selv kan dømme. 

Særlig interesse frembyder bogen ved sine »kilde-forskninger« 
over det moderne kvaksalver-væsen, og vi skal i det følgende omtale 
nogle af de mest interessante punkter. Til belysning af forholdet 
leveres her først en statistik. | 

En oversigt over kvaksalveriets nuværende stilling giver det 
ikke overraskende resultat, at denne kræft-skade for det offentlige og 
private vel vedvarende er i stigende. Af tabeller, udfyldte i politi- 
distrikterne, fremgaar det, at der i slutten af 1897 i Berlin fandtes 
476 kvaksalvere; medens indbygger-antallet siden 1879 har steget 
med 61 pct., lægernes antal med 172 pct., er kvaksalvernes forøget - 
med ca. 1600 pct. Heri er ikke medregnet de som kvaksalvere 
praktiserende apotekere, drogister, jordemødre og prøvede med- 
hjælpere. En statistisk opgave for Hamburg i 1899 udviser 111 
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kvaksalvere mod 546 læger (1:5). Men af kvaksalverne er kun de 
medregnede, der har gjort sig bemærkede ved specielle bekjendt- 
gjørelser, eller mod hvem en straffesag er indledet. I virkeligheden 
kommer der 1 kvaksalver paa 3 læger. I Bayern tællede man i 
1894 I kvaksalver paa 2 læger. 

I 6 distrikter af kongeriget Saksen overstiger efter en tælling 
af 1. januar 1898 kvaksalvernes antal endog lægernes (saar- og 
tand-læger medregnede). | 

Zittau + ++ +20 42 læger, 61 kvaksalvere 


Rochlitz + +++ ++ 28 — 43 — 
Annaberg ++ +++ 28 — 42 — 
Glauchau ++ +++ 30 — 48 —- 


Desuden falder der paa Chemnitz 118 kvaksalvere mod 
129 læger. | 

Efter sin profession tilhørte i den ovenfor anførte Berliner- 
statistik - de . fleste kvaksalvere arbeider- og haandværker-standen 
(tilsammen 60 pct.). 

Af de kvindelige kvaksalvere var de fleste tidligere tjenestepiger 
(38 pct.), syersker (24 pct.) og arbeidersker (10 pet.). 
| Blandt Hamburgs kvaksalvere finder vi bl. a. tidligere kjøbmænd, 
- opvartere, skomagere, dreiere, brød-bærere, slagtere, grønthandlere, 
bagere, bud, kvæghandlere samt en, der havde nydt understøttelse 
af fattigvæsenet. | | 

Skjønt en stor brøk-del hverken kan skrive rigtig eller affatte 
en sætning forstaaeligt, optræder de dog for publikum med omfangs- 
rige »værker«. For at kunne offentliggjøre dem, søger de gjennem 
avertissementer folk, der »oversætter« deres kaudervælsk til tysk, 
naturligvis mod god løn, da jo forretningen er indbringende. En 
saadan, af Reissig meddelt annonce lyder: »Der søges en forfatter, 
som kan oversætte et medicinsk-videnskabeligt værk fra urent tysk 
til rent.« Reissig er ogsaa saa heldig af en kvaksalvers foreliggende 
original-manuskript at kunne give prøver paa denne urene tysk, 
hvilke samtidig giver uanede oplysninger om værkets »videnskåbe- 
lighed«. Det heder her: »Denn fast ein yedes Kind auf dem Lande 
weisz kend fiele schåldech Gifftize Pflanzen. Fin yedes Thier weis 
- ganz genau wasz fir Pflanzen es Fressen darf sowol im Gesunden 
als auch im Kranken zustande. und Berihren oft nur aus groszer 
Noht Pflanzen den sie firten das wen sis die selben Verletzen und 
das der Såfft an ihren Körper komt das sie wirden dadurch 
Geschwihre bekommen o. S. V.« 

En anden menneskehedens velgjører og udgiver af en omfangsrig 
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bog »Den nye helbredelses-metode«, ved navn Bilz, var tidligere 
væver-mester i Meerane, oprettede derpaa en liden handel med kolonial- 
varer, slagtede svin og drev tarm-handel. Som medlem af den der- 
værende natur-læge-forening har han i sin bog samlet, hvad lærere 
i den naturlige helbredelses-metode og andre heri kyndige folk har 
sammenstillet eller for største delen sammenskrevet af andre værker. 
Bilz selv har aldrig tidligere praktiseret som saakaldt natur-læge- 
kyndig eller forfattet bogen. Han. kan hverken skrive ortografisk 
eller stilistisk rigtig tysk. 
Kvaksalvernes moralitet fremgaar best af de straffedes procent-tal. 
Af de mandlige kvaksalvere var i Berlin 29 pct. straffet, i 
Hamburg 15 pct. (deriblandt 21/2 pct. med tugthus), af de kvindelige 
henholdsvis 141/29 pct. og 3 pct. Det vil sige: den profession, der 
i en usædvanlig grad kræver pligt-troskab, ansvars-følelse, almindelig 
og faglig dannelse, oversvømmes af de mest udannede, delvis med 
tugthus straffede folk. Tugthuset er for mange først. lære-stedet. 
En haandarbeider, som her lærte barbering, forbinding o. S. V., og 
en anden, som af sine straffe-kamerater i fængslet direkte indførtes 
i kvaksalverens kunst, blev begge efter sin løsladelse farlige læge- 
kyndige med indbringende praksis. Medens ethvert menneske i det 
sædvanlige liv indser, at fagmanden er den beste bedømmer og — 
helbreder af en skade, medens han bringer sit ur til urmageren, 
sine støvler til skomageren, betror en stor del af publikum sit kost- 
bareste gode, sundheden, til den første den beste person, naar blot 
denne med overbevisningens stemme lover det umuligste. Jo flere 
superlativer han bruger, des større er tiltræknings-kraften og tilløbet. 
Med forkjærlighed pleier man under henvisning til Priessnitz, 
Schroth, Kneipp at fantasere om, at lægmænd er de mest kaldede 
til at udøve læge-kunsten, fordi de ikke er forblindet af nogen skole 
og skablon. Denne slutning er naturligvis falsk. ' Visselig har der 
i afle professioner til sine tider været lægmænd, der har ydet noget — 
storartet og behersket aanderne med sin tænkning og virksomhed. 
Man kan saaledes nævne laboratorie-tjeneren Faraday, medicineren 
Kepler, bogtrykkeren Benjamin Franklin og kjøbmanden Schliemann. 
Men var disse folk virkelig lægmænd, hvem deres senere viden var 
medfødt? Dette vil ingen tro. Enhver ved, hvilke langvarige viden- 
skabelige studier disse mænd havde bag sig, før de traadte frem for 
- offentligheden med sine betydelige arbeider. De ydede det høieste, 
først da de paa det mest indgaaende havde beskjæftiget sig med 
sin (d. v. s. den officielle skole-) videnskab, og de altsaa ikke længer 
var lægmænd. Hvorfor skulde man nu netop gjøre en undtagelse i 
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læge-kunsten, idet man tilsteder uvidende og endnu dertil urene 
elementer uden enhver forkundskab at virke i et kald, der kræver 
en alvorlig og langvårig uddannelse? Endnu har ingen kvaksalver 
bragt revolution i vor kundskab om det menneskelige legeme, om 
sygdommens væsen, om livet overhode. Først i det 19. aarhundred 
opnaaede tre mænd, Priessnitz, Schroth og Kneipp en vis betydning. 
Hvorved? * Ved sin fanatisme, sine ensidige anvendelser, ved sine 
store ord om at kunne helbrede alle sygdomme uden undtagelse, 
og ikke minst ved den i det sist forløbne aarhundred udviklede 
reklame. 
Reissig gaar nu nærmere ind paa enkelte »berømte« natur- 
lægers livs-historie. Vi skal omtale en repræsentant for disse, Kuhne, 
der i den siste tid har gjort saa meget væsen af sig i Tyskland. 
Den tidligere snedker Kuhnes lærebog, der i 1898 udkom 
i 40. oplag og blev oversat paa de forskjelligste sprog, deriblandt 
paa Urdu-, Telugu- og Hindostan-sproget, indeholder angivelig ind- 
begrebet af den høieste læge-visdom. »Mesteren« kan selv indføre 
OS i sit system og sin behandlings-maade. Sygdom er, lærer han, 
tilstedeværelsen af fremmed-stoffe i legemet. Disse afleirer sig 
nærmest i nærheden af udsondrings-organerne, men udbreder sig 
efter haanden, fornemmelig ved indtrædende gjæring, over det hele 
legeme. Den side, paa hvilken mennesket sover, er den sygeste. 
Gjæringen er mulig, fordi fremmed-stoffene er udsatte for forraadnelse; 
der hvor de fleste af samme ligger, nemlig i underlivet, begynder 
den, men fortsætter raskt opover. Ved den opstaar feber. Der 
gives derfor kun-en sygdoms-aarsag og en sygdom; sædet for alt 
ondt er underlivet, mæslinger, skarlagensfeber, kopper, reumatisme, 
skjævhed i legemet, skrofulose, nervesygdomme, og hvad de heder 
alle lidelser, har alle sammen sit sæde i underlivet, hvorfra de 
gjærende fremmed-stoffe »trænger opover«. F. eks. 1) Kopperne 
forekommer hyppigere, end man tror. Ved rigtig behandling er de 
en ganske uskyldig foreteelse. Da gjæring-stoffene stedse trænger 
opover, medens der i hodet møder dem en hindring, sætter de sig 
særlig fast her. Derfor er ansigtet et hovedsæde for kopperne. 2) 
Ogsaa hos børn med kighoste optræder de bekjendte gjærings- 
fænomener igjen, med andre ord, »ogsaa de har feber«. Mæslinger 
vil gjerne ud til halsen og op til hodet. 3) Ved difteri ligger sygdoms- 
stoffets sæde i underlivet. Sunde mødre kan uden ængstelse tage 
sit difteri-syge barn i sengen til sig, for ved den moderlige varme 
at sørge for porernes aabning og behørig udsondring gjennem tarm 
og nyrer. — Naturligvis har kvaksalveren ogsaa en ny metode til 
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at kjende sygdommen paa, »ansigtsudtryk-kjendskabet«. Denne skal 
udelukkende ved undersøgelse af hals og hode (om der sidder 
svulster eller knuder foran, bag eller paa siderne) kunne give et 
nøiagtigt billede af underlivets tilstand o.S.v., O.S.v. At dette er 
det rene tul, behøver man ikke at bevise. 

Som det vigtigste lægemiddel ved siden at andre bade-former 
og vegetariansk diæt gjælder for alle sygdomme det saakaldte 
»Reibesitzbad« (gnidnings-bad). 

Der gives ingen lidelse, som Kuhne ikke har helbredet hermed. 
Fremfor alt kan selvfølgelig kræft helbredes. Hans lærebog strutter 
af helbredelser af de aller uhelbredeligste sygdomme; endog syge, 
der var opgivne af natur-lægerne, helbredede han overraskende hurtig. 
Dette vil sige meget! Mange patienter har flere forskjellige lidelser. 
En syg har f. eks. knæ-led-inflammation, høi grad af nervøsitet, hode- 
kongestioner, fedt-ansamling om hjertet, lever-lidelser, nyre-lidelser, 
tarm-lidelser.. Alle disse bagateller »fjernedes i løbet af kort tide. 
En frue led af svære hjerte-lidelser, blod-stansning, søvnløshed, astma. 
Af fem læger, deriblandt en natur-læge, var hun allerede opgivet. 
Kuhne undersøgte og fandt som sygdoms-aarsag en »gammel kronisk 
underlivs-lidelse«. Efter 3 uger var alt i orden. I denne tone-art 
gaar det videre: svære lidelser, hurtig helbredelse. En paafaldende 
virkning har Kuhnes »Ny læge-videnskab« paa fødselen. Den gaar 
let og glat fra haanden. Af disse storartede resultater uddrager han 
den lære, at skole-medicinen ikke har den ringeste anelse om syg- 
dommens sande væsen, at de autoriserede læger hverken ved mere 
eller mindre derom end enhver tænkende lægmand. Om anatomiens 
overflødighed er ogsaa han overbevist. »Men den, som tror, at 
anatomiske kundskaber er ubetinget nødvendige for kjendskabet til 
sygdoms-tilstande, han har af medicinens aarhundreder gamle historie 
endnu ikke en gang lært saa meget, at han ser, hvorledes den hele 
medicinske viden læres og studeres falskt fra ende til anden.« Til 
slut spiller han sin trumf ud mod den forhadte skole-medicin: 
»Usigelig elendighed skabes overalt (ved den), og fremfor alt under- 
graves folkenes liv og sundhed. Hvor megen familie-lykke gaar 
ikke paa denne maade »videnskabelig« tilgrundel« Paa denne og 
lignende, endnu djærvere maade pleier Kuhne at slutte enhver kur- 
beretning. Men ser vi nu bag kulisserne, oplever vi et sælsomt 
skuespil, der vistnok er typisk for de nuværende kvaksalvere. Karak- 
teristisk er i saa henseende følgende oplysning: 

» I il advarsel mod Kuhne-kuren, af mr. Gommenginger, Brooklyn. 
N.-Y. .... Saaledes fattede vi en beslutning og indskibede os til 


Kvaksalveriet. Hol 


Europa, min svoger, min kone, min søn og jeg. Ankomne til Leipzig, 
begav vi os til Louis Kuhne. Skjønt min svoger havde et mave- 
tilfælde, og min kone led af ryg-smerter, min søn led af nervøsitet, 
og jeg af reumatisme, blev vi af Kuhne kun behandlede fuldstændig 
skablonsmæssig med gnidnings-bade flere gange daglig og vegetari- 
ansk diæt. Med hver dag, som gik under vor fælles kur, fik vi 
øinene mere og mere op for humbugen. Fra uge til uge blev ikke 
blot min tilstand, men ogsaa de andres paafaldende værre. Vi fore- 
holdt hr. Kuhne dette, men blev paa en høist ubehagelig maade af 
ham gjort opmærksom paa, at denne forværrelse kun var en kritisk 
overgang til en snarlig bedring. Vi skulde blot bade rolig videre. 
Og dette gjorde vi ogsaa til vor ulykke. Efter 12 ugers kur var 
alles tilstand blet saa daarlig, at vi maatte opgive kuren. Nervøsitet 
og legemlig afkræftelse havde taget overhaand hos os. Min svoger 
havde som følge af »die Reibesitzbåder« faaet en forfærdelig mave- 
krampe en til to gange daglig, min kone utaalelige ryg-smerter, saa 
de neppe mere kunde gaa, jeg selv var saa afkræftet, at jeg paa en 
spadser-tur fuldstændig sank i knæ . . ., og min søn var blet i høi 
grad nervøs. Desuden havde kuren for min kones vedkommende 
virket høist skadeligt paa hendes hode-nerver« 0. S. V., 0. S. V. 

En del af publikum har af de med naturlæge-metoden gjorte 
erfaringer allerede draget den eneste rigtige slutning. Natur-læge- 
foreningernes tyske forbund havde den 1. november 1898 hele 104,210 
medlemmer, men den 1. juli 1899 88,786 medlemmer, altsaa paa 8 
maaneder en tilbagegang af 15,500 medlemmer. »Neppe har vel en 
reformatorisk bevægelse i historien saa raskt udartet som den natur- 
læge-kyndige,« lyder derfor med rette en naturlæge-kyndigs dybe 
hjertesuk. | 
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Disse fænomeners historie og aarsag. 
(Af S. A. Ramsvig). 





(Slutning). 
II. 


A: fænomenerne ved de foranderlige og nye opflammende stjerner 
har sat astronomerne og fysikerne i forlegenhed, naar det 
gjælder forklaringen af aarsagerne til dette skuespil, er indlysende. 
Tychos stjerne fra 1572 vakte naturligvis stor opmærksomhed 
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blandt astronomerne og forøgede interessen for disse fænomener. 
Man indsaa nu vigtigheden af stjerne-kataloger for at være vis paa; 
at en hidtil ukjendt, fremkommen stjerne virkelig var en ny stjerne. 
Man vilde nødig slutte sig til den i det 16. aarhundred herskende 
mening, at den nye stjerne fra 1572 var en i almindelig brand under- 
gaaende verden, men var heller tilbøielig til at antage den nye 
stjerne for en periodisk foranderlig og identisk med de nye stjerner 
fra aarene 945 og 1246. 

Tycho Brahe opstillede en dristig og storartet teori om 
stjernernes hele dannelses-proces og udvikling af kosmiske taager, 
en teori, der har megen lighed med den af W. Herschel frem- 
satte. Han antog nemlig, at det dunst-formige himmel-stof fortætter 
sig til kugle-formige fiks-stjerner, og at det under denne fortætning 
blir lysende. Denne teori har meget til fælles med hypotesen om 
den kosmiske taages overgang til stjerne-klynger, om den sammen- 
hobende kraft, fortætningen omkring en central-kjerne, med andre 
ord: den gradvise udvikling af det dunst-formige, flydende stof til 
fast stof, hvilke hypoteser gjorde sig gjældende i begyndelsen af det 
19. aarhundred, men som siden har været underkastet tvil, indtil de 
i den nyeste tid atter er gjenoptagne og for det meste bekræftede 
ved den moderne videnskabs hjælpe-midler, navnlig ved spektral- 
analysen. | | 

Tycho Brahe udtalte offentlig, at den nye stjerne i Kassiopeia 
var opstaaet af en pludselig sammenhobning af den overalt i det 
hele verdens-rum udbredte materie, og at det altsaa var en ny 
skabelse. De fleste af den tids lærde ansaa verden for at være 
skabt i al sin fuldkommenhed ved en eneste akt, og følgelig maatte 
den nye stjerne være lige saa gammel som verden selv. For at 
redde denne tro, tog man sin tilflugt til de mest urimelige hypoteser. 
Astronomen Cardanus antog saaledes, at den nye stjerne fra 1572 
var magernes bibelske stjerne, som en gang havde bebudet Kristi 
fødsel, og nu atter skulde forkynde hans gjenkomst. Stjernen skulde 
da fra det yderste verdens-rum have nærmet sig jorden for at udfolde 
sin glans for menneskene, og derpaa, da den blev usynlig, atter 
være vendt tilbage i ret linje til hine fjerne himmel-egne. Denne 
antagelse modsagdes dog af den omstændighed, at stjernen, uagtet 
den pludselig viste sig i fuld glans, behøvede 12 maaneder for at 
aftage fra 1. til 7. størrelse, medens en bevægelse som den antagne 
forudsætter en lige hastighed for dens bort-fjernelse som for dens 
ankomst. Men den mest slaaende indvending, som man vistnok 
den tid ikke kunde gjøre, er begrundet i lysets hastighed. For at 
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gjennemløbe afstanden til den nærmeste fiks-stjerne behøver lyset 
over 3 aar. Befandt nu den nye stjerne sig ved sin tilsynekomst 
ikke længere borte end i denne afstand, saa maatte den for at 
overgaa fra 1. til 2. størrelse rykke bort i en dobbelt saa stor 
afstand, men hertil vilde den, selv om den bevægede sig med lysets 
hastighed — ca. 40,000 g. mile i sekundet — bruge minst 3 aar, 
og saaledes maatte der være hengaaet minst 6 aar fra det øieblik, 
da den aftog i lys-styrke, indtil den tid, da den viste sig af 2. 
størrelse. Stjernens hele lys-aftagen til 7. størrelse vilde altsaa have 
fordret en tid af 36 aar og forudsætter for stjernen den uhyre 
hastighed lig lysets. De 12 maaneder, der i virkeligheden omfattede 
stjernens lys-forandring fra 1. til 7. størrelse, kan saaledes ikke 
bringes i samklang med lysets hastighed. 

Som kuriositet kan nævnes den anskuelse, at der skulde gives 
stjerner, hvis ene side fra evighed var lys og den anden mørk. 
Naar der nu skulde gives menneskeheden et vink eller tegn, saa 
dreiede stjernen sig og vendte for en tid den lysende side mod 
jorden. m 

Man søgte forgjæves at udfinde en aarsag, der var skikket til 
at forklare et saa vidunderlig paafaldende fænomen som fremkomsten 
af nye stjerner. Tycho Brahe blev staaende ved den tanke, at 
verdener opstaar og forgaar ligesom de forgjængelige skabninger 
paa vor jord, at himmel-legemer fortæres i ildebrande, og at der af 
asken af det gamle opstaar nye sol-systemer, som efter kort til- 
værelse atter vil gaa op i flammer. Denne Tychos anskuelse, der 
ogsaa hyldedes af den verdens-berømte Newton, som ansaa de nye 
stjerner for sol-systemer, der var komne i brand, fandt imidlertid i 
lang tid lidet bifald, og det var først i det 19. aarhundred, og navnlig, 
da den nye stjerne i 1866 pludselig flammede op, at Newtons mening 
fik en betydelig støtte. Man forklarer da den pludselige tilsyne- 
komst af en stjerne — en saakaldt »ny stjerne« — ved to himmel- 
legemers sammenstød, hvorved himmel-legemet sættes i meget stærk 
glød. Paa denne maade forklarede man ogsaa den pludselige op- 
flammen af stjernen fra 1866, idet man antog, at et stort legeme, 
sandsynligvis en planet, styrtede ned paa den svagt-lysende fiks- 
stjerne og satte denne i heftig glød, idet masse-bevægelsen blev 
omsat til molekylar-bevægelse, d. v. s. til lys og varme. Denne 
hypotese har intet usandsynligt ved sig, da den paa en utvungen 
maade forklarer alle fænomener: den pludselige opflammen, den 
stærke funklen og den langsomme lys-aftagen. En ny stjernes op- 
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flammen maa følgelig efter dette betragtes som en af de mest stor- 
artede verdens-katastrofer. 

Men uagtet denne hypotese meget godt forklarer en ny stjernes 
fremkomst, kan man dog ikke deraf drage den slutning, at et saadant 
sammenstød i alle tilfælde skulde være den eneste aarsag, og det 
tør maaske være tilfælde, at man hidtil ikke har fundet nogen uom- 
tvistelig holdbar forklaring for den pludselige tilsynekomst og for- 
svinden af stjerner. Man kan jo f. eks., i lighed med Tycho Brahe, 
antage, at disse lys-fænomener opstaar derved, at kosmiske skyer 
eller taager sammenhober sig, at verdens-materien derved kommer 
i glød, antændes og atter udslukkes. 

Det er imidlertid en meget godt begrundet hypotese, at de nye 
stjerner opstaar ved udbrud af glødende masser fra et himmel-legemes 
indre, eller ved antændelse af gaser paa et ellers mørkt eller meget 
svagt lysende himmel-legeme, og at lyset atter ophører, naar for- 
brændings-processen er tilendebragt. Til forstaaelse heraf maa vi 
kortelig nævne den teori, som for tiden har den største sandsynlighed 
for sig, da den, som det synes, i enhver henseende paa en fyldest- 
gjørende maade forklarer fænomenerne, saa vel ved de periodisk 
foranderlige som ved de saakaldte nye stjerner. Man gaar da ud 
fra den af franskmanden Buffon i det 18. aarhundred fremsatte 
teori om solens og fiks-stjernernes natur-beskaffenhed, hvorefter saa 
vel solen som fiks-stjernerne er glødende masser i smeltet tilstand 
og omgivne af glødende damp-atmosfærer; denne teori er i vor tid 
stadfæstet saa vel ved spektral-analysen som ved fotometriske maa- 
linger og egner sig i forbindelse med Kants og Laplaces teori 
om himmel-legemernes dannelse i en særegen grad til at forklare 
himmel-legemernes tilstand og udvikling. 

Som bekjendt fremsatte filosofen Kant i 1755 og matematikeren 
Laplace i 1796 formodninger eller hypotese om vort sol-systems 
oprindelige tilstand. Ifølge denne hypotese dahnede det stof, hvoraf 
sol-systemets legemer bestaar, oprindelig en glødende taage-masse 
af uhyre udstrækning, men af ringe tæthed. Denne taage sattes ved 
tyngde-kraften og centrifugal-kraften i rotation eller omdreiende be- 
vægelse, hvorved den blev meget flad-trykt. Ved massens frem- 
skridende fortætning dannedes solen i taagens kjerne, og ifølge denne 
 fortætning dannede ogsaa planeterne og maanerne sig i solens rote- 
rende dunst-kreds. Solen, planeterne og maanerne er saaledes enkelte 
dele af den oprindelige taage-masse. Denne hypotese støttes ved 
spektral-analysen og ved flere eiendommelige forhold i sol-systemet, 
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navnlig planeternes bevægelses-retning, hvilket dog ikke her nærmere 
kan omtales. 

Ifølge spektral-analysens resultater kan Laplaces teori ogsaa 
udvides til at gjælde for fiks-stjernerne, med andre ord, for samtlige 
himmel-legemer. Teorien, der støtter sig paa omfattende forskninger 
ved anvendelse af den nyere tids videnskabelige hjælpe-midler, har 
ogsaa begrundet en ny gren i den astronomiske videnskab, nemlig 
astrofysiken, der undersøger himmel-legemernes fysiske tilstand og 
udvikling. 

Idet man gaar ud fra den forudsætning, at samtlige himmel- 
legemer oprindelig er opstaaede af en glødende og roterende damp- 
masse, der væsentlig indeholder de os bekjendte stoffe i gas-form, 
skjelner man wved den fortsatte varme-udstraaling 5 tilstande eller 
perioder i et himmel-legemes udvikling, nemlig: 

1) Den glodende damps periode. 

2) Den glodende, ild-flydende tilstands periode. 

3) Slagge-dannelsens periode med stedlig fremkomst af merke 
flekker eller den sukcesswve udvikling til en kold, ikke lysende overflade. 

4) Eruptionernes eller udöruddenes periode eller den delvise 
sprænegmng af den afkjelede og merke overflade ved den mdre gled. 

5) Den fuldendte afkjolings periode eller den tilstand, da over- 
fladen liden eller ingen varme modtager fra himmel-legemets indre. 

Vistnok kan man ikke ad erfaringens vei eftervise alle disse 
udviklings-trin hos et og det samme himmel-legeme. Imidlertid findes 
alle samtidig repræsenterede i himmel-rummet, hvor man saaledes kan 
blive vidne til verdeners begyndende dannelse, videre udvikling og 
deres endelige undergang. 

Den gladende damps periode finder vi saaledes repræsenteret ved 
taage-pletternes nuværende tilstand, navnlig de saakaldte planetariske 
taager, hvis spektrum bestaar af lysende linjer. Disse verdens- 
dannelser er altsaa virkelige taager, i hvilke stofferne befinder sig 
i dampform. 

Overgangen til den anden periode antydes ved en eller flere 
smaastjerner, der danner sig i taage-massen, samt ogsaa ved fine, 
mørke linjer. i spektret. 

I den anden periode — den ild-flydende tilstands periode — viser 
himmel-legemerne sig som jevnt lysende stjerner, saa som vor sol 
i dens nuværende tilstand. 

Ved overgangen til den tredje periode indtræder ikke blot for- 
andringer i himmel-legemets lys-styrke og farve, men udstrækningen 
af de lysende flader, som vender mod os, maa ogsaa forandre sig, 


200 Nye stjerner. 


naar himmel-legemet under sin akse-omdreining snart vender mange 
klart lysende glød-masser, snart igjen mange afkjølede og mindre 
lysende masser af sin overflade mod os. 

Den tredje periode — slagge-dannelsens periode eller den begyn- 
dende dannelse af en fast og merk overflade ved fremkomsten af 
pletter — repræsenteres ved de foranderlige stjerners nuværende 
tilstand. Denne periode synes saaledes vel egnet til at frembringe 
de fænomener, som viser sig ved de foranderlige og farvede stjerner, 
uagtet den røde farve hos en stjerne ikke nødvendig behøver at 
ansees som et tegn paa en mere fremskreden afkjøling, da ogsaa 
den atmosfære, som omgiver stjernen, vistnok kan have megen ind- 
flydelse paa dennes farve. Vor sol kan forøvrigt ogsaa henregnes 
til denne klasse, nemlig som en lidt foranderlig stjerne. ; 

= Ved slutningen af denne periode, ved overfladens mere frem- 
skredne afkjøling og dannelse af en fast skorpe, maa stjernens lys 
efter haanden ganske udslukkes. En saadan udslukning af stjerner 
har man i virkeligheden ogsaa iagttaget, nemlig ved »de forsvundne 
Stjerner«. 

Den fjerde periode — «udöruddenes periode, eller den kolde og 
merke overflades sprængmng ved udorud af den indre glodende masse 
— repræsenteres ved de nye eller temporære stjerners nwværende tilstand 
Den voldsomme sprængning af skorpen og udbrud af den indre 
glødende og ild-flydende masse, samt af glødende dampe, maa for 
en fjern tilskuer vise sig som en pludselig opflammen af bimmel- 
legemet, som en ny stjerne. Vistnok kunde man forklare de nye 
stjerner paa samme maade som de periodisk foranderlige, nemlig 
ved en tilstand, hvori nogle dele af overfladen var glødende og andre 
saa vidt afkjølede, at de var mørke, og at disse partier ved omdrei- 
ningen vekselvis vendte mod os. For denne antagelse kunde anføres, 
at de sikkert som nye konstaterede stjerner ikke er forsvundne. Men 
da man ved de nye stjerner ikke kjender noget periodisk, er det langt 
sandsynligere at forklare lys-vekselen hos disse, ligesom hos de for- 
anderlige uden periode, af natur-omvæltninger, voldsomme udbrud 
af smeltede masser og glødende dampe. Dermed stemmer ogsaa 
den paafaldende lys-veksel hos flere af de nye stjerner. 

Som aarsag til et saadant udbrud har man antaget en meget 
stærk tilnærmelse af to, omtrent lige store stjerner for mulig. Ved 
en saadan tilnærmelse vilde der da som følge af tiltrækningen opstaa 
en flod-bølge i atmosfæren og i det flydende indre hos det ene 
himmel-legeme; derved vilde en del af himmel-legemets overflade 
blottes for næsten al atmosfære-omhylning og stjernens kontinuerlige 
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spektrum vilde derved blive klarere, og flod-bølgen i det flydende 
indre maatte bevirke et udbrud paa den her skildrede maade. 
Antager man, at tilnærmelsen mellem de to stjerner ikke er tilfældig, 
men at den ved den ene stjernes omløb om den anden foregaar i 
regelmæssige om end lange tidsrum, er tilbagevendende, saa vil altsaa 
fra tid til anden den gjentagne opflammen af den »nye stjerne« finde 
sted, d. v. s. man har da en foranderlig stjerne af meget lang 
periode. Forøvrigt behøver der ved to stjerners tilnærmelse ikke 
hver gang at foregaa et udbrud fra det indre, men det kontinuerlige 
spektrums større klarhed kan ogsaa fremkomme ved bevægelsen i 
stjernens atmosfære. | 

Imidlertid synes det at ligge nærmere at maatte forklare ud- 
bruddene ved de indre glød-massers og glødende dampes store spænd- 
kraft, hvorved skorpen sprænges, og den glødende masse udbredes 
over en større eller mindre del af himmel-legemets overflade. 

Men naar nu — af en eller anden aarsag — de glødende 
masser gjennembryder den mørke overflade og udbreder sig paa 
denne, saa vil stjernen atter blive selv-lysende, og vi tror da at se 
en »ny stjerne«, medens den i virkeligheden er ret gammel. Denne 
her skildrede proces lader sig meget godt forene med de »nye« 
stjerners spektroskopiske beskaffenhed. Disse stjerners spektra er 
nemlig for det meste kontinuerlige og mere eller mindre stærkt 
gjennemtrukne. af mørke og lyse linjer. I samme grad, som den nye 
stjerne aftager i klarhed, afbleges ogsaa det kontinuerlige spektrum, 
medens de lyse linjer — maaske kun ved kontrast-virkning — frem- 
træder mere tydelig og for det meste danner det siste af, hvad der 
er at se af det hele spektrum. Astrofysikeren Zöllner har, allerede 
før mange kjendte dette spektroskopiske forhold, udtalt den her anførte 
anskuelse om et udbrud fra det indre som aarsag til en stjernes 
pludselige opflammen; derved behøver de udbrydende flydende masser 
ikke at antages for at være saa overvættes store; ti de vil paa 
stjernens overflade ved sin uhyre stærke hede bevirke kemiske 
- opløsnings-processer, der atter udvikler lys og varme. Disse lysende 
masser vil da udsende det kontinuerlige spektrum, medens de mørke 
linjer enten fremkaldes ved stjernens atmosfære eller ved de gaser, 
som danner sig ved forbrændings-processen, eller ved begge om- 
stændigheder. Fra stjernens indre vil der ikke blot udbryde ild- 
flydende eller grød-agtige masser, men ogsaa en stor mængde af 
glødende gaser og dampe, og disse vil hæve sig op over stjernens 
atmosfære og udbrede sig over vide strækninger og saaledes frem- 
bringe de lyse linjer i spektret. Men astronomen Vogel har ogsaa 
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af de spektrale forandringer ved den nye stjerne i Svanen 1876 
kunnet paavise, at spektrets blege, aftagende lys beror paa en 
af kjølings-proces; ti spektrets blaa og violette farver aftog hurtigere 
i intensitet eller lys-styrke end spektrets øvrige dele, og samtidig 
blev absorptions-striberne i spektret mørkere og bredere. 

Naar afkjølingen er skredet videre frem, og den mørke og af- 
kjølede skorpe har tiltaget saa meget i tykkelse og fasthed, at ud- 
bruddene af den indre glød-masse ophører, da begynder den femte 
periode — den fuldendte afkjelings periode — i hvilken stjernen for- 
svinder for vort blik og kun kan give sig til kjende ved sin masse- 
tiltrækning. Denne periode repræsenteres ved de afkjølede legemer 
i vort sol-system: jorden og de andre planeter, samt maanerne Oo. S. V. 
Det er desuden meget sandsynligt, at der eksisterer en mængde mørke 
himmel-legemer, der bevæger sig om hverandre, ligesom der gives 
lysende sole, der bevæger sig om hverandre, som tilfælde er ved 
dobbelt-stjernerne. Heller ikke er det utænkeligt, at der ogsaa 
eksisterer lysende legemer — sole — der bevæger sig omkring 
mørke legemer. 

Ved mangelen paa en ydre varme-kilde skrider nu afkjølingen 
af himmel-legemets overflade hurtig frem, og vand-dampe slaar ned 
og bedækker himmel-legemet med en uhyre sne- og is-skorpe. Denne 
tilstand kan alene forandres ved udenfra virkende kræfter, f. eks. ved 
sammenstød med et andet himmel-legeme, hvorved der udvikles en 
uhyre varme-mængde. Er temperaturen tilstrækkelig høi, vil himmel- 
legemet ved en saadan katastrofe kunne smelte eller fordampe, hvor- 
ved den her skildrede udviklings-proces begynder paany. Men en 
saadan revolution vil da ogsaa for en fjern tilskuer vise sig, som 
om der opstod en ny stjerne. 

Denne udviklings-teori forklarer saaledes i sin almindelighed 
næsten samtlige bekjendte fænomener ved himmel-legemerne undtagen 
deres sted-forandring eller bevægelse. De forskjellige tilstande, hvori 
himmel-legemerne befinder sig, maa herefter opfattes som blot for- 
skjellige stadier i en og samme udviklings-proces; derved kan vi 
ogsaa paa en utvungen maade forklare de forskjellige perioder, som 
ifølge geologernes lære, vor egen jord har gennemgaaet. Ser man 
bort fra jordens belysning af solen, saa maatte ogsaa jorden i de 
forskjellige stadium af sin udvikling for en fjern tilskuer vise de 
samme fænomener som de, man for tiden iagttager ved taagerne i det 
fjerne himmel-rum, ved vor sol med dens pletter, ved fiks-stjernernes 
periodiske lys-veksel og farve-forandring, ved den sukcessive for- 
svinden og pludselige opblussen af en ny stjerne; ti vor jord har 
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ogsaa en gang, for mange, mange millioner aar tilbage, været en 
glødende damp-masse, dernæst en klart-lysende stjerne, saa en for- 
anderlig og derpaa en afkjølet og mørk stjerne, hvorpaa den ved 
voldsomme udbrud af den indre glødende masse viste sig som en 
ny stjerne, indtil den endelig efter haanden afkjøledes til sin nu- 
værende tilstand. 

Saaledes lyder den moderne videnskabs lærdomme om himmel- 
legemernes opstaaen, deres udvikling og undergang, og vi behøver 
derfor i vor tid ikke at tage tilflugt til mirakler, selv naar det 
gjælder at forklare en saa paafaldende og storartet begivenhed som 
en ny stjernes opstaaen. 


Max von Pettenkoter. 
1818—1901. 





S: trist kan livet arte sig, saa Ssaart kan man føle uskikketheden 
til arbeide og til at gjøre fyldest for sig, at en 83 aarig syg 
mand ikke holder ud at vente den korte tid, han har igjen at leve, 
men rolig lader sin revolver og skyder sig en kugle gjennem panden! 

Dette hændte søndag den 10. februar sist-leden med en af Tysk- 
lands mest fremragende læge-videnskabelige veteraner, Max Josef 
von Pettenkofeér.- 

Indtil for ganske faa aar siden saa man hyppig dette navn i 
aviser og tidsskrifter. Da Europa i midten af nitti-aarene truedes af 
en alvorlig kolera-epidemi, spurtes der først og fremst om Petten- 
kofers raad og Pettenkofers meninger. Han var for Tyskland paa 
hygienens omraade, hvad Virchow er paa patologiens. Nu havde 
den gamle mand, som led af en uhelbredelig sygdom, trukket sig 
tilbage til sit nydelige landsted Seeshaupt ved Starnberger-sjøen. 
Han var økonomisk uafhængig. For nogle aar siden havde han af 
keiseren som anerkjendelse for sine fortjenester modtaget et arveligt 
adels-brev. Hans berømmelse som lærer og videnskabs-mand var 
grundfæstet. Han kunde se tilbage paa en livs-gjerning af større 
omfang og indhold end de flestes. Og alligevel endte han sit liv 
med et pistol-skud. 

Saa trist kan livet arte sig. 

Det var et liv af voldsomt, energisk arbeide, som fik en saa 
voldsom afslutning. Men ogsaa dette endeligt var i overensstemmelse 
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med mandens hele personlighed. Det var hans natur at skjære 
kort af. 

Max Josef von Pettenkofer blev født i Lichtenheim ved Neu- 
burg den 3. december 1818. Han studerede først i Munchen, senere 
i Wirzburg og Gieszen, kemi og natur-videnskab, og ansattes i en 
ung alder som assistent ved den kongelige mynt i Miinchen. Siden 
har han ikke bare som borger, men ogsaa for en væsentlig del med 
sit arbeide tilhørt den gamle stad ved Isar. P., som under sine 
studier ogsaa havde kastet sig over læge-videnskaben, ansattes i 
1847 som ekstraordinær og i 1853 som ordinær professor i medicinsk 
kemi — en stilling, han indehavde lige til 1. august 1894, da han 
trak sig tilbage paa grund af sygelighed. 

Under sin lange, travle virksomhed arbeidede han paa mange 
förskjellige omraader.  Kemien var jo hans egentlige fag og specielt 
interesserede han sig stærkt for den fysiologiske kemi. Som resul- 
tater af hans virksomhed i denne videnskabs-gren kan nævnes op- 
dagelsen af de nye stoffe kreatin og kreatinin i urin og de anvis- 
ninger til nye metoder for galde-prøvning og kulsyre-bestemmelse, 
som bærer hans navn. Desuden drev han ivrige undersøgelser ved- 
rørende stof-skiftet og det dermed nær sammenhængende spørsmaal 
om den hensigtsmæssigste ventilation. Ogsaa rent tekniske opgaver 
fik han tid til at befatte sig med. Han skrev saaledes blandt andet 
om platinaets udbredelse — ventelig havde de ædle metaller under 
hans befatning med mynt-produktionen vakt hans særlige opmærk- 
somhed. Blandt Minchens rige kunst-skatte var det vel heller ikke 
ved noget rent tilfælde, at han kom til at give anvisning paa en 
en fremgangs-maade til rensning og opfriskning af gamle olje-malerier 
— en fremgangs-maade, som nu er indført ved alle offentlige maleri- 
samlinger i Bayern. | 

Imidlertid var alt dette saa at sige bare fyrabends-arbeide. 
Hans egentlige virkefelt laa paa hygienens, paa den offentlige sund- 
hedspleies omraade. Han havde taget sigte paa to af menneske- 
hedens værste fiender, koleraen og tyfoid-feberen, og i sin seige 
kamp mod disse viste han tilfulde sin udholdenhed og sin styrke. 
Med hensyn til koleraens udbredelses-maade nærede han ganske andre 
anskuelser end de ellers gjængse. Isolation, afspærring, karantæne 
og alt sligt var bare nonsens. Det hele var et renligheds-spørsmaal. 
Uden bedærvet grund-vand eller grund-luft, med god og tilstrækkelig 
drænering, med et vel ordnet kloak-system — kort sagt med sunde 
naturlige forhold, med en saa at sige steril jordbund behøvede man 
ingen frygt at nære for kolera lige Saa lidt som for tyfus. Som prøve- 
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sten paa sine teoriers rigtighed valgte han sin egen by Minchen. 
Med utrættelig iver forstod han at paavirke de kommunale autori- 
teter og faa dem interesseret for sin sag. Der foretoges storartede 
grund-arbeider, dræneringer og anlæg af vand-ledninger. Pettenkofer- 
fontænerne dernede staar som varige minder om hans utrættelighed. 
Miinchen, som tidligere havde værst en mistbænk for tyfus-baciller, 
blev ved disse foranstaltninger i virkeligheden ogsaa en sund by. 
Pettenkofer kunde triumfere. Han tog det ogsaa uden videre til ind- 
tægt for sin teori om grund-vandet, at Lyon trods gjentagne spredte 
tilfælde af sygdommen ikke fik nogen kolera-epidemi — ja, han skrev 
endog en hel afhandling herom. Det hjalp ikke, at Lyon, til trods 
for teorien, led frygtelig under tyfusens herjinger. Teorien var rigtig 
og skulde være det. 

Denne ensidige, men dristige haardnakkethed har Pettenkofer 
flere gange lagt for dagen. Han var paastaaelig, men han stod ved 
sit ord. Hvem vilde som han sluge kolera-baciller for at bevise sine 
meningers rigtighed! Men han stod det over! Hvem vovede som 
han med en bred, tryg paastand at afskjære en hel formiddags diskus- 
sion ved en kongres af lærde fra alle verdens kanter! Det var denne 


ufeilbarlige sikkerhed, der gjorde ham til en lærer, man søgte lang- 


veis fra, og til en autoritet, hvis meninger ikke kunde overhøres. 
Det siste udslag af tryg paastaaelighed var det revolver-skud, som 
nylig endte hans liv. 

Det er vanskeligt at maale betydningen af Pettenkofers arbeide 
for fædrelandet og for den internationale sundheds-pleie. Sikkert er 
det, at der fra hans virksomme aand er udgaaet impulser, som i alle 
lande har sat frugt i praktiske foranstaltninger til bekjæmpelse af 
sygdom og elendighed, til fremme af sundhed og velvære. I Ruhmes- 
halle blandt de udødelige bayrere vil han faa sin støtte — vendt ud 
mod den statue af Bayern, der løfter seirs-kransen høit i venstre 
haand. P. Engelörethsen. 


Race-spørsmaalet endnu en gang. 


(Af cand. mag. R. Flo). 





Me det samme jeg havde læst dr. Andr. M. Hansens siste svar 
her i »Kringsjaa« (b. XVI. hefte 5:), var det min tanke, at 
jeg ikke skulde tage til gjenmæle mere i denne sag. Jeg mente, at 
i det, jeg havde skrevet, var at finde alt det tilsvar, som trængtes, 
Kringsjaa. Bind XVII 1901. 36 
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saaledes som forudsætningen var med mine 583 sider, at de skulde 
være tilstrækkelige baade overfor Hansens bog paa 112 sider og 
det, han alt havde skrevet eller maatte komme til at skrive om 
dette emne her 1 tidsskriftet. Men efter hvad jeg senere har hørt, 
lader det dog til, at mine forudsætninger i saa maade ikke er saa 
ubetinget at bygge paa. Sagen er nemlig den, at naar en tid er 
gaaet, er det vel mange, som ikke husker saa helt eller nøie det, 
som er sagt, og faa er vel ogsaa de, som i saa tilfælde gjør sig den 
umage at tage det læste frem til fornyet eftersyn. For at afhjælpe 
disse mangler har jeg da fundet det raadeligt at paatage mig det 
arbeide at tjene læserne med at gjøre udtrykkelig opmærksom paa 
sagens sammenhæng endnu en gang i nogen af de vigtigere punkter. 
For nu at kunne behandle spørsmaalet i størst mulig korthed, maa 
jeg dog anbefale dem, som maatte ønske nærmere rede paa flere 
punkter, at søge tilbage til de oplysninger, jeg tidligere har meddelt. 
I hvert fald vil nu dette ogsaa fra min side blive det siste indlæg i 
denne række. Jeg haaber fuldt og fast, at efter de paavisninger, 
jeg her skal give, skal jeg være fritaget for ethvert yderligere tilsvar. 

At jeg »finder videre glæde« i at give mig af med de Hansenske 
produktioner, kan heller ikke jeg for min del sige. Der er blandt 
andet den hake ved det, at naar en skal ofre en ting saa megen 
omtale, kommer en let til at medvirke til at fæste et indtryk af 
betydning ved den, som slet ikke var tilsigtet. Saaledes nu med 
disse hode-maalene, dolicho og brachy o. s. V., naar folk ser disse 
omtalt uafladelig, maa de uvilkaarlig faa et indtryk af, at dette er 
noget særdeles betydningsfuldt og »indgribende«. Endda jeg tidligere 
har søgt at tage mine forbehold, vil jeg dog ogsaa denne gang paa 
 forhaand udtrykkelig fremhæve, at der ikke foreligger noget paavist 
om, at disse maal har noget mere at betyde, end andre krops-maal 
kan have. Gaar vi ud fra, at der er harmoni, samsvar i krops- 
bygningen i det hele, saa skulde der til en før, bred-voksen eller 
rund-voksen krop svare et bredt eller rundagtigt hode, og til en 
spinkel eller smal krop et smalt eller mere aflangt hode. Og de 
foreliggende iagttagelser synes ogsaa at vise, at det virkelige forhold 
i det store og hele er slig. Men paa den anden side er nu ikke 
alle mennesker harmonisk byggede, ligesom harmonien ogsaa har sine 
. variationer, saa vi kan selvsagt ikke vente at finde denne regel 
mere fri for undtagelser end de fleste andre regler. Bredt eller 
smalt hode dehever saaledes ikke at have mere eller anderledes 
med »race« og psykologi at gjøre end f. eks. brede eller smale 
skuldre. Det ene ligesaa vel som det andet an jo have en eller 
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anden sammenhæng med disse ting, paa samme maade som andre 
krops-maal eller krops-bygningen i det hele; men hvor meget eller 
hvorledes, det staar det endnu tilbage at paavise. Med dette for- 
behold skal jeg da gaa over til at omhandle nogle punkter i Hansens 
siste tilsvar, saa meget, at jeg tænker det skal være tilstrækkeligt 
til at belyse baade tilsvaret og mere af hans forfatterskab paa dette 
omraade. 

En af hans stærkeste anker mod mig, lader det til, og som 
han oftere kommer tilbage til, er den, at jeg har villet gjøre det 
danske stenalders-folk, Borreby-folket, til kortskaller. Her haaber 
jeg da virkelig, at alle andre, som har læst min fremstilling, tydelig 
vil huske, at en meget væsentlig del af denne netop var en sammen- 
ligning mellem langskallerne og kortskallerne i den danske sten- 
alder, en sammenligning, som strakte sig over flere sider, med den 
ene udtalelse anført efter den andre om forskjellen paa disse to 
slags mennesker. Desuden var alle indexer angivne saa fuldstændig, 
som nogen kunde kræve det, med nøiagtig oplysning om tallet 
baade paa dolicho- meso- og brachykefaler o. s. V., særlig for 
Borreby-gruppen. Middel-indexen var ogsaa angivet, og udtrykkelig 
angivet som »ren mesokefal index paa kraniet« efter den nu vanlige 
skalle-maaling, — ikke som »kortskallet«, som Hansen høist ugeneret 
beskylder mig for at have sagt. Derimod var jeg nok opmærksom 
paa, at ikke bare, Virchow, men ogsaa andre autoriteter, trods denne 
middel-index, karakteriserer Borreby-folkene som nærmest eller over- 
veiende brachykefale. Dertil kan nu tænkes flere grunde. Jeg 
tænkte mig blandt andet, at den forskjel, som der almindelig antages 
at være paa kranie-maal og »levende maal«, her kunde have noget at 
sige, og nævnte da ogsaa noget om dette. Hvor stor denne forskjel 
er, kan endnu ikke siges at være paa det rene; men almindelig 
antages det, at indexen for kraniet gjennemsnitlig er et par grader 
lavere end paa det levende hode.*) Tænker vi os efter dette disse 
kranie-maal omsat i levende maal, saa blir middel-indexen for de 
danske stenalders-folk i det hele, efter Virchows maalinger, 79.3 
(temmelig nær brachykefal), for Borreby-gruppen 80.2 (brachykefal 
— efter Virchow endog 81), for de engelske bronsealders-folk 82 
(afgjort brachykefal). Dette blir da omtrentlig de samme indexer, 
som nu er opgivne for Agder-bygderne og Stavanger amt, saa høie 
som de overhode er at finde i nogen af vore brachykefale bygdelag 

*) Hansen selv har da ogsaa gaaet ud fra det samme, hvor han giver middel- 


indexen for de nuværende englændere efter den reducerede paa 76, medens 
den efter faktisk tagne levende maal er 78. 
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nu, med undtagelse af Jæderen, hvor den blir noget høiere end for 
de britiske bronsealders-folk, 83.2. Og mere har vi da ikke noget 
brug for i vort øiemed, for her at kunne søge stamfædrene til 
vore brachykefaler, om man det vil. Kun saa meget, og intet andet, 
var det her spørsmaal om. 

Til sammenligning kan vi her ogsaa tage med den samling af 
kranier, som er opgravne fra en'kirkegaard paa Jæderen (Sole), som 
har været i brug til for en 50—60 aar siden, saa at skallerne vel 
mestendels ikke er saa særdeles gamle. Nu viser 29 af disse kranier 
en middel-index af 77.8, altsaa noksaa nær samme middel-index som 
for de danske stenalders-folk i det hele (77.3 kranie-index). Nu, der 
kan jo være nogen tvil om, hvor vidt disse 29 kan antages fuldt ud 
at repræseniere Jæder-befolkningen; men i saa henseende har man 
neppe, trods det noget større tal, bedre garanti ved de hidtil fore- 
liggende opgaver over skalle-maal fra den danske og svenske 
stenalder. | 

Naar nu jeg oftere talte om »brachykefale Borreby-folk«, saa 
var det dog ikke meningen dermed at betegne folket i sin helhed, 
hvad jeg efter det her anførte unde have gjort, med støtte i vanlig 
antropologisk sprog-brug. Jeg mente dermed kun den type af 
Borreby-folkene, som specielt var brachykefal, hvad jeg maatte tro, 
at enhver vilde forstaa, efter de klare og omstændelige oplysninger, 
som var givne, og som det ogsaa gjentagende maatte fremgaa af 
selve udtrykket. Jeg brugte f. eks. ofte samtidig betegnelsen »stor- 
voksne«; men nu havde jeg netop anført flere udtalelser for, at 
dolichokefalerne ikke var stor-voksne, eller ikke saa stor-voksne som 
brachykefalerne. Enhver maatte kunne forstaa, at for hele min frem- 
. stilling havde jeg ingen som helst interesse af at faa bragt dolicho- 
kefalerne ud af verden. Tvert imod, de gjorde netop særdeles god 
tjeneste for den. Naar jeg alligevel nævnte forholdsvis ofte den 
brachykefale type alene, saa kom det simpelt hen deraf, at det var 
den, som frembød størst interesse for min fremstilling, den som det 
gjaldt at drage frem overfor Hansens fremstilling af vore antropo- 
logiske forhold. Kun paa ét sted kan det se ud, som jeg har villet 
betegne Borreby-folket som brachykefalt efter sin middel-index, der 
hvor jeg taler om, at denne index for de engelske bronsealders-folk 
er »noget mere brachykefal end for Borreby-kranierne«. Men her 
er da udtrykket kun at tage 7e/attvt, saaledes som det vanlig i lignende 
tilfælde er brugt i antropologiske fremstillinger (jfr. den jevnlige, end 
mere uegentlige brug af »dolichokefal« hos Ammon o. fl.). 

Den udtalelse af Søren Hansen, i Salmonsens konversations- 
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leksikon, som Andr. M. Hansen sætter op imod mig, om en mørk 
kortskallet type i Danmark (paa Lolland og Falster), mindre af vækst 
end den blonde*) og identisk med den kort-hodede tyske, — om 
denne udtalelse er at mærke, at den gjælder den nuværende danske 
befolkning. Men de af mig anførte udtalelser gjaldt de danske sten- 
 alders-brachykefaler, og om dem var det, striden stod mellem Andr. 
M. Hansen og mig. Disse to ting faar en da lade være at blande 
sammen. Jeg anførte jo ogsaa udtrykkelig efter Søren Hansen en 
udtalelse om, at han i öronse-alderen havde fundet en type, som 
»mindede om de syd-tyske brachykefaler«, til forskjel fra stenalders- 
brachykefalerne, og der er da ikke noget i veien for at tænke sig, 
at denne type mu (eller en anden lignende) kan høre til »blandt de 
vigtigste elementer« i Danmarks befolkning, — om ikke derfor i Norge. 
For resten kan det medgives, at Søren Hansens udtalelse i konver- 
sations-leksikonet synes noget svævende, muligens fordi han der skal 
være saa kortfattet og populær. Men selv om han der (i 1895) skulde 
være kommet til et andet standpunkt end i de af mig anførte udtalelser 
fra 1893, hvad har saa det at gjøre med min evne til at forstaa dem? 
Udtalelserne er saa bestemte og tydelige, at det ikke er muligt for 
noget menneske med normal opfatnings-evne at misforstaa dem. 
Høide-spørsmaalet omgaar Andr. M. Hansen med en noget 
vreden erklæring om, at »hverken er kortskallerne høie, ei heller 
blonde, i forhold til langskallerne« (paa et andet sted heder det »i 
forhold til de nord-europæiske langskaller«). Saa længe han ikke 
anfører nogen speciel udtalelse af en autoritet om dette spørsmaal, 
faar benegtelsen staa udelukkende for hans egen autoritet, og med 
det værd, som denne kan give den. Det er ikke en gang godt at 
vide noget om, hvor vidt hans »nord-europæiske langskaller« virkelig 
er langskaller, naar det kommer til stykket. Jeg anførte flere be- 
stemte udtalelser om brachykefalerne i den danske stenalder og 
Englands bronsealder, som gik ud paa, at disse var høiere af vækst 
end de samtidige eller tidligere dolichokefaler i samme land, end videre 
at de i og for sig var høie af vækst, absolut taget, og jeg skal snart 
komme til flere udtalelser i den retning, og den ene netop af en autoritet, 
som Hansen i sit svar har paaberaabt sig. Dermed havde jeg fuld- 
stændig nok for mit brug, og dermed kunde ogsaa Hansen havt nok, 
om han vilde forsøgt at bringe dette i overensstemmelse med sine 
teorier; men derpaa indlader han sig ikke. Som speciel oplysning 
om dette punkt skal jeg her tilføie, hvad professor Haddon i 7%e 





 *) Ikke derfor sagt, at den høiere vækst hos disse skyldes udelukkende eller 
væsentlig dolichokefaler. 
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Study of Man (1898) efter sin »ven« Beddoe siger om »bronse- 
alders-racen« i England: »Den var robust og høi, ikke mindre end 
175 cm. i høide, med svære knokler, stor hjerne, barske ansigts- 
drag, høirygget næse, fremstaaende bryn og en index af over 80. 
For det meste havde de sandsynligvis lyst haar. De lignede Borreby- 
racen i Danmark.« — Nord-europæiske dolichokefaler,.som naar en 
middel-høide som denne, end sige høiere, tænker jeg en skal faa lede 
længe efter. Hvad der kan anføres om, at brachykefalerne her og 
der gjennemsnitlig er mindre af vækst end dolichokefalerne, for saa 
vidt dette maatte være tilstrækkelig paavist, har intet at sige for 
nærværende spørsmaal, saa længe det ikke er paa det rene, hvilken 
eller hvilke brachykefale typer opgaverne gjælder. Jeg har ingen- 
lunde benegtet, at der findes smaa-voksne brachykefaler, ikke bare 
i forskjellige nabo-lande, men ogsaa i vort land. | 

De samstemmende udtalelser fra forskjellige kilder om Borreby- 
panden tog jeg med, uden at det dog, som det fremgaar af det hele, 
var meningen at gjøre noget stort kapitel af dette. Jeg tog da ogsaa 
alt forbehold mod at tage dette som noget gjennemgaaende »race- 
mærke«. Hansen kommer nu med stor overlegenhed og taler om, 
hvad jeg burde blet opmærksom paa, »at de skaller, Virchow frem- 
hæver som udmærkede ved de stærke bryn, har index fra 67—81, 
gjennemsnit 76.9 — altsaa ubetinget ikke er kort-skaller.« Istedenfor 
mod mig, burde han da have rettet denne bebreidelse mod Virchow, *) 
som selv har leveret opgaverne, at han ikke har været opmærksom 
paa dette. Under omtalen af Borreby-kranierne, hvor han omtaler, 
hvad der skiller brachykefalerne fra dolichokefalerne, fremholder han 
udtrykkelig stærk pandebrun (>vilde«, som det ogsaa heder hos ham) 
som karakteristisk for brachykefalerne. Slig index eller index-række, 
som Hansen her har nævnt for kranier med særlig fremstaaende 
pandebrun, giver dog ikke Borreöy-kranierna, men muligens naar 
en tager med ogsaa de andre stenalders-kranier. For de 10 Borreby- 
kranier af dette slag har jeg fundet middel-index 77.2, altsaa vistnok 
fremdeles dolichokefal kranie-index, men dette kun paa grund netop 
af denne fremstaaende pandebrun. Dersom en nu, saaledes som 





*) Det samme gjælder sammenligningen mellem Borreby-skallen (panden) og 
australiernes. Der maa da Virchow, endda han specielt har undersøgt ogsaa 
disse folk, have været ikke mindre uvidende end jeg — i forhold til Hansen 
da — om slige velkjendte ting som australiernes hode- og næse-form (næsen 
for resten »heller bred end flad«). End mindre sandsynligt er det, at Virchow 
— og overhode nogen anden end Hansen — har nogen positiv kundskab om, 
hvorfra Borreby-folkene »nærmest« har sin næse-form. 


Race-spørsmaalet endnu en gang. ; 567 





Virchow har gjort, ikke tager med i maalet denne »udvækst«, som 
visselig, hvad den end kan have at betyde, lidet eller intet har at 
sige for selve hjerne-kassens længde, — saa blir middel-indexen 79.2, 
altsaa noksaa nær brachykefal kranie-index. For flere af kranierne 
gjør dette en forskjel af 3—4 grader, og kan saaledes tjene til at 
belyse, hvad udslag udvækster kan gjøre i skalle-maalene, ikke bare 
de i panden, men end mere de i nakken, og ligeledes ogsaa buler 
eller udvækster paa siderne. Men selv om Hansen skulde faa paa- 
vist, at Virchow er paa gale veie her, saa har han dermed endnu 
ikke rammet mig. Jeg har nemlig — i henhold til de af mig anførte 
nyere udtalelser, som antagelig bygger paa mere omfattende under- 
søgelser end Virchows — med flid brugt udtrykket: »den skarpt 
fremtrædende mægtige pandebrun : forbindelse med den stærkt tilbage- 
faldende pande«. Sagen er den, at jeg var fuldt opmærksom paa, 
at fremstaaende pandebrun og rat pande angives som karakteristisk 
ved en meget bekjendt dolichokefal type fra gamle dage, Cro Magnon- 
typen, * den samme som man har villet finde igjen ogsaa i den 
dolichokefale danske stenalders-type. At germanerne, som ogsaa jeg 
nævnte, kan opvise de kombinerede mærker ved Borreby-panden, 
strider ikke mod noget af det, jeg har fremholdt, saafremt en gaar 
ud fra den meget sandsynlige antagelse, at disse er mere eller mindre 
opblandet med en type som Borreby-typen. Med hensyn til det 
»oprindelige« har jeg her ellers kun udtalt mig om, hvad der kunde 
være mest sandsynligt, og længer har ingen nogen adkomst til at 
gaa i denne sag paa dens nuværende standpunkt. | 

Min forbeholdne udtalelse (i en note) om næsen paa det tegnede 
Borreby-kranium er en af de faa, som staar helt for min egen regning. 
Det var en anden tegning af det samme kranium, seet forfra, som 
i sammenligning med tilsvarende tegninger af andre kranier gav ind- 
tryk af, at her maatte være noget borte. Men har nu Hansen skaffet 
sig fagkyndig vished for, at næsen er i god behold, saa har ikke 
jeg nogen speciel interesse af at reducere den. **) Derimod en mand, 


*) Først nylig »opdaget«, den gang Virchow foretog disse undersøgelser. 

**) Med det samme skal jeg selv rette et par feil i mine forrigé stykker. At 
alle kyst-bygder paa Nordmøre hører til Nordmøres bataljon, var vel meget 
sagt; et par af dem hører nok til Søndmøres. Derimod var tallet 9956 for 
Beddoes farve-observationer paa engelskmænd altfor lidet. Det 9- eller 8- 
dobbelte havde været nærmere det rette. Men Beddoe selv havde her en 
god del af skylden, da han havde sat dette tal saaledes, at en maatte tro, 
det var summen af det hele, naar en ikke undersøgte nøiere de vidtløftige 
opgaver. En slig forskjel har nu ellers i og for sig ikke saa meget at sige, 
som en skulde tro. 


568 - Race-spørsmaalet endnu en gang. 


som f. eks. har forklaret p/atyknem med »trekantet« (»Menneske- 
slægtens ælde« s. 376), ham kan jeg ikke tage for autoritet hverken 
i almindelig antropologisk anatomi eller i græsk. Han gjorde rettest 
i at være forsigtig med at indlade sig paa at kritisere endog lidet 
kyndige folk paa dette punkt. 

Med det samme Hansen reviderer sine kundskaber i græsk, 
kan han da ogsaa studere nærmere grund-betydningen af ordet 2ype, 
for at se om jeg ikke havde ret til at bruge det saaledes, som jeg 
har gjort, for at faa frem det, jeg vilde have sagt, — det gamle 
kjendte: »saa mange skind, saa mange sind«. Selve udtrykket: »at 
der : viwrkelhgheden er lige saa mange typer som individer«, skulde 
ellers vise tydelig nok, for dem som forstaar at læse, at ordet her 
med bevidsthed er tøiet til at gjælde noget udenfor den almindelige 
brug af det. At Hansen kan opholde sig ved sligt, viser kun, hvor 
forlegen han har været med at finde noget at hænge sig i. Men 
paa den anden side er nu dette ogsaa smaating at fæste sig ved, 
overfor det som her kan være at sige paa Hansens trafik i det hele. 

Hvorfor jeg ikke omtalte det nye værk af Retzius, Crania sveciua 
antigua, er let nok at svare paa, saasom det ikke var udkommet, 
eller jeg ialfald ikke vidste, at det var udkommet, før jeg var Saa 
godt som færdig med hele mit indlæg. Heller ikke var værket i den 
første tid let at komme til for den, som ikke havde god tid til at 
passe paa, naar eksemplaret paa universitets-biblioteket var ledigt. 
Som jeg snart skal vise, havde jeg for min del ellers ingen grund 
til at lade det uomtalt. Heller ikke nu har jeg dog fundet mig op- 
fordret til at studere værket helt igjennem. Det vil jeg helst overlade 
til fagmænd, som kan give en oversigt over, hvad der er at lære 
af det. Forfatteren selv giver noksaa lidet af det slaget; det er 
væsentlig bare detalj-oplysninger om de enkelte skaller. 

Det er da rigtigt nok, at hans samling af 42 stenalders-kranier 
for Sverige viser en aldeles afgjort overvægt paa dolichokefalernes 
side, og det en meget udpræget dolichokefal type, med middel-index 
73 (72--74) lader det til, efter det stærke frekvens-maksimum som 
viser sig der, 14 kranier. Det andet maksimum, med 11 kranier, 
er ved 78—79*). Samlingen indeholder efter hans inddeling 23 
»rene  dolichokefaler« (med index fra 66 til 75), 16 mesokefaler og 
8 brachykefaler (de siste med index 82, 84 og 85). Forholdet synes 
dog ikke at have været det samme i de forskjellige dele af Sverige. 
Saaledes af de 7 kranier fra Skaane er 2 dolichokefaler, 4 mesokefaler 


* Disse saaledes brachykefale efter »levende maalk. 
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og 1 brachykefal. Men ellers kan en i det hele vanskelig drage 
synderlig sikre slutninger af et ikke større materiale fra et saa vidt 
omraade og for et saa stort tidsrum. At dog dolichokefalerne i større 
dele af Sverige, i et vist tidsrum af stenalderen i det minste, har 
spillet en fremtrædende rolle, kan der ikke være nogen grund til at 
tvile paa. For resten faar det her være nok at citere et par udtalelser 
fra dette værk, som har særlig interesse for nærværende spørsmaal. 

Om kraniet nr. 32 (index 842) heder det, at det »utgör ett 
synnerligen utprågladt eksemplar af det sfora, kraftigt utvecklade, 
starkt brakycefala * ras-element, hvoraf flere mer eller mindre hela 
kranier antråffats i svenska och danska stenålders-grafvar. Tungt 
och försedt med tjocka ben, med vål utpråglade *) arcus superciliares« 
-(øienbryns-buer) o. s. v. — Alt dette stemmer jo særdeles godt, 
ikke sandt? 

End videre heder det om kraniet nr. 39 (index 81.7): »en 
kraftigt utprågladt manlig typ af samma grupp som nr. 32... viser 
ofantligt*) utvecklade arcus superciliares.« — Og det er vist, efter 
tegningen at dømme, at denne pandebrun er »ofantlig«, ligesom ogsaa 
selve panden med en mærkelig stærk heldning, saaledes at ingen af 
dolicho- eller mesokefalerne har noget at sige der, om end adskillige 
af dem har en noksaa respektabel pandebrun, dog sjelden dette i 
forbindelse med nævneværdig heldning af panden. Nærmest kommer 
vel i dette stykke, foruden den først nævnte brachykefal paa 84, en 
mesokefal paa 78.s**) og en dolichokefal paa 76.1 (ikke »ren«). 

3 Af alt dette fremgaar da, at den nordiske brachykefale sten- 
alders-type ogsaa er repræsenteret i Sveriges stenalder, med sine 
karakteristiske egenskaber, og efter hvad der fremgaar af den citerede 
udtalelse, ikke i saa lidet forhold heller, som den beskrevne samling 
kan synes at tyde paa. Og efter hvad der lader til at være kjendt 
fra de langt rigere fund i Danmark, kan vi med end større sand- 
synlighed slutte, at disse brachykefaler maa have udgjort en 
betydelig del ogsaa af Sveriges stenalders-befolkning, ialfald i visse 
egne af landet, og dermed faar vi da lade os nøtie. 

(Sluttes). 
*) Fremhævet her. 


*Y Uden denne pandebrun utvilsomt brachykefal, og saaledes eller tilsvarende 
med flere af disse kranier. 


570 Ruslands skog-væsen. 


Ruslands skog-væsen. 


(Efter Alder Anderson i Pearsoms Magazine). 





usland er blet kaldt »skog-landet«, og aldrig har det vel faaet et 

mere passende prædikat. Selv paa den forholdsvis korte jernbane- 
reise fra den tyske grænse til St. Petersburg kan den endeløse af- 
veksling af gran, bøg og furu neppe undlade at gjøre indtryk, selv 
paa den minst modtagelige reisende. 

Fortsætter man sin reise tusener af mil over det russiske 
fastland til Stillehavs-kysten, vil man kun se. liden forandring i land- 
skabets hovedtræk. Sætter man 'over oceanet og gjennemreiser 
Amerika, vil man ligeledes se uhyre gran-skoge. I løbet af sin 
reise vil man i virkeligheden have passeret gjennem hoved-beltet 
for brugbar skog, som nu er tilbage paa jorden. 

Der var en tid, da hele Europa for en stor del var bedækket 
med tykke skoge. Storbritannien, Tyskland, det gamle Gallien var 
lige saa tæt skog-bevokset, som Rusland overhode er nu til dags. 
 Tømmer-forraadet maa have vist sig lige saa uberegneligt og uudtøm- 
meligt, som kul-forraadet var for hundred eller to hundred aar siden. 

[ mange aar har praktisk talt Norge og Sverige forsynet hele 
den Gamle Verden med det nødvendige tømmer, men den tid vil 
snart komme, da selv denne kilde umulig vil kunne tilfredsstille den 
store efterspørsel. Den brugbare skog i Amerika vil uden tvil snart 
være aldeles udnyttet af den amerikanske befolkning. I denne hen- 
seende, som i saa mange andre, imødeser Rusland en gunstig 
fremtid og har i den anledning truffet betryggende foranstaltninger. 
Skjønt skogene i mange dele af dets europæiske territorier er blet 
nedhuggede lige saa hensynsløst som andensteds, indtager de endnu 
to femtedele af det hele rige. I Sibirien er de saa uhyre, at man 
neppe kan anslaa deres udstrækning, og der maa sandsynligvis 
hengaa adskillige aar-tier, før de endog kan gjennemforskes. 

Til trods for denne tilsyneladende uendelige rigdom søger nu 
Rusland at nyttiggjøre sig de erfaringer, andre lande tidligere har 
gjort, for ikke at begaa de samme feiltrin som disse. Det har i tide 
indseet, hvad ubetænksomhed fører til, og har udarbeidet et system 
til beskyttelse af sine skoge, lige saa strengt i sine forholdsregler, 
som om det var oprettet til beskyttelse af menneskelige væsener. 
Blot saa meget skog kan hugges aarlig paa hvert sted, som opveies 
ved de tilbagestaaende trærs vækst, og enhver rydning erstattes 
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straks med unge planter. Selv private skog-eiere har ikke tilladelse 
til at fælde sine trær uden under regjeringens opsyn. Nogen absolut 
eiendoms-ret til skog erkjendes ikke længer; i virkeligheden er det 
staten, som er herre. Den ene natur-produktions afhængighed af 
den anden, og det heles indflydelse paa et lands og dets indvaaneres 
velvære ansees som en grundsætning. 

Trærnes rødder tjener til at bevare fugtigheden i jordbunden, 
og ved hjælp heraf holder vand- 
løb sig aabne, som ellers vilde | 
idtørres. Trærne selv tjener tl 
beskyttelse mod vindene, der FF ) 

Då 
I 





ellers vilde umuliggjøre dyrknin- 
gen af nogle af de nyttigste korn- 
sorter. Forøvrigt kan langt ube- 
tydeligere aarsager end skog- 
hugst have følger, der er næsten 
ufattelige. 

Darwin har ensteds givet os 
et slaaende eksempel paa, hvilke 
virkninger det kan have at gaa 
ind paa naturens enemærker. 
Han viser, hvorledes tilstede- 
værelsen eller mangelen af en 
liden parasit, der plager kvæget 
i nogle dele af Syd-Amerika, kan 
medføre en fuldstændig forandring 
i landets og dets faunas udseende. 
Spaniens nuværende tørhed skyl- 
des visselig direkte for en stor 
del den uforstandige skog-hugst i 
fortiden. 
| Skog-dyrkning er visselig et ME 
lidet taknemligt felt for en mand, Skog-vagt. 
der hurtig vil samle sig rigdom. 

Run faa af de trær, der vokser i Rusland, giver overhode noget 
udbytte, selv i form af brænde-ved, før de er 30 eller 40 aar gamle. 
Gran-trær i det nordlige af landet er ikke modne for øksen, før de 
er halv-andet hundred aar gamle. For at kunne bruges til sang-bund 
for musikalske instrumenter, maa de have en alder af nærmere fire 
end tre aarhundreder. En eg yngre end 80 aar er meget lidet værd. 
Under saadanne omstændigheder er det klart, at man for at 
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kunne gjøre skog-dyrkning lønnende maa have en meget stor kapital; 
desuden kræves en ikke ringe grad af taalmodighed. Faktum er, at 
en meget stor del af de russiske skoge helt og holdent tilhører staten. 
Den største private eller rettere halv-private eier er administrationen 
for de keiserlige apanager, der besidder umaadelige jorde-godser, hvis 
indtægter udelukkende gaar til at underholde medlemmerne af den 
russiske keiser-familie. 

Det samlede areal af disse jord-eiendomme er et par millioner 
kvadrat-kilometer. Da de er beliggende i de forskjelligste distrikter, 
dyrkes en mangfoldighed af subtropiske og for den tempererede 
zone almindelige natur-produkter, saasom sukker, tobak, bomuld, vin, 
te, frugt, roser, saavel som korn af enhver sort. Hoved-produktet 
er dog, ialfald hvad udstrækning angaar, tømmer, idet skogene ind- 
tager næsten tre fjerdedele af det hele areal. Over disse skoge 
vaages med den største omhu. 

Skjønt tømmer paa grund af forraadets aftagen tegner til ligesom 
kul at blive dyrere og dyrere hvert aar, kan det endnu heldigvis 
henregnes blandt de artikler, der er forholdsvis billige. Hvis man 
derfor ikke iagttager den strengeste økonomi og største forsigtighed, 
kan det meget let hænde, at en stamme, efter at være transporteret 
fra det indre af Rusland til en sjø-havn, maaske en 1500 kilometer 
borte, og fra sjø-havnen til England (England er nemlig den beste 
kunde), efter at have naaet sit endelige bestemmelses-sted vil komme 
at koste flere gange saa meget, som den sælges for. Faa trær er 
saa kostbare som buksbom, der vokser i Kaukasus; det betales med 
mere end 2 kr. for kiloet; i dette tilfælde har man naturligvis ikke 
saadanne vanskeligheder at kjæmpe med. 

Den billigste og i virkeligheden den eneste praktiske indlands- 
transport er til vands, og Rusland har i saa henseende stor fordel af 
sine floder. I europæisk Rusland er den samlede længde af vand- 
løbene, der benyttes til tømmer-transport, noget over 160,000 kilo- 
meter. Transport-maaden er forskjellig i hvert distrikt, alt efter 
flodernes natur; en flod eller ialfald en stor elv er nemlig en aldeles 
nødvendig betingelse i nærheden af det sted, hvor tømmer-hugsten 
foregaar. 

Hvis den nærmeste flod kun er liden, kastes stammerne simpelt 
hen ned i vandet, en for en, og føres ved hjælp af strømmen ned 
til det sted, hvor floden flyder sammen med et større vandløb eller 
flod. Paa deres reise maa man passe paa, at de ikke kommer i 
urede og spærrer veien. 

Paa de to floders mødested bygges en umaadelig lænse af 
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tømmer, der fra bredden spændes diagonalt ud til flodens midte. 


Til denne improviserede havn føres stammerne. Naar der er til- 


strækkelig mængde af dem, sorteres de i forskjellige størrelser, bindes 
sammen til store tømmer-flaader af forskjellige dimensioner efter 
beskaffenheden af den flod, de skal ned over; tømmer-flaaderne igjen 
fæstes sammen i rækker, der trækkes til vedkommende havn. Dette 
er en af de dyreste transport-maader, idet man maa anvende en 
stor mængde folk, specielt paa de første stadier af reisen. 

Den billigste transport-maade er den, der anvendes paa den 
brede Volga. Tømmeret lastes eller rettere sagt bygges sammen i store 
fartøier af en speciel type, de saakalte beljana'er. En beljana gjør 
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kun én reise i løbet af sin tilværelse; naar den nemlig har naaet sit 
bestemmelses-sted, sendes dens skrog og dæk til sag-brugene lige- 
som den ladning, den har transporteret. 

Nogle beljana'er er meget store, ofte over 100 meter ke 
deres værdi i lastet stand beløber sig til ikke mindre end 500,000 
kroner. En reise paa Volga kan tage saa lang tid som seks uger, 
og omkostningen ved at transportere en stor træstamme fra det sted, 
hvor den fældedes, og til sjø-havnen er omtrent 45 øre. Paa mindre 
floder, specielt i Sibirien, hvor der er liden arbeids-hjælp, er omkost- 
ningen langt større. 
| Det meste af tømmeret fra de keiserlige skoge gaar, som allerede 
nævnt, til England. Arkangel, hvor domæne-administrationen har 
store sag-brug, er den vigtigste udførsels-havn. 

Foruden det egentlige tømmer udskiber administrationen uhyre 
mængder af ved, beg, tjære og terpentin, produkter, der alle finder 
god afsætning paa det engelske marked. Ligesom træet flødes 
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de med tjære fyldte tønder paa primitivt byggede tømmer-flaader nedad 
floderne til den havn, hvorfra de skal udskibes. | | 

Forsøget paa at plante skoge paa stepperne, der optager saa 
store arealer i den østlige og syd-østlige del af europæisk Rusland, 
er maaske et af de interessanteste træk ved arbeidet paa de keiserlige 
jord-eiendomme. Efter en lang tørke pleier ofte de varme vinde, 
som blæser over stepperne, fuldstændig at ødelægge en hel høst af 
grønt korn i løbet af en eller to timer. 

Om vinteren blir sneen i Rusland, istedenfor at danne et beskyt- 
tende lag for jorden og langsomt smelte ind, feiet bort af voldsomme 
orkaner, saa den haard-frosne jord under lægges blot. Man har i 
omtrent hundred aar søgt at raade bod herpaa ved at plante trær 
til beskyttelse mod vinden, men hidtil kun med lidet held. 

De første virkelig nævneværdige resultater har man i de siste 
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faa aar opnaaet paa de keiserlige jord-eiendomme. Den nye plan gaar 
ud paa at plante de unge trær i klynger, 500 meter i bredden eller 
saa; disse skal være saa vidt muligt perpendikulære i forhold til 
retningen af de fremherskende skadelige vinde. Desuden opdæmmes 
mange af de store strømme, for at danne kunstige sjøer, paa hvis 
bredder unge trær kan plantes. 

Trær plantede paa stepperne slaar i almindelighed rod og vokser 
godt i nogle aar, optil femten eller tyve aar. Men ved enden af denne 


tid begvnder de ofte, tilsyneladende uden nogen aarsag, pludselig at 


visne og dø ud. Den rimeligste forklaring er, at deres rødder, naar 
de har naaet en vis dybde i jorden, støder paa giftige mineralske 
stoffe, der viser sig at være skjæbnesvangre for deres trivsel. 
Allerede i to aars alderen øver de unge buske en mærkbar ind- 
flydelse paa dyrkningen ved at holde sneen tilbage. Ved den tid, 
de er fem aar gamle, bedækkes de nærliggende stepper om vinteren 
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med et stadigt sne-leie, der gjennemsnitlig er mere end %/4 meter tykt, 
hvorved jordbunden under værges mod frosten. 

Der er mange tegn paa, at Rusland i fortiden har havt en langt 
større befolkning end nu, og den almindelige mening blandt russiske 
skog-kyndige er, at stepperne var skog-bevoksede for ikke saa lang tid 
siden. Hvis dette er rigtigt, vil de anstrengelser, der nu gjøres for 
at raade bod paa disse forhold, visselig krones med held. 

At de keiserlige skoge forvaltes med stor dygtighed, fremgaar 
deraf, at indtægten af dem stadig vokser, og nu beløber sig til næsten 
9 millioner kroner aarlig. 

Andre lande i Europa, som f. eks. Frankrige, Østerrige, Tysk- 
land, for ikke at tale om Sverige, har ogsaa naturligvis rettet sin 
opmærksomhed paa skog-væsenet. Men hvor beundringsværdige end 
deres systemer er, formaar de nu ikke stort mere end at bevare, 
hvad de har igjen. Ogsaa i det indiske rige har man øinene 
oppe for skog-væsenets store betydning, og det indiske skog-opsyn 
er en af forvaltningens vigtigste grene. 

Intet land kan dog haabe at konkurrere med Rusland i trælast 
paa verdens-markederne. 


Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 


(Fortsættelse). 
XIVE 
pD: gik nedad cypres-alleen, der førte til havet, der laa i maaneskinnet 
sølv-glinsende helt ud til horisonten; bølgerne slog mod —kalk- 
klipperne. 

De satte sig paa en halv-rund sten-bænk. 

Arsinoé viste Julian Akropolis-høien med Partenons neppe synlige 
søile-rader og fortsættende samtalen fra deres første møde, sagde hun: 

»Se hvor smukt det er, Julian . . . Og det vil du rive ned?« 

Han taug og sænkede sine øine. 

»Jeg har ofte tænkt paa det, som du sagde mig sist, det om ydmyg- 
heden,« fortsatte hun sagte. »Var Aleksander, Filips søn, ydmyg? Og 
var ikke han stor og herlig ?« 

Julian taug. 

»Og Brutus, Brutus, der myrdede Cæsar! Dersom Brutus havde 


276 Julian den Frafaldne. 


vendt den venstre kind til, naar man slog ham paa den høire, tror du 
han havde været større da? Eller kanske I gallilæere anser ham for en 
forbryder? Hvorfor synes det mig undertiden, at du Julian er en hykler, 
og at dine sorte klær ikke passer dig rigtig?« | 

Hun vendte sig heftig imod Julian og saa stivt paa ham, mens 
maanen lyste hende i ansigtet. | 

»Hvad er det, du kræver af mig?« mumlede Julian truffen. 

»Jeg vil, at du aabent skal vise dig som min fiende,« raabte den 
unge pige. »Enkelte gange tænker jeg, at det ikke vilde have saa meget 
at sige, om Athen og Rom blev ødelagt; ti det er rigtigere at brænde et 
lig end at lade det ligge ubegravet. Og alle vore venner, grammatikerne, 
talerne, digterne, som smigrer keiseren, er forstenede levninger fra Græken- 
land og Rom! Ja I kan triumfere, I gallilæere! Snart vil der ikke være 


andet igjen paa jorden end lig og ruiner. Og. du, Julian . . . Nei! Det 
er umuligt. Jeg kan ikke tro, at du er sammen med dem mod hellenismen 
— mod mig !« 


Julian stod opreist foran hende, bleg og stum. Han vilde gaa, men 
hun tog hans haand og holdt ham tilbage. 

»Sig mig, at du er min fiende,« sagde hun i en udfordrende, 
saarende tone. 


»Arsinoé — hvorfor? . . .< 
»Sig alt . . . Jeg vil vide det. Føler du ikke, at vi staar hinanden 
nær? . . . Eller — er du ræd?« 


»Om to dage forlader jeg Athen,« mumlede Julian. 

»Hvorfor? Hvor skal du hen?« 

»Keiseren har kaldt mig til hoffet . . . kanske det blir døden. Jeg 
har en følelse af, at jeg ser dig for siste gang . . .< 

>Julian, du tror ikke paa Ham,« raabte Arsinoé og søgte at læse i 
'munkens øine. 

»Sagtere, Ssagtere !« 

Han reiste sig forsigtig og saa sig speidende om paa veien, der 
lyste i maaneskinnet, paa buskene, ja selv paa havet, som om han frygtede 
for at se en af keiserens spioner dukke op. 

- Derefter vendte han tilbage og satte sig rolig. Han bøiede sig 
frem og nærmede sine læber til Arsinois øren saa tæt, at hun følte hans 
varme aande; ordene kom hurtig og stødvis: 

»Tro paa Ham . .. Hør, unge kvinde, jeg skal nu sige dig noget, 
som jeg aldrig har vovet at sige noget menneske. Jeg hader gallilæeren . . : 
Men jeg har løiet, lige fra jeg kom til skjels aar og alder. Løgnen har 
gjennemsyret min sjæl, har hyllet sig om den, som dette sorte klædebon 
om mit legeme. Husker du sagnet om Nessos' skjorte, der var gjennem- 
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trængt af gift? Herakles rev den løs, og om end stykker af kjødet fulgte 
med, var han dog frelst. Jeg kvæles af den gallilæiske løgn . . .< 

Ordene faldt hurtig, med synlig anstrengelse. Arsinoé saa paa hans 
ansigt, der næsten ikke var at kjende igjen, rent ophidset af had og lidelse. 

»Berolige dig min ven,« mumlede hun, »sig mig alt; jeg vil forstaa 
dig bedre end de fleste.« I EE 

»Jeg skulde gjerne tale, men jeg kan ikke,« haanlo Julian. »Jeg 
har tiet saa altfor længe. For dem, som er faldne i deres hænder, er alt, 
slut, Arsinoé. Disse ydmyge vismænd har en evne at omforme, lære en 
at lyve og hykle saa vel, at det til slut blir rent umuligt at blive sig 
selv igjen !« 

Blodet steg ham til hodet, stormede er hans aarer, og med 
sammenbidte tænder mumlede han: 

»Feighed, gallilæisk feighed er det at hade sin fiende, som jeg hader 
Konstantius, og alligevel tilgive ham, krybe for hans fødder som en slange, 
bønfalde ham med ydmyge kristelige lader: »Et aar, lad din svaghodede 
slave Julian endnu faa leve et aar, om det maatte behage dig, du Herrens 


elskede . . .«< Aa, for en usselhed !4 
»Nei, Julian,« protesterede Arsinoé. »Du skal seire! Løgnen dl 
være din styrke ... . Husker du Æsops fabel om æslet i løve-huden? 


Den passer her, bare vi snur den helt om: løven i æsel-huden det er du, 
helten i munke-dragten! Og som de skal blive forfærdede, naar du pludselig 


viser klørne . . . Hvilken glæde og hvilken skræk! Sig, at du vil HE AG 
magten !« 

| »Magten!« raabte Julian, som clektriseret bare ved lyden af ordet; 
i dybe drag aandede han ind den friske natte-luft . . . »Magten! Aa, 


bare et aar, nogle maaneder, nogle dage og jeg skulde lære disse krybende, 
sjedske mennesker betydningen af deres herres ord: »Giver keiseren, hvad 
keiserens er!« Jeg sværger ved solens gud, at de skulde gjengive keiseren 
helt ud, hvad der tilkommer ham.« 

Han løftede hodet, øinene straalede af mod og begeistring, og hans 
ansigt var som forynget. Arsinoé saa smilende paa ham. Men straks efter 
sank hans hode ned, han lænede sig tilbage paa bænken og rent af vane 
lagde han armene over kors paa brystet, slig som munkene pleier. 

>Nei, nei, hvorfor disse gjøgle-billeder. Det vil aldrig ske. Jeg vil 
gaa til grunde. Hør! Naar jeg den hele dag har ligget paa knæ i kirkerne, 
bøiet over relikvierne, og kommer hjem til min bolig brudt og træt, ligger 
jeg natten igjennem paa min seng og hulker; jeg bider i mine klær for 
ikke at skrige af smerte. Du forstaar ikke, Arsinoé, hvad det vil sige at 
have levet i rædsel og frygt for gallilæeren i over tyve aar uden at kunne 
dø; ti vi, vi andre kristne, er ligesom slangerne, hvis skilte dele gror sammen, 
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selv om de er hugget af . .+.. Jeg har søgt trøst snart sagt alle steder, 
hos teurgerne og de vise. Forgjæves. Jeg er hverken det ene eller det 
andet. Jeg er en stakkar og vil blive det bestandig. At være stærk og 
frygtelig som djævelen ... min eneste bror ... Men hvorfor, hvorfor kan 
jeg ikke glemme, at skjønheden eksisterer? . Hvorfor har du vist dig for 
mig, du grusomme ?« 

I en øieblikkelig bevægelse slyngede Arsinoé sine nøgne arme om 
Julians hals, og trak ham saa heftig tæt ind til sig, at han følte hendes 
friske legeme: 

»Om nu jeg, unge menneske, var kommen til dig som en sandsigende 
Sibylle for at spaa dig seir? Du alene er levende blandt de døde. Du 
er stor! Hvad har det at sige, at dine vinger ikke er hvide som svanens, 
men sorte, at dine klør ligner rovfuglenes!. Jeg elsker alle dem, som kan 
gjøre oprør, og som er forstødte, hører du, Julian! Jeg elsker de store 
ensomme fugle mere end de hvide svaner. Alene... Bliv endnu større 
og endnu uslere, og hav mod at være det helt til slut. Men uden at 
skamme dig: det er bedre at lyve end at ydmyge sig. Frygt ikke hadet, 
det skal være den bærende kraft i dine vinger. Vil du, at vi skal slutte 
et forbund: du skal give mig magten, og jeg skal give dig skjønheden? 
Vil du, Julian?« | | 

Gjennem den antike peplums lette folder saa han paa ny, som paa 
palæstraen, de rene linjer af den jagende. Artemis” nøgne legeme og 
det syntes ham, som om det skinnede ømt og gyldent gjennem det lette 
stof. Hodet var vendt mod ham og i det halv-lyse skjær fra maanen 
saa han, at der nærmede sig hans læber et par andre læber, smilende og 
overmodige. ; 

Et øieblik tænkte han, at han maatte reise; hun elsker mig ikke 
og vil aldrig elske mig. Hun vil alene magten . .. 

Men straks efter føiede han til med et træt smil: 

»Vel, er det et bedrageri . . . saa lad det være !« 

Og Arsinoés kys trængte til hans hjerte som kulde, dødens kulde. 

Det syntes ham, som om selve Artemis var steget ned til ham og 
omfavnede ham som en flygtende straale. 

Den følgende morgen mødte Basileos fra Nazianz og Gregorius fra 
Cæsarea Julian i en af Athens kirker. Han laa paa knæ og bad. De to 
venner saa paa ham med overraskelse. Aldrig før havde de seet et saa 
dant udtryk af ren ydmyghed i hans træk. 

»Bror,« sagde Basileos til Gregorius, »vi har syndet: ham, som vi 
har anklaget i vore hjerter, er en retfærdig.« — 

Gregorius bøiede hodet. 
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>Herren tilgive mig, dersom jeg har taget feil,« sagde han langsomt, 
uden at vende sit dybe, gjennemtrængende blik fra Julian. »Men husk 
paa, Basileos, hvor ofte djævelen, løgnens fader, viser sig for os mennesker 
i skikkelse af en lysets engel.« 


XV. 


Morgen-solens straaler faldt ind i rummet og skinnede paa de røde silke- 
tapeter, der kastede rødlige reflekser. En lampe, der havde formen af en 
delfin, lyste blegt; paa lampe-foden laa forskjellige krøl-jern og barber-sager. 

»Person? Hvem er denne guddommelige person i tre-enigheden. Der 
er ikke et menneske, som kan begribe det. I hele nat har jeg ligget og 
tænkt paa dette uden at faa sove et øieblik. Jeg opnaaede ikke andet 
end at faa en afskyelig hodepine.« 

Den talende var en mand af et anseeligt ydre med haaret opsat paa 
samme maade som de høiere geistlige eller de asiatiske stor-mænd. Det 
var den hellige keiser Konstantius” over-barber og parykmager. 

Rage-kniven dansede i hans dygtige haand med en ynde og en rent 
uforlignelig lethed; barberen syntes at udføre en hemmelighedsfuld hellig 
ceremoni. Under barberingen viftede to ynglinge keiseren med fine skjærme 
i form af seraf-vinger, lig dem, som diakonerne brugte til at holde fluerne 
borte fra det hellige sakramente under guds-tjenesten. Barberen var netop 
færdig med høire side og begyndte paa venstre, der var omhyggelig ind- 
sæbet med en arabisk sæbe, som kaldtes Afrodites skum. Idet han bøiede 
sig over Konstantius" øre, hviskede han, saa at ingen anden kunde høre det: 

»O, herre, du Guds elskede, alene din omfattende aand kan afgjøre, 
hvilken person der er Faderens, Sønnens og den Helligaands. Hør ikke 
paa biskoperne, men gjør som du vil, ikke som de. Det sømmer sig ikke, 
at du skulde underkaste dig Athanasius, patriarken fra Alexandria. Skaberen 
selv vil nok undervise din hellighed om, paa hvem og hvorledes dine under- 
saatter skal tro. Saa vidt jeg kan forstaa, har arianerne ret i, at der var en tid, 
da sønnen ikke eksisterede. Selv om de tre personer i guddommen .. .« 

Men i dette øieblik var Konstantius optaget med at se sig i et stort 
speil af poleret sølv, og idet han lod sin haand glide over den netop ragede 
høire kind, afbrød han barberen: 

»Jeg synes ikke, jeg er rigtig glat. Hvad? Du faar fare over endnu 
en gang. — Hvad var det, du sagde, om de tre personer i guddommen?« 

Barberen, der havde faaet en større pengesum af biskoperne fra Ursac 
og Valentin for at faa keiseren overtalt til en ny form for tros-bekjendelsen, 
hviskede en hel del i Konstantius" øren, medens hans kniv med en umaadelig 
smidighed for over keiserens hals, som om han vilde kjærtegne den. Men 
nu kom chefen for »de tause«, Paulus med tilnavnet Katena (lænken). Man 


080 Julian den Frafaldne. 





kaldte ham saa, fordi hans løgnagtige indberetninger omgav det offer, der 
var udvalgt, som ubrydelige lænker. Hans lidt kvinde-agtige ansigt var 
skjægløst og smukt — skulde man dømme ham efter hans ydre, kunde 
man tage ham for en beskeden yngling. Han havde sorte smægtende øine 
og bevægede sig lydløst med bløde, graciøse bevægelser. Udenpaa sin 
klædedragt bar han et bredt baand af dyb-blaa farve — et særligt tegn 
paa keiserens gunst. 

Paulus Katena gav barberen et venligt, men bestemt vink om at fjerne 
sig og hviskede i Konstantius' øre: 

»Dette har jeg opsnappet i nat. Behag at læse.« 

Konstantius greb ivrig et brev af Paulus haand, aabnede det og læste. 

»Smaatterier !« mumlede han. »Retoriske forsøg. Han sender hundred 
flasker vin som gave til en sofist og skriver én lovtale over frugter og . . .« 

»Aa, det er et kneb,« bemærkede Katena. 

>Tror du?« spurte Konstantius — »har du beviser?« 

»Nogle.« 

»Vel, enten er han saare behændig, eller . . .« 

»Hvad vil Eders værdighed sige?« 

>Eller saa er han uskyldig.« 

»Som du vil,« stammede Paulus. 

»Som jeg vil? — Jeg vil være retfærdig, ret og slet retfærdig, ved du 
ikke det? Jeg mangler beviser.« 

»Vent, vi skal nok finde dem.<« 

En anden rapportør nærmede sig, en ung perser ved navn Merkur, 
brød-forvalter ved hoffet. Han var ikke mindre frygtet end Paulus Katena; 
for at behage ham kaldte man ham drømmenes herre. Naar Merkur hørte 
om en drøm, der kunde udlægges uheldigt for keiserens person, sendte han 
en indberetning herom. Mange havde med sin formue og fremtid maattet 
betale for, at de i drømme havde seet, hvad de ellers aldrig havde seet. 
Hof-folkene forsikrede, at de led af søvnløshed og misundte de fabelagtige 
indbyggere af Atlantis, om hvem Plato fortæller, at de sov uden nogen 
gang at drømme. Perseren fjernede de to ætiopiske evnuker, som var i færd 
med at snøre de grønne med guld broderede sandal-remme paa keiseren. 
Han kyssede keiserens fod og saa op paa ham som en hund, der venter 
sin herres befaling. 

»Gid den evige maa tilgive mig !« sagde den lille Merkur, »jeg kunde 
ikke lade være at skynde mig til dig. Gaudantius har havt en ond drøm. 
Du har vist dig for ham i en iturevet kappe og kronet med tomme aks.« 

»Hvad betyder det?« 

»De tomme aks forkynder hungers-nød og det iturevne purpur . ... 
jeg vover ikke . . .< | 
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»Sygdom?« | 

»Kanske endnu værre. Gaudantius” kone har sagt mig, at han vilde 
raadspørge augurerne. Gud maa vide, hvad de har sagt ham !« 

»Vel, vi kan tale om det senere, kom igjen i aften.« 

»Nei, straks. Tillad et lidet spørsmaal. Det angaar sagen med 
bord-dugene.« 

»Hvilke bord-duge?« 

»Har du glemt det? Ved en fest i Akvitanien var bordet dækket 
med to duge med purpur-bræmme, der var lige saa brede som de paa 
keiserens kappe.« 

»Over to fingre brede? Jeg har bestemt ved lov, at to fingre på 

»Aa, meget mere . . . Kan man billige en saadan vanhelligelse?« 

Merkur havde endnu mere at berette. 

»I Delfi var der født et misfoster med fire øren, fire øine, to næser og 
helt bedækket med haar. Augurerne siger, at det er et daarligt varsel . . . 
at det hellige keiserdømme vil blive delt . . .< 

»Vi faar se... Skriv op alt og lad mig faa det.« Keiseren fuldendte 
sit morgen-toilette. Han saa sig endnu en gang i speilet og anbragte et 
let strøg af rød sminke paa sine magre brune kinder. Evnukerne bragte 
den dalmatiske keiser-dragt, der var aldeles stiv af guld og stene, ud- 
broderet med løver og drager paa et violet-agtigt purpur. 

Keiseren begav sig derefter til paladsets store sal, hvor der den 
dag holdtes et kirkemøde. 

Palads-vagten, palatinerne, dannede en dobbelt række paa veien, de 
stod stille som statuer og holdt deres lange landser i kors over ham. 

Konstantius banner, Labarum, der var prydet med Kristi monogram, 
bares af en officer. De stummes garde gik i spidsen og paabød med 
haand-bevægelser taushed til alle dem, de mødte. 

I galleriet kom keiserinden Eusebia Aurelia keiseren imøde. Det 
var en allerede moden kvinde med et blegt, træt ansigt, med fine og ædle 
træk. Iblandt kunde hendes gjennemtrængende øine lyse op af et smil. 
Keiserinden lagde armene over-kors paa brystet og fremsagde med bøiet 
hode den vanlige morgen-hilsen. 

»Jeg kommer for atter at glæde mig ved synet af dig, min af Gud 
saa elskede ægtefælle. Hvorledes har din hellighed behaget at sove?« 

Derefter gav hun de ledsagende hof-damer et tegn til at fjerne sig 
og sagde i en mere ligefrem tone: | 

>Julian vil fremstille sig for dig idag. Tag nu vel imod ham og 
fæst ikke lid til indberetningerne. Det er en stakkels uskyldig yngling. 
Gud vil gjengjælde dig, dersom du giver ham din gunst, herre!« 

»Du gaar i forbøn for ham?« 
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Mand og hustru vekslede et hurtigt øiekast. 

»Jeg ved,« sagde hun, »at du altid har mistro til mig, saaledes ogsaa 
nu. Julian er en tro slave. Negt mig ikke . .. Vær god mod ham.« 

Og hun gav ham et af disse smil, som lige indtil denne dag havde 
øvet sin uimodstaaelige virkning paa keiserens hjerte. 

Gjennem en dør, der var skilt fra den store sal ved et forhæng, 
bag hvilket keiseren gjerne lyttede til det, som gik for sig i raads-salen, 
kom en munk med raget isse og klædt i en kappe med hætte af grovt tøi. 
Det var Julian. 

»Jeg hilser min velgjører, den seirrige og herlige keiser Augustus 
Konstantius. Maatte din hellighed tilgive mig.« 

>Vi er lykkelige over at se dig, min søn.« Julians fætter rakte 
høimodig sin haand frem til kys, og Julian kyssede denne haand, der var 
plettet af blod fra hans far, hans bror og saa mange af hans slægt. 

Derefter reiste han sig, bleg, med de skinnende øine fæstede paa 
sin fiende. Han knugede skaftet af en dolk, som han havde skjult i en 
fold af sine klær. Keiserens graa øine skinnede af hovmod. Han var 
mer end et hode mindre end Julian, bred over skuldrene, kraftig og tæt- 
bygget med store fødder som hos en krigsmand, der er vant til lange ridt. 
Hans tynde læber var strengt lukkede som hos folk, der fremfor alt liker 
orden og punktlighed. | 

Julian fandt ham afskyelig. Han følte et rent dyrisk raseri opstaa 
i sig. Uden magt til at kunne sige et eneste ord, sænkede han sine øine 
og sukkede dybt. 

Konstantius smilte, han troede, at den unge munk ikke kunde udholde 
hans keiserlige blik og var blet forvirret af den overmenneskelige majestæt 
hos den romerske keiser. 

Han sagde derfor med nedladende velvilje: 

>Frygt ikke. Reis med fred. Vor godhed vil ikke volde dig noget 
ondt, og for fremtiden vil vi overøse den faderløse med vore velgjerninger.« 

Julian gik ind i salen, hvor kirke-mødet holdtes, og keiseren gav sig 
til at lytte bag forhænget. (Forts.) 


Ligtorne. 


(Efter dr. Louis Robinson i North American Review). 





opfører »ligtorne« blandt »hud-sygdomme<« og nævner 
dem som en almindelig aarsag til haltende eller ialfald hinkende 
gang. Men for den grundigere forskning staar det som en klar sag, 
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at de egentlig burde betragtes som en af de nyttige erhvervelser for 
menneske-kroppen, og at de, istedenfor at foraarsage, oprindelig har 
tjent til at forebygge haltning og hinkende gang. Der skal nemlig 
ikke megen videnskab til for at fatte, at den tid menneske-slægten, 
ved at kapsle sine fødder ind i stivt skotøi, har ageret hov-dyr, er 
for ganske kort at regne mod det tidsrum, hvori den har maattet 
optræde barbenet. I gode gamle dage, da alle menneskens børn — 
færdedes i skog og mark efter bytte for ikke at sulte ihjæl, var det 
en ganske anderledes vigtig sag end nu til dags at være rask til bens. 
Men siden hine tider, da vore forfædre alle til hobe var »vilde«, er 
der liden eller ingen ændring foregaaet med menneske-kroppen i 
organisk henseende. 

Naturen har ikke rukket at lempe sine metoder for praktisk af- 
hjælp af kroppens svage sider efter kulturens behov; som naturen 
hele den endeløse stenalder ned igjennem pleiede at sætte sig i be- 
vægelse for at værne og styrke kroppen i kampen for tilværelsen, 
slig vedblir den at fare frem selv under den mest forfinede civilisation. 
Sine vaner fra barbenthedens hundred-tusener af aar har den ikke 
lagt af, fordi de senere aarhundreders kultur har ført med sig brugen 
af sko. Huden, det organ hvor naturen i dette tilfælde driver sit spil 
til trods for al kultur, bestaar som bekjendt af to lag: inderst læder- 
huden (derma), som i sit fibre-væv huser et tæt netværk af blod-kar 
og nerver; yderst over-huden (epidermis), som under mikroskopet 
viser sig at være bygget af smaa horn-agtige celler, der ligger tæt 
i tæt som tegl-sten i en mur. Disse over-hudens celler er paa under- 
siden runde og myge, men paa ud-siden flade, tørre og stive. Den 
jævnlige berøring med wuden-verdenens ting slider og gnisser de 
yderste tørre og sprøde celler bort; men de næst yderste tager 
straks tjeneste i de afskalledes sted. Der, hvor huden er udsat for 
stadig og stærk gnissing, pleier den at værge sig ved en raskere 
og tættere ophobning af horn-celler. Saa længe den udsatte hud- 
flæk ikke angribes altfor haardt, sker denne raskere ophobning 
ganske normalt indenfra ved tilvækst af jævne celle-lag lig omfarene 
i en mur. Men paa de punkter, hvor de ydre horn-celler lider for 
stærk overlast, foregaar »muringen« indenfra med slig fart og kratt, 
at vedkommende lille parti af læder-huden, som har at levere nye 
overhud-celler i slig overflod, buger sig op som en lav vorte, for 
at faa saa meget større overflade paa angjældende punkt til aflevering 
af flest muligt nye celler. Til regulering og til leverance af raastof 
blir denne vorte-agtige udbugning (papilla) forsynet med nye fine 
aare-løkker og nye fine nerve-tæger. | 
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Ganske tydelig viser dette sig paa den indre haand-flade og 
særlig paa finger-tupperne, hvor horn-cellerne er ganske overordentlig 
udsat for slidning; her er oven i kjøbet selve over-huden smaa-foldet 
for at øge den celle-frembringende overflade. Det aller beste eksempel 
er træde-ballerne under en hunds labber; her yrer det af smaa spidse 
vorter (i regelen er spidsen afslidt) som udgjør en betydelig øgning 
af den celle-fornyende overflade; og hver af disse horn-vorter sidder 
igjen paa en vorte-agtig udbugning af den aare-rige læder-hud. 

Endda mere udsat for slidning end haand-fladen er fod-fladen 
eller saalen. Her er der da ogsaa sørget rigelig for tilgang paa haard 
og seig hud; og overalt, hvor saalen eller tærne udsættes for særskilt 
stærk overlast, danner der sig smaa vorter omtrent som under 
hundens labber. 

Saa længe alle menneskens børn gik omkring barfod, havde det 
ingen nød i dette stykke. Straks en eller anden kant af foden, paa 
grund af en individuel vane i gang eller anden fod-brug, blev udsat 
for særlig stærk overlast, saa der blev fare for gnav-saar, dannede 
der sig straks paa vedkommende punkt smaa papiller eller udbug- 
ninger paa læder-huden, forsynede med blod-kar og nerver til frem- 
skyndelse af horn-cellers tilstrækkelige udvikling. Paa denne vis 
kunde en vild-mand, som dagstøt fik huden under tærne skrubbet, 
naar han maatte klatre op og ned langs fjeld-siden til og fra sin 
hule-bolig, alligevel bevare sin rørighed. O.s.v. Og fordi der stadig 
blev slidt paa vedkommende parti af huden, opstod der aldrig nogen 
overflødig fortykning der. | 

. Men et kultur-menneske, som kapsler sin fod ind i en kunstig 
hov, udsættes for tryk og »gnav« paa slige steder af foden, hvor 
naturen ikke har været betænkt paa at værne derimod. Som alt 
menneske-værk pleier vore kunstige hover at være noksaa ufuld- 
komne. Sko, som klemmer eller kipper — og hvem har ikke erfaring 
for det —, tirrer en eller anden nerve, som da ifølge sit væsen 
»melder af« til sit nærmeste hoved-kvarter eller kanske endda videre 
til kroppens central-myndighed. 

Øieblikkelig sendes der hjælp: rigelig forstærkning af blod- 
legemer, baade røde og hvide. Og for at bane disse hjælpe-tropper 
adgang til det betrængte sted i overflødig masse, buger læder-huden 
sig ud til en liden papille med nye blod-kar, som straks sættes 
under opsyn af nye, hidsige nerve-fibrer. Og saa tager det hele 
talrige hjælpe-korps fat paa god gammel maner med at mure lag 
paa lag af seige celler rundt omkring papillen og klemmer paa med 
dette ustanselig. Skoen hindrer imidlertid, at de yderste lag af horn- 
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celler slides bort efter hvert. Resultatet af den stadige og flittige 
muring af nye celler indenfra blir da, at just paa det punkt, hvor 
»skoen trykker«, øges hudens tykkelse til en kompakt skorpe. Følgen 
blir, at skoens tryk stadig blir stærkere; vævene bag skorpen blir 
ømmere og ømmere. Papillens nye ivrige nerver melder af, at til- 
standen forværres, og ynker sig uafladelig. I hoved-kvarteret forud- 
sættes det — slig har det jo været i aartusener —, at hudens yder- 
flade lider forfærdelige tab af horn-celler; og nye forstærkninger 
sendes til det udsatte punkt. Og muringen indenfra fortsættes med 
stigende iver. Om en tid nytter det ikke at puffe de ny-murede 
celler udad mod overfladen; her er ophobningen allerede saa tæt 
og stiv, at skorpen ikke lader sig bøie mere udad. De nye celle- 
lag hobes da paa hinanden indad mod papillen selv, tættest i midten; 
der bygges altsaa en indad-vendt kegle, hvis top efter hver borer 
sig som en torn ind i papillens myge og nerve-rige væv. Nervernes 
jammer-bud naar til slut saa høirøstede frem til den træge selv- 
hersker over hele kroppens rige, hvem vi pleier at kalde »jeg«, at 
denne størrelse — der i regelen ikke orker at tage sig af alt det 
pirkeri, som foregaar rundt om i rigets udkanter — forarget beslutter 
at tage sagen i sin egen haand. »Jeg« trækker skoen af og skrider 
til en rask operation med kniven. Desværre, trods al sin over- 
bevisning om at være suveræn herre over sine lemmer, formaar 
»jeg« i hele sin majestæt ikke at bibringe sine ivrige stabs-officerer, 
nerverne, nogen forstaaelse af sagernes stilling. Nerve-staben har 
ingen betingelse for at fatte, at dens herre og mester ikke fremdeles, 
paa vild-mands vis flakker om i skog og mark barbent. 

Nu kan enhver indse, hvorfor lægerne regner ligtorne og 
»træler« for to forskjellige foreteelser. Ligtorne lader sig ikke fjerne, 
men gror indover og borer sig ned i de dybere væv. Træler i 
næverne eller under saalerne gror udad og skaller af. Man vil 
ogsaa fatte, at det greieste raad mod ligtorne er at skjære den 
opbulnede skorpe bort og saa sørge for rummeligere skotøi. Det 
nytter ikke at ville overbevise naturen om tilværelsen af en kultus, 
som kræver nye metoder fra naturens side. Det skulde da være, 
at »udviklingen« førte til, at samtlige individer med ligtorne blev 
udryddede som uskikkede for tilværelses-kampen, saa efterslægten 
arvede anlæg til at gaa med trange sko, uden at det gammeldagse 
papille-apparat træder i virksomhed der, hvor skoen klemmer. 

Endnu en omstændighed ved ligtorne fortjener opmærksomhed. 
Den, som har iagttaget uskoede heste eller jæter-hunde i vaadt veir, 
vil have lagt mærke til, at deres hover og fod-baller blir myge og 
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slides lettere da end i tørt veir. Vore forfædre maatte smukt drage 
paa jagt i alskens føre; ogsaa de kom da, lig hundene og de uskoede 
heste, i skade for at slide sine træler under fod-saalerne uvanlig 
raskt. Men nu er det kjendt nok, at naturen har sørget for at 
afhjælpe det behov for raskere tilvækst af nye horn-celler, som 
vaadt veir fremkalder. Selv heste som faar staa paa stalden, eller 
hunde som holdes inde i raa-veir, pleier at te en raskere vækst af 
hover og træde-puder i den tid paa aaret, da det pleier at regne, end 
ellers. Ja, selv under en længere periode af raa-veir til uvanlig tid 
indtræder denne ekstra forsyning med nye horn-celler. Hvad der 
egentlig fremkalder denne stærkere tilstrømning af blod til fødderne 
1 vaadt veir, kan man ikke nærmere pege paa. Muligens spiller 
luft-trykkets ændring en rolle; men der er intet i veien for at antage, 
at organismen i mange tilfælde har midler, vi ikke kan opdage, til 
at »kjende det paa sig«, naar der forestaar regn. Sikkert er det 
ialfald, at man f. eks. hos fugle kan spore en evne til at indrette 
sig mod væde, en god tid før barometret siger fra. 

Et sligt regn-barometer har kultur-mennesket i sine hette 
Det er jo et gammelt ord, at ligtornene gror mod regn. ' Forklaringen 
paa dette fænomen vil falde af sig selv, naar man har fulgt med i 
ovenstaaende fremstilling. 

Under normale omstændigheder pleier en øgende følsomhed i 
en bestemt del af kroppen at vidne om en øgende livs-virksomhed 
i angjældende lem eller krops-del. Det stikker i, at vedkommende 
nerver, der gjør tjeneste som bud og som opsyn med ernæringen, 
under saadanne omstændigheder holder sig særlig vaagne. Smerte 
er altid et udtryk for irritation af en nerve, i regelen ved tryk eller 
.Stramning. Naar ligtornene gror mod regn, betyder det, at den 
blod- og nerve-rige papille faar det travlt med at skaffe nye horn- 
celler til veie istedenfor dem, som væden (i den barbente natur- 
tilstand) vilde bidrage til at fjerne. Hud-skorpen begynder at vokse 
og øger sit tryk indad — og man føler det som et barbarisk stik i 
taaen. Alt sammen et nyt udslag af den veir-kloge gamle nerve- 
stabs envise maade at optræde paa. Nerve-staben tror ikke paa 
skotøi; den fik sin uddannelse tusen aar, før sligt juks blev sat ind 
i verden, og den har nu sin egen kjære gode gamle metode for 
 udrustning af fødder mod raa-veir. 
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Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer 
og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tids- 
skriftpresse hentede opsæt. Den medtager alt, 
der bør kjendes af den læsende almenhed, 
enten den er enig med vedkommende forfatter 
eller ei. — Redaktionens egne meninger finder 
man i de redaktionelle artikler. 
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Kristiania, 25. april 1901. 


Opmærksomheden har i den siste 
tid i ikke ringe grad samlet sig om 
tremagts-forbundet. En italiensk 
eskadre har aflagt besøg i Toulon, 
hvilket har fremkaldt en række festlig- 
heder, ved hvilke præsident Loubet 
og den italienske konges onkel, her- 
tugen af Genua, har udvekslet ven- 
lige og høflige skaal-tåler. I den 
anledning har verdens-pressen havt 
det meget travlt med at drøfte spørs- 
maalet, om Italien skulde have til 
hensigt at svigte tremagts-forbundet 
og slutte sig til Frankrige-Rusland. 
Men til besvarelsen af dette spørs- 
maal har Touloner-festlighederne givet 
et meget magert materiale. Hertugen 
af Genua betegnede forholdet mellem 
Frankrige og Italien som »meget 
venskabeligt«, og præsident Loubet 
udtalte, at det hjertelige forhold 
kunde »blive endnu 
men om han dermed vilde antyde 
muligheden af et fransk-italiensk for- 
bund er ikke godt at sige. At det 
italienske flaade-besøg i Toulon be- 
tyder en venskabelig tilnærmelse mel- 
lem Italien og Frankrige er utvilsomt; 
men fra et venskabeligt forhold og 
til et forbund er et meget langt 
skridt. At den spænding og mis- 
stemning som tidligere har bestaaet 
mellem Frankrige og Italien nu er 
blet afløst af venskabeligere følelser, 


inderligere«; 
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kan kun glæde alle freds-venner i 


disse krigs-svangre tider. 


Omtrent samtidig med Toulon- 
festlighederne har den unge tyske 
kronprins aflagt et besøg i Wien, 
hvor han er blet modtaget med paa- 
faldende hjertelighed. OQOgsaa denne 
begivenhed har faaet et politisk an- 
strøg, og det synes som om man i 
Østerrige har villet vise, at man der 
ikke nærer noget som helst mistro 
til Tyskland: Som bekjendt er keiser 
Vilhelm II. blet beskyldt for at nære 
planer, der vilde berettige Østerrige 
til en saadan mistro. Qnde tunger 
har jo nemlig talt om, at den tyske 
keiser efter Frants Josefs død skulde 
vilde beslaglægge hele Østerrige, gjøre 
Wien til en provins-by og sikre 
Tyskland adgangen til Middelhavet. 
Hvorvidt der ligger noget sandt til 
grund for disse beskyldninger, er ikke 
godt at sige; men under de nu- 
værende forholde i Østerrige ligger 
det ialfald temmelig nær at tillægge 
den tyske keiser saadanne planer. 
Vil det svage baand, som sammen- 
holder de uensartede elementer, hvoraf 
det østerrigske monarki bestaar, vare 
ud over keiser Frants Josefs død? 
Det er et spørsmaal, som bringer 
erfarne politikere til at ryste paa 
hodet. Og et spørsmaal, som paa 
det nøieste hænger sammen hermed 
er ogsaa dette, om den østerrigske 
tronfølger vil være sin opgave voksen. 
Nylig har denne fyrste, erkehertug 
Franz Ferdinand, henledet op- 
mærksomheden paa sig ved et skridt, 
som ikke er skikket til at vække 
tillid til hans takt og klogskab. Han 
har nemlig overtaget , protektoratet 
over den katolske skole-forening i 
Wien og samtidig holdt en tale, 
hvori han ikke nøiede sig med at 
udtale sig mod den katolske Løs-fra- 
Rom-bevægelse, men endog gik saa 
vidt som til at betegne denne som en 
»Løs-fra-Østerrige-bevægelse«. Ved 
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disse ord har han brændemærket som 
forrædere tusener af østerrigere, der 
har vendt den katolske kirke ryggen 
for at gaa over til protestantismen, 
og hans tale har vakt. et voldsomt 
røre over hele riget. At erkehertug 
Franz Ferdinand er kirkelig sindet, 
har længe været en bekjendt sag; 
men det er dog skikket til at over- 
raske, at han som fremtidig keiser 
stiller sig i spidsen for en klerikal 
kamp-forening. Hans tale synes at 
have givet signalet til en voldsom 
klerika! agitation i Østerrige bl. a. ved 
processioner og demonstrations-tog. 
- Ikke blot i Østerrige, men ogsaa 
i Spanien trænger det klerikale spørs- 
maal sig frem i forgrunden. Ved- 
tagelsen af forenings-loven i Frankrige 
synes at have givet det spanske og 
portugisiske folk mod til at rette 
kraftige angreb paa de geistlige orde- 
ner. Men medens den klerikale kamp 
i Frankrige er blet udkjæmpet inden- 
for parlamentets vægge, griber i Spa- 
nien og Portugal selve folket ind. 
Dag efter dag bringer telegrammer 
om bevæbnede anfald paa klostre, 
og politiet synes for svagt til at holde 
mængdens uvilje i tømme. Paven 
har i en skrivelse til kardinal-patri- 
arken af Portugal strengt fordømt 
denne forfølgelse af kloster-ordenerne 
og leveret et forsvar for jesuiterne; 
men han angiver intet middel til at 
udjævne den modsætning, som er 
opstaaet mellem præsteskabet og be- 
folkningen. Klart er det, at skylden 
ikke overveiende kan ligge hos be- 
folkningen, og at først og fremst de, 
mod hvem denne forbitrelse har reist 
sig, maa forandre holdning. 


England. 


Den engelske finans-minister Hicks- 
Beach har forelagt Underhuset et bud- 
vet, som har vakt den største util- 
fredshed og uro over hele England. 
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Sir William Harcourt betegnede det 
straks ved forelæggeisen som det 
sørgeligste budget, der var blet frem- 
lagt for Underhuset. Det viser sig, 
at den syd-afrikanske krig hidtil har 
kostet 2,664,000,000 kroner, og ifølge 
Harcourts mening vil den, før den er 
forbi, have slugt ikke mindre end 
3,600,000,000 kroner eller alt, hvad 
England har opsparet i de siste 50 
aar. At der under disse forholde 
føies tunge bly-vægter til John Bulls 
skatte-byrde er selvsagt. Indtægts- 
skatten, som ved krigens udbrud ud- 
gjorde 8 pence af hvert pund sterling 
og ifjor blev forhøiet til en shilling, 
er nu blet yderligere forhøiet med 2 
pence, og skjønt regjeringen er blet 
bemyndiget til at optage et laan paa 
60 millioner pund sterling, har dog 
Underhuset maattet vedtage en følelig 
indførsels-told paa sukker og — hvad 
der er det betænkeligste — en ud- 
førsels-told paa stenkul af en shilling 
pr. ton. Denne siste foranstaltning 
vil ganske vist ikke direkte gjøre sig 
gjældende som en byrde for det 
engelske folk; men den kan indirekte 
faa de mest skjæbnesvangre økono- 
miske følger for landet. Indsigts- 
fulde national-økonomer har specielt 
i den engelske skibsfarts interesse 
advaret mod indførelsen af denne told 
og spaaet, at den vil tilføie den engel- 
ske national-velstand alvorlig skade. 
Tiden vil vise, hvorvidt denne spaa- 
dom holder stik. Foreløbig synes 
kul-tolden at have fremkaldt en saa- 
dan uvilje, at det er et spørsmaal, 
om ikke finans-ministeren vil se sig 


nødt til at foreslaa den ophævet eller 


ialfald modificeret. Som man kunde 
vente virker dette budget stærkt af- 
kjølende paa den imperialistiske stem- 
ning i England, og Chamberlain har. 
al grund til at være glad over, at ny- 
valgene til parlamentet foretoges, før 
denne kolde vand-straale havde faaet 
anledning til at virke. 
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Kina. | vildnis af vanskeligheder og intriger, 
I Peking har der forefaldt en | som skabes ved magternes trøstes- 
alvorlig ulykke, som nær havde | løse uenighed og kinesernes stadige 
kostet feltmarskalk grev Waldersee | rænkespil. For tiden raadslaar diplo- 
livet. En brand har ødelagt den a- | materne i de syv lange og brede 
den af Waldersee beboede del af | om den skades-erstatning, Kina skal 
keiser-paladset og krævet et menne- | betale. I urolighedernes begyndelse 
skeliv som offer, idet en fortjent | mente man, at Kina nok skulde faa 
officer, generalstabs-chef v. Schwarz- | betale de europæiske ekspeditioners 
hoff omkom i flammerne., Walder- | kostende og det med renter. Nu er 
see selv reddede sig med nød og | man for længe siden ophørt at tale 
neppe ud gjennem et vindu. om renterne og vil ganske vist være 
I Tyskland ønsker man vist af | tilfreds bare man faar en passende 
ganske hjerte, at grev Waldersee og | del af kapitalen dækket. De millioner, 
hans soldater var vel hjemme igjen; | som magterne tilsammen fordrer i 
ti hverken Waldersee selv eller Tysk- ! skades-erstatning, kan Kina ikke be- 
land har høstet synderlige laurbær | tale, og alle magter blir derfor nødt 
af »verdens-marskalkatet«. Det maa | til at slaa af; men hvor længe skal 
ogsaa være en høist utaknemlig op- | det vel vare, før man er blet enige 
gave at stevne frem gjennem det | om summerne? RIE, 


Literært kringsjaa. 





Dr. J. Brunchorst: Om arternes oprindelse. (H. Aschehoug & Co.). 

Denne bog er, hvad den udgiver sig for — en populær fremstilling. 
Saaledes som forfatteren har begrænset sit emne, behandler den vel udeluk- 
kende ting, hvorom der for tiden ikke er nogen strid, men som der for 
ikke ret mange aar siden stredes om med den aller største hidsighed, i 
hvilken strid de, der bekjæmpede de nye ideer, brugte mangehaande midler. 

Men om der end nu ikke mere for alvor hæver sig røster mod den 
egentlige udviklings-lære, saa er en udredning af læren og dens principer 
— populært fremstillet — derfor ikke mindre paakrævet; ti om end ordet 
udvikling tages i flæng som neppe noget andet, saa feiler man vel neppe 
ved at paastaa, at læren om arternes udvikling, den der har paatrykt hele 
nutidens tankegang sit præg, vel kun er bekjendt i navnet, ikke i virkelig- 
heden. Almen-skolerne hos os har endnu ikke optaget den i sine lære- 
bøger, og ingen har vel heller endnu hos os forsøgt det, vistnok ikke 
ganske lette arbeide at skrive en natur-historisk skole-bog på UG EG 
historisk grundlag. 

Som titelen angiver, omhandler bogen spørsmaalet om, hvorledes de 
forskjellige dyre- og plante-arter er opstaaede. Forfatteren gjør først rede 
for, hvad der ligger i begrebet »art<, og omtaler saa de forskjellige meninger, 
der efter haanden har gjort sig gjældende angaaende disse arters opstaaen. 
De ældste var, at alle de arter, som vi nu ser, er skabt slig, som de nu er, 
i tidens ophav Men efter som kjendskabet til fortidens, nu uddøde, talrige 
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organismer steg, kunde denne opfatning ikke længere holdes, og man maatte 
antage flere efter hinanden følgende skabelser. Som afløser af denne lære 
udformedes efter haanden udviklings-læren;, som den, der for tiden er den 
herskende, og som ved Darwins arbeider fik en saadan begrundelse, at al 
modstand -omsider er forstummet. | 

- Forfatteren har i det hele ikke gaaet længere end til at fremføre de 
grunde, som Darwins arbeider, og hvad der staar i den nærmeste sammen- 
hæng med dem, giver for udviklings-lærens rigtighed. Bogen behandler 
forholdsvis indgaaende alt, hvad der taler for udviklings-læren i modsætning 
til læren om forskjellige skabelses-akter, og denne udredning er givet saa 
fyldig og paa en saa letfattelig maade, stoffet er lagt saa vel til rette for 
læseren, at enhver vil kunne forstaa og tilegne sig bogens indhold. En 
del af eksemplerne og af billederne kunde man maaske tænke sig bedre; 
jeg synes, at man i forfatterens valg af billeder af og til kan mærke den 
mindre heldige" indflydelse' af, at det egentlig er en serie foredrag, man har 
for sig, og som ikke helt ud er omskreven til bogform. 

Efter den plan, som forfatteren har havt for sin bog, har han ikke 
medtaget de arbeider, der er gjort efter Darwins tid, og som væsentlig 
beskjæftiger sig med udviklingens veie og aarsager. I en saa elementær 
fremstilling som den foreliggende vilde dette ogsaa føre for vidt og kun 
lede ind paa diskussioner uden tilstrækkeligt grundlag. Han har kun be- 
handlet selve udviklings-læren, og derved holdt sig til et sted, hvor man 
nu har fast grund under fødderne. 

I det meget interessante slutnings-kapitel omtaler forfatteren menneskets 
forhold til det øvrige dyre-rige, men gjør derunder ogsaa et par bemærk- 
ninger om menneskets sjæl, bemærkninger, der heller burde være udeladte, 
da de uden nogen nærmere udvikling end han har givet, snarest er skik- 
kede til at forstyrre det indtryk, vi ellers gjennem hele bogen faar om 
skabningens enhed. Ke | 

Bogen indeholder en del gode og oplysende tegninger og er meget 
smukt udstyret. A..D. 
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— Den »blod-regns, som faldt over Italien 9—10 mars, viser sig 
at have et meget fint, men skarpt støv, som ved sky-pumper er hentet op 
fra Sahara og af samum-vinden baaret over Middelhavet. De enkelte støv- 
korn var saa at sige kapslet ind i luft; blev en glas-beholder fyldt med 
dette støv og dette saa ophedet i tør tilstand, begyndte det at hvirle om 
i beholderen, som om den havde været fyldt med en vædske. Men efter 
hvert som varmen drev luft-partiklerne ud, mistede støvet sin vædske- 
agtige bevægelighed. Blev støvet opløst i vand og saa ophedet, begyndte 
der en blære-dannelse saa livlig, at det saa ud som vandet fos-kogte. 
Som bekjendt har det samme fænomen været iagttaget tidligere, f. eks i 1870. 

— LHEiendoms-begrebet og opfalmingen af tyveri hos duer belyses ved 
følgende skildring af en kjendt syd-fransk due-ven. Han iagttog, hvorledes 
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en kraftig due-han byggede sig et rede af straa og pinder; men hver 
gang duen var fløiet bort for at hente nyt bygge-materiale, vips — der 
kom en kamerat og forsynede sig for sit brug af de pinder og straa, som 
var lagt paa plads. Eieren blev snart opmærksom paa det frugtesløse i 
sit stræv, men . fortsatte alligevel en tid. Men til slut blev det ham for 
broget; han satte sig paa lur i nærheden og opdagede sammenhængen. 
Rasende kastede han sig over tyven og gav ham med næb og vinger en 
vældig lusing, som denne ikke gjorde synderlig meget for at værge sig 
imod, inden han luskede af meget  skamfuld. For -iagttageren, som er 
due-kjender af rang, tog det sig uvilkaarlig ud, som om begge parter havde 
en bestemt opfatning af eiendommens hellighed og det sjofle i at nappe 
fra en kamerat for at spare sig selv lidt besvær. — En due-ven i Paris har 
fundet, at enkelte af hans duer byggede rede af haar-naale, som de pikkede 
op af veiene i Luxembourg-parken. 

—- Solen svinder ind med 23 centimeter i døgnet; saa PE resultatet 
af den berømte engelske astronom, Sir Robert Ball's nøiagtige beregning. 
Den minker altsaa 8 kilometer i hvert aarhundred. Solens tværsnit er 
1,376,000 kilometer, saa der jo fremdeles er lidt at tage af. 
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— 2670 kilometer elektriske baner var der i drift i 99 tyske byer 
den :1. sept. ifjor. - Den samlede spor-længde var 4255 km., og færselen 
besørgedes af 6000 motor- og 4000 tilhæng-vogne. Desuden havde 28 
stæder besluttet at skaffe sig elektriske baner. 

— Uhyre torv-myrer i Brasiliens indre høiland skal nu lægges under 
rationel drift af et tysk selskab. Baade ved og kul er overmaade dyre 
sager paa de kanter.! 

— Turbin-damipere har hidtil med held været forsøgt som torpedo- 
jagere; nu skal der i Glasgow sættes en damp-turbin-færge i gang, som 
skal gjøre 21 knob. Skibet blir 76 meter langt og 91/s meter bredt; 
maskinerne blir paa 3500—4000 hestekræfter og skal drive 3 skruer. 

— Qversvømmelserne i Ungarn har været en lande-plage, der har 
pleiet at true minst 3 millioner hektar af den frugtbare slette. I den siste 
mands-alder har der dannet sig lokale selskaber til bygning af dæmninger 
langs flod-bredderne, ialt 65 selskaber. Der er nu bygget 5000 kilometer 
dæmninger, hvoraf 2000 langs Donau. Ialt er hertil anvendt over 200 
millioner kroner. Men for dette udlæg har man øget landets grund-værdi 
med minst 11/32 milliard kroner. Endnu er der */2 million hektar at beskytte. 

— I Po-deltaet er der i de siste 25 aar ved tør-lægning af sump- 
land indvundet 90,000 hektar ager-jord, som nu giver en afkastning af 
280 kr. pr. hektar. 
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— 561/3 millioner indbyggere har 
efter folke-tællingen i december det 
Tyske Rige. 

— 500 aars jubilæum feirer netop 
værtshuset »Bratwurstglöcklein« i 
Niirnberg, hvor en gang Albrecht 
Direr, Hans Sachs og Peter Vischer 
pleiede at tilbringe sine kvælds-stunder 
ved et bæger vin. 

— 632,000 kroner kostede dron- 
ning Viktorias begravelse; deraf gik 
de 267,000 kr. med til befordring 
og forpleining af tropperne, 151,000 
kr. til underhold af de fyrstelige 
gjæster, 14,000 kr. til beværtning 
af fremmede sendemænd, 52,000 til 
sørge-stas, 77,000 til leie af vogne, 
jernbane-tog og dampskibe for lig- 
færden. 

— Lemberg i Galizien har mærke- 
lige myndigheder; selv undlader de 
at betale skat, og af frygt for at 
blive dragne til ansvar herfor lader 
de heller ikke skat drive ind hos 
de borgere, som ikke uopfordret be- 
taler. Der sidder mænd i by-raadet, 
som ikke har erlagt skat paa 24 
aar; bare de af by-kassen lønnede 
personer i by-raadet, lærere o. 1. 
faar sin skat trukket af i lønnen. 
- Pante-protokollerne kastes i kloakken. 
I alt staar der 60 pct. af byens 
skatter ubetalt, tilsammen hele 5 
millioner kroner. Den, som gjør 
vrøvl i sagens anledning, resikerer 
bare, at pante-fogden gaar hans dør 
forbi, om ogsaa han lader sin'skat 
staa ubetalt. 

— Sarah Bernhardt og Coquelin 
gjør fjasko paa sin store rund-færd 
i de Forenede Stater. Amerikanerne 
har som gode mnationalister fundet 


ud, at de nu kan være helt selv- | kjæmpe-damperen 


— Karlsbad har faaet en ny 
»sprudel«, som yder 800 liter kog- 
hedt vand i minutet. Der blir hver 
vinter boret i grunden, for at fore- 
bygge underjordisk opdæmning og 
deraf følgende ubeleilige udbrud af 
det kostbare mineral-vand. Ved en 
saadan prøve-boring i bunden af en 
hidtil stille kilde sprøitede nylig en 
straale sydende vand pludselig op 
og satte hele drikke-hallen under 
vand, saa arbeiderne maatte kaste 
værktøiet og springe til dørs, for ikke 
at blive skoldede af den dampend 
vædske. ER 
Dobbelt-kulsurt matrom feirer 
iaar sit 100 aars jubilæum. Det 
nyttige salt opdagedes i 180r af 
apoteker Valentin Rose i Berlin, der 
ogsaa fandt paa en metode til at 
paavise arsenik ved arsenik-forgift- 
ninger. — 

— 19,500 rigs-embedsmænd er 
ansat i de Forenede Staters hoved- 
stad Washington; tilsammen oppe- 
bærer de en aars-løn af 727/32 mill. 
kroner. | 

— 76 gram veier alt det tøi, en 
klassisk danserinde ved operaen i 
Paris bærer paa sig, naar hun op- 
træder. Silke-trikoten veier 17 gram, 
flor-kjolen 25/2 gram, snør-livet 221/» 
gram og skoene 11 gram. — Ft 
to-krone stykke veier 15 gram. 

— Over 30,000 galiziere er siden 
nytaar udvandrede til Tyskland for 
at finde arbeide. Landet har i et 
par aar gjennemgaaet en forfærdelig 
forretnings-krise paa grund af svindel 
og slet forvaltning. Befolkningen 
udgjør 67/3 millioner. 

— 570 tons kul i døgnet brænder 
»Deutschland<, 


hjulpne, hvad scene-kunst angaar. hvis kul-beholder rummer 4800 tons. 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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Sinai. 
(Efter Paul Glaue i Westermanns Monatshefte). 
or ethvert menneske er Sinai omgivet med en hellig nimbus; 
jøder og kristne har til alle tider æret det som lovgivningens 


bjerg. Berømt er Sinai- klostrets gamle bibliotek, der EO sjeldne 
og værdifulde haandskrifter. | 





Sassåf, Lovgivningens bjerg. 


... Den almindeligste reiserute, sjøveien til El Tor ved den 
Arabiske Bugt og derfra den to til tre dages landvei op til klostret, 
39 
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kunde vi, skriver forfatteren, ikke slaa ind paa af hensyn til pest- 
faren. Vi maatte tage den længere og mere anstrengende vei og 
begynde vort kamel-ridt allerede ved indgangen til Suez-kanalen; 
sent paa eftermiddagen brød vi op. Vort første hvilepunkt, som vi 
naaede efter to timers ridt, var Aiim Musa, Moses-kilderne; som et 
yndigt billede laa denne oase foran os midt i ørkenen, med nogle 
hundred trær, grønne og friske, af den forskjelligste art, høie dadel- 
palmer, tamarisker, akacier. Vi gjorde holdt paa et beskyttet sted; 
omkring vort pene, rummelige telt, hvori vi havde anbragt en del af 
proviant-kasserne, havde beduinerne i passende afstand slaaet sin 
leir. Flere baal blev antændte; derimellem laa kamel-sadler, føder- 
sække samt nogle kameler. Ved baalene satte beduinerne sig ned; 
med sin brune farve, der skinnede i lyset, og med sine hvide klær 
frembød de et malerisk skue i den mørke nat. Medens de sad 
saaledes, reiste sjeik'en sig op for at forrette aftenbønnen. Skjønt 
klang hans dybe stemme ud i stilheden; med naiv, ægte fromhed 
anraabte han Allahs navn, snart knælende, snart staaende, eller ogsaa 
berørende jorden med sin pande, og priste sin guds ni og nitti 
attributer. 

De næste dage frembød lidet af interesse: fra ensformige ørken- 
sletter hævede sig kun sjelden sand-høider, først langt borte i horisonten 
saa man høiere bjerge. 

Til fods ved siden af sine dyr skred beduinerne frem, næsten 
altid syngende monotone sange. Elastiske, slanke personer af middels 
størrelse, var de for det meste over 30 aar gamle; kun sjeiken 
var over 50 aar. Deres hode var glat-raget; blot en haar-lok maa 
blive staaende, efter hvilken Mahomed en gang kan trække sine 
disciple ind i paradiset. Deres klædning var ganske enkel og bestod 
af en lærreds-skjorte, der holdtes sammen med et tykt læder-belte, 
den graa tarbusj, ogsaa kaldt fes, samt sandaler; 1 beltet fandtes 
patroner, en stor kniv eller en sabel og en pibe; desuden bar de en 
tobaks-pung, nogle en bøsse, :dels af nyere, dels af ældre konstruktion. 
Beduinernes aandelige begavelse er ikke stor; deres samtale dreier 
sig mest om deres fortjeneste paa reiser, om deres kameler, marker 
og lignende; at nogen ved siden af arabisk ogsaa forstaar græsk, 
og, som min fører, noget italiensk, er en høist sjelden undtagelse, 
skjønt de ofte kommer i berøring med. græsk-talende munke. 

Den tredje dag blev Sinai-bjergene tydeligere, deriblandt Djebel 
Serbål; vor vei bøiede af mod vest; mellem Faraos berømte bjerg 
og det eiendommelige Djebel Tajibe aabnede udsigten sig til havet. 
Djebel Tajibe bestaar af fire over hverandre liggende lag, nederst 
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guldgul, dernæst rød, saa mørkesort og øverst gul. Inden faa 
minuter havde vi naaet havet, der hvor Meneftah gik til grunde 
under forfølgelsen af israeliterne. 

Og nu bar det ind i Sinai-halvøens egentlige bjergland; vi red 
gjennem dale af de forskjelligste former, snart brede, snart trange, 
med mere eller mindre plante-vækster; ofte laa der paa veien store 
klippestykker og slagger, porfyr-blokke i mangfoldige farver; de 
steile bjerg-skraaninger, som indeslutter dalen, viser høist eiendom- 
melige formationer, bjergenes ryg er ganske skarp; med mange 
kløfter styrter de vildt ned; ofte ser man i disse granit-vægge brede, 
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sorte porfyr- og røde diorit-gange, klipper og takker i sælsomme 
former. Ved enden af Vadi Budra har man hugget en smal gang 
gjennem klipperne; her maatte vi stige af og gaa opover til fods, 
medens kamelerne med sikre skridt fulgte efter. Ovenfra havde 
vi en storartet udsigt til den vilde Budra-dal. Det varede ikke længe 
før vi naaede til Vadi Maråra med bjerget af samme navn, hvis 
bjergværk allerede var kjendt i de ældste tider. Allerede faraonerne 
berigede sig med dets skatte; det møisommelige arbeide udførtes af 
forbrydere og politiske fanger, saaledes som HEbers skildrer i sin 
»Uarda<. Endnu den dag idag brydes der turkiser her; desværre var 
det ikke muligt at faa prøver heraf. Beduinerne, som arbeidede her, 
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kom og hilsede paa de beduiner, vi var i følge med; de rakte hver- 
andre haanden, lagde de høire tindinger ind til hinanden, kyssede 
tre gange i luften og sagde flere gange: salamåk = fred være med 
dig! jesaiak = hvorledes har du det? Undertiden er ønskerne meget 
ordrigere; man hører da: Vær velkommen, vær to gange velkommen, 
vær velsignet! Fred være med dig! din dag være lykkelig! din vei 
være heldbringende! din nat være som melk! 

Om eftermiddagen naaede vi Vadi Mokatteb, »indskrifternes dale, 
en forunderlig betegnelse, men som finder sin forklaring i, at man 
her ser de som »sinaitiske indskrifter« bekjendte skrift-tegn, der er 
indridsede i klipperne i nabatæisk, græsk, koptisk og arabisk sprog. 
For den semitiske sprog-forsknings historie er de yderst vigtige, men 
har, hvad indholdet angaar, ingen betydning; de er kun opregninger 
af navne, hilsener og ønsker for andre reisende, som kom denne vei. 

Vi nærmede os nu det mægtige bjerg Serbål, der rager høit op 
med syv toppe; kun fra en side kan bjerget bestiges, og det ikke 
uden stor anstrengelse og ikke uden fører. 

Om dette er lovgivningens bjerg, lader sig umulig afgjøre. Der 
gaar mange sagn i dette land, hvor fantasien har saa stort spillerum, 
og man træffer ofte i disse dale paa traditioner, der grunder sig paa. 
gammel-testamentlige fortællinger. Den største bitre kilde i Aiiim 
.Musa skal Moses have gjort sød ved kviste, han kastede ned i; i 
Vadi Firan vises en blok, af hvilken Moses har slaaet kilden; paa 
oasen Firån skal amalekiter-slaget have fundet sted, og man viser 
ogsaa den høi, hvor Moses har bedet med løftede arme. 

Fem timer havde vi nu redet gjennem Vadi Firån; da vi 
bøiede om bjerg-ryggens kant, laa foran os en have, med friske, 
grønne trær af alle slags — oasen Firån. | 

Her saa vi de skjønneste palmer og tarfa-buske, hvoraf man 
endnu den dag idag wudvinder manna, paa arabisk kaldt mån; her 
findes ferskt, flydende vand, der i furer ledes fra de ovenfor liggende 
kilder til alle dele af denne vidunderlige have; her dyrkes korn, der 
allerede blev skaaret paa denne tid (det var i slutten af mai). 
Gjede-hjorder græsser paa de grønne pletter, beduiner-hytter, sammen- 
føiede af palme-stammer og dækkede med palme-blade, ligger spredte 
rundt om paa oasen. Et kvarters tid red vi saaledes under palmer 
og tarfa-buske gjennem denne yppige frugtbarhed. Det hele omraade 
tilhører Sinai-klostret, som har forpagtet det bort til beduinerne. I 
gammel tid har et rigt liv udfoldet sig her; historiske notiser omtaler 
Faran allerede i det andet aarhundred efter Kristus; byen var en 
gang endog bispe-sæde. Kristne kolonister slog sig tidlig ned her, 
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og endnu den dag idag viser man rester af en kirke og af huse; 
med udbredelsen af Islam forsvandt dog dette liv efter haanden. 
Fra den skjønne oase fører veien til en bred dal-kjedel, der 
rundt om er omgivet af høie klipper; paa grund af vandet og den 
yppige vegetation, som findes i denne dal, ligger det nær at for- 





Skar paa veien til Djebel Musa. 


mode, at der her tidligere har været en sjø; foran granit-væggene 
leirer sig jord-banker, ca. 30 meter høie, rester af gamle moræner. 

Den ottende dag nærmede vi os endelig klosteret. En steil 
vei førte os gjennem urer opad bjerget; til sist blev stien saa smal, 
at vi maatte stige af. Vi gik foran kamelerne gjennem en pragtfuld 
klippe-dal; vældige stenblokke laa rundt omkring, steilt ragede klip- 
perne op paa begge sider til en høide af ca. 250 meter. Om vinteren, 
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naar regnen falder i dette bjergland, flyder en rivende bæk gjennem 
dalen. Vor vei er med stor møie blet anlagt af munkene; ofte 
maatte vi springe fra sten til sten; langsomt, søgende vei skridt for 
skridt, fulgte kamelerne efter os. I den øvre del af dalen udvider 
dalen sig, marsjen blir lettere, og plantevæksten begynder. Efter en 
lang vandring kom vi til sletten er Raha; her blir ogsaa de nøgne 
bjerg-kegler, som hører til de vældigste i Sinai-gruppen, synbare: 
særlig iøinefaldende er det i baggrunden opdukkende Ras es Safsaf. 
Efter en overlevering skal dette have været lovgivningens bjerg, og 
sletten er Raha israeliternes leir-plads. 

Efter en times ridt dukkede for første gang det fæstning-lignende 
kloster op midt i de store træ-haver. OQgsaa i side-dalene saa vi 
prægtige plantninger; paa den ene side af veien havde vi en arabisk 
kirkegaard med de sædvanlige gravstene; beduinefne gik forbi med 
et salem alekum = fred være med eder! | 

Tidlig om morgenen betraadte vi den ydre kloster-gaard. Vore 
anbefalings-skrivelser overbragtes til forstanderen, den saakaldte 
skevofylax; økonomen beværtede os med alle slags forfriskninger, 
og alle munke hilste paa os med stor venlighed. Saaledes slog vi 
da vort telt op i den øvre kloster-have og overgav os for tre maaneder. 
til den hellige Katarinas beskyttelse. | 

At .anføre alle de sagn om klosterets oprindelse, som er i omløb 
hos araberne og grækerne, er umuligt; de tjener alle det maal at 
smykke klosteret med den størst mulige hellighed. Legenden om 
den hellige Katarina ligner næsten aldeles de andre martyr-historier. 
Ifølge overleveringen vakte denne fromme kristne kvinde ved sin 
klogskab og skjønhed opsigt hos keiser Maksimian, der omkring aar 
300 kom til Aleksandria. For sin tros skyld blev hun dog martret og 
snart efter halshugget. Engle bar hendes lig til Sinai, hvis kloster 
opbevarer det i kostbare sarkofager. Denne uskatterlige relikvie og 
overleveringerne om Moses, der er knyttede til dette sted, forklarer 
den store anseelse, klosteret nyder i den græsk-katolske verden. 
Men ingensteds mere end i Rusland er dets ry udbredt, og der hen- 
gaar intet aar, uden at russiske pilgrime kommer til Sinai. For 
største delen til fods, overalt understøttede af embedsmændene, tilbage- 
lægger de den lange, anstrengende reise og opfylder ved besøget 
af Katarina-klosteret, Jerusalem og Jordan sit livs største og skjøn- 
neste ønske. 

Hvad sikkert ved vi nu at angive om klosterets oprindelse? 
Ifølge de historiske efterretninger er det ikke opstaaet før det 6. aar- 
hundred; sandsynligvis har keiser Justinian grundet det. Selv om 
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han blot lod anlægge et kastel, til hvilket kolonisterne i Faran 
senere trak sig tilbage, for at søge beskyttelse mod røverske araber- 
stammers overfald, saa er dog dermed udgangs-punktet givet. I den 
dal-sænkning, der dannes af kloster-bjerget, Djebel Monija, og Moses- 
bjergets sønderrevne skraaninger, ligger klosteret 1528 meter over 
hav-fladen; ved første øiekast ser det ud som en fæstning, og det 
er tydeligt, at grækerne har opført disse stærke mure og forsvaret 
dem med kaste-vaaben, men at ogsaa araberne i sin tid har forskanset 
sig her. Forbindelsen af moske og kristen kirke, af kors og halv- 
maane, minder endnu den dag idag om denne kamp-fyldte fortid. 


——=>—>-——=——yp nr 





Kloster=kirken. 


Gjennem lave, tungt pansrede døre og en mørk gang kommer 
man til kloster-gaarden; denne er ikke som i romersk-katolske klostre 
vid og rummelig, smykket med skjønne haver, men forbygget ved bi- 
bygninger, nemlig den i midten liggende kirke og den ved siden 
staaende moske. 

Med undtagelse af guds-huset, der først nylig istandsattes for 
russiske penge, er alle anlæg gamle og faldefærdige; moskeen skal 
endog af denne grund ikke længere blive benyttet. Boligerne for 
munkene og pilgrimene befinder sig i det første stokværk; de er 
smaa, kun et værelse dybt, mørke og udmærker sig ikke netop ved 
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renlighed. Ud til gaards-siden løber en altan rundt om, som man 
kan betræde fra hvert værelse; alene herfra trænger et sparsomt lys 
ind 1 cellen. | 

Kirkens indre er prægtig smykket, selv om det ikke frembyder 
noget af særlig interesse. Den i form af tre-skibede basilikas 
udstyr ligner fuldstændig andre græske kirkers; væggene er over- 
saaede med helgen-billeder og smykkede med kjerter og kostbare 
draperier; fra taget hænger henimod hundred sølv-lamper. Af eien- 
dommelig virkning er det i apsis-rundingen hængende mosaik-billede, 
der fremstiller Kristi forklarelse og giver guds-huset dets navn »for- 
klarelsens kirke«. Dette arbeide, der stammer fra det 7. eller 8. aar- 
hundred, viser en stor rigdom paa figurer og symboler; særlig tydelig 
fremtræder to reliefer paa guld-grund, hvilke efter en tydning frem- 
"stiller Justinian og hans gemalinde, keiserinde Teodora, efter en 
anden Moses og den hellige Katarina, efter en tredje Kristus og Maria. 
I kor-rummet staar de to sølv-sarkofager, tilhørende klosterets skyts- 
patroninde, hvilke er skjænkede af keiserinde Katarina II og taknem- 
lige russiske pilgrime. Fra kirken kommer man gjennem et for- 
værelse til et lidet mørkt rum med marmor-vægge og tæppe-belagt 
marmor-gulv, munkenes største helligdom, »den brændende busks 
kapel«. Men indtrædelse tilstedes først, efter at man ved potten har 
taget skotøiet af sig, i bogstavelig befølgelse af Guds befaling til 
Moses: »Træk dine sko af dine fødder, ti det sted, hvorpaa du 
staar, er helligt« (2. Mose-bog 3, 9). Kun gjennem en smal spalte 
trænger dags-lyset ind, kun en gang om aaret skal en sol-straale 
finde vei ind her. Kapellet er ganske simpelt; kun et alter staar her, 
bedækket med en mærkelig forarbeidet sølv-plade; men til messer 

benyttes det ikke. 

| Udenfor kloster-murene, i den øvre have, ligger det ny-opførte, 
hvid-kalkene begravelses-kapel, hvis indre frembyder et forunderligt 
skue: her er munkenes ben lagrede over hverandre, saaledes som 
man finder det i Neapels katakomber; forstandernes ben er samlede 
i Smaa punge og ophængte paa væggen. Ved indgangen sidder det 
fuldstændige skelet af en hellig Stefanus, en gammel portner i klosteret, 
som russisk fromhed har klædt i silke-frak og silke-hue. Med særlig 
ærefrygt gjør munkene den fremmede opmærksom paa resterne af to 
gamle kolonister, der har tilbragt sit liv, lænkede til hinanden, og 
hvis knokler endnu den dag idag ved lænker er forbundne med 
hinanden. 

Endnu et kapel maa her omtales. Halv-veis paa Djebel Musa 
staar det lille, saakaldte Maria-kapel, der skylder følgende sagn sin 
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oprindelse.. En gang blev munkene i alle klosterets rum i den grad 
plagede af utøi, at de til sist tabte modet og besluttede at vige for 
de paatrængende væsener. Ved deres udvandring til Djebel Musa 
viste den hellige jomfru sig for dem og lovede at befri dem for 
plagen. Beroliget vendte saa de fromme brødre om, og se, utøiet var 
forsvundet. Til tak for denne hjælp byggede de for sin frelserinde 
et kapel der, hvor hun havde vist sig for dem. Af reisende, der 
har overnattet i klosteret, hører man dog, at det samme under 
gjerne kunde gjentage sig nu til dags. 

Da professor Tischendorff for omtrent 60 aar siden besøgte 
Sinai-klostret, fandt han i en papir-kurv nogle blade, der efter sine 
skrift-tegn at dømme stammede fra det 4. aarhundred, og det lykkedes 
ham ved videre efterforskning at opdage størstedelen af de dertil 
hørende blade, et fund, der gjorde et af de ældste bibel-haandskrifter 
tilgjængeligt. Siden hine dage har man formodet, at her i dette 
bortgjemte kloster-bibliotek maatte findes andre betydelige skatte. 
For nogle aar siden fandt ogsaa virkelig to engelske damer ved 
gjennemsynet af de syriske bind et haandskrift af det nye testamente, 
der i sin kilde maaske er at føre tilbage til det andet aarhundred. 
Nu derimod, efter at det ikke ubetydelige bibliotek er ordnet og 
katalogiseret, har man ikke længere de forhaabninger, man tidligere 
nærede om at gjøre nye fund. Seværdige er dog de meget smukt 
skrevne og udstyrede liturgiske haandskrifter fra det 9. og 10. aar- 
hundred, hvis bind, er rene mesterværker i ciseler-kunst. Med Argus- 
øine vaager ogsaa munkene over bibliotekets skatte, altid mistænk- 
somme lige over for fremmede, der tidligere mod ringe betaling eller 
under paaskud af, at man ikke burde lade saadanne værker gaa til- 
grunde i ørkenen, har tilvendt sig mange bind, deriblandt ogsaa den 
ovenfor nævnte bibel-kodeks. Som bibliotekar fungerede under vort 
ophold der en ung munk, der ikke forstod synderlig meget af sit 
kald, men altid behandlede os elskværdig og forekommende; hvad 
dannelses-trin angaar, ragede han kun lidet op over de andre munke. 

Med Sinai-munkene forholder det sig paa en særegen maade. 
Er overhode det græske munke-væsen, saa idealt dets stilling end 
er tænkt, ingenlunde ligt det vesterlandsk-romerske i aandelig dannelse, 
saa gjælder dog klosteret paa Sinai, efter sine munke at dømme, som 
et af de minst anseede. Dels tjener det som tilflugts-sted lige over 
for den verdslige retfærdighed, dels er det forvisnings-sted for præster, 
man er misfornøiet med, dels trækker man sig tilbage her, for at 
kunne leve sparsommelig. At der i et saadant blandet selskab ikke 
kan være tale om videnskabelig dannelse, er let at forstaa. Fien- 
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dommeligt synes det os ogsaa, at det i den græske kirke er tilladt 
kun midlertidig at leve munke-livet: har nogen sparet tilstrækkeligt 
i klosteret, og det desuden er lykkedes ham at »finde« et eller 
andet manuskript, som det saa smukt heder, vender han tilbage til 
sit hjem og sit kald, sælger sit »fund« saa fordelagtig som muligt 
og tænker paa sin munke-tid som et skjønt minde. I de siste dage 
af vort ophold, gjorde man den opdagelse, at der manglede et blad 
i det berømte syriske haandskrift, som bibliotekaren havde vist os. 
Naturligvis henlededes straks mistanken paa os; vi maatte lade alle 
vore kufferter og kister undersøge, uden at man fandt noget; men 
jeg er overbevist om, at vi endnu den dag idag gjælder for tyvene. 
Kloster-brødrene, der gaar daglig ud og ind i biblioteket, blev ikke 
i minste maade mistænkte. 


” 


Den levende celle. 


(Efter Pozzi-Escot i Revne Scientifique). 





»Bryd dig ikke om, hvad andre har tænkt eller skrevet før 
dig; men hold fast ved, hvad du selv finder er sandt,« siger Descartes 
ensteds. Denne regel lader til at være fulgt af L. Bard, der har 
fremsat en ny fysisk teori om livet. 

Biologerne vil kjende de ee teorier, der nylig er 
blet saa glimrende fremstillede af Felix Le Dantec i en række artikler 
i Revue philosophigue samt i hans værk om den »levende materie«, 
og som nu er blet antagne af en mængde videnskabs-mænd. 

Hvis man nøie følger de levende cellers udvikling, vil man se, 
at de i begyndelsen alle ligner hverandre saa meget, at det ikke er 
muligt at sige, hvilken type hver af dem vil komme til at repræsentere 
efter at have gjennemgaaet omdannelsernes række. 

Paa grund af denne kjendsgjerning er man blet ledet til at 
opstille en teori om alle formerings-dygtige cellers lige-værdighed 
(ækvivalens), og at forklare. den forskjellig-artede udvikling (differen- 
tiation), de senere gjennemgaar, af de forskjellige livs-betingelser, de 
lever under, af det arbeide, de maa udføre, og af omgivelsernes 
indvirkning. 
| Denne synsmaade fører til den antagelse, at alle celler, hvilken 
oprindelse de nu end har, i mere eller mindre latent form besidder 
alle organismens egenskaber, — at altsaa alle de unge celler har en 
iboende, individuel evne til at underkaste sig alle de tilpasninger og 


Den levende celle. 603 


differentiationer, som er nødvendige til dannelse af de forskjellige 
slags krops-væv. | | 

Dette er det væsentlige af læren om cellens mædifferens (lige- 
gyldighed). ED 

Modsat denne lære opstilles teorien om cellens specficttet (eien- 
dommelighed, særlige beskaffenhed). 

Selv om man maa indrømme — siger denne teori — at cellerne 
ikke er differentierende straks fra fødselen af, saa maa man vel kunne 
paastaa, at de tager med sig ind i livet en særlig arv, som strengt 
bestemmer deres udvikling. 

Tager vi for os eksempler, FE teR fra biologiens verden, finder 
vi, at de unge individers indifferens er almindelig, men ogsaa at 
kimens eiendommelighed, artens arvelige fasthed er strengt gjennem- 
ført. Vil det ikke da være rimeligt at antage, at saaledes forholder 
det sig ogsaa med de levende celler? Efter dette har altsaa ikke de 
forskjellige organiske væv samme udspring, men opbygges af for- 
skjellige slags celler, hvis eiendommelige beskaffenhed er bestemt ved 
arv, og som i harmonisk endrægtighed udvikler sig side om side. 

Foruden disse to modsatte hypoteser er der ogsaa blet fremsat 
andre, der saa at sige ligger midt imellem. En af dem siger saa- 
ledes, at den unge celle har en udpræget tilbøielighed til at frem- 
bringe moder- cellens type, men kan ogsaa i nødsfald udvikle sig 
anderledes. 

Læren om cellens indifferens var eneraadende baade i den normale 
og i den patologiske anatomi, da Bard for første gang fremsatte den 
modsatte anskuelse. Han udtaler blandt andet: »Cellerne danner 
familier, slægter og arter, der akkurat ligesom i dyre-riget godt kan 
nedstamme fra fælles forfædre, men som efter haanden er blet ude 
af stand til at gaa over i hverandre. « 

Ifølge denne forsker er cellernes specificitet almindelig og 
gjennemgaaende i alle væv. Heller ikke lymfe og blod er undtagne 
fra denne regel. Nogen mellem-hypotese vil Bard aldeles ikke 
anerkjende. »Enten eksisterer specificiteten, eller den eksisterer ikke; 
og hvis den ikke er almindelig og absolut, saa kan der ikke være 
tale om nogen saadan specificitet.« 

Cellernes særlige beskaffenhed og deres deraf betingede ud- 
vikling, mener han, er forud-bestemt ved arv og kan ikke afhænge 
af ydre omstændigheder. Ingen kan tro paa cellernes absolute 
indifferens; saaledes kan der ikke være mening i at tænke sig, at 
f. eks. en muskel-celle kan omdannes til en nerve-celle. 

Bard benegter energisk, at sandheden kan ligge mellem de to 
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hypoteser. En saadan kompromis-teori anser han blot som en 
variation af læren om cellens indifferens. Efter hans mening kan 
ikke ydre indflydelser undertrykke eller tilintetgjøre den i-cellen 
boende, nedarvede tendens. Han nærer den faste overbevisning, at 
den af ham fremsatte nye anskuelse sluttelig vil seire. 

Gjennem studiet af forskjellige sygelige tilstande, særlig svulster, 
hos udviklede organismer bar Bard fundet argumenter, der synes 
ham urokkelige. De celler, hvoraf svulsterne bestaar, undgaar mer 
eller mindre fuldstændig de normale nabo-cellers indvirkning og følger 
sin sædvanlige arveligheds-lov. Hvis læren om cellens indifferens 
holdt stik, maatte jo disse celler i sin udvikling paavirkes af de 
uvante omgivelser. 

Bard har anvendt sin teori ogsaa paa andre tilfælder inden den 
patologiske anatomi. 

Hillemand, der ikke benegter specificiteten, anser brusk-dannelse 
i ben-substansen for en celle-omdanelse, som hidrører fra to varieteter 
af samme celle-art. Bard kan dog ikke gaa med paa denne anskuelse, 
men mener, at visse bestemte celle-arter i enkelte organer kan 
erstatte hinanden ved simpel substitution. 

Der er mange, som opfatter Bard derhen, at han mener, cellerne 
gjennem hele sit liv skulde bevare de samme karakter-mærker uden at 
gjennemgaa nogen udvikling eller evolution. Dette er ikke meningen; 
heller ikke, at de ydre angivelser absolut ingen som helst indflydelse 
skulde have. 

Bard siger: »Det saakaldte generations-skifte hos visse dyre- 
arter, f. eks. kaal-ormens forvandling til vinget væsen staar ikke i 
modstrid med specificitets-læren. Ti denne lære forlanger kun, at for- 
vandlingerne er bestemte paa forhaand af arvelige anlæg, og at 
disse anlæg er forskjellige for de forskjellige arter. Netop det samme 
er tilfælde med celle-arterne«. 

En bekjendt forsker, Yves Delage, har udtalt: »I svangerskab, 
hvor fostret ligger udenfor livmoderen, har man iagttaget, at bug- 
væggene eller andre væv ganske uventet har dannet en moder-kage, 
hvilket skulde tyde paa, at cellerne undertiden kan underkastes en 
udviklings-proces, hvortil de ikke er bestemte.« Men de nyeste 
undersøgelser, eksempelvis af Fabre ved fødsels-kliniken i Lyon, 
viser, at dette ikke holder stik. 

Selv de saakaldte regenerationer (gjen-frembringelser) hos men- 
nesker og høiere dyr synes ikke at gjøre noget skaar i Bards lære. 
Naar man ofte ser, at hos lavere dyr afrevne lemmer vokser ud 
igjen, maa man tænke sig, at dette sker ved livs-virksomheden i de 
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væv-celler, der er af samme slags som de tabte, og man behøver 
heller ikke her at tage sin tilflugt til indifferente celler. 

Dersom specificitets-teorien skulde være en almindelig biologisk 
lov, maatte den ogsaa gjælde plante-riget. Og denne temmelig 
dristige paastand tager heller ikke Bard i betænkning at fremsætte. 
Der findes ikke en botaniker, som ikke vil hævde, at alle celler kan 
frembringe den hele plante. Og i virkeligheden skulde ogsaa slige 
foreteelser som podning og spiring (»øine« hos poteten f. eks.) pege 
bestemt i den retning, at botanikerne har ret, og ikke Bard. 

— Denne specificitets-teori, som vi her kortelig har skitseret, 
har tjent som grundlag for en ny opfatning af livets natur, nemlig 
en fysisk livs-teori. De fysisk-kemiske processer, der ledsager livet, 
betragter Bard ikke som aarsag til livet, men som en virkning af dette. 
Livet betinges af en fysisk kraft, en Slags svingende bevægelse i 
æteren, omtrent paa samme maade som tilfælde er med varme, 
elektricitet, lys, — en bevægelse; der for at kunne give sig til kjende 
fordrer et materielt stof, hvoraf den dog ellers er ganske uafhængig. 
Naar der gives levende legemer, saa er det af samme grund som 
den, hvorfor der gives varme, lysende, elektriske legemer. | 

Den indvending, at denne kraft, hvis der overhode er nogen 
kraft, ikke kan paavises ved direkte iagttagelse, duer ikke. Ti dette 
gjælder jo alle disse svingende bevægelser, som den fysiske viden- 
skab for tiden ikke kan undvære. Livs-kraften, lige saa vel som 
elektricitet, varme, lys, kan kun bedømmes efter sine virkninger; 
man indlader sig ikke paa at gaa tilbage til deres aarsag. 

Gaar man wud fra, at livet ene og alene er en energi-form, kan 
man ogsaa opstille en ækvivalens mellem f. eks. livs-energien og 
den elektriske energi. Bard tænker allerede paa at formulere en lov 
om ækvivalensen mellem livs-kraften og den rent mekaniske kraft. 

Videnskabs-manden Pictet har gjort forsøg med at udsætte 
levende celler for en kulde af ca. 200 grader. Efter en vis tids 
forløb antog cellerne atter sine vanlige livs-funktioner, og da en saa 
lav temperatur ødelægger alle kemiske processer, slutter Pictet heraf, 
at det er muligt, at livet kan opstaa af sig selv i død materie. 
Hertil svarer Bard, at dette vilde være rigtigt, hvis man anser livet 
som beroende paa kemiske kræfters spil; men dersom man betragter 
livet som en særlig fysisk kraft, kan ikke paastanden længer forsvares. 

Man kan ikke tænke sig livs-kratten som en ret-linjet, svingende 
bevægelse; ti den virker ikke paa lange afstande, men holdes lige- 
som indelukket i et lidet rum. Derimod kan man godt antage, at 
den er en hvirvel-bevægelse. 
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En hel del foreteelser i cellens liv forklares meget lettere ved 
denne fysiske teori end ved den kemiske. Saaledes f. eks. en celles 
deling i to eller flere adskilte celler. Man behøver jo blot at antage, 
at den fra begyndelsen af sammensatte kraft spalter sig i sine for- 
skjellige, hinanden gjensidig udfyldende bestand-dele. Denne spaltning 
kan sammenlignes med den farve-spredning, det hvide lys undergaar, 
naar det passerer gjennem et prisme. Forfølger man denne — 
maaske noget dristige — sammenligning videre, kan man sige, at 
den samlede livs-kraft er en wid hvs-kraft, og at de celler, som 
nedstammer fra de oprindelige celler, faar farvede lws-kræfter, hvor 
farven enten er  Genelen udelt, eller sammensat af flere enkelte 
farver. 

Man vil forstaa, at denne Syns- -maade stemmer fuldt overens 
med specificitets-læren. 

Bard gaar endog saa vidt, at han paastaar, der findes en viral 
zmduktion, Å. v. s. at de levende celler virker påa nærliggende celler, 
ligesom elektriciteten fra en aførænset leder virker paa andre, nær- 
staaende ledere. Denne induktion øver uophørlig sin kraftige ind- 
flydelse gjennem hele den samlede organisme, ja kanske den endog 
finder sted mellem forskjellige organismer. 

Teorien giver en grei og fornuftig forklaring paa vækst og 
generation. Alle levende væseners liv viser en udvikling, der er 
fastsat paa forhaand, og som, naar den en gang er naaet, aldrig 
overskrides. Alle natur-kræfter stræber henimod stadig ligevægt, og 
livs-kraften danner ingen undtagelse fra denne regel. Selv om alt 
er specifikt, saa blir det dog solidarisk, sammenhængende, naar man 
antager, at der eksisterer en vital induktion. | 
Å For at forstaa rækkevidden af Bards teori, maa man læse hans 

værker. Selv om man ikke helt ud kan være enig med ham, maa 
man dog indrømme, at hans nye lære er tiltalende og giver en grei 
løsning paa mange af de vanskeligste biologiske problemer. 
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(Af cand. mag. R. Flo). 





(Slutning). 
D: solide engelske bronsealders-brachykefaler har ogsaa Hansen 
forsøgt sig paa at faa rokket ved. Han har saaledes gjort sig 
den mer end overflødige umage åt reducere Thurnams skalle-maal 
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til de nu vanlige, endda han maatte skjønne, at Beddoe selv havde 
gjort dette, efter den beregning han meddeler, naar han skulde have 
Thurnams samling sammen med sin egen i én række, — noget som 
ogsaa fremgaar af andre ting, naar en er »opmærksomk, f. eks. 
oplysningen om, at den høieste index i Thurnams række var 89; 
men i Beddoes række er ingen paa 89, men 2 paa 88, hvor altsaa 
den reducerede 89 er at søge. Saa var det Thurnams »smukke 
teori<. Ja, skulde alle med »smukke teorier« mistænkes, saa kunde 
der vel være de »videnskabs-mænd« i vore dage, det blev værre for. 
Hvor mistanken er fra, ved jeg ikke. Beddoe nævner den; men for 
at vise, hvor megen betydning han tillægger den, blir jeg af Hansens 
krangel nødt til at citere Beddoes udtalelse derom i sammenhæng: 

»Thurnam havde uden tvil en smuk teori at forsvare, og det 
kan hænde, at han uforsætlig har lukket øinene for nogle langskaller, 
han kan have truffet paa i bronsealders-gravene; men om det faktum 
kan dog ikke reises tvil, at i denne tid har den herskende race i 
stor udstrækning været brachykefal i alle de dele af Britannien, hvor 
sagen har kunnet undersøges, og at langskallerne, endda deres hyp- 
pighed ikke er tvilsom, kun er lidet (trés peu) fremtrædende.« | 

Istedenfor noget bevis for mistanken, foreligger der prov, som 
viser, at den er grundløs. Efter Beddoe blir den reducerede middel- 
index for Thurnams række 79.6. Denne række paa 70 har Beddoe 
øget med 33 skaller, som Thurnam ikke har havt med at gjøre, 
og istedenfor at blive lavere, er indexen for den øgede række blet 
noget høiere, 80. Beddoe udtaler sig ogsaa gjentagende om, at 
indexen for disse folk er at sætte til omkring 80, og for den »rene« 
bronsealders-race, uden tilblanding af de ældre stenalders-dolichokefaler 
der i landet, endog noget høiere. 

Det siste kunst-stykke af Hansen her er da det, at han har 
faaet det dertil, at af Beddoes 108 skaller »har næsten */3 lavere 
index end 80, altsaa langskaller efter Retzius.«. Forholdet er imid- 
lertid dette, at af de 103 skaller opføres 56 med index fra 80 til 94, 
og de andre, baade dolichokefaler og mesokefaler tilsammen, blir da 
alt i alt 47. I hvert fald, efter nøieste regning, maa det — som 
vanligt — blive paa det nærmeste lige mange over som under middel- 
index, — her 80.*) Rækkens utvilsomme brachykefale karakter frem- 
gaar ogsaa af den omstændighed, at den har sit største maksimum 


* Hvor mange af de 10 med index 80 strengt taget falder noget under dette 
tal, mellem 79.5 og 80, kan nemlig ikke sees af opgaverne; men sikkert nok 
kan det ikke være flere end omtrent halvdelen. 
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ved 84, og sine næst største ved 82 og 80. — Hans andre pirkerier 
her kan jeg efter dette lade fare som fuldstændig betydningsløse. 

Er det nu saa, at Beddoe vil gjøre disse folk til ariere, saa har 
jeg for min del ikke det minste at indvende derimod. Vil da ogsaa 
Hansen, som det lader til, underskrive dette, saa skulde der for 
indexens skyld i det minste ikke være noget i veien for, at han ogsaa 
kan komme til at regne alle nordmænd, ialfald de brachykefale, for 
gode ariere. 

Nogen paastand om, at disse folk eller Borreby-folkene, eller 
overhode noget andet folk, skulde udgjøre én (ublandet) race, har 
jeg aldrig fremsat. Jeg har tvært om noksaa aabent sluttet mig til 
den opfatning, at overhode ingen af de folk, vi kjender noget til, 
enten i nutid eller fortid, kan opfattes som en ren eller ublandet race. 
Derfor har jeg ogsaa hele tiden med flid undgaaet at bruge ordet 
»race« om noget folk. Saaledes heller ikke »Borreby-race«, endda 
en ofte kan se dette brugt af fagmænd, men »Borreby-folk«, eller i 
høiden »Borreby-type«, og da (i overensstemmelse med vedtaget 
nævnebrug her) kun ment den brachykefale, til forskjel fra den 
dolichokefale stenalders-type i Danmark. Æren for de rene racer 
skal Hansen faa beholde alene, og folk skal her faa høre, hvad han 
siger om den ting i Norsk folkeps. s. 2: — 

»Det viser sig, at forholdet mellem bredde og længde (paa hodet) 
— indexen — er mærkværdig fast inden alle rene menneske-racer. 
Eskimoerne har f. eks. en skalle-index paa 74, lapperne en paa 84, 
eller saa omtrent — for at ta et par racer med største motsætning 
i hodeformen. Det enkelte individ kan selvfølgelig avvike en del fra 
det typiske gennemsnit, men almindelig ikke mere end et par procent 
til nogen af siderne; utover dette er sjeldne undtakelser. Hodeformen 
viser sig i det hele som det konstanteste og mest fundamentale race- 
mærke, det som derfor gir det paaliteligste og simpleste grundlag 
for at skille ut de oprindelige typer blandt menneskene.« 

Andre steder (»Menneskeslægtens ælde« s. 63) hævder han, at 
germanerne har været en ensartet og ublandet race, og det samme 
er det vel da ogsaa hans mening at hævde for »ariernes« vedkom- 
mende. Om nu Hansen vilde gjøre saa vel at opgive for os den 
rette germanske eller ariske middel-index, »saa omtrent« ialfald, saa 
vilde dette gjøre sagen betydelig greiere for dem, som maatte ville 
diskutere spørsmaalet med ham senere. En vilde da efter det her 
anførte med særdeles stor nøiagtighed kunne afgjøre, hvilke folk der 
efter Hansens lære var germaner eller ariere, og end sikrere hvem 
som ikke var det, eller hvor meget et folk kan have eller ikke har 
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af germansk eller arisk blod i sig. Jeg skal forsøge at nævne nogen 
af de indexer, det kanske kunde blive spørsmaal om. Vi har for 
det første den »rene« Reihengråber-type, med index omkring 72, 
omtrent den samme som for de rene svenske stenalders-dolichokefaler, 
uden at dermed skal være sagt noget om, hvor vidt det ogsaa er 
samme type. Saa har vi forskjellige 2m-27os-indexer, som den gamle 
germanske paa 76 (kranie-index), den danske stenalders paa 77, eller 
Borreby-folkenes paa 78 samt den britiske bronsealders paa 80 eller 
vel saa det. For saa vidt det blir spørsmaal om »levende maalk, 
kan vi tænke paa forskjellige udpræget ariske folkefærd her i landet, 
baade efter indre og ydre mærker, f. eks. »indtrønderne«, som efter 
de nyeste oplysninger skulde have en index paa minst 80. Ellers 
faar det da blive Hansens sag at vælge den index, han vil, bare 
han vælger en bestemt og holder fast paa den; men dette synes da 
ogsaa efter alt at være et rimeligt og billigt krav, om ikke det hele 
skal blive op i modsigelser og rot. 

Om farve-spørsmaalet kuride jeg ogsaa havt adskilligt at svare; 
men jeg kan nu nøie mig med at henvise til C. F. Larsens nylig 
udkomne bog, »Om Jædertypen« (Kristiania videnskabs-selskabs 
forhandlinger 1900, nr. 4). Der er det oplyst, at netop den mest 
brachykefale type paa Jæderen er udpræget lys-blond, mens den 
mørke type er svagt brachykefal. Dette kommer nok til at blive 
et meget slemt aber for Hansen, men blir vistnok ikke det værste. 
Til undersøgelse af folke-slægtskabet henviser Larsen, foruden til de 
andre skandinaviske lande, fornemmelig til Holland og England, med 
den tilføielse, at i England har »i oldtiden forekommet en brachykefal 
type af megen lighed med denne« (Jæder-typen). Pande-formen 
angiver han som bred, med fladt midt-parti (Arbo: »flad hvælvet«), 
ikke »rund«, saaledes som Hansen nu opgiver som kjendemærke 
paa vore brachykefaler. Denne form, eller hvad der almindelig for- 
staaes ved »rund pande«, skulde være udelukket allerede ved den 
omstændighed, at panden hos brachykefalerne, i samsvar med hode- 
formen, gjennemgaaende er bred, og ikke bare i vort land, men efter 
hvad jeg har seet, almindelig ogsaa i de andre europæiske lande. 

Dermed har da det blonde privilegium faaet en brat ende. 
Det staar nu tilbage at se, hvor meget der blir igjen af de andre 
privilegier, efter omfattende og specielle undersøgelser af fagmænd. 

Om mesokefalien som normal hode-form, eller som jeg udtrykte 
mig: »den mesokefale og de som til begge sider staar nærmest dene, 
skal jeg bare tage et citat af »en større antropologi«, Ranke: »Der 
Mensch« II., s. 214: »De bredde-indexer, som optræder uden sammen- 

Kringsjaa. Bind XVII. 1901. 39 
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ligning (weitaus) hyppigst i de Welcker'ske tabeller, er 79 og 80. 
Efter Welcker er det ingen andre, som omfatter et saa stort antal 
folkeslag, ingen et saa stort antal mennesker, som de skalle-former, 
der hører til disse og de dem nærmest liggende indexer. Af 1026 
millioner mennesker falder paa disse indexer minst 544 millioner. 
Bredde-mdexen 80 kan derfor erklæres for menneskehedens sande 
middel-skallebredde.< *) ; 

Efter dette skulde der for tallets skyld ikke være noget i veien 
for at kalde nævnte hode-form den normale, og heller ikke for at 
den kan være oprindelig. Men ellers tænkte nu jeg med »normal« 
ikke paa andet, end hvad jeg ellers udtrykte med »midlere«, og 
desuden at den efter de foreliggende oplysninger ogsaa maatte siges 
at være den almindeligste. Slige vidløftigheder som spørsmaalet 
om, hvilken eller hvilke hode-former er de »oprindelige«, kunde det 
selvsagt ikke falde mig ind at indlade mig paa, og heller ikke da, 
hvilke folk der er »udbredt paa strøg, som ligger mellem de mod- 
satte typers hjem«, — noget som en maatte kunne paastaa nær 
sagt om et hvilket som helst folk med lige saa god eller bedre ret 
end f. eks. for kineserne. 

Jeg kan ikke indlade mig paa at gjennemgaa alle de grundløse 
eller tvilsomme ting, som Hansen nu har faaet puttet ind eller gjen- 
tager her i sit svar, som f. eks. om trælene i Borreby-graven. 
Dersom det ikke er ham altfor tungt at give slip paa en saa kjær 
tanke, kunde jeg anbefale ham at læse Sophus Millers grundige 
udredning i »Vor oldtide om de danske stenalders-grave, og der- 
under ogsaa Borreby-graven. Hansen har jo en ren slavehandler- 
mani for at gjøre folk til træler, navnlig brachykefaler, saa det er 
underligt, at han ikke har forsøgt sig paa dette ogsaa med de 
udpræget brachykefale britiske bronsealders-folk. Eller har han ikke 
kunnet finde nogen udvei til at greie dette, som angelsakserne i sin 
tid ikke kunde greie i en flere hundred aars kamp, indtil de selv i 
en haandevending at regne for blev gjort til træler af normannerne. 

End flere er de forvrængninger, som han har gjort sig skyldig i 
i gjengivelsen af mine udtalelser og meninger. Jeg har :zøøe »benegtet, 
at de gamle germaner for det meste har været dolichokefale«; jeg 
har bare søgt at paavise, ved analogier fra England, at om saa synes. 
at være tilfældet, saa udelukker ikke dette, at »et specifik brachy- 
kefalt element alt fra gammel tid af har havt en meget væsentlig 
del i at give Nordens saa vel som andre landes germaner sit sær- 


*) Udhævet af forfatteren. 
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præg, baade ydre og indre«. Jeg har ;æ&e, hverken »bevidst eller 
ubevidst«, blandet sammen Middelhavs-langskalle og arisk; jeg har 
tvert om heller fortjenesten af at have skilt den iberiske type ud 
fra Hansens »angelsakser«, om jeg dermed ikke har villet. udtale 
noget om, hvor vidt der fra gammelt paa en eller anden maade kan 
være en sammenhæng mellem disse ogsaa, *) saaledes som jeg har 
udtrykt mig om »det meget omstridte spørsmaal«, om sammen- 
hængen mellem blond farve og albinisme; men derfra er der dog 
et stykke til at »betragte patologisk albinisme som væsentlig ensartet 
med race-mærket blondhed«. Der er forskjel paa, at »folk faar 
forskjellig psykologisk type«, og at de til forskjellig tid »kan gre 
mådtryk af høist forskjellig type« (paa grund af den paavirkning 
som otngivelser og ydre omstændigheder udøver) o. Ss. v. Jeg faar 
for resten bare give læserne det raad, at de ikke uden videre bør 
tro noget af det, Hansen tillægger mig, uden de først undersøger, 
hvad jeg virkelig har sagt og kan have ment. 

Min karakteristik af typerne skal faa lov at staa sin prøve, 
til fremtidig konkurrence med Hansens, med den begrænsning, som 
jeg har givet den, og som fremgaar af sammenhængen. Jeg kan 
medgive, at ogsaa jeg for denne ene gang har valgt en »ekstrem 
form«, og at den saaledes ikke netop var tænkt at omfatte flertallet 
til begge sider. Jeg skal ogsaa indskyde den bemærkning, at det 
en kalder »markeret« ikke altid behøver at være det samme som 
»storlagt«. Et ansigt med en særdeles udpræget »ørne-næsex« f. eks. 
kan ofte være alt andet end storlagt. Karakteristiken skal ogsaa 
faa staa for min egen regning saa længe, endda jeg, foruden i mere 
private iagttagelser vedkommende folket i forskjellige dele af vort land 
nu, har god støtte for den i de udtalelser, jeg har anført af Virchow, 
Beddoe o. fl., og nu sist af selve Retzius. Der skal saaledes mere 
til at slaa den ihjel end digre gloser om, at den »falder fuldstændig 
udenfor al antropologisk iagttagelse«. Er det f. eks. Ammon, som her 
skal repræsentere »al antropologisk iagttagelse«, saa er dertil at sige, 
at hans iagttagelser væsentlig kun omfatter mere eller mindre brachy- 
kefale folk, og uanseet hvad værd de kan have, er de da ikke af den 
art, at de kan gjøres gjældende imod det, som jeg har hævdet. 

Rekrut-høiden har jeg nu skaffet mig nærmere rede paa ogsaa 
for 10-aaret 1878—87, saa der nu kan gives oplysninger for et helt 


*) Hvorfor skal der for resten absolut være fo slags dolichokefaler i Europa, 
og disse saa »oprindelige« som nogen kan være, men ubetinget bare ét 
slags brachykefaler? 
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20-aar, 1878—97. I mellemtiden er ogsaa, i særtryk af Arbos artikel 
i »Ymer«, udkommet et »skalle-kart« for Norge, omfattende hele det 
daværende udskrivnings-omraade undtagen Smaalenene, saa en nu med 
større bestemthed kan udskille brachykefale og ikke-brachykefale 
strøg. Skalle-maalingerne omfatter i alt en 15—20000 mand. De 
er nok ikke lige fuldstændige og saaledes lige meget til at bygge 
paa for alle distrikter; men efter hvad fagmænd vil vide, skal der 
dog ikke saa meget til for at kunne være temmelig tryg paa hoved- 
resultatet af slige maalinger. Det samlede resultat af alt dette skal 
jeg nu give i største korthed, saa meget mere som det viser sig at 
stemme meget nøie med det, jeg sist kom til. Sætter vi nu paa 
den ene siden de 8 bataljoner, som er helt overveiende eller henved 
halvdelen brachykefale, faar vi for disse en overvægt i middel-høide 
for 20-aaret af 0.44 cm. mod de 12 andre bataljoner, — meget nær 
samme resultat som forrige gang, 0.43 cm. Saa kan en her sætte 
udenfor regningen Sogns, Bergens og Nedenes bataljoner med omtrent 
lige mange mesokefale som brachykefale bygder, samt Smaalenenes, 
hvor der ikke foreligger opgaver for skalle-maalene, men hvor i 
hvert fald høiden er under middel-høiden for de 12 bataljoner. En 
faar da paa den ene side 5 bataljoner med udelukkende eller helt 
overveiende brachykefale bygder, og paa den anden side I1 med 
udelukkende eller lige saa overveiende meso- og dolichokefale. Over- 
vægten i middel-høide for de 5 brachykefale blir da Q.56 cm. Det 
er da at mærke, at 5 (alle østenfjelds) af de 11 bataljoner ikke 
tæller en eneste bygd med brachykefal index-grad, og de andre, i 
regelen de mest storvoksne af dem, bare en 2—3 (Østerdalens og 
Søndmøres) eller en 4—5 brachykefale bygder (Trondhjems og 
Hardangers bataljoner). Det er altsaa ikke saaledes, som Hansen 
nu siger i sit svar, at »hvert eneste bataljons-distrikt indeholder 
baade væsentlig langskallede og væsentlig kortskallede bygder, 
ialfald ikke »væsentlig kortskallede« efter hans inddelings-princip. 
En anden sag er det, at folk af de tre inddelings-klasser (dolicho- 
meso- og brachykefaler) er at finde om hinanden i de fleste eller 
alle bygder, og at forskjellen vistnok ofte er saare liden mellem for- 
skjellige bygder eller bygdelag, fordi om benævnelsen efter middel- 
index-graden blir forskjellig. 

Den største middel-høide for 20-aaret falder paa de 2 helt over- 
- veiende brachykefale bataljoner Nordmøres og Indhereds. Dernæst 
kommer Nedenes og Søndmøres med samme høide; men Nedenes, 
som er saa meget mere mandstærk, fik vel i tilfælde have forrangen. 
Den tæller, som sagt, omtrent lige mange brachy- og mesokefale 
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bygder, og Søndmøres bataljon overveiende mesokefale og en eller 
to dolichokefale bygder (indre Nordmøre), idet saa godt som alle 
brachykefale bygder paa selve Søndmøre hører til Fjordenes bataljon. 
Af de 12 udskrivnings-distrikter (tinglag), som jeg sist opførte med 
de største middel-høider i landet for 10-aaret 1888—97, er 5 (i det 
hele de mest mandstærke af dem) brachykefale, 6 mesokefale og 1 
dolichokefal, % og af disse er igjen de 3 aller høieste brachykefale. 
Arbos udtalelse om, at »den største legems-høide paa forholdsvis 
faa undtagelser nær falder sammen med de langskallede centrac, 
gjælder saaledes ingenlunde for dette 10-aar ialfald, ligesom det da 
ogsaa maa siges om det foregaaende 10-aar, at det er »undtagelserne«, 
som dominerer. Hansens »typiske bygder« behøver vi ikke at 
tale om. — Det kan videre tilføies, at af de 12 bygder er det bare 
én, som ligger østenfjelds, Kviteseid, og efter det indtryk, jeg fik af 
det hele, blev det nok et langt stykke nedover, før en fik noget 
nævneværdigt tal af østlands-bygder med, — det samme som ogsaa 
Arbos høide-kart for 1878—87 klart nok viser. Jeg tviler derfor 
heller ikke paa, at om vi havde nøiagtige oplysninger om hver mand 
i landet for et tilstrækkeligt tidsrum, saa vilde det vise sig, ligesom 
i de nu foreliggende opgaver hos Arbo, at ogsaa blandt enkelt- 
mænd er de aller høieste i landet almindelig brachykefaler. At da 
en klasse, som baade i det store og det enkelte giver det største, 
i sin helhed skulde være den »typisk mindre«, det maa vistnok i 
længden blive stridt nok at hævde. Paa den anden side synes det 
ogsaa sandsynligt, efter oplysninger som jeg sist meddelte om 
»undermaals-mænde, **) at de aller minste karer i landet (om ikke 
netop dverge) almindelig vil vise sig at være dolichokefaler. Slige 
skjæggede smaa-karer med stærkt udstaaende nakke er det ialfald 
ikke vondt for at faa se her i Kristiania, hvor Hansen anbefaler at 
foretage sammenligninger. | 

Overfor dette har Hansen villet sætte nogen opgaver, som skulde 
vise, at østlændingerne (dolichokefalerne) vokser mere efter rekrut- 
alderen end vestlændingerne. Om hans gjentagne opgaver for linje- 
soldaterne af Østerdalens bataljon er for det første at bemærke, at 


*) Det bemærkes, at paa hele omraadet maa de mesokefale bygder i tal være 
omtrent dobbelt saa mange som de brachykefale; derimod er tallet paa 
dolichokefale bygder forholdsvis lidet, — kanske saa meget som til 1 middels 
eller 2 mindre bataljoner alt i alt. 

**) I foregaaende 10-aar (1878—87 var forholdet væsentlig det samme: østlands- 
bataljonerne (fraregnet Telemarkens) vanlig 2—3 pct. undermaals-mænd, de 
andre vanlig 1—2 pet. 
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der er nu ikke bare mere uregelmæssige tilfælde med i spillet; det 
er da vel f. eks. fast nok regel, at undermaals-mænd ikke kommer 
med blandt linje-soldater. Af slige var der i denne aargang (1883) 
ved Østerdalens bataljon 26 mand eller tæt ved 5 pct. I 1882, om 
det skulde være den aargangen, vi har at gjøre med her, var det 
henved 3 pct. (15 mand). Og ellers, om man tager denne opgave 
for god, saa kommer en til det mærkelige resultat, at østerdølerne 
vokser »over 3 cm.« (nærmere 4) fra 23 til 25 aars alderen, men saa 
igjen minker 2 cm. fra 25 til 28 aars alderen, da tilvæksten efter 
maalinger paa landeværns-soldaterne af denne bataljon viser sig at 
være bare 1.5 cm. mellem 238 (22) og 28 aars alderen. Nu, maa- 
lingerne paa landeværns-soldaterne er jo foretagne efter en fremgangs- 
maade, som skulde være mere betryggende; men ogsaa her viser 
det sig dog, at tilfældet eller uvedkommende faktorer maa have 
spillet ind. Det er ogsaa let at tænke sig baade tilfældige om- 
stændigheder og mange slags unøiagtigheder eller forskjelligheder 
ved maalingerne, som kan have medvirket en god del til udslaget, 
hvor tallet ikke er større og differenserne saa smaa som her. For 
4 bataljoner, med 130—200 maalte i hver, viser tilvæksten sig at 
være i cm. for Østerdalens l.55, Hedemarkens 1.24, Bergens 1.07, 
Stavangers 1.02. Der er desuden foretaget maalinger i adskillige 
andre korps, for det meste med mindre bestemt hjemsted, lader det 
til, og mere faatallige, og disse viser ogsaa en tilvækst af 1—2 cm., 
undtagen for 99 mand af Smaalenenes landeværns-bataljon, hvor til- 
væksten er hele 3.79 eller henved 4 cm., altsaa 2—4 gange saa stor 
som for de andre. Disse 99 smaaleninger er det da Hansen har at 
takke for henved 1 cm. større tilvækst for østlændinger end for 
vestlændinger, medens det uden disse ikke en gang var blet saa 
meget som 1-2 cm. Hansen maa nu efter dette komme til det 
resultat, at smaaleningerne er nogen enormt dolichokefale folk — 
tvert imod hvad han har villet gjøre mange af dem til paa sit valg- 
kart og paa »race-kartet« — og det ikke bare i forhold til Jæder- 
folket og mnordhorderne, men omtrent lige saa meget i forhold til 
østerdøler, hedemarkinger og romerikinger, som dog ellers skulde 
høre til de mest dolichokefale folk i landet. Dette faar da ogsaa 
tjene til en illustration af, hvad en &am faa ud af opgaver, naar en 
bare søger at gjøre saa meget som muligt ud af dem. 
| Hansen taler om »beviser for et analogt forhold fra den nord- 
amerikanske borgerkrigs statistik« og sigter vel dermed særlig til, at 
forholdet her viste sig noget forskjelligt for indfødte amerikanere og 
fødte tyskere (vel for største delen nord-tyskere og »ariere« de ogsaa). 
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Nu, denne statistiken kan der være adskilligt at lære af for dette 
spørsmaal, naar en er rigtig »opmærksom<, og jeg skal derfor her 
meddele in extenso det væsentligste af den, opgaverne for indfødte 
amerikanere fra 22—23 aars alderen og opover. 


Middelhøide 


Middelhøide 


Alder. Antal maalte. raet dr Alder. Antal maalte. Hiet 
22 aar 73 751 17248 28 aar 37 900 1727.4 
23513 63 O9 I 1727.1 29 - 27 429 1728.2 
DÅ 54 196 (M2har LK OG 30 247 1726.5 
20 - 47 663 1727.0 SI SYN 89 096 1729.0 
26 - 41 902 1727.5 | 80 aar og 

PAA 30 293 1727.7 derover 159892 1726.1 


Som en ser, er den største tilvækst i denne række fra 22 til 
34 aars alderen 4 millimeter (42) og specielt efter 23 aars alderen 
høist 2 millimeter. Fremgangsmaaden er vistnok ikke her den samme 
som ved maalingen af vore landeværns-soldater, idet det her ikke 
er de samme mænd, som er maalte i de forskjellige aar, og for saa 
vidt skulde tilfældet kunne faa et større spillerum ved disse maalinger; 
men dette opveies mange gange ved de langt større tal. Trods dette 
lader det dog til, at tilfældet her ogsaa tildels har spillet en mærkbar 
rolle ved de rent minimale differenser. Men at resultatet i det store 
alligevel er helt ud at lite paa, derom kan der vanskelig være nogen 
tvil; dertil er tallene altfor overvældende og rækkens karakter i det 
hele altfor bestemt. Saasom dette er indfødte voksne amerikanere 
ved aar 1864, kan en gaa ud fra, at de alle, paa forholdsvis faa 
undtagelser nær, er af engelsk, skotsk eller irsk afstamning, og saa- 
ledes ogsaa saa »ariske«, ialfald med hensyn til dolichokefali, som 
de nu kan være at opdrive nogensteds i Europa. Stor-voksne nok 
er de da ogsaa til at komme i denne kategori hos Hansen. Dette 
er altsaa al den tilvækst, vi kan vente for den mandlige befolkning 
i det hele efter 22 aars alderen hos disse folk. En del af dem er 
det visselig, som vokser baade 1 og flere cm., men de aller fleste 
staar saa godt som stille efter denne tid, og enkelte turde det endog 
være, som minker eller synker noget sammen, saa at tilvæksten i 
det hele, efter 23 aars alderen ialfald, blir omtrent ingen ting. Naar 
de nævnte maalinger paa norske landeværns-soldater, 1284 mand i alt, 
synes at vise noget mere, en regelmæssig tilvækst af 1—2 cm., saa 
kan dette blandt forskjelligt andet for en god del skyldes den omstæn- 
dighed, at her ikke er maalt voksne mænd i flæng, men kun lande- 
værns-soldater, som da ogsaa i mellemtiden i den militære skole har 
lært at stramme sig godt op, til forskjel fra den amerikanske borger- 
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krigs mænd. Men det er jo høiden og den virkelige tilvækst for den 
mandlige befolkning i sin helhed, vi skulde have med at gjøre her. 

Arbos skalle-kart byder endnu mange interessante oplysninger; 
men jeg faar være kort her ogsaa. Saaledes viser det sig, at »den 
mørke kyst-stribe« slet ikke er saa »kortskallet«, som vi har faaet 
høre. Paa det længste stykke af den egentlige vest-kyst, fra midt 
i Søndhordland til og med selve Stad, sees ligesaa mange mesokefale 
som brachykefale bygder. Men værst tegner det dog for Hansens 
valg-kart og meget andet, at »det rødeste amt« i landet viser sig at 
være saa overveiende brachykefalt, og ligeledes »indtrønderne«. 
Kanske han nu vil kunne »bruge« det, om han skulde »støde paa 
en skildring af indtrønderen som sutrende, indsmigrende, vek, let- 
skræmt«. Kanske blir det ogsaa herefter tvilsomt, hvor vidt der 
egentlig »skal kule til en trønder«, om det har »været dem muligt 
at udtale den tykke Z« o.s.v. OQgsaa hans skytterlags- og missions- 
statistik kunde muligens trænge nogen revision nu, om ikke før, — 
og meget, meget andet. Istedenfor at kræve af mig eller andre, at 
vi skal »sætte sammen et billede med modsat indhold« af hvad der 
træder frem i hans uddrag, maatte han nu kunne lade udgaa en 
parallel-udgave af sin egen bog til det brug, bare med at lade ordene 
»kortskalle« og »langskalle« o. 1. her og der bytte plads. 

Hvad Ammon nu vil tænke eller gjøre, om han en gang faar 
rede paa de virkelige forhold her i landet, det kunde være artigt at 
faa se. Kanske kan den da komme til at faa en noget sur efter- 
smag, den glæde som de to nu gjensidig har havt af hinanden. 
Der er nok adskilligt i Hansens bog, som han finder »overraskende, 
hartad utroligt«; men Hansens kjendsgjerninger (»thatsachen«) har 
været ham altfor stærke. Han refererer da ogsaa en hel del af disse 
»thatsachen«, saasom at »i det rundhodede søndre Bergenhus f. eks. 
var 8137 gaardsbrug af 10930 i jord-fællesskab, derimod i et lang- 
hodet distrikt, nordre Trondhjem, bare 317 af 4845.« Jo — der traf 
du det! sagde manden. Men Ammon kan kanske ikke have skade 
af en slig lærepenge. I det hele tror jeg, at Hansens bog kommer 
til at øve en heldig indflydelse, for saa vidt som den maa kunne 
lære folk at være mere forsigtige, saa de ikke er for snare til at lade 
sig imponere af enhver, som optræder med et øiensynlig helt viden- 
skabeligt apparat og forstaar at haandtere dette med en vis vel- 
beregnet virtuositet. Hansen er ikke den eneste af det slaget i vore 
dage, om han end maa siges at være »typisk« i den retning. Ft 
spørsmaal er det dog, om denne gavnlige virkning vil kunne opveie 
den skade, bogen kan komme til at gjøre. Værste skaden vilde det 
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da være, om den skulde virke til at sætte i miskredit eller hemme 
arbeidet med en nøktern, fagkyndig undersøgelse af vore antropolo- 
giske forhold. Dette synes mig dog maa kaldes at gjøre altfor stor 
ære paa den, og et altfor stærkt stykke i en saa vigtig sag. Arbeidet 
er endnu bare i sin begyndelse og kan først faa sin fulde og rette 
belysning gjennem videre undersøgelser. Den vigtigste og visselig 
ikke mindre interessante del af opgaven staar da endnu tilbage. 
Mangt og særdeles interessant materiale er der alt samlet ogsaa til 
fortsættelsen af arbeidet. Det gjælder bare, at den mand, som har 
saa stor og anerkjendt fortjeneste af dets ledelse fra først af her i 
landet, og -saaledes sidder inde med særlige betingelser for at fuld- 
føre det, ogsaa kan sættes i stand til frit at ofre sin tid og sine evner 
paa dette, medens han endnu er ved fuld arbeidskraft. Ft sligt rigt 
og fortroligt kjendskab til vort folk i bygd efter bygd udover landet 
er det ikke hver mands sag at kunne vinde, og er ikke vundet i en 
snarvending. Det maa derfor være at haabe, at folk med indflydelse 
og med interesse for sagen og syn for dens vigtighed vil gjøre sit til, 
at det, som her er forsømt, snarest mulig kan blive gjort godt igjen. 


Krig og krigs-aarsager. 


(Efter I, von Verdy du Vernois i Deutsche Rundschau). 





A: den »evige freds« tid endnu ikke er kommen, viser vore dages 
historie os ganske tydelig. Til trods for alle bestræbelser kan 
vi ikke vente os denne fred, i alle fald ikke i en overskuelig fremtid. 
Da maatte menneske-slægten grundig forandre sig, lidenskaberne 
maatte forsvinde, de forskjellige interesser maatte aldrig staa mod 
hverandre, de samme sædelige og politiske anskuelser maatte være 
blet alment eie. Udsigterne er vist lange! 

Man maa ikke hengive sig til den bedragerske indbildning, at 
alt sammenstød vil forebygges for alle tider, hvis blot de forskjellige 
stater blir enige om at oprette en voldgifts-ret. Selv om alle stater 
forpligter sig en gang for alle til at underkaste sig en saadan vold- 
gifts-rets kjendelser, saa kan man aldeles ikke gjøre bestemt regning 
paa, at denne forpligtelse i alle tilfælder lader sig gjennemføre. 

Naar det gjælder tvistigheder mellem smaa stater eller smaa, 
omtrent betydningsløse uenigheder mellem større stater, kan det nok 
hænde, at saadanne foranstaltninger vil føre til maalet. Men ander- 
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ledes forholder det sig med de store livs-sager. Der kan man ikke 
med sikkerhed regne paa nogen fredelig afgjørelse. Særlig gjælder 
dette stor-magterne, hvor vigtige interesser kommer med i spillet, og 
hvor de tror sig i stand til at løse spørsmaalet paa en for dem 
fordelagtig maade. Hvilken voldgifts-kjendelse skulde vel have kunnet 
afgjøre tvisten mellem Østerrige og Prøissen i 1866? Og hvorledes. 
skulde den kjendelse være beskaffen, som i striden mellem England 
og de syd-afrikanske republiker skulde have tilfredsstillet begge parter? 

Politiken har hidtil stadig frigjort sig fra besværlige forpligtelser, 
naar disse har vist sig utaalelige, eller naar tidspunktet har været 
beleiligt. Og anderledes blir det vist ikke i fremtiden. 

Naar sær-interesserne i vigtige spørsmaal staar skarpt mod 
hinanden, da gjælder den regel, at magt er ret. Man kan beklage 
. dette; men det er nu en gang saaledes. Den af en stor stat 2 gang 
for alle indgaaede forpligtelse til at underkaste sig en voldgifts-rets 
kjendelser har ikke større værd end den i freds-slutninger saa ofte 
benyttede frase, at indholdet skal gjælde til »evig« tid. 

Sæt, at man nu har en slig, paa a/mindelig overenskomst bygget 
og for alle tider gjældende voldgifts-ret, hvad vil saa ske, naar en 
af de stridende parter ikke vedtager kjendelsen? Skal man da gaa 
voldsomt til værks mod den gjenstridige? Skal man af lutter freds- 
venlighed føre krig for at forhindre krig? En streng moralsk for- 
dømmelse fra de andres side vil vedkommende stat ikke bryde sig 
en smule om, hvis den befinder'sig i den stilling, at den selv kan 
forsvare sine interesser. Boykotting er et tve-egget sværd, og let 
kunde de stater, som vilde forsøge noget saadant, skade sig selv 
mere end modstanderen. Napoleon I prøvede med sit fastlands- 
system en slags bovkotting lige over for England — til stort mén 
for Frankrige og de stater, der fulgte eksemplet. 

For at tvinge den stat, der vægrede sig, maatte de andre op- 
træde i fællesskab. Men har det sine vanskeligheder at forene flere 
regjeringer til en saadan fælles-optræden, saa er det i regelen endnu 
vanskeligere for dem at opretholde enigheden under selve aktionen. 

Vender vi os dernæst til de forholdsregler, som byder større 
udsigt end de hidtil omtalte til at virke til krigens indskrænkning, 
saa maa under henvisning til det før fremholdte paa forhaand be- 
mærkes, at heller ikke disse nogensinde kan opnaa nogen slags 
almen-gyldighed, men muligens blot i enkelt-tilfælde føre til noget 
heldigt resultat. 

Til denne slags forholdsregler hører ved truende krigs-fare 
sammentreden af befuldmæstigede Saa vel fra de stridende som fra 
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nøitrale magter, for under fælles raadslagning at hidføre en udjævning 
af tvisten. En saadan foranstaltning kan under visse omstændigheder 
gjøre den tilsigtede nytte; men i almindelighed tør man ikke bygge 
alt for store forhaabninger derpaa. Historien lærer os, at en slig 
kongres ingenlunde yder nogen garanti for, at sagen blir ordnet i 
mindelighed. Der er mange beviser paa, at den slags bestræbelser 
har været ude af stand til at hindre udbruddet af en krig eller til 
at stanse den, efter at fiendtlighederne allerede var begyndte. Ft 
godt eksempel herpaa har vi i de forhandlinger, der førtes i London 
1864 før og under den tysk-danske krig. 

En forminskelse af krigs-faren har man ogsaa videre villet se 
i det ansvar, som under Ronstiutionelle forfatminger træder skarpere 
frem og omfatter større kredse, samt i den nu til dags langt frem- 
skredne gjennemførelse af den almindelige værnepligt. 

Hvad det første angaar, saa maa heller ikke indflydelsen af 
dette ansvar værdsættes for høit. For regjeringerne, under visse 
omstændigheder ogsaa for national-forsamlingerne, kan det jo blive 
ubekvemt; men i mange tilfælder vil ansvaret overhode slet ikke 
træde frem, i andre vil det bæres med let samvittighed, — det er 
jo forøvrigt saa, at des flere ansvaret fordeler sig paa, desto mindre 
blir byrden for den enkelte. OQgsaa efter at den konstitutionelle 
regjerings-form i forrige aarhundred har vundet større udbredelse, 
er dog den nyeste histories sider rigelig fyldte med krigerske hand- 
linger. Rigtignok er jo muligheden for saakaldte per siden 
den tid blet væsentlig mindre. 

Indrømmes kan det imidlertid, at almindelig sværnepligt maa 
virke dæmpende paa de krigerske lyster. Ti det ligger i sagens 
natur, at en beslutning om at begynde krig maa ligge tyngere paa 
samvittighederne, der hvor alle landets kampdygtige sønner kaldes 
til vaaben, end i de stater, hvis strids-kræfter overveiende er sammen- 
satte af hvervede mandskaber eller frivillige. Allerede mobiliseringen 
af en paa almindelig værnepligt grundet hær griber forstyrrende ind 
i alle befolkningens lag, og et sammenstød mellem nutidens million- 
hære vilde have usigelig ulykke og elendighed til følge. For enhver 
forstandig og samvittighedsfuld regjering ligger allerede heri en 
alvorlig advarsel om ikke at skride til krig, førend der ingen anden 
udvei er for haanden. 

Men heller ikke herved blir krig udelukket; andre momenter 
træder frem i folkenes liv og trænger denne advarsel tilside. I 
ethvert fald maa man dog i vor tids masse-hære heller se en 
afsvækkelse af krigs-faren end en begunstigelse af samme. 
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Men større betydning end konferencer, konstitutionelle ind- 
flydelser og almindelig værnepligt har, naar det gjælder spørsmaalet 
om minskning af krigs-muligheder, de personligheder, Som staar i 
spidsen for de forskjellige stater, og hvis indbyrdes forhold paa 
grund heraf spiller en indflydelsesrig rolle. Hvor ofte har ikke en 
fyrstes karakter og hans- forhold til andre stats-overhoder tjent til 
fredens bevarelse i tilfælder, hvor mangfoldige momenter pegte hen 
paa en voldsom løsning af en opstaaet tvist” Men selv dette er 
ikke altid nok. De nationale strømninger kan blive for stærke. 

Venskabelig sindede monarker understøttes i sine fredelige be- 
stræbelser i væsentlig grad af folkenes egen freds-trang. Særdeles 
heldig har tre-forbundet bidraget til at hindre sammenstød mellem 
Europas stor-magter. Men dette forbund, der ogsaa er bygget paa 
folkenes freds-trang, har sine fasteste støtter ikke saa meget i de 
skrevne overenskomster som i herskernes personlighed, i deres gjen- 
sidige forhold samt i den betydning, som fra alle kanter tillægges 
dette forhold. 

Ligeledes kan det komme i betragtning, hvad slags personlighed 
lederen af de udenrigske anliggender er, og hvordan han bærer sig: 
ad med at gjennemføre den politik, han blir betroet at følge. Hans 
betydning afhænger dog af den stilling, han indtager til stats- 
overhodet som dettes raadgiver. Man, behøver her blot at nævne 
navnet Bismarck. 

En fyrstes visdom og energi saa vel som hans karakters. 
storhed og vederhæftighed er mægtige støtter for fredens bevarelse, 
— og dette saa meget mere, hvis han forføier over en ærefrygt- 
indgydende strids-magt og staar i overensstemmelse med et folk, som, 
naar krigen ikke er til at undgaa, viser sig beredt til ethvert offer. 

Farlige for freden har derimod bestandig de fyrster været, som 
ikke forstod at tøile sin ærgjærrighed eller forfængelighed, eller de, 
der, i besiddelse af en svag karakter, blev et bytte for sine vekslende 
stemninger eller kom ind i parti-strømningernes hvirvel. 

Hvad man nu end gjør for at faa krigen udryddet, — det fører 
ikke til noget gjennemgribende. Krigen har sim grund i menneskenes 
natur og deres modstridende interesser! Vi — og visselig endnu 
mange slægt-led efter os — skaffer den ikke ud af verden. 

Selv om man jo kan stride om, hvor vidt krig er at anse som 
en nødvendighed for menneskehedens udvikling, — saa meget er 
ialfald sikkert, at den, til trods for alle de ulykker, den bærer i sit 
skjød, ogsaa har evne til at afføde meget stort og nyttigt. Dette 
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gjælder saa vel seirherren som den beseirede, saavel det enkelte 
individ som det hele folk. 

Lige saa vist som krige kan brutalisere mennesker og bringe 
nationer paa afgrundens rand, saa formaar de dog ogsaa at udvikle 
dyder og hæve folkene op til et høiere standpunkt. Midt i faren, 
enten det er paa den blod-bestænkte slagmark eller paa havets bølger, 
paa opslidende marsjer eller farlige reiser, i fortærende hede eller 
isende kulde, under sult og tørst og uhørte lidelser, — her blir den 
enkeltes sande værd prøvet, her naar kjærligheden og samfølelsen 
med folk og fædreland til fuld udfoldelse i troskab lige ind i døden, 
— ja, her har mangen en vantro lært at bede til Gud! — Og hvad 
den enkelte vinder i selvbevidsthed og mands værd, hvad der udvikler 
sig i ham af foretagelses-lyst og udholdenhed, af forstand og almen- 
aand, — det kommer ogsaa det hele samfund til gode. Ulykkens 
dag lader menneskene erkjende sine egne feil og svagheder, formaar 
at stanse forsumpning og hjælpe et folk paa fode igjen ved at gjen- 
oplive alle gode elementer. Hvor meget skylder ikke Prøissen sine 
nederlag 1806—7, hvor meget ikke det tyske folk sine seire i 1870—7 1! 

— Vi har i det foregaaende behandlet krigs-spørsmaalet i sin 
almindelighed. Vi vil i det følgende gaa lidt mere i enkeltheder. 

Det store publikum interesserer sig mest for de enkelte tilfælder, 
og her ligger det da nærmest at spørge efter det særlige mov, der 
er krigens aarsag. 

Ofte ansees krig som en fortsættelse af politik. I mange tilfælder 
er dette rigtigt, i andre ikke. Der er mange i og for sig upolitiske 
grunde, som har fremkaldt blodige kampe. 

Lad os se lidt paa de motiver, som i det nu forløbne aarhundred 
har fremkaldt krig. Det kan være en enkelt magt-havers grænseløse 
ærgjerrighed, der finder sit udtryk i erobrings-krige, hvortil dog ogsaa 
- vildledede strømninger i et folk kan føre, ligeledes begjærlighed efter 
udvidelser, specielt paa det koloniale omraade. Det samme resultat kan 
end videre opstaa af bestræbelserne for at samle nationale elementer 
eller tilveiebringe naturlige grænser. I andre tilfælder kan krigen være 
en følge af den historiske udvikling, der hidførte tilstande, hvis ordning 
kun blev mulig ad denne vei. Videre træffer man i forskjellige stater 
paa indre rivninger af mangfoldige slags, ogsaa paa Saadanne, hvor 
det blir nyttigt at aflede den truende gjæring ved at aabne en ventil 
udad. Hertil kommer de krige, som undertrykte eller af undertrykkelse 
truede folkeslag fører for sin tilværelse, videre kampe, der skal fri- 
gjøre fra byrdefulde forpligtelser, andre, som føres for at sikre truede 
grænse-provinser, atter andre, der udvikler sig paa grund af fanatisme, 
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enten paa religiøse eller andre felter, eller for at beskytte tros- eller 
stamme-fæller. Af særlig vigtighed som krigs-motiv er handels- 
interesserne, skjønt de for det meste skjules under forskjellige paa- 
skud, og ikke i siste række staar staternes bestræbelser for at bevare 
sin anseelse eller sit over-herredømme eller deres iver efter at vare- 
tage sine egen-interesser, navnlig naar der er fare for, at en angivelig 
bestaaende ligevægt mellem de store folke-grupper kan forstyrres. 

Tallet paa de her anførte motiver vilde betydelig øges, hvis 
man tog hensyn til alle krige, hvorom historien beretter. 

Om den egentlige grund til en krig kan der jo i mange tilfælder 
være delte meninger, alt efter det standpunkt man indtager. Ofte 
lader der sig ogsaa anføre mere end én grund. Men frem for alt 
maa man ikke overse, at de officielt angivne motiver ikke altid frem- 
stiller de sande bevæg-grunde. 

I hvert fald staar det fast, at en grund for nødvendigheden af 
en krig i regelen ikke er vanskelig at finde — eller opfinde. Hvad 
dette punkt angaar, har politiken ikke altid været synderlig kræsen. 
Den har dog ogsaa hyppig dækket de egoistiske formaal med huma- 
nitetens kappe. | 

De virkelige eller fingerede motiver til en krig sigter mod 
bestemte maal og arbeider sig frem ad forskjellige veie. Følgende 
overveielser kommer herunder i betragtning: | 

Selv den heldigste krig fordrer uerstattelige ofre, hvis størrelse 
paa forhaand ikke lader sig beregne. Den stat, som fremkalder en 
væbnet afgjørelse, tager et stort ansvar paa sig og paafører sig 
desuden andre staters uvilje. Det er derfor let forklarligt, at enhver 
regjering før udbruddet af en krig anstrenger sig for at bortrydde 
denne uvilje, der let kunde bringe den mange slags ubehageligheder. 
Med disse begrundelser eller retfærdiggjørelser, som en regjering saa- 
ledes kommer frem med, forfølges da ogsaa sær-formaal, der meget 
sjelden har hensyn til modstanderen, men for det meste til andre 
magter eller til dens eget folk. 

Man søger at begrunde retmæssigheden af sine egne fordringer 
eller umuligheden af at efterkomme andres. Det gjælder at hindre, 
at modstanderen understøttes, moralsk eller aktivt, af nogen tredje 
magt, og om muligt selv at vinde forbunds-fæller paa diplomatiens 
 omraade eller paa krigs-skuepladsen, altsaa i det hele taget at gjøre 
stillingen for sig selv, naar krigen begynder, saa gunstig som bare 
muligt. 

Man maa altsaa lægge mærke til, at disse forberedelser fortrins- 
vis er politiske handlinger. Ved disse kommer det frem for alt an 
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paa diplomaternes dygtighed, paa materialets sammenstilling og be- 
lysning, paa heldige greb af de hjælpemidler, som i øieblikket frem- 
byder sig, paa den dialektiske færdighed i at overbevise — eller 
dupere — andre regjeringer. 

At regjeringen søger paa beste maade at bevise, at krigen er 
retfærdig og nødvendig, har særlig betydning med hensyn til folket 
selv. Ti jo mere regjering og folk ved krigens begyndelse stemmer 
overens i anskuelse og følelse, desto mere vil nationens begeistring 
og offervillighed opflammes. Men denne overensstemmelse har ogsaa 
betydning paa grund af det indtryk, den gjør paa andre magter. 
OQgsaa under: selve krigen vil det være af den største vigtighed at 
vedligeholde denne enighed. Man maa ikke stole paa, at den holder 
ud; ti masserne skifter let stemning. Har der været strid mellem 
regjeringen og folket angaaende krigens berettigelse, vil et heldigt 
udfald bidrage meget til enighedens gjenoprettelse, medens uheld — 
selv om regjeringen af folke-stemningen har ladt sig tvinge til krig — 
kan berede den vanskeligheder og farer i dens eget land. Det lykke- 
lige udfald af felttoget i 1866 bidrog i Prøissen i væsentlig grad til 
at udjævne den ved krigens begyndelse bestaaende uenighed. Det 
modsatte fandt sted i Frankrige under krigen med Tyskland. Folke- 
stemningen, der i juli 1870 saa mægtig havde tilskyndet til krigen, 
vendte sig som følge af nederlagene straks mod regjeringen og hid- 
førte det napoleonske dynastis fald. 

Hvorom al ting er, enten modsætningen mellem regjering og folk 
grunder sig paa berettigede eller uberettigede strømninger, saa vil 
dog stedse en hensynsløs, lige saa vel som enhver stærk og maal- 
bevidst stats-ledelse uanfegtet følge sine planer, ef: svag og uklar 
regjering derimod vil vakle og komme ud af sporet. I december 1863 
og senere flere gange i januar 1864 negtede den prøissiske rigsdag 
at optage det til krigersk aktion mod Danmark fornødne laan. Men 
minister-præsidenten Bismarck erklærede i rigsdagen: »Jeg kan for- 
sikre jer og udlandet, at finder vi det nødvendigt at føre krig, saa 
fører vi den, med eller uden jeres godkjendelse.«  Ogsaa i 1866 
indtraf i Prøissen noget lignende. 

Studerer vi Frankriges historie i 1870, finder vi et karakteristisk 
eksempel paa en regjerings vankelmodighed. Keiser Napoleon III 
vilde ikke krig, han skjønte farerne ved den; men han manglede 
den stærke haand, og saa faldt tøilerne fra ham og dermed herre- 
dømmet over de ophidsede masser, til hans egen fordærvelse og til 
hans folks skade. 

Paa fremmede staters regjeringer kan der øves indflydelse, for 
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saa vidt det lykkes at bortrydde deres betænkeligheder og frem for 
alt at skaane eller endog fremme deres interesser. Det kommer 
blot an paa, om forsikringer og løfter blir skjænket tiltro; i saa hen- 
seende har det meget at sige, om der eksisterer eller vindes en 
gjensidig berettiget tillid. Her kommer det ogsaa i betragtning, om 
den fremmede stat er i den stilling, at den kan hindre indgreb i 
sine interesser, enten alene eller i forening med andre magter. 
»Interesse-sfære« er nu ganske vist et tøieligt begreb. Vil en stat 
overhode gjerne øve indflydelse i en konflikt mellem to andre magter, 
saa er det ikke saa vanskeligt for den at finde paaskud. Allerede 
devisen: »Til bevarelsen af den almindelige fred« er tilstrækklige. 

De mnoitrale staters befolkming berøres blot undtagelsesvis af den 
slags officielle forhandlinger. Det nøitrale folks grund-stemning er 
for det meste allerede given paa forhaand. Sjelden afsvækkes denne 
stemning, oftere derimod skjærpes de ved de fremkomne motiver. 
Ogsaa her vil egen-interesserne være de fremherskende, og hvor 
disse ikke skulde være bestemmende nok, vil folke-stemningen dannes 
af sympatier eller antipatier. Men hyppig nok blir ogsaa her de i 
hverdags-livet herskende rets-anskuelser og moralske grundsætninger 
anvendte paa staternes politiske holdning til hverandre og skaber 
da let en opfatning, der i det enkelte tilfælde ikke svarer til det 
praktiske krav. 

Paa dette felt fortjener i øvrigt endnu en foreteelse særlig op- 
mærksomhed. Den stemning, der er den overveiende blandt befolk- 
ningen i nøitrale stater under en konflikt mellem andre magter, 
giver sig udslag i forsamlinger, i opraab og frem for alt i pressen. 
Den slags menings-ytringer gives mange gange en hensynsløs og 
saarende form. Men man burde ikke glemme, at dette kan frem- 
kalde dyb forstemthed hos dem, det gaar ud over, og senere hen 
afføde temmelig skadelige eftervirkninger. Men er der nogen mening 
i at skaffe sig bitre fiender, naar man ikke har til hensigt at binde 
an med dem? Man bør huske paa ansvaret! Da man jo fra for- 
skjellige kanter stadig har krævet Kinas deling, behøver man ikke 
at undre sig over, at fremmed-hadet hos det Himmelske Riges beboere 
blev egget og sluttelig fandt sit fanatiske udtryk. | 
| Da under visse omstændigheder et folks stemning kan influere 
paa dets egen regjering, saa kan det godt tænkes, at de stridende 
magter søger at paavirke denne stemning ogsaa hos andre. En 
saadan virkning kan frembringes ved løfter og indrømmelser. Det 
gaar ogsaa an at overbevise eller paa anden maade vinde enkelte 
indflydelsesrige personligheder eller presse-organer. I enkelte tilfælder 
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eier disse organer en ledende magt over sine læseres dom, i andre 
befinder de sig i en vis afhængighed af sin læser-kreds. I siste 
fald blir da selv faktiske berigtigelser gjerne tilbageviste med de 
ord: »Vore læsere vil ikke høre dette og vilde heller ikke tro det, 
om de hørte det.« 

løvrigt er der en dyb kløft mellem moralsk understøttelse og 
virksom indgriben. I engelskmændenes kamp med de syd-afrikanske 
republiker var i næsten alle kultur-stater sympatierne overveiende 
paa de sistes side, over alt udtaltes der den varmeste deltagelse 
for disse og den bitreste uvilje mod deres modstandere; men — 
deres skjæbne opfyldes, uden at en haand har løftet sig for at 
hjælpe dem. 

Med den moralske støtte er det saa sin egen sag. Selv den 
gunstigste holdning, en regjering med samt sit folk indtager, kan 
have ret slemme følger for den stat, de vil understøtte, specielt naar 
de herved bestyrker denne stat i sit forehavende, uden at de er til 
sinds at yde den nogen virkelig bistand. I den tysk-danske krig 
1864 bidrog fra begyndelsen af den engelske regjerings holdning 
meget til at bestyrke Danmark i sit forsæt. Allerede før krigens 
udbrud talte lord Palmerston varmt for Danmark og erklærede, at 
»i denne krig vilde det ikke staa alene.« Senere kom han med den 
udtalelse, at han vilde lade de tyske krigs-skibe, som viste sig 
i Nordsjøen, forfølge som sjørøvere. OQg den engelske regjering 
erklærede, at hvis østerrigske skibe blev sendte ind i Østersjøen, 
saa vilde dette betragtes som krigs-grund. Ingen af disse erklæringer 
havde nogen som helst følger, og de forhindrede saaledes ikke, at 
Danmark mistede Slesvig—Holsten, men tjente heller til paa for- 
skjellige maader at forøge krigens ofre. 

De maader, hvorpaa motiverne i de enkelte krigs-tilfælder til- 
kjendegives, finder man fornemmelig i diplomatiske noter, i tone- 
angivende personers udtalelser, ligeledes i inspirerede artikler og 
flyve-skrifter, og man træffer dem ogsaa i de før krigens udbrud 
udstedte og for offentligheden bestemte proklamationer. 

For de omtalte ”ofe7 har den diplomatiske dygtighed, hvormed 
stillingen udnyttes, det største værd. Men den mest fuldendte be- 
hændighed er dog ikke nogen borgen for det forønskede heldige 
udfald. I almindelighed kommer slige noter først sent til offentlig- 
hedens kundskab; den indflydelse, de muligens formaar at udøve, 
gaar nærmest fra regjering til regjering. 

Større vægt har mdflydelsesrige personlig heders ytringer, navnlig 
naar de skriver sig fra et stats-overhoved. Napoleon III's ord til den 
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østerrigske udsending ved nytaars-modtagelsen 1859 betød for verden 
en melding om en forestaaende krig. Den senere faldne udtalelse: 
»Fri indtil Adria!« indesluttede denne krigs program i sig. Det synes 
dog, som om slige ytringer blot anbringes, naar deres nytte opveier 
den mulige skade. Ogsaa ministrenes udtalelser i parlamenterne falder 
i denne kategori, — i England tillige de af ministrene leilighedsvis 
holdte fest-taler. | 

Proklamationer, der udstedes ved en krigs begyndelse, offentlig- 
gjør. kun sjelden motiver, som ikke allerede var kjendte. Fremmede 
regjeringer kan i disse kundgjørelser maaske finde en stadfæstelse 
paa givne forsikringer eller en beroligelse med hensyn til visse be- 
kymringer; dog er dette momenter, der kun har værd for øieblikket. 
Alle paa denne maade tilkjendegivne hensigter byder lige saa lidet 
som de diplomatiske forsikringer en under alle omstændigheder fyldest- 
gjørende garanti, selv om disse forsikringer udsprang af den fuldeste 
overbevisning, den gang de blev givne. Tingenes faktiske udvikling 
kan i høi grad forrykke det oprindelige standpunkt. Det større eller 
mindre held, størrelsen af de af seirherren bragte ofre, samt skiftende 
stemninger i andre stater bidrager til at flytte det fra begyndelsen af 
tilsigtede maal længer ud. Paa den anden side kan ogsaa begiven- 
hedernes gang bevirke, at seirherren nøier sig med at opnaa blot 
en del af det, han fra først af eftertragtede. I aaret-1859 gik ordet: 
»Fri indtil Adria« heller ikke i opfyldelse. | 

— Man kan nu sige: »Skaf alle de her omtalte motiver ud af 
verden, da vil vi ikke faa flere krigel« — men den, som greier det, 
han er endnu ikke at finde blandt de dødeliges tal. Naturligvis er 
der en mulighed for, at krigs-faren i enkelte tilfælder lader sig bort- 
jage, og hvor der er udsigt til, at dette kan ske, bør man jo af 
yderste evne forsøge derpaa. Men denne mulighed bortrydder ikke 
den kjendsgjerning, som vi før har fremholdt, at krigen finder sin 
almindelige begrundelse i menneskenes natur og deres modstridende 
interesser. | 

Men naar forholdet er dette, da er det for enhver stat en pligt, 
for sin værdigheds og sin selv-opholdelses skyld, omfattende og 
grundig at træffe alle de forberedelser, som sætter den i stand til i 
en uundgaaelig krig at bringe alle sine moralske saa vel som sine 
aandelige og materielle kræfter til den høieste udfoldelse. 
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Smerte. 


(Efter Lucas-Championniere i Revue Scientifique). 





Gi man de talrige kirurgiske afhandlinger, som i tidens — 
løb har seet dagens lys, vil man finde paafaldende lidet om 
begrebet »smerte«. 

Grunden hertil er vel dels den, at de ældre kirurger var saa 
vante til at se andres lidelser, at de ikke brød sig videre om at 
studere smerten og dens væsen, dels den, at de moderne saar-læger 
ved hjælp af kunstig anæstesi (følelsesløshed) har undertrykt de store 
smerter og saaledes havt mindre anledning til at studere dem. 

De afhandlinger, der behandler anæstesi, indskrænker sig til at 
fastslaa smerten som en eksisterende kjendsgjerning samt betoner 
forfatterens bestræbelser for at forminske den. Og alle betragter de 
smerten som ensartet, beroende paa en almindelig lov; de fæster sig 
ikke ved de forskjellige former, hvori den optræder. 

Det er især fysiologer og filosofer, som har skrevet om smerte. 
Deres arbeider er ganske vist interessante. Men i regelen behandler 
de emnet enten ud fra et alt for almindeligt eller ud fra et alt for 
særligt synspunkt. En kirurg, der saa at sige daglig har anledning 
til at studere i alle fald de mindre smerter, maatte synes særlig 
berettiget til at opgjøre sig en mening om smertens væsen og 
egenskaber. | | 

En kirurgs erfaringer angaar kun mennesket. De forsøg, som 
gjøres med dyr, kan nok skaffe os en del fundamental-satser, men 
giver os intet svar paa en mængde foreteelser, der angaar menneskets 
fysiologi og patologi. 

Smerten er menneskets arvelod. I sin bog om »indre for- 
nemmelser« begynder Beaunis kapitlet om smerte med følgende ord: 
»Smerten er den første fornemmelse, mennesket faar ved fødselen. 
Efter at barnet er sluppet: ud af det ufuldkomne og ubevidste 
psykiske liv, hvori det i længere tid har befundet sig, opfatter det 
den nye verden, det træder ind i, blot gjennem smertelige fornem- 
melser. Mennesket fødes til verden for at lide, og denne første 
lidelse er forspillet til alle de andre, som senere skal følge, lige til 
den afsluttende lidelse, døden selv.« 

Hvorledes skal man definere begrebet >smerte«? Skjønt vi jo 
alle skulde kjende nok saa godt til smerten, er det dog slet ikke 
saa let at give en grei og klar definition af den. Mange filosofer 
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og natur-forskere har forsøgt det; men man kan ikke om de fleste 
af dem sige, at de har været synderlig heldige. 

Allerede oldtidens tænkere har behandlet spørsmaalet. Fnkelte 
stoikere tog det meget letvint; de benegtede simpelt hen, at der 
eksisterede nogen smerte. Men dette paradoks tilfredsstillede kun 
de færreste. 

Cicero har fremsat en temmelig slet forklaring: »Smerte er 
en ubehagelig bevægelse, der foregaar i legemet, og som intet har 
med forstanden at gjøre.« Fra oldtiden har vi ingen stort bedre 
definition. 

Sauvages, der levede i forrige aarhundred, kalder smerte for 
»en ubehagelig og forvirret fornemmelse, der hidrører fra en eller 
anden beskadigelse af nerve-trevlerne.« 

Denne definition er ikke saa ilde; ti den er temmelig ubestemt 
og søger at fastslaa en forbindelse mellem smerte og en eller anden 
forstyrrelse i et punkt af nerve-systemet. 

Marc-Antoine Petit giver en meget opstyltet forklaring: »Smerte 
er den følelse, som, idet den sammenligner den nuværende sjæls- 
tilstand med den foregaaende, melder os, at legemet, enten i sin 
helhed, eller i nogle af sine følsomme dele, lider forstyrrelser eller 
forandringer, der ødelægger dets harmoni.« 

Pressavin siger lakonisk: »Smerte er en fornemmelse, drevet 
til det yderste.« | 

Man ser, at de forskjellige tænkere har havt meget vanskeligt 
for at finde en fuldt tilfredsstillende forklaring. Billon erklærer, at 
da alle definitioner af smerte er daarlige, er det tilstrækkeligt blot 
at udtale ordet for, at enhver skal forstaa, hvad der menes. Og 
Gerdy udtaler ogsaa, at det er ganske frugtesløst at søge at definere, 
hvad smerte er, da der ikke eksisterer noget menneske, som ikke 
kjender den af erfaring. 

Guéneau de Mussy's definition er ret interessant: »Smerte er 


en abnorm form af følelse, fremkaldt enten ved en uregelmæssig 


proces i organismen eller ved et fra udenverdenen kommende ind- 
tryk, der forstyrrer legems-funktionernes harmoniske samvirken.« 

Denne definition vilde have været bedre, hvis den ogsaa havde 
indeholdt, at der i smertens begreb ligger et forsvars-moment. Smerte 
er nemlig ogsaa en overdreven følelse, som varsler organismen om 
en forestaaende ødelæggelse. 

Vi kan maaske best sige, at smerte er enhver til nerve-centrerne 
kommende pinlig fornemmelse, der giver melding om, at organet eller 
indvvidet trues med odelæggelse. 
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Smerten giver os besked om, at der ensteds er fare paa færde, 
den vækker os til selv-forsvar, den er saa at sige organismens raab 
om hjælp. 

Smerte frembringes altid, naar organismen trues paa en eller 
anden maade. 

Vi skal her særlig omtale smerten ved saar-dannelser. Denne 
smerte er desto heftigere, jo mere direkte merve-systemet er interes- 
seret i den. 

Hvis der ingen hjerne eksisterer, eller hvis forbindelsen mellem 
hjernen og det periferiske nerve-system er afbrudt, kan ingen smerte 
opstaa. Det beror paa en feilagtig fortolkning, naar enkelte har 
troet at konstatere det modsatte ved forsøg paa dyr. Hos de 
ulykkelige individer, som har faaet ryg-marven afskaaren paa grund 
af Saar-dannelse, er døden allerede begyndt. Enhver smerte er for- 
svunden nedenfor brud-stedet, og organismen kan saaledes ikke 
varsles om de mulige ødelæggende indvirkninger, som her truer 
dem. Det er vor ubeskaarne evne til at opfatte smerte, der giver 
os haab om at kunne klare os i livets kamp. 

Medens en flerhed af fysiologer synes at hævde den mening, 
at smerte-fornemmelse og hjerne-virksomhed lidet eller intet har med 
hinanden at bestille, giver Charles Richet beviser for den modsatte 
anskuelse. Han viser, at evnen til at føle smerte stiger med hjernens 
udvikling. 

Spørsmaalet om smertens sæde har man underkastet mangen 
spidsfindig drøftelse. Man har kunnet fastslaa, at over alt, hvor der 
findes føle-nerver, opstaar der smerte, naar disse udsættes for 
en overdreven pirring. Smerten kan altsaa have sit sæde i alle 
føle-nerver. 

Aldrig har man i fysiologien kunnet paavise, at der findes 
særlige smerte-nerver. Heller ikke har man været i stand til at 
konstatere, at der eksisterer et særligt smerte-stof, som enkelte for- 
fattere har paastaaet. 

Vi maa saaledes blive staaende ved den antagelse, at smerte 
opstaar ved enhver overdreven pirring af en eller flere af nerve- 
systemets følsomme led og er nødvendig betinget af, at disse leds 
forbindelse med hjernen er bevaret. 

Der er utallige arter af smerte. At klassificere disse er nok 
ingen let sag. Beaunis har forsøgt det, og han fandt 103 forskjel- 
lige slags. 

Hos alle nerve-elementer forefindes evnen til at lide, og denne 
evne kan øges eller forminskes, ja helt forsvinde. Ved hyperæstesi 
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forstaaes overdreven følsomhed; ved anæstesi, som før nævnt, 
ufølsomhed. Og det er besynderligt, at akkurat de samme omstæn- 
digheder snart kan frembringe en forøgelse af evnen til at lide, snart 
netop det modsatte. Hos hysterikere kan man særlig studere dette. 

En af de vigtigste aarsager til den nerve-ophidselse, som frem- 
bringer smerte, er betændelse. Hvorfor betændelse forbereder og 
fremkalder smerte, ved man sandt at sige ikke saa nøie, da man 
ikke kjender noget videre til selve aarsagerne til betændelsen. Man 
ved vistnok, at betændelser snart kan hidrøre fra mikrober, snart 
ikke; men dermed er man ikke kommen løsningen af spørsmaalet 
om smertens opstaaen stort nærmere. 

Det gaadefulde er, at betændelse fremkalder smerte ikke alene 
i de følsomme legems-dele, men ogsaa i de væv, som i normal til- 
stand er helt ufølsomme, saa som sener og brusk. 

Fysiologerne har villet tillægge smerten en vis ensformighed, 
Saa at altsaa de forskjellige smertelige fornemmelser skulde opfattes 
omtrent paa samme maade af de forskjellige individer. Og naar et 
individ viser en større modstands-kraft mod smerter end et andet, 
saa skulde da dette bero paa vedkommendes mod. 

Naar man ser sagen an fra kirurgisk standpunkt, kan ikke 
dette indrømmes. Selv om man ikke vil benegte, at denne dyd 
eksisterer, maa man dog være berettiget til at paastaa, at den er 
yderst sjelden, og at en større modstands-kraft ikke skriver sig fra 
vedkommende individs mod, men heller fra en forminsket evne til 
at opfatte smerte. 

Der er ikke nogen slags ensformighed i menneskenes smerte- 
fornemmelser. Tvert imod er det saa, at smerten varierer med 
vacen, kjønnet og alderen. Vi maa ikke her lade os lede af filosofien, 
der i menneskelige ting saa gjerne vil se lighed, hvor der ingen 
lighed er. 

Modtageligheden for smertelige indtryk varierer i virkeligheden 
betydelig hos de forskjellige mennesker. Og det er besynderligt, at 
operatører, som har havt med flere menneske-racer at bestille, ikke 
er blet mere slagne af denne kjendsgjerning. 

En kirurg maa vogte sig for at anse de personer, som under 
operationen ingen ting siger, for at være saa meget taprere end de, 
som skriger. Et saadant heltemod gives; men det er, som før 
sagt, visselig meget sjeldent. | 

I sine undersøgelser over hysteri har Beau paa det klareste 
bevist, at der kan være ufølsomhed tilstede hos enkelte individer. 
»Mucius Scævola,« siger han, »var hysteriker! Intet menneske med 
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normal følelse — selv om han eiede aldrig saa stor vilje-kraft —, 
har været i stand til at holde sin haand rolig inde i en brændende ild.« 

Under de napoleonske krige var der enkelte iagttagere, som 
blev slagne af, hvor ulige de forskjellige personer syntes at være 
med hensyn til modtagelighed for smerte. Man tilskrev dette særlig 
klimatets og vanens indflydelse. Dette kan jo ogaaa til en vis grad 
have sin berettigelse. I sin fremstilling af felt-toget i 1812 fortæller 
saaledes De Ségur under omtalen af slaget ved Borodino: »Russerne 
viste sig standhaftigere lige over for smerter end franskmændene. 
Det var ikke, fordi de bar lidelserne med større mod. Men de led 
mindre, fordi russerne er mindre følsomme end franskmændene, 
hvilket har sin grund i deres mindre fremskredne civilisation samt i, 
at det strenge klima har hærdet dem.< | ; 

Denne bemærkning er visselig rigtig. Det er ikke tvil under- 
kastet, at den, der er vant til haardt og slidsomt arbeide, lider mindre 
. end den, som lever et forfinet fysisk og sjæleligt liv. Bonden synes 
virkelig at lide mindre end bymanden, arbeiderne mindre end de, der 
lever i bedre kaar. De mennesker, hvis netver er overanstrengte, 
lider visselig mere end de, der fører et mindre intenst og nerve- 
slidende liv. 

Men fraseet klimatets og opdragelsens indflydelse, er der ogsaa 
en race-forskjel med hensyn til modtagelighed for smerte. 

Ufølsomhed for smerte finder man fornemmelig hos de orientalske 
folk, hos ægypterne og araberne. Ligeledes hos rødhuderne, der 
taaler at træde glas-skaar ind i sine fod-saaler. 

Hos indere og kinesere har man ofte havt anledning til at se 
eksempler paa ufølsomhed. Flere iagttagere har betragtet disse fore- 
teelser som beviser paa mod. Men dette er usandsynligt.  Forf. har 
i Algier seet mange arabere blive opererede. De opførte sig, som om 
de ingen smerte følte. Ikke en muskel rørte sig. 

— Orientalerne kan ofte bære sig svært ved tilsyneladende meget 
simple operationer; og naar de føler smerte, saa stønner og skriger 
de værre end de hvide. De frygter smerten i den grad, at de, til 
trods for sin mistro til alt muligt, tager imod kloroformen ulige 
lettere end f. eks. europæiske bønder. 

Orientalerne underkaster sig ofte mange fantastiske, religiøse 
bods-øvelser o.s. v., som skulde synes at maatte fremkalde de største 
lidelser. I Østen gives der ogsaa ikke-religiøse samfund, hvis 
medlemmer hengiver sig til besynderlige, tilsyneladende smertefulde, 
frastødende handlinger, hvorunder de normale sanse-fornemmelser 
synes at være fuldstændig omkalfatrede. I Østerland er der en hel 
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del slige institutioner, hvis formaal synes at være at tilfredsstille en 
vis forfængelighed samt tillige et vist fysisk behov, ved at fremkalde 
en eiendommelig, halvt smertelig, men samtidig behagelig nerve- 
ophidselse. 

Der er mange vilde, som hos sig selv frembringer kunstig 
hysteri. De samler sig i grupper for ved forskjellige processer at 
arbeide sig op i en slags eksalteret nerve-spænding. De vugger med 
hodet, udsætter ansigtet for stærk varme, indaander vellugtende dampe, 
stirrer paa lysende punkter, — alt under en eiendommelig langtrukken 
musiks indflydelse. Naar de saa endelig langt om længe er komne 
i den rette grad af henrykkelse, begynder de en række smertefulde 
og modbydelige handlinger, afvekslende med akrobatiske øvelser. 
De føler øiensynlig baade moralsk og fysisk glæde derved. 

Hos flere neger-stammer f. eks. kan man studere slige fore- 
teelser. For nogle aar siden blev, efter krigen med englænderne, en 
trop zulu-kaffere ført til London. Regjeringen forbød offentlig ud- 
stilling af de overvundne fiender. Man kunde ikke lade dem spåadsere 
i gaderne, heller ikke vilde man sende dem hjem. Man lod dem 
derfor opholde sig paa en indhegnet plads, hvor de uhindret kunde 
hengive sig til sine adspredelser. Deres vigtigtigste og for dem 
øiensynlig morsomste tidsfordriv bestod da 1 at løbe med hodet mod 
murene og at give hverandre voldsomme slag, saa blodet flød, — 
men dette først efter en vild og langvarig dans, som satte dem i en 
tilstand af nervøs ekstase, hvorunder de tilsyneladende smertelige 
handlinger syntes at yde dem stor tilfredsstillelse. 

Med hensyn til smerte-fornemmelser adskiller disse vilde menne- 
sker sig fra os i to henseender. For det første føler de i normal 
tilstand ikke smerter med samme heftighed som vi, og for det andet 
er de modtagelige for smerte-døvende indflydelser, som ingen magt 
har over os. Paa den anden side er de langt mindre modtagelige 
for de indflydelser, som gjør indtryk paa os, f. eks. spil, vædde- 
løb, religiøs vækkelse o. s. V. 

Det er udenfor al tvil, at sinds-bevægelser i høi grad modificerer 
modtageligheden for smerte. | 

Saaledes er det jo en bekjendt ting, at den af slagets hede og 
larm ophidsede soldat ikke ænser sine saar, selv om de er nok saa 
- alvorlige. 

Alle store og smaa sinds-bevægelser kan forandre smerte- 
fornemmelserne. Frygt, mod, vrede kan i lige grad tjene hertil. 
Den gang kirurgien arbeidede uden smerte-stillende midler, benyttede 
man sig ofte af dette. Kirurgerne fremkaldte paa en eller anden 
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maade skræk eller overraskelse hos sine patienter før operationen. 
Det hændte saaledes ikke saa sjelden, at en læge beskyldte en syg 
for at være drikfældig eller for at bedrage sin ægtefælle. Under den 
derved kunstig frembragte forbauselse eller forbitrelse kunde saa 
lægen med største lethed faa vrid et lem i led igjen, uden at patienten 
følte nogen smerte. 

Sinds-bevægelsers og moralske indflydelsers evne til at modifi- 
cere smerte-fornemmelserne er meget forskjellig hos menneskene. 
Der findes personer, som i usædvanlig grad er modtagelige for slige 
paavirkninger. 

Man har ogsaa forsøgt at anvende den dyriske magnetisme 
for at gjøre operationer smertefrie. Det var fornemmelig i begyn- 
delsen af 18. aarhundred, i mesmerismens tid, før man endnu havde 
begyndt med gas-arter som middel til at frembringe anæstesi. I 1829 
gjorde Cloquet en ellers meget smertefuld operation, uden at patienten 
kjendte noget til det, uagtet denne var ved fuld bevidsthed. Det gjaldt 
en amputation af et bryst. Lignende isolerede iagttagelser er ogsaa 
senere blet gjort, men sjelden. 

Dog har en kirurg ved navn Esdaille, der praktiserede i Kalle 
fra 1840 til 1850, gjort mere end 300 smertefrie operationer paa 
personer, som var gjort ufølsomme ved hjælp af mesmerisme. En 
videnskabelig kommission foretog endog en undersøgelse i anled- 
ningen. Den hinduiske befolkning er nu ogsaa særlig modtagelig 
for den slags eksperimenter, medens det modsatte er tilfælde med 
europæerne. 

Hyperæstesien er meget vanskeligere at studere end anæstesien. 
Ti man maa for at bestemme smertens størrelse hos de tilsyneladende 
overdrevent følsomme se at faa elimineret bort saadanne faktorer som 
deres moralske tilstand, deres individuelle frygtsomhed o.s.v. Men 
man kan dog ogsaa ofte tydelig faa konstateret hyperæstesien. 

Det er en hyppig iagttagelse, at soldater, der har udvist den 
største tapperhed under slagets lidelser, blir fuldstændig modløse, naar 
de efterpaa lægges ind paa syge-vognen for at kjøres til lasarettet. 

Le Marc Hadour, der har været marine-læge, havde en tid god 
anledning til at se, hvorledes de indfødte fra Tonking opførte sig, 
naar de var saarede. De led af hyperæstesi og bar sig frygtelig. 
Dette er en interessant iagttagelse. Ti denne paafaldende forøgelse 
eller forminskelse i evnen til at føle smerte, som er saa karakteristisk 
for de lavere staaende racer, viser, at de lider under en eiendommelig 
mangel paa ligevægt i nerve-systemet, som ikke findes hos de hvide. 
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(Efter O. P. Austin i Forum). 





D: fremtids-muligheder, som aabner sig for det amerikanske folk, 
er for mange forfattere et saare tiltrækkende emne, og i det 
siste hefte af 70717 søger chefen for de Forenede Staters statistiske 
byraa, O. P. Austin, at paavise, at de Forenede Stater i slutten af 
det 20. aarhundred vil have minst 300 millioner indvaanere. I det 
19. aarhundred har den amerikanske nation udviklet sig fra en haand- 
fuld spredt kjæmpende mennesker til et af verdens mægtigste folke- 
færd, og hvis den i det 20. aarhundred vil beholde denne rang eller 
— hvad der slet ikke er usandsynligt — kjæmpe sig frem til den 
fornemste plads blandt nationerne, da maa den gjøre dette i en 
verden, som om hundred aar vil tælle ca. tre billioner mennesker. 
Den maa derfor sørge for, at landets øde distrikter befolkes, at dets 
naturlige hjælpe-kilder udnyttes, og at dets kommunikations-væsen 
udvikles saavel indad til som udad til med den hele verden. Men 
hertil kræves først og fremst folk — folk med kraftige muskler, klar 
intelligens og standhaftig vilje. Det folk, som nu findes spredt over 
det amerikanske territorium, besidder disse egenskaber, og hvorfor 
skulde ikke de Forenede Stater længe før indeværende aarhundred 
er forbi, kunne mønstre en folke-mængde paa 300 millioner intelli- 
gente og virksomme mennesker, som de trænger for at hævde EEE 
i spidsen for verdens store nationer? 

For at komme paa det rene med, hvor stor folkemængde de 
Forenede Stater vil kunne underholde i fremtiden, er det nødvendigt 
at undersøge de nuværende livs-vilkaar i tættere befolkede dele af 
verden og sammenligne dem med livs-vilkaarene i de Forenede Stater. 
Vi er vant til at betragte Kina, Java, Japan og Indien som de 
tættest befolkede lande i verden, og vi er tilbøielige til at tro, at de 
tilstande, som raader blandt befolkningen i disse lande, ogsaa vilde 
indtræde i mere civiliserede egne, dersom befolkningen der skulde 
blive lige saa tæt. Men i intet af de anførte lande er befolkningens 
tæthed tillige forbunden med et høit udviklet indre kommunikations- 
system, som gjør det muligt ved udveksling af saa vel naturlige som 
kunstige produkter, at udnytte til det yderste de hjælpe-kilder, som 
naturen yder. I Kina findes praktisk talt ingen jernbaner og meget 
faa transport-veie. I Japan derimod er jernbane- og vei-væsenet langt 
mere udviklet end i Kina (skjønt ikke saa udviklet som i de euro- 
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pæiske lande), og vi ser virkningen heraf i det almindelig anerkjendte 
faktum, at der hersker gjennemgaaende større velstand blandt befolk- 
ningen i Japan end i Kina, til trods for, at folke-mængden i Japan er 
tættere end i Kina. I Java og Madura, hvor 26 millioner mennesker 
bebor et areal af størrelse som den nord-amerikanske stat Alabama, 
der har mindre end to millioner indbyggere, findes kun 2000 km. 
Jernbaner og et maadelig udviklet landeveis-net. | 

Befolkningens tæthed i Kina, Japan og Java er imidlertid ikke 
Saa stor som i visse europæiske lande, der nu ansees som over- 
ordentlig velstaaende, men som tillige er rigt udrustede med kommuni- 
kations-midler saa vel inden sine egne grænser som med den øvrige 
verden. Folke-mængden i Belgien udgjorde i 1897 232 pr. kvadrat- 
kilometer. Samtidig havde landet 4587 km. jernbaner, 9188 km. 
offentlige veie og 2192 km. seilbare elve og kanaler. Arealet er 
mindre end staten Marylands; men den befolkning, det underholder, 
er seks gange større. Nederlandene havde i 1898 en befolkning paa 
160 pr. kvadrat-kilometer med ca. 1600 km. jernbaner, 4800 km. seil- 
bare floder og 3051 km. kanaler. Arealet er omtrent af samme 
størrelse som Massachusetts og Connecticut tilsammenlagt; men den 
befolkning, det underholder, er 50 procent større, skjønt disse stater 
er meget tæt befolkede. England og Wales havde i 1891 en befolk- 
ning paa 194 pr. kvadrat-kilometer med 24,000 km. jernbaner, 3532 
km. kanaler og et udmærket vei-net. Arealet er af omtrent samme 
størrelse som staten Georgia; men befolkningen er tolv gange større. 
De to rigeste lande i verden udenfor de Forenede Stater er England 
og Tyskland; men skjønt deres sammenlagte areal er mindre end 
staten Texas, underholder de dog en folke-mængde, som er større 
end de Forenede Staters og 25 gange saa stor som Texas folke- 
mængde. 

Det synes ikke upassende at bedømme størrelsen af den befolk- 
ning, de Forenede Stater kan underholde, paa grundlag af en sammen- 
ligning mellem forholdene i Europa som et hele med forholdene i 
de Forenede Stater. Ved denne sammenligning maa vi imidlertid se 
bort fra lande som Norge, Sverige og Rusland, hvor de klimatiske 
livs-betingelser er ganske andre end i de Forenede Stater udenfor 
Aljaska. Slaar vi de Britiske Øer sammen med det europæiske fast- 
land (med undtagelse af Norge, Sverige og Rusland) maa det siges, 
at udstrækningen af det udyrkbare bjerg-land i forhold til arealet er 
lige saa stort der som i de Forenede Stater, og forskjellen i brød- 
fødnings-evnen skulde derfor ikke blive overvættes stor. Nu har 
Europa (undtagen Norge, Sverige og Rusland) en befolkning paa 
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269,226,000 og et areal paa 3,320,220 kvadrat-kilometer d. v. s. 
befolknings-tætheden er gjennemsnitlig 81 pr. kvadrat-kilometer eller 
otte gange saa stor som den gjennemsnitlige befolknings-tæthed i de 
Forenede Stater. De Forenede Staters areal er (naar øerne og Aljaska 
undtages) omkring 7,500,000 kvadrat-kilometer, og hvis den europæiske 
befolknings-tæthed anvendtes paa dette areal, vilde de Forenede Stater 
have en folke-mængde paa 600,010,000 mennesker eller dobbelt saa 
mange som de før slutten af indeværende aarhundred udlovede 300 
millioner. An 

Slaar vi de tættest befolkede dele af Europa sammen — Belgien, 
Nederlandene og de Britiske Øer — og anvender vi deres gjennem- 
snitlige folke-mængde pr. kvadrat-kilometer paa de Forenede Staters 
areal udenfor Aljaska, vilde dette give en folke-mængde paa 
1,085,000,000 mennesker. 

Naar vi bringer de nuværende befolknings-forholde i Europa 1 
anvendelse paa de Forenede Stater, forudsætter vi ikke, at det ameri- 
kanske territorium for nærværende eier en lige saa stor produktions- 
kraft som det europæiske. Det udyrkbare bjerg-land er — som allerede 
nævnt — ikke forholdsvis større i Amerika end i Furopa; men der 
findes jo i de Forenede Stater store tørre prærie-strækninger, som under 
de nuværende forholde kun kan ansees i stand til at underholde en 
meget begrænset folke-mængde. Men det turde dog hænde, at disse 
strækningers brødfødnings-evne er langt større, end man i alminde- 
lighed antager. Det er et vel bekjendt faktum, at mange af de stræk- 
ninger, som nu ansees ufrugtbare, viser sig at være overordentlig 
produktive, naar de forsynes med tilstrækkeligt vand. Deres produk- 
tions-kraft kan da endog blive større pr. kvadrat-mil end i de 
mest frugtbare egne i de Forenede Stater. Nu kan det ikke ventes, 
at alle de Forenede Staters prærie-strækninger (der antages at udgjøre 
ca. en femte-del af hele landets areal) eller endog største delen af 
dem nogensinde skulde kunne forsynes med alt det vand, som trænges 
til et lønnende agerbrug. Men dette faktum beviser ikke, at disse 
uhyre prærie-strækninger er ude af stand til at brødføde mennesker. 
Det er vel bekjendt, at store hjorder af kjør og faar nu underholdes 
paa uhyre strækninger, som før ansaaes for fuldstændig værdiløse. 
Det tør derfor antages, at prærierne, hvis de beskyttes og behandles 
paa behørig maade, ogsaa vil kunne udnyttes til fædrift i langt større 
udstrækning, end det nu er tilfælde. For at indse berettigelsen af 
denne antagelse behøver vi blot at erindre de tilstande, som raadede 
paa prærierne, da menneskene tog disse strækninger i besiddelse. 
Da nybyggerne for et halvt aarhundred siden trængte ind i »den 
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store amerikanske ørken« fandt de den beboet af uhyre hjorder af 
bøfler, antiloper og bjerg-faar, som fandt sit rigelige underhold af landets 
naturlige flora. Græsset var — skjønt tyndt og undertiden tørt — 
dog overordentlig nærende, og naturen havde lært disse dyr at leve 
paa lidet vand. Nu er disse dyre-arter, som naturen havde afpasset 
saa vel efter præriernes livs-betingelser, praktisk talt udryddede dels 
ved jagt, dels ogsaa ved vand-mangel, idet det vand, som fandtes, 
er blet samlet i brønde og gjort nyttigt til vanding. Men dersom man 
gik frem efter en videnskabelig metode for at afpasse præriernes 
dyre- og plante-liv til hinanden, vilde de vistnok kunne underholde 
en langt større folke-mængde end nu. 

Noget andet, som ligeledes maa antages at ville bidrage stærkt 
til at forøge et givet areals produktivitet, er anvendelsen af det uhyre 
kraft-forraad, som nu gaar til spilde i de amerikanske vandfald, til 
fabrik-drift, grube-drift og agerbrug. I de siste aar af det svundne 
aarhundred har mennesket lært ved hjælp af en simpel kobber-traad 
at transportere den uhyre kraft, som findes i et vandfald som f. eks. 
Niagara, til steder langt borte. Før har man ikke kunnet bringe fabrik- 
materialet til det punkt, hvor naturen byder vand-kraften frem; men 
nu da man har lært at transportere denne kraft et par hundred 
kilometer, er der al udsigt til, at man i en nær fremtid ogsaa vil 
lære at transportere den i en meget større afstand og at anvende 
den ikke bare til fabrik- og grube-drift, men ogsaa til de grene af 
jordbruget, som nu kræver dyre- og menneske-kraft. Og naar man 
er kommet saa langt, at man forstaar at anvende denne kraft, som 
naturen tilbyder i saadan overflod, til dyrkningen af hver fod jord 
og paa et solid videnskabeligt grundlag kan udvælge til dyrkning 
netop de planter og dyr, som passer best til jordbunden og klimatet, 
da vil det store amerikanske areals produktions-evne blive forøget 
i aller høieste grad. 

Men det er ikke bare ved disse mere fremskredne jord- 
dyrknings-metoder, at Nord-Amerika vil blive sat i stand til at under- 
holde en langt større befolkning. De Forenede Stater er, hvad vi 
med adskillig ret vilde kunne kalde et »to etages land«. Ingen 
anden del af den civiliserede verden har saa værdifulde lagere under 
jord-overfladen. Jern, kobber, kul, petroleum, fosfater, for ikke at 
tale om guld, sølv og andre værdifulde mineraler findes i Amerika 
i lige saa stor og oftest større udstrækning end i andre lande. Hvert 
aar opdages nye forraad af de naturlige rigdomme, som skjules 
under jorden, og som i mange tilfælder er langt mere værdifulde end 
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de, som selve jord-overfladen repræsenterer.  Ogsaa ved udnyttelsen 
af disse rigdomme vil der blive fuld anvendelse for naturens vand- 
kraft; et større antal mennesker vil: finde beskjæftigelse og de 
Forenede Stater vil faa lettere for at frembringe de artikler, som 
mennesket trænger i alle dele af verden, — artikler som vil blive 
byttede bort mod føde-midler og ting, som andre lande vil have lettere 
for at producere. å 

For at de Forenede Stater skal kunne underholde 300 millioner 
mennesker, udkræves ikke, at de inden sine grænser skal producere 
al den føde, som denne befolkning trænger. Ret mod syd har 
jo de Forenede Stater et stort uudviklet fastland, Syd-Amerika, 
og lige nordenfor ligger et stort areal, hvoraf meget store stræk- 
ninger er vel skikkede til agerbrug. Det store uudviklede afrikanske 
fastland ligger heller ikke langt borte efter nutidens maal for store 
afstande, og Australien, der er lige saa stort som de Forenede Stater, 
vil ligeledes i fremtiden forøge sin produktion af føde-midler i høi 
grad... Fra disse store land-omraader, som et aarhundred her efter 
vil staa i samme forhold til de tæt befolkede Forenede Stater, som 
disse nu staar i til det tæt befolkede Europa, vil amerikanerne kunne 
faa alle de føde-midler, som det af en eller anden grund maatte være 
uhensigtsmæssigt at producere hjemme, og til gjengjæld herfor vil de 
kunne levere fabrik-varer og andre gjenstande, som de paa grund 
af sin praktiske opfindsomhed og landets ubegrænsede naturlige 
hjælpe-kilder vil kunne producere billigere end noget andet land i 
verden. aK 

Naar der er skabt et jernbane-net, som strækker sig fra Patagonien 
til Aljaska, og som over Behring-strædet staar i forbindelse med et 
asiatisk jernbane-system; naar der ved den traadløse telegrafis hjælp 
kan sendes meddelelser fra by til by uden et øiebliks tids-spilde; 
naar telefonen er saa udviklet, at man kan tale fra fastland til fast- 
land, og naar luft-seiladsen har naaet en saadan fuldkommethed, at 
den kan anvendes i det praktiske livs tjeneste, da vil de Forenede 
Stater. ikke ligge for langt borte fra noget land, og deres evne til 
at underholde 300 millioner mennesker — ja maaske en billion — 
vil være langt større end de nuværende europæiske landes evne til 
at underholde sin befolkning. 
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Alkoholens indiflydelse. 


(Efter dr. med. M. Hirschfeld i Die Zeit). 





pe 9. april iaar sammentraadte i Wien den ottende kongres mod 
alkoholismen. Fra de lande, hvor der allerede i aar-tier har 
været ført en heftig og frugtbringende kamp mod alkoholismen, for- 
nemmelig fra Amerika og England, Skandinavien og Sveits, mødte 
et stort antal mænd frem i Østerriges hovedstad. OQgsaa dette land 
lider under alkoholismen, men kampen mod denne staar her endnu 
i sin første begyndelse. 

Faa mennesker har nogen anelse om, hvilken uhyre mængde 
der drikkes aar for aar. I det Tyske Rige, hvor der foreligger tem- 
 melig nøiagtig statistik, beløber den sum, som aarlig udlægges til 
dram, øl og vin, sig til 21/2 milliard mark, d. v. s. ottende-delen af 
den samlede indtægt og fem gange saa meget, som hele det tyske hær- 
væsen koster. Fjerdedelen af alt korn ofres til alkohol, et omraade 
af udstrækning som kongeriget Saksen, hvis rug-værdi beløber sig 
til 388 millioner mark, forvandles til berusende drikke. Hvad har man 
igjen for dette uhyre udlæg? Alkoholen gaar fra fordøielses-organerne 
over i blodet og med dette til alle legemets organer; den større del 
udskilles igjen efter haanden, fremfor alt gjennem aandedrættet og 
urinen, men en ikke ubetydelig del blir tilbage i vævene. I 1891 
skrev professor Birch-Hirschfeld i Leipzig, at hos over halvparten 
af alle obducerede lig viste organerne sig beskadigede af alkohol, og 
kort derefter berettede professor Bollinger fra Miinchen, at lig uden 
alkohol-beskadigelser hører til de største sjeldenheder. Enhver læge 
kjender alkoholikernes slimede luft-veie, deres ødelagte mave, det af 
fedt omgivne hjerte, den haarde lever, de indskrumpede nyrer, de 
forkalkede blod-kar, de skjælvende lemmer, deres hukommelses- og 
nerve-svækkelse, deres til forbrydelse og epilepsi tilbøielige efter- 
kommere. Drankeren er ulige mere udsat for alle smitsomme syg- 
domme end den afholdende; den eneste, som under pest-tilfældene i 
Wien kom fra det med livet, dr. Pøch, var fuldstændig afhol- 
dende. Hvor overordentlig mange tilfælder af venerisk sygdom 
skylder ikke alkoholens indflydelse sin opstaaen! Hvor stærkt alko- 
holen virker paa dødeligheden og den almindelige sundhedstilstand, 
lader. sig vanskelig udtrykke i tal. De engelske livsforsikrings- 
selskaber har beregnet, at afholds-folks dødelighed er omtrent 28 
pet. mindre end den almindelige dødelighed; i Sveits har man fundet, 
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at hvert tiende dødsfald inden den mandlige befolkning er at skrive 
paa alkoholens regning; i Tyskland og Østerrige-Ungarn turde for- 
holdet være det samme; ingen by i verden har saa mange hjerte- 
syge som Minchen, hvor der paa hvert individ af befolkningen 
falder 575 liter øl pr. aar. 

Mest af alle legemets organer rammes hjernen. 40 pct. af alle 
sinds-sygdomme er følger af alkohol-misbrug; i Prøissen findes over 
20,000 sinds-syge, som paaviselig er ofre for drikke-sygen. Berusel- 
sen selv er jo intet andet end en akut sinds-sygdom. Lad os 
antage, at vi aldrig havde seet et beruset menneske og, uden at 
kjende alkoholens virkning, traf en bekjendt i en saadan tilstand, 
at han raver, taler i vildelse, ikke er herre over sig selv, viser 
tilbøielighed til voldshandlinger og endelig synker sansesløs til jorden; 
vi vilde da tro, at han var sinds-syg, og i virkeligheden er han 
det ogsaa. | 

Den skade, som umaadeligheden anretter ved den akute alko- 
holisme, er ringe mod hvad der skyldes ved den langt hyppigere 
og mere skjæbnesvangre kroniske alkoholisme. Paa de hundreder, 
som ved brændevinet drives i døden, paa de mange tusener, som 
snapsen gjør til forbrydere, kommer det maaske ikke saa meget an, 
som paa de hundred tusener, som aandelig og legemlig nedbrydes 
ved regelmæssig øl-nydelse. Naar det naturlige vækker anstød hos 
mennesker, og det nøgne forekommer dem »uanstændigt«, saa har 
den kroniske alkoholisering inden store befolknings-lag mere skyld 
heri, end man sædvanlig -antager. 

Endnu har det ord gyldighed, som Darwin sagde: »Gjennem 
mine, min fars og min bestefars iagttagelser, som strækker sig langt 
ud over et aarhundred, er jeg kommet til den overbevisning, at ingen 
aarsager bringer saa megen lidelse, nød og elendighed i verden som 
nydelsen af alkoholiske drikke.« Vi maa nemlig betænke, at der 
fører en lang vei fra den første beruselse til forbrydelse eller selv- 
mord, fra den første slurk til syge- eller galehuset, og at utallige 
ulykkelige kvinder og børn maa lide under den enkeltes last og 
sygdom. Hvor mange maa ikke bøde for, at deres fædre var dran- 
kere; her gjælder i sandhed det bud, at fædrenes synder hjemsøges 
paa børnene lige til tredje og fjerde led. I de tyske idiot-anstalter 
erfarer vi, at af 300 aands-svage børn de 145 havde drankere til 
forældre. Attentat-forøveren Weiland skylder sin fars drikke-syge 
sine epileptiske anfald. 

Hvor vidt de alkoholiske drikke ogsaa kan bringe noget godt, 
er meget at betvile; ti naar de overhode virker, har de stedse ogsaa 
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skadelige bi-virkninger. Dette ubodelige onde, som de medfører, skulde 
være nok til at banlyse dem fra det menneskelige samfund. Hvilken 
inkonsekvens er det ikke, naar forældre forbitres over at se en cigaret 
i munden paa en gut, medens de ikke blot tillader, men endog til- 
byder ham at drikke vin og øl. 

I løbet af det siste aarhundred har en drikke-tvang taget over- 
haand, som den enkelte kun med møie kan unddrage sig. Siger en: 
»Jeg røger ikke,« trænger man ikke videre ind paa ham; men 
erklærer en: »Jeg drikker ikke,« vækker han ofte anstød. Men i 
virkeligheden er den, som siger: »jeg har ingen tørst« — mennesket 
er forresten det eneste væsen, som drikker uden tørst — eller »jeg 
er en modstander af alkohol,« langt friere end den, som, om end 
uvilligt, underordner sig drikke-vanen eller rettere drikke-uvanen. 

Mange vil anerkjende berettigelsen af det her sagte, men er 
af den mening, at alkohol-modstandernes bestræbelser er frugtesløse, 
fordi den fiende, der skal bekjæmpes, er for overmægtig. Dette 
troede man ogsaa for 70 aar siden i England og Amerika, da afholds- 
bevægelsen her begyndte; for tiden gives der i de Forenede Stater, 
af hvilke nogle har forbudt produktion, indførsel og salg af alko- 
holiske drikke, ti millioner, i Storbritannien otte millioner afholds-folk; 
i Skandinavien kom der for 50 aar siden 30 liter, nu kun 2 liter 
alkohol paa hvert individ, i Norge er dranker-galskaben (delirium) blet 
en noksaa sjelden sygdom. Kun i Mellem-Europa, fremfor alt i 
Frankrige, Belgien, Tyskland og Østerrige, vokser alkohol-forbruget 
fra aar til aar. Vel er ogsaa her forskjellige selskaber i virksomhed, 
»Foreningen mod misbrug af spirituøse drikke«, » Alkohol-modstander- 
nes forbund«, »Det blaa kors«, den særlig virksomme »Goodtemplar- 
orden«, »Afholdende lægers forening«, »Afholdende læreres forening, 
»Afholdende arbeideres forening«, men disses virksomhed har dog 
hidtil kun været en svag dæmning mod det uendelige hav af beru- 
sende drikke, som stadig drikkes. 

Tung er kampen, og vanskelig er opgaven; man miskjender 
og spotter endnu ofte dem, som drager til felts mod folke-fienden 
alkohol; men hvis det er sandt, at til slut dog det fornuftigere og 
hensigtsmæssige faar overhaand, da vil denne bevægelse, i hvis 
historie Wiener-kongressen fra 9. til 14. april indtager en fremragende 
plads, ikke virke forgjæves til folkets vel og til menneskehedens 
velsignelse. 
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Australiens dyre-verden. 


(Efter Friedrich Knauer i Westermanns Monatshefte). 





yre-verdenen, saaledes som vi nu ser den i de forskjelligste arter 
| fordelt sover jorden, eksisterede ikke oprindelig i de samme 
former overalt der, hvor den nu optræder. Dyre-arter, som havde 
hjemme i dette og hint land-omraade, som ved havet var afskaaret 
fra andre arters hjem, har paa karakteristisk maade udviklet sig 
videre. Saaledes er inden enkelte omraader opstaaet dyretyper, som 
adskiller sig væsentlig fra andre omraaders; herved var dog ikke 
udelukket, at lignende dyre-typer paa forskjellige steder udviklede 
sig selvstændig under lignende eksistens-betingelser. Hvor der nu i 
lange tider eller i det minste forbigaaende bestod land-forbindelser 


mellem de enkelte store dyre-omraader, kom det til en periodisk . 


dyre-udveksling, idet vandre-dygtige arter ud- og indvandrede. 

Vort geologiske og palæontologiske kjendskab til Afrika, Syd- 
Amerika og en stor del af Asien er endnu meget lidet. Om det 
under indlands-isen liggende antarktiske fastland ved vi næsten slet 
intet. Af denne grund kan dyrenes sukcessive udbredelse over 
jorden og faunaens udvikling til sit nuværende stadium kun være 
gjenstand for vor gjætning. | 

Nylig har den amerikanske palæontolog Henry F. Osborn for- 
søgt at give et billede af de dyre-geografiske forhold i tertiær-tiden. For 
at vinde de hertil nødvendige forbindelser mellem fastlandene, tænker 
han sig alt nuværende fastland tilligemed de undervands-flader, hvorpaa 
kontinenterne hviler, hævet omkring 200 meter og antager med sto. 
sandsynlighed, at de saaledes dannede binde-led som tertiær-tidens 
vigtigste land-forbindelser i det minste periodisk hævede sig op at 
vandet. Osborn skjelner mellem tre store dyre-omraader i tertiær-tiden: 
Arktogæa, som omfattede Europa, Afrika, Asien og Nord-Amerika; 
følgende dyr havde hjemme her: aber, halv-aber, flaggermus, insekt- 
ædere, rovdyr, gnavere, par-hovede, ulige-hovede og uddøde rovdyr, 
gumlere og gnaver-lignende dyr; Neogæa eller Syd-Amerika, ur- 
hjemmet for fem dyre-arter, deriblandt gumlere og hovdyr, og Notogæa 

eller Australien, pungdyrenes og kloakdyrenes hjem. Mellem Syd- 
Amerika og de to andre store dyre-omraader foregik der efter Osborns 
antagelse fire store dyre-udvekslinger. Den første store periode 
førte til den autoktone faunas opstaaen, under den anden indvandrede 
dyr fra Arktogæa, under den tredje foregik en udvandring over det 
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syd-polare fastland til Australien og under den fjerde en udvandring 
ligeledes over antarktisk fastland til Afrika. Men ogsaa det sydlige 
Afrika var efter Osborn midtpunktet for en selvstændig udvikling af 
dyre-arter, og herfra er der fra tertiær-tidens begyndelse og lige til 
dens slutning foregaaet dyre-udvandringer til det nordlige Arktogæa 
og herfra igjen til Syd-Amerika. 

Om nu dette forholder sig saaledes, kan umulig afgjøres, da vi, 
som sagt, endnu ikke besidder de tilstrækkelige geologiske og palæon- 
tologiske kundskaber. ; 
I hvert fald har der 
en gang bestaaet saa- 
danne land-broer mel- 
lem de kontinenter, 
over hvilke en udveks- 
ling af de ikke flyve- 
eller svømme-dygtige 
dyr kunde finde sted. 
Ogsaa Australien stod 
ved tertiær-tidens slut- 

ning over halvøen 
Malakka i forbindelse 
med det asiatiske fast- 
land. Men denne land- 
forbindelse varede kun 
kort tid. I mange aar- 
tusener har dette kon- 
tinent ligget adskilt fra 
de andre —fastlande. 


Saaledes kunde Austra- 


liens indfødte dyre- Næb=dyr (nederst) og myre=pindsvin (overst: seet fra 
bugen; i midten: fangende myrer; til høire: Sanmeneken: 





verden udvikle sig vi- 

dere paa karakteristisk maade, saaledes kunde her urgamle formet 
holde sig, som andensteds paa jorden allerede for længe siden 
havde maattet vige for de fremtrængende nye former. Australien 
vedblev længe at være næsten fri for alle de indvandrere fra frem- 
mede omraader, som andensteds udbredte sig paa den hjemlige 
dyre-verdens bekostning. Deraf kommer det, at man i Australien 
hverken finder aber eller halv-aber, eller bjørne, løver, tigre, maarer, 
hunde, gjeder, faar, hornkvæg, hjorte, antiloper, heste, svin eller 
høiere pattedyr overhode, eller gribbe, spætter, fasaner, men derimod 
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en urgammel dyre-verden, som andensteds allerede for længe siden 
blev fortrængt af moderne dyre-former. 

Vi. skal først omtale pattedyrene. Indfødte pattedyr kan 
Australien kun opvise af pungdyrenes og kloakdyrenes orden. Hvad 
der ellers lever af pattedyr i landet, er tidligere eller senere kommet 
til landet sammen med mennesket, med eller uden dettes hjælp; 
andre dyr, som f. eks. flaggermus og forskjellige gnavere, har i endnu 
senere tid flyvende eller svømmende naaet Australien. Kun med 
hensyn til dingo'en er man i tvil, om man har at gjøre med et før 
mennesket eller sammen med dette indvandret dyr. Ellers mangler 
landet alle de karakteristiske dyr fra andre fauna-omraader, saaledes 
aberne, uden hvilke man ikke kan tænke sig en eksotisk urskog, 
alle de store og smaa rovdyr, som andre steder truer fred-elskende 
dyrs liv, alle de vilde heste, antiloper, de forskjellige arter horn- 
 kvæg, som befolker de græs-rige sletter, o. s. v. Karakteristisk for 
Australien alene er derimod de forunderlige kloakdyr, som ellers 
ikke træffes nogensteds paa jorden, samt pungdyrenes store orden, 
som kun i en eneste familie, pungrotterne, ogsaa har hjemme i 
Amerika. | 
| Af overordentlig høi alder er kloakdyrene, repræsentanter for 
den ældste, mest primitive pattedyr-gruppe, de virkelige urpattedyr, 
saa gamle og fremmed-artede, at man kan forstaa, hvorfor de ældre 
zoologer vistnok anerkjendte dem som »haar-dyr«, men ikke ind- 
ordnede dem i pattedyrenes klasse. Ti naar man betænker, at disse 
dyr lægger æg med store blommer — saa forunderligt end begrebet 
»æg-læggende pattedyr« kan forekomme mange —, at de for tarmens 
udmunding og for urin- og kjøns-organernes afsondringer kun be- 
sidder én aabning, kloaken, at de to nøgleben er forenede. til et 
gaffelben, og endelig betragter mundens form, vil man let kunne 
forstaa betænkelighederne ved at henføre saa fugle-lignende dyr til 
pattedyrenes orden. Vi har her for os den virkelige, levende mellem- 
form mellem pattedyr og fugle. 

Hidtil kjender man to familier af denne laveste pattedyr-orden, 
nemlig myre-pindsvinene med to arter og næbdyrene med én. Lavest 
staar næbdyret, artens og familiens eneste repræsentant, som kun 
lever i den sydøstlige fjerde-del af fastlandet og paa Tasmanien. 
Mærkværdig hos dette dyr er især den andenæb-agtige form af 
kjæverne, der udbreder sig skjoldformigt hen til øinene og fuld- 
stændig er overtrukne med en hornagtig hud. Paa svømme-fugles 
vis lever næbdyret ved bredderne af stillestaaende vande og floder. 
Her graver det sig i strand-mælerne huler, hvortil der fører en skraa 
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gang. I denne bolig tilbringer det den største del af dagen og 
sover her den tørre sommer-tid. Ved mørkets frembrud gaar 
det ud paa vandring for at søge næring og graver i dyndet efter 
muslinger, orme og insekts-larver. 

Myr-pindsvinene derimod lever i utilgjængelige, vilde klippe- 
egne og i de australske, af akasier og eukalyptus-trær bestaaende ur- 
skoge, hvor de gra- 
ver sig gange og 
huler under træ-rød- 
derne. 

Som ovenfor 
nævnt, lægger kloak- 
dyrene æg med store 

blommer. Disse 
ligner dog mere 
krybdyr-æg end 
hønse-æg, og man. 
maa ikke tro, at som 
hos andre pattedyr 
det netop fødte 
kloak-dyr sprænger 
æg-huden; dyret 
forblir derimod 
endnu enstund inde- 
sluttet i det perga- 
mentagtige hylster få 
og erholder nærings- 
melken udenfra ved 
endosmose, d. v. S. 
melken trænger ind 
gjennem æg-huden. 
Australiens — pung- 
dyr-verden optræder : 

i mange vidt forskjellige typer, som med hensyn til form, levevis 
og næring i den grad adskiller sig fra hverandre, at lægmanden 
vel neppe vilde sammenstille dem som beslægtede. Hvem vilde f. 
eks. anse kjæmpe-kænguruen og den plumpe vombat for hørende til 
samme orden. - | 

Blandt de rovdyr-agtige pungdyr maa særlig nævnes pung- 
ulven fra Tasmania, en sjakal-stor beboer af huler ved floder, 
som den først forlader om natten, en. slem fiende af hyrderne, men 





Træ=kænguru og kjæmpe=kænguru. 
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nu ganske trængt tilbage til bjerg-øens indre; dernæst den plumpe, 
hæslige pung-bjørn, som lever sammesteds, samt det blodtørstige 
pung-væsel. Pung-grævlingerne med sine svage forben og stærke, let 
bevægelige bagben minder meget om vore insekt-ædere. Mærkes 
maa ogsaa frugt-pungdyrene, som er forsynede med lang sno- og 
gribehale og lever af blade, knopper og frugter; til disse hører bl. a. 
det neppe fire tommer lange pung-flyve-ekorn med behaaret flyvehud, 
kusu'en og den plumpe, storhodede koala, hvilke alle har hjemme i 
Ny Syd Wales. 

Som Australiens mest karakteristiske dyr maa kænguruerne 
ansees. Til disse hører kjæmpe-kænguruen, den røde kænguru, 
Bennett-kænguruen, foruden alle de mindre arter lige ned til kæn- 
guru-rotten. Nogle arter opholder sig paa de jevne sletter, andre 
springer om paa klipperne eller klatrer med stor behændighed om i 
trærne. Under alle deres bevægelser tjener den kraftige hale som 
støtte. Ofte blir man overrasket over at se en stor, voksen unge 
med lange bagben komme frem af morens pung. Man kan slet ikke 
begribe, hvorledes dette store, stærke og lang-benede dyr kan faa 
plads i morens pung, og hvorledes moren er istand til at bevæge 
Sig frit med en saadan byrde. Alligevel undrer det at høre af nyere 
iagttagere, at kænguru-hunner, som befinder sig paa flugt, kaster 
sin unge ud af pungen, for des lettere at komme frem. En saadan 
i dyre-verdenen sjelden forekommende mangel paa moder-kjærlighed 
kan vel muligens have sin grund i disse dyrs ringe intelligens; men 
maaske er vel ogsaa den stærke bevægelse skyld i, at ungen falder ud. 

I grel modsætning til de let bevægelige spring-pungdyr staar 
de overmaade plumpe og tunge vombatter, grævling-store, tæt be- 
haarede, kort-benede og rund-hodede dyr, som i sin sløvhed for 
omgivelserne endog overgaar dovendyrene. 

Før vi forlader Australiens pattedyr-verden, maa vi endnu en gang 
komme tilbage til den allerede ovenfor nævnte dingo. Er dette en 
virkelig vild-hund eller en forvildet hus-hund, eller med andre ord, et 
siden tertiærtiden hjemme-hørende eller først med mennesket indvandret 
rovdyr? Af de fleste lærde har dingoen været anseet som en senere 
forvildet hus-hund, som tidligere var kommen til landet sammen med 
den sorte ur-befolkning. For tiden er man tilbøielig til i dingo'en at 
se en ægte ulv, efter sin anatomiske bygning lig den indiske teria 
og nærmest beslægtet med Sumatras vild-hund. Man støtter sig der- 
hos til palæontologiske fund. I pliocæne og kvarternære lag i kolo- 
nien Victoria, hvilke ikke forraader det ringeste spor af menneskelig 
tilværelse, tror man at have fundet fossile knokler af dingo'en. 
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At ikke ogsaa Australiens fugle-verden er blet staaende paa ur- 
tidens udviklings-trin, er let forstaaeligt. Ti selv om det australske 
fauna-omraade ikke var stort nok til selvstændigt at frembringe 
moderne fugle-former i lighed med andre fauna-omraader, saa for- 
blev dog ikke landet lukket for de flyve-dygtige fugle, for hvem 
der ikke gives noget land-skillende hav. Lige over for saadanne 
indvandrende fremmede former kunde de gamle former, fortidens 








Ny=Zelands fugle: Ugle-papegøien, moa og kivi. Æg af moa, struds og høne. 


tand-fugle, ikke holde sig. Dette gik dog ikke saa hurtigt, og ogsaa 
hvad fugle angaar, viser Australien sig at have den ældste fauna. 
Det er jo allerede paafaldende, at den australske fauna mangler 
fugle-typer, som er meget udbredte i andre lande, saaledes gribbe, 
spætter, .fasaner, finker o. s. v., medens den paa den anden side 
besidder saa mange usædvanlige fugle-typer og saa mange flyve- 
udygtige fugle, som man ikke træffer paa noget andet dyre-omraade. 

I første linje maa nævnes de saakaldte megapodier, en hønse-art 
med store fødder. FEnestaaende i den hele fugle-verden er disse 
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fugles ruge-pleie. Naar man taler om fuglenes formerelse, tænker 
man sig den »rugende« fugl, som med rørende udholdenhed ligger 
paa æggene i 10 til 28, ja indtil 60 dage og kommer deres udvikling 
til hjælp med sin egen legems-varme. Men Australiens megapodier 
skraber med sine fødders kraftige, lange klør affaldet løv, raadne 
kviste og jord sammen til ofte flere meter høie, mange meter brede 
ruge-dynger og anbringer inde i disse de meget store æg for at udruge 
dem under gjærings-varmens indflydelse. Er det allerede paafaldende, 
at megapodierne saaledes unddrager sig det i fugle-verdenen almindelig 
gjældende ruge-arbeide, saa støder vi her endnu paa en anden eien- 
dommelighed, der ligesom ruge-dyngerne tyder paa urgamle, primitive 
sædvaner. Ellers gjælder jo inden fuglenes verden hunnen som et 
mønster paa moderlig omsorg og offervillighed; men her er det 
hannen, som overtager ruge-pleiens arbeider, opbygger ruge-dyngerne, 
graver huller i disse til æggene; desuden vaager han over ruge- 
dyngerne, skaffer dem frisk luft, naar gjærings-varmen blir for stærk, 
og tildækker de udsmuttende unger i de første nætter med løv. Af 
de forskjellige arter megapodier er talegalla-hønsene blet mest 
bekjendt. | 

I høi grad afvigende frå vore moderne dyre-former er de saa- 
kaldte sneppe-strudse eller æier paa Ny-Zeland. Disse fugle er af 
en almindelig hanes størrelse og har saa smaa vinger, at man ved 
første øiekast kunde anse dem for vingeløse. I de fleste lærebøger 
staar kivierne endnu henregnede til strudsene. Men forskjellige 
kjendetegn tyder paa, at de ikke kan indordnes i denne klasse, 
saaledes f. eks. de fire med klør forsynede tær, det lange, tynde 
næb med næse-aabningerne næsten i spidsen, olje-kjertelen i den 
bagre ende af legemet, de tynd-skallede æg o.s.v. De hører i hvert 
fald til hønse-fuglene som de ligeledes flyve-udygtige, vel først i 
historisk tid udryddede 0a-fugle, om hvilke maoriernes helte-sange 
endnu den dag idag ved at berette. Kivierne lever i regelen parvis 
i Ny-Zelands lidet tilgjængelige bjerg-skoge. Dagen sover de hen 
under træ-rødder eller skjult i huler. Om natten gaar de ud for at 
søge næring, som bestaar i orme, snegle, insekter og plante-føde. 

Ganske eiendommelige fugle, som ligeledes har hjemme paa 
Ny-Zeland, er ugle-papegøierne. Papegøien er for os en livlig træ- 
boer, et ægte skogens barn, aben blandt fuglene; vi kan kun tænke 
os den som den i grenene klatrende skog-fugl, som ynder den sol- 
hede dag. Men her præsenterer sig for os en ugle-agtig fugl med 
uglernes bekjendte ansigts-slør, den saakaldte kakapo, som ikke op- 
holder sig i trærne, men paa jorden i naturlige eller af den selv 
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gravede huler, som hverken flyver eller klatrer, men tripper om paa 
jorden og fører et natligt liv, et sandt vrængebillede af en papegøie. 
Qgsaa Syd-Australiens hule-papegøie er en natlig hule-boer, som 
opholder sig paa jorden, ikke klatrer og kun flyver i yderste nødsfald. 

Usædvanlige og paafaldende synes os Ny-Zelands herlige 
paradis-fugle. En saadan vidunderlig fjær- og farve-pragt møder vi 
intet andet sted paa jorden. End ikke den livligste fantasi formaar 
at udmale den pragt, som disse fugle udfolder. 

Australien er end videre kakaduernes land. Til dem poter ogsaa 
de eiendommelige Nestor-papegøier paa Ny-Zeland, ravn-store, mørk- 
farvede papegøier med stærkt, langt og paa siderne sammentrykt 
næb. Disse Nestor-papegøier var tidligere fredelige plante-ædere, 
men er nu blet ægte rovfugle, som ikke blot paa gribbes vis fortærer 
affaldet af faar i nærheden af slagter-husene, men endog anfalder 
levende faar og river 
kjødet ud af deres 
legeme. 

Idet vi nu xgaar 
over til Australiens la- 
vere hvirveldyr, skal vi 
indskrænke os til nogle 
af de mest paafaldende 
typer. Blandt disse kan 
nævnes krave-firbenene 
og de saakaldte molok*- k Gr TE Me dere 
er. De første, som Molok (overst) og stut-=øglen. 

- udmærker sig ved han- 

 nens eiendommelige hals-krus, lever med forkjærlighed i trærne, men 
bevæger sig ogsaa meget behændig paa jorden og er i stand til lige- 
som en fugl at løbe hurtig paa bagbenene. Under stærk ophidselse 
reiser den sin ellers sammenfoldede hals-krave ligesom en hals- 
skjærm. Ret forunderlig ser molok'en ud, idet den paa hele over- 
kroppen er bedækket med en skog af store og smaa pigge. 

Af andre krybdyr maa mærkes den saakaldte zuatara paa Ny- 
Zeland, maaske det australske omraades ældste dyreform. Dette 
dyr forekommer intet andet sted paa jorden. Der gives intet dyr, med 
hvilket man kan sammenstille dette, hverken hvad art eller familie 
angaar. Først holdt man det for en liden krokodil. Men det staar 
ogsaa skildpadderne nær og regnes nu for en fuldstændig isoleret 
form, som repræsenterer en egen orden. I den siste har man faaet 
flere og flere meddelelser om denne siste rest af den ældste krybdyr- 
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stamme. Tuatara'en fører et natligt liv og holder almindelig til i 
underjordiske huler, som udgraves af fuglene. Men afsides fra: disse 
huler graver hunnen aabninger, hvori hun lægger REELNE; som der- 
paa bedækkes med mos eller græs. 
Til slut skal her nævnes et ganske enestaaende dyr, paa en 
| vis maade kanske det 
besynderligste blandt 
alle de her nævnte, fordi 
det danner det levende 
binde-led mellem to 
store dyre-klasser, kryb- 
dyr og fiske, nemlig 
lunge-fisken i de austral- 
ske floder Burnett og 
Mary. Efter sit hele 
levesæt er lunge-fisken 
egentlig mere krybdyr 
end fisk. Den lever for det meste ubevægelig mellem flod-breddernes 
planter og rødder af orme, snegle, krebsdyr og lidt plante-føde. Den 
gaar ikke paa land, som det tidligere hed, og graver sig ikke ind i 
dyndet i den varme aarstid. Dens kjød ansees for en lækkerbisken 
af de australske kolonister og bjerg-folk. Hvad der hos disse lunge- 
fiske interesserer Zoologerne mest, er, at de ved siden af at aande 
med gjællerne ogsaa paa en vis maade aander med lunger, idet 
svømme-blæren viser sig forvandlet til en slags lunge. 








Lunge-fisk. . 


Nordmændenes [egems-hoide i oldtiden og middefafderen. 


pr dr. Gustav Guldberg har i den senere tid foretaget en 
række videnskabelige, anatomiske og antropologiske under- 
Søgelser angaaende legems-høiden af Norges befolkning i oldtiden og 
middelalderen, idet han har maalt forskjellige skelet-dele, navnlig de 
lange ekstremitets-knokler (benenes og armenes skelet-dele). 
Professorens arbeide er grundlagt paa undersøgelser af materiale 
fra de forskjellige dele af landet. Største delen af de undersøgte 
knokler hidrører fra grave, hvis ælde efter de foreliggende historiske 
oplysninger maa sættes til den senere middelalder; desuden er 
vikingetiden repræsenteret blandt det undersøgte materiale med 
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enkelte repræsentanter fra den ældre jernalder. Med hensyn til be- 
stemmelsen af materialets alder oplyser dr. Guldberg, at han væsentlig 
har holdt sig til de oplysninger, der blev givet af afdøde professor 
dr. 0. Rygh. 

I det foreliggende arbeide har Guldberg indskrænket sig til 
undersøgelsen af de lange rørformede ekstremitets-knokler der i flere 
henseender viser interessante anatomisk-antropologiske variationer. 

Angaaende disse videnskabelige undersøgelser udtaler Guldberg: 
»Naar jeg har tilladt mig at offentliggjøre dette arbeide paa norsk, 
med saavidt udførligt literatur-referat, samt med en redegjørelse for 
metoden, sker det i den hensigt at lette adgangen til videre under- 
søgelser i samme eller lignende retning for dem, der her i landet 
muligens interesserer sig for osteometri (maaling af knokler); ti be- 
sværlighederne med at komme ind i anvendelsen af metoderne og 
at lære den grundlæggende, meget spredte og for folk her i landet 
meget vanskelig tilgjængelige literatur at kjende er meget store, ja 
vist ikke sjelden saa store, at det afskrækker den interesserede be- 
gynder, der ingen direkte veiledning har.« 

Medens undersøgelsen af Norges nuværende levende befolkning 
er grundlagt af. brigadelæge dr. Arbo, hvis talrige og vægtige arbeider 
maa tjene som grundlag for ethvert fremtidigt studium af befolk- 
ningens fysiske antropologi, er de hidtil udgivne anatomisk-antropo- 
logiske arbeider faatallige. Fra stenalderen har vi kun et nogenlunde 
konserveret skelet-fund, hvis &ramium (hodeskalle) er beskrevet af 
C. 0. E. Arbo. Professor Jakob Heiberg har beskrevet flere 
lappe-skaller fra Finmarken og menneske-knoklerne, fundne i vikinge- 
skibet fra Gokstad. Saavel disse som dr. med. J. Barths vigtige 
afhandling »Norrønaskaller« er udført paa Kristiania universitets 
anatomiske institut; det samme er tilfælde med Gustav Guldbergs 
to meddelelser: »Skelet-fundet paa Rør i Ringsaker« og »Udsigt over 
en del fund af gammelnorske kraniere. 

Det har imidlertid sin naturlige grund, at der her i landet ikke 
har kunnet udføres synderlig videnskabelige arbeider i denne retning; 
ti først i løbet af de siste 12 aar har man faaet betydeligere sam- 
linger af kranier og skelet-dele fra ældre tiders grave. Som bestyrer 
af universitetets anatomiske institut med samling har professor 
Gustav Guldberg anseet det som en af institutets vigtigste opgaver 
at faa samlet et saa righoldigt antropologisk materiale som muligt til 
belysning af det norske folks antropologi, nemlig kranier og skelet- 
dele af befolkningen paa de forskjellige steder og fra forskjellige 
tider. Det saaledes efter haanden indsamlede materiale kan da for 
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eftertiden tjene som grundlag for videnskabelige bearbeidelser. »Men 
dette,« mener prof. Guldberg, »vil dog vel først kunne ske 1 større 
udstrækning, naar der en gang er bygget et nyt anatomisk institut, 
der forhaabentlig kan blive udstyret med de nødvendige hjælpemidler. 
ogsaa til selvstændig videnskabelig forskning i overensstemmelse med 
tidens fordringer.« 

Angaaende fundet af de forskjellige skelet-dele og ekstremitet- 
knokler, der har udgjort materialet for Guldbergs undersøgelser, 
meddeles følgende: I 1880 fandtes ben af 2 mennesker (mandlige) 
i en grav fra stenalderen paa Hov i Hurum, lige over for Svelvik. 
Fundet er beskrevet i oldsamlingens aarsberetning for 1880. Mand- 
lige skelet-dele fra Myklebostad i Lødingen, Nordland; disse fandtes 
i en stensat grav fra den ældre jernalder, 6. aarhundred efter Kr. 
Kvindelige skelet-dele fra Offerso i Lødingen, Nordland, fra slutningen 
af den ældre jernalder, 8. aarhundred e. Kr., samt to lignende fund 
paa samme sted, ogsaa fra den ældre jernalder. Skelet-dele fundne 
paa Steigen kikegaard i Nordland, fra den ældre jernalder, ca. 500 
aar e. Kr. Mandlige skelet-dele fra Rømnviø, fundne i en grav fra 
vikingetiden; — lignende skelet-dele fra Hjeltar i Skiaker, fundne i 
en grav fra vikingetiden.  Ekstremitets-knokler og en del kranier, 
fundne paa gaarden Rør i Ringsaker, hvor der i det 13. aarhundred 
til ca. 1530 stod en kirke. Dette skelet-fund er beskrevet af G. Guld- 
berg i Videnskabs-selskabets Forhandlinger for 1895. Ekstremitets- 
knokler, mest /emora (laarben), foruden kranier, fra Jæderen, Sole 
kirke; disse knokler, der skriver sig fra middelalderen, er samlet af 
dr. med. J. Barth. 

Et meget righoldigt fund er i de aller siste aar gjort i Z7ond/yem, 
hvor der i 1898 og 1899 er udgravne ca. 90 femora (laarben) og en 
del andre ekstremitets-knokler, samt 150 kranier, hvilket materiale er 
oversendt universitetets anatomiske institut ved dr. med. L. Borthens 
medvirken og velvillige hjælp. Fundet blev gjort paa »Realskolens« 
tomt, samt paa konsul Huitfeldts -0g haandværker- og industri- 
foreningens tomter. Paa den siste fandtes resten af en kirke-mur 
og i samme en gravsten med indskrift fra den første halvdel af 
det 13. aarhundred. Victor Ronander, videnselskabets opsyns- 
mand ved gravningen i Trondhjem, har meddelt den oplysning, at 
 Skelet-levningerne laa i 3 lag, hvoraf det underste kun indeholdt 
hensmuldrede levninger; de til universitetet indsendte kranier og 
skelet-dele er saaledes fra de to øverste lag. — Den tid, hvorfra 
de omhandlede skelet-levninger skriver sig, kan sættes mellem aarene 
1100 og 15831, i hvilket siste aar kirken paa udgravnings-pladsen - 
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brændte. Hvor vidt der skeede begravelser senere, derom foreligger 
ingen oplysninger. Hvilke folk der her blev begravet, ved man 
vistnok heller intet sikkert om; men det maa vel antages at have 
været folk fra Nidaros by. At der ogsaa kan have været begravet 
andre end norske, f. eks udenlandske munke, er selvfølgelig ikke 
udelukket. Det er derfor ikke urimeligt, om der her ligger en blandet 
befolkning, »hvoraf vel«, som prof. Guldberg bemærker, »den norske 
kontingent er størst.« 

Et vigtigt og værdifuldt materiale for disse undersøgelser er 
ogsaa de menneskelige dele fra Gokstad-skibet, hvilke er beskrevne 
af N. Nicolaisen i en afhandling: Langskibet fra Gokstad ved 
Sandetjord. Kristiania 1882. 

En større afdeling af prof. Guldbergs afhandling omhandler 
maalingen af knoklerne og de videnskabelige undersøgelses-metoder 
ved disse maalinger. Professoren har i sin fremstilling væsentlig 
gjengivet metoderne efter Manouvrier, Lehmann-Nitsche og 
Rahon, men ogsaa selv foretaget forandringer og angivet nye 
metoder. Da disse maale-metoder imidlertid er af rent faglig og 
- videnskabelig natur, egner de sig ikke til behandling i Kringsjaa. 
Vi nævner kun, at netop ved disse anatomisk-antropologiske under- 
søgelser er der fremdraget flere nye sider og synspunkter til be- 
lysning af skelettets morfologi, som man tidligere savnede eller 
havde en høist ufuldstændig opfatning af. 

For at bestemme legems-høiden efter de lange ekstremitet- 
knokler har professor Guldberg fulgt Manouvrier”'s metode, der, 
anvendt paa de 85 laarbens-knokler fra grav-fundet i Trondhjem, 
giver følgende resultat: 

Efter sorteringen var der 61 mandlige og 33 kvindelige knokler. 
Skilles nu ud høire fra venstre, faar man: 28 høire og 23 venstre 
af mandlige og 11 høire og 12 venstre af kvindelige laarbens-knokler, 
altsaa tilsammen minst 45 individer, hvoraf 33 mænd og 12 kvinder. 

Laarbenets gjennemsnits-længde for mænd fandtes at være 457.5 
mm., for kvinder 4165 mm. Efter Manouvrier's tabeller er den til- 
svarende legems-høide for manden 1.686 meter, for kvinden 1.568 meter. 

For at erholde gjennemsnits-høiden af den levende trækkes 2 
cm. ifra, hvoraf fremgaar, at mændene har havt en gjennemsnus-hoide 
af 1.666 meter og kvinderne en gjennemsnis-hoide af 1.518 meter. 

Disse tal synes ganske smaa i sammenligning med nutids- 
- befolkningen. Gjennemsnits-høiden af rekruterne her i Norge i 22 
aars alderen er nemlig l.698 meter, altsaa 3 cm. større og varierer 
i de forskjellige distrikter af landet mellem 1.66 og 1.73. Ifølge brigade- 
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læge C. Arbo's kart over fordelingen af middel-høiden af 106,446 
rekruter (1878—1887) er rekruterne i Trondhjems stift gjennemgaaende 
meget høie, nemlig l.68—1.72, og for Trondhjems by er middel-høiden 
168—170, medens den i de nærmeste vestlige land-distrikter er 
170—173 cm. Efter disse fund skulde saaledes befolkningen i Trond- 
hjem i den senere middelalder ialfald have været adskillig mindre 
end nutids-befolkningen. 

Imidlertid har et par af de mandlige laarbens-knokler med en 
 længde i nat. stilling af 515 og 528 mm. tilhørt mere end almindelig 
høie individer, der ifølge de Manouvriske tabeller har havt en længde 
af 1.33 meter, resp. 1.87 meter eller beregnet til den levendes staa- 
høide l.si meter, resp. l.s5 meter. 

Angaaende resultaterne af den beregnede gjennemsnits-høide af 
Trondhjems befolkning i den senere middelalder fremhæver Guldberg, 
at det med tydelighed fremgaar, at um hds befolkning ikke har været 
særdeles stor, og at den har været mindre end nutidens mandlge 
befolkning sammesteds. VUndersøgelser over nutidens kvindelige be- 
folkning foreligger ikke. 

Angaaende de andre undersøgte knokkel-grupper, saa har de: 
5 mandlige laar-knokler fra So/e en gjennemsnits-længde af 500 mm., 
hvortil svarer en »levende« høide af 1.76 meter. — Til længden af 
knoklerne fra Ror kirke, 483.5 mm., svarer en høide hos den levende 
af 1.71 meter. De mandlige knokler fra vikimge-tiden og den ældre 
jernalder har en middel-længde af 481.5s mm., der svarer til en legems- 
længde af 1.71 meter. De kvindelige laar-knokler fra samme grav- 
fund har en middel-længde af 424 mm., hvortil svarer en »levende« 
legems-høide af 1.56 meter. 

Skjønt materialet fra hin fjernt liggende tid er faatalligt, er det 
paa den anden side meget jevnt uden store differenser i længde. 
Gjennemsnits-størrelsen er stor, og knoklernes form forøvrigt tyder 
paa en særdeles kraftig muskulatur. Særlig har nu høvdingen fra 
Gokstad-skibet udmærket sig i retning af vel udviklet muskulatur. 
Høiden af denne mand maa efter de Manouvrier'ske tabeller sættes 
= 1.76 meter, hvilket jo vidner om en »stor« mand, om end høiden 
efter nutidens begreber ikke er saa særdeles. 

De Manouvrierske tabeller er imidlertid blot byggede paa materiale, 
. hentet fra den moderne Lyoner-befolkning, medens der over den 
germanske race, tyskere, angelsaksere og skandinaver, ikke foreligger 
nogen gjennemført serie-undersøgelse, hvorfor de het angivne høide- 
beregninger indtil videre maa ansees for mere foreløbige. Imidlertid 
fremgaar det med tilstrækkelig klarhed, at de tidligere tiders befolk- 
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ning her i landet gjennemgaaende ikke har været større — ikke har 
havt 'en større legems-høide — end nutids-befolkningen, efter de fore- 
liggende grav-fund at dømme. 

Af interesse er det, at gjennemsnits-høiden af laar-knoklerne af 
de to stenalders-mennesker var 446 mm., hvortil svarer en høide af 
1.64 meter, der omtrent er lig den af Topinard opstillede middel- 
høide (1.647 meter) for jordklodens befolkning. Disse stenalders-mænd 
har saaledes ikke været meget høie, om de end maa have været 
ganske kraftige. Ifølge prof. Kollmann var høiden af den mere 
storvokste befolkning fra »Schweizerbilde« — mneolitisk periode — 
1.660 meter, fra Madelaine og Langerte 1.660 Og 1.650 meter, fra 
Baumes-Chaudes 1.600 meter, medens fra det bekjendte fund i Cro- 
Magnon var 1.750 i høiden, alt beregnet efter Manouvriers tabeller. 

Som yderligere bevis paa uholdbarheden af den noksaa alminde- 
lige antagelse, at menneskene i tidligere tider skulde have været 
meget større end i nutiden, anføres J. Rahons undersøgelser af 
forhistoriske knokler: I den mneolitiske periode (yngre stenalder) 
var mændenes middelhøide i Frankrige og Belgien l.625 meter og 
kvindernes 1.506 meter. I den første historiske tid var mændenes 
middelhøide 1.662 meter og kvindernes 1.539 meter. I middelalderen 
var Pariser-befolkningens høide hos mænd 1.657 meter og hos kvinder 
l.555 meter. Nutidens Pariser-befolkning saa vel som franskmændene 
overhode har nu en gjennemsnits-høide af 1.648 meter. 

Sammenlignes de her beregnede legems-høider med, hvad 
Lehmann-Nitsche fandt hos »Reihengråber«-befolkningen, er den 
sist nævnte befolknings gjennemsnits-høide større, end hvad der hidtil 
foreligger om den tidligere befolkning i Trondhjems middelalder, 
medens de faa spredte fund af vor befolkning fra vikingetiden (1.71 
meter) har været lige i størrelse med vore mere velvoksne rekruter. 
Medens nu »Reihengråber«-befolkningen paa det nærmeste med hen- 
syn til høiden er lig med nutidens bayerske befolkning i de til- 
svarende egne, er nutidens Trondhjems-befolkning større end den 
senere middelalders paa samme sted. Men at der i hine tider ogsaa 
fandtes storvoksne og kraftige individer blandt Trondhjems-befolk- 
ningen, der maa have overgaaet adskillige gjennemsnits-størrelser, 
derom vidner de enkelte knokkel-fund tilstrækkelig. Blandt den 
mandlige befolknings knokler har nemlig minst 8 havt en høide 
fra 1.79—1.85 meter. 

Har vi nu ogsaa andre vidnesbyrd om, at den tidligere befolk- 
ning ikke har været større end nutids-befolkningen? Herpaa svarer 
Gustav Guldberg: | 
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»Det er selvfølgelig altfor tidligt og vil være misvisende, om 
man af de her beskrevne knokkel-fund vil slutte sig til gjennemsnits- 
størrelsen af landets befolkning i hine fjerne tider; en fortsat ind- 
samling af talrigt og godt konserveret materiale kan alene udvide 
vort kjendskab sikkert angaaende dette punkt. Men tager vi nu 
ogsaa hensyn til de mange oldsagr-fund, Saasom Vvaaben, hjelme, 
sværd-hefter og skjold-buer o. s. v. finder vi, at disse netop vidner 
ved sine dimensioner om, at de ikke var afpasset for saa særdeles 
store mennesker; enkelte sværd-hefter og skjold-buer er vistnok store, 
men andre er knapt nok for vore middelstore hænder. 

Ved maalinger af afstandene mellem hjalterne paa 83 sværd 
fra vikingetiden — fra slutningen af det 8. aarhundred til ca. 1050 
e. Kr. — hvilke er opbevaret paa universitetets oldsamling, fandtes 
den største afstand at være l1.s ctm., den minste 6.7 ctm. 
| Gaaende ud fra, at sværd-hefterne var afpasset til hændernes 
størrelse, anføres til sammenligning, at bredden af høire haand paa 
middelstore mænd (1.72 meter) nu til dags er ca. 9.5 ctm. og haand- 
bredden hos en velvoksen 9-aars gammel smaapige ca. 6.6 ctm. 

»Selvfølgelig,« siger Guldberg, »kommer dimensioner af sværd- 
hefter, skjold-buer, hjelme o. s. v. i anden linje som beviser angaaende 
en større eller mindre krops-høide; ti man har ikke nogen bestemt 
relation f. eks. mellem haandens bredde eller størrelse og legemets 
staahøide eller tykkelse; lemmernes distale eller yderste afsnit (haand 
og fod) er utvilsomt underkastet noksåa store variationer, indenfor 
visse grænser selvfølgelig, uden at være bundet til. en bestemt 
legems-proportion. Men naar man har en række af maalinger, og 
disse peger i en bestemt retning, ligesom maalingerne af lemmernes 
proksimale knokler, der staar i et ganske intimt forhold til legemets 
længde-proportion, saa er man utvilsomt berettiget til at tillægge 
dem en vis vægt.« 

Hvorvidt de her opstillede gjennemsnits-høider skulde kunne 
lede til en antagelse af to slags racer i den tidligere befolkning af 
Norge, vil Guldberg ikke udtale sig noget bestemt om. Efter hans 
opfatning er materialet altfor lidet til, at man deraf skal kunne tillade 

en saadan teoretisk deduktion. 

Den foreliggende undersøgelse, som vistnok kun er indskrænket 
til laarbenet (femur), men som forhaabentlig senere vil kunne 
fuldstændig-gjøres ved undersøgelse af de øvrige ekstremitet-knokler, 
kan maaske ogsaa bidrage til, at man ved grav-fund med oldsager 
eller ved opgravning af gamle kirkegaarde vil være opmærksom paa 
at drage saa vidt mulig omsorg for, at det hele skelet-fund bevares 
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saa godt som muligt, og at disse kan komme til videnskabelig under- 
søgelse, hvis forholdene forøvrigt er gunstige derfor. En systematisk 
undersøgelse nemlig af saadanne »heldige« grav-fund ved siden af 
oldforskningen og undersøgelsen af nutids-befolkningen er betingelsen 
for løsningen af de mange interessante aner spørsmaal 
vedrørende det norske folk. | | SIGAR: 
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(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





(Fortsættelse). 
VE. 


EE sollys morgen var alle gader i byen Mediolanum (Milano) fyldt af 
folk, der alle strømmede mod den offentlige plads. | 

Under rungende bifalds-raab viste keiseren sig paa en triumf-vogn 
forspændt med tyve heste, hvide som svaner. Han sad saa høit tilveirs, 
at folk maatte bøie nakken for at se-ham. Hans dragt, der var oversaaet 
af kostbare stene, gav blændernde reflekser i solskinnet. I den høire haand 
holdt han sceptret, i den venstre jordkuglen prydet med et kors, som tegn 
paa den keiserlige værdighed. 

« Ubevægelig som en statue og stærkt sminket saa han ret frem for sig 
uden at vende hodet, der var som fæstet i en skruestikke: Paa hele veien, 
selv naar vognen skumpledes, gjorde ikke keiseren en bevægelse, rørte 
ikke en finger, blinkede ikke med de store aabne øine. 

Konstantius havde erhvervet sig denne ubevægelighed gjennem lang 
tids øvelse og var meget stolt af dette, som han ansaa for absolut uadskilleligt 
fra den keiserlige værdighed. I saadanne øieblikke vilde han heller under- 
kaste sig den værste tortur end røbe sin dødelige natur ved at tørre bort 
sveden, der perlede paa hans pande, eller nyse eller hoste. 

Trods sin lave legems-bygning troede han sig at være en gigant. 
Da vognen kjørte igjennem triumf-buen, bøiede keiseren hodet, som om 
han var ræd for at støde mod den uhyre hvælvning, som en kyklop 
magelig kunde komme igjennem. 

Langs hele veien stod der paladiner i to rader med guld-hjelme paa 
hodet og klædte i guld-harnisker. 

Paa pladsen var samlet alle de legioner, som var kasernerede- i 
Mediolanum. 

En bifalds-torden modtog keiseren. 

Kringsjaa. Bind XVII. 1901. 42 
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Konstantius var fornøiet. Larmen var hverken for svag eller for 
stærk, men havde netop et passende respektfuldt udtryk. | 

Konstantius, hvis skridt og bevægelser var prægede af en pedantisk 
høitidelighed, steg ned af sin vogn og gik op paa en tribune, der var 
reist paa pladsen; den var prydet med ørne af metal og gamle fillede 
standarter, der havde været med i mange vundne slag. 

Der hørtes et trompet-signal, som tegn paa, at den øverste ghsrene 
at tale til hæren, og der blev stille paa pladsen. 

»I udmærkede statens forsvarere,« — begyndte Konstantius. 

Hans tale var flydende og fuld af retoriske blomster. 

Julian, der var i hof-dragt, steg op ad trinene til tribunen, og hans 
brors morder iførte den siste ætling af Konstantius Klorus cæsarernes 
- hellige purpur. | 

I det øiebik, da keiseren holdt purpuret op for at iføre den knælende 
Julian det, skinnede solstraalerne tværs igjennem det lette silkestof og 
kastede blodfarvet gjenskin paa den nye Cæsars blege aasyn. 

Under dette tiltalte Konstantius ham: p 

»Om end du er ung, har du allerede nu modtaget frugten af din 
kongelige herkomst, du mest elskede af mine brødre.« | 

Da reiste der sig et begeistret raab blandt soldaterne. Der fløi en 
skygge over Konstantius aasyn. Dette raab passede ikke rigtig til det 
maal af styrke, som var fastsat af etiketten. Julian syntes at være afgjort 
af soldaterne.. 

»Længe leve Cæsar Julian!« raabte de, stærkere og stærkere, uden 
at ville holde op. 

Den nye Cæsar takkede soldaterne med et venligt smil og hver af 
- soldaterne slog sit skjold mod knæet, som tegn paa bifald. 

Julian syntes ikke, det var keiserens, men gudernes gunst, der havde 
hævet ham til denne høide. 

Konstantius anvendte gjerne hver aften et kvarters tid til at pleie sine 
negle. Det var det eneste lapseri, han tillod sig; forøvrigt var han enkel, 
snarere plump end forfinet i sine vaner. 

Medens han ved hjælp af smaa file og bitte smaa børster behand- 
lede sine negle, spurte han fornøiet sin yndlings-evnuk, overkammerherren 
Eusevius: 

»Tror du, at Julian snart vil beseire gallerne?« 

»Jeg tror,« svarede Eusevius, »at vi snart vil modtage Sfereiuine 
om det unge menneskes nederlag og død.« 

»I sandhed — det vilde gjøre mig meget ondt! Men, ikke sandt, 
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jeg har gjort alt, hvad jeg kunde gjøre. Han har ingen anden at anklage 
end sig selv.« | 

Konstantin smilte, bøiede hodet og beundrede sine negle. 

»Du har beseiret Maksentius,x mumlede evnuken, »du har beseiret 
Vetrios, Konstans, Gallus . . . du vil ogsaa beseire Julian. Da vil der ikke 
være mere end en hyrde og en hjord . .. Gud og dul!« 

»Ja, ja, men foruden Julian har vi Atanasius. Jeg vil ikke faa ro, 
før han levende eller død er i vore hænder.« 

»Julian er værre end Atanasius, og ham har du idag iført dødens 
purpur. 0 forsynets uransagelige visdom! Hvor det har forstaaet at rydde 
af veien alle dine fiender. Ære være Gudfader, Søn og Helligaand nu og 
i al evighed !« 

»Amen,« sluttede keiseren; han var færdig med sit negle-toilette. 

Han gik hen til Konstantius" gamle banner, labarum, der altid havde 
plads i hans sove-værelse; han knælede ned og saa paa Kristi monogram, 
der lyste i skjæret fra en evig brændende lampe, og begyndte sin bøn. 
Med en pedantisk nøiagtighed fuldførte han det reglementerede antal bøi- 
ninger og korsede sig det bestemte antal gange. Han henvendte sig til 
Gud med en uforstyrrelig tro som en, der aldrig har tvilet paa sin dyd. 

Da det kvarter, som bønnen tog, var forbi, reiste Konstantin sig med 
lettet hjerte. FEvnukerne klædte ham af, og han lagde sig i sin keiserlige 
seng, der hvilede paa engle af massivt sølv, med udspilede vinger. 

Keiseren sov ind med et smil paa læben, rolig som et uskyldigt barn. 


XVIL 


Paa et af de mest befærdede gade-kryds i Athen var Arsinoés statue 
>Den seirende Oktavius holdende Brutus" hode« udstillet for publikum. 
Den vandt i høi grad athenernes bifald, dels fordi billedhuggersken var 
en datter af senatoren Helvidius Priskus, men ogsaa fordi man i hende saa 
en fornyer af kunsten fra dens beste tid. Men de øvrigheds-personer, der 
havde det specielle hverv at holde øie med de politiske foreteelser — de 
kaldtes besynderlig nok om end fuldt korrekt »de nysgjerrige« — sendte 
en indberetning, i hvilken de erklærede, at statuen kunde vække frisindede 
strømninger blandt folket. | 

I Brutus" hode fandt man lighed med Julians, og i det hele saa man 
en forbrydersk hentydning til Gallus nylige død. Man anstrengte sig ogsaa 
for at opdage hentydninger til keiser Konstantius i Oktavius. Sagen fik 
til slut et omfang som en hel majestæts-forbrydelses affære og blev over- 
givet Paulus Katena til behandling. Heldigvis havde det keiserlige kancelli 
givet streng ordre til politiet om ikke alene at fjerne statuen, men ogsaa 
at knuse den i overvær af keiserlige embedsmænd. 
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Arsinoé vilde gjemme væk statuen, men Hortensius var blet saa ræd, 
at han truede sin myndling til at overgive den i angivernes hænder. 

Denne lavhed og småalighed gjorde Arsinoé inderlig kjed af alt, og 
hun lod Hortensius gjøre med statuen, hvad han vilde; den blev da slaaet 
i stykker af nogle arbeidere. fv 

Arsinoé forlod skyndsomt Athen og fik overtalt sin formynder til at 
følge sig til Rom, hvor han havde venner, der allerede længe havde lovet 
ham den indbringende post som keiserlig kvæstor. De flyttede ind i et hus 
ikke langt fra Palatiner-høien. 

Dagene gik hen i uvirksomhed. Arsinoé forstod, at der ikke mere 
var rum for den store og frie antike kunst. Hun tænkte ofte paa sin 
samtale med Julian, og det var det eneste baand, der bandt hende til livet. 
Denne uvirksomme venten blev hende rent uudholdelig. Enkelte øieblikke 
tabte hun rent modet, ønskede alt var slut, vilde forlade alt og reise til 
Gallien og sammen med den unge Cæsar vente paa magten eller gaa til grunde. 

Men saa faldt hun i en haard sygdom. I de lange rolige rekonvalescents- 
dage fandt hun en tro trøster i sin mest udholdende beundrer Anatolos, 
centurion i det keiserlige kavalleri, søn af en rig kjøbmand fra Rodos. 

Han var romersk centurion udelukkende paa grund af en misforstaaelse 
som han selv sagde. Han havde kun valgt den militære bane for at tilfreds- 
stille sin forfængelige far, for hvem det stod som toppunkt af ære, at se 
sin søn klædt i den gyldne rustning. Han pleiéde at sige til sine venner: 

»Jeg lider af en dødelig sygdom.< 

»Hvilken?« spurte man vantro. 

»Det er en, som I kan kalde min ironiske aand, og som synes mig 
at være et sørgeligt og besynderligt afsind . . .« 

Hans særdeles fine, lidt kvinde-agtige træk havde et meget træt præg. 
Han tilbragte sit liv i ødsel lediggang, men iblandt livnede han op, reiste 
ud med fiskere i det værste veir paa det aabne hav eller gik paa bjørne- 
jagt; tænkte paa at faa i stand et komplot mod Cæsars liv, eller søgte at 
blæse nyt liv i Mitras og Adonis' uhyggelige mysterier. I saadanne øieblikke 
kunde han være overraskende modig og ivrig, men iveren svandt snart, 
og han sank atter hen i sin uvirksomhed, endnu trættere og slappere, 
endnu mere spotsk og trist. 

»Der ér ikke noget udkomme med dig,« sagde Arsinoé til ham. 
»Du er saa vek, at man skulde tro, der ikke var ben i dig.< 

Men hun syntes, der laa en hellenisk ynde over denne den siste 
epikuræer. Hun elskede at læse i hans trætte øine denne sørgmodige spøg. 
med alt og med sig selv, naar han sagde: 

»Den vise finder sin del af nydelsen i sine tristeste tanker, ligesom 
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bierne paa Hymettos-bjerget faar den 1 skjønneste honning af de bitre plan- 
ters saft.« : 

Arsinoé fandt trøst i hans rolige! maade at snakke paa og kaldte 
ham for spøg »min helbreder«. 

Hun kom sig, men vilde ikke mere gaa i sit atelier; synet af marmoret 
fyldte hende med pinlige tanker. 90 | 

I anledning sin ankomst til Rom var Hortensius i denne tid optagen 
med at forberede skuespil for folket i det flaviske amfiteater. Han var 
stadig paa reiser og uhyre optaget; alle vegne fra kom der til ham heste, 
løver, bjørne, skotske hunde, krokodiller, uforfærdede jægere, dygtige vogn- 
styrere, skuespillere og gladiatorer. 

Forestillings-dagen nærmede sig, og endnu var ikke løverne komne 
fra Tarent, hvor de skulde udskibes. Bjørnene var afmagrede og fromme 
som lam. 

Hortensius blev rent søvnløs af uro. 

To dage før festen dræbte en del af gladiatorerne sig om natten i 
fængslet; det var saksiske fanger, modige, uforfærdede mænd, for hvem 
han havde betalt en kolossal sum, men de ansaa det for vanære at tjene 
til forlystelse for det romerske folk. | 

Hortensius holdt rent paa at gaa fra forstanden ved*denne uventede 
nyhed. Alt hans haab stod nu til krokodillerne, som i høi grad spændte 
folkets nysgjerrighed. 

»Har du forsøgt at give dem ferskt svine-kjød?« spurte senatoren 
den slave, der havde opsynet med de kostbare bæster. 

»Ja, men de spiser det ikke.« 

»Og okse-kjød?« 

»De vil ikke have det nu mere.« 

»End hvedebrød opblødt i fløde?« 

»De vender sig bort fra det. Enten er de syge eller meget trætte. 
Vi har maattet aabne deres gab med magt og tvunget maden i dem; men 
de spytter den ud igjen.« 

»Ved Jupiter, de dræber mig, «de usalige bæster! Vi maa føre dem 
frem paa arenaen den første dag, ellers kreperer de af sult,« gispede 
Hortensius og sank ned i en stol. 

Arsinoé saa paa ham med misundelse; han i det minste kjedede 
sig ikke. , 

En dag sad hun i et værelse, hvis vinduer vendte ud til haven; 
hendes nu seksten-aarige søster Myrrha sad hos hende og slog sagte paa 
en harpes strenge, medens maanen skinnede ind i rummet. 

Arsinoé omfavnede Myrrha, der smilte til hende, medens hun blev 
ved at spille. 
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En stærk fløiten hørtes bag have-muren. 

»Det er ham,« sagde Myrrha' og reiste sig, »Lad os skynde os.«: 

Hun trykkede heftig Arsinoés haand. 

De to unge piger kastede mørke kapper om sig og gik ud. Vinden 
jagede skyerne, der snart skjulte maanen, snart lod den lyse frem. 

Arsinoé aabnede en port i gjærdet, en ung mand klædt i munke- 
kappe ventede dem. 

»Kommer vi for sent, Juventin? Jeg frygtede for, at du ikke vilde 
komme.<« | 

De gik en lang stund gjennem en trang gade, derefter gjennem 
nogle haver og kom endelig ud paa den romerske slette. 

Langt borte saa de vandledningen fra Servius Tullius' tid. 

Juventin vendte sig og sagde: 

»Det er nogen, som følger efter Os.« 

De to unge piger saa sig om og fik i maanelyset øie paa AEG 
der raabte: 

»Arsinoé, Myrrha . . .. Endelig finder jeg jer. Hvor skal I hen?« 

»Til de kristne. Slaa følge med os, skal du faa se rare ting. « 

»Hvad skal jeg hos de kristne? og du har altid været deres fiende !« 
sagde centurionen forbauset. | 

»Med aarene blir man bedre og mer ligegyldig overfor alt, min ven. 
Det er en overtro, der hverken er bedre eller værre end de andre. Og 
desuden, hvad kan man ikke finde paa, naar man kjeder sig? Jeg gaar 
did for Myrrhas skyld. Hun har lyst til det.« 

»Hvor er kirken? Vi er jo ude paa sletten,« mumlede Anatolos 

»Kirkerne er enten nedrevne eller vanhelligede af deres medtroende, 
arianerne, der tror paa Kristus paa en anden maade end de. Arianernes 
modstandere maa derfor bede i smug i Undenedleke er ligesom 
i de første forfølgelsens tider.« 

« Myrrha og Juventin holdt sig lidt tilbage, for at Arsinoé og Anatolos 
kunde snakke mere uforstyrret. 

»Hvem er det?« spurte Anatolos og pegte paa Juventin. 

»Det siste skud af Furiernes gamle patricier-familie,« svarede Arsinoé. 
»Moren vil gjøre ham til konsul, men han tænker ikke paa andet end 
åt flygte til et ensomt sted og tilbede Gud. Han elsker sin mor og skjuler 
sig for hende som for en fiende.« 

»Furiérnes  efterkommere munke! For en sørgelig tid vi lever i,« 
sukkede epikuræeren. 

De nærmede sig »areniume, de gamles tuf-miner, og steg ad en 
smal trappe ned til bundén af sten-bruddet. Maanen lyste paa blokke af 
rød vulkansk sten. 
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Juventin tog en liden lampe fra en mørk nisje og tændte den. 

De befandt sig i de gamle bjergværks vidløftige gange, der var 
brudt af de gamle romere. dJuventin gik i spidsen og viste vei i labyrinten 
og stansede endelig foran en brønd, hvis træ-laag han tog op. Derefter 
gik de forsigtig ned nogle trin, der var glatte af fugtighed, og stødte helt 
nede paa en port. Juventin bankede paa. Porten aabnede sig, og en 
graaspængt munk førte dem ind i en gang, der var brudt i den haarde 
sten. Væggene paa begge sider, gulvet, ja taget var dækket af smaa 
marmor-plader, der tjente til at dække for gravene. AG 

Hvert øieblik mødte de folk, der bar lamper. Ved det flakkende 
skin fra disse læste Anatolos med forundring paa stenene: 

»Her hviler Dorotheus, søn af Felix, i lys og fred.« Paa en anden: 
»Brødre, forstyr ikke min søvn.« Stilen i indskrifterne var kjærlig og 
fornøiet: »Sofronia, du søde, lev altid hos Gud.« Og et stykke længere 
borte: »Sofronia, du lever!« Som om den, der havde skrevet disse ord, 
havde forstaaet, at døden ikke eksisterede. 

Ingensteds saa man: »Han er begravet her«, men »Han er lagt ned 
her for en bestemt tid.« Det saa ud, som om millioner af folk, generation 
efter generation, havde lagt sig til hvile her, ikke som døde, men ind 
sovede, fyldt af en hemmelighedsfuld venten. | | 

I nisjerne stod der lamper, som i den tætte luft brændte med en 
ubevægelig flamme, og smukke krukker, hvoraf der strømmede en gjennem- 
trængende duft. Alene lugten af smuldrede ben, der trængte ud af revner 
i ligkisterne, mindede om døden. | 

Gangene førte ligesom i et amfitedter stadig længere ned med lys- 
aabninger, der vendte ud mod kampagnen. | 

Stundom faldt en stribe af maaneskinnet gjennem en aabning og 
lyste paa en marmor-sten, dækket af indskrifter. 

Paa bunden af gangene saa de en graver, der sang fornøiet, medens 
han med en stor hakke arbeidede i tuffen. "Omkring den øverste inspektør 
for gravene stod der flere kristne. Graveren havde arvet fri dispositions 
ret over et galleri i katakomberne og havde pligt at sælge de ledige pladse, 
der var meget attraaede, da den hellige Laurentius” levninger laa her. 
Graveren havde netop været saa heldig, at han havde solgt plads til en 
rig og gjærrig garver. Arsinoé stansede for at høre paa Samtalen. 

»Og vil min grav ligge nær den helliges levninger?« spurte den 
mistroiske garver, der tænkte paa de mange penge, han havde lagt ud til 
graveren. ! 

 »Ja, omtrent ni fod.« 
»Indenfor eller udenfor?« KG 
»Til høire, en smule skraat. Pladsen er udmærket, det er slet ikke 
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for dyrt: Om du har aldrig saa mange synder, vil de blive dig tilgivne; 
du kommer-til at gaa lige ind i det himmelske rige.« 

«Med øvet haand tog graveren maal til graven, ligesom en skrædder 
tar maal til en klædning. Garveren bad om, at de maatte BM 08 Saa 
god plads som muligt, då han vilde hvile bekveme | 

Anatolos hørte forundret paa dette. | 

»Det er virkelig morsommere end Mitras mysterium; « sagde han 
til Arsinoé med et spottende smil. »Skade, at jeg ikke har vidst om det 
før; jeg har aldrig seet en saa fornøielig kirkegaard.« 

De kom til et temmelig stort rum, hvor der hang en hel rad 
brændende lamper paa væggen. Præsten holdt netop paa at afslutte aften- 
gudstjenesten. En sten fra en martyrs grav var reist op under en bue- 
hvælving og tjente til alter. Der var mange troende i lange hvide klæder, 
og deres ansigter skinnede. Myrrha laa paa knæ og saa med øine fulde 
af. kjærlighed paa et billede af den gode hyrde. 

I katakomberne havde man gjenindført den gamle skik fra kristen- 
dommens første tider: naar gudstjenesten var slut, betragtede de tilstede- 
- værende sig som brødre og søstre og gav hinanden »freds-kysset«. Arsinoé 
fulgte det almindelige eksempel og omfavnede med et smil Anatolos. 

Derefter gik alle fire atter op 'et stykke for at begive sig til Juventins 
hemmelige tilflugts-sted, en gammel hedninge-grav, ERE et stykke - 
borte fra veien til Appia. 

Medens han ventede paa det skib, der skulde føre ham til Ægypten, 
anakoreternes land, skjulte han sig der for at unddrage sig sin mor og 
præfektens efterstræbelser. Han boede her sammen med Didimos, en gud- 
frygtig gammel mand fra nedre Teben; Juventin viste ham en blind og 
fuldstændig lydighed. | 

Didimos sad paa hug paa en matte, der var flettet af vidjer; han 
havde hvidt haar og langt hvidt: skjæg. | 

I kKolumbariets vægge fra gulv til tag var der hugget ud smaa nisjer, 
der lignede due-reder; og i hvert af dem stod der en lig-urne. 

Myrrha, hvem den gamle satte megen pris paa, kyssede respektfuldt 
hans rynkede haand og bad ham fortælle nogét om de anakoretiske fædre. 
Der var ikke noget, der fængslede hende mer end Didimos' forunderlige 
og frygtelige historier. : | 

Alle satte sig ned rundt om den gamle, hvis hvide haar stod som 
en glorie om det værdige hode. ' 

Myrrha saa paa ham med glinsende øine og ffykkeder sine smaa 
fingre mod sit bryst. Alle taug og lyttede til larmen af det fjerne Rom. 
Pludselig bankede det paa døren, der førte ud til katakomberne:! 
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Juventin reiste sig, nærmede sig porten og uden at aabne den 
spurte han: | 

»Hvem: er det?« : | 

Der kom intet svar, men endnu en gang blev:der banket, svagt 
næsten: bønfaldende. LA FAG | 

Meget forsigtig aabnede Juventin døren, skalv og for tilbage: en 
høi :«kvinde traadte ind i kolumbariet. : 

Hun var iført en lang hvid klædning, ansigtet vår skjult af et slør. 
Hun ' bevægede sig som:en syg eller som en meget gammel kone. Hun 
slog sløret til side, og Juventin raabte: | 

»Min mor !« 

Didimos reiste sig alvorlig. 

Kvinden kastede: sig for sin søns fødder og omfavnede dem; hendes 
tynde graa haar faldt ned over et blegt, afmagret ansigt, der endnu bar 
spor af en ædel skjønhed.. Juventin tog morens hode i sine hænder og 
kyssede det. | 

 »Juventin!« kaldte den gamle mand. 

Den unge svarede ikke. - 

Hans mor hviskede glad, som om dé skulde være alene: 

»Og jeg som troede, at jeg aldrig skulde faa se dig igjen, gutten 
min... .-jeg vilde reise til Aleksandria, jeg vilde lede efter dig i ørkenen. 
Men nu, nu er det over, ikke. sandt? . . . * Sig, at du ikke vil reise! 
Vent til jeg er død; senere kan du gjøre, hvad du vil . . .« 

Den gamle mand sågde igjen: 

-»Juventin, hører du mig ikke?« 

++ >Gamle mand,« svarede - patficierinden, »du vil ikke tage en søn 
bort fra hans mor!- Hør, dersom det er nødvendigt, vil jeg give afkald 
paa mine fædres tro... Jeg vil tro paa korset: .. Jeg vil blive nonne.« 

»Du kjender ikke Kristi lov,-hedning! "En mor kan ikke være nonne, 
en nonne kan ikke være mor!- Det er ikke hans sjæl, men hans legeme 
du 'elsker'!« 

Patricierinden fradtede et hadefuldt blik paa Didimos. 

»Forbandet .være dine løgnagtige udlægninger!« raabte hun. »For- 
bandet du, som vil føre børnene bort fra moren! som frister de uskyldige ! 
I sort-klædte, som er ræd. for :himlens lys, I skulde være den korsfæstedes 
tjenere . . . I, som bryder ned alt, som er smukt og. godt. 

Hun vendte sit oprørte ansigt mod sin søn. 

»Jeg kjender dig, gutten min .-.-.: Du vil ikke reise, du kan ikke, 
du kan ikke : . .« | | 

Den gamle Didimos stod truende opreist med foldedé hænder ved 
den aabne dør ud til katakomberne. Høitidelig sagde han: 
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»For siste gang byder jeg dig i Guds navn at MEG ham 'og for- 
lade hende . . .« Sk 

Da trykkede patricierinden Juventin ind til sig og stammede: 

»Vel . . . forlad mig . . . reis, om du kan!« 

Taarerne holdt op at rinde fra hendes ophovnede øine, armene faldt 
matte ned. Hun ventede, alle taug. 

»Herre, hjælp mig . . . raad mig!« bad Juventin i dødelig aent 

»Den, som vil følge mig og ikke vil ofre far, mor, ægtefælle, børn, 
brødre og søstre, ja selv sit liv, kan ikke være min discipel,« citerede 
Didimos, idet han for siste gang vendte sig mod Juventin. 

»Bliv i denne verden, du har forstødt Kristus. Vær forbandet nu 
og i evighed !x 

»Nei, stød mig ikke fra dig, fader! Jeg vil være med AP 
Herre! Her er jeg!« raabte Juventin, idet han fulgte sin lærer. å 

Hans mor gjorde ikke en bevægelse for at stanse ham; ikke: en 
muskel rørte sig i hendes ansigt, men da lyden af hans skridt havde tabt 
sig, brast hun i en voldsom graad og faldt om som rammet af slag. 

»Luk op . . . i den hellige keiser Konstantius" navn.« 

Det var præfektens soldater, som paa angivelse af en patricier-dame, 
Juventins mor, kom for at søge efter oprørere, »sabæere<«, keiserens fiender, 
der skjulte sig i katakomberne. De slog paa døren til kolumbariet. med 
vældige slag, saa at sølv-urnerne i nisjerne rystede. Endelig gav døren efter. 

Anatolos, Myrrha og Arsinoé styrtede ind i de lavere liggende gange. 
De kristne for frem og tilbage som myrer, hvis tue er ødelagt, og kom sig 
væk gjennem hemmelige udgange. Men Myrrha og Arsinoé, der ikke var 
kjendte, flakkede om i labyrinten og søgte mod de nederst liggende gange. 

Fødderne gled i slimet vand. Luften var tung af lugten fra de for- 
raadnede legemer og besværede aandedrættet; lamperne holdt paa at gaa ud. 
Myrrha følte, at det svimlede for hende, og tabte bevidstheden. 

Anatolos tog hende i sine arme. Hvert øieblik frygtede de for :at 
møde soldaterne. Man kunde lukke udgangene og de stod i fare forat 
blive levende begravne. 

Endelig hørte de Juventin raabe: 

»Herhen! -Herhen !« TN 

Han bar paa sine skuldre den gamle Didimos. Om nogle minuter 
naaede de den hemmelige udgang til kampagnen. 

Da de var komne hjem, skyndte Arsinoé sig at klæde Møtrha af 
og faa hende til sengs. Hun knælede ned og kyssede længe den unge piges 
magre hænder, der nu hang slapt ned. En pinlig forudfølelse knugede 
hendes hjerte. (Forts.) 
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For 5 aar siden vakte fysikeren Gustave Le Bon i Paris adskillig 
opsigt ved at opdage en foreteelse, som han kaldte »sort lys«. Han fandt 
nemlig, at metal-plader, der belyses paa den ene side, ogsaa fra den anden, 
ubelyste side udsender straaler som virker paa den fotografiske plade, men 
desforuden besidder andre, fra de. almindelige lys-straaler forskjellige egen- 
skaber. I begyndelsen gjorde han hos de fagkyndige ingen synderlig lykke 
med sit »sorte lys«, saa meget mere som netop da de Røntgen'ske straaler op- 
traadte paa skuepladsen og stillede Le Bons opdagelse i skyggen. Imidlertid 
har Le Bon senere gjenoptaget sine forsøg og har herunder opnaaet resultater, 
som maaske er endnu mere forbausende end hans første paastande. Enhver, 
som eier et fotografi-apparat, kan forvisse sig om deres sandhed. Hans 
nye opdagelse gaar ud paa, at de fleste stoffe, der i nogle faa sekunder 
udsættes for dags-lyset, i lang tid efter er i stand til i fuldstændigt mørke 
at virke paa den fotografiske plade til trods for, at de for det menneskelige 
øie er aldeles usynlige. Dette er det, han benævner »usynligt lys. 

Han tog f. eks. en med gibs overdynket tynd plade, udsatte den i 
nogle sekunder for fuldt dagslys og lagde den dernæst i en komode-skuffe 
i et fuldstændigt mørkt rum. Da han saa 3 dage efter lagde denne — 
for øiet helt usynlige — gibs-skjærm paa en fotografisk kliché, hvorunder 
der befandt sig en fotografisk plade, opstod der paa sistnævnte efter 2 
timers forløb et meget kraftigt billede. Efter 15 dages forløb tog det 12 
timer, førend der fremkom et billede af skjærmen, efter 25 dage 30 timer, 
og efter 6 maaneders forløb 40 timer. Selv efter at 11/39 aar var hengaaet, 
siden gibs-skjærmen blev lagt i komode-skuffen, opnaaede han at frembringe 
et ganske svagt billede efter 60 dages eksposition. Heraf slutter Le Bon, 
at en gibs-skjærm, der udsættes for dagslyset i blot 2 sekunder, bruger 
17/92 aar for atter at frigjøre sig derfra. Han fotograferede ligeledes en 
Venus-statue, som han først lod ligge i fuldt mørke i 4 dage. Det lykkedes 
fortræffeligt; statuen blev skarpt og tydeligt afbildet, til og med med alle 
afskygninger. Disse le Bons interessante eksperimenter, som enhver kan 
gjøre efter, tyder paa, at de forskjellige substanser i større eller mindre 
grad indsuger lys-straalerne for senere at fastholde dem som et for det 
menneskelige øie usynligt lys-forraad. 


Mærkeligt træ. 


Det hænder, ret som det er, at »smarte« blad-udgivere opstiller 
præmier for rigtig gjætning af et eller flere bestemte tal. Der gjættes nok 
rigtig af og til; men det hører til sjeldenhederne. Det uden tvil mærkeligste 
tilfælde af denne art indtraf for nogle aar siden i London. Udgiveren af 
et blad The Rocket, Bingham Cox, bekjendtgjorde i december 1897, at 
han udsatte en pris paa 18,000 kroner for den, der nøiagtigt kunde op- 
give ham, hvor mange gutter og piger der i den med 11. december 1897 
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endende uge vilde fødes i London, samt hvor mange dødsfald der i samme 
tidsrum vilde indtræffe. Desuden opstillede han ogsaa en del præmier for 
dem, der kom nærmest de rigtige tal. For at kunne deltage maatte man 
udfylde og indsende en af avisen udklippet kupon. Slagtermester John 
Henry: Hall i Sheffield kjøbte nu 252 eksemplarer og sendte kuponerne 
ind, alle udfyldte med forskjellige tal. Paa en af disse kuponer nævnte 
han alle tre tal rigtig og gjorde, som rimeligt kunde være, fordring paa den 
udlovede præmie. Dadenne imidlertid ikke blev ham udbetalt, indgav han 
klage paa Cox. I første instans blev han afvist med den begrundelse, at 
gjætningen blot var lotteri og det hele derfor ulovligt; men ved appellations- 
retten blev han tilkjendt sine '18,000 kroner. Efter forlydende skulde blad- 
udgiveren være mindre vel fornøiet med affæren. 


Teknisk kringsjaa. 





— 200 kilometer i tinven skal man nu i sommer prøve at bringe 
en elektrisk jernbane ved Berlin til at kjøre. En veksel-strøm med 10 til 
12,000 volts spænding skal fra 3 over-jordiske kobber-ledninger overføres 
til vognen. Firmaet Siemens & Halske har ved forsøg godtgjort, at en 
saa høit spændt strøm kan transformeres til den nødvendige lav-spænding 
i vognens motorer. Hver vogn forsynes med fire motorer paa tilsammen 
op til 3000 hestekræfters yde-evne. Vognene, som skal kunne rumme 40 
til 50 personer, bygges 22 meter lange og vil veie 90 tons. 

— 11,000 atmosfærers tryk til presning af metal i form har tyskeren 
Huber opnaaet ved at anvende vand-tryk. Som bekjendt udvikles der ved 
affyring af et kanon-skud ikke mere end 3000 atmosfærers tryk. Vand 
lader sig ikke trykke sammen og har som flydende gjenstand evnen til at 
forplante et tryk til alle hold. Som beholder for vand-massen anvender 
Huber et tykt staal-rør, der ligesom en kanon er kapslet ind i jern-ringe, 
som sveises sammen omkring røret i glødende tilstand. Vedkommende 
grovt tildannede metal-emne anbringes i hul-formen, der kittes vand-tæt til 
emnet. Formen kan være ganske tynd og behøver ikke at være særdeles 
meget haardere end emnet; ved de hidtil brugelige fremgangs-maader for 
presning: skrue, vægt-stang eller faldshhammer maa der særdeles solide 
staal-former til. Huber kan bruge bronse og nikkel; vand-trykket virker 
ikke som stød og frembringer tillige selv mod-trykket. Af blødere metaller 
kan ad elektrolytisk vei tages form direkte over kunstnerens original. Ved 
vand-tryk-presning maa det metal-emne, som skal presses, være hult, saa 
vandet kan naa til at trykke fra alle kanter (baade ud- og indvendig). 
Med det uhyre tryk, Hubers metode giver adgang til at bruge, kan selv 
det haardeste metal, f. eks, nikkel-staal, i en haandevending d. v. s$. nogle 
faa minuter eller sekunder og uden ringeste støi presses til den forønskede 
form selv med de fineste flade-ornamenter. — Denne opfindelse lover en 
hel omvæltning i enkelte grene af metal-tekniken. 


Politisk kringsjaa. 


Redaktionen er ikke ansvarlig for de ideer 
og synsmaader, der forekommer optagne i 
originale artikler eller i de fra udlandets tids- 
skriftpresse hentede opsæt. Den medtager alt, 
der bør kjendes af den læsende almenhed, 
enten den er enig med vedkommende forfatter 
eller ei. — Redaktionens egne meninger finder 
man ide redaktionelle artikler. 


| Kringsjaa. 


Kristiania, 10. mai 1901. 
Tyskland. 


Kanal-lovforslaget, der fremdeles 
er den vanskeligste knude i Tysk- 
lands indre politik, har nylig bevirket 
slutningen af den prøissiske landdag 
og en rekonstruktion af ministeriet, 
hvorved en af Tysklands ærgjerrigste 
og interessanteste politikere, v. Mi- 
quel, har lidt skibbrud. 
kjendt har der staaet en haard kamp 
i Tyskland om den saakaldte »midt- 
lands-kanal«, der skal forbinde Rhinen 


med Elben og i det hele være en: 


mægtig vand-vei for vare-transport i 
det indre Tyskland. Øst- og Vest- 
Tyskland har her lagt i strid med 


hinanden, idet de vestlige distrikter 
med sine store industrielle interesser 


har været stemt for kanalen, medens 


de østlige lands-dele, hvor junkerne: 


med sine agrariske interesser er ene- 


raadende, har kjæmpet mod kanal-: 
anlægget med næb og klør, fordi det. 


vil lette adgangen for konkurrerende 
landbrugs-varer til deres nærmeste 
afsætnings-omraader. 
har keiseren, der væsentlig søger sin 
støtte i handels- og industri-drivende 
kredse, lagt al sin indflydelse i vægt- 
skaalen til fordel for kanal-lovfor- 
slaget; men de stive konservative 
junkere har hidtil ikke villet bøie sig, 
og for to aar siden strandede forslaget 
i den prøissiske landdag. Regjeringen 
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opgav imidlertid ikke sin kanal-plan, 
men forelagde landdagen et nyt for- 
slag. Den landdags-komité, som blev 
sat til at gjennemgaa dette forslag, 
har imidlertid paa alle mulige maader 
søgt at forhale sagen, og nu er det 
endelig forbi med regjeringens taal- 
modighed. Rigskansler v. Builow 
har sendt landdags-mændene hjem, 
idet han erklærede, at regjeringen 
ikke vilde understøtte den behandling, 
som landdagen havde ladet kanal 
forslaget blive til-del. Samtidig har 
han rekonstrueret regjeringen, idet 
ministrene v. Miquel, Hammer- 
stein-Loxten og Brefeld er 
meddelt afsked og erstattede med 
stats-sekretær Podbielski, distrikts- 
præsident friherre H. Hammerstein 


og geheime kommerceraad Møller. 


Det interessante ved denne rekon- 
struktion er v. Miquels afsked. 
Denne behændige og overordentlig 
begavede politiker, der i 11 aar har 
ledet Prøissens finans-væsen og længe 
har været det prøissiske stats-mini- 
steriums virkelige chef, formaaede 
ikke at forsone de modsætninger, 
som gjorde sig gjældende med hen- 
syn til kanal-lovforslaget. Af lutter 
behændighed manøvreérede han slig, 
at han til slut tabte alle parters tillid 
og dermed sit fodfæste. Ved at spille 
under dække med agrarerne vakte 
han de kanal-venlige fraktioners mis- 
tillid og ved udtalelser til gunst for 
kanal-forslaget vakte han mistro hos 
agrarerne. Da det saa endelig viste 
sig, at han trods al sin koketteren 
med agrarerne ikke formaåede at be- 
væge disse til at »sluge kanalerne«, 
var det forbi med hans høie stjerne 
hos keiseren. Han maatte gaa uden 
at opnaa den stilling, som man be- 
skylder ham for at have eftertragtet, 
— rigskansler-værdigheden. 


England. 
Kul-udførsels-tolden er endelig ved- 


n 
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taget af Underhuset, og foreløbig ser 
det ikke ud til at den stærke oppo- 
sition, som denne told har vakt, skal 
berede regjeringen alvorlige vanske- 
ligheder.  Saavel kulgrube-eierne som 
kulgrube-arbeiderne har paa det kraf- 
tigste modarbeidet Hicks-Beach's for- 
slag; men det lykkedes dem ikke i 
minste maade at ændre regjeringens 
holdning. For grube-arbeiderne, der 
tæller 875,000 mand, kom tolden 
især paa tværke, idet de stod i begreb 
med at reise en ny bevægelse for at 
opnaa ganske betydelige løns-forhøi- 
elser, dem de antagelig nu maa give 
afkald paa. De truede ogsaa længe 
med general-streik; men i det afgjø- 
rende øieblik blev denne ikke besluttet. 

Skjønt regjeringens budget har 
vakt den største misnøie over hele 
Storbritannien er der saaledes ingen 
udsigt, at det vil bringe regjeringen 
til fald. Folk er jo nødt til at ind- 
rømme, at paa en eller anden maade 
maa de penge, som trænges, skaffes 
til veie. Regningen maa betales, og 
man har ingen grund til at udskjælde 
den embedsmand, som præsenterer 
den. Hvad der har reddet ministrene 
fra fald, er imidlertid ikke saa meget 
denne erkjendelse som det faktum, 
at de ialfald for øieblikket er uund- 
værlige. Deres popularitet har af- 
taget i en forbausende grad siden 
de siste valg, og det er af sine egne 
parti-fæller, de faar høre den værste 
kritik. Naar Underhuset ikke tager 
noget afgjørende skridt mod regje- 
ringen, er det derfor ikke nogen 
blind hengivenhed for lord Salisbury 
og hans kolleger. Grunden er vist- 
nok simpelt hen den, at der ingen 
findes, som kan eller vil afløse dem. 


Politisk kringsjaa. 


Oppositionen er fremdeles altfor split 


tet til at kunne overtage stats-roret, 


og faa liberale statsmænd turde have 
lyst paa at overtage den frygtelige 
byrde, som den nuværende regjering 
vakler under trods sin store majoritet 


i Underhuset. Det forsikres, at mini- 


strene selv paa en å to undtagelser 
nær er kjede af legen og med største 


 fornøielse vilde lægge byrden over 


paa andre skuldre. Det fortælles 
endog, at finans-minister Hicks Beach 
for nogle maaneder siden i en sam- 
tale med en ledende liberal stats- 
mand rent ud beklagede oppositionens 
uenighed, idet han tillagde den be- 
tegnende ytring: »Men jeg vil be- 
skatte eder til enighed« (tax you into 
unity). Hvor vidt regjeringens skatte- 
forslag vil føre til en virkelig enig- 
hed i oppositionens rækker, lader sig 
ikke forudsige; men saa længe en 
saadan enighed ikke er tilveiebragt 
sidder de nuværende ministre omtrent 
fastlænkede til sine sæder. 

Og situationen i Syd-Afrika er 
fremdeles ikke skikket til at gjøre 
regjeringens humør lysere. Samtidig 
som sir Alfred Milner er nødt 
til at erklære, at-han ikke ser sig 
i stand til at angive noget bestemt 
tidspunkt i fremtiden, da krigen vil 
kunne betragtes som endt, meldes 
det at den engelske hær er saa ud- 
mattet, at hvis fred snart ikke ind- 
træder, maa den afløses af friske 
kræfter. —Krigs-skuepladsens uhyre 
udstrækning synes at gjøre burernes 
fuldstændige wundertvingelse til en 
umulighed, saa længe burerne over- 
hode er istand til at fortsætte kampen. 


Kort: 
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 — 1 million dollars i løn har. 


den nye direktør for »billion-trust'en<«, 
Carnegie — Morgan staal-fabrikerne i 
Pennsylvanien, den 38 aarige mr. C. 
M. Schwab. Til sammenligning kan 
det mærkes, at præsident Mac Kinleys 
løn er 50,000 dollars. Cheferne for 
New Yorks central-jernbane samt 
for forsikrings-selskaberne »Mutual« 
og »Equitable« tjener 100,000 dollars 
om aaret; cheferne for selskabet 
»New -York« og for sukker-ringen 
tjener 75,000 dollars. =dJustitiarius 
i Staternes' høiesteret lønnes med 
10,500 doll., den kommanderende 
general med 11,000 doll., den kom- 
manderende admiral 7,500 doll. 


retning, udbetales 300,000 kr. 


vendes aarlig 28,000 kr. Til bestik- 
kelse af franske blade, for at de ikke 
skal tale ilde om den smukke ind- 
For 
siste fornyelse af koncessionen tog 
fyrsten 5%4 mill. kr. Fyrsten eier 
desuden 1600 aktier paa 400 francs 
(288 kr.); disse indbragte ham iaar 
193,500 kr. eller 42 pct. Denne 
suveræn pleier Europas monarker at 
modtage som en jævnbyrdig gjæst. 

— 75 millioner kilo frosset kjød 
udførtes der i 1899 fra Ny Zeland, 
mest faare-skrotter; af okse-kjød bare 
6 mill. kg. Et enkelt firma skibede 
800,000 skrotter foruden 450,000 kg. 
tilberedt kjød. | 


Stats-overhoder efter amerikansk opfatning 
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— Monte Carlo spille-bank eies 
af et aktie-selskab, bestaaende af 
Europas finfineste høi-adel. Ved siste 
general-forsamling uddeltes et aars- 
udbytte af 131/92 millioner kroner. 
Til fyrsten af Monaco erlægges aarlig 
r mill. kr. samt 360,000 kr. til hof- 
hold o. 1.  Desuden betaler banken 
alle fyrstendømmets stats-udgifter. Til 
at sende uheldige spillere hjem an- 


tyske keiser ifjor. 


i Amerika. 


— 10,700 ordens-tegn uddelte den 
Desuden gav han 
43 personer adels-rang.. 

— Afstanden fra jorden til solen 
er gjennemsnitlig ca. 140 millioner 
kilometer. Et jernbane-tog med 60 
km.'s fart i timen vilde bruge 270 
aar, for at række frem. Billetten 
vilde, regnet efter 5 øre pr. kilometer, 
koste 7 millioner kroner. 
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 — Herskerens apanage eller : aars- 
løn er i 
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— Til bedøvelse af en elefant i 
Hamburgs zoologiske have blev an- 


Østerrige-Ungarn + - 14/29 mill. kr. | vendt 40 gram morfin og 6 flasker 
Prøissen + ++ ++ 14tf7 » -- | rum sukret med sakkarin; det tog 
Italien. + up 40 10% » =- | en time, inden dyret. sovnede ind, 
Spanien» ++ +++ Ne saa. det kunde. opereres for den hov- 
Bayern > : +02 48 >». +- | syge, det led af. At vække det af 
Saksenus se sv: 245 » +=: | dvalen og bringe det paa benene igjen 
Belgien + ++ +++ 2%8. » - | tog tre dage. | 

Wurtemberg 145 > += | — 33 millioner kroner var butter 
Baden ed 17/3 > = indtægten for teatrene i Paris ifjor, 
Svege ruten 18 Eau takket være udstillingen. Ellers har 
Hessen se see I 15 » den pleiet at være ca: 24 mill. kr. 
Danmark «+++ 1-1 » 701 0 — Automobil-rekorden : blev ved 
Holand: FF (900,00000> en kap-kjøring ved Nizza forleden 
Saksen-Weimar : + + 860,000 —— | sat til 60 kilometer i timen. Seir- 
Ser bien ven 860,000 - herren, en tysk maskine, tilbagelagde 
Rumænien + ts 850,000 - 414. kilometer paa 6%4 timer. | 

Grækenland - 800,000  -- — .263,000 indianere lever der: i 


== Tin-produktionen beløb sig i 
1900 til 76,000 tons, hvoraf de 
46,000 kom fra Straits Settlements 
(Malakka), de 12,800 tons fra øen 
Banka, de 5700 fra Billiton, de 4400 
fra Bolivia, de 3900 fra Cornwall 
og de 3200 fra Australien. 


— For mnæsten 6'/3 mill. kr. i 
papir udførte Tyskland i fjor, mod 

51/3 mill. i forfjor. Mere træ-masse 
kan de tyske skoge ikke yde, om 
de ikke skal skam-hugges. 


de Forenede Stater, fordelte paa: 59 
stammer, hvoraf algonkin' erne er den 
mest udbredte. 


— En vandrende landsby. I land- 
skabet Modena i Italien har vaar- 
flommen i elven Scoltenna bragt hele 
grunden under:landsbyen Vaglio til 
at glide: husene, kirken, kirkegaarden, 
haver, marker siger sagte — 5 meter 
i døgnet — mnedefter lien. Bygnin- 
gerne er styrtede sammen, og de 900 
indbyggere har mistet gaard og grund. 


— Folke-tallet er i 


Russlands GA KN: 106,200,000 (februar 97) 
Forénede Stater ++ +++ 76,300,000 - (juni 00) : 
Tysklandusumap se 9-0 56,345,000 (december 00) 
Japan so ed 2 43,760,000 ( — — 98) 
Storbritannien og Irland > 40,910,000 (sommeren 00) 
Frankrigeema ts vs 20 38,745,000 ( — 98) 
aken, sunset une 31,575,-000 ( — 98) 
Østemiee «He 25,430,000 (— — 98) 
Unga * se se 18,8£0,000 ( — 98) 
Belen ss Ge 6,745,000 (december 99) 
Folland «see K.100,000 (0 1290) 
Sverige vaare '8,063,000 ( — 98) 
SVels r e 3,327,000 ( — 00) 
Danmark: +++ - 000080 2,256,000 (februar 95) 
Norge 2,131,000 (december 00) 


Nikolai Olsens Bogtrykkeri. - 
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Hohkönigsbure. 


(Efter Bodo Ebhardt i Westermanns Monatshefte). 





Hforicnisou Elsas blev i mai 1899 af byen Schlettstadt 
skjænket til den tyske keiser og er dermed blet gjenstand for 
den største interesse. Men allerede for længe siden havde denne 
borg fortjent mere opmærksomhed end hidtil, da den nemlig uden tvil 
er et af de skjønneste og mest storartede bygværker, som er levnet 
fra den tyske middelalder. | 

Mærkværdig nok har franskmændene, i den tid de beherskede 
Elsass, interesseret sig mere for den pragtfulde borg, end tyskerne 
har gjort siden 1870; ikke minst hænger maaske denne omstændighed 
sammen med, at Elsas-Lotringen for mange nord-tyskere var blet 
et fuldstændig fremmed omraade. Ja endnu den dag idag, 30 aar 
efter disse landes gjen-forening med det Tyske Rige, føler nord- 
tyskeren sig, saa beslægtet end folket her synes ham, dog paa en 
vis maade hensat til et fremmed omraade, naar han betræder det 
rige vin-land og her lærer at kjende et næsten sydligt klima og 
ganske forandrede, uvante livs-forhold. 

Det rige Flsas har i historien stadig været en bold for ens 
luner og har, beliggende som det er paa grænsen mellem to folk, 
fra den ældste tid af maattet udstaa hundred krige. 

Et tro billede af disse kampe giver Hohkönigsburgs historie, 
hvis ruiner nu skal gjenreises i den gamle aand. 

Til bedømmelse af borgen som forsvars-anlæg og af dens be- 
tydning i forhold til andre tyske borge skal vi give en kort karak- 

43 
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teristik af de forskjellige borg-former. Middelalderens faste bosteder 
— talen er om enkelte familiers bosteder i modsætning til byerne — 
var i sit anlæg for en stor del afhængige af jord-formationen i den 
lands-del, hvor de byggedes. 

Vi kjender de store underafdelinger af høide- og dybde-borge. 
Høide-borgene deles igjen i anlæg paa toppene af enkelte bjerg- 
kjeder og i anlæg paa fremspringende bjerg-knauser paa skraaninger 
af betydeligere jord-hævninger. Vi henregner end videre til dem 
hule-borgene og klippe-borgene, fæstninger, der er byggede dels paa, 
dels i klipperne, og som forekommer særlig hyppig i Elsas og Pfalz. 

Blandt dybde-borgene henregner vi vand-borgene og sump- 
borgene, bortseet fra de ældre vold-borge, som, saa snart de har 
større omfang, vel for det meste maa ansees som hele stammers 
bygværker. 

En ægte høide-borg er Hohkönigsburg. Den ligger paa en 
steil, kløftet bjergkam, 755 meter over havet. Mod nord strækker 
den brede Leber-dal sig hen langs bjerget, i syd frembyder den 
over-rhinske slette et storartet skue. Medens den hele kam, som 
bestaar af vildt over hinanden taarnede klipper, er omtrent 1000 
meter lang, indtager den ved østenden liggende egentlige borg med 
sine bygværker kun 250 meter. De i den vestlige ende tilbage- 
staaende borg-rester er nu fuldstændig ruiner og kaldes allerede 
omkring 1417 »ÖOdenburge. 

Hohkönigsburg hører paa grund af sin eiendommelige form 
og beliggenhed til den ikke ret hyppige art af borg-grupper, og 
denne omstændighed har givet anledning til mangfoldige forklaringer. 
Blandt andet er det af Viollet le Duc blet hævdet, at den mindre 
borg kun er at betragte som et udenværk til den større. Dette er 
dog ikke tilfælde. Historien lærer os, at allerede i det 13. aar- 
hundred flere samtidige besiddere kan paavises paa borgen. Dette 
flertal gjør det sandsynligt, at de samtidige besiddere lidt efter lidt 
har sat den ene bygning ved siden af den anden. Strategiske 
synspunkter har vistnok ligeledes fordret bebyggelsen af begge kam- 
mens ender; dog synes anlæggene efter de endnu tilbagestaaende 
rester fra tiden før den sen-gotiske ombygning at have havt fuld- 
stændig lige værd. 

I aaret 1267 forpligtede syv medlemmer af familien Ratsam- 
hausen sig til ikke at sælge sin andel i Hohkönigsburg uden hver- 
andres samtykke; det samme gjorde i 1276 et antal herrer af 
Hohenstein, der sammen med Ratsamhausen allerede længe havde 
været borgenes -indehavere. 


Hohkönigsburg. 





Saadanne fælles eien- 
doms-rettigheder for 
mange familiemedlemmer 
paa et borg-anlæg er i 
middelalderen ikke noget 
sjeldent. Saaledes finder 
vi ved en stor række af 
meget bekjendte tyske 
borge, f. eks. borgen 
Schönburg ved Oberwe- 
sel ved Rhinen eller det 
frankiske Salzburg ved 
Neustadt ved Saale, en 
mængde besiddere, hvem 
brugs-retten tilkom, og 
som boede ved siden af 
 hver- andre. Man kaldte 

dette et familie-gods. 

Ogsaa i Elsas var 
denne art af eiendoms- 
deling meget brugelig, 
og de deraf opstaaende 
bygninger antog her en 
særlig eiendommelig form, 
naar de byggedes paa 
Vogesernes sandstens- 
klippekamme. —Saaledes 
fremstiller grundridsene 
af Dahner-slottene i Pfalz 
et anlæg, som, ligeledes 
bygget paa en bjerg-kam, 
opviser flere borge umid- 
delbart ved siden af hin- 
anden. | 

Paa samme maade 
har man maaske at tænke 
sig det oprindelige Hohkö- 
nigsburg. I begge ender 
af bjerg-kammen har der 
Staaet en hel række af 
bygninger, som var ind- 





Hohkönigsburg, efter Bodo Ebhardts udkast til restauration. 
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byrdes adskilte ved dybt i klipperne huggede grave, medens midten 
af klippe-ryggen forblev fri. Af disse enkelt-bygninger er den øst- 
lige gruppe senere blet sammenfattet til det nuværende Hohkönigsburg, 
medens den vestlige maaske allerede før 1417 ganske eller delvis 
forfaldt og senere blev skjæbnesvanger for sine naboer derved, at de 
tilbagestaaende vældige mure ydede beleirerne beskyttelse ved deres 
 angreb. 

Før lokaliteterne videre beskrives, skal vi i det følgende oprulle 
et flygtigt billede af denne borgs historie, der nu er blet den tyske 
keisers eiendom. 

Det er bekjendt, at Elsas allerede i romersk tid var 1 besid- 
delse af en høi kultur. Bygnings-rester fra denne tid skulde altsaa 
i og for sig heller ikke være umulige paa dette borg-bjerg. Angaaende 
borg-anlæg pleier dog paalidelige efterretninger ikke at gaa saa langt 
tilbage; de mangler ogsaa her, ligesaa bestemte stedlige spor, efter 
hvilke man paa dette sted skulde kunne formode romerske anlæg. 
Allerede i et dokument fra aaret 775 finder vi dog et bjerg, Staufen, 
omtalt i sammenhæng med abbediet St. Hypolitus, hvilket abbedi 
allerede skal være grundet i midten af det ottende aarhundred; 
senere er af dette opstaaet stedet St. Pilt, som ligger ved borgens fod. 
Man kunde nu slutte, at dette navn Staufen var ens-betydende med 
et senere paa en borg anvendt navn Estuphin, især da denne borg 
ligeledes omtales sammen med St. Pilt. Om Hohkönigsburgs eksistens 
som saadan er der derimod endnu ikke tale. To hundred aar senere, 
i aaret 1080, erholdt Friedrich von Biiren, en stamfar til de hohen- 
staufiske keisere, ved sit ægteskab med keiser Heinrich den 4.'s datter 
Agnes hertugdømmet Svaben og ved arv efter sin mor Adelheid 
rige besiddelser i Elsas. Nu berettes det videre, at Friedrich von 
Biirens mor, Adelheid von Hohenlohe, født grevinde af Fgisheim, 
i det 11. aarhundred i Schlettstadt (Elsas) grundede en kirke og et 
priori »Til den hellige tro« og derhos bestemte, at tilsynet hermed 
skulde forbeholdes en familie Staufen. Var dette grundlæggerindens 
familie, Hohenstauferne, eller en maaske efter det allerede tidligere 
omtalte bjerg Staufen mellem St. Pilt og Weiler-dalen OP elsas- 
sisk adels-slægt? 

I 1148 gjør abbeden af St. Denis fordring paa en borg Estuphin, 
hvor to Hohenstaufere besidder taarne, til fordel for klosteret St. Denis. 
Man antager, at Estuphin og det senere Hohkönigsburg — Kuneges- 
burg forekommer først 1192 — er identiske, da i lens-dokumenter 
en gang Estuphin, en anden gang Kungsberg omtales i den samme 
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forbindelse. I hvert fald var Hohkönigsburg i det 13. aarhundred 
lothringsk. | | 

Besiddelsen laa dog udenfor de egentlige lotringske grænser, 
og hertugen af Lotringen forlenede landgreven af Under-Elsas, 
von Werd, dermed; denne antog igjen som under-lensherrer familierne 
Ratsamhausen og Hohenstein, hvilke ogsaa skal have kaldt sig von 
Kunegesburg. | | 
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Udsigt fra det store bolværk mod hoved=slottet. 


Familien von Werd var som lotringernes egentlige lens-herrer 
i midten af det 13. aarhundred næsten uddød. I den eneste endnu 
levende greve af Elsass Heinrich von Werds mindre-aarighed blev 
derfor en vis Kuno von Bergheim midlertidig indehaver af borgen 
Estuphin og stedet St. Pilt: Men Kuno von Bergheim maatte for- 
pligte sig til at give borgen tilbage til grev von Werd, naar denne 
blev myndig. 

Den siste greve von Werd overgav i 1336 sammen med sine 
elsassiske besiddelser Hohkönigsburg til sin svigersøn, en greve von 
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Öttingen. Denne familie, hvis hoved-besiddelser laa langt borte paa 
den anden side af Rhinen, forsøgte meget snart at skille sig med de 
fjernt liggende godser ved at tilbyde forskjellige fyrster at kjøbe disse, 
saaledes Karl den 4., keiser af Tyskland, biskop Johann af Strassburg, 
og mellem 1350 og 1360 ifølge et vedligeholdt dokument ogsaa erke- 
hertugen af Østerrige. 

Biskopen af Strassburg og erkehertugen af Østerrige optræder 
derpaa begge med fordring paa besiddelse af borgen og de dertil 
hørende eiendomme, medens paa den anden side hertugen af Lot- 
ringen som øverste lensherre gjorde indsigelse mod et salg, der 
kunde skade hans lens-overhøihed. Men alle disse forandringer og 
forviklinger synes imidlertid ikke at have forhindret, at herrerne af 
Ratsamhausen og Hohenstein fremdeles som før forblev de egentlige 
besiddere og beboere af borgen. I hvert fald omtales de i doku- 
menter lige ind i det 15. aarhundred i forbindelse med Hohkönigsburg. 

Disse dokumenter er særlig vigtige, da de beviser, at borgen 
nu atter var umiddelbart afhængig af keiser og rige. Et dokument 
fra 1417, hvori den vestlige borg benævnes Ödenburg, tyder paa en 
tidligere ødelæggelse af denne bygning. Ffter bygnings-formerne til- 
hørte det. endnu i ruiner vedligeholdte palads med sine spidsbue- 


vinduer gotikens tidligste tid og undergik ingen ombygninger i anden 2 


stil, saa at man heraf kan drage værdifulde slutninger med hensyn 
til udviklingen af en tidlig middelaldersk borg-bygning, dobbelt interes- 
sant ved siden af de nærliggende, mere udviklede bygninger fra den 
sene gotik i det egentlige Hohkönigsburg. 

Det var i aaret 1446, da kongen af Frankrige og kongen af 
England stod i begreb med at slutte overenskomst angaaende eien- 
doms-fordelingen i Frankrige og under vaaben-stilstanden sendte sine 
leie-tropper, de berygtede armagnaker, til Tyskland for at hjælpe 
keiser Friedrich den 3. mod de oprørske sveitsiske bønder. Armag- 
nakerne trængte ogsaa frem lige til det sveitsiske omraade og slog 
en gang bønderne efter en blodig kamp. Men i virkeligheden var 
det ikke deres førere magtpaaliggende at yde keiser Friedrich hjælp; 
meget mere var det dem om at gjøre at forpleie sine tropper paa 
et endnu ikke udsuget lands bekostning, og disse røver-bander af 
aller værste art huserte derfor i flere aar med mord, skjænden og 
brænden i det hidtil saa rige Elsas, uden at det Tyske Rige gjorde 
noget som helst, eller uden at selv blot de elsassiske stænder sluttede 
sig sammen til en kraftig optræden. Enhver var meget mere henvist 
til sig selv, adelen var fiendtlig mod sine bønder, hvis hælden til 
sveitsernes side den kunde frygte, begge fiendtlige mod byerne, og 
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kun byerne selv, særlig da de større, kunde yde kraftigt forsvar. 
Intet under da, at ogsaa Hohkönigsburg og dets beboere var henvist 
til sin egen kraft, og at disse intet andet havde at gjøre end at leve 
af rov, efter at deres landsbyer og land-eiendomme var ødelagte. De 
aabnede sin borg for herrerne af Westernach, der i vedvarende feider 
ødelagde landet, saa meget mere som de ikke kunde komme ud af 
det med byerne. Deres streiftog forblev i lang tid ustraffet. Men 
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Det lille bolværk med hoved-=slottet i baggrundcen. 


det bekom dem ilde, da de ogsaa antastede kurfyrst Friedrich den 
Seirrige af Pfalz. Denne erobrede nemlig Hohkönigsburg, saaledes 
som Michael Behaim fortæller i sin rim-krønike. 

Efter mange feider, hvorved dog besiddelses-retten til Hoh- 
königsburg forblev uafgjort, overdrog endelig keiser Friedrich den 3. 
i 1479 borgen til greverne Thierstein. Disse tog senere borgen til 
len ogsaa af Østerrige; dog synes den hermed erhvervede ret for 
Østerriges vedkommende at have været usikker. 

Thiersteinerne har reist den vældige bygning i dens nuværende 
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skikkelse. Det maa i sandhed have været en kunstner af første 
rang, som har bygget dette stolte værk, saaledes som det viser sig 
endnu den dag idag. ; 

Udenom rager vældige kvader-mure op over lodret paa hin- 
anden taarnede klippeblokke. Et kjæmpemæssigt bolværk, et stykke 
mur paa seks til syv meters tykkelse, hvortil i nord og syd slutter 
sig to vældige taarne, beskytter bygningen i vest mod den eneste 
side, hvorfra en fiende kunde gjøre kraftigt angreb; bagenfor strækker 
sig to stærke forbindelses-mure mod øst, som indeslutter en have, 
byggede af vældige klippeblokke, ca. 15 meter over gaardspladsen. 

Før man kommer til det længere i øst liggende egentlige høi- 
slot, gjennemskjæres bjerg-ryggen af en dyb grav, udentil usynlig, 
da i nord og syd forbindelses-murene med sin vaaben-gang naar 
lige til høi-slottet. Over graven førte en let bro, af hvilken man 
ved udgravninger har fundet en mur-pille. | 

De største haller skjuler bygningen mod vest; her aabner sig 
i første etage to store vinduer mod gaarden, og resterne af rig bue- 
arkitektur i det indre saa vel som af kaminer, skorstene 0. s. V. 
giver et fuldstændigt billede af den gamle bygning. 

I syd er det fornemste rum det to-etages kapel, af hvis skjønhed 
der nu kun er faa spor tilbage; mangen besøger vil vandre igjennem 
dette rum, uden at skjønne, hvad det har været benyttet til. . | 

Foruden kapellet ligger der i syd-bygningen i første og anden 
etage en række beboelses-rum, som efter de bevarede træ-bjælker 
og sandstens-kaminer at dømme maa have været statelig indredede. 
Den nordlige bygning indeholdt nedenunder kjøkkenet med vældige 
ildsteder, hvor et helt faar kunde steges paa spid. Her staar endog 
den gamle vask paa sin plads. Ved siden af kjøkkenet laa spis- 
kammeret; i en af over-etagerne, der var smykkede med skjønne. 
sandstens-kaminer, laa bue-kammeret, saa kaldet, fordi man her op- 
bevarede en samling buer, pile og andre vaaben. 

Klokke-taarnet, endnu den dag idag den høieste del af den 
hele ruin, er indentil forsynet med svære, spidsbuede kors-hvælvinger; 
paa Thiersteinernes tid ragede det endnu høiere i veiret. . 

Fra reformations-tiden har man flere lister over borgens 
inventar, som giver et nøiagtigt billede af dens udstyr paa Thier- 
steinernes tid. Ved de af forfatteren i sommeren 1900 foretagne 
udgravninger fandtes ogsaa rester af husgeraad, vaaben, ovns-stykker, 
pilespidse, hellebarder, sværd, laase, nøgler, legetøi 0. s. V., hvilke 
gjenstande danner en kilde Å videre studium af borgens skue og 
tidligere skikkelse. 
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(Efter I. H. Muirhead i International Journal of Ethics). 





D" maa straks indrømmes, at der er mange kjendsgjerninger, som 
tyder paa, at familien er i tilbagegang. Der er fakta, som be- 
viser, at antallet af giftermaal aftager i forhold til folkemængden, at 
de familier, som stiftes, tæller færre medlemmer end før, og at familie- 
baandet blir løsere og mindre varigt. I England faldt giftermaals- 
procenten i perioden 1851—1881 fra 17.2 til 15.2 pct., og i aarene 
fra 1873—1888 steg alderen hos de mænd og kvinder, som giftede 
sig, fra henholdsvis 25.6 og 24.2 til 26.3 og 24.7 aar. At aarsagerne 
til denne tilbagegang ikke er økonomiske, sees best af det faktum, 
at hvede-prisen i England i tidsrummet 1851—1888 faldt med ca. 18 
pet., medens værdien af den britiske eksport i samme tidsrum steg — 
fra 50 til 110 kroner pr. individ. Endnu mere slaaende er den 
statistik, som viser ægteskabernes aftagende stabilitet, nemlig skils- 
misse-statistiken. Skilsmissernes antal synes i den siste fjerdedel af 
aarhundredet at have tiltaget overalt. I 1871 var der i England og 
Wales 1 skilsmisse paa 1020 ægteskaber; men allerede i 1879 var 
antallet af skilsmisser i den grad forøget, at der var en skilsmisse 
for hvert 480. ægteskab. I tidsrummet 1867—1886 tiltog skilsmisserne 
i de Forenede Stater med 157 pct., skjønt folkemængden i samme 
tidsrum kun steg med 60 pet. 

Blandt aarsagerne til disse kjendsgjerninger maa naturligvis 
først og fremst nævnes den moderne friheds-bevægelse. De samme 
generationer, som har været vidne til nationernes emancipation fra 
sine herskere og slavernes emancipation fra sine herrer, har ogsaa 
været vidne til hustruens og morens emancipation fra manden, 
samt børnenes emancipation fra sine forældre. En anden medvirkende 
aarsag af almen natur er den gradvise forsvinden i de protestantiske 
lande af det kirkelige eller endog religiøse syn paa ægteskabet. 
Ogsaa her frembyder statistiken slaaende kjendsgjerninger. I Sveits 
var f. eks. skilsmissernes antal i de protestantiske kantoner otte 
gange saa stort som i de romersk katolske, skjønt befolkningen kun 
er en halv gang større, og i Elsas-Lotringen har skismisserne til- 
taget i høi grad, siden disse provinser kom under protestantisk styre. 
Fra 1874—1878 steg saaledes skilsmissernes antal til det fire-dobbelte. 

Af mere specielle aarsager maa nævnes de store byers uhyre 
tilvækst baade her og i Amerika, hvilket bl. a. har gjort det mindre 
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nødvendigt for mændene at stifte familier for at faa sine hjemlige 
behov tilfredsstillede. Reståurant- og klub-livets stærke udvikling 
saa vel blandt arbeider-klassen som middelstanden har undergravet 
det gamle ideal om hjemlig hygge, og hand i haand dermed har 
prostitutionens kræft-skade grebet mere og mere om sig. Paa den 
anden side har ogsaa kvinderne i de store byer hjælpekilder og 
interesser, som det enkle liv paa landet eller i smaa-stæderne ikke 
frembyder, og afhængigheden af ægteskabet er derfor ogsaa blandt 
dem blet mindre. Desuden bør det nævnes, at de store byer samler 
mennesker af yderst forskjellig oprindelse — med forskjellige tradi- 
tioner, ja endog af forskjellig nationalitet — hvilket begunstiger ud- 
viklingen af kjærligheds-forhold, som ikke er baseret paa noget dybere 
kjendskab til de underliggende karakter-træk og motiver. 

Som en af de mere specielle aarsager bør ogsaa nævnes 
kvindernes lettere adgang til den høiere dannelse. Blandt de kvinder, 
som har passeret universitetet, forekommer der langt færre giftermaal 
end blandt de øvrige kvinder. Grunden hertil er delvis den, at 
studerende kvinder vinder nye intellektuelle interesser og indtræder 
i venskabs-forhold, som gjør dem mindre afhængige af mændenes 
selskab. Men fakta som disse kan kun forstaaes i forbindelse med 
en anden gruppe af specielle aarsager, nemlig de økonomiske. 

De nye udsigter til økonomisk uafhængighed, som den nyere 
tid byder kvinderne, har indvirket paa familie-institutionen paa en 
dobbelt maade. For det første har de i mange kvinders øine gjort 
det hjemlige liv, som ægteskabet byder, mindre tiltrækkende og 
saaledes svækket deres lyst til giftermaal. For det andet har de 
kastet ind paa det industrielle marked en ny klasse konkurrenter, 
som ikke maaler lønnen efter, hvad der kræves for at underholde 
en familie, men efter hvad der kræves for at underholde en enkelt 
person. Denne siste omstændighed har i høi grad bidraget til at 
minske lønnen og derved gjort det vanskeligere for mændene at tjene 
tilstrækkeligt til at gifte sig. | 

Saavel de statistiske fakta som deres nærmeste aarsager synes 
saaledes at retfærdiggjøre den slutning, at familien er kommen ind 
paa forfaldets skraaplan. Men er denne slutning virkelig berettiget? 
Kan ikke de kjendsgjerninger, vi kortelig har omtalt, gives en anden 
tolkning? Der har i den senere tid optraadt mange forfattere, som 
ikke blot mener, at familien forfalder, men ogsaa anser det for over- 
ordentlig ønskeligt, at saa sker. De paastaar, at engifte-familien er 
en levning af en dødsdømt kultur-form. Alle de ideer, hvorpaa den 
hviler — kvindens underordnede stilling, betragtningen af børnene 
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som eiendom, troen paa ægteskabets hellighed som en guddommelig 
institution og fremfor alt agtelsen for den private eiendoms-ret og 
arve-ret som wedvarende elementer i vor sociale organisation — 
er underminerede, og da grundvolden saaledes er raadden, vil byg- 
ningen snart falde sammen. Familie-institutionens opløsning er derfor, 
mener de, en given ting, og jo før opløsningen sker, desto bedre; ti 
under de nuværende forholde tjener familien kun til at forplante den 
rodfæstede tilbøielighed til egoistisk afsondring fra de almene inter- 
esser, som er en af de alvorligste hindringer for en gjennem-gribende 
social omvæltning, og som det er den nye tids opgave at udrydde. 

Som man ser, gaar denne betragtnings-maade ud fra, at familien 
har sin væsentligste grundpille i den private eiendoms-ret og børnenes 
ret til at arve familiens eiendele. Men dette er at gjøre en biting 
til en hovedting. Selv om arve-retten tilintetgjordes imorgen, vilde 
samfundet alligevel have de stærkeste grunde til at vedligeholde 
engifte-familien. 

For det første har vi den etiske funktion, som familien udfører 
i og med opfostringen af børnene. Intet er mere grundløst end de 
ovenfor omtalte forfatteres luftige paastande om, at denne funktion 
ikke blot uden tab, men tillige med adskillig vinding kan overtages 
af offentlige barne-pleiersker og lærere. Barne-haver og opdragelses- 
anstalter kan aldrig blive andet end yderst mangelfulde substituter 
for den hjemlige opdragelse. Af det, som siges om den moderne 
families antisociale indflydelse, er desværre meget sandt. Familien 
staar som oftest meget tilbage, hvor det gjælder at opelske de sociale 
dyder. Den har kun altfor ofte været en stillestaaende dam, hvortil 
almen-følelsens friske strømme ikke har faaet adgang. Men for saa 
vidt den stænger de almene interesser ude, taber den selv paa det. 
Ti det kan ikke godt antages, at de anti-sociale familier besidder 
større livskraft og stabilitet end de familier, som stadig gjennem- 
strømmes af den almene aand. I ethvert tilfælde kan man ikke paa 
dette grundlag dømme familien fra livet. Ti lige saa lidt som det er 
et argument mod stemmeretten, at den kan bruges til at fremme 
egennyttige klasse-interesser, lige saa lidt er det noget argument mod 
familie-institutionen, at den kan gjøres til et arnested for egennyttige 
familie-interesser. At stemmeretten og familien misbruges, beviser 
kun, at man endnu har meget at lære med hensyn til det rette brug 
af disse to ting. 

De fleste af de forfattere, som anser familien for et overvundet 
kultur-stadium, taler meget om den sociale evolution, og de fleste 
af dem hylder antagelig den anskuelse, at det naturlige udvalg virker 
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paa samme maade i det menneskelige samfund som blandt dyrene. 
Imidlertid staar hele deres lære om familien i aabenbar strid med 
denne anskuelse. At en-giftet har fæstet saa dybe rødder blandt 
jordens mest fremskredne racer, burde have overbevist dem om, at 
samfundet maa have en eller anden fordel af det system, som gjør 
forældrene ansvarlige for deres børns underhold. Hvori denne fordel 
bestaar, er ikke vanskeligt at opdage. Det samfund, som ved lov- 
givningens og den almindelige menings tryk har fastslaaet det princip, 
at en mand ikke skal paatage sig ansvaret ved at stifte en familie, 
uden at han har et begrundet haab om at kunne opfylde de derved 
forbundne pligter, har ialfald mosen garanti for, at familie kun stiftes 
af personer, der besidder samfunds-nyttige egenskaber og saaledes 
maa forudsættes at forplante disse. Og hvis dette princip har været 
samfunds-gavnligt i fortiden, er der da nogen grund til at tro, at det 
ikke længer er gavnligt i nutiden? Tvertimod. Alt tyder paa, at 
det under de moderne forholde er om muligt endnu mere magt- 
paaliggende end før at fastholde ideen om forældre-ansvaret. Det 
er klart, at mange mennesker, som i fortiden vilde have bukket under 
for sygdomme, som nu kan helbredes, eller for sanitære mangler, 
som nu er rettet paa, under nutidens forbedrede livs-betingelser faar 
anledning til at leve og forplante sine svagheder. Et faktum som 
dette giver os intet paaskud til at forsømme forbedringen af de 
materielle livs-betingelser. Men det viser, af hvilke kræfter racens 
fremtidige forbedring afhænger. En af de vigtigste blandt disse kræfter 
maa naturligvis blive den sociale pligt-følelse hos dem, der gjør sig 
til forældre. Enhver alvorlig ven af sociale reformer har derfor al 
grund til at gjøre, hvad han kan, for at styrke denne pligt-følelse, 
hvor den allerede eksisterer, og skabe den, hvor den ikke findes. 
Men hvis dette forholder sig saaledes, hvad skal vi da sige om visse 
socialistiske forslag, som gaar ud paa, at staten skal paatage sig 
opfostringen af alle børn uden forskjel? Der behøves ingen paavisning 
af, at gjennemførelsen af et saadant forslag straks vilde tilintetgjøre 
den garanti samfundet har mod racens legemlige og sjælelige forfald. 
Man kan naturligvis vedtage den plan at garantere alle forældres 
og alle børns underhold. Men man vil da snart indse nødvendig- 
heden af at finde et middel til at ogsaa garantere deskaffenheden af 
de forældre og de børn, som skal gives underhold. Men hvorledes 
vil man finde et saadant middel uden ved lovgivningen at gribe ind 
i det ømfindtlige forhold mellem kjønnene? Det vilde være en skjæb- 
nens ironi, hvis samfundet efter at have ødelagt familien skulde finde 
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sig staaende overfor nødvendigheden af at forbedre racen ved stats- 
autoriserede samleie-forhold. ji 

At familien trues af farer, kan ikke benegtes. Men disse farer 
har været gjort større, end de i virkeligheden er. De kjendsgjerninger, 
som vi ovenfor har omtalt, behøver ikke at betragtes som beviser for, 
at familien er en uddøende kultur-institution. De kan ogsaa fortolkes 
som tegn paa, at familien undergaar en omvæltning for at rekonstrueres 
paa en høiere basis. Enhver kultur-institution, som skal vedblive at 
bestaa, maa afpasse sig efter de forandrede forholde, som følger med 
opnaaelsen af et høiere udviklings-trin, og det er en vildfarelse at tro, 
at familien ikke skulde være levedygtig nok til at afpasse sig efter 
fremtidens kultur-forhold. Familien vil være et lige saa uundværligt 
led i samfunds-organismen i fremtiden som i fortiden. Den vil blot 
skifte karakter overensstemmende med fremtidens kultur-forholde 
og 'ideer. 

Lad os kaste et blik paa de udviklings-faser, familien hidtil har 
gjennemgaaet. Først har vi, hvad vi kunde kalde stamme-familien, 
d. v. s. familien saadan som vi finder den blandt de tidligste grækere 
og romere. Hustruen og børnene var paa dette stadium husfarens 
eiendom, og dette er fra vort standpunkt den store feil i dette system. 
Men det vilde være feilagtigt at anse stamme-familiens husfar som 
en ansvarsløs selvhersker. Han var ansvarlig for familien og kunde 
endog siges at tilhøre familien i samme forstand, som hustruen og 
børnene var ansvarlig for og tilhørte ham. Ti ham paalaa det at 
udføre de religiøse ceremonier, hvoraf familiens og derigjennem tillige 
det hele samfunds velfærd antoges at afhænge. Hoved-ansvaret for, 
at familien udførte sin samfunds-opgave, laa saaledes hos ham. 

Det næste store udviklings-trin er den historiske familie i Europa, 
som i modsætning til stamme-familien kunde kaldes den kirkelige 
eller mystiske familie. Hustruen betragtes her ikke længer som 
mandens eiendom, men hun er »sin mand underdanig«. Husfarens 
stilling er mere fri, hans ansvar lige over for det store samfund er 
reduceret; men dette har i mange henseender gjort stillingen værre 
end påa stamme-familiens trin. At denne form af familien er blet 
gjort til gjenstand for systematiske angreb, er ikke forunderligt. Det 
forunderlige er snarere, at disse angreb saa længe har ladet vente 
paa sig. Man skulde have troet, at kvindernes rettigheder vilde have 
fundet plads blandt de almindelige menneske-rettigheder, som ind- 
skreves paa revolutionens fane i slutten af det attende aarhundred, 
og 'at familiens konstitution vilde have undergaaet lignende for- 
andringer som staternes styresæt. Vi behøver imidlertid ikke at 
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opholde os ved de aarsager, som har bevirket forsømmelsen af 
kvindernes rettigheder. Det er tilstrækkeligt at slaa fast, at kvin- 
dernes fordringer i vor tid gjøres gjældende med en saadan kraft, 
at det er umuligt at overse dem. : 

Disse fordringer kan inddeles i tre hoved-grupper, svarende 
til den franske revolutions tre store ideer. Først har vi kravet paa 
frihed, personlig og økonomisk. For det andet har vi kravet paa 
lighed, nemlig paa lighed i politiske rettigheder og lighed for loven. 
Disse to krav forklarer sig selv, og ved dem behøver vi derfor ikke 
at opholde os. Men saa har vi det tredje krav, som trænger et for- 
klarende ord. Det er analogt med broderskabs-ideen og bestaar i 
kravet paa, hvad vi i mangel af et bedre ord maa kalde kravet paa 
etisk anerkjendelse. Det kræves af mændene, at de skal anerkjende 
kvindens personlighed, at de ikke bare skal sørge for kvindens 
komfort — hvilket naturligvis enhver dannet mand gjør — men at 
de skal anerkjende hende som et væsen med lignende intellektuelle, 
sociale og æstetiske interesser, som de selv nærer. Det kræves af 
dem, at de skal anerkjende ugifte kvinder ikke blot som fremtidige 
hustruer, men som sine medborgere, og at de i alle gifte kvinder 
skal se medarbeidere i det offentlige liv og ligestillede part-havere i 
ledelsen af husholdningen og opdragelsen af børnene. 

Det spørsmaal, som paatrænger sig mange, er nu, om den 
organisme, som vi kalder familien vil være i stand til at afpasse sig 
efter disse nye fordringer, og dette spørsmaal maa ubetinget besvares 
med ja. De nye fordringer fra kvindens side er forbundne med 
mange alvorlige problemer; men i det store og hele forbereder de 
veien for et renere og mere velgjørende familieliv. For at paavise 
dette skal vi knytte en del bemærkninger til hvert af de tre 
nævnte krav. 

I forbindelse med kravet paa kvindens økonomiske uafhængighed 
melder sig mange spørsmaal, f. eks. spørsmaalet om gifte kvinders 
arbeide i fabrik, butik og skole. At saadant arbeide indvirker uheldig 
paa familiens helbred, renlighed og moralske atmosfære, er selvsagt. 
Men alle er opmærksomme paa denne fare. De mest klart skuende 
arbeidere er selv modstandere af gifte kvinders beskjæftigelse udenfor 
hjemmet, ikke paa grund af noget egoistisk ønske om at begrænse 
konkurrencen, men fordi de forstaar den skade, som en saadan 
beskjæftigelse vil tilføie familien og derigjennem samfundet i det 
hele. Det er heller ikke usandsynligt, at regjeringerne vil tage sig 
af denne sag. En lovgivning til afværgelse af denne fare vilde ganske 


Forfalder familien? 687 


vist være socialistisk; men det vilde være en socialisme skikket til 
at styrke, ikke til at ødelægge familien. 

Med hensyn til den høiere dannelse og de nye økonomiske 
muligheder, som aabner sig for kvinderne af middelstanden, er der 
ikke tvil om, at de i det store og hele vil indvirke gunstig paa 
familie-livet. En af de vigtigste aarsager til fortidens talrige upas- 
sende og ulykkelige ægteskaber har været den nødvendighed, som 
har tvunget kvinderne til at gifte sig for at blive forsørgede. Desuden 
har kvindernes hidtidige mangel paa alvorlige interesser gjort dem. 
til et bytte for den sentimentale roman og andre sociale indflydelser, 
som har drevet dem ind i ægteskabet ved den første den beste 
leilighed. De nye stillinger, som nu aabner sig for kvinden, gjør 
hende mindre afhængig end før af ægteskabet for sit økonomiske 
udkomme og sætter hende i stand til, naar leiligheden til et giftermaal 
frembyder sig, at vælge og vrage med større omhu. Naar statistiken 
viser, at der forekommer: færre giftermaal blandt de kvinder, som 
har passeret universitetet eller gjennemgaaet en høiere uddannelse, 
da maa grunden hertil ikke søges deri, at disse kvinder foragter 
ægteskabet som saadant, men deri, at de stiller større fordringer 
end de andre kvinder til Jeskaffenheden af det ægteskab, de vil 
indgaa. Og det blir mændenes sag at hæve sig saa høit, at disse 
fordringer tilfredsstilles. 

Hvad angaar kravet paa kvindens Polske ligestillethed med 
manden, da er der ikke tvil om, at ogsaa opfyldelsen af dette krav 
vil virke til familiens forbedring. Indrømmelsen af politisk stemme- 
ret til ugifte kvinder vil virke i samme retning som deres opnaaelse 
af økonomisk uafhængighed; den vil gjøre deres sociale anseelse 
mindre afhængig af ægteskabet. For gifte kvinders vedkommende 
gjør mange en undtagelse. Men man kan umulig mod gifte kvinders 
stemmeret gjøre gjældende det argument, at den vil forstyrre familiens 
fred. Ti hvis mand og hustru stemmer overens i politisk henseende, 
er jo denne fare ikke for haanden, og hvis hustruen hylder en anden 
politiske anskuelse end sin mand, da vil uenigheden blive mindre 
bitter, naar hustruen ved, at hun besidder den samme adgang som 
sin mand til at gjøre sin anskuelse gjældende ved de politiske valg. 

Med hensyn til det etiske krav hersker der vistnok blandt 
konservative mennesker adskillig uro. »Hvad skal der blive af 
familien« siger de, »hvis de dygtigste og mest begavede kvinder 
enten ikke vil gifte sig, eller vis de har giftet sig, viser en indgroet 
modvilje mod at føde børn? Og hvad vil følgen blive, hvis disse 
»emanciperede« kvinder, efter at de har faaet børn, ofrer hele sin 
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opmærksomhed ikke paa disses pleie og opdragelse, men paa 
intellektuelle og kunstneriske interesser, offentlige pligter, industrielle 
foretagender o. 1.? 

Hvorledes det hænger sammen med de dannede kvinders mod- 
vilje mod at gifte sig, har vi allerede berørt, og hvad angaar deres 
særegne modvilje mod at føde børn, da er det et stort. spørsmaal, 
om denne virkelig eksisterer. —Moder-instinktet er heldigvis ikke 
begrænset til de udannede klasser. Hvad der er sikkert, er, at alle 
kvinder nærer et berettiget ønske om, at de ikke skal tvinges til at 
sætte ind i verden et ubegrænset antal børn, hvis fødsel og op- 
dragelse vil lægge beslag paa de beste aar af deres liv og maaske 
fuldstændig undergrave deres helbred. Og dette ønske er ikke — 
saaledes som mange vil have os til at tro — en følge af hustruens 
lyst til at slippe fri for personlig smerte og møie. Det er lige saa 
ofte et resultat af hendes pligt-følelse over for de børn, hun allerede 
har bragt til verden. Og hvem kan negte, at saavel familien som 
samfundet i det store og hele vil staa sig paa, at børnene begrænses 
til et antal, som kan blive omhyggelig pleiet og opdraget? 

At kvindernes ensidige beskjæftigelse med kunst, literatur og 
offentlige interesser vil være en fare for familien skal indrømmes. 
Men denne fare afværges ikke derved, at man stænger adgangen for 
kvinderne til disse felter, men derved, at man lader kvinderne prøve 
sig frem og ved egne erfaringer opdage værdien af de resultater de 
kan opnaa paa disse felter sammenlignet med værdien af de resultater, 
de kan opnaa i familiens trangere kreds. Det er ganske vist saa, 
at en kunstner, forfatter, foredrags-holder o. 1. kan naa en. videre 
kreds; men naar man tager i betragtning magen i den indflydelse, 
som familie-moderen udøver over sine børn, synes det siste ikke at 
staa tilbage for det første. | 

I det hele vil det vise sig, at de kjendsgjerninger, der anføres 
som bevis for familiens forfald, naar de rettelig fortolkes, kun beviser, 
at familien undergaar en reorganisation til det bedre. Hvad skils- 
misserne angaar, da gjælder det, at vi maa lægge al affektation til 
side. Og vi bør erindre, at der eksisterer en affektation af. den nye 
naturalistiske saa vel som af den gamle kirkelige skole. Det er 
affektation at sige, at »hvad Gud har sammenføiet, skal intet menneske 
adskille,« og at appellere til den guddommelige institution mod en 
praktisk social foranstaltning. Men det er lige saa meget affektation 
at sige, at kjærligheden er fri, og at appellere fra det lov-hjemlede 
til det »naturlige ægteskab«. Den siste slags affektation er maaske 
den skadeligste. Som en reaktion mod den kirkelige teori om ægte- 
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skabets uopløselighed kan en bevægelse til fordel for »den frie kjær- 
lighed« forstaaes. Men dens feil ligger deri,-at den ser bort fra viljens 
evne til at disciplinere og kontrollere følelserne. I denne henseende 
danner den en modsætning til den gamle franske anskuelse om 
passeligheds-ægteskabet (mariage de convenance), der sætter viljen i 
høisædet og overlader følelsernes vækst til tid og vane. Modsætnin- 
gerne mødes, og man kan slutte sig til det feilagtige i begge disse 
synsmaader af den omstændighed, at den offentlige mening i Frankrige 
er tilbøielig til at billige begge disse former af giftermaal og lade 
dem eksistere side om side som hinandens naturlige supplementer. 
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(Efter prof. Salon J. Bailey i Popular Science Monthly). 


eger Eros opdagedes i 1898 af Witt i Berlin. Det synes 
ikke aldeles sikkert, at den virkelig tilhører den gruppe af 
smaa planeter, der almindeligvis gaar under navnet planetoider eller 
asteroider. Med undtagelse af Eros bevæger alle kjendte asteroider 
sig i baner, hvis middelafstand fra Solen er større end Mars's og 
mindre end Jupiters. Mars's middelafstand fra Solen er 226 millioner 
kilometer, Jupiters 773 millioner. Smaaplaneternes middelafstande 
varierer mellem 323 millioner og 650 millioner kilometer, mens Eros 
har en middelafstand af kun 223 millioner kilometer, altsaa mindre 
end Mars. Til trods for denne vigtige forskjel er Eros blet indordnet 
mellem smaa-planeterne, blandt hvilke den fører numeret 433. 

| 1772 fremsatte Bode den saakaldte lov, der bærer hans navn 
og kortest udtrykkes paa følgende maade: Sættes jordens middel- 
afstand fra Solen lig 10 (i virkeligheden 149 millioner kilometer), 
saa blir Merkurs afstand at udtrykke med tallet 4, og for de øvrige 
planeter faar man da følgende enkle forhold: 





Merkur + ++ ss 00 4t+3XxXx 0= 4 
Venus ++ +10 rv NEO KA SE MY 
Jordens JD NE NO 
Mars å SSE SER 4 3> 4="16 
Smaa-planeterne «> :4+3 xX 8 = 28 
Japiter SARTI: 4 IBK N6 VE 52 
SatuppAS VIK ELN I8s Å, 438 xx 32 = 100 
Uranus: - +++ 000 413 x 64 = 196 
Neptun HRS IRINA. 41 3 X 128 = 388 
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Denne lov udtrykte temmelig nøiagtig forholdet mellem middel- 
afstandene for alle den. gang kjendte planeter. Imidlertid blev der 
et aabent rum mellem Mars og Jupiter, fordi ingen af smaa-planeterne 
endnu var opdaget. Da nogle aar senere Uranus opdagedes og 
befandtes at være i nøie overensstemmelse med loven, følte man sig 
endnu mere forvisset om at tom-rummet mellem Mars og Jupiter paa 
en eller anden maade maatte kunne finde sin forklaring. Der dannedes 
et forbund af astronomer med det formaal at gaa paa jagt efter det 
manglende medlem af sol-systemet. Æ ren af at opdage den første 
smaa-planet tilfaldt imidlertid ingen af forbundets medlemmer, men 
den sicilianske astronom Piazzi, som fandt den, mens han var i 
færd med at udarbeide en stjerne-katalog. Denne første smaa-planet, 
Ceres, opdagedes nytaars-dag 1800, og det var altsaa i astronomisk 
henseende en ganske passende indledning til et aarhundred, hvori 
opimod 450 af disse smaa-legemer skulde opdages. Bodes lov syntes 
altsaa ogsaa her at skulle finde bekræftelse. Man kunde nemlig 
tænke sig, enten at smaa-planeterne tilsammen i masse og afstand 
vilde svare til en større planet mellem Mars og Jupiter, eller ogsaa 
at de virkelig var levninger af en saadan søndersprængt planet. 
Den »midlere asteroids« afstand maatte i saa fald svare til loven, 
hvad den ogsaa tilnærmelsesvis viste sig at gjøre. Det er næsten 
beklageligt, at denne lov, der saaledes havde bestaaet flere alvorlige 
prøver, alligevel til slut skulde kuldkastes. Da nemlig Neptun op- 
dagedes i 1846, viste den sig slet ikke at være i overensstemmelse 
med loven. Følgende tabel giver en sammenligning mellem de 
virkelige afstande og afstandene beregnet efter Bodes lov, idet jordens 
middelafstand er sat som enhed: 


Planet Afstand. Bode. 
Merkuritføutu: Se fe: 0.39 Øian 
Venus dagsrise vere ane sige Å 0.72 Q.7 
Jordemitars Hr: faanae. 1.00 1.00 
Narssreer og Sassoeds. 1.59 fra 
Asteroiderne +++ sr vs 4 2.65 2.8 
Jupiters do ever d.2 d.2 
Satuian sr «sorpcpe «den ogå 9.54 10.00 
Uranuse ryster har ass: 19.18 19.6 
Neptuniasitr fri «dene sie 30.05 38.8 


Der er altsaa for Neptuns vedkommende mellem loven og 
virkeligheden en uoverensstemmelse af 8.75 jord-afstande, det vil sige 
af over 1300 millioner kilometer. 

Opdagelsen af asterioder er i den senere tid gjort betydelig 
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lettere ved udgivelse af gode stjerne-karter og fornemtlig ved den 
den raske udvikling af den astronomiske fotografi. En eneste ulig- 
hed, som hænger sammen med varigheden af den fotografiske 
eksponering, gjør især paavisningen af disse smaa himmel-legemer 
forholdsvis enkel. Rettes en fotografisk plade i et kamera eller en 
kikkert uden ur-værk, saa apparatet holdes i ro, saa viser stjernernes 
billeder sig i form af linjer eller striber. I almindelighed holdes 
imidlertid fotografi-instrumentet i bevægelse ved et ur-værk, saa at 
det nøiagtig følger stjernerne. i deres tilsyneladende bevægelse om- 
kring jorden. Stjernernes billeder viser sig da som prikker paa 
pladen.. En asteroid derimod har paa grund af sin nærhed en saa 
rask tilsyneladende bevægelse blandt stjernerne, at dens billede ved 
tilstrækkelig lang eksponering, f. eks. i en time, trækkes ud til en 
linje, medens stjerne-billederne vedblir at være cirkelformige. Paa 
nogle af de plader f. eks. som er taget med det store Bruce's foto- 
grafiske teleskop i Arequipa, viser der sig adskillige hundred tusen 
stjerner. Paa en af disse plader, som havde været eksponeret i fire 
timer, fandtes der syv striber efter asteroider. Havde disse billeder 
af asteroiderne været cirkelformige som de øvrige himmel-legemers, 
vilde deres opdagelse blandt de hundred tusener andre billeder været 
et enormt arbeide og have krævet andre fotografier af de samme 
himmel-egne til sammenligning. At finde frem striberne er imidlertid 
gjort paa ganske kort tid, men er forøvrigt ogsaa bare en liden del 
af det nødvendige arbeide. Først maa man afgjøre, om det af- 
bildede himmel-legeme er nyt eller gammelt. Dette kræver tabeller, 
som angiver stillingen for alle kjendte asteroider, og beregningen 
heraf kræver naturligvis meget arbeide. Med fremtidens større tele- 
skoper og mere følsomme plader truer smaa-planeternes antal med 
at blive saa stort, at astronomerne blir kjede af det uhyre arbeide, 
der skal til for at beregne efemeriderne for dem alle. 

Sandsynligvis er alle de større asteroider forlængst fundne. 
Professor Barnard har gjort mikrometer-maalinger af de største af 
disse barne-verdeners diameter, idet han har anvendt de store kik- 
kerter ved Licks- og Gerkes-observatorierne. Han har nylig offentlig- 
gjort følgende resultater: 

Ceres diameter: 763 km. 


Pallas — 486 » 
Juno —= 192 » 
Vesta — 382 » 


Imidlertid er der stor forskjel paa disse smaa-planeters lys- 
styrke. Vesta, som jo paa langt nær er den største, overtræffer de 
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andre i klarhed og er somme tider synlig for det blotte øie. Sand- 
synligvis har ingen undtagen de fire ovenfor nævnte en diameter af 
mere end 160 kilometer, og flesteparten af dem har 'maaske ikke større 
tværmaal end fra 16 til 32 kilometer. Eros selv vil maaske i sin 
nærmeste stilling kunne maales i de kraftigste kikkerter. Dens dia- 
meter, som endnu ikke er sikkert bestemt, udgjør neppe over 38 km. 
Paa en saadan klode vil tyngde-kraftens størrelse ved overfladen 
være omtrent trehundred-delen af tyngde-kraften paa jorden, og man 
vilde kunne kaste en sten saa langt, at den-næsten kom udenfor 
planetens tiltræknings-omraade og blev til en selvstændig planet. 

« Nåtten til den 183. august 1898 tog Witt i Berlin et fotografi 
af himlen i nærheden af B Aquarii med en ekspositions-tid af to timer. 
Han ønskede at gjøre en observation af en tidligere kjendt smaa- 
planet, som ikke havde været iagttaget paa ni aar, og som hans 
beregninger havde bragt ham til at søge paa dette sted. Da pladen 
næste dag blev fremkaldt og undersøgt, viste den ikke alene det søgte 
himmel-legeme og en anden kjendt smaa-planet, men ogsaa en lang 
stribe efter et tidligere ukjendt himmel-legeme. Først antoges det at 
være en komet, men en nærmere undersøgelse den følgende nat 
aabenbarede dets sande natur. Saa snart den velkjendte beregner 
af asteroid-baner, herr Berberich, tilnærmelsesvis havde beregnet 
dets bane, blev det nye himmel-legemes overraskende natur fuld- 
stændig klar. Af alle de tidligere kjendte medlemmer af sol-systemet, 
maanen undtagen, er Mars og Venus nærmest jorden. Venus er i 
gunstigste fald omtrent 38 millioner kilometer borte og Mars omtrent 
26 millioner kilometer. Eros derimod er i sin nærmeste stilling kun 
omtrent 22 millioner kilometer borte, saa den altsaa, naar maanen 
undtages, er vor nærmeste nabo i himmel-rummet. Denne kjends- 
gjerning sætter os i stand til maaske med større nøiagtighed end 
tidligere at løse et af astronomiens hoved-problemer, nemlig bestem- 
melsen af solens afstand. 

For tyve aar siden begyndte Harward-observatoriets nuværende 
direktør prof. Pickering at fotografere himlen, og nu findes der i 
observatoriet over 100,000 plader fra denne tid. Enkelte af disse 
er i stor maalestok og fremstiller særskilte himmel-legemer, men 
mange tusen af den er karter i liden maalestok, saa hele himmel- 
hvælvingen er blet fotograferet adskillige gange. Næsten alle disse 
plader viser stjerner af 10. størrelse og paa nogle af dem kan endog 
stjerner af 15. og 16. størrelses-grad iagttages. Beregningen viste, at 
Eros havde været jorden nær i 1894, og man begyndte derfor at søge 
planeten paa Harward-fotografierne. Dette lykkedes i førstningen ikke 
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for det angivne aar.  Derimod fandt man den paa en af pladerne for 
1896 og ved hjælp af denne observation blev dens bane-elementer nøiere 
bestemt. Den opdagedes da ogsaa paa pladerne fra 1894 og 1893. 
Beretninger for adskillige aar af denne merkelige planets historie 
kunde saaledes med en gang forelægges den astronomiske verden. 

Medens middel-afstanden er 216 millioner kilometer, har Eros 
i sol-fjerne en afstand af 266 millioner kilometer og i sol-nære en 
afstand af 168 millioner kilometer. Da denne planet somme tider er 
indenfor og somme tider udenfor Mars-banen, kunde det ventes, at 
den i gunstige tilfælde vilde komme Mars nærmere end jorden. Paa 
grund af de to planet-planers store heldning og den ugunstige be- 
liggenhed af den linje, hvori de skjærer hinanden, vil dette imidlertid 
ikke blive tilfælde. Eros kommer ikke Mars nærmere end 32 
millioner kilometer, saa Mars-boerne, om de eksisterer, ikke er 
saa gunstig stillet som os med hensyn til studiet af den nye planet. 

Eros lys-styrke for 1894 er af prof. Pickering beregnet at svare 
til syvende størrelses-grad, den vil med andre ord under gunstige 
omstændigheder netop saavidt kunne skjelnes med det blotte øie. 
Oppolzer har nylig meddelt, at Eros i løbet af faa timer under- 
gaar forandringer i lys-styrke svarende til en hel størrelses-grad. 
Dette er blet bekræftet ved Harward-observatoriet, hvor der er iagt- 
tagelser for et tidsrum af otte aar. Denne foranderlighed skyldes 
uden tvil akse-omdreiningen, og kan tænkes foraarsaget ved ulige 
evne til at reflektere lyset paa forskjellige dele af overfladen. 

I 1894 var Eros i sol-nære den 22. januar, kun nogle faa timer 
efter, at jorden havde befundet sig i samme stilling. Oppositionen 
var den gang næsten saa gunstig som den i det hele taget kan 
blive. Da Eros  omløbs-tid er 643.1 døgn, er det let at beregne, 
naar planeten atter vil komme i sol-nære i tiden omkring 21. januar. 
Forholdet mellem Eros og jordens omløbs-tider er saadant, at en 
god opposition om :syv aar vil følges af en mindre god, men dog 
fremdeles temmelig gunstig. Dette bekræftes ved den gode opposition 
i 1894 og den mindre gode nu iaar. Syv omløb af jorden tager 
2506.8 døgn og fire omløb af Eros 2572.4 døgn. Hvert syvende 
aar vil Eros stilling i forhold til jorden følgelig gjentages inden et 
tidsrum af 15.7 døgn. Hvis Eros kom i sol-nære 1 dag senere end 
jorden i 1894, vilde den i 1901 komme omtrent 17 dage senere, i 
1908 32 dage senere o. s. v. Ved lignende beregninger for de 
andre solnære-stillinger, som indtræffer i de forskjellige syvaars- 
perioder, vises det let, at man først i den siste del af indeværende 
aarhundred vil faa en saa gunstig opposition som den i 1894. 
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I de siste faa maaneder har femti af verdens ledende observa- 
torier nøie iagttaget den nye planet. Hensigten med disse iagttagelser 
er saa nøiagtig som muligt at bestemme solens parallakse 9: vinkelen 
mellem to linjer fra solens centrum til jordradiens endepunkter. Af 
denne vinkel kan nemlig solens afstand beregnes. Da solens paral- 
lakse vanskelig lader sig bestemme direkte, maa man tage observation 
af andre himmel-legemer til hjælp. Man har hertil benyttet Venus, 
Mars og forskjellige asteroider, hvilke siste har givet gode resultater. 
Da Eros kommer jorden saa forholdsvis nær, frembyder den en 
gunstig anledning til den slags bestemmelser. Den internationale 
astro-fotografiske. kongres i Paris i 1900 nedsatte en komite med 
den opgave at udarbeide planer til paa beste maade at sætte disse 
bestemmelser i værk. Det simpleste tilfælde er, at der gjøres sam- 
tidige observationer af iagttagere som er i stor afstand fra hinanden. 
Lad A og B fore- 
stille to observa- 
tions-stationer paa 
jordoverfladen. Iagt- 
tageren ved A vil se 
Eros projekteret paa 
himmel-kuglen ved 
E 1, og iagttageren 

| ved B vil se den ved 

Få DRO E?. Der er kun nød- 

vendigt for hver af dem at maale afstanden i bue-sekunder mellem 

Eros og en nærliggende stjerne som 1, 2, 3, eller 4. Stjernernes 

stilling maa kjendes med den største nøiagtighed, saa at man deraf 

kan udlede bue-stykket E*, E”, der svarer til vinkelen A E B. Man 

har da det nødvendige materiale til at beregne Eros afstand fra 

jorden i kilometer, og deraf kan igjen solen og alle de øvrige 
planeters afstande udledes efter gravitations-lovene. 

Prof. Pickering har fremhævet, at Eros foruden til bestemmelse 
af sol-parallaksen ogsåa giver anledning til undersøgelser i andre 
retninger: til at prøve loven om lys-styrkens aftagen proportionalt 
med kvadratet af afstanden, til at prøve, om der eksisterer et lys- 
absorberende stof inden sol-systemet, og til at undersøge forholdet 
mellem planeternes lys-styrke og deres faser. 

Den lille asteroid, hvis hele overflade ikke er større end 
Akershus amt, er saaledes for øieblikket af mere betydning i den 
astronomiske verdens øine end den største af de planeter, der 
bevæger sig omkring solen. LUE: 
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De russiske studenter- uroligheder. 


(Efter prof. dr. Th. G. Masaryk i Die Zeil). 





foreteelser. Forfatteren selv havde i slutten af otti-aarene til- 
fældig anledning til at se et studenter-opløb og lagde herunder ogsaa 
mærke til kasakkernes energiske indgriben og deres dygtighed i at 
bruge nagajka'en (denne mest yndede kosak-krabask har sit navn 
efter nagaj-tatarerne); det var atter et tilfælde, da han noget senere 
paa en reise til Krim i jernbane-vognen traf sammen med studenter, 
som sendtes fra Moskva til forskjellige byer i syden. Netop saadanne 
tilfælder, man ganske uformodet kommer op i, henpeger paa det 
kroniske, organiske. Og i virkeligheden har de siden Katkovs og 
Pobjedonostsevs styre været ganske organiske. Man maatte have 
glemt, hvad Katkov i aarene efter attentatet skrev i sit blad, og hvilke 
institutioner han der anklagede, for et øieblik at kunne være i tvil 
om, hvad de den gang gjennemførte universitets- og skole- feiormer 
(reformer!) tilsigtede. 

Det halv-veis liberale universitets-statut af 1863 ændredes i 1884. 
Det nye statuts fuldstændig aabenbare tendens var at bringe univer- 
siteterne ned til almindelige fag-skoler og forminske de studerendes 
tal. Kollegie-pengene forhøiedes, professorerne, dekanerne og rekto- 
rerne (disse siste paa fire aar) udnævntes umiddelbart af regjeringen, 
studenterne og naturligvis ogsaa professorerne stilledes under opsyn 
af inspektøren og hans tros; foruden under inspektøren staar univer- 
sitetet ogsaa under kuratoren, saa at universiteterne underordnedes 
tre instanser, inspektør, kurator, ministerium. Havde allerede tidligere 
jøderne i ringe procent-tal faaet adgang til universiteterne, saa blev 
under minister Bogoljepov (som nys blev skudt) tilgangen af alle 
studenter indskrænket til de universitetet omgivende guvernementer. 
Hensigten hermed var at berøve de som uro-stiftere mistænkte 
studenter retten til at udvandre. 

Samtidig med høiskolerne blev middelskolerne og særlig gym- 
nasierne »reformerede«: skole-pengene forhøiedes, optagelsen af de 
lavere klassers sønner (en ordonnans af 1887 forbyder at optage 
sønner af vaske-koner, kokke og lignende) indskrænkedes, ganske i 
det tidligere livegenskabs aand, o. S. V. 

Universitets-professorerne fik fremdeles den samme ynkelige løn 
og var og er derfor tvungne til ved en eller anden bi-beskjæftigelse 


> har i Rusland siden 1880 hørt til de stadige 
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at tjene det nødvendige brød for sig og sine. Universitetet maa for 
dem blive en bisag. Vistnok tilflød der dem. efter det nye statut 
noget af kollegie-pengene; men derved skabtes der kun blandt dem 
en videre økonomisk ulighed, som styrkede den bestaaende politiske 
ulighed. De fleste kollegie-penge betales naturligvis for de obligate 
forelæsninger, som foreskrives af regjeringen for at opdrætte de nødven- 
dige embedsmænd, lærere og andre tjenere; meget hyppigt er de 
professorer, som besørger disse fag, regjeringens redskaber, som nu 
paa denne maade honoreres ekstra for sine uvidenskabelige tjenester. 
Samtidig fjernedes fra aar til aar de videnskabeligt arbeidende og 
tænkende mænd fra universiteterne under de mest intetsigende paa- 
skud, ofte ogsaa uden ethvert paaskud. En hel række betydelige 
lærde unddroges paa denne maade universiteterne; man kan saaledes 
nævne: Semevskij, Goltsev, Muromtsev, Kovalevskij, Drilj, Metschni- 
kov, Postnikov, Preobratschenskij, O. Miller, Miljukov, Karejev og 
forskjellige andre. 

Foruden ved disse administrative indgreb rammedes universiteter- 
nes videnskabelighed ved det nye statut ogsaa i det indre. Man tænke 
sig f. eks., at de foreskrevne kollegier over filosofi indskrænkedes 
til den: gamle filosofi til Aristoteles og til den for skolerne nødvendige 
logik og psykologi. Naturligvis kan en saadan dumhed (man kan 
jo ikke kalde det anderledes) ikke holde sig — juristerne behøvede 
dog en nyere rets-filosofi, og saaledes maatte der da yderligere fore- 
tages en ændring. I reaktionær hensigt blev allerede under minister 
D. Tolstoi humanismen anvist en vigtig plads i gymnasierne, og denne 
retning blev af den fornyede reaktion ogsaa overført til universiteterne. 
Indpugingen af den officielt approberede græske filosofi blev til system. 
De andre fag viste sig, med undtagelse af religions-undervisningen, 
lige revolutionære. Hvor konsekvent denne »opdragelse« dreves, 
fremgaar f. eks. af, at Turgenjevs jæger-historier maatte forsvinde 
fra skole-bibliotekerne. 

Til hvilke utrolige resultater denne skole-reaktion maatte føre, 
viser et tilfælde, der for ikke længe siden hændte ved Kijevs univer- 
sitet. Her blev nemlig et antal studenter og ikke-studenter en aften 
arresteret af politiet, fordi forsamlingen vilde høre et foredrag over 
— Ibsen. Nu tænke man sig, hvad en saadan arrestation betyder: 
et helt politi- og embedsmands-apparat maa sættes i virksomhed, en 
masse papir beskrives med unyttige forhør, stempel-merker ødsles i 
massevis paa de forskjelligste petitioner, talrige studenter trækkes 
med vold og magt bort fra sit arbeide, alle delagtige forbitres paa 
politiet og regjeringen, og alt dette paa grund af et — Ibsen-foredrag ! 
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Her har man et tydeligt billede af den hele svage absolutisme med 
dens servile politivæsen: hvorledes kan en regjering vie sine kræfter 
til folkets vel, naar den maa øde sine kræfter og de dyre, i Rusland 
saa blodige skatter paa slige bagateller? 

Ved siden af alt dette blev studenterne end videre udsatte for 
de mest forskjelligartede chikaner. Der udstedes en forordning om, 
at studenterne ikke blot maa hilse paa medlemmerne af den keiserlige 
familie, men ogsaa paa ministrene, sektions-cheferne, kuratorerne og 
deres sekretærer, general-guvernørerne, stadshauptmændene, de lokale 
erkepræster og alle direkte foresatte. De russiske studenter bærer 
en foreskreven uniform. Snart derefter forbydes det dem at komme 
sammen i de saakaldte landsmandskaber (ganske harmløse foreninger). 
Paa den anden side foreskrives der dem paa embeds vegne at danne 
videnskabelige foreninger, foreninger, som ikke blot er stillede under 
professorernes direkte ledelse, men ogsaa under inspektørens opsigt. 
Videnskabelige foreninger paa uvidenskabelige universiteter ! 

Betænker man endelig, hvorledes pressen og literaturen siden 
1880 skridt for skridt er blet truet, undertrykket og kuet, hvorledes 
overhode alle dannelses-midler systematisk er blet forminskede (Aleks- 
ander III selv har givet undervisnings-ministeren løsenet: »Forminsk 
dannelsen |x), saa at f. eks. de før tilladte skrifter maatte fjernes fra 
bibliotekerne (ikke blot Tolstois, men ogsaa Korolenkos o. a.), saa 
begriber man ophidselsen og modstanden inden studenter-verdenen. 
Denne ophidselse steg fra aar til aar; med de inspektørerne og kurato- 
rerne tildelte ørefigen (Moskva 1887 o. s. v.) skeede begyndelsen, 
indtil endelig undervisnings-ministeren selv blev dræbt. Heller ikke 
i den siste tid har ophidselsen aftaget, og byraakratiet, minister 
Bogoljepov ikke undtagen, har ikke bidraget til beroligelse. Siden 
1899 (29. juli) har urostifterne blandt studenterne til straf maattet 
gjøre militær-tjeneste, og inden studenter-verdenen verserer det vist- 
nok paalidelige rygte, at den unge keiser i den siste tid har udtalt 
sig yderst unaadig mod den akademiske ungdom. 

At i virkeligheden den ligetil uforstaaelige fremgangs- aiairite 
med hensyn til undervisnings-forvaltningen bærer en hovedskyld for 
bevægelsen, beviser de af studenterne stillede fordringer: 1. Frigivelse 
af de til militær-tjeneste tvungne studenter og af alle de studenter, 
som er blet straffede paa grund af delagtighed i tidligere studenter- 
uroligheder; 2. Ophævelsen af de »midlertidige regler«, som fastsætter 
studenters militær-tjeneste; 3. Revision af universitets-reglementet i 
lighed med det af keiser Aleksander II. i 1863 givne liberale statut, som 
tilstedede professorernes valg gjennem konseillet, egen universitets- 
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jurisdiktion og friere bevægelse inden studenter-verdenen, — lutter 
fordringer, som tilsigter det videnskabelige liv og den nødvendige 
frihed ved universiteterne, samt retten til at udvandre. Efter for- 
lydende er der blandt ministrene delte meninger om, hvilken taktik 
man skal følge: justits-minister Muraviev, ministeren for det indre, 
Sipjagin, og Pobjedonostsev er stemte for strenge forholds-regler, 
Witte, krigs-minister Kuropatkin og Lamsdorff for mildere forholds- 
regler. Denne menings-forskjel inden regjeringen er forøvrigt karak- 
teristisk for det russiske aands-liv og for vedkommende forhold: 
teologen og juristerne er for den blinde reaktion — finans-ministeren, 
krigs-ministeren og den minister, som paa embeds vegne maa iagt- 
tage Europa, er for reformer — middelalder og nutid! 

De tyske universiteter, særlig Berlins, er nu fulde af russiske 
studenter; dette maa visselig den russiske reaktion tillade i statens 
interesse og i sin nød. Russiske studenter maa stille sin hunger 
ved den europæiske videnskabs rige bord, reaktionen selv maa 
opsåmle smulerne af det gjæstfrit ydede maaltid, men hjemme vil 
den fremdeles sætte en bom for universiteternes videnskabelighed 
og frihed! Og dog er den russiske student saa virksom, saa lære- 
lysten, saa opofrende for sit folk og land, at kun byraakratisk 
ufølsomhed, mangel paa dannelse og politisk sneversyn kunde hidføre 
de russiske universiteters sørgelige stilling. Og hvorhen skal den 
nuværende tilstand føre? Unge, forhaabningsfulde liv knækkes, 
hundreder ja tusener af energiske mennesker drives fra den regulære 
løbebane ud paa revolutionens og fortvilelsens vei. Den russiske 
absolutismé vil og maa gaa til grunde i enhver absolutismes feil. 
Tydeligvis har studenterne med sin taktik tilstræbt den samtidige luk- 
ning af alle universiteter — en akademisk general-streik, som for 
reaktionen skulde demonstrere det taabelige ved dens begyndelse. 
I løbet af forrige aar blev forskjellige universiteter lukkede — nu 
skulde kronen sættes paa værket ved en almindelig lukning. 

Studenter-urolighederne er, det indser vel allerede den russiske 
regjering selv, foreløbig den mest høilydte protest mod obskurantismen. 
Den russiske student føler daglig paa legeme og sjæl virkningerne 
af det reaktionære styre; disse virkninger føler naturligvis ogsaa 
pressen og literaturen — begge staar, for saa vidt de ikke er i politiets 
og regjeringens leir, skulder til skulder sammen med studenterne. 
Den russiske fremskridts-literatur er det russiske parlament — alle 
betydeligere navne i den russiske literatur siden Pusjkin har sin store 
politiske betydning. Psykologerne taler om sansernes stedfortræden: 
hos den, som mister synet, skjærpes tii gjengjæld hørselen og 


De russiske studenter-uroligheder. 699 


andre sanser; ganske paa samme maade gaar det til i samfunds-livet. 
Intet samfund kan staa sig med despotismens principer, i hvert fald 
intet europæisk, kristeligt samfund, og saaledes har den russiske 
literatur og presse trods verdslig og geistlig censur, trods politi, 
fængsel og Sibirien overtaget nationens politiske ledelse. Reaktionen 
leder ikke folket, den blir ledet, den er kun negativ, repressiv og har 
for Ruslands fremskridt omtrent den samme betydning, som optimi- 
stiske tænkere pleier at tillægge sygdomme og forbrydelser i menneske- 
livet overhode. . | 

Lukningen af Petersburgs forfatter-selskab er fra reaktionens 
standpunkt kun konsekvent; ti siden 1880 er pressen og literaturen 
fra dag til dag blet indsnevret og berøvet sin frihed. Der staar nu 
intet andet tilbage end at forbyde det at skrive overhode. Forfatterne 
udtaler i sin protest kun den nøgne sandhed, naar de henpeger paa 
umuligheden af ved aaben og betimelig afsløring af onderne at fore- 
bygge saadanne begivenheder, som nu staar paa dags-ordenen. «Men 
netop dette indser ikke despotismen — den maa gaa til grunde i 
sig selv. tors € 
Reaktionen, det ser den ganske tydelig, som fra det fjerne iagt- 
tager foreteelserne, er egentlig aldeles afmægtig. Hvor ynkelig er 
ikke f. eks. Tolstois ekskommunikation? Dostojevskij blev sendt til 
Sibirien og derpaa tvunget til at gjøre militær-tjeneste, til Sibirien 
maatte Tsjernysjevskij og Korolenko vandre, Turgenjev og andre 
sendtes paa landet, Herzen maatte flygte; Tolstoi lever fri i Moskva 
eller i Jasnaja Poljana, for hans aand kryber den helligste synode 
i skjul, og politiet vover ikke at antaste ham. un hans lig skal 
ikke hvile i kristen jord. Denne handling har Pobjedonostsev paa- 
byrdet statskirkens samvittighed. 

Men til studenterne og forfatterne slutter sig ogsaa hoved- 
stædernes og byernes borgere (borgernes petition til tsaren offentlig- 
gjordes i europæiske blade) samt arbeiderne. Dette havde ikke politiet 
ventet, ikke en gang Ruslands ledende fremskridts-mænd. Derfor er 
nu det spørsmaal paa alles læber: Hvad vil ske? Socialismen for- 
følger sin plan og gjør sig gjældende ved siden af de ældre strøm- 
ninger.  Forøvrigt er denne praktiske socialisme inden arbeider- 
verdenen egentlig ingen helt ny forbunds-fælle af fremskridtet; 
ogsaa literaturen og studenter-verdenen har siden nitti-aarene været 
socialistisk eller dog afgjort socialistisk stemt. Det overraskende er 
egentlig kun, at teorien saa raskt har modnet den konsekvente 
praksis. Dog her staar vi foran andre større problemer, som nu- 
tidens Rusland har at løse. | 
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Aandsliv blandt irirele I Amerika. 


(Af S. Sondrésen, M. A.. 





Fo kan uden overdrivelse sige, at nordmænd findes der overalt 
i de Forenede Stater. Man skal have vanskeligt for at finde 
en lidt større by, hvor man ikke kan træffe landsmænd. Men ganske 
vist er det saa, at hvor de kun findes i ringe antal og spredt blandt 
den amerikanske befolkning, der er de saaledes gaaet op i denne, 
at det helst er tilfældigvis man opdager, at de er norske. Ofte lægger 
de ogsaa særlig an paa at skjule sin nationalitet. Det er først, naar 
de har slaaet sig ned i større mængder paa et sted, som f. eks. 
New York, Chicago, tildels Boston, for ikke at tale om. Vestens byer 
og settlementer, at deres livs-vilkaar og kultur-forhold kan blive gjen- 
stand for en nærmere undersøgelse. 

I det store og hele er det nærmest Nordvesten, d. v. s. staterne 
Wisconsin, lowa, Minnesota og Dakotaerne, som er blet de fleste 
indvandrede nordmænds hjem. I ældre tider var der ikke faa i 
Illinois, men herfra har i de senere aar store udflytninger fundet sted 
til de vestligere stater. 

Naar man hører de ældre Havdraisrene beretninger om livet i 
den første tid i det nye land — og der er intet, hvorom de gamle 
heller vil tale — er det en nok saa ensartet og trist historie. Savn, 
sygdom og elendighed paa alle maader er det fremtrædende i disse 
fortællinger. Naar selve reisen over havet kunde behøve maaneder, 
saa maaneders reise med de mest primitive befordrings-midler op 
gjennem landet, før man kom til sit bestemmelses-sted: en slægtning 
eller en ven, som boede i en kjælder eller jord-hytte kanske 10, 20 
mil fra nærmeste nabo, skulde man ikke være meget oplagt til med 
freidigt mod at begynde en livsgjerning og grundlægge et hjem, hvad 
enten nu arbeidet bestod i at rydde urskogen eller dyrke den ende- 
løse prærie. Dog, vi har saa mange skildringer af hine første pioner- 
tider med deres eventyr og strabadser, deres mørke uhygge og op- 
slidende stræv for en alt andet end misundelsesværdig tilværelse, at 
jeg her ikke nærmere skal berøre dette. Men da der den dag idag 
her i Norge er en hel del mennesker, som synes at mene, at de 
samme forhold endnu er det almindelige, og som derfor altid er rede 
til at beklage de stakkels emigranter for al den elendighed og kummer, 
de skal gaa imøde, vil jeg ikke undlade at gjøre opmærksom paa 
— hvad forøvrigt enhver, der kjender lidt til amerikanske forhold 
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ved — at i det store og hele er slige tider aldeles forbi. Den hurtig- 
hed, hvormed alt, ikke minst kommunikations-væsenet har udviklet 
- sig i Amerika, har bevirket, at de endnu uopdyrkede land-strækninger, 
hvoraf der fremdeles i staterne findes millioner og atter millioner af 
hektar, underlægges menneskenes kultur, man kan næsten sige efter 
et andet princip end i gamle dage. Den gang kom jernbanerne efter 
indvandringen, nu gaar disse som regel foran. Enhver kan se, 
hvilken fordel dette er. Bygnings-materiale, levnetsmidler o. lign., 
som det før var næsten umuligt at faa transporteret ud i ødemarkerne, 
kan man nu faa med stor lethed. Hertil kommer, at anledning til 
at laane penge til rimelige renter ingen vanskelighed volder nu for 
tiden, mens man før væsentlig var i aagerkarles vold. Derfor finder 
man ogsaa nu hos de fleste nybegyndere selv ude paa Dakotaernes 
senest opdyrkede prærier omtrent de samme livs-vilkaar som i de 
ældre settlementer, om man end maa negte sig meget af den luksus 
og de bekvemmeligheder, som de gamle kan nyde som frugter af 
sit livs-arbeide. 

Som regel har indvandrerne fra de forskjellige nationer slaaet 
sig ned gruppevis, saa de danner store bygdelag — settlementer — 
for sig selv. Stundom er saadanne kolonier blet planlagt fra be- 
gyndelsen af, idet et større antal landsmænd tilsammen paa samme 
tid er flyttet til en uoptagen landstrækning. Saadanne planlagte 
koloni-indvandringer er imidlertid sjeldne blandt nordmændene. Det 
er helst gaaet saa, at nogle faa familier, slægt eller kjendte har bosat 
sig i nærheden af hverandre. Gjennem breve har de saa fortalt 
andre fra hjembygden om stedet, kanske hjulpet dem med lidt til 
billetten; disse har saa igjen tænkt paa sine nærmeste o. S. v. Der- 
for kan man især paa Nordvestens prærier, finde settlementer — 
gjerne paa flere hundred familier, hvis befolkning i det store og hele 
er fra samme bygdelag i Norge. Vedkommende dialekt holder sig 
da ogsaa der ganske udmærket. Man kan her træffe f. eks. saa rent 
»sognemaul« eller telemarkisk som i selveste Sogn og Telemarken. 

At livet i den første tid i et saadant nybygge har været over- 
maade enkelt, siger sig selv. Slid og slæb og mange slags bekym- 
ringer hørte jo til dagens orden. Under slige omstændigheder slutter 
menneskene sig i almindelighed nærmere sammen, og det er ofte 
rørende at høre, naar de gamle fortæller om det samhold og den 
indbyrdes herskende enighed og gjensidige hjælpsomhed, der herskede 
blandt dem i de første aar i deres nye hjem. 

Det laa jo ogsaa i forholdene; de var henviste til hverandre, 
skulde de klare sig. Ti den enkelte families udstyr m. h. t. husgeraad 
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og gaards-redskaber var ofte mer end tarveligt Derfor gik de for- 
skjellige brugs-gjenstande paa laan fra den ene til den anden, og 
under de nødvendige besøg, som de i den anledning maatte aflægge - 
hos hverandre — ofte paa ganske lange og mere og mindre ufarbare 
veie — blev der da samtalt om fremtiden og lagt PENG baade i 
den ene og anden henseende. 


Ly 

Det var madstrævet, kampen for tilværelsen, det først og fremst 
gjaldt... Men midt under dette haarde stræv for et ofte mere end 
tarveligt udkomme, var der dog en aandelig interesse, som det 
fattige norske indflytterfolk ikke glemte — det var den religiøse. 
De havde en indgroet respekt for den religion. hvori de var opdragne, 
og det hvilede tungt paa deres samvittighed, om de ikke skulde faa 
dyrke sin Gud paa den gamle maade. Faa var vel reist hjemmefra 
uden at tage med sig, hvad huset havde af bibler og andagts-bøger, 
og i mange bibler rundt om i husene finder man inskriptioner, der 
fortæller, at de er kjøbt i anledning af Amerika-reisen. 

Den kristendoms-form, som var herskende her i Norge 1 ud- 
vandringens første og andet stadium, maa vel nærmest siges at være 
«den pietistiske, der hjemme havde afløst den gamle rationalisme. 
Fra folket var der udgaaet en fornyende bevægelse i kristelig retning 
ved Hans Nielsen Hauge, mens statskirkens præster i lang tid holdt 
ved i den gamle dur, selv om de jo, da en mere ortodoks strømning 
atter kom til at beherske tiden, i sin prædiken mer og mer nærmede 
sig den traditionelt lutherske kirkelære. Tilliden til præsteskabet var 
ikke saa særdeles stor blandt det mere religiøst vakte og interesserede 
lægfolk, de havde været vant til at hjælpe sig selv i aandelig hen- 
seende ved sine opbyggelses-bøger og læg-prædikanter, og dette kom 
vel med for dem, naar de senere blev siddende paa Vestens vide 
prærier uden officielle forkyndere af ordet. Opbyggelser i husene 
ved en eller anden lægmand, som i Norge havde »putla med ordet, 
er vel den første form for det norske indflytter-folks gudsdyrkelse. 

Men med denne form alene kunde det ikke forblive. Enhver 
religion maa jo have sin offentlige gudsdyrkelse. Men desuden var 
der en hel del — ja kanske største parten af indflytterne — som 
ikke hørte til disse »læsere«, men saa ned paa disse folk med deres 
selvlavede kristendoms-udøvelse som saadanne, der vilde være bedre 
end andre. De var nærmest tilbøielige til at betragte hele »læseriet« 
som et mer eller mindre bevidst hykleri. Disse folks religiøse ideal 
var den norske statskirke-kristendom med dens former og institutioner. 
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Den lutherske rettroenhed, saaledes som den var repræsenteret af 
statskirke-præsterne fra Norges universitet, stod for dem som den 
eneste rette kristendoms-form. At der under de nye samfunds-forhold 
derover (under hvilke de var kommet ind), ikke saa lige til lod sig 
indrette en norsk statskirke, det fik de først lidt efter lidt indsigt i 
og forstaaelse af. | ; 

Hvorledes man under disse nye forhold skulde kunne faa ind- 
rette sig en gudstjeneste efter moder-kirkens mønster og skaffe sig 
de dertil nødvendige præster, kan man trygt sige var det første 
kulturelle spørsmaal, som beskjæftigede de norske indvandrere. Og 
mens mange af dem — ja kanske de fleste — i Norge havde havt 
liden eller ingen æiwrkelig interesse, fordi jo staten sørgede for, at alt 
var, som det skulde være i denne henseende, var de nu selv nødt 
til at tænke over tingen, da ingen statskirke kom dem imøde og 
rakte dem, hvad de behøvede. Staten eller staterne, hvortil de var 
komne, gav dem alene frihed og beskyttelse til at ordne sin guds- 
dyrkelse, som de vilde, uden at den blev indblandet deri. Hvilken 
uendelig stor fordel de havde af en saadan ordning, og hvilken vel- 
Signelse det i fremtiden blev for dem, det formaaede de først paa 
et senere tidspunkt at vurdere. Det skeede først, efter at de fri- 
kirkelige institutioner havde faat opdrage dem til at kunne værdsætte 
frikirkens store fordele. | 

Spørsmaalet gjaldt først: præster. De var ikke saa ganske lette 
at faa tag 1, ti det var alt andet end en lyst-reise at drage ud til 
Vesten den gang. Missionærernes stridsomme liv i Zulu og paa 
Madagaskar er ofte skildret med glødende farver, og man har været . 
gavmild med at tildele dem martyr-glorien; men det er et spørsmaal, 
om ikke mange af de præster, som i hine dage gav afkald paa en 
forholdsvis behagelig embeds-bane i fædrelandet og drog ud for at 
grundlægge en luthersk kirke blandt sine udvandrede landsmænd, 
har udvist en lige saa stor selvfornegtelse og derfor fortjener at 
mindes med lige saa stor ærbødighed. Deres arbeide skeede i stilhed 
og beskedenhed, der blæstes ikke i basun for dem i den kirkelige 
presse, men i taalmodighed og under de elendigste økonomiske 
vilkaar virkede de blandt de fattige nybyggere og delte deres trange 
kaar i gode og onde dage. 

Skulde den norsk-lutherske kirke blive en ordnet institution 
under de nye forhold, maatte en ydre organisation komme i stand, 
med andre ord: man maatte stifte memgheder. Saa lige til dette nu 
synes at være for os, var det dog ikke saa let den gang at faa gjort 
folk det indlysende; det var saa fremmed for dem dette, at de selv 
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skulde bestemme noget i kirkelig henseende, at de mest enkle og 
ligefremme ting paa dette omraade ofte behøvede lang tid for at 
fæstne sig. Det gik dog, takket være folkets sunde sans og deres 
veilederes praktiske blik. Disse forstod snart at sætte sig ind ialfald 
i frikirkens mest elementære principer, saa de fik den lutherske kirke 
i sin ydre forfatning lempet efter forholdene. 

De første ordnede norsk-lutherske menigheder var vistnok i 
staten Wisconsin. Denne stat var en tid lang det sted, hvortil 
næsten alle norske indvandrere flyttede hen. Settlementerne laa ofte - 
langt fra hverandre, og »anneks-reiserne« for præsterne strakte sig 
ofte over uger og maaneder. Veie var der ikke stort af; ofte maatte 
reisen gaa til fods, stundom i et høist primitivt kjøretøi, »kubbe-rulle«, 
trukket af — okser.” Med det faatal af præster, som først var komne 
derover — en to, tre stykker i alt — kunde der ikke være tale om 
ret ofte at faa besøg af præsten, det siger sig selv. Mange menig- 
heder maatte nøie sig med et par gudstjenester om aaret for det 
første. Men da var ogsaa præsten en kjærkommen mand. Bare det 
at se ham fremtræde i kappe og krave, var jo nok at sætte følelserne 
i bevægelse hos mange, som levede i minderne om gudstjenesten i 
det gamle land. Men der var heller ikke mange familier, uden at 
de havde praktisk brug for præsten: børn skulde døbes, døde jord- 
fæstes, konfirmander og ungdom overhøres, ikke at tale om dem, 
som i aarets løb var »blet enige«, og:som kun ventede paa præsten 
for at komme i ægteskabets havn. Sandelig, havde præsten lidt 
meget ondt paa sin lange uveisomme reise, og var det smaat med 
bekvemmelighederne, naar han endelig kom frem, han havde dog 
den glade bevidsthed, at han var en hjertelig: velkommen mand. 

Ideen om frikirkens organisation stod vel ikke i begyndelsen 
saa særdeles klart, hverken for præsterne eller endnu mindre for kirke- 
folket som helhed. Dette siste stod helst undrende lige over for de 
nye forhold og ventede helst, som ovenfor sagt, at regjeringen skulde 
sørge for deres aandelige pleie ligesom i gamle Norge. Men såa 
meget stod dog klart for præsterne, og saa meget fik man med stor 
møie hamret ind i kirkefolkets bevidsthed, at de enkelte menigheder, 
om de skulde have nogen fremtid for sig, ikke kunde bltve staaende 
tsolerede, men maatte slutte sig sammen til et fælles samfnid. Forsøg 
eller forarbeider til en saadan sammenslutning blev derfor ved siden 
af det specielle menigheds-arbeide: præsternes væsentlige offentlige 
bestræbelser for en tid, og i aarene 1849—1853 holdtes der adskillige 
møder om denne sag. Paa disse møder blev da den fremtidige 
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- samfunds-konstitution drøftet, og en »grundlov« for et norsk-luthersk 
kirke-samfund kom i stand paa et møde i Rock Prærie i Wisconsin 
1851. Den dansk-fødte pastor C. L. Clausen valgtes til det ny- 
stiftede samfunds »superintendent«. Aaret efter kom der 3 præster 
fra Norge. Blandt disse var den bekjendte H. A. Preus, som i sin 
lange embeds-tid ved sin administrative evne og ved sin fremragende 
dygtighed som geistlig kom til at spille en overordentlig stor rolle 
i den norsk-lutherske kirkes udvikling i det fjerne vesten. 

Det skyldtes væsentlig pastor Preus, der var lutheraner af reneste 
vand, at paa det næste aars kirke-møde den for kirke-samfundet 
forrige aar oprettede grundlov blev forkastet. De grundtvigske 
anskuelser var jo paa den tid i skuddet og havde sat sine tydelige 
mærker særlig i én paragraf i den nævnte konstitution. Preus med 
de andre fra Norge sist ankomne præster kjæmpede med næb og 
klør mod en saadan vrang-lære og fik pluraliteten paa sin side. 
Konstitutionen blev da, som sagt, forkastet, og det nylig stiftede 
kirke-samfund var dermed opløst. 

Næste aar skulde man da komme sammen til et nyt møde og 
paa ny stifte et luthersk samfund, hvori al fremmed, uluthersk surdeig 
kunde være udrenset. Man mødte i Koshkonong settlementet i staten 
Wisconsin. Den gamle »grundlov« var ogsaa nu udgangspunktet 
og blev væsentlig antaget i sin helhed med undtagelse af de oven- 
nævnte grundtvigianske tilsætninger. Dette møde blev holdt den 5. 
februar 1853. Det betegner en milepæl i den norsk-lutherske kirkes 
historie i Vesten. Det samfund, som der stiftedes, er kjendt under 
navnet den Norske Synode. Særmærket for dette samfund er dets 
troskab mod den gammel-lutherske lære og bekjendelse. Den kristen- 
doms-opfatning, som er formuleret i konkordie-formelen og videre 
udviklet af det 17. aarhundreds store lutherske teologer, fra den 
har aldrig Synoden villet vige en haars-bredde. Mod al senere teologisk 
udvikling har den stillet sig afvisende, og heri ligger vistnok baade 
dens styrke og dens svaghed. — De fleste af de norske teologer, 
som var med paa dette møde, kom til at sætte dybe mærker i den 
kirkelige udvikling, og trods alt hvad en senere tid vil finde at 
indvende mod deres teologiske standpunkt, man kan ikke fratage 
dem æren for at have gjort et grundlæggende arbeide, ikke blot paa 
det specielt kirkelige omraade, men ogsaa paa det almen-menneskelige, 
det kulturelle. Deres navne bør derfor mindes. Det var: A. C. 
Preus, H. A. Stub, G. F. Diedrichson, H. A. Preus, N. Brandt og 
I. A. Ottesen. 
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IL : 

Det var dog ikke alle de religiøst interesserede, som sluttede 
sig til disse norske præster og det nye kirke-samfund, den Norske 
Synode. Jeg nævnte, at en stor del af de første indvandrere var 
stærkt paavirket af den haugianske vækkelse. Særegent for disse 
var jo, at de havde en stærk mistillid til præstestanden. Statskirke- 
præsterne stod for dem som rationalister, blottede for religiøst liv, 
og som derfor en oprigtig kristen burde have saa lidet at gjøre med 
som muligt. Denne deres opfatning var stundom ikke saa aldeles 
uden grund, det er saa. Man ved jo, hvorledes mange præster i 
hine vækkelsens tider for frem mod »læserne«. Men at det var for sin 
øros Skyld, disse udvandrede til det fremmede land i lighed med de 


gamle puritanere — en paastand, man fra enkelte hold stundom 
finder fremhævet — er vistnok altfor meget sagt. 
Imidlertid — de skar alle præster over en kam og tog mis- 


tilliden til præstestanden med til sit nye hjem; derfor søgte de at 
greie sig selv i religiøs henseende, uden at ty til de norske præsters 
hjælp. Det kunde de saa meget bedre, som de aldrig manglede 
mænd, der allerede i Norge havde drevet lægmands-virksomhed, og 
som nu her i de nye forhold kunde overtage den aandelige pleie, 
ialfald hvad ordets forkyndelse angik. Den mærkeligste af disse 
læg-prædikanter var Elling Eielsen. Meget er skrevet om ham, 
og han er blet saare forskjellig bedømt. Begavelse manglede han 
ikke, og religiøst alvor er det vel stærkt at ville fraskrive ham. 
Men han var en ubændig for ikke at sige raa natur, og har de første 
norske præster arbeidet paa at løfte folket og udvide dets livs-syn, 
saa har Elling Fielsens arbeide snarere været at drage folket nedad 
i selv-forgudelsens og fordummelsens sump. . Man kan den dag idag 
i de forskjellige settlementer mærke, om Hielsens aands-retning fra 
begyndelsen har været den herskende der. At tilvinge sig herre- 
dømme over gemytterne formaaede han i høi grad, og ved sine 
Stadige reiser, som han holdt paa med lige til oldinge-alderen, for- 
maaede han at udstrække sin indflydelse til de videste kredse. Hvor 
ivrig en modstander af kirkelig ordning og det kirkelige embede han 
end var, blev han dog snart af forholdene nødt til at se, at skulde 
hans kirkelige arbeide blive mere end en planløs polemik mod »stats- 
kirke-præsterne«, saaledes som det havde været i Norge, maatte han 
og hans tilhængere finde sig i at organisere sig som et kirkeligt 
samfund. At han blev den selvskrevne leder af dette er klart, og 
dets almindelige navn er derfor E/hmne Hielsens samfund. — Fra at 
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være den omreisende læg-prædikant, hvis. hoved-forkyndelse bestod i 
at advare mod embedets indehavere, fandt han sig nu selv paa en 
maade beklædt med en biskoppelig stilling. Noget savnede han 
ganske vist for at udfylde denne — han var ikke ordineret, og med 
sin fuldstændige mangel paa al teologisk lærdom og almindelig dan- 
nelse var ordination ikke saa ganske ligetil at faa. Der blev imidlertid 
hittet en udvei, saa en ordination fandt sted, men det var ingen 
norsk geistlig, som udførte denne handling. I det hele hviler der 
over Elling Eielsens ordination trods de mange redegjørelser, som i 
den anledning er fremkomne, et vist mystisk slør. 

Om alle de rivninger og kampe, som førtes mellem den mere 
høikirkelige Synode og Fielsens lægmands-samfund, er der frem- 
kommen en hel literatur af brochurer fra ældre og nyere tid. At 
de af Eielsen paavirkede intet skjøn havde paa at bygge op en luthersk 
kirke, at de i sit had til den norske præstestand beskyldte de til 
Amerika komne norske præster for utilbørligheder i liv og lære, som 
disse aldrig havde gjort sig skyldig i, at de satte sig ud over al 
kirkelig orden og kirkelige principer — det er hævet over tvil. Paa 
den anden side tør det dog hænde, at om de norske teologer, som 
satte sig denne store opgave at grunde en norsk-luthersk frikirke i 
den Nye Verden, havde besiddet den sande aandens overlegenhed, 
der forstaar at se det centralt kristelige selv under en raa og uhøvlet 
form, vilde kanske mangt den dag været anderledes blandt det norske 
kirkefolk i Amerika. Var lægfolket sneversynt, skak-kjørt og forud 
indtaget mod præsterne, saa var disse lige saa fanatisk forbitrede 
paa alt, hvad der hed lægmænd og lægmands-forkyndelse. At andre 
end præster skulde anmasse sig til at forkynde Guds ord, var i deres 
øine ikke alene unødvendigt og ubeføiet, men ligefrem syndigt og 
ialfald uluthersk. Istedenfor gjensidig at søge at forstaa hverandre, 
belære hverandre, komme hverandre til hjælp, blev det mellem de 
to kirkelige partier en krig paa kniven. Den teologiske ”ad:2s$, Som 
saa ofte senere under de kirkelige stridigheder i Amerika er kommet 
frem, viste sig her straks i begyndelsen 1 sin største vælde. 

Denne de norske teologers mangel paa evne til at drage det 
mere kristelig paavirkede lægfolk til sig og deres mangel paa vilje til 
at sætte sig ind i deres tænkesæt maa høilig beklages. Det fond 
af religiøs kraft og religiøs vækkelse, som den haugianske bevægelse 
trods dens skjævheder unegtelig var i besiddelse af, vilde have 
været et velgjørende element i et kirke-samfund, hvor den kristelige 
lære syntes at være det alt beherskende. 

Hvorledes den norsk-lutherske kirke siden den tid har spaltet 
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sig i endnu flere samfund, er noksom bekjendt. Den Norske Synode 
stod i lang tid som det dominerende af disse baade med hensyn til 
antal af menigheder og kirkelig indflydelse. Af andre samfund, som 
ved siden af Eielsens var seilet op som dens modstandere, maa 
nævnes Augustana-synoden og den saakaldte »Konferens«. Det tør 
kanske siges, at bortseet fra den personlige ærgjærrighed, som jo i 
frikirken har saa rigelig anledning til at gjøre sig gjældende, har 
den konservative — mange vil kalde det reaktionære — aand, som 
altid har hersket i Synoden, været en af hoved-grundene til, at mange 
religiøst interesserede ikke har kunnet slutte sig til den, eller efter 
en tids samarbeide atter har forladt dette kirke-samfund. 
(Forts.) 


De første termom etre. 


(Efter Ernst Krause i Prometheus). 





V: som for nogle faa øre kan kjøbe et brugbart instrument, der 
straks giver os besked om, hvor varmt det er ude eller inde, 
om vi Skal lægge mere i ovnen eller lade være, om bade-vandet er 
for varmt eller for koldt o. s. v. — vi har intet begreb om det tanke- 
arbeide, som er anvendt paa at give termometret dets nuværende 
bekvemme og billige form. Man ser af ældre skrifter, hvor vanskelig 
forskjellige bedrifter, gartnerier f. eks., var stillet uden dette nyttige, 
lille instrument. Giardot maatte saaledes i sine berømte frugt- 
haver ved Bagnolet hjælpe sig paa den maade, at han foran frugt- 
spalierne lod stille store kar med vand, som hans gartnere, naar 
natte-frost kunde ventes, uafladelig maatte iagttage fra time til time. 
Saasnart der viste sig den minste is-snerk paa vand-overfladen, lod 
de da straa-matterne trække ned. I de kongelige haver ved Versailles 
havde La Quintinie allerede under Ludvig XIV afløst disse vand- 
kar med et slags primitive termometre, der dog lod meget tilbage 
at ønske i sammenligning med de nuværende elektriske termografer, 
der ved lydelige klokke-signal giver til kjende, at temperaturen er 
sunket under et vist lav-maal. 

Mærkværdig nok har termometrets historie i lang tid været 
næsten fuldstændig ukjendt. Gjennem aarhundreder hed det sig, at 
det var »bonden fra Alkenaar«, d. v. s. den bonde-fødte fysiker og 
mekaniker Cornelius von Drebbel, som døde i London 1634, 
der havde opfundet termometret. Dette hævdede han nemlig selv i 
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sit i Hamburg 1621 udkomne værk »De natura elementorum<. Eng- 
lænderne har endog villet hævde en endnu senere fysiker, lægen og 
filosofen Robert Fludd (1574—1637) som termometrets opfinder. 
[ 1865 erklærede imidlertid Emil Wohlwill i »Annaler for fysik 
og kemi« historien om »den opfindsomme bonde fra Alkenaar« for 
ret og slet fabel og gav Galilei æren for opfindelsen af det første 
termoskop, som man den gang kaldte apparatet. Instrumentets ud- 
førligere historie er derpaa skrevet af Gerland (1885) og i et nylig 
udkommet værk af Bolton findes en del supplerende oplysninger. 
Hvad her gjengives, er i det væsentlige et uddrag af disse to for- 
fatteres værker. 

Benævnelsen termometer blev først anvendt i 1624 af Leure- 
chon. Det af Galilei, mens han opholdt 
sig i Padua, opfundne termoskop var et 
luft-termometer af meget enkel konstruktion 
(fig. 1). Det befinder sig endnu i Museo 
dt Galilei i Florens. Det bestod af et 
glas-rør, som i den øverste ende var ud- 
blæst til en kugle, og som med sin nedre, 
aabne ende var anbragt i et kar med 
farvet vand. Ved svag opvarmning var 
luften paa forhaand delvis drevet ud af 
kuglen, saa at vandet steg noget op i 





—— 


røret og dannede en søile, som ved at En ad 

G ( DAA 
forkortes eller forlænges angav tempera Ol vi | Hin 
turens stigning eller synkning. Det vir- men 
kede altsaa omvendt vore termometre. SS5=>"4= 





Naar temperaturen steg, udvidedes luften PBS2=====- 
i kuglen og trykkede vædske-søilen ned, 
saa den blev kortere. Naar temperaturen 
sank, blev trykket inde i kuglen mindre, og vædske-søilen steg. 
Galilei ansaa opfindelsen af dette maale-instrument for saa 
ubetydelig, at han slet ikke omtaler den i sine skrifter. Netop der- 
for kunde folk som Drebbel og andre vinde tiltro, naar de paastod, 
at de selv havde opfundet apparatet. Galileis fortrins-ret saa vel som 
den virkelige anvendelse af termoskopet til temperatur-maalinger 
gjøres imidlertid utvilsom ved breve, som han herom har modtaget 
fra enkelte samtidige. Den medicinske professor Santorio i Padua 
(1561—1636) betjente sig af dette enkle instrument, som han kun 
ganske uvæsentlig havde modificeret, til paavisning af, at blod-varmen 
hos det normale menneske stadig var den samme, og af dens stigning 
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i feber-tilfælde. Gjennem ham, der under sine forelæsninger nøiede 
sig med at forevise instrumentet og paa ingen maade tilskrev sig 
dets opfindelse, blev det nye maale-apparat kjendt i videre kredse. 

De apparater, som af Drebbel i 1604 og af Fludd i 1617 bragtes 





frem for offentligheden, og hvorpaa 
de senere grundede sine fordringer 
paa at være de egentlige opfindere, 
var meget plumpere end Galileis 
termoskop. De bestod af en med 
luft fyldt retorte, hvis hals stak ned 
i en skaal med vand (fig. 2). Med 
det vekslende lufttryk vilde vand- 
fladen i skaalen naturligvis hæve 
og sænke sig. Disse apparater havde 
den fordel, at de ved sin større 
luft-beholder gjorde luftens udvidelse 
ved opvarmning mere iøinefaldende, 


men til maaling af temperatur-forandringer var de naturligvis ganske 
uskikkede. Galileis luft-termometer blev i 1643 af den vidt bereiste 


jesuit-pater Athanasius Kircher forandret til et 
apparat, der var fuldstændig brugbart til maaling af 
vædskens temperatur. Han gav det nemlig den form, 
som er fremstillet i fig.3. Naar nemlig kuglen dyppes 
ned i en varm vædske, bringer udvidelsen af luften 
vædske-søilen i røret til at stige, og Boyle fandt 
dette luft-termometer meget hensigts-svarende. De for- 
mer, som sSantorio og Drebbel gav det galileiske 
termometer, bød den fordel, at de var forsynede med 
et slags skala, hvis »faste punkter« var vinter- og 
sommer-varmen eller ogsaa blod-varmen. Denne 
skala blev af medicinerne først inddelt i 4, derpaa af 
fysikerne i 8, 40, 80 og 400 grader. Den største 
mangel ved disse instrumenter var naturligvis de 
»faste punkters« mangel paa virkelig fasthed. De var 
jo fuldstændig vilkaarlig valgte. Heller ikke da man 
prøvede at maale lavere temperaturer end fryse-punktets, 
faldt det nogen ind at indføre som fast punkt den alle- 
rede den gang vel bekjendte konstante temperatur af 
smeltende is. Følgen blev, at man som »vinter-kulde« 


betegnede en temmelig stærk frost, og at termometret da stod paa 
13.5 * varme. Angivelser efter saadanne termometre kunde natur- 
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ligvis ikke sammenlignes, med mindre alle instrumenter var korrigerede 
efter et og samme mønster. 

Det var den franske læge Jean Rey, som i 1632 begyndte 
at anvende udvidelsen af en vædske i et trangt kugle-rør som grund- 
lag for temperatur-maaling. Allerede noget tidligere havde 
forresten storhertugen af Toscana, Ferdinand II (1610—1670) 
konstrueret det første spiritus-termometer, som imidlertid 
ingen indflydelse fik paa instrumentets senere udvikling. 
Hertugen havde i sin tjeneste en dygtig glas-puster ved 
navn Meriani, der forstod at udblæse rør og glas-kugle af 
et stykke og gradere røret med sorte og hvide emalje-perler. 
Efter at luften var drevet ud ved kogning af spiritusen, blev 
termometret luft-tæt tillukket oventil. Dette instrument var 
altsaa rent teknisk seet temmelig fuldkomment (fig. 4). 

Galileis elever, der havde grundet akademiet for eks- 
perimenterende natur-forskere i Florens, henvendte imidlertid 
al sin opmærksomhed paa varme-maalerens forbedring. 
Jesuiten Fabri, den samme som inkvisitionen lod kaste i 
fængsel som tilhænger af Kopernikus, paaviste først med 
styrke, at der først og fremst maatte fastsættes to uforander- 
lige punkter, der kunde lægges til grund for termometrets /— 
gradering. Fysikeren Amentons i Paris foreslog som nul- |8 
punkt det saakaldte absolute nul-punkt, som han havde be- 
regnet til +- 239.59 (overført til Celsius) istedenfor til den nu fi 
antagne værdi + 272.8" C. Han havde nemlig bortset fra 
luft-trykkets indflydelse. Dalence derimod foreslog som nul-punkt 
vandets fryse-punkt og som øverste faste punkt temperaturen af 
smeltende smør. Renaldini, Halley og Newton vilde have 
dette siste punkt erstattet med temperaturen af kogende vand, uden 
dog at kjende denne temperaturs afhængighed af lufttrykket. 
Fahrenheit, en i Amsterdam bosat glas-puster fra Danzig, har 
æren af først at have indført tilnærmelsesvis faste punkte paa termo- 
metret. Som laveste punkt anvendte han temperaturen af en 
bestemt kulde-blanding af stødt is, vand og salmiak og som øverste 
punkt det normale, sunde menneskes blod-varme, der jo er temmelig 
konstant. Paa disse faste punkter grunder sig hans grad-deling, 
der som bekjendt betegner vandets fryse-punkt med 32 og vandets 
koge-punkt med 212 *. Fahrenheit opdagede ogsaa, at vandet kogte 
ved en bestemt temperatur, naar bare luft-trykket var konstant 
og gik sandsynligvis ved forfærdigelsen af sine senere termometre 
ud fra denne kjendsgjerning. Hans termometer, der kom i brug i 
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begyndelsen af det 18. aarhundred og i 1720 gik over til at blive et 
kviksølv-termometer, er endnu i brug i engelsk-talende lande — til- 
dels til megen ulempe for andre kultur-folk, som anvender en mere 
naturlig inddelings-maade. 

Réaumurs befatning med termometret førte i begyndelsen til 
tilbageskridt, idet han atter istedenfor kviksølv indførte spiritus. Han 
gik ud fra den antagelse, at et volum spiritus ved ophedning fra 
fryse-punktet (for vand) til koge-punktet (for vand) udvidede sig 
med O.os af sit oprindelige volum og troede derfor at maatte inddele 
afstanden mellem de to punkter i 80 grader. Ft afgjort tilbage- 
skridt var det ogsaa, at han istedenfor at benytte smeltende is, hvis 
temperatur er konstant, ved bestemmelsen af fryse-punktet benyttede 
den let foranderlige temperatur, hvorunder vand fryser. Den første, 
der anvendte punkterne 0 og 100 var professor Celsius i Upsala 
(1701—1744). Hans skala af 1742 var imidlertid for saa vidt forskjellig 
fra den, der nu gaar under navn, som koge-punktet betegnedes med 
0 og fryse-punktet med 100. Allerede i 1743 vendte imidlertid hans 
kollega i Upsala Strømer betegnelserne om, og saaledes opstod 
vor nuværende Celsius-skala. Baade Réaumur- og Celsius-termometret 
var oprindelig spiritus-termometre. Først i 1772 vendte Deluc til- 
bage til Fahrenheits metode: at anvende kviksølv istedenfor spiritus. 
Bolton slutter termometrets historie med aaret 1748, hvori den nu 
almindelig anvendte 100-deles skala først kom til anvendelse. Fra 
de første termoskoper til den tid har der været ikke mindre end 
30 forskjellige skalaer i brug. Pi. E. 


Tyskland 1 en kommende krig. 


(Efter Rudolf Krafft i Nene Zeil). 





ken er som følge af de tyske vaabens overordentlige held i 
den siste krig med Frankrige tilbøielig til at tage en kommende 
krig let. Men han overser da, at der er en vældig forskjel mellem 
aaret 1870 og nu i militær henseende. Vi skal i det følgende, 
ganske nøkternt og uden overdrevne fantasier, søge at fremstille: de 
frygtelige følger, en krig nu vilde have for Tyskland. 

Lad os først betragte »0%lseringen. Her dukker i første linje 
det spørsmaal op, hvor mange tropper det Tyske Rige omtrent kan 
mobilisere. Tilnærmelsésvis lader dette sig let beregne. Den tyske 
værnepligt skjelner mellem: 


Tyskland i en kommende krig. VA: 


1) Den staande hær, der bestaar af den aktive armé og 
reserven, d. v. s. de syv yngste aars-klasser. 

2) Landværnet af første opdud, bestaaende af de næste fem 
aars-klasser. 

39) Landværnet af andet opdud, bestaaende af de næste seks 
aars-klasser. | 

4) Den ovede landstorm, der i almindelighed sammensættes af 
dem, der forlader landværnet af andet opbud, indtil deres fyldte 45. 
aar, ogsaa omtrent seks aars-klasser. | 

d) Den uovede landstorm, bestaaende af alle værnepligtige, fra 
deres 17. til deres 45. aar, der er beheftede med større eller mindre 
legems-feil, men som dog befindes tjeneste-dygtige i landstormen. 

6) Erstatmngs-reserven, der bestaar af værnepligtige med mindre 
sundheds-feil, som vel hindrer dem i at udføre aktiv freds-tjeneste, 
men ikke tjeneste i krig. 

For vore undersøgelser her kommer blot de fire første kategorier 
i betragtning. Hvis det iaar kom til mobilisering, vilde efter en 


nøktern beregning — som vi her ikke gaar nærmere ind paa — 
antallet af tropper udgjøre: 
Stadendehær! 90. 1908: HETT. 1. 1,117,970 mand 
Landværn af første opbud ++ 663,078 » 
Landværn af andet opbud +++ 683,640 » 
Øvet landstorm ++ +++ rs arr 562,322 35 





Tilsammen 83,027,510 mand. 


Blir nu i mobiliserings-tilfælde blot den staaende hær og land- 
værnet af første opbud sendt til grænsen, udgjør dog dette med et 
rundt tal 1,781,000 mand, altsaa 31/2 pct. af befolkningen. Mobiliseres 
nu ogsaa landværnet af andet opbud, hvilket jo er meget sandsynligt, 
saa stiger tallet til 2,465,000, næsten 5 pct. af befolkningen. Og 
indkaldes endnu den øvede landstorm, der meget snart kan behøves 
til besætning af fæstninger og til kyst-forsvar, blir det 6 pct. af be- 
folkningen. Vi minder her om aaret 1870. Den gang begyndte 
man krigen med 447,000 mand, altsaa blot lidet mer end I pot. af 
befolkningen, og under krigens senere forløb anvendtes aldrig mer 
end 2nP0t: 

Lad os nu tænke os det høist sandsynlige tilfælde, at den 
staaende hær og begge landværns-opbudene, altsaa med et rundt 
tal 2,500,00 mand, umiddelbart efter krigs-erklæringen samtidig 
mobiliseres. Da heraf kun 500,000 tilhører den aktive armé, medens 
de øvrige maa tages fra det arbeidende folk selv, blir produktionen 
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med et slag unddraget to millioner første klasses arbeids-kræfter. 
Følgerne vilde være uoverskuelige. Navnlig kunde jordbruget ud- 
sættes for en frygtelig katastrofe. Sker nemlig krigs-erklæringen i 
maanederne umiddelbart før indhøstningen, vilde det være umuligt 
at faa avlingen i hus. De fleste af de yngre bønder og tjeneste- 
gutter maatte være ved hæren, og følgelig vilde der blot blive ældre 
mænd, sygelige gutter samt kvinder og børn igjen til at skjære, 
tørre og kjøre ind kornet. Paa tilgang af udenlandske arbeidere 
var det ikke at tænke; ti enten vilde nabo-staterne selv staa i kamp, 
eller saa vilde i det minste situationen i det øvrige Europa være 
saa spændt, at disse stater vilde vogte sig vel for at slippe værne- 
pligtige over grænsen. Men kan jordbrugeren ikke bringe avlingen 
eller en større del deraf under tag, saa betyder det det samme som 
bankerot for ham, saa fremt han ikke hører til de forholdsvis faa, 
som forføier over en stor kapital. Naar han saaledes blir ude af 
stand til at føde sit kvæg, maa han sælge det og dermed blir det 
ham ogsaa umuligt om høsten paany at bearbeide sine marker. 

Haandværket vil ogsaa komme til at lide. Af de mindre haand- 
værkere vil en stor del blive nødte til at slutte sine forretninger, 
enten fordi de indkaldes til hæren, eller fordi det ikke er dem muligt 
at erholde tilstrækkelig hjælp. Hertil kommer indehavere af smaa 
butiker og o. 1., som ogsaa i normale tider repræsenterer yderst 
usikre eksistenser og neppe tjener til det daglige brød. End videre 
kan nævnes de katastrofer, der vil indtræde paa det industrielle 
omraade, og det mindre som følge af mangel paa arbeidere end 
paa grund af stilstand i udførselen. | 

En anden betænkelig side ved en mobilisering er det, at man 
maa lægge beslag paa jerndanerne til troppe-transporter. I aaret 
1870 trængtes til befordring af 440,000 mand 1205 jernbane-tog med 
115,000 vogne. Nu er vistnok siden den tid jernbanernes antal og, 
hvad der for mobiliseringen har større betydning, tillige spor-vidden 
blet adskillig forøget; men arméen har dog tiltaget efter en endnu 
større maalestok. Ligeledes er hærens træn blet forøget med for- 
skjellige nye opfindelser, saa som lænke-ballon, telefon, hurtig-skyts, 
haubits-batterier o. s. v. Den mobile hærs transport vil derfor i 
ugevis lægge beslag paa jernbanerne. Nu kan som bekjendt de 
tyske storbyer ikke greie sig uden tilførsel udenfra. Men da det 
vigtigste befordrings-middel for denne tilførsel ikke staar til deres 
raadighed, maa følgen blive en hurtig pris-forhøielse af de uundværligste 
levnets-midler. Denne fordyrelse vil virke saa meget frygteligere, 
som jo forsørgerne for talrige ubemidlede familier er indkaldte til 
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krigs-tjeneste, og disse siste saaledes er henviste til den yderste 
sparsommelighed. At disse forhold kan føre til ligefrem hungers-nød 
blandt de fattigere klasser, er aldeles ikke udelukket. Saaledes vil 
alene mobiliseringen foraarsage usigelig jammer og skrækkelig nød. 

Lad os dernæst se lidt paa den egentlige krig selv, og da først 
paa vanskelighederne ved moderne hæres forplemimg. For her at 
faa en maalestok maa vi fastslaa, hvilke mængder der behøves til 
troppe-afdelinger af en bestemt størrelse. »Felttjeneste-ordningen< 
for den tyske hær siger: »Dags-behovet for en bataljon dækkes, 
under minst middels beskaffenhed af kvæget, ved to okser eller fem 
svin eller atten kalve . .. I daarlige egne er navnlig stor-fæet af 
betydelig mindre værdi, derfor kan undertiden omtrent det dobbelte 
antal blive nødvendigt.« 

Da en bataljon i krigs-tilfælde tæller omtrent 1000 mand, kan 
ovenstaaende opgave ansees som gjældende for 1000 mand. Men 
deraf kan man slutte, hvilke masser af kvæg der vilde behøves 
for stadig at holde en hær paa 2,500,000 eller kanske 3,000,000 
mand med ferskt kjød. Vilde man f. eks. bespise denne armé med 
oksekjød, saa trængtes der paa en eneste dag, forudsat at kvæget 
var af god kvalitet, 5000 til 6000 okser! - Hvorfra skal vi tage disse 
dyr, selv om vi er seirrige? Fra modstanderens land? Her vil 
der ikke være meget at faa tag i, fordi den ligeledes million-stærke 
modstander har fortæret de for haanden værende forraad paa sit 
tilbagetog. Eller fra Tyskland selv? Da dette land ikke en gang i 
fred kan producere kjød nok til eget behov, vil det under en mulig 
krig endnu mindre være i stand til det. Og om kvæg-indførselen fra 
vore nabo-stater vil funktionere under en krig, er et stort spørsmaal. 

Men selv om det lykkedes at opdrive den nødvendige mængde 
kvæg, saa vilde det dog være umuligt at sende dyrene efter armé- 
afdelingerne. Jernbanerne vilde da ikke faa andet at gjøre end at 
befordre okser, sauer, svin o. s. V. Videre maa tages i betragtning, 
at troppernes bagage i sig selv er uhyre stor og tør ikke forøges 
ved særlige kvæg-hjorder. Navnlig ved hær-afdelinger, som befinder 
sig i bevægelse, er enhver forøgelse af den uomgjængelig nødvendige 
bagage en stor ulempe. Dette vil forstaaes, naar man hører, at 
efter den tyske »felttjeneste-ordning« et eneste infanteri-regiment i 
krig fører med sig 61 to-spændte vogne og 32 reserve-heste. Og 
det træn, der svarer til et eneste armé-korps, har ogsaa under meget 
gode vei-forhold en længde af 22 km. Det er derfor klart, at det 
under disse omstændigheder ikke er raadeligt endnu at drive nogle 
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hundred okser afsted bag hvert armé-korps. Desuden behøver dyrene 
selv proviant, og end videre trættes de hurtig under lange marsjer. 

Da nu million-hæres forpleining med ferskt kjød er udelukket, 
blir man henvist til 2omserver. Disse kan paa jernbaner og veie 
lettere transporteres end kvæg, ligeledes kan de nydes straks, medens 
ny-slagtet kjød altid har en ubehagelig smag. Det er blot spørs- 
maalet, om ikke konserverne til slut vil øve meget betænkelige 
virkninger paa troppernes sundhed. De tyfus-epidemier, som i freds- 
tid bryder ud snart i denne, snart i hin kaserne, taler her et uhygge- 
ligt sprog. Men under en krig, da konserve-fabrikerne maa arbeide 
under høitryk, vil faren for at faa daarlige varer være endnu mere 
nærliggende. Forøvrigt vil konserver heller ikke bestandig kunne 
beskytte soldaterne mod at lide mangel; ti nutidens hære er over- 
ordentlig störe, og navnlig umiddelbart før og efter store afgjørelser 
vil der ophobes saadanne menneske-masser, at deres forpleining, selv 
med konserver, ikke mere kan gjennemføres. 

Hvad forpleiningen i tilfælde af nederlag angaar, Saa er derom 
blot at sige: Hæren vil blive nødt til at dele folkets skjæbne, nemlig 
lide den bitreste nød. Man maatte have en Dantes fantasi for kun 
tilnærmelsesvis at beskrive, hvordan det vilde se ud, naar de slagne 
millioner strømmede tilbage til et land, hvis lader, fjøs og forraads- 
kamre var tomme. | 

Ved siden af forpleiningen spiller i krig vaadben-virkningen en 
stor rolle. Hvorledes det forholder sig hermed, faar vi indgaaende 
oplysninger om i den før nævnte »felttjeneste-ordning«, der paa 
grundlag af omhyggelige skyde-forsøg fremlægger nøiagtig opgave 
over de. enkelte vaabens virkninger. Med hensyn til :nfanteriet 
heder det: 

»Godt ledet og kraftig infanteri-ild har mod udækkede, staaende 
eller marsjerende, suttede afdelinger af kompani- og eskadron-styrke, 
saa vel som mod udækket artilleri, allerede paa afstande af mellem 
1500 og 1000 m. betragtelig virkning; paa 1000 til 800 m. kan slut- 
tede afdelinger under manglende dækning blot da rykke frem eller 
bevæge sig til siden, naar ilden fra deres eget skyts er modstanderens 
ild nogenlunde voksen . . . Skytter-linjer, der bevæger sig uden dæk- 
ning og beskydes af infanteri, som selv ikke blir beskudt, lider inden 
en afstand af 1000 m. betydelige tab ... Kavalleriafdelinger, der 
ikke begunstiges af terrænet, kan inden en afstand af 800 m. blot i 
skarpeste galop udsætte sig for et ordnet infanteris ild, enten saa 
dette er sluttet eller spredt . .. Artilleri kan under fiendtlig infanteri- 
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ild og i en afstand af mindre end 1000 m. blot klare sig under særlig 
heldige omstændigheder, saa som bag virkelige dækninger.« 

Angaaende artilleriildens virkning siger »felttjeneste-ordningene«: 

»Sluttede afdelinger af kompani- og eskadron-styrke kan, naar 
de i en afstand af under 3000 m. og uden dækning udsættes for 
artilleriild, blot da holde sig, naar det fiendtlige artilleri allerede har 
lidt betydelig eller beskydes stærkt af eget artilleri . . . Kavalleri, 
der ikke begunstiges af terrænet, tør, i fronten af ild-givende artilleri, 
i sluttede afdelinger indenfor 1500 m. blot bevæge sig i murtig gang- 
art, indenfor 600 m. blot i skarp galop. Indskudt artilleri kan indtil 
en afstand af 3000 m. være saa farligt for fiendens artilleri, at under 
visse omstændigheder overvægt i tal derved udlignes.« 

Angaaende virkningen af det først for et aars tid siden indførte 
tunge felt-skyts, de saakaldte /auditser, heder det: 

»Til ødelæggelse af stærkere, feltmæssige forskansninger an- 
vendes blot haubits-batterier, og det paa afstande fra 2100 til 5900 m.« 

Vi ser altsaa, at infanteriets vaaben-virkning begynder paa 1500 
m., felt-artilleriets paa 3000 m. og haubitsernes paa 6000 m. Hvordan 
disse forhold vil virke i en kommende krig, hvilke tab de vil for- 
aarsage, ved for tiden ingen. Den, som blot nogenlunde følger med 
i den militære literatur, ved, hvorledes alt her hviler i mørke. 

Til vaaben-teknikens fremskridt kommer saa endnu andre op- 
findelser, der stilles i krigens tjeneste, og som vil gjøre kampen endnu 
haardere og blodigere. Vi har lænke-ballonen, hvorfra forsvareren 
milevidt kan overskue omegnen, i tide opdage større fiendtlige af- 
delinger og træffe sine forholds-regler. Ogsaa den optiske og den 
traadløse telegraf samt hjulrytter-afdelingerne vil i første linje styrke 
forsvaret, hvorved det uundgaaelige angreb vil blive endnu blodigere. 

En kommende krig vil saaledes oprulle et enestaaende billede 
af masse-elendighed: I hjemmet bankerot og hungers-nød, i hæren 
savn, sygdom og bjerge af døde og saarede. 

Og hvad kan fordelen blive? Selv om vi vandt, var det dog 
ikke at tænke paa en seir som den i 1870—71, der gjorde de haardeste 
betingelser mulige. Den gang lykkedes det det omhyggelig for- 
beredte Tyskland med trykkende overmagt at overrumple Frankrige, 
der befandt sig i en høist ufærdig tilstand. Hvor elendig det stod til 
med den franske hærs mobilisering, beviser den kjendsgjerning, at 
den ved krigens begyndelse til anfører for det syvende franske armé- 
korps udnævnte general Felix Douay slet ikke kunde finde sit korps 
og derfor telegraferede til Paris og spurte, hvor hans tropper egentlig 
var henne. Denne almindelige forvirring i mobiliseringen gjorde en 
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kraftig optræden ved begyndelsen af krigen umulig for den franske 
hær. Desuden rykkede jo tyskerne frem med 447,000 mand, mod 
hvilke franskmændene blot kunde stille 250,000 mand. Saadanne 
gunstige forhold vilde vi i en kommende krig ikke kunne faa igjen. 
Bismarck har jo lært nationerne, at de gjør vel i hvert øieblik at 
være rede til udmarsj. Vi maa derfor i fremtiden regne med vel 
forberedte, vel organiserede og jevn-stærke modstandere. Og selv 
om vi seirer, maa vi være belavede paa en haard kamp, som ogsaa 
vil svække os i høieste grad. Men efter en slig snau seir kan der 
ikke stilles for strenge fordringer til den overvundne. Faar vi saa 
meget, at vi dermed tilnærmelsesvis kan dække vore krigs-omkost- 
ninger og betale vore invalider, enker og faderløse, kan vi være 
glade. Dette vilde komme til at dreie sig om 21/» til 3 nullarder. 
I 1871 oprettedes et invalid-fond paa 561 millioner. 

Der kunde ikke blive tale om nogen slags erstatning for de ved 
krigen ødelagte eksistenser eller de til tigger-staven bragte familier. 
Men trækker vi det korteste straa, saa maa vi selv bære vore krigs- 
omkostninger, vore invalid-pensioner o. s. v. og desforuden betale 
modstanderen nogle milliarder. Paa grund heraf og som følge af 
fiendens indtrængen samt den langvarige forretnings-stansning vilde 
hele landet komme til at staa paa ruinens rand. 


Sociale reformer 


mden de for haanden værende loves ramme. 
(Efter William M. Saller i International Journal of Ethics). 





Me: af det, som strider mod ret og billighed, kan loven ikke 
forhindre. Loven er i det hele en høist ufuldkommen moralsk 
maalestok. At loven ikke forbyder os at gjøre visse ting, giver os 
ingen moralsk ret til at gjøre dem. Loven kan være ude af stand 
til at straffe os for handlinger, som det alligevel vilde være grusomt 
og ubilligt at udføre. At benytte loven som maalestok for, hvad vi 
kan gjøre, og hvad vi ikke kan gjøre, er det samme som fuldstændig 
at overhøre samvittigheden. | 

Men sagen har ogsaa en anden side. Det siges undertiden, at 
loven ikke alene tillader det, som er ondt, men at den til og med 
sanktionerer det, og det spørsmaal, vi her ønsker at stille, er dette: 
Er der noget i loven, som hindrer .os fra at gjøre det rette? Tvinges 
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vi af det nuværende styre i samfundet til at følge en moralsk urigtig 
kurs? Dette er et spørsmaal, som har megen lighed med spørs- 
maalet om den moralske beskaffenhed af vort almindelige sociale 
system. Hvor ofte hører vi ikke den paastand fremsat, at dette 
system tvinger menneskene til at være selviske og griske, hvad 
enten de vil eller ikke, og at folk ikke kan handle i overensstemmelse 
med sin høiere naturs fordringer, saa længe dette system vedvarer. 
Kan vi andet end føle os udfordrede ved en saadan paastand? Vor 
moralske natur er jo dog noget, som maa adlydes, og hvis den ikke 
kan adlydes under de nuværende forholde, da maa der skabes nye 
forholde, hvorunder det kan ske. Vi har derfor en indgribende 
moralsk interesse af at vide, om det, som siges om vort sociale 
system, er sandt, om det virkelig forholder sig saa, at dette system 
tvinger til ulydighed mod vort bedre jeg, og idet vi her tager dette 
spørsmaal for os til besvarelse, vil vi af praktiske grunde betragte 
de for haanden værende love og det herskende sociale system som 
et og det samme. | | 

Det spørsmaal, vi stiller os, er altsaa dette: Fr der udenfor- 
staaende kræfter i samfundet, som hindrer os fra at øve kjærlighed 
og barmhjertighed, eller — for at give spørsmaalet en mere pas- 
sende form — hvad kan vi under de nuværende love og det nu 
herskende sociale system gjøre, og hvad vi ikke kan gjøre for at 
skabe retfærdigere og bedre tilstande omkring os? Vi spør ikke, 
hvad der er vor første pligt, om det er at forandre systemet, eller om 
det er at forandre os selv, og det er ikke meningen at undervurdere 
betydningen af lovmæssige og andre ydre forandringer. Vi bare 
spør, hvad der kan gjøres uden disse ydre forandringer ved private 
menneskers anstrengelser og samvirke. 

Det er ganske vist saa, at naar det sociale system, under hvis 
herredømme vi lever, tillader eller sanktionerer det, som er uret, da 
blir det overordentlig vanskeligt for det enkelte menneske at gjøre 
det, som er ret. Hvis det er sædvane, eller hvis det betragtes som 
en lovhjemlet ret at bygge sin rigdom paa andres nød, saa snart det 
sker uden anvendelse af ydre fysisk vold eller aabenbart bedrageri, 
og hvis den almindelige tendens gaar i den retning, da vil det jo 
være lettere for den enkelte at gaa med strømmen end at gaa imod 
den. Fristelsen drager i den retning, fordi vinding opnaaes ad den 
vei. Men der skal mere end fristelse til for at fratage os ansvaret 
for vore handlinger. At stedes i fristende situationer er menneskenes 
almindelige lod. Dyd øves næsten altid gjennem anstrengelse, og 
hvis menneskene altid havde gjort, hvad der i øieblikket syntes 
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lettest eller mest indbydende for dem, vilde de ikke have naaet 
udover et meget lavt standpunkt. Fristelserne udskylder os ikke, 
de kræver kun af os den nødvendige styrke til at overvinde dem. 
Det spørsmaal, vi har at besvare, er derfor ikke, om det er lettest 
og mest fordelagtigt for os at gjøre de ting, som vor samvittighed 
fordømmer, men om lovene eller nødvendigheden af at skaffe os 
livs-ophold tvinger os til at gjøre disse ting. 

Lad os tage nogle eksempler og begynde med et forholdsvis 
simpelt. Sæt at en person eier mere, end han behøver for at skaffe 
sig og sin familie en behagelig tilværelse — hvad skal han bruge 
sine overflødige penge til? Loven giver ham frihed til at bruge 
dem, som han vil. Hvis han vil bygge en jagt eller et slot for 
dem, hvis han vil bruge dem til at give overdaadige middage, eller 
hvis han vil benytte dem til at gjøre de mest naragtige og ekstra- 
vagante ting i verden, er der ingen, som kan hindre ham deri. Og 
da rigdom, især hvor den er meget stor og nylig erhvervet, fortrins- 
vis frister til ekstravagance, er der al sandsynlighed for, at forfængelig- 
hed og ærgjerrighed vil drage ham i den retning. Men vil nogen 
for alvor paastaa, at han er nødt til at gjøre disse ting, og at han 
ikke, hvis han vil, kan gjøre en ganske anden brug af sine over- 
flødige penge? Hvad skal hindre ham fra at bygge et bibliotek 
eller grunde paakrævede lærestole ved et universitet, eller bygge 
gode huse for de fattige eller kjøbe op hele by-kvarterer, hvor skidden- 
hed og sygdom holder til, for at forvandle den til parker og offent- 
lige pladse? Kan loven eller det sociale system hindre noget af 
alt dette?. Det er sandt, at staten kan gjøre og gjør alle de ting, 
vi her har nævnt, men den enkelte kan ogsaa gjøre det, og det 
sundeste samfund er det, hvor individer og private foreninger gjør 
saa meget godt, at nødvendigheden af stats-foranstaltninger reduceres 
til et minimum. - Jeg kjender to personer, som ofrer alle sine over- 
flødige penge til offentlige formaal, og som reducerer sine personlige 
udgifter til det minst mulige for at kunne afse saa meget som muligt 
til det almene beste. Og loven beskytter disse mennesker i ud- 
øvelsen af deres vilje, lige saa vel som den beskytter forfængelige 
og ekstravagante rigmænd i, hvad de finder paa. 

Loven kan umulig kræve mere, end menneskene kan give af 
sin fri vilje, naar de ledes af et moralsk princip. I en bog om byen 
Filadelfias historie og udvikling fortælles der om den store »Cooper- 
Shop Volunteer Refreshment Saloon«, der stiftedes i 1862 for at skaffe 
de amerikanske tropper, som passerede byen, mad, drikke og forfrisk- 
ninger. Det begyndte med, at nogle faa god-hjertede kvinder for- 
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synede et enkelt regiment; men heraf udviklede sig efter haanden 
et organiseret system, som i krigens løb skaffede mad til 600,000 
soldater og hospitals-pleie til adskillige tusen saarede. Det interessante 
er, at dette storartede bidrag til de nationale troppers underhold 
ydedes ene og alene af private uden nogen som helst understøttelse 
af det offentlige, og at alt det nødvendige arbeide udførtes af uløn- 
nede folk, hvoraf ikke faa nedlagde sit liv som offer i sit arbeide. 

Lad os være dristige nok til at tage et eksempel, som inde- 
bærer et vanskeligere problem. Man har i den senere tid diskuteret 
meget om retfærdigheden af jord-afgiften. Som bekjendt kan værdien 
af en jord-eiendom stige med fabelagtig hurtighed, uden at eieren 
gjør den ringeste anstrengelse derfor, og det er ikke mere end 
naturligt, at berettigelsen af denne art vinding drages i tvil. En 
social-reformatorisk skole er derfor opstaaet, som forkaster den 
private jord-eiendomsret, og siger, at alle jord-eiendomme bør gaa 
over til samfundet. Ingen social forbedring er mulig for menneske- 
heden, siger denne skoles tilhængere, før lovene forandres i denne 
retning. Skattebyrden bør borttages fra almindelige varer (som 
menneskene arbeider for at producere) og lægges paa jorden (som 
de ikke producerer); da vil alle de sociale onder, hvorunder menneske- 
heden lider, forsvinde. Det er naturligvis ikke meningen her at 
diskutere dette indviklede spørsmaal. Men vi vil dog spørge: Maa 
al forandring i den her antydede retning vente paa loven for at 
kunne fuldbyrdes? Har det enkelte menneske i denné henseende 
intet ansvar, før lovene er forandrede? Kan intet gjøres, saa længe 
de nuværende love gjælder? . Det er vanskeligt at indse, hvorfor 
ikke menneskenes ideer og handlinger med hensyn til denne art 
eiendomme skulde kunne undergaa en stor forandring, uden at lov- 
givningens hjælp tilkaldes. Dersom en mand blir overbevist om, at 
han ingen eiendoms-ret har til værdier, som han ikke har gjort noget 
for at skabe, hvad skulde kunne hindre ham fra at benytte disse 
værdier til samfundets beste og betragte sig selv kun som en be- 
styrer af dem? Hvorfor skal vi vente paa, at loven skal tvinge 
os til at gjøre, hvad vi kan gjøre af vor egen fri vilje? - 

En mand har f. eks. et grund-stykke i hjertet af en stor by. 
Han bruger det ikke, men det forrenter sig. Hans far eller bestefar 
kjøbte det kanske for en slik; men det skaffer ham hvert aar en 
indtægt løbende op i tusener. Folk flest vilde ganske vist anse ham 
for en nar, hvis han ikke beholdt for sig selv alt, hvad han kunde 
faa. Men i etikens lys kan sagen stille sig anderledes. Og hvis 
han anser disse tusener for uberettiget vinding, hvad skulde kunne 
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hindre ham i at anvende dem til det almene beste istedenfor at 
beholde dem for sit private brug eller anvende dem til at tilfredsstille 
sine egoistiske ønsker? Der findes intet i vore love eller i vort sociale 
system, som kan forhindre dette. Det eneste, som kan stille sig 
hindrende i veien, er mangel: paa overbevisning, ladhed eller lige- 
øyldighed. Vi behøver ikke at vente paa ve alen for at øve 
retfærdighed i denne henseende. 

Forholdene var ganske analoge med det gamle een evdblenn 
Lovene tillod slaveri, de sanktionerede det; men de tvang ikke nogen 
til at gjøre negeren til slave, og roden til ondet laa ikke i lovene, 
men hos slave-eierne. Hvis en slave-eier havde undskyldt sig med, 
at han stod magtesløs lige over for »systemet«, vilde alle: ærlige folk 
have mistænkt ham for hykleri. Ti hvis menneskene havde været 
nødt til at holde slaver, fordi lovene stod paa slaveriets side, hvor- 
ledes kunde da ikke blot enkelte personer, men endog hele foreninger 
som 7he Society of Friends frigive sine slaver uden at blive anseet 
for lov-overtrædere? Disse mennesker og foreninger havde samvit- 
tighed — det er sagen. For et ædelt eksempel det vilde give, hvis 
de, som tror, at den saakaldte ufortjente forøgelse af grund-værdien 
bør gaa til det offentlige, kunde bringe en forening til at give afkald 
paa denne indtægt og ofre den til det almene beste, ligesom slaveriets 
modstandere i sin tid bragte 7Z%e Society of Friends til at frigive sine 
slaver. Hvorfor skulde ikke saadant kunne ske”. 

Men lad os tænke os et endnu vanskeligere eksempel, lad os 
tage for os en arbeids-giver, som konkurrerer med andre arbeids- 
givere paa samme felt. Det er klart, at en saadan mand ikke kan 
handle, som han vilde kunne gjøre, hvis han var situationens herre 
og kun havde sig selv at tage hensyn til. Hvis hans konkurrenter 
reducerer sine udgifter, maa han følge deres eksempel, ellers vil han 
komme til at ligge under i konkurrencen. Og denne konkurrence 
kan paa mange maader være god. Ilalfald kan der fra etikens stand- 
punkt ikke indvendes noget imod den. Men sæt at udgifts-reduktionen 
antager formen af en løns-nedsættelse, og at arbeids-lønnen allerede 
i forveien er lav. Den tankeløse og samvittighedsløse arbeids-giver 
vil naturligvis uden synderlige skrupler skride til en saadan forholds- 
regel. Men den arbeids-giver, som tænker over, hvad løns-nedsættelsen 
betyder og er besjælet af humane følelser, vil høist ugjerne gjøre 
noget saadant. Spørsmaalet blir da, om han er nødt til at gjøre det. 
Han maa- levere sine varer til en ligesaa billig pris som sine konkur- 
renter, ellers vil han blive fordreven fra markedet. Foreløbig kan 
han maaske ved en eller anden forbedring af maskineriet reducere 
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udgifterne uden at røre arbeids-lønnen; eller han kan ved særlige 
anstrengelser gjøre sin afsætning saa stor, at den opveier den fordel, 
som den billigere arbeids-løn giver hans konkurrenter, — eller han 
kan finde sig i mindre udbytte for sig selv. Men de to første af 
disse ting kan hans konkurrenter gjøre lige saa vel som han selv, 
og han kan derfor til slut finde sig stillet overfor det valg enten at 
nøie sig med mindre udbytte. eller nedsætte arbeids-lønnen. 

Men her melder sig det spørsmaal: Hvad skulde kunne hindre 
en arbeids-giver fra at nøie sig med mindre udbytte? Fr der nogen 
lov, eller findes der noget i det sociale system, som kan hindre ham 
deri? De fleste mennesker vil ganske vist have saa store indtægter 
som mulig. Mange er endog villige til at kjøbe sig større indtægter 
for en hvilken som helst moralsk pris, og det er denne klasse 
mennesker, som for tiden angiver tonen i vort nuværende industrielle 
system. Men systemet er dog i denne henseende kun en refleks af 
disse folks karakter, og det har ingen som helst magt over mennesker, 
som ikke stemmer overens med det. Hvis nogen vil arbeide for 
10,000 kroner om aaret istedenfor 20,000 eller for 5000 istedenfor 
10,000 eller for 2000 istedenfor 5000, saa har han fuld frihed til at 
gjøre det. Og saa langt denne udvei rækker, kan han holde sine 
arbeideres løn oppe. 

De fleste anser det ganske vist for taabeligt at vente, at der 
vil blive gjort mere for arbeiderne, end de kan sætte igjennem med 
magt; men denne betragtnings-maade lader moralen ganske ude af 
betragtning. En af de vigtigste moralske fordringer er den, at man 
skal give andre, hvad der med rette tilkommer dem, hvad enten de 
er stærke nok til at tvinge sig til det eller ikke. Selve moralens . 
kjerne ligger i dette at handle mere ud fra en indre trang end 
under ydre tvang, og hvis nogen aldrig gjør mere, end andre tvinger 
ham til at gjøre, da vil han, selv om han betaler den høieste 
arbeids-løn i verden, aldrig kunne handle 7z0ra/s& mod sine arbeidere. 
Hvorfor kan ikke moralen med dens følelser af retfærdighed og 
broderskab finde plads i forretnings-livet lige saa vel som i andre 
menneskelige forholde? 

Men vi har endnu tilbage det værste alternativ i denne sag. 
Sæt, at villighed til at nøie sig med mindre vinding ikke er til- 
strækkelig, sæt at arbeids-giveren allerede driver sin forretning med 
saa lidet udbytte, han kan, hvad skal han da gjøre, hvis hans 
konkurrenter nedsætter arbeids-lønnen? Er han ikke under disse 
omstændigheder nødt til at gjøre det samme eller ogsaa resikere at 
gaa fallit? Det kan ikke negtes, at arbeids-givere undertiden befinder 
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sig i denne situation. Det hænder vistnok ikke saa sjelden, at 
de høist modstræbende følger sine samvittighedsløse konkurrenters 
eksempel og med den beste vilje i verden ikke ser nogen anden 
udvei. Samvittighedsløse folk har saaledes en langt større magt, 
end de: efter sit antal skulde have, til at nedstemme tonen i det 
industrielle liv, til at drage de beste mænd ned til sit eget nivaa og 
til at faa de mest humane mennesker til i det ydre at synes ligesaa 
egoistiske som de selv. 

«Men lad os alligevel spørge: Hvad kan der i dette tilfælde 
gjøres? Er der noget, som hindrer arbeids-giverne fra at slutte 
sig sammen og komme overens om ikke at nedsætte lønnen under 
et vist lavmaal, for at ingen af dem skal have nogen saadan 
fordel over de øvrige? Der er intet interessantere og mere be- 
tydningsfuldt træk i den nyere industrielle udvikling end dannelsen 
af foreninger og samfund blandt arbeids-givere til gjensidig nytte. 
Konkurrencen er bra, men kun inden visse grænser, og naar den 
er absolut uindskrænket og principløs, kan den blive ødelæggende. 
Arbeidsgiverne har lært at slutte sig sammen for at holde sin 
forretningsbranche oppe. Hvorfor skulde de ikke ogsaa kunne slutte 
sig sammen i et andet øiemed end for sin egen vindings skyld? 
Hvorfor skulde de ikke kunne samarbeide for at holde saa god løn 
som muligt for sine arbeidere? Hvorfor skulde ikke æresfølelsen 
kunne hæves op til et saadant punkt? Det maatte kunne gjøres 
uforeneligt med en forretnings anseelse og værdighed at betale en 
arbeids-løn under et vist lav-maal. Der er ingen som helst grund 
til at tro, at individer og foreninger ikke skulde kunne handle ud 
fra lige saa ædle motiver i forretnings-livet som paa lovgivningens, 
medicinens, filantropiens eller religionens omraade, og der er intet 
iveien for, at arbeids-giverne kan blive ligesaa omsorgsfulde for sine 
arbeideres tarv som for sit eget udbytte. 

Og dog — vil man sige — kan den samvittighedsløse arbeids- 
giver være utilgjængelig for disse ædle motiver og holde sig udenfor 
de øvrige arbeids-giveres samfund. Sandt. Men det er ogsaa sandt, 
at den offentlige mening i saa fald vil kunne anvendes mod ham i 
den grad, at folk ikke vil have noget med ham at gjøre eller kjøbe 
hans varer. Ingen kan sige, hvor meget der vil kunne gjøres i den 
retning. 

Det er en fattig og svag filosofi at tro, at ingen vil komme 
til at øve dyd, før det blir let og behageligt at gjøre det. Fristelser 
har altid eksisteret og vil altid eksistere, saa længe menneskeheden 
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er i stadig udvikling, og naar menneskeheden har hævet sig til den 
moralske styrke, den nu er i besiddelse af, er det ikke skeet, fordi 
den har levet i en »Edens have« eller under omstændigheder, som 
ikke fristede til umoralske handlinger. 


Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





(Fortsættelse). 
X VIII 
Er den dag af, da Julian i Mediolanum var udnævnt til Cæsar — 
takket være keiserinde FEusevia — begyndte han med iver at lægge 


sig efter militær-væsenet. Ikke alene studerede han krigs-kunsten under 
Severus's ledelse, men han vilde ogsaa lære den simple soldats tjeneste at 
kjende. Han tilbragte hele dagen under trompet-klang, i kasernerne eller paa 
Mars-marken med de ny udskrevne rekruter; han lærte at marsjere, skyde 
med bue og kaste med slynge; han deltog i spring-marsjer med fuld op- 
pakning, øvede sig i sprang over grave og i fegte-kunsten. Den konstantin- 
ske races blod, der i slægtled havde frembragt dygtige og udholdende 
krigere, vaagnede hos den unge mand. See 

»Ak, guddommelige Jamblikus og Plato! Om I kunde se, hvad 
der er blet af jeres lærling!« raabte han stundom, naar han tørrede 
sveden, der randt ned over hans ansigt. 

Og idet han pegte paa sin rustning, tilføiede han: 

»Synes du ikke, Severus, at denne rustning klær mig, der er opdraget 
som videnskabs-mand, ilde.« 

Severus svarede ikke, men smilte lunt. Han forstod saa vel, at den 
slags suk og klager ikke var videre oprigtig mente, men at Julian i virke 
ligheden var henrykt over sine militære fremskridt. ; 

I løbet af faa maaneder blev han i den grad forandret, blev mandigere, 
at man havde møie med at kjende igjen »den lille græker«, som man 
allerede var begyndt at kalde ham ved Konstantius” hof. Alene øinene var 
de samme; de brændte af en besynderlig ild, var skarpe, næsten stikkende. 
Julian følte sig for hver dag, som gik, kraftigere, ikke alene legemlig, men 
ogsaa moralsk. For første gang i sit liv følte han lykken ved at være 
elsket af den menige mand. | 

Det faldt nemlig i høi grad i soldaternes smag at se en virkelig 
Cæsar, keiserens fætter, lære krigs-haandværket i kasernerne, uden at lade 
sig genere af soldaternes tarvelige levesæt. De gamle krigeres barske 
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ansigter kunde lyse op af et smil, naar de med beundring saa Cæsarens 
stedse øgende færdighed; og naar de huskede paa sine egne unge dage, 
forbausedes de over hans hurtige fremskridt. 

Julian indlod sig gjerne med dem, snakkede med dem, hørte paa 
deres fortællinger fra tidligere felttog, lyttede til deres raad om, hvorledes 
kyradset skulde tages paa, hvorledes man skulde undgaa, at remmerne 
skulde gnave, hvorledes man skulde sætte foden for at kunde holde længe 
ud paa marsjen. 

Der gik det rygte, at keiser Konstantius havde sendt den uerfarne 
unge mand til Galliens barbarer, for at han skulde finde døden der, og 
paa den maade skille sig af med en medbeiler, og at generalerne, som 
fulgte de keiserlige evnukers raad, var forrædere mod den unge Cæsar. 

Alt dette gjorde, at soldaterne blev endnu mer begeistrede for Julian. 

Med sit indsmigrende væsen og sin evne til at vinde folk, hvilken 
han skyldte sin munke-opdragelse, gjorde Julian alt for at styrke den 
kjærlighed, han var gjenstand for, og øge hadet til keiseren. Til soldaterne 
talte han om sin bror Konstantius med paataget ydmyghed og sænkede 
øine, og gav sig udseende for at være et offer. Han vandt saa meget 
lettere soldaterne for sig ved en rent misundelsesværdig døds-foragt i kampen, 
ti den døds-maade foretrak han for den, som var overgaaet Gallus, og som 
keiseren syntes at have bestemt for ham. 

Julian indrettede sit liv paa samme maade som den simple soldat. 
Hans lærer Mardonios' haardføre opdragelse gjorde ham det let at undvære 
luksus. Han trængte mindre søvn end den simple soldat og sov ikke i 
seng, men paa et grovt, lang-haaret tæppe. Den første del af natten var 
helliget søvnen, den anden stats- og krigs-anliggender, men den tredie 
til studium. 

De bøger han likte, førte han med sig overalt i felten. Især læste 
han Mark-Aurel, Plutark, Sveton og den ældre Kato. Om dagen anstrengte 
han sig for at faa udført det, som han havde tænkt paa om natten med 
sine bøger. Den mindeværdige morgen, før slaget ved Argentoratum, iførte 
han sig hurtig fuld rustning, da han hørte morgen-signalet, og gav ordre til 
at føre frem hans hest. Medens han ventede, trak han sig tilbage til et 
skjult aflukke, hvor der stod en elegant statuette af Merkur med vinger, 
bærende sin stav: 

Julian bøiede sig for den og kastede nogle røgelses-korn paa tre-foden. 
Cæsar smigrede sig med, at han af den retning, røgen tog, kunde gjætte 
sig til, hvorledes det vilde gaa i løbet af dagen.. Om natten havde han 
tre gange hørt en ravn skrige — et daarligt tegn. 

Julian var overbevist om, at den fremgang, hans vaaben havde, 
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tiløkkeves guddommelig ske og blev for hver dag, som gik, mer 
overtroisk. f 

. Da han gik ud af teltet, snublede han mod det træ-stykke, Er tjente 
til tærskel. Cæsars ansigt formørkedes. Alle varsler var ugunstige. Han 
besluttede sig til at udsætte slaget til den følgende dag. 

Hæren gav sig paa marsj, veien gjennem skogen var yderlig slet, 
træ-stammer spærrede veien hvert øieblik. Dagen tegnede til at blive varm. 
Hæren var kun kommet halvveis, og til barbarernes leir, der laa paa vest- 
siden af Rhinen paa en stor slette ved byen Ayrgentonatun, var der endnu — 
over tyve tusen skridt. 

Soldaterne var trætte. | 

Da- de var komne gjennem skogen og befandt sig paa en slette, 
samlede Julian dem omkring sig i en ring, ligesom tilskuerne i et amfi- 
teater, saaledes at han selv blev midtpunktet for kohorterne, der omgav 
ham rundt om. Dette var en almindelig opstilling af den romerske hær, 
for at saa mange som muligt skulde kunne høre feltherrens ord. 

Julian udviklede i en kort tale, at trætheden kunde faa indflydelse 
paa udfaldet, og at det derfor vilde være fornuftigere at slaa leir paa 
sletten her og hvile sig ud, for den følgende morgen at kunne angribe 
fienden med friske kræfter. Heer | 

»En mumlen løb gjennem hæren. Soldaterne slog med lanserne paa 
sine skjolde, som tegn paa utaalmodighed. De forlangte med høie raab, 
at Julian uden ophold skulde føre dem til slag. Cæsar saa sig omkring 
og forstod af ansigts-udtrykkene, at han vilde begaa en stor feil, om han 
ventede. Han følte, at der hos massen var denne bevægelse, som han saa 
vel vidste var uadskillelig fra seiren, og som naar den ikke blev ordentlig 
ledet, kunde slaa over i raseri. 

Han sprang i sadlen og gav signal til at fortsætte marsjen. Et skrig 
af begeistring var svaret, og hæren begav sig afsted. 

Mod. sol-nedgang fik de øie paa sletten ved  Argentoratum. Mellem 
de lave bakker skinnede Rhinen. Mod syd hævede Vogesernes mørke 
masse sig. 

Pludseligt kom der tre ryttere tilsyne paa den nærmeste høi. Det 
var barbarer. | 

Romerne gjorde holdt og satte sig i slag-orden. Julian, omringet af 
seks hundred jern-klædte ryttere, clibanarierne; kommanderede rytteriet paa 
høire: fløi; paa venstre stod fod-folket under kommando af Severus, hvem 
Julian forøvrigt stod under. Barbarerne opstillede sit rytteri lige over for 
Julians: alamanernes konge Klodomir var i spidsen, lige over for Severus 
stod Klodomirs unge nevø Agenarik i spidsen for fod-folket. 

De krigerske horn, trompeter og bukkehorn klang. Mærkerne, faner 
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der bar kohortens numer, purpur-drager og romerske ørne nærmede sig i 
spidsen for legionerne. Forrest gik de seirvante lansebærere og primipilii 
med rolige, alvorlige ansigter; jorden skalv under deres taktfaste skridt. 

Pludselig stansede Severus fod-folk. Barbarerne, der havde skjult 
sig i en grav, sprang ud af sine forskansninger og angreb romerne. Julian 
saa langt borte fra den forvirring, dette voldte og løb til. Han forsøgte 
at berolige soldaterne og henvendte sig snart til en, snart til en anden 
kohorte og efterlignede Julius Cæsars korte knappe stil; i selve kamp- 
tummelen følte han sig omgivet af sine bøger og glædede sig over, at alt 
gik for sig slig, som der stod skrevet om i Titus Livius, Plutark og Sallust. 
Den erfarne Severus udøvede en beroligende virkning paa ham ved sin 
koldblodighed, og samtidig med at han gav Julian en vis frihed, gav han 
ikke slip paa overanførselen over hæren. 

Pilene hven, og barbarerne kastede sine lanser, der var holdt af lange 
remme. Krigs-maskinerne slyngede svære stene. 

Endelig befandt romerne sig ansigt til ansigt med de frygtelige og 
hemmelighedsfulde indbyggere "af Norden, om hvem der gik saa rent utrolige 
historier. De var iført uhyggelige klædnings-plag, nogle havde ryggen 
dækket af bjørne-skind og istedenfor hjelme havde de dækket deres lurvede 
hoder med dyre-hoder med opspilet gab. Andre havde hjelme, der var - 
prydede med okse-horn. Alamanerne foragtede i den grad døden, at de 
- aldeles nøgne kastede sig ind i den værste tummel, uden at bryde sig om 
sværd eller lanse. | ; 

Sit røde haar havde de bundet om hodet og lod det falde bag i 
nakken i en stor knude. 

Deres lyse skjæg traadte stærkt frem mod den solbrændte hud og 
hang langt ned paa hver side af munden. En hel del af dem var saa 
vilde, at de ikke kjendte brugen af jern, men kjæmpede med lanser, hvis 
od var af ben, der var dyppet i en farlig gift. Et lidet saar af dette 
primitive vaaben var nok til at bringe døden under frygtelige lidelser. 

Primipilierne holdt skjoldene tæt sammen, og idet de dannede en 
tæt mur af lanse-spidse, rykkede de langsomt, men stadigt fremover. 
- Alamanerne styrtede sig over dem med vilde skrig, der mindede om 
bjørne-hyl. Kampen begyndte nu bryst mod bryst, skjold mod skjold. 
Støvet stod saa tæt over pladsen, at sol-straalerne havde møie med at 
trænge igjennem. 

I dette øieblik BagvndE det jotagiske rytteri paa høire fløi at vakle 
og tåge flugten, og der var fare for, at det kunde ødelægge soldaterne 
i bagtroppen.  Gjennem en sky af pile og lanser lyste kong Klodomirs 
uhyre brandgule banner. 

Julian satte sin sorte skumdækkede hest i galop. Han forstod faren. 
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Barbarernes fod-folk, der stod tæt ind paa rytteriet, smøg ind imellem de 
romerske hestes ben og skar deres haser over; hestene faldt og rev med 
sig rytterne, der havde vanskeligt for at komme paa benene igjen i deres 
tunge rustninger. 

Julian stillede sig midt i veien. Han var bestemt paa enten at stanse 
rytterne i deres flugt eller selv gaa til ørunde. En rytter-officer kom lige 
imod ham, kjendte ham igjen og stansede bleg af skam og frygt. Blodet 
steg Julian til hodet, og idet han glemte sine klassikere, for han ind paa 
flygtningen og raabte med en stemme, der selv syntes ham ukjendt i sin 
vildhed: 

»Elendige !« 

Derefter vendte han officeren om imod fienden. Nu stansede rytterne, 
samlede sig atter om fanen og stod et øieblik uvisse; men et minut efter 
væltede hele den &jern-klædte skare fremover igjen og angreb paa ny 
barbarerne. 

Alt blev en eneste klump. Julian fik et lanse-stød i brystet, men han 
tænkte ikke mere paa sig selv end paa sit;kyrads. En pil fløi forbi hans 
øre Saa nær, at styre-fjæren streifede hans kind. 

Julian hverken saa eller hørte noget af det, som foregik rundt om- 
kring ham, han følte alene en ulidelig tørst og en smertende træthed i den 
haand, der holdt sværdet. Men Severus beholdt sin aands-nærværelse og 
ledede kampen med uforlignelig dygtighed. Forfærdet opdagede Julian 
Klodomirs gule banner midt iblandt legionerne. Barbarernes rytteri havde 
trængt lige ind i den romerske hærs centrum. Julian tænkte, at det var 
forbi, og idet han huskede paa morgenens daarlige varsel, rettede han en 
siste bøn til guderne. 

»Kom mig til hjælp! Ti er det ikke mig, som er udvalgt til at 
gjenoprette eders magt paa jorden?« 

I centrum af den romerske hær stod de gamle veteraner af den 
petulanske legion. Severus gjorde regning paa dem og bedrog sig ikke. 
En af dem raabte: 

»Tapre mænd! Vi vil ikke forraade Rom og vor Cæsar. Lad os 
dø for Julian !« Bi | 

»Længe leve Cæsar Julian!c« »For Rom, for Rom,« svarede andre. 

Og de gamle, der var graanede under fanerne, gik endnu engang 
mod døden, rolige og alvorlige. 

Det store Roms aand spredte sig over hærene. 

Julian sluttede sig til veteranerne for at dø med dem. Hans øine 
fyldtes af begeistringens taarer; paany følte han styrken af den menige 
mands kjærlighed, kraften af folket, bære sig som paa vinger mod seiren. 

Da kom der rædsel over barbarernes masse. De vaklede og flygtede. 


Å 
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Og de romerske ørne skinnede i solen; endnu en gang forkyndte de 
folkene den evige bys seir. 

Alamanerne og frankerne kjæmpede til siste aandepust. 

Liggende paa knæ i en blodpøl, krystede barbaren i sin trætte haand 
sværdet eller lansen, og i hans øine læstes der hverken frygt eller for- 
tvilelse, alene hevntørst og foragt for seirherren. Selv dem, som man 
troede var døde, reiste sig og bed efter fiendernes fødder og holdt saa 
fast, at romerne trak dem med sig lange stykker. Seks tusen barbarer 
faldt paa slagmarken eller druknede i Rhinen. 

Om aftenen, da Julian Cæsar opholdt sig paa en høide, omgiven af 
den synkende sols straaler som af en glorie, bragte man:ham kong Klodo- 
mir, der var fanget ved flodbredden. Han aandede tungt, hænderne var 
bundne bag paa ryggen: Han knælede ned foran'sin beseirer, og den 
unge Cæsar paa to og tyve aar lagde sin lille haand paa barbar-kongens 
lurvede hode. 


XIX. 

Det blev daarligere med Myrrha. Lægerne forstod ikke, hvad der 
manglede hende; men Arsinoé, der dag for dag saa søsteren tage af, førte 
hende bort fra Rom til sjøkysten. | | | 

Arsinoé kjedede sig ikke mere nu. Hun svævede stadig mellem 
haab om, at Myrrha skulde komme sig, og frygt for at miste hende; om 
hun end altid havde elsket hende, gjorde frygten for at skilles fra hende 
for bestandig kjærligheden større. 

Ofte saa Arsinoé med moderlig ømhed paa Myrrhas fine afmagrede 
ansigt, der havde en næsten himmelsk ynde; det var, som om det lille 
legeme brændte af en altfor stærk ild. Naar den syge ikke vilde tage 
imod den vin og de næringsmidler, som lægerne havde foreskrevet, sagde 
Arsinoé til hende: | 

»Det ser næsten ud, som om du selv søger døden, Myrrha.« 

»Er det ikke det samme, enten jeg lever eller er død,« svarede den 
unge pige med en saadan overbevisning, at Arsinoé ikke kunde svare 
andet end: »Er du ikke glad i mig?« 

Men da kjærtegnede Myrrha hende og forsikrede:. »Kjære! Du ved 
ikke, hvor jeg elsker dig! Aa, om du bare kunde . . .« 

Den syge fuldførte aldrig sætningen og spurte aldrig sin søster om 
hendes tro. Men hun saa paa Arsinoé med et bedrøvet blik, som om hun 
vilde sige noget, men ikke vovede det. Arsinoé følte hendes blik som en 
stille bebreidelse, men førte aldrig talen hen paa troen; hun havde ikke 
mod til at meddele hende sine tvil af frygt for, at det muligens skulde 
betage hende haabet om udødelighed. 
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Myrrha faldt af dag for dag, men blev stadig mere tilfreds og roligere. 

Juventin havde flygtet fra Rom for at undgaa sin mors efterstræbelser 
og ventede nu sammen med Didimos paa skibet, som skulde føre dem 
til Aleksandria. 

Han besøgte søstrene hver dag, læste af evangeliet for dem og 
fortalte dem om de hellige mænd. 

En aften, da Myrrha vaagnede, sagde hun til Juventin med et lyst 
smil: »Jeg havde en besynderlig drøm. Jeg kan ikke rigtig huske den, 
men den var lykkelig. Tror du, at alle mennesker vil blive frelst?« 

»Alle retfærdige, men synderne vil blive straffede.« 

»De retfærdige, synderne! . . . Jeg tænker ikke saaledes,« svarede 
Myrrha med et smil, som om hun gjenkaldte sig sin drøm. »Ved du, 
Juventin, at jeg tror, at alle, alle vil blive frelste, og at Gud ikke vil lade 
nogen gaa til grunde.« | 

»Det mente ogsaa den store lærer Origines.« 

Dette blev siste gang, de taltes ved. 

Myrrha blev liggende i flere dage ubevægelig og stiv, uden at aabne 
sine øine. Maaske led hun meget, ti iblandt fortrak hendes øienbryn sig 
som i smerte, men et blidt resigneret smil syntes at glatte ud den ufrivillige 
indrømmelse til smerten, ikke et suk, ikke en klage undslap hendes 
lukkede læber. | | 

En gang midt om natten kaldte hun paa Arsinoé, der sad ved hendes 
side. Hun talte med besvær uden at aabne øinene. 

>Er det dag?« 

»Nei, det er nat endnu,« svarede Arsinoé; »men solen vil snart 
staa op.<« 

»Jeg hører ikke ... Hvem er du?« mumlede Myrrha neppe hørbart. 

»Det er mig — Arsinoé.« | 

Den syge aabnede pludselig sine store, lysende øine og saa op- 
mærksomt paa søsteren. 

»Jeg syntes,« sagde hun med anstrengelse, »at det ikke var dig, 
at jeg var alene.« ; 

Derefter foldede hun med besvær sine hænder med et udtryk af frygt 
og bøn. Det rykkede i læberne og øiebrynene skalv. 

»Forlad mig ikke! Naar jeg er død, tro da ikke, at jeg ikke er mere.« 

- Arsinoé bøiede sig over hende, men Myrrha var for svag til at 
omfavne hende, hun forsøgte det forgjæves. | 

Arsinoé faldt paa knæ, og for første gang paa mange aar hulkede 
hun uimodstaaelig. Hun følte det, som om hendes hjerte var fyldt af taarer. 

»Nei, Myrrha, jeg vil ikke forlade dig. Jeg vil altid blive hos dig.« 

Myrrhas øine lyste op, og hun stammede: »Naar du . . .« 
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»Ja, jeg vil tro, jeg vil tro!« raabte Arsinoé. 

Og pludselig forbausedes hun selv over sine uventede ord: det er 
hende at være skeet et mirakel og ikke en overrumpling; hun forstod det 
ikke selv. 

>Jeg vil gaa i ørkenen, Myrrha, som du vilde, 1 dit sted.« 

Myrrha lukkede øinene og hørte paa sin søster med et saligt smil. 

»Nu vil jeg sove,« mumlede hun, »jeg feiler intet, — har det 
saa godt.« 

Hun aabnede ikke mere sine øine, talte ikke mere. Hendes ansigt 
var roligt og alvorligt som en døds, men endnu levede hun nogle dage. 

Naar man holdt et bæger vin hen til hendes læber, drak hun nogle 
draaber; naar aandedrættet blev uroligt og uregelmæssigt, sang Juventin 
en salme for hende, og hun begyndte atter at puste lettere. 

En aften, da solen sank bag Ischia og Capri, medens havet laa ube- 
vægeligt helt ud til syns-randen, og den første endnu utydelige stjerne skalv, 
sad Juventin og sang en hymne for den døende. 

Muligens drog Myrrha sit siste suk til hymnens toner. Ingen havde 
lagt mærke til, at hun holdt op at aande. Livet var umærkeligt gledet 
over i døden, ligesom det smukke tusmørke var gaaet over i natten. 

Arsinoé lod sin søster begrave i katakomberne og skrev med egen 
haand paa grav-stenen: Myrrha, du lever! 

Hun græd ikke mere. Hun bar i sit hjerte foragt for verden og var 
bestemt paa at ville tro paa Gud eller i det minste gjøre alt, hvad hun 
kunde, for at tro paa ham. Hun vilde give alt sit gods til de fattige og 
reise til ørkenen. Samme dag, som hun meddelte denne sin beslutning til 
den bestyrtede formynder, fik hun følgende korte, gaadefulde brev fra Gallien 
fra Cæsar Julian: 

>Fra Julian til den meget ædle Arsinagl 
| Erindrer du, hvad vi talte om i Athen ved Artemis” statue? Husker 
du vor overenskomst? Stort er mit had, men endnu større min kjærlighed. 
Om ikke længe vil kanske løven kaste æsel-huden langt fra sig. Men 
indtil da bør vi være fromme som duer og kloge som slanger, som Kristus 
den nazaræer siger.« (Forts.) 


— Solens temperatur synes, efter forskningens siste resultater, at 
kunne ansættes til omtrent 7000 grader. Ved anvendelse af den saa- 
kaldte »Stefans lov« har følgende astronomer fundet følgende tal: 

Pascha 5000 ", Secchi 5400 *, Soret 5500 9, Pouillet 5600 * Langley 
6000 *, Violle 6200 ?, Le Chåtelier 7600 *, Wilson og Gray 8200 samt 
Rosetti 10,000 *. 
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Kristiania, 27. mai 1901; 


Afviklingen af den kinesiske af- 
fære er nu endelig kommen saa vidt, 
at enighed er skaffet tilveie om skades- 
erstatnings-beløbet. 
ind paa at betale den af magterne 
fordrede sum 450 millioner taels, og 
de europæiske tropper vil derfor nu 
gradvis blive trukket tilbage fra Kina. 


Tyskland. 


kerhed er skaffet tilveie for betalingen 
af erstatnings-summen, og blandt 
magterne hersker endnu uenighed 


om, paa hvilken maade betalingen: 


skal ske. De kinesiske befuldmæg- 
tigede tilbyder at betale 15 millioner 
taels i 30: aars-afdrag; men dette 
forslag synes ikke at vinde almin- 
delig tilslutning. — Et af magterne 
garanteret kinesisk laan ansees vist- 
nok for den beste udvei; men med 
hensyn til garantien for dette laan 
synes to meninger at staa mod hinan- 
den, idet nogle regjeringer vil have 
laanet garanteret af alle magter, mens 


andre regjeringer vil, at kun nogle 


faa særlig kapital-stærke magter skal 
overtage garantien. 
Det tør vel betragtes som høist 


tvilsomt, om den nu tilsyneladende 


afsluttede kinesiske affære har bi- 


Kina har gaaet 
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draget noget til at hidføre en nærmere 
forstaaelse mellem kineserne og de 
civiliserede nationer. Magterne har 
vistnok truffet foranstaltninger til at 
forhindre, at folke-retten fremtidig 
overtrædes paa den maade, som det 
skeede i Peking under beleiringen; 
men disse foranstaltninger — sløif- 
ningen af forterne ved Peiho-flodens 
munding, oprettelsen af militære vagt- 


poster mellem Peking og Tientsin 
samt omdannelsen af gesandternes 


kvarter i Peking til en regulær fæst- 
ning — vil blive opfattet af kineserne 
som en ny grov fornærmelse, og den 
barbariske maade, hvorpaa .de euro- 
pæiske soldater har faaet lov til at 


rumstere i Kina, maa have gjort hadet 


til »de fremmede djævle« endnu mere 


indædt end før. Den kinesiske brand 


er derfor ikke slukket, og man maa 
være forberedt. paa, at flammerne 


 bryder frem paa ny med fornyet styrke. 
» Verdens-marskalken« Waldersee er |. | ker 
vistnok allerede paa tilbageveien til | 
Imidlertid vil det være: 
umuligt for magterne at sende alle 
de fremmede tropper hjem, før sik-: 


| Tyrkiet. 
Efter - tyrkiske begreber er det 


antagelig selvindlysende, at sultanen, 
der jo raader over sine undersaatters 
liv og død, tillige har ret til at føre 
 over-opsigt med deres korrespondance. 


Sultanen forkynder da ogsaa brev-rov 


-og krænkelse af brev-hemmeligheden 


som en officiel stats-institution i Tyr- 
kiet. Befolkningen har intet at ind- 
vende mod dette, og i sin tjeneste- 
iver lader de tyrkiske post-embeds- 
mænd ikke blot stats-farlige brev- 


'skaber, men ogsaa penge- og værdi- 


breve forsvinde. Under disse om- 
stændigheder har magterne fundet det 


nødvendigt saa vel i det europæiske 


som asiatiske Tyrki at have post- 
kontorer, der staar under deres speci- 
elle beskyttelse. Disse fremmede post- 
kontorer har imidlertid længe været 
en torn i øiet paa de tyrkiske myndig- 
heder, og da sultanen i denne tid 
synes at være særlig begjærlig efter 
at snuse i den fremmede post, fordi 
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han veirer sammensværgelser og for- 
ræderske  makinationer mod sin magt 
og sit liv, besluttede han at gjøre et 
kup. Da den fremmede post fornylig 
ankom til Konstantinopel, blev den 
beslaglagt og ført bort af tyrkisk 
militær istedenfor at behandles af 
magternes post-funktionærer, og sam- 
tidig sendte Porten magternes ge- 
sandter en skrivelse, hvori den for- 
langer ophævelsen af de fremmede 
post-kontorer i Tyrkiet. Heraf har 
nu udviklet sig en livlig note-veksling 
mellem gesandterne og Porten, og 
det ser ud til, at gesandterne er enige 
om ikke at lade sig spille paa næsen 
paa den maade. De truer med flaade- 
demonstrationer i Tyrkiet, hvis ikke 
den gamle ordning straks gjen-ind- 
træder, og det kan ikke være tvil 


om, at Tyrkiet lige over for deres 


samstemmighed vil blive nødt til at 
bøie sig. Det foretagne kup synes 
ogsaa at skulde blive sultanen en 
dyr lærepenge, idet der vil blive at- 
krævet ham en. klækkelig skades- 
erstatning. 


Serbien. 


Der er neppe mange lande, som 
vil * misunde Serbien deres hersker- 
hus. I lange tider har nu dette 
hof givet publikums skandal-fraadseri 


rigelig næring, og det ser ikke ud 
til at denne kilde til sensationelle 
og pirrende hof-historier skal tørre 
Lige før sin 
formæling med fru Draga Maschin 


ud med det første. 


erklærede kong Aleksander i en be- 
geistret tale, 


udvikling nødvendige ro, Saa snart 


blot sammen med fru Draga lykke 


og fred havde holdt sit indtog i det 
kongelige hus. Og ligesom for at 
bekræfte, at med dette ægteskab be- 
gyndte det alvorlige kuiturelle arbeides 
æra for Serbien, gav kongen landet en 
ny forfatning mere i overensstemmelse 


at det serbiske folk 
vilde vinde den til sin kulturelle 


med - det freds-elskende demokratis 
ønsker. Men hof-skandalernes onde 
aand er ikke veget af landet. Den 
har sat de tusen tunger i bevægelse 
paa en saadan maade, at det er et 
spørsmaal, om de ikke vil bringe 
dynastiet til fald. | 

I Belgrad ventede man fornylig 
hver time at faa høre det velkomne 
budskab om dronning Dragas lykke- 
lige nedkomst. Kruppske kanoner 
stod færdige til at tordne det glade 
budskab ud i verden, og butikerne 


havde havt en rigelig afsætning paa 


flag, hvormed de loyale borgere 
vilde smykke sine huse i anledfing 
af den glædelige begivenhed, hvorom 
man allerede var blet varslet to 
maaneder efter kongens ægteskab. 
Da bragte bladene pludselig en kort 
og fyndig officiel meddelelse om, at 
den diagnose, paa grundlag af hvilken 
man havde ventet dronningens ned- 
komst, var falsk. Intet under at 


man forbløffet spurte sig selv om 
 sammenhængen, og nu skjød skandal- 
.historierne op som paddehatte. Snart 


hed det, at dronningen havde villet 
underskyde sin søsters barn, der 


imidlertid var dødfødt, og snart, at 


hun ved at bedrage kongen med 
hensyn til sin tilstand havde faaet 


denne med paa giftermaalet. Den 
ene historie værre end den anden 


telegraferedes ud. over verden, fuld- 


stændig overdøvende den officielle 
version, 


som gik ud paa, at der 
forelaa et tilfælde af indbildt eller 
autosuggereret svangerskab med symp- 


toner, der var skikket til at vildlede 
selv erfarne. læger. 


Man maa for 
dronningens skyld haabe, at den 
offentlige version virkelig er den 
rigtige; men den vil uheldigvis neppe 
kunne forhindre de andre versionerf 
fra at bringe det allerede før rokkede 
dynasti til at vakle. Der er nok 
af dem baade i og udenfor Serbien, 
som vil laane de stygge rygter villigt 
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øre, og følgen kan blive en folke- 
opinion mod dynastiet Obrenowitsch 
saa stærk, at den bringer dynastiet 
til fald. Ialfald begynder man i den 
udenlandske presse at regne med 
muligheden af et =dynasti-skifte i 


Serbien. Allerede kaster affæren de 
mørkeste skygger ogsaa over kongen, 
idet det nu telegraferes, at kongen 
har kjendt til og opmuntret hum- 
bugen, for desto lettere at faa ægte- 
skabet i stand. 

R. E, 


Tordenskiold-stetten, 


som vi meddeler et billede af, blir efter al sandsynlighed vor hoved- 


stads mest populære monument. 





Axel Ender. 


Og med fuld føie. 


De tre digter- 
statyer i Studenter-lunden 
fattes alt det, som fanger og 
fænger; stats-manden foran 
Universitetet ter sig som en 
honnet stodder, og de to 
monarker i malm gjør bare 
tjeneste som officiel deko- 
ration. "Tordenskiold, som 
Axel Ender nu har stillet 
ham der rask og kjæk, 
stanser godtfolk i farten og 
roper muntert ind i hver- 
dags-kavet: Moro at leve, 
helst naar det gaar paa livet 
løs! Og dette rop synger 
i sindet, mens man haster 
videre; gutten inde i en 
kvikner til igjen, og even- 
tyret — nu vel det er nok 
dødet og sluknet, men gildt 
var det, og gildt skulde 
det være! + Her, er ikke 
stedet til en karakteristik af 
den berømte sjø-helt; vi 


henviser til et udmærket lidet skrift af admiral Børresen (nylig ud- 


kommet hos Aschehoug & Co.). 





Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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En gjenopdaget oldtids-by. 


(Efter A. L. Frothingham i Century Magazine). 


or et par aar siden (XIV, 523) kunde vi meddele, at en græsk by 
fra Aleksander den Stores tid, fuldstændig i alle sine dele og 
næsten urørt, siden den blev bygget, nylig er udgravet i Lille-Asien. 
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Prienes borg og stad med Athene=templet, ved udgravningens begyndelse. 


Den reiste sig ikke blot som et minde om Aleksanders pan-hellenske 
triumf, men ved hans politiske og finansielle hjælp. Som dens ind-. 
47 


738 En gjenopdaget oldtids-by. 


vier er ogsaa hans navn indskrevet paa murene af dens skyts- 
gudinde Athenes tempel, som endog i oldtiden var berømt for sin 
skjønhed og endnu, skjønt kun en ruin, er uden sidestykke, naar 
undtages Erekteion i Athen. Den joniske arkitektur viser sig her 
i hele sin fuldendthed. Man har endog i et af byens tidligere huse 
fundet en interessant marmor-statue af Aleksander, som visselig ligner 
den store erobrer og sandsynligvis er et af de faa samtidige portræter. 

Priene var bygget nær den ene ende af den tidligere Latmos- 
bugt, paa Lille-Asiens kyst. Græske legender fortæller, at Aipytos, 
Neleus' søn, omtrent 1000 f. Kr., da jonerne paa sin vandring slog 
sig ned her, førte en jonisk koloni til dette sted. Valget heraf synes 
naturligt; ti paa dette punkt skjød Mykale, en ensom top i den 
kariske fjeld-kjæde, ud i havet og dannede et mægtigt fremspring. 
Paa syd-siden af dette, ca. 300 meter over hav-fladen, var en slette, 
stor nok for den oprindelige by og tilgjængelig fra sjø-siden blot ved 
smale trin, hugne i den næsten lodrette klippeside. Nedenfor sletten 
danner klippen afsatser, som skraaner svagt ned, indtil de taber sig 
i den lerede slette, som har afleiret sig ved klippens fod. I nyere 
tider er havet lidt efter lidt trængt tilbage af Maiandros afleiringer; 
i gamle dage derimod dannede bugten, ved hvilken byen laa, en lun 
og bekvem havn, om en ikke saa stor som nogen af nabobyernes. 
Med en saadan havn, med en utilgjængelig Akropolis og et tilliggende 
territorium af usædvanlig frugtbarhed, maa det gamle Prienes belig- 
genhed have tiltalt de tidlige kolonisters praktiske sans. 

Lige overfor Priene er øen Samos tillige med en række andre 
øer lige til det fjerne Patmos. Langs den tidligere Latmos-bugt, ved 
hvis ene ende Priene var anlagt, laa andre gamle joniske stæder, 
paa den ene side Myus, Heraklea, Pyrrha, Didymoi, paa den anden 
det blomstrende Miletos, nær det sted, hvor Maiandros i tidligere tider 
løb ud i havet. Nogle af disse stæder er blet undersøgte eller ud- 
gravede, men ingen lover saa rig høst, som Priene allerede har ydet. 

I de joniske stæders forbund opnaaede ikke Priene en saadan 
betydning som Efesos, Sardes og andre; men stadens ælde, dens lille 
territoriums frugtbarhed og den omstændighed, at det pan-joniske 
forbunds møder ved den nationale gud Poseidon Helikonios' tempel 
fandt sted indenfor dens grænser, gav den en betydning langt over 
dens størrelse. Den blev ofte nødt til at forsvare sig, ikke blot mod 
de barbariske lydere og karere, og senere mod perserne, men ogsaa 
mod stadige indgreb fra sit broderfolks side, specielt fra Samos og 
Miletos. De joniske stæder var alle urolige og strids-lystne og laa 
- stadig i indbyrdes grænse-tvistigheder med hverandre. 
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Byen synes at have havt sine mest blomstrende dage i det 
joniske forbunds tidlige historie; dens forfalds-tid begyndte i det 6. 
aarhundred, da den først indtoges af lyderne og derpaa yderligere 
svækkedes ved en skjæbnesvanger strid med Samos, i hvilken dens 
berømteste borger, Bias, en af Grækenlands syv vise, skal have optraadt 
som mægler og freds-stifter. Efter disse ulykker faldt det den persiske 
høvding Mazares meget let at erobre byen (ca. 540 f. Kr.) og give den 
et dræbende slag ved at sælge dens indvaanere som slaver. Skjønt 
Priene tog del i de følgende oprør mod Persien og stillede sig under 
Athens banner, gjenvandt det dog ikke sin gamle magt. Den ringe 
kontingent af 12 skibe, som byen ydede til den store sjø-træfning 
ved øen Lade, viser, at dens befolkning har været liden; ti om dens 
iver kan der neppe være nogen tvil. 

Efter disse gamle- forurettelser maa Priene i sin lyst til at hævne 
to aarhundreders undertrykkelse have været blandt de første til at hilse 
Aleksanders seirs-tog mod Persien. Saa snart det persiske nederlag 
havde befriet prienerne for den gamle frygt, synes de at have be- 
sluttet at gjen-opbygge sin by endnu prægtigere. I denne gjen- 
opbygning tog Aleksander selv del. Han synes at have afgjort 
grænse-tvisten med Samos til fordel for Priene og at have frem- 
tvunget enighed blandt de joniske naboer. Han eftergav skatten, 
indrømmede et mynt-privilegium og har muligens endog bidraget 
med en del af det persiske bytte til bygningen, om ikke af byen i 
almindelighed, saa dog i det minste af dens skjønneste mindesmærke, 
Athenes tempel. En monumental inskription paa en søile, som fandtes 
i templets sydlige ende og bragtes til British Museum, bekræfter, at 
Aleksander indviede bygningen. Den lyder paa græsk: BASILEVS 
ALEXANDROS ANETHEKE TON NAON ATHENAIEI POLIADI 
(kong Aleksander indviede dette tempel til Athene Polias). Dette 
tempels skjønhed begeistrede endog de gamle. Dets arkitekt var 
Pythios, som ogsaa skal have bygget det berømte mausoleum i 
Halikarnassos, et af verdens syv undere. 

Et studium af dette hans mesterstykke vil være det beste vidde) 
til studiet af byen selv. Der er nemlig god grund til at antage, at 
Pythios byggede flere af dens andre offentlige bygninger, specielt 
Aisklepios' tempel, og endog gav tegningen til den hele by. I hvert 
fald havde Athenes tempel væsentlig den samme arkitektoniske stil, 
som almindelig var anvendt i byen. Det stod nær dennes øvre vest- 
ende, paa en lang, smal klippe-afsats, hvorfra man havde udsigt over 
de fleste af gaderne. Efter at byen var blet forladt i den byzantinske 
keiser-tid, hjemsøgtes det flere gange af ildebrand og jordskjælv, 
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men var forresten urørt, og forblev ukjendt for oldtids-kjenderne, 
indtil det i 1765 besøgtes af Chandler og Revett paa disses reise 
gjennem de græske lande, som var foranstaltet af »Society of Dilet- 
tanti«. Skjønt deres omhyggelige tegninger grundlagde templets ry 
i kunstens verden, forblev dog templet og Priene i mere end hundred 


aar efter aldeles upaaagtet, undtagen af nogle faa tilfældige besøgende, 


indtil det ovenfor nævnte selskab besluttede at gjenoptage det tidligere 
arbeide ved i 1868 at udsende mr. Pullan til Priene for at blotlægge 
templet. Resultatet af hans udgravning var meget heldigt. Under 





Murens øvre hjørne, med udsigt over sletten. 


de store ruin-masser fandt mr. Pullan søiler og mure endnu staaende 


i en gjennemsnits-høide af over 1.8 meter, medens de omkring-liggende 
stykker afgav det nødvendige materiale til en rekonstruktion af den 
øverste del. British Museum blev her beriget med arkitektoniske 
detaljer af stor skjønhed. | 

Templets indvielse af Aleksander viser, at det byggedes i tiden 
mellem hans marsj gjennem Lille-Asien i 334 og hans død i 329. 
Da der i Lille-Asien findes faa græske templer, hvis bygnings-tid 
man endog tilnærmelsesvis kan angive, og de fleste af ruinerne i 
virkeligheden skriver sig fra det romerske herredømmes tid, faar 
Athenes tempel stort historisk værd. Materialet var en blaa-agtig, 


En gjenopdaget oldtids-by. 741 





fin-kornet marmor, som hentedes fra de nærliggende bjerge, skjønt 
visse detaljer, som f. eks. søile-kapitælerne, var af fint hvidt marmor. 
 Mur-værket er saa fint, at sammenføiningerne neppe kan sees; det 
er sammensat ved hjælp af jern-kramper, undtagen søilernes fod- 
stykker og øvrige dele, der holdes sammen af kobber-nagler, ligesom i 
mausoleet. En eiendommelighed ved bygværket er, at der ikke fandtes 
nogen frise, idet karnisset var anbragt direkte paa arkitraven. Den 
skjønneste og rigeste udskjæring findes paa karnisset, som krones af 
et fint kaprifolium-ornament, hist og her afbrudt af meget dekorative 
løve-hoder. 

Templets historie siden dets bygning er næsten et ubeskrevet 
blad. Af en indskrift fremgaar det, at det blev noget forandret i 
den romerske tid. Ruinerne illustrerer dog en interessant episode i 
byens og templets historie just før den romerske erobring. Man 
vidste nemlig, at Orofernes, en tid konge i Kappadokien, henimod 
midten af det andet aarhundred f. Kr. havde betroet en sum af 400 
talenter til prienerne, som forvarede den i templets skat-kammer. 
Ved skjæbnens omskiftelser kom Kappadokien snart i hænderne paa 
Ariarathes, en medbeiler til magten; han gjorde fordring paa penge- 
summen, sandsynligvis under paaberaabelse af, at den tilhørte det 
offentlige skat-kammer. Prienerne negtede imidlertid at udlevere, hvad 
der var dem betroet. Aldeles uventet har nu templet givet indirekte 
bevis for denne begivenhed og Orofernes' taknemlighed. Efter at 
templet i 1868 var blotlagt af Pullan, begyndte bønderne fra de 
nærmeste landsbyer, der ligesom de indfødte troede, at europæerne 
grov efter en skat, at undersøge ruinerne og tage stene bort til bygge- 
materiale. Da omtrent et aar efter Pullans afreise Clarke, som da 
opholdt sig i Lille-Asien, besøgte ruinerne, fandt han indfødte i færd 
med at ødelægge det tunge sten-fundament i templets kjælder, hvor- 
paa gudindens statue oprindelig maa have staaet. Clarke fandt her 
en sølv-mynt med Orofernes' navn og billede. Ved nærmere under- 
søgelse fandt man flere mynter, foruden nogle andre ting, saa som 
guld-stykker, dele af en ring, en guld oliven-krans, et terrakotta-segl, 
en guld-krone o. s. v. Orofernes' navn og billede paa alle mynterne 
gjør det tydeligt, at han har skjænket prienerne alle disse gjenstande 
i taknemlighed over deres trofasthed. 

Bestyrkede i sin overbevisning om, at rige skatte laa begravede 
i templets ruiner, fortsatte de indfødte sit hærværk, ødelagde kjæl- 
derens piller, mure, ja endog den hele brolægning ned til fundamentet. 

Med hensyn til byen selv var allerede Chandler og Revett op- 
mærksom paa, at alle dens ruiner laa omkring templet, og senere 
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besøgende, som Gell, Leake og Fellows saa ogsaa disse; men Pullan 
synes ikke at have forstaaet deres betydning. 

Det var i 1894, efter at Berliner-musæet havde endt sine ud- 
gravninger i Magnesia, at de bekjendte tyske arkæologer Humann 
og Kekulé stansede i Priene paa tilbageveien fra en ekskursion til 
Miletos og Didymoi. Høsten 1895 begyndtes udgravnings-arbeidet 
under Humanns ledelse; efter dennes død i 1896 fortsattes arbeidet 
uophørlig af hans kolleger og efterfølgere, Wiegand, Wilberg, Schrader, 
Heyne, Kummer og andre og er nylig blet afsluttet. | 

Man kjender allerede nu fuldstændig byens plan. Den er tydelig 
én mands værk, saa konsekvent gjennemført er det hele. Udgrav- 
ningerne har lidt efter lidt afdækket den, som den kom fra ingeniø- 
rens haand. Den bestod af omtrent sytti kvartaler, delte ved et net 
af ret-vinklede hoved- og side-gader, de første løbende alle mod øst 
og vest, de siste mod nord og syd. Grunden hertil er let at skjønne; 
den bratte opstigning fra syd til nord henimod Akropolis gjorde 
nemlig passagen i denne retning umulig: ingen vogne kunde kjøre 
denne vei, og paa sine steder var opstigningen saa brat, at man 
maatte hugge trapper i klippen. 

I anlægget af Prienes gader har man et illustrerende eksempel 
paa, hvorledes det romerske privat-liv adskilte sig fra Grækenlands 
og Orientens. Prienes huse aabner sig aldrig ud til hoved-gaderne, 
men til trange tvær-gader, som blot pleiede at benyttes af husets 
beboere. En romers pralen af, at al verden kunde se, hvad der fore- 
gik i hans hus, vilde have forekommet grækere og orientalere næsten 
som en vanhelligelse af privat-livet. 

Lad os træde ind i byen ad den GSE So hvor udgrav- 
ningerne begyndtes. Fra denne udgik den gade, som maa have 
været byens hoved-aare, og som førte til den østlige port og dannede 
en del af hoved-veien fra Magnesia i det indre til byerne langs 
kysten. Naar vi passerer gjennem den vestlige port, møder vi 
en brink, hvor Athenes tempel staar. Parallelt med dens fod løber 
hoved-gaden, som fører til torv-pladsen i byens centrum. Alle 
gaderne er omhyggelig brolagte; gjennem deres midte løber en vand- 
ledning, som forsyner husene og fontænerne med vand. 

Det indre af husene var holdt i samme stil som den, der 
anvendtes i Pompejis første periode, da denne by endnu stod ganske 
under græsk indflydelse, før Sullas kolonisters ankomst. Det var 
ganske naturligt, at medens den doriske stil fortrinsvis anvendtes i 
Pompeji, var den joniske den fremherskende i Priene. Her anvendtes 
søiler med friser og karnisser, marmor-borde med løve-fødder, store, 
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flade marmor-bassiner paa høie fødder, kandelabrer, smaa statuetter 


i marmor og terrakotta samt en mængde terrakotta-figurer, frem- 
stillende mytologiske emner. Nær den vestlige port er et indhegnet 
rum, indviet til gudinden Kybele, med et offersted, men intet tempel; 
fra den anden sidegade træder man ind paa en plads, i hvis ende 
der ligger en hal, maaske et mødested for byens præster. 

Teatret var bygget i den øvre og brattere del af byen lige 
over for hoved-gaden. Fra denne del, som ligger høiere end Athenes 





Ekklesia, med udsigt over torvet (agora). 


tempel, har man udsigt til torv-pladsen. Efter hvert som ud- 
gravningerne skred fremad, blev det tydeligt, at man ikke havde 
fundet noget græsk teater, i hvilket scenen var saa fuldstændig 
bevaret. I den vestlige ende af proscenium stod den hele over- 
bygning endnu paa sine søiler. Man fandt endog spor af den røde 
og blaa farve-dekoration. Orkestraen har en radius af 7'/2 meter og: 
begrænses af en halvcirkel-formet marmor-bænk, som er brudt af fem 
marmor-troner, pladse, som var reserverede for de ledende embeds- 
mænd eller præster. Alteret (et saadant er aldrig før fundet i et 
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græsk teater) var anbragt, ikke i orkestraens centrum, men nær 
marmor-bænken, for at give plads til koret. Paa dette alter 
ofredes de traditionelle gaver til Dionysos før hver forestillings 
begyndelse. 

Dernæst kommer vi til torv-pladsen eller agora, midt-punktet 
for Prienes borgerlige liv, hvor man har gjort særlig rige og 
interessante fund. Det firkantede rum naaes ad en brat bakke 
langs hoved-gaden fra den vestlige port. Ingen lignende gruppe- 
bygninger har man fundet saa fuldstændig bevaret i nogen anden 
græsk by. Firkanten er omgiven af indbyrdes forbundne søile-haller, 
delte i mange rum, der tjente som basarer eller butiker. I midten 
af firkanten stod byens store alter, hvor de offentlige fester og 
ofringer fandt sted. Ovenfor torvet, i nordlig retning, laa en statelig 
hal med to fløie, hvor den øverste embedsmand, den saakaldte 
stefanoforos, undertiden bespiste alle byens borgere. 

I nærheden af torvet ligger ogsaa en stor plads med et byg- 
nings-kompleks paa tre sider; det har et grundrids som et hus, 
skjønt det ikke er nogen privat-bolig, men »prytaneion, hvor byens 
hjerte laa, hvor prytanerne spiste i fællesskab, sammen med sine 
hæders-gjæster; huset, som repræsenterede alle andre huse i disses 
forhold til guderne«. | 

Umiddelbart i vest for prytaneion var en rektangulær hal, som 
er særlig godt bevaret. Det er ekklesia eller byens offentlige for- 
samlingshus. Skjønt rektangulært, ligner det meget et græsk teater. 
[ den ene ende af denne hal, rundt et lidet firkantet rum med et 
alter i midten, hæver der sig paa tre sider rader af marmor-sæder, 
medens den fjerde side, hvor et teater vilde have prosceniet og 
skuepladsen, blot er en endevæg med en nisje i midten, fem meter 
bred; denne anvendtes som et vindu til at skaffe lys i den hele hal. 

I de siste uger af udgravningerne afdækkedes ogsaa Demeters 
og Kores godt bevarede tempel, saa vel som en del af stadiom 
nedenfor byen tillige med et tilliggende gymnasiom (turn-hal), der er 
interessant. som en rent græsk (ikke romersk) bygning. Ovenfor 
teatret har man fundet en byzantinsk kirke fra Prienes siste dage. 

Det vil være for tidligt endnu at forudsige betydningen af 
opdagelserne i Priene, før resultaterne foreligger fuldstændig offentlig- 
gjorte; men én ting synes allerede sikker, og det er, at de vil kaste 
adskilligt lys over grækernes borgerlige liv i oldtiden. 
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Burer-tangerne paa St. Helena. 


(Efter mrs. John Richard Green i Nineteenth Century). 





enten har tilbragt en maaned paa St. Helena, hvor hun 
stadig færdedes blandt burer-fangerne, hvis udtalelser om for- 
skjellige interessante spørsmaal hun synes at have noteret sig med 
omhu. Naar hun spurte dem om grunden til den ulykkelige krig, 
svarede de alle med en mund: Jamesons indfald. En burer-kjøb- 
mand i en god stilling fortalte hende, at han, lige indtil indfaldet 
skeede, ee: agtet englænderne, men at denne begivenhed fuld- 
stændig havde forandret hans mening om dem. Før Jamesons ind- 
fald var race-hadet i færd med at dø ud. »Alt gik udmærket, og der 
var ikke udsigt til nogen alvorlig strid mellem burer-republiken og 
«apkolonien.« En prægtig gammel burer, som var godt kjendt i 
Kimberley og Johannesburg, var enig med ham heri. »Trods alle 
sine feile — udtalte han — »gik Transvaal fremad i venligsindethed, 
rigdom og oplysning. Bare de havde faaet lidt tid paa sigl« »Før 
Jamesons indfald,« udtalte en anden, »følte vi, at vi kunde stole paa 
englænderne. Men hvorledes skulde vi efter en saadan begivenhed 
kunne stole paa dem? I vil aldrig faa burerne til at tro, at den 
engelske regjering ikke kjendte til indfaldet. Engelske officerer og 
engelske soldater deltog i det. Fra det tidspunkt af havde vi mis- 
tillid til England. Vi sagde os imellem, at hvis England gjør saa- 
danne ting, da har vi intet valg.« En meget agtværdig burer talte 
med dyb overbevisning i samme retning. Før indfaldet begyndte 
den hollandske og engelske befolkning at forstaa hinanden og at 
indse, at de maatte bygge og bo ved siden af hinanden. Men ind- 
faldet gjorde ende paa alt dette. | 

Hollændere, som før indfaldet havde antaget engelsk isteden- 
for sit fædrene sprog, begyndte efter indfaldet atter at tale hollandsk, 
og en lignende forandring foregik i kirke-søgningen, idet hollændere, 
som før lige saa gjerne havde besøgt en engelsk som en hollandsk 
kirke, naar de blot likte prædikanten, efter indfaldet skyede de 
engelske kirker. »Kom med mig i den engelske kirke idag,« sagde 
en johannesburger en dag som vanligt til en gammel ven. »Jeg 
har ikke været i den engelske kirke siden indfaldet,« svarede denne. 

De folk, som havde været ude for at slaa Jamesons styrke 
tilbage, erklærede, at den da iverksatte mobilisering havde aabnet 
burernes øine for, at de var ubevæbnede. En fange fortalte, at af 1000 
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mand, som udkommanderedes i hans distrikt, var der kun 75, som 
fra først af mødte fuldt bevæbnede, og i et andet distrikt mødte kun 
25 bevæbnede af 800 mand. Det var yderst vanskeligt for dem at 
faa ammunition, og denne erfaring gjorde et dybt indtryk paa dem. 

Stemmerets-petitionen til dronning Victoria fra indbyggere i 
Johannesburg blev af alle fanger gang paa gang omtalt med den 
dybeste foragt. Underskrifter blev kjøbt med saa og saa meget 
pr. hundred. Folk gik omkring med maskin-skrevne papirer, som 
skulde være enten for eller imod petitionen, og til disse fæstedes 
underskrifter paa særegne papir-lapper. Men mange, som havde 
undertegnet sig od petitionen, fandt senere, at deres underskrift 
var overført til den modsatte side. 

Med hensyn til. spørsmaalet om krigens varighed udtalte en 
Transvaal-fange, der ikke var født burer, at burerne er besjælede af 
altfor stor freds-kjærlighed og hjem-længsel til at kunne gjøre Zaard- 
nakket modstand. »Til guerillakrig,« sagde han, »trænges religiøse 
fanatikere som dem, man havde i Spanien. Men burerne har ingen 
lyst til at kjæmpe. De tænker for meget paa sine hjem og ønsker 
altid at gaa tilbage til sine koner og børn.« Han talte imidlertid, 
før nye fanger ankom og fortalte om afbrændingen af bondegaardene. 
Det gjorde forskjel. »Nu begynder vi i en ny aand,« sagde en af 
disse nye fanger, en anseet handels-mand, og en anden fange tilføiede: 
»Jeg har ofte hørt sige, at hvis man brænder en mands hus ned, 
gjør man ham til soldat. Nu ved jeg — ti jeg har seet beviser 
derpaa overalt, hvor jeg kom — at hvis man afbrænder en mands 
hus, gjør man ham fra en kujon til en helt«—Kommandant Wal- 
marans tog forfatterinden ind i et telt, hvor en gruppe mænd var 
forsamlede, og fortalte hende stærkt ophidset de siste nyheder, han 
havde modtaget. Hans kone havde længe været død, og da han 
gik ud i krigen, blev hans hus sat under laas og lukke. Han eneste 
søn, en fjorten aars gut, tog ophold hos en søster, som boede lige 
i nærheden. Engelske tropper kom, huset blev sprængt i luften 
med dynamit, og kjørene dreves bort. Gutten gav sig da i vei 
sammen med en anden gut for at redde kjørene; men de blev grebne, 
sendte til Johannesburg og sat i fængsel. Efter to dages forløb 
fik de ti piske-slag hver, hvorefter de blev sendt hjem igjen. Den 
ene gut græd bitterlig; men den unge Wolmarans tog imod torten 
uden at blunke og sagde bare: »Au vil jeg skyde englænderne.« 
Faderen brød sig ikke saa meget om husets sprængning; men han 
tog sig meget nær af de piske-slag, man havde tildelt hans søn. 
»Vi har aldrig afbrændt en bondegaard,« ytrede en intelligent fange 
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»end ikke i Natal. Overalt, hvor jeg deltog i krigen, blev fremmed 
eiendom respekteret fra burernes side.« En mand af De Wets folk, 
der toges til fange i august, betonede ogsaa, at han aldrig havde seet 
burerne brænde en bondegaard; men han havde hørt, at De Wet 
efter hans afreise havde begyndt at gjøre som englænderne. 

En udenlandsk officer udtalte sin største beundring for den sinds- 
stemning, som raadede i burer-fangernes leir. »Det er forbausende, « 
ytrede han, — »franskmænd, tyskere eller russere vilde i en situation 
som denne føle sig yderst nedtrykte og hænge med hodet. Men 
burerne bærer sig ad, som om de var seirherrer.« Ti å tolv burer- 
fanger satte sig en gang i bevægelse for at faa i stand en ansøgning 
med anmodning om tilladelse til at aflægge nøitralitets-eden og derefter 
reise tilbage til deres familier. Men denne ansøgning kom aldrig til 
de engelske officerer. Den kvaltes i fødselen af de øvrige fangers 
harme. »Jeg tror ikke,« sagde den udenlandske officer, »at de vil 
indgive en-saadan ansøgning, selv om de skulde komme til at sidde 
her i femti aar.« 

Forfatterinden blev en gang af en gruppe burer-fanger spurt, 
om hun troede, den engelske regjering vilde lade dem beholde landet, 
eller om den vilde berøve dem deres uafhængighed. Hun svarede, 
at englænderne ganske vist ikke vilde indrømme dem nogen uaf- 
hængighed. Krigen havde kostet dem altfor meget; de vilde ikke 
resikere nogen ny krig, og da de havde annekteret landet, vilde de 
visselig ogsaa styre det. »De mener, at der vil blive indsat en militær 
guvernør med et stort antal tropper under sig, og at Transvaal for 
en tid vil blive gjort til kron-koloni?« spurte fangerne. »Ja,« svarede 
forfatterinden. Det varede en stund, før nogen sagde noget, men 
alle saa de paa hverandre og brast ud i en kort, haanlig latter. 
Derpaa ytrede de nogle faa ord sig imellem. »Hvis englænderne 
bringer denne plan til udførelse, hvad vil I da gjøre?« spurte forfatter- 
inden. »Vil I finde jer i det engelske herredømme?« Pause. »Det 
er et vanskeligt spørsmaal,« fortsatte forfatterinden. »I har eders 
gaarde, eders hjem og eders liv der.« V., en aabenhjertig og dristig 
burer, svarede: »Jeg vil aldrig finde mig i et engelsk styre. Jeg 
reiser til Amerika.« De andre snakkede lidt indbyrdes. Da sagde B. 
(som knapt havde ytret et ord før): »Jeg er af en anden mening. 
Vi har gjort alt, hvad vi kan. Hvis det er Guds vilje, saa maa vi 
underkaste os.« Spørsmaalet blev nu stillet til hver især, og svarene 
kom kort og greit. Nogle stemte for, andre mod underkastelse; men 
der kom ingen bitterhed eller vrede til syne mod underkastelses-partiet. 
Alle følte sig frie og uafhængige i sin mening. Til slut vendte V. 
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sig til forfatterinden og sagde kort: »De fleste er med os.« Nogen 
yderligere kommentar blev ikke gjort. Syv havde stemt imod og 
tre for underkastelse. 

Fangerne morede sig kostelig over et i udlandet udspredt 
rygte om, at de lod skjægget barbere af sig til tegn paa, at de havde 
tabt troen paa Kriger. »Man har fortalt mig,« sagde forfatterinden, 
»at I ikke længer sætter Kriger saa høit, efter at han reiste afsted 
med alle pengene.« Fangerne rystede af latter. »Med pengene, 
sagde de, »har det ingen fare. Præsidenten vil nok anvende dem vel. 
Naar han reiste til Europa, var det, fordi han troede at kunne tjene 
sit land bedre der. Der hersker ikke den ringeste mistillid til præsi- 
dent Kriger blandt fangerne. Han vilde give ud det siste øre for 
sit fædreland. Vi tviler ikke et øieblik paa det.« 

Man tager feil, hvis man tror, at burerne»har sat alt sit haab 
til de fremmede magters intervention. Nogle fanger spurte en gang 
forfatterinden, om hun troede, at Europa vilde intervenere. »Der er 
ingen udsigt til det,« svarede hun. »Da maa vi hjælpe os selv,< 
sagde en svær burer, som stod i indgangen til sit telt. »Vi vil ikke 
vente noget af de europæiske magter, men bare stole paa os selv.« 
Burernes standhaftighed giver sig især til kjende i deres religiøse over- 
bevisning. »Vi har det sikre haab, at Gud vil styre alt til det beste, 
pleier de ofte at sige. Der havde gaaet det ord iblandt dem, at de 
først maatte prøves og sigtes, indtil alle slette elementer var udrensede, 
og at englænderne først maatte oversvømme hele landet, før burerne 
vilde faa tilladelse til at drive dem ud. »Gideons lille flok er tilbage 
— den kjæmper nu,« pleiede fangerne at sige til de venner, som 
mødte dem. »England er mægtigt, men Gud er almægtig.« De var 
af den faste overbevisning, at kampen maatte fortsættes, indtil Guds 
vilje var klar. »Hvis vi taber, er det Hans vilje, at vi foreløbig ikke 
skal være nogen nation.« Hele dagen kunde man høre en eller 
anden gruppe i færd med at synge en tros-salme, og hver morgen 
i dag-brækningen var der bøn over hele leiren. Hver mand sang 
og bad da ved døren til sit telt, og det samme gjentog sig kl. 7 
om aftenen. 

Men denne fortrøstning vekslede med den dybeste fortvilelse. 
Det er vanskeligt at beskrive den forfærdelse, med hvilken de imøde- 
saa Transvaals fremtid under engelsk styre. De saa i denne even- 
tualitet intet andet end ruin, forbandelse og nedværdigelse. »Hvis 
der ikke er noget haab,« sagde de, »da lad os dø kjæmpende. - Vi 
har nu lidt saa meget, at vi lige saa godt kan fortsætte.« Det var 
de mest tænkende og intelligente burere, som nærede den største 
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frygt. »Jeg kunde leve under engelsk styre, hvis der blot blev lige 
rettigheder for alle,« sagde en skandinavisk burgher. »Men saa vil 
ikke ske. Jeg ved det lige saa godt, som om jeg havde seet det. 
Der vil blive lovet lige rettigheder, og de vil tage sig udmærket ud 
paa papiret. Men burerne vil blive drevne mere og mere tilbage. 
Uitlænderne vil tage alt. Der vil ingen lige rettigheder blive. Hvor 
ulykkelig vil ikke burer-farmeren blive under engelsk styre l!« 


John Morley. 


(Af Henri Jacottet i Semaine littéraire). 


F helt aar har det været pinligt at beskjæftige sig med England, 
og ikke uden stor nølen og bekymring har jeg aabnet en avis 
eller et tidsskrift, der kom fra London. Ti det er i sandhed ikke 
let at være vidne til, at et folk, som man troöede var helt igjennem 
demokratisk, og hvortil menneskehedens venner havde sat sit siste 
haab, med en vis animalsk tilfredshed tilintetgjør et andet meget 
mindre og oven i kjøbet le haanligt til Europa, der tilkjendegiver 
sympati for de overvundne. 

Naar jeg nu i stor resignation vil beskjæftige mig med endnu 
en engelsk skribent, saa er det, fordi han er en af de faa retfærdige, 
man endnu kan tælle i Israel. 

John Morley — the honest John Morley — har bekjæmpet 
Transvaal-krigen lige fra dens begyndelse. Morley var Gladstones 
høire haand, da denne vilde gjøre godt igjen, hvad England havde 
gjort uret mod Irland. I de senere aar har han været omtrent 
den eneste i det engelske parlament, der fortsætter den store 
afdøde mesters humanitære traditioner. Imperialismen har trukket 
det engelske folk fuldstændig ned i smudset, og den mand, der er 
dets første talsmand, er en meget uværdig efterfølger af Pitt, af 
Robert Peel, af lord Russell, lord Palmerston og endog af Beacons- 
field. Har man seet noget sørgeligere, end at en statsmand appellerer 
til de laveste instinkter hos masserne, og at landet paa faa und- 
tagelser nær har bøiet knæ for denne imperialist! For med held at 
kunne kjæmpe mod en saadan lavhed vilde det være nødvendigt 
at have en Gladstones stærke overbevisning, glødende tro, geniale 
veltalenhed og forføreriske magt. Men John Morley er ikke andet 
end en fremragende forfatter og »a perfect gentleman«. Han er en 
 kold og oprigtig tænker, der ikke er sympatisk for de store masser. 
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Som saa mange andre begyndte Morley sin karriere i literaturen, 
og han blev praktisk politiker i en alder, da personligheden er helt 
udviklet. I parlamentet og senere som stats-sekretær for Irland har 
han handlet i fuld overensstemmelse med, hvad han havde fremholdt 
i sine bøger og artikler. Han har som statsmand lagt for dagen 
den samme samvittighedsfuldhed og uegennytte som i sine literære 
arbeider, og han har forladt stillingen som stats-sekretær, høiagtet 
baade af fiender og venner. 

John Morley er født 1838 i Blackburn i Lancashire, hvor hans 
far var læge. Han stude- 
rederets-videnskab i Chelten- 
ham og Oxford, men han 
slog om og blev 1867 direk- 

tør for Literary Gasette. 
Senere grundede han ori- 
mehtly Review og var i tre 
aar redaktør af Pall Mall 
Gazette. I 1883 valgte det 
liberale parti i Newcastle 
ham ind i Underhuset, 1886 
blev han stats-sekretær for 
Irland i Gladstones tredje 
ministerium og forsvarede 
som saadan det første for- 
slag til Home Rule, der blev 
forkastet af Underhuset. 
1892 sendte kredsen Mon- 
rose i Skotland ham til parla- 
mentet, hvorefter han blev 
stats-sekretær for Irland i 
Gladstones fjerde ministerium. Denne gang blev Home Rule vedtaget 
af Underhuset, men forkastet af Overhuset. 1895 trak Morlev sig 
tilbage sammen med hele det liberale ministerium, hvori lord Rosebery 
havde overtaget ledelsen efter Gladstone. 

Rimeligvis er Morleys minister-karriere nu for bestandig forbi, 
ti det er lidet sandsynligt, at hans parti om fem eller seks aar 
igjen vil komme til magten, og selv om dette skulde ske, saa er 
John Morley en altfor karakterfast personlighed til at ville gaa 
ind i et ministerium, der ikke giver ham anledning til at praktisere 
sine ideer. For ham er en minister-plads ikke andet end ad- 
komsten hertil. 
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Det synes, som om den aller største del af det liberale parti 
«er blet imperialistisk og ikke mere har tid at tænke paa spørsmaalet 
om selv-styre for Irland. At udvide territoriet og drive handel (to 
make business) synes for englænderne at være nyttigere end at gjøre 
godt igjen en gammel uretfærdighed. Og Joseph Chamberlain har 
mere end nogensinde forstaaet at gjøre »Rule Britannia, rule the waves« 
til det alt andet beherskende løsen i Westminster. 


% 
* * 


Forinden Morley stillede sig under Gladstones fane, var han 
blet paavirket af John Stuart Mill, med hvem han i mange hen- 
seender har meget til fælles. | 

Stuart Mill var en stor aand og havde et varmt hjerte, men i 
hans skrifter maatte disse egenskaber vige pladsen for hans intelligens. 
Han var en kold logiker, nøiagtig, glimrende og oprigtig, der aldrig 
lod lidenskaben stille fornuften i skyggen. 

Ligesom Mill udmærker Morley sig ogsaa ved sin store klarhed. 
Hans stil er noget lang-trukken og mat og har langt fra den samme 
dialektiske kraft som Stuart Mills. Denne har udviklet et selvstæn- 
digt »Logikens system«, medens Morleys eneste abstrakte arbeide er 
et lidet bind »On Compromise«, der kan læses med lethed, og som 
meget mere udmærker sig ved sin skaanselløse og noget hverdagslige 
oprigtighed end ved sin dybde. Han er snarere hvad man kalder 
en essay-forfatter end filosof, og behøver for at kunne udtrykke sine 
tanker en historisk eller literær baggrund. 

Hans første skrifter behandler de forfattere, der forberedte den 
franske revolution — Voltaire, Rousseau, Diderot og encyklopædisterne, 
som han foretrækker for deres store fiende Rousseau. Den savoyiske 
kapellans deisme imponerer ham ikke mere end »Samfunds-pagten« 
(»Le Contrat Sociale). Hvad han med rette bebreider Rousseau og 
de fleste af hin tids tænkere, er den abstrakte maade, hvorpaa de 
behandlede mennesket og historien. 

Mennesket, dette selskabelige dyr — om man vil kalde det 
saaledes — er, siger han, ikke bare et fornuft-væsen, hvis følelser og 
handlinger kan udtrykkes i formler. Det er ikke nok blot at studere 
det enkelte menneske, men samfundene, som de har været gjennem 
tiderne og endnu findes i de forskjelligste udviklings-stadier. Det er 
ved hjælp af historien, geografien og etnografien menneske-samfundene 
maa betragtes. Montesquieu (1689—1755) havde i denne henseende 
gjort en god begyndelse. Men den vei, han havde slaaet ind paa, 
blev igjen forladt af. Rousseau og hans disciple, der vel forstod at 


752 John Morley. 


lave svulstige talemaader, men ikke kjendte noget til historie og ind- 
lod sig paa at ræsonnere og bygge luftkasteller, til trods for at 
videnskaben paa hin tid havde bragt ganske anseelige resultater for 
- dagen. Deres abstraktioner og de uheldige resultater, disse foraar- 
sagede, var dog begrundede i hine tiders pinagtighed i sin store 
almindelighed. 

»Den økonomiske elendighed og den fortvilede politik, som var 
resultatet af det herskende system, bevirkede, at man lyttede til 
Rousseau og hans tilhængere, der opkonstruerede paradisiske forholde 
paa basis af fornuften og natur-loven. Alle beskjæftigede sig med 
abstrakt politik, fordi den virkelighed, der omgav dem, var haabløs; 
de var henvist til at skabe det sociale fremskridt ved hjælp af sin 
fantasi og samvittighed. Hele samfunds-legemet var affældigt; ikke 
et eneste sundt organ var tilbage, der kunde tjene som udgangs- 
punkt for bedre tilstande.« 

Ikke saa at forstaa, at Morley paa nogen maade skulde være 
konservativ, fordi han ikke kan forsone sig med den tids-aand, der 
gik forud for den store revolution. Det vilde være vanskeligt at finde 
en radikalere politiker. 

I sin bog »On Compromise< har han vist, at dersom forsonlighed 
og tolerance er nyttige egenskaber, saa 'er Oprigtighed en endnu 
nyttigere. For Morley synes et radikalt opgjør med den nedarvede 
kristendom at være nær forestaaende. Det er dog muligt, at han 
siden 1874, da han skrev sin bog, har forandret sit standpunkt, ikke 
med hensyn til nødvendigheden af et saadant opgjør, men med hensyn 
til det tidspunkt, da det formentlig vil komme. 

Morley er ingen fanatisk fritænker, som man finder dem paa 
Fastlandet. Han anerkjender betydningen af den religiøse følelse; 
kun vil han, at den istedenfor at klamre sig haardnakket til fortiden, 
skal søge ny næring i de nye tiders krav. Men det er maaske en 
noget barnagtig protest af en saa betydelig mand at skrive ordet 
Gud med en liden g. 

Og hvilken religion foreslaar han for fremtiden? Om vi ikke 
har forstaaet ham feil, er det en, der er grundet paa humanitet og 
velgjørenhed, en, der er fri for enhver mysticisme. 

Morley og saa mange med ham vil befri kristendommen for, hvad 
der er overnaturligt i den. Og har vi ikke, næsten alle, i vor ungdom 
drømt om noget bedre end den autoriserede tro? Men jeg tænker 
nu virkelig, at kristendommen kan tilfredsstille alt, hvad der rører sig 
i menneske-sjælen. Ganske vist er der ingen religion, i hvis navn 
den stakkels menneskehed er blet saa mishandlet. Men paa den. 


| John Morley. 753 


anden side maa man heller ikke glemme, hvor mange den har 
styrket og trøstet, hvilke helte-gjerninger den har bevirket, og hvor 
megen medlidenhed den har fremkaldt. Man kan sige, hvad man 
vil, men det er dog den ideale kristendom, der i vore dage er virk- 
sommere end nogensinde før, og dersom vi ikke ser fremtiden i møde 
med fortvilelse, saa er det, fordi vi endnu gjør regning paa dens bistand. 

John Morley holder endnu fast ved den religions-opfatning, der 
var den herskende for tredive aar tilbage. Den gang syntes kristen- 
dommen at have sagt sit siste ord. For hundred og femti aar 
siden, paa Walpoles tid, var man i England omtrent af samme 
mening. Men da en mands-alder var hengaaet, dukkede kristen-troen 
paany op, forynget og kraftigere end nogensinde før. Paa den store 
revolutions tid var ogsaa i Frankrige samfundet agnostisk, og dog 
var begyndelsen af det 19. aarhundred igjen behersket af kristen- 
dommens aand. 

Den har kunnet modstaa den skarpe analyse, som Renan og 
Strauss har underkastet den, og den vil være i stand til at trodse 
endnu frygteligere angreb. | 

Morley respekterer altfor meget moralen til at være kristendoms- 
foragter; han tror dog, at den hos de fleste af sine bekjendere for 
tiden kun er at gjenfinde i visse formaliteter, der har liden eller ingen 
betydning for det virkelige liv. Og paa hvilken slaaende maade 
synes ikke Europas herskere at stadfæste denne mening! Det 
sørgeligste af alt er dog, at vi maa være vidne til, at en agnostiker 
som Morley er en af de faa, der i retfærdighedens navn tager 1 for- 
svar et lidet folk, medens de »kristne« ministre lader grube-speku- 
lanternes moral være ene-raadende. | 

Naar det gjælder om at forsvare de svage, har Morley altid 
været ridderlig. Siden 1880, da Parnell begyndte den kamp, der 
førte ham næsten helt til maalet, har Morley uden at vakle staaet 
paa Irlands side. For ham var selv-styre den eneste tilfreds- 
stillende løsning. (Chamberlain, der indtil 1886 var hans allierede, 
benyttede i dette aar det irske spørsmaal som bevæg-grund til at 
gaa over til toryerne. Fra den tid var the great old man og the 
honest John Morley trofaste venner saa vel i onde som i gode dage. 
De afskyede begge enhver uretfærdighed, lignede hinanden i sin 
store dristighed, naar det gjaldt at løse et spørsmaal paa en radikal 
maade, medens kristendommen paa samme tid adskilte dem. Det 
vidner i sandhed öm stor karakter-styrke hos disse mænd, at de 
kunde blive enige om Home Rule, til trods for deres store for- 
skjellighed i tros-spørsmaalet. 

Kringsjaa. Bind XVII. r901. 48 


754 John Morley. 


John Morley var en af de siste, Gladstone modtog paa døds- 
leiet. Ham har den afdødes familie overdraget at skrive den store 
statsmands biografi, og han vil vide at skrive den og lade the great 
old man tale i en tid, da det synes nødvendigere end nogensinde 
før. Han vil forstaa at skildre os ham stor som britte og stor som 
menneske, ikke blot holdende solidaritetens fane høit, naar det 
gjælder nationale anliggender, men i modsætning til de fleste andre 
englændere ogsaa, naar det gjælder om at vise menneske-kjærlighed. 

Ligesom Morley har lagt stor forstaaelse for dagen i behand- 
lingen af den franske filosofi i det attende aarhundred, saa har han 
ogsaa i sine biografier af Walpole, Cromwell og Burke forstaaet at 
fremholde sine landsmænds store eiendommeligheder. 

Især er det denne siste, han har interesseret sig for at frem- 
stille, den konservative Burke, med liv og- sjæl modstander af den 
abstrakte filosofi, hvoraf den franske revolutiton fremgik. Og det 
fortjener stor ros, at han har givet os et sympatisk og upartisk 
billede af denne store statsmand. 

John Morley er uden tvil en indesluttet natur. Han har sikkerlig 
maattet kjæmpe haardt med sig selv, forinden han kunde bekvemme 
sig til at deltage i den praktiske politiks staahei. 

Historien havde lært ham, at man i det offentlige liv ikke 
ustraffet siger, hvad man tænker. Men han har med stoisk ro 
gjort, hvad han har anset for sin pligt, uden at vente nogen beløn- 
ning derfor. 

Det maa siges til Morleys store hæder, at pEsvaske. aldrig 
har kunnet plette hans navn, og ligesom der i Athen var en Aristides 
den »retfærdige«, saa har England the honest John Morley. 


Aandsliv blandt nordmænd I Amerika. 


(Af. S. Sondresen, M: A.). 





.(Fortsættelse). 
IL. 


pe begyndelsen af otti-aarene stod den Norske Synode som det 
store, alt dominerende norsk-lutherske kirke-samfund i Amerika. 
Men paa den tid udbrød den saakaldte naadevålgs-strid — den siste 
i rækken af de mange kirkelig-dogmatiske kampe, som i 'aarenes løb 
var blet ført med adskillig bitterhed. Striden endte med, at et over- 
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vældende antal præster og menigheder beskyldte samfundet for falsk 
lære og derfor forlod det og dannede et nyt kirke-samfund. Ved 
selve striden er her ikke stedet at dvæle. Den har affødt en uhyre 
mængde polemisk literatur i brochurer, kirkelige blade og aviser. 
Biskop Heuch karakteriserede i sin tid i Luthersk Ugeskrift naade- 
valgs-striden og den derved fremkomne polemiske literatur som »noget 
af det mest unyttige og det kjedsommeligste under himmelen«, en 
dom, som vistnok mange vil underskrive. 

De norsk-lutherske kirke-samfund var nu blet berigede med 
endnu et nyt. Naturligt nok opstod der hos mange alvorlige kirke- 
folk det spørsmaal: hvor bærer dog dette hen? er der nogen mening 
i saaledes at skille sig ud fra hinanden i smaa samfund og leve i 
en stedse varende feide med hinanden om ubetydeligheder, al den 
stund man jo dog er enig i de store hoved-sandheder, 1 grund- 
bekjendelsen? hvorfor ikke heller arbeide til det store maal at samle 
alle norske lutheranere til et fælles kirke-samfund? 

Med dette maal for øie var det, at ledende kirkemænd sammen- 
kaldte et stort kirkemøde i Minneapolis i Minnesota, 1890. Her fik 
man udrettet, at flere samfund sluttede sig sammen til ét under navn 
af »Den Forenede Norsk Lutherske Kirke«. Alle samfund fik man 
vistnok ikke med i denne forening, og en fraktion, som den gang 
sluttede sig til, har senere forladt den. Men den store tanke at 
samle alle norske lutheranere til et samfund er dermed ikke død. 
Der arbeides endnu mod dette store maal, og at det en gang i frem- 
tiden wil lade sig realisere, tør der være god grund til at haabe. 
At det skulde kunne ske i nogen mær fremtid, er det imidlertid 
sangvinsk at tro, naar man kjender de norsk-amerikanske kirke- 
forhold lidt nærmere. 

Den Norske Synode kunde ikke være med paa den omtalte 
sammenslutning af de kirkelige partier. Da den ikke i noget punkt 
vilde vige af fra, hvad den ansaa for den rene lutherske kirke-lære, 
kunde den ikke give sig i selskab med saadanne, som vilde glatte 
over og begrave de mere omstridte dogmatiske lære-punkter. Men 
trods alt det had og alle beskyldninger for eksklusivisme, som den 
derfor i de siste aar er blet udsat for, har den dog vokset sig stærk 
igjen efter sit store tab. I en tid, hvor endog den »troende« teologi 
lader det subjektive skjøn eller egne tros-erfaringer mestre baade 
Skrift og bekjendelse, er den Norske Synode blet et kirkeligt hjem 
for mange, der helst vil beholde den gamle lutherske tro uden 
moderne tilsætninger. I dens skrift- og bekjendelses-troskab ligger 
dens leve-dygtighed, og kan den endnu ikke i antal naa op mod den 
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Forenede Kirke, staar den dog med hensyn til anseelse og ind- 
flydelse snarere over end under dette kirke-samfund. 


IV. 


Den præsitelige betjening blev, som sagt, for alle samfunds ved- 
kommende for det meste udført af mænd, der havde sin teologiske 
uddannelse fra Norges universitet, eller i al fald af saadanne, som i 
længere tid havde syslet med ordets forkyndelse i moderlandet. 
Ffter en slags »tros-eksamen« blev flere af disse siste paa grund 
af den herskende præste-mangel meget snart ordinerede til præster 
i frikirken. SØ | 

Men det var ikke at vente, at de to tre norske teologer, som 
aar om andet bevægedes til at drage til Amerika, skulde kunne 
tilfredsstille kravet til præstelig betjening. Indvandringen havde taget 
en betydelig fart, saa norske settlementer vokste op som paddehatte 
over hele Nordvesten. En af de første opgaver for kirken var der- 
for selv at søge at faa uddannet præster. Dette var snarere sagt 
end gjort. Til at faa en »præste-skole« i stand skulde der mange 
midler, og penge var der ikke meget af blandt det norske indflytter- 
folk i de dage. Man saa sig derfor om efter hjælp .andensteds, og 
den fandt man — ialfald den Norske Synode — hos tyskerne. Disse 
var begyndt at indvandre til Staterne adskillige aar før nordmændene, 
og der var blandt dem allerede den gang et nok saa stærkt luthersk 
samfund, som havde sin latin-skole og sit præste-seminar i St. Louis, 
i staten Missouri. Til denne wuddannelses-anstalt fik nordmændene 
lov til at sende sine unge mænd, der vilde uddanne sig til præster, 
paa betingelse af, at disse ansatte og lønnede en norsk professor 
der. Dette var anledningen til den Norske Synodes bekjendte for- 
bindelse med ZMissouri-synoden, en forbindelse, som synoden selv 
altid har sat meget høit og aldrig er blet træt af at fremholde som 
noget, der har været til den største velsignelse for de norske 
lutheraneres kirkelige arbeide i Amerika. Mange har imidlertid ment, 
at det tvært imod var en meget skjæbnesvanger forbindelse for den 
norske kirke, og at mange af de senere uhyggelige teologiske stridig- 
heder kunde have været undgaaede, om vedkommende kirke-samfund 
havde staaet i en engere forbindelse med den norske moderkirke i 
steden for at seile i tyskernes kirkelige kjølvand. 

Denne lærer-post ved tyskernes skole var selvfølgelig kun tænkt 
midlertidig, saa længe tidernes pinagtighed ikke tillod oprettelsen af 
en egen lære-anstalt. Man arbeidede ivrig med at lægge planer og 
samle penge til en saadan. Denne blev under ganske primitive for- 


Aandsliv blandt nordmænd i Amerika. KOL 


hold begyndt i 1861 i et lidet leiet lokale. Denne ubetydelige be- 
gyndelse blev dog grundlaget til det senere paa begge sider af havet 
saa velkjendte Luther College. Dette stod færdig-bygget i Decorah i 
Iowa i 1865 og kostede henimod en 80,000 dollars. Naar man tager 
i betragtning, at alle disse penge var samlede blandt det den gang 
fattige norske indflytter-folk, kan man ikke andet end forbauses over 
frikirkens evne til at fremkalde kirkelig almen-sans og offer-villighed. 

Nu var det store savn afhjulpet; nu havde man et tidsmæssigt 
skole-lokale. Lærer-kræfterne bestod for største delen af akademisk 
uddannede mænd fra Norge. Skolens plan var oprindelig kun tænkt 
som en forskole for unge mænd, der senere vilde studere teologi, 
at give disse en »klassisk« skole-dannelse i lighed med den, man i 
Norge fik paa en latin-skole. Om end denne skolens oprindelige plan 
ikke er ændret, har dog omstændighederne medført, at den er blet 
en almindelig dannelses-anstalt for den del af Synodens ungdom, 
som gaar den akademiske vei. Skolens kursus er syv-aarigt, og 
den staar efter de flestes dom fuldt paa høide med lignende anstalter 
saa vel i Europa som Amerika. 

Denne kostbare skole-bygning brændte ned i 1889, men man tog 
straks fat med indsamling til en ny bygning, og høsten næste aar 
var der reist en vakrere og mere tidsmæssig indrettet skole-bygning 
paa den gamles plads. 

Nogen zeologisk lære-anstalt havde man endnu ikke; efter at 
have gjennemgaaet Luther College blev de unge mænd fremdeles 
sendt til tyskerne for at studere teologi. Dette føltes som en ulempe, 
og det næste skridt maatte derfor være at oprette et zeologisk seminar. 
Et saadant blev oprettet i Madison i Wisconsin 1876. Dette blev 
senere flyttet til Minneapolis i Minnesota, hvor der i 1889 var blet 
reist en statelig bygning til dette øiemed. Med denne bygning havde 
Synoden det samme uheld som med Luther College: den blev et 
rov for luerne. Men ifjor — 4 aar efter branden — havde man en 
ny bygning færdig, en mønster-bygning, hvad soliditet, eleganse og 
praktisk indretning angaar; dens kostende er vistnok ikke langt fra 
80,000 dollars. 

Det er naturligvis ikke bare den Norske Synode, som har ind- 
rettet sig med skoler til uddannelse af præster, om end den paa 
dette omraade ganske vist har gaaet i spidsen. De andre samfund 
har fulgt efter. Særlig maa nævnes Konferencens kostbare bygning, 
»Augsburg« Seminarium, om hvilken der, som man vil erindre, for 
nogle aar siden førtes en berømt proces. At den Forenede Kirke, 
om end af ny datum, med sit store menigheds-antal ikke vil staa 
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tilbage for de andre samfund, siger sig selv. Dens latin-skole staar 
høit blandt de norsk-amerikanske undervisnings-anstalter, og den nye 
seminar-bygning, som dette samfund har under opførelse, blir vist- 
nok den smukkeste og kostbareste af de norsk-amerikanske skole- 
bygninger for tiden. 

Alle samfund har saaledes efter evne sørget for selv at ud- 
danne sine præster, saa de ikke længer behøver at hente dem fra 
Norge. Den norske befolkning blir jo ogsaa i forholdenes medfør 
mere og mere amerikaniseret, saa det engelske sprog — især i 
byerne — blir det naturlige tale-sprog. Enkelte by-menigheder er 
allerede begyndt at holde sine gudstjenester i det engelske sprog. 
Om end dette endnu hører til sjeldenhederne, vil der dog i næsten 
alle menigheder være anledninger, hvor det vil komme vel med for 
præsten, om han kan tale det engelske sprog offentlig. En og anden 
norsk teolog har imidlertid ogsaa senere reist over for at gjøre 
tjeneste i frikirken. 

Og i otti- og. begyndelsen af niti-aarene, da her i Norge var 
en overflod paa teologiske kandidater, saa der for mange intet arbeide 
var at faa, drog ikke faa over til Amerika, hvor de fik kaldelse som 
præster baade i den Norske Synode og den Forenede Kirke, mens 
de øvrige samfund vistnok ikke vilde have noget med dem at gjøre. 
De fleste af disse har befundet sig vel i sit nye kirkelige hjem og 
har, jo længer de har været der, lært at sætte pris paa frikirkens 
goder. Nogle faa er vendt tilbage til Norge. I de siste aar har 
man — i Synoden ialfald — havt store betænkeligheder ved at mod- 
tage teologer fra Kristiania universitet, da den kristendoms-opfatning, 
der for tiden hersker i Norge, er en ganske anden end den bekjen- 
delses-tro gamle lutherdom, der, som tidligere sagt, i sine minste 
enkeltheder forfegtes af nævnte kirke-samfund. 


V. 


Da man ofte i Norge hører udtale de mærkværdigste meninger 
om de lutherske præsters stilling og forhold til sine menigheder, om 
deres økonomiske vilkaar o. lign., skal jeg i korthed berøre dette 
emne. Det er ikke usædvanligt at høre selv præster, som man dog 
kunde vente skulde have sat sig lidt ind i kirkelige principer, komme 
med de mest naive spørsmaal paa dette omraade. Snart heder det, 
at det vel er umuligt at holde sig som præster i frikirken, om man 
ikke præker »som ørene klør«, at man selvfølgelig maa gaa og lefle 
med menigheds-folket for at beholde sit kald o.s.v. Naar man ser 
og hører, hvorledes præsterne i Norge paa mange steder maa lefle 
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og smigre for det saakaldte »vakte« lægfolk, hvorledes i mange 
menigheder dette holder præsten som i en skruestikke, kan man 
forstaa, at disse præster tænker med gru paa, at om det samme 
lægfolk havde endnu mere kirkelig magt, vilde det ikke være greit 
at være præst. Denne anskuelse beror dog fra deres side paa et 
feil-syn. Mens en stor del af det saakaldte kristelige lægfolk i Norge 
trods sin kristelighed væsentlig er uæirkeligt, har det netop været 
frikirkens opgave at opdrage et &iwrkeligt menigheds-folk, og det tør 
siges, at det har lykkedes den norsk-lutherske frikirke i Amerika i for- 
bausende grad. Men hvor et menigheds-folk har kirkelig opdragelse, 
der kræver det netop søke præken »som ørene klør«, der lader man 
sig kirkelig belære, og man viger heller ikke tilbage for kirkens /ugi. 
At der blandt de reformerede menigheder og de lutheranere, der lader 
sig influere af disse -- ofte kan være tendenser til, at menigheden 
vil dominere ogsaa paa det aandelige omraade, kan] jo ikke negtes. 
Men det tør trygt paastaaes, at findes der for tiden menigheder, 
hvor Guds ord blir forkyndt uden persons anseelse, og hvor man 
tør sige sandheden, enten den smager eller ei, saa er det i den 
norsk-lutherske frikirke i Amerika. Fr der noget sted, hvor det er 
gaaet ind i menigheds-bevidstheden, at præsten først og fremst er 
Guds tjener, saa er det her. 

En nær liggende misopfatning er det, at præsten blir afsat, 
saa snart han paa nogen maade falder i sin menigheds unaade. 
Ja, var dette tilfælde, maatte det være mindre hyggeligt at være 
præst i frikirken; men lykkeligvis er ikke forholdene saadanne. 
Mange omstændigheder kan nok forekomme, der bevirker, at man 
ikke sidder saa fast i sadlen som en norsk statskirke-præst, det er 
sandt; men derfra er et langt sprang til at sidde paa opsigelse til 
første faredag eller endnu værre: at kunne faa løbepas paa staaende 
fod. Som luthersk præst /ies man ikke paa maaneder eller aar 
som en anden tjener, man /&aldes til embedet, og denne kaldelse 
gjælder ikke: en bestemt tid — vikarer o. lign. selvfølgelig undtagne. 
Lige saa lidt som det ansees for passende — og derfor meget sjelden 
finder sted — at en præst for et mere indbringende kalds skyld 
forlader sin menighed uden dens raad og samtykke, lige saa lidt 
kan den samme menighed afsætte sin præst, uden at han har for- 
seet sig i liv eller lære. Dette siste punkt er en af de uforanderlige 
paragrafer 1 alle lutherske menigheders konstitution. Staten fordrer 
paa sin side, at enhver menighed, som har eiendom, inkorporeres 
som ansvarligt selskab under vedkommende stats love. Følgen 
heraf er, at den præsten garanterede faste løn kan inddrives ad 
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lovens vei, om menigheden skulde negte at betale. Saadant har 
sjelden eller aldrig fundet sted; de fleste præster, som ved omstændig- 
hedernes medfør skulde komme i et saadant forhold til sine menig- 
heder, vilde vistnok heller frivillig nedlægge sit arbeide paa det sted. 

Det er i det hele taget vel værdt at lægge mærke til den 
selvfornegtelsens aand, frikirken har formaaet at udvikle hos præste- 
standen. Dette jag efter stadig bedre og bedre embeder, som er et saa 
fremtrædende træk hos Norges præster, er omtrent ukjendt i den 
norsk-lutherske frikirke i Amerika, særlig inden den Norske Synode. 
Hvad der ved seminarierne først og fremst blir indprentet de unge 
kandidater er, at de ikke skal blive præster for lønnens og levebrødets 
skyld, men for gjerningens, og at den, som har sat dem til denne 
gjerning, ogsaa vil sørge for udkommet. Man finder derfor, at i de 
over 50 aar, frikirken har bestaaet og fra en ufuldkommen skikkelse 
har udviklet sig til en stedse fastere og mere harmonisk bygning, har 
- spørsmaalet om præsternes /onmmng aldrig været oppe til forhandling 
paa de store kirke-møder. Dette har præsterne selv anseet som en 
underordnet sag. En stærk modsætning til de norske statskirke- 
præster, der, saa længe indtægterne var gode, og de frivillige gaver 
flød rigelig, tiede pent stille, men da tiden tog en anden retning, og 
indtægterne faldt tarveligere, straks med en for standen sjelden energi 
tog fat, for ad lovens vei at sikre sig faste lønninger. | 

Det har imidlertid vist sig, at det norsk-amerikanske Øirke-folk 
har havt et aabent syn for, at skal præsterne udføre sin gjerning 
paa en tilfredsstillende maade, maa der sørges for deres økonomiske 
uafhængighed. I begyndelsen, da indvandrerne boede spredt, og alle 
var fattige, var det vel ikke rart bevendt med ydelserne til præsterne, 
og savn i alle henseender var den gang det almindelige. Men efter- 
hvert som velstanden er stegen blandt befolkningen, har denne ogsaa 
søgt at gjøre det bedre for sine præster. Prægtige kirker og vakre 
præstegaarde har i de gamle settlementer overalt afløst de primitive 
huse, hvormed man maatte lade sig nøie i den første tid, og i sin 
almindelighed maa det vel siges, at de norsk-lutherske præsters 
indtægter og økonomiske stilling i de ældre settlementer i Amerika 
er minst lige saa god som præsternes stilling i almindelighed i Norge. 
Deres anseelse som embedets indehavere er ialfald større i de 
lutherske frimenigheder, hvor man sætter sin ære i at være rund- 
haandet mod præsten. 

Men indvandringen foregaar jo fremdeles, og nye settlementer 
danner sig, mest langt ude i Nordvesten, hvor der endnu er meget 
uoptaget land, samt for en del i Syden. Da kommunikations-væsenet, 
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som før nævnt, nu er ganske anderledes udviklet end før, blir herved 
ogsaa missions-præstens arbeide med at danne nye menigheder be- 
tydelig lettet. Men velstanden er det som regel smaat bevendt med, 
da det helst er folk med to tomme hænder, som søger hen til de 
nye settlementer, hvor jorden er billig. Derfor blir præstens tjeneste 
i de nye settlementer i førstningen et arbeide uden synderlig løn. 
Kirke-samfundets missions-kasse maa sørge for, at han har det 
nødvendigste til livs-ophold. Det er væsentlig unge mennesker, som 
herude i nybyggene begynder sin præste-gjerning, og det er sandelig 
en stor forandring at bytte universitetets og storbyens komfort og 
kultur med disse primitive og fattige forhold. Men sjelden hører 
man dem klage over sine daarlige kaar; de er forhaabningsfulde og 
glade i sin gjerning. Kan de udføre den tilfredsstillende, vil som 
regel menigheden vokse, og som de slider de første vanskelige tider 
sammen med sit menigheds-folk, venter de ogsaa, naar velstanden 
tiltager, at dette ogsaa i økonomisk henseende vil paaskjønne deres 
gjerning. | | 


VI. 


Skulde den lutherske kirke blive bestaaende og gaa i arv til 
efterslægten, var det ikke nok, at man byggede kirker og ved ud- 
dannelse af præster sørgede for ordets offentlige forkyndelse. Børnene 
maatte faa religions-undervismng. Her mødte indvandrerne atter en 
vanskelighed. Fra Norge var man jo vant til, at skolen sørgede for 
dette. Almueskolen i Norge var jo.paa den tid væsentlig en religions- 
skole. I deres nye hjem havde den offentlige skole ikke en gang lov 
til at medtage religion som undervisnings-fag. Skulde børnene blive 
underviste i religion, maatte det ske i hjemmene, men under den 
arbeidets travlhed, som i forholdenes medfør herskede i de fleste 
hjem, blev det ofte smaat nok med børnenes religions-undervisning. 
Kravet paa menigheds- eller religions-skoler gjorde sig derfor snart 
gjældende. Men i førstningen gik det ofte daarlig nok med at op- 
rette saadanne, og saa ivrige mange menigheder end var i at bygge 
kirker og præstegaarde, saa mærkværdigt ligegyldige var de ofte, 
naar det gjaldt religions-skolen. Den havde og har fremdeles mange 
praktiske vanskeligheder at kjæmpe med. Staten krævede saa og 
saa mange maaneders skole om aaret; disse henlagdes — paa grund 
af naboskab med folk af anden nationalitet — selvfølgelig til den 
mest bekvemme tid. Religions-skolen maatte lade sig nøie med tider, 
hvor arbeidet lagde beslag ialfald paa de lidt større gutter. Den, 
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som kjender til, hvor uundværlig enhver hjælpende haand er paa en 
farm i de store aanne-tider, vil forstaa og delvis undskylde, at religions- 
skolen ofte blev forsømt. | 

At det ikke stod lige daarlig til med religions-undervisningen 
i alle menigheder, siger sig selv. I enkelte var sansen herfor tidlig 
vaagnet. Havde man faaet sig kirke og præst, skulde man ogsaa 
have lærer og kirkesanger som i Norge. I almindelighed ansatte 
man mænd, der var udeksaminerede fra høiere eller lavere lærer- 
anstalter i Norge. Men uagtet der fra præsternes og det mere op- 
lyste lægfolks side er arbeidet med iver og kraft paa en forbedret 
religions-skole i menighederne, maa det dog siges, at endnu er denne 
høist ufuldkommen paa de fleste steder og staar ikke paa høide med, 
hvad der ellers er udrettet paa de øvrige kirkelige omraader. Enkelte 
menigheder har vistnok sine egne lokaler for religions-skolen, men 
disse er faa. Lærer-kræfterne har som regel været daarlige, da løn- 
ningerne har været under al kritik i sammenligning med, hvad man 
betaler for andet arbeide. Flere, ja kanske de fleste af norske semi- 
narister, som er kommet over, har kun arbeidet kort tid i skolens 
tjeneste. Denne er da helst blet udført af teologiske studerende, som 
for at tjene noget til fortsættelse af studierne har undervist børnene 
ét aar i én menighed, næste aar i en anden. Den slags folk maa 
selvfølgelig som regel gjøre daarlig fyldest i skolens tjeneste. Skulde 
religions-skolen komme paa en fastere fod, var der to ting, man 
maatte tage sigte paa: at faa et seminar til uddannelse af lærere, 
som kunde undervise baade i det norske og engelske sprog; dernæst 
maatte man faa gjort det. indlysende for menighederne, at lærerne 
maatte lønnes saapas, at deres gjerning ikke blot blir dem en midler- 
tidig stilling som gjennemgang til noget mere lønnende, men en fast 
livs-gjerning. 

Efter ikke lidet arbeide fik den Norske Synöde oprettet et saa- 
dant lærer-seminar i Sioux Falls i Syd-Dakota, 1890. Dette har, især 
i de senere aar, sendt adskillige lærere ud til menighederne. At de 
andre kirke-samfund ogsaa har havt syn for børnenes religions- 
undervisning, kan ikke negtes, men gjennemgaaende staar det dog 
i denne henseende noksaa daarlig til. Man har helst villet drive 
religions-skolen paa billigsté maade, og derfor er den blet saa tarvelig, 
som den er. (Sluttes). 
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Dyrisk magnetisme. 


(Efter magnetisør, prof. Willy Reichel i Psyshische Studien). 





på før udgave af »Brockhaus' Lexikon« (1898) giver følgende kritik 
over »læge-magnetismen«: 

»Dyrisk eller animalsk magnetisme, livs-magnetisme, bio-mag- 
netisme, ogsaa kaldt mesmerisme, er en angivelig, eiendommelig, 
fra det ene menneske til det andet overførbar kraft, der anvendes i 
helbredelses-øiemed. Den hemmelighedsfulde tiltrækning, som magnet- 
stenen udøver paa jern, vakte allerede i oldtiden lægernes opmærk- 
somhed og førte til, at denne sten fik plads blandt læge-midlerne. 
Senere foretoges flere forsøg for at paavise de almindelige staal- 
magneters eller magnet-stenes indflydelse paa det menneskelige 
legeme. Saaledes brugte Franz Mesmer 1773 almindelige magnet- 
stave for at helbrede forskjellige sygdomme og troede herunder at 
finde, at den lægende kraft ikke er eiendommelig for staal-magneterne 
alene, men ogsaa kan fremkaldes i andre legemer, fornemmelig det 
menneskelige. I 1778 begav Mesmer sig til Paris, hvor han vandt 
en mængde tilhængere, der troede paa den ny opdagede, angivelige 
kraft. I 1784 blev der paa kong Ludvig XVI's befaling nedsat en 
kommission i Paris til undersøgelse af den saakaldte dyriske mag- 
netisme; til denne kommissions medlemmer hørte blandt andre ogsaa 
Franklin og Lavoisier. Kommissionen overbeviste sig om, at de 
angivelige helbredelser, for saa vidt de ikke direkte gik ud paa 
bedrageri, alene skyldtes indbildnings-kraften. Til trods herfor fandt 
Mesmers lære i Tyskland, selv blandt berømte læger, ivrige tilhæn- 
gere, og endnu "den dag idag gives der mange folk, som stoler paa 
de saakaldte magnetiske kures virkninger. Den nu vanlige fremgangs- 
maade ved magnetisering bestaar i, at magnetisøren fører sine ud- 
strakte arme nedover langs begge sider af den syges bryst, under- 
liv og laar, idet han herunder efter omstændighederne enten berører 
legemet let med finger-spidsene eller holder disse i nogen afstand. 
Ved en saadan fortsat strygning skal da patienten falde i den saa- 
kaldte magnetiske søvn, under hvilken han staar i nøie forbindelse 
(magnetisk rapport) med magnetisøren. Ved strygninger, foretagne 
i modsat retning, skal den syge atter vaagne af sin søvn. Naar 
nogen er bragt i magnetisk søvn, skal hans sjæls-evner i høi grad 
øges, han skal kunne erkjende hele sit legemes bygning, skal være 
i Stand til at læse breve, der lægges paa hans bryst, skal videre kunne 
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angive læge-midlerne for sin egen eller andres sygdom (læge-magnetisme 
eller magneto-terapi) o.s.v. Disse angivelser beror dog dels paa grovt 
bedrag, dels paa en eiendommelig tilstand som følge af over- irritation 
af den store hjernes bark. Som fortsættelse af læren om den dyriske 
magnetisme er od-læren og den nyere spiritisme at betragte.« 

— Hvis man havde læst ovenstaaende i et eller andet medicinsk 
værk, vilde der ikke have været nogen grund til forundring. Men 
det er at beklage, at et verdens-leksikon som det Brockhaus'ske skal 
diske op med saadant for sine læsere. Det burde være en uom- 
gjængelig betingelse for dem, der har stillet sig til opgave at virke 
oplysende i de videste kredse, at de er denne sin opgave fuldt voksne, 
at de har fyldestgjørende kjendskab til vedkommende literatur og ikke 
atter opvarmer en paastand, som tidligere er blet erkjendt som falsk 
eller urigtig. | 

Der paastaaes her, at Pariser-kommissionen i aaret 1784 ved 
sin undersøgelse ene og alene konstaterede bedrag og indbildnings- 
kraft. Men det forholder sig aldeles ikke saa. Man maa skjelne 
mellem magnetismens kjendsgjerninger og den teori, som Mesmer 
knyttede dertil. Teorien blev forkastet, men ingenlunde &jends- 
gjerningerne. i | 

I 1784 blev der i Paris nedsat to kommissioner, der af kongen 
fik befaling til nøiere at studere magnetismen. Disse to kommissioner 
røbede straks, at de var forud indtagne mod magnetismen, idet de 
intet hensyn tog til Mesmer, men holdt sig til hans elev d'Eslon, 
i hvis klinik de vilde foretage sine undersøgelser. Mesmer gjorde 
indsigelse, men forgjæves. Hvor samvittighedsløst disse akademikere 
efterkom sit hverv, fremgaar deraf, at de ogsaa snart forlod dEslon 
og begyndte paa egen haand at anstille forsøg med isolerede syge. 
Man kan tænke sig, hvad der kom ud af det. Pladsen tillader ikke 
her indgaaende at fremstille begge disse: kommissioners modsigelser 
og halvheder. Den, som ikke har anledning til at se original- 
udgaverne af kommissionernes indberetninger, kan hos du Prel 
læse dem i uddrag. Du Prel siger: »Vilde man sammendrage ind- 
holdet af begge indberetninger, saa vilde dette komme til at lyde: 
Magnetismen er en stor kraft, hvis virkninger er vidunderlige, den 
virker tværs igjennem døre og mure; men den eksisterer ikke. 
Denne kraft er en Proteus; men den har altid de samme virkninger.« 

Det er nu ogsaa ganske unødigt at gaa nærmere ind paa dissé 
rapporter fra 1784, da de i aaret 1831 blev fuldstændig modbeviste, 
og det af selve det medicinske akademi. 

I 1825 blev der i det medicinske akademi i Paris stillet forslag 
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om at gjenoptage undersøgelsen af magnetismen og den i mellem- 
tiden af Mesmers elev Puységur opdagede somnamöulisme. Der 
blev da opnævnt en komite, bestaaende af 11 af de dygtigste og 
mest berømte læger, der i 1831, efter hele 6 aars undersøgelser, 
indsendte sin beretning, som enstemmig faldt ud til gunst for mag- 
netismen. Alle de vigtigste foreteelser, der staar i sammenhæng 
med magnetismen, blev anerkjendte som virkelige, selv dem, som 
sjeldnere indtræffer, f. eks. fjern-virkning, seen med tillukkede øine, 
diagnosticeren (bestemmelse af sygdomme) og smerte-overførelse. 
Alt dette blev af kommissionens medlemmer fastslaaet efter de 
omhyggeligste forsøg. 

Hvad angaar sygdoms-bestemmelse, er det naturligt, at somnam- 
buler, der ikke er i besiddelse af medicinske kundskaber, ved sine 
diagnoser ikke kan benytte sig af medicinens tekniske udtryk; men 
denne slags diagnose har den fordel at kunne konstatere begyndende 
sygelige tilstande, før ydre kjendetegn forraader dem. Somnambulen 
mademoiselle Céline, der blev studeret af oven-nævnte læge-komite, 
erklærede nogle patienter for lidende af lunge-sygdom, endnu før 
symptomerne viste sig; men disse indtraadte, naar de syge ikke 
føiede sig efter hendes forskrifter. Dr. Foissac siger i et værk 
om den dyriske magnetisme (1835), at han kunde anføre mange 
eksempler paa, at lunge-sygdomme var. blet helbredede ved made- 
moiselle Célines hjælp. 

En teoretisk forklaring paa den somnambule diagnose kommer 
det ikke netop saa meget an paa. Men at det er en fast konstateret. 
kjendsgjerning, at der ved somnambulismens hjælp lader sig anstille 
rigtige sygdoms-bestemmelser, er noget, der noksom bevises af den 
overordentlig righoldige literatur om dette emne, lige fra Mesmer og 
Puységur til prof. Liébault, der i et værk fra 1891 beretter om 
en somnambul gut, som i fem tilfælde efter hverandre rigtig angav 
de personers sygdomme, hvis hænder han holdt i sine. Vi kan jo 
heller ikke forklare os den mineralske magnetisme, og dog bruger 
vi kompasset til sjøs; vi ved ikke, hvad elektricitet er, og dog 
anvender vi denne i den moderne kultur. 

Referenten i det Brockhaus'ske leksikon paastaar videre, at. 
magnetisøren anvender strygninger for at bringe den magnetiserede 
i søvn for saa at benytte dennes somnambule evner til klarsyn 
eller sygdoms-bestemmelse. Dette er ikke tilfælde. Den mag- 
netiske (i modsætning til den hypnotiske) søvn er ingen tvangs- 
tilstand, og en magnetisør kan behandle hundreder af patienter, 
førend han træffer paa en for somnambulisme anlagt person. Da, 
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og blot da, bidrager det magnetiske »fluidum« til udvikling af de 
somnambule evner, og saadanne personer falder i søvn; men derfor 
er de ingenlunde altid klarseende eller istand til at bestemme syg- 
domme. Forf. siger, at han i 11 aar har havt en særdeles udbredt 
magnetisør-praksis; men han kan paastaa, at han blandt de mange 
hundreder af patienter, fra de høieste til de laveste kredse, neppe 
fandt ti personer, som sovnede under behandlingen. Det magnetiske 
»fluidum« overføres : vaagen tilstand, og denne overførelse har, alt 
efter patientens Følkomfed de behageligste, mest styrkende og 
velgjørende virkninger. 

Den literatur, der behandler den dyriske magnetisme, er som 
sagt vældig.. I vor tid har talrige natur-forskere ved eksperimenter 
 paavist menneskets magnetiske udstraaling. For blot at tage et 
eneste eksempel, anvendte Puyfontaine i Charcots klinik i 1879 
et galvanometer, hvis magnet-naal gjorde udslag, naar den udsattes 
for den menneskelige magnetisme. Han paaviste desuden, at ved- 
kommende kan regulere udstraalingen, forstærke og Are den 
efter eget tykke. 

Dr. du» Prél siger: Den tilfældige omstændighed, at det var 
en læge, Mesmer, som opdagede den dyriske magnetisme, har for- 
anlediget, at denne kraft er blet undersøgt nærmest med hensyn til 
dens organiske virkninger, altsaa som en gren af læge-videnskaben. 
Men her foreligger der indviklede omstændigheder, hvorfor den ende- 
løse strid med den officielle læge-videnskab er let forklarlig. Ved 
Reichenbach blev undersøgelsen overført til fysikens omraade, 
hvor beviserne er udsatte for færre indvendinger. For tiden kan 
man paastaa, at den dyriske magnetismes tilværelse er devist: 

1) ved de fysiologiske forandringer, der finder sted i et sygt 
menneskes legeme; 

2) ved de dermed forbundne lys-fænomener; følsomme men- 
nesker ser i vaagen tilstand den odiske lysning i et mørkt værelse, 
somnambuler ser det samme i søvne, ogsaa uden at befinde sig i 
et mørkt værelse; 

3) ved forskjellige :bevægelses-fænomener, som den magnetiske 
udstrømning bevirker, saa som udslag af magnet-naalen o. S. V.; 

4) ved kemiske forandringer paa den fotografiske plade. 

Men som om intet skulde være hændt, hører man endnu stadig 
røster, der benegter magnetismen. Blandt læger er det en udbredt . 
mening, at magnetismens virkninger udelukkende beror paa suggestion; 
den syge helbredes ikke ved overførelse af en andens livskraft, men 
ved fremmed-suggestion; eller selv-suggestion. Men denne indvending 


Dyrisk magnetisme. 767 


er temmelig borneret; ti den suggestion, jeg giver en patient, er en 
hjerne-forestilling og intet videre. En helbredelse kan denne blotte 
forestilling som saadan ikke bevirke, men blot i det ene tilfælde, at 
modtagerens hjerne eier en sum af livs-kraft, der ledes til den af 
suggestion betegnede syge legems-del. Ved magnetisk helbredelse 
blir altsaa den i den dyriske magnetisme indeholdte livs-kraft meddelt 
en fremmed organisme; ved suggestiv helbredelse blir den syges 
magnetisme selv sat i bevægelse og ledet til sygdommens sæde. 
Men den, som paastaar, at den blotte hjerne-forestilling kan helbrede, 
uden nogen formidlende kraft mellem hjernen og den syge legems- 
del, han paastaar en virkning uden aarsag. Suggestionen lader sig 
saaledes ikke benytte som indvending mod magnetismen, men er 
meget mere et nyt bevis for den dyriske magnetismes tilværelse. 


Et forsvar for Amerikas ,trusts" 


(Efter C. M. Schwab i North American Review). 





å eide af den store, viden omtalte staal-trust i de" Forenede 
Stater har atter hidført en livlig diskussion om trust-væsenet i 
de amerikanske blade og tidsskrifter, og i det siste hefte af dét store 
North American Review har en flerhed af forfattere udtalt sig om 
spørsmaalet.. De fleste af dem leverer et energisk forsvar for de 
kolossale industrielle sammenslutninger, som er dannet i Amerika i 
den senere tid; men saa er der ogsaa den hage ved disse artikler, 
at de alle er skrevne af folk, som enten staar i spidsen for eller 
indtager en ledende stilling ved disse sammenslutninger. Værdiernes 
stigning — ialfald paa papiret — under den nuværende trust-feber i 
de Forenede Stater er fabelagtig. Millionærer skabes paa et par 
timer. En fabrik, som igaar, da den stod støt paa sine egne ben, 
var værd 50,000 dollars, er idag falden i trust-dannernes hænder, og 
øieblikkelig er dens værdi steget til 150,000 dollars. Aktier udstedes, 
og laan reises med disse aktier som sikkethed. Den mand, som før 
eiede fabriken, vilde: sandsynligvis ikke have kunnet laane mere end 
10,000 dollars paa den. Men nu, da etablissementets værdi er blet 
forvandlet til 150,000 dollars i aktier, opnaaes laan paa optil 60 å 
70,000 dollars. At saadant maa hidføre en reaktion, synes uund- 
gaaeligt. De sammenslutninger, som nu dannes i de Forenede Stater, 
startes med en kapital, som bringer indbildnings-kraften til at steile. 
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Den nu dannede staal-trust er f. eks. startet med en kapital paa 
1000 millioner dollars d. v. s. en syttiende-del af de Forenede Staters 
hele national-formue. Den samlede sum af alle de penge, som for 
tiden er i cirkulation i de Forenede Stater, er ifølge finans-ministerens 
statistik 2,113,294,983 dollars. Staal-trustens aktie-kapital repræsen- 
terer altsaa praktisk talt halvdelen af alle de penge, som findes i 
Amerika. Aktie-eierne i det staal-selskab, som lagdes til grund for 
den nye sammenslutning, fik tre aktier i det nye selskab for en 
enkelt i det gamle. Værdier for mange millioner dollars skabtes 
saaledes ved et pennestrøg. Naar rigdom skabes paa denne maade, 
hvilken sikkerhed har den .da at hvile paa? 

Saa spør den amerikanske finans-mand Russell Sage, den 
eneste forfatter som i North American Review har faaet plads for 
en artikel 7z0æ trust-væsenet. Fem trust-ledere svarer ham. En mr. 
Hill fremhæver, at hvad der bringer en fabrik til at stige saa uhyre 
i værdi, saa snart den optages i en stor trust, er en uhyre for- 
minskelse af produktions-omkostningerne. En fabriks værdi ligger 
ikke, siger han, i dens bygninger og maskiner, men i det udbytte, 
den er i stand til at give; og hvis en fabrik derved, at den optages 
i en stor trust, sættes i stand. til at give et tre gange saa stort ud- 
bytte som før, da har dens værdi tredoblet sig, selv om maskineriet 
og bygningerne ikke i ringeste grad er blet forandret eller forøget. 
Og ved at optages i en stor trust sættes en fabrik i regelen i stand 
til at give et meget større udbytte end før, ikke fordi priserne for- 
høies, men fordi produktions-omkostningerne forminskes. - Hemmelig- 
heden ved enhver trust er, at den gjør produktionen langt mere 
økonomisk end før ved at afskaffe en hel del overflødige og høit 
lønnede funktionærer, og ved at gjøre produktionen mindre afhængig 
af andre produktions-grene, samt ved at fjerne alle mellem-mænd 
eller mellem-led mellem fabrikerne og markedet. Ved at samle en 
flerhed af fabriker eller institutioner under en koncentreret ledelse, 
gjør den en mængde ledende funktionærer overflødig, og gjennem over- 
tagelse af raa-materialets fremstilling, produktionen af vigtige produk- 
tions-midler og overførelsen af det færdige produkt til markedet be- 
fries produktionen for alle byrder, der maatte paahvile den i form af 
bidrag til andre forretnings-branchers udbytte. Carnegies staal-selskab, 
der lagdes til grund for den nu dannede staal-trust, var et udmærket 
eksempel paa dette system. Det tog nemlig sit jern fra sine egne 
gruber, tilvirkede sin koks i sine egne ovne, fremstillede sit raa-stof 
i sine egne mas-ovne og transporterede det færdige produkt paa sine 
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. egne jernbaner ombord i sine egne skibe. I de store Kruppske jern- 
værker i Tyskland har dette system været anvendt i to mands-aldere. 

Det interessanteste forsvar for trust-væsenet leverer staal-trustens 
bekjendte præsident C. M. Schwab, der fra en vognmands-guts 
stilling har svunget sig op til sin nuværende uhyre ansvarsfulde og 
fyrstelig aflønnede post. 

Han begynder med at fremhæve som et forretnings-aksiom, at 
produktions-omkostningerne blir relativt mindre, jo mere der produ- 
ceres. Dette aksiom holder stik, hvad enten der produceres knappe- 
naale eller lokomotiver; og hvor produktet fremstilles ved faste pro- 
cesser, gjør denne regel sig gjældende med særlig styrke. Det er 
forholdsvis mere økonomisk at drive tre maskiner under et tag end 
at drive bare en maskine. Derfor har et stort fabrik-etablissement 
en utvilsom fordel over et lidet etablissement, og denne fordel stiger, 
jo mere størrelsen tiltager. 

Det er erkjendelsen af dette princip, som har Med den æra 
af industrielle sammenslutninger, som nu er indtraadt i de Forenede 
Stater. Naturligvis er der grænser, udover hvilke saadanne sammen- 
slutninger ikke blir fordelagtige. Man kan tænke sig et foretagende 
saa uhyre, at det vilde være uhaandterligt; men det farlige punkt i 
denne rétning er endnu ikke i sigte. De amerikanske foretagender 
har stadig vokset, og de har nu naaet dimensioner, som vilde have 
været umulige for 25 aar siden. Men det faktum, at maskineriet gaar 
uden at knirke eller knage, beviser, at Amerikas økonomiske udvik- 
ling ikke sker raskere, end den tiltagende forretnings-kundskab tillader. 
Man opererer nu for tiden lige saa let med 100,000 mand, som man 
for 50 aar siden opererede med hundred. | 

En af de betydeligste udgifter ved fabrik-driften er tilsyns-arbeidet. 
Dette arbeide producerer intet, men er alligevel i en vis forstand det 
vigtigste led i et industrielt foretagende. Naar flere foretagender 
sluttes sammen til en trust, forminskes imidlertid omkostningerne ved 
tilsyns-arbeidet paa grund af ledelsens koncentration. Overflødige funk- 
tionærer udskilles, uden at tilsyns- eller ledelses-arbeidet aftager i 
effektivitet. Tværtimod /orøges effektiviteten. Ti det nye system 
lader en dygtig specialist udføre det arbeide, som før udførtes af 
10—20 mand, der ikke havde nogen speciel betingelse for arbeidet, 
men alligevel var høit lønnede som præsidenter eller vice-præsidenter, 
fordi de tillige var store aktie-eiere. Et udmærket eksempel herpaa 
aføiver gade-jernbane-selskabet i New York. Dette selskab erhvervede 
18 forskjellige gade-jernbane-linjer, der alle hver for sig underholdt 
et stort antal funktionærer. Da linjerne konsolideredes, blev en mængde 
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af disse funktionærer udrenset. Mr. H. H. Vreeland, der blev sammen- 
slutningens præsident, udfører nu alle de pligter, som tidligere paa- 
hvilede 18 forskjellige præsidenter, og han udfører dem meget bedre 
end. disse, fordi han er en høit uddannet specialist. Foruden de 18 
præsidenter har ogsaa 18 vice-præsidenter, sekretærer og kasserere 
maattet vige pladsen for en enkelt vice-præsident, sekretær og kasserer 
under det sammensluttede foretagende, og samme proces har været 
foretaget ogsaa i de lavere grader. 

Hidtil har man anseet konkurrencen for handelens livs-nerve. 
Jo mere konkurrence, desto bedre for alle parter. Kun ganske faa 
saa det sløseri, som dette system foraarsagede; men der var tilsyne- 
ladende intet nyt og bedre at sætte istedenfor det gamle. Her og 
der forsøgte en dristig sjæl at anvende det selv-indlysende botemiddel, 
sammenslutning; men han mødte modstand paa alle kanter. Sammen- 
slutning var ifølge den almindelige mening ens-betydende med monopol 
og industrielt tyranni. Folk, som ikke forstod sig paa forretninger, 
forkyndte den lære, at sammenslutning vilde føre til undertrykkelse 
af arbeiderne og plutokrati. Til trods for denne modstand gik imid- 
lertid systemet langsomt fremad, fordi fordelene ved det tvang endog 
de mest modvillige til at tænke sig om. Og jo videre anvendelse 
det fik, desto klarere blev det, at det istedenfor at undertrykke 
arbeiderne og plyndre forbrugerne bevirkede en høiere arbeids-løn 
og en lavere markeds-pris. Virkningerne af sammenslutnings-principet 
viste Sig at være: en forenkling af tilsyns- og ledelses-arbeidet, altsaa af 
det uproduktive element i den industrielle bedrift, en høiere udvikling 
af de mekaniske hjælpe-midler og fjernelsen af alle mellem-mænd, 
som paa ethvert stadium mellem produktion og forbrug var vante til 
at forsyne sig med en god bid af profiten uden at forøge værdien. 
Det er under disse omstændigheder forbausende, at sammenslutnings- 
principet, hvis økonomi saa grundig er blet bevist, fremdeles kan 
møde saadan modstand fra de mest intelligente hold. At der findes. 
politiske agitatorer og aviser, som fører krig imod det, er begribeligt. 
Baade politikere og aviser lever af menings-forskjel blandt publikum. 
Der er endnu adskillige mennesker, som finder krigs-raabet mod »ring- 
væsenet« tiltrækkende, og følgelig maa der ogsaa findes politikere 
og aviser til at lede disse mennesker. For dem er spørsmaalet et 
ret og slet levebrøds-spørsmaal. Men at virkelige finans-mænd, som 
har ubegrænset adgang til at iagttage virkningerne af sammenslutnings- 
principet, og som er uafhængige af den offentlige mening, kan istemme 
dette krigs-raab, er aldeles ufatteligt. 

Alle parter høster fordel af en stor trust-dannelse. Forbrugeren, 
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faar bedre varer for en billigere pris. Det er muligt, at en trust 
nu og da kan være dannet i den hensigt at forøge varens pris; men 
overalt, hvor dette har været tilfælde, er trusten blet en fiasko. Den 
maatte blive en fiasko; ti enhver industri, som er betydelig nok til 
at opmuntre til dannelsen af en trust, er ogsaa betydelig nok til at 
fremlokke kapital til konkurrencer, hvis vedkommende trust forsøger 
at iværksætte en urimelig pris-forhøielse. En trust kan ligesom en 
enkelt-staaende fabrik kun holde sig oppe ved at byde de best mulige 
varer til den lavest mulige markeds-pris. Hvor stor en industri end 
maatte være, den kan dog umulig haabe at monopolisere al handel 
paa vedkommende omraade, med mindre den raader over et eller 
flere patenter. Standard Oil Company, der var en af de første store 
sammenslutninger, som dannedes, kan utvilsomt betragtes som det 
mest fremragende eksempel paa en amerikansk trust; men dette 
selskab har dog aldrig været i stand til at tilvende sig noget monopol. 
Det har altid havt og har endnu den dag idag en betragtelig 
konkurrence at kjæmpe med. Det indbragte sine fornemste aktie- 
eiere flere hundred millioner dollars, dog ikke fordi det forøgede, 
men fordi det forminskde lys-oljens pris. Det gav forbrugeren 
mere for hans penge; og til gjengjæld herfor gjorde forbrugeren 
selskabet stort og rigt. Lys-oljen kostede i 1871 25.7 cents pr. 
gallon. Den koster nu kun 7.s cents pr. gallon, hvilket publikum 
for en væsentlig del har Standard Ol Company at takke for. Og 
de øvrige store trusts kan henvise til et lignende pris-fald paa sine 
omraader. 

At de store industrielle sammenslutninger indebærer en fare for 
staten, er ligefrem en taabelig ide. En godt ledet trust er tvært imod 
en vinding for staten. Enhver, som betviler dette, behøver kun at 
læse de europæiske aviser. Alle som en raaber disse vagt i gevær 
ikke mod den enkelte amerikanske fabrik-eier, men mod den ameri- 
kanske nation. Hvorfor? Fordi de store industrielle sammenslutninger 
har givet de Forenede Stater, hvad den enkelte industri-drivende aldrig 
vilde have kunnet give dem — den industrielle kontrol over hele 
verden. Et system, som i løbet af nogle faa aar har kunnet gjøre 
dette, fortjener sandelig opmuntring fra statens side, og naar det 
gavner staten, maa det nødvendigvis ogsaa gavne de enkelte individer, 
som udgjør staten. | 

Arbeiderne bydes gjennem en trust den beste og letteste adgang 
til industriel. kooperation med kapitalen. Ti de kan for sine spare- 
penge kjøbe aktier i det foretagende, ved hvilket de arbeider. Denne 
adgang er fuldstændig spærret for dem, saa længe de industrielle 
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etablissementer eies af enkelt-mænd eller forholdvis faa personer, og 
en af de gavnlige virkninger af de industrielle sammenslutninger er 
utvilsomt den, at den deri anbragte kapital har en tendens til at 
fordeles paa flere og flere hænder. Arbeidernes andel i de store 
amerikanske trusts har allerede tiltaget uhyre. Industrielle bedrifter, 
hvis aktier for nogle aar siden var fordelt paa nogle faa hænder, 
eies nu af hundred gange saa mange aktie-eiere, og denne fordelings- 
proces, fortsættes stadig. 

En af de største fordele ved de store industrielle sammen- 
slutninger er imidlertid, at de muliggjør en langt større udnyttelse 
af landets hjælpekilder. Saa længe der paa ethvert af produktionens 
trin skal ydes en særskilt avance til de foretagender, som kommer 
til at tage del i produktionen, vil den fortjeneste, som blir tilovers, 
ikke være tilstrækkelig til at gjøre udnyttelsen af alle naturlige hjælpe- 
kilder lønnende. Et foretagende derimod, som selv fremstiller sit 
raa-materiale, og som selv bearbeider det paa ethvert af produktionens 
trin, indtil produktet leveres fuldt færdigt paa markedet, kan hele 
veien lønne sig med en mindre avance og dog tilfredsstille sine 
aktie-eiere.  Jern- og staal-industrien stod i mange aar tilbage i 
Amerika, fordi der ikke eksisterede nogen forbindelse mellem de 
forskjellige industri-grene, hvoraf den var afhængig. Malm-felterne 
havde sine eiere, kul-gruberne sine, og koksen tilvirkedes paa hundred 
forskjellige steder i de forskjellige stater. Masovnene havde ogsaa 
sine særskilte eiere, og naar saa disse — efter at have kjøbt sit 
jern her, sin koks der og andre nødvendigheds-artikler andensteds 
— endelig havde sit jern eller sit staal færdigt, var der endnu flere 
processer, som produktet maatte gjennemgaa, før det i fuld færdig 
stand kunde bringes paa markedet. Alt var spredt og uden sammen- 
hæng, og det var først da hele processen var smedet sammen til en 
sammenhængende kjæde, at den amerikanske jern-industri begyndte 
at gaa frem med slige kjæmpe-skridt, at den nu behersker hele verden. 
Nu eier den sine egne malm-felter og sine egne kul-gruber og tilvirker 
selv sin koks. Intet led i produktionen er overladt andre industri- 
grene, og hvad den derved vinder, er uhyre. Enhver fornuftig mand 
maa indrømme, at en saadan sammenslutnings-proces umulig kan 
gjøre samfundet skade. Naar alle ufrugtbare side-avancer afskjæres, 
og ingen andre betales end de virkelige arbeidere, maa resultaterne 
blive gavnlige saa vel for den store mængde som for dem, der har 
del i foretagendet. 
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Døden og opstandelsen 
fra celle-lærens synspunkt. 


(Gustav Björklund: Om döden och uppståndelsen från cellårans synpunkt 
Samson & Wallin, Stockholm). 





DE å bog er et interessant forsøg paa natur-videnskabelig 
at begrunde udødeligheds-læren og derigjennem at forsone to 
stik modsatte verdens-anskuelser, hvis bitre kamp dybt har præget 
vor tid og kastet sine dybe skygger over slægtens ideale stræben. 
Man har hidtil almindelig troet, at den sekel-gamle strid mellem 
materialismen og idealismen ikke kunde bilægges paa anden maade 
end ved den ene parts fuldstændige undergang, idet man har gaaet 
ud fra, at de nævnte standpunkter repræsenterer polare og absolut 
uforenelige modsætninger. Heri har man, siger forfatteren, uret. 

I hvert fald er det forfatterens mening, at begge anskuelser 
trods al ensidighed hver for sig sidder inde med en væsentlig del af 
sandheden. Saaledes kan man ikke godt frakjende idealismen den 
fortjeneste, at den langt dybere end modparten har skuet ind i 
tingenes og fænomenernes verden, medens man paa den anden side 
ikke kan være blind for, at den ikké magter at forklare et faktum 
af næsten overvældende betydning, det nemlig, at sjælens udvikling, 
der efter idealistisk opfatning skulde være menneskets egentlige op- 
gave, faktisk staar tilbage for legemets i den grad, at legemets ud- 
vikling kræver om ikke hele saa dog brorparten af menneskets tid 
og kræfter. For materialismens vedkommende er svaret herpaa af 
Sig selv givet, men saa har til gjengjæld denne anskuelse blet svaret 
skyldig paa alle de spørsmaal, som alene idealismen har kunnet 
besvare tilfredsstillende. 

I en historisk indledning gjøres der rede for, at udødeligheds- 
troen er mennesket medfødt og har sat sig spor i begravelses- 
ceremonier og de dødes kultus, der igjen blev et udtryk for den 
instinktmæssige tro, at legemet indeholder noget uforgjængeligt, som 
sjælen i en kommende tilværelse ikke kan undvære. Men dette 
skygge-liv under jorden var mørkt og afskrækkende. Akilles vilde 
derfor heller være daglønner paa jorden end konge over de dødes 
skarer i underverdenen. Det var derfor naturligt, at udødeligheds- 

lærens konsekvens blev troen paa de dødes opstandelse, der baade 
i vor egen hedenske gudelære ligesom i islam, parsismen, jøde- 
dommen og den kristne lære henlægges til den yderste dag. Den 
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moderne natur-videnskab har imidlertid tilintetgjort denne forestilling. 
Man tror ikke længere paa nogen legemlig opstandelse i tidligere 
forstand. Det er ikke muligt at opretholde denne tro, efter at natur- 
videnskaben har godtgjort, at mennesket skifter krop gjentagne gange 
i sit liv, og at det legeme, som lægges i graven, under natur-kræfternes 
egen virksomhed snart opløses og paa nyt deltager i materiens 
almindelige kredsløb. — Men da troen paa gjen-foreningen af menne- 
skets to væsens-faktorer sjæl og legeme saa pludselig og voldsomt 
var rokket, syntes der til en begyndelse ingen anden udvei end at 
vælge mellem de to alternativer, at tænke sig enten sjælen eller legemet 
som det væsentlige. De, som heldede til det første alternativ, maatte, 
som rimeligt var, blive staaende ved en ensidig og lidet livskraftig 
idealisme, medens de, som paa grund af en mere realistisk sjæls- 
retning var tilbøielige til at holde paa legemet som det væsentlige, 
til slut maatte havne i en kras materialisme. Natur-videnskaben 
havde godtgjort, at troen paa en legemlig opstandelse var uholdbar, 
hvorfor skulde saa ikke denne samme videnskab kunne vise, at alle 
religiøse dogmer var vildfarelser. Denne tankegang syntes mange 
*saa naturlig, at de i de natur-videnskabelige fakta troede at finde 
bekræftelse herpaa, selv om disse fakta pegte i aldeles modsat retning. 
Imidlertid — det er uigjendrivelig bevist, at de materielle partikler i 
menneskets legeme er underkastet en uophørlig omsætning saaledes, 
at der efter nogle faa ugers forløb af hele legemet, dets faste som 
flydende dele, dets ben, kjød og blod ikke er det minste atom til- 
bage — alt er omsat, fornyet. Men hvad er det da, som vedblivende 
og uophørlig uden stans assimilerer, typisk former og atter afsondrer 
de materielle partikler? Det kan intet andet være, mener forfatteren, 
end et menneske-sjælen tilhørende aandeligt legeme. Overskuer vi 
menneskehedens hidtil gjennemløbne udviklings-stadier, finder vi, at 
alle folk fra forhistorisk tid lige ned til vore dage har troet paa et 
aandeligt legeme, som sjælen i et kommende liv ikke kan undvære. 
Har da hele menneskeheden bedraget sig selv i denne fuldstændig 
universelle ytring af religiøs intuitton? Herom behøver vi, siger 
forfatteren, ikke længere at være 1 uvished, ikke længere at tvile; vi 
ved, at mennesket virkelig har et saadant aandeligt legeme. Dette er 
et forlængst konstateret faktum, som direkte kan iagttages, og som 
ogsaa har været gjenstand for videnskabelig forskning. Men hvad 
skal forstaaes med aandeligt legeme? 

Aandeligt legeme betyder, hvad ordet angiver, nemlig en aande- 
lighed, som kommer fra eller nærmest tilhører legemet. Men da ingen 
aandelighed kan paavises, som ikke er individualiseret eller er en 
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egenskab hos et levende væsen, maa det aandelige legeme saaledes 
være identisk med enten en eneste eller en mangfoldighed af levende 
enheder. En eneste kan det ikke være, efter som denne enhed da 
kom til at falde sammen med sjælen, i modsætning til hvilken det 
aandelige legeme jo tænkes som noget selvstændigt, noget for sig 
eksisterende. Det staar da kun tilbage at antage det aandelige 
legeme som et kompleks af aandelige enheder, og det er just dette, 
som natur-videnskaben har vist at være tilfælde. Enheden i menne- 
skets. aandelige legeme, er identisk med den levende celle. — Ifølge 
den moderne celle-lære er cellen et individuelt levende væsen, en 
elementær-organisme, der ikke alene har et selvstændigt liv, men 
tillige er udstyret med de organer, som er nødvendige for at bevare 
en individuel tilværelse. Af utallige saadanne smaa væsener er 
plante- og dyre-organismerne sammensatte. Ligesom de menneske- 
lige individer danner bygnings-materialet i samfunds-legemet, saaledes 
danner cellerne bygnings-materialet i plante- og dyre-legemet. 

Da disse celler har samme betydning som de menneskelige 
individer i samfundet, kan saaledes hver plante- og dyre-organisme 
betragtes som et samfund, en celle-stat, hvor cellen er medborger. 
Enhver organisme er saaledes altid et samfund, og omvendt ethvert 
samfund en organisme. Disse elementær-individer af lavere art og 
orden, som danner selve bygnings-materialet i enhver organisme, 
kan saaledes kaldes et aandeligt legeme i bogstavelig forstand. 

Fra disse elementær-organismers synspunkt er enhver organisme 
et samfund, et hele af ensartede, selvstændig levende individer; fra 
organernes og det heles synspunkt er dette samfund selv et levende 
individ af høiere potens, der atter igjen indgaar som elementær- 
organisme i et aandeligt legeme af endnu høiere orden o. S. V. 

I hvilket forhold staar nu disse celle-væsener til mennesket? 
Indgaar de i mennesket som væsentlige eller kun tilfældige bestand- 
dele? Med andre ord: Virker mennesket som organ for cellerne 
og disse som organ for mennesket alene her i tiden eller strækker 
sig deres forening ogsaa til en kommende tilværelse? — Dette 
spørsmaal har en overordentlig betydning, efter som det kan komme 
til helt at forandre vor opfatning af døden. 

Vi har nemlig da et faktum, fra hvilket det er muligt at drage 
sikre slutninger, og dette faktum lyder i korthed saaledes: 

I ethvert levende væsen foregaar der en bestandig fornyelse, 
en bestandig omsætning af de individer, som tilhører dette væsens 
aandelige legeme. Vi mennesker er, som tidligere antydet, cellerne 
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eller det aandelige legeme i en organisme af endnu høiere orden, 
nemlig hele menneskeheden. | 

I denne organisme paagaar, som vi ved, en uophørlig omsætning, 
idet bestandig nye slægt-led af menneskelige individer afløser hver- 
andre. Paa samme maade forholder det sig ogsaa med menneskets 
eget aandelige legeme. Ligesom de menneskelige generationer i 
samfunds-legemet saaledes afløser ogsaa celle-generationerne hver- 
andre i menneskets eget legeme, medens mennesket under denne 
uophørlige fornyelse forblir det samme væsen. Det samme gjælder 
ogsaa om cellen med hensyn til de enheder, hvoraf denne er 
sammensat. Overalt finder vi samme fornyelses-fænomen og overalt 
samme identitet hos det sammensatte individ. Dette fremkommer, 
udvikler sig og gaar til grunde samt har en livs-længde, som staar i 
et bestemt forhold til graden af dets elementære sammensætning. 
Naar mennesket regner sin tilværelse og udvikling efter aar, maa 
samfundets udvikling regnes efter aarhundreder eller aartusener. 
Medens mennesket gjennemgaar sine udviklings-stadier i et tidsrum 
af aar, turde derimod de celle-organismer, hvoraf det er sammensat, 
tilbagelægge sit livsløb inden forløbet af en tid, som kan regnes 
efter dage. 

De elementære enheder, hvoraf cellen atter igjen er sammensat, 
har maaske kun i minuter og sekunder en individuel eksistens. Om- 
sætningen i legemet er saaledes ikke indskrænket til de materielle 
partikler, men strækker. sig ogsaa til det aandelige legeme, til de 
levende enheder. 

Nu spørges: I hvilket forhold staar da det her i tiden levende 
menneske til disse bortdøende og kommende celle-generationer, som 
danner dets legeme? 

Kan man vise, at disse levende enheder, dette aandelige legeme 
er lige nødvendigt for mennesket i en kommende tilværelse som her 
i tiden, saa maatte aabenbart døden være noget andet, indebære 
noget uendelig meget mere, end man hidtil har anet eller forestillet sig. 

Af det faktum nemlig, at enhver. organisme først og fremst har 
til opgave at tjene de individers interesser, hvoraf den er sammensat, 
følger, at ingen anden kan opbygge en organisme end netop de 
væsener, der udgjør dens bygnings-materiale. Cellerne opbygger 
selvstændig det menneskelige legeme her i tiden, og det samme maa 
de ogsaa gjøre i det kommende liv. Organismen kan nemlig ikke 
optræde og leve i nogen anden omgivelse end den, hvortil organerne 
er naturlig afpassede. Men denne tilpasning kan alene udføres af 
de væsener, som danner organernes bygnings-materiale, efter som 
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organerne netop udtrykker deres relationer til den verden, hvori de 
lever. Heraf følger med nødvendighed, at menneskets opstandelse 
eller overgang fra denne til en anden verden maa falde sammen med 
de bortdøende cellers opbygning af denne fuldkomnere organisme, 
den mennesket skal have i et kommende liv. 

Nogen anden form for opstandelse er hverken mulig eller 
tænkelig. 

Dette er i korthed de tanker og overveielser, som ligger til 
grund for forfatterens arbeide. 

Den videnskabelige begrundelse er saapas Pene at den 
ikke godt egner sig til at resumeres. Jeg maa derfor indskrænke mig 
til at henvise til bogen. Den indeholder saa mange interessante 
enkeltheder, saa mange otiginale og virkelig lødige tanker, at jeg 
ikke tager i betænkning at anbefale den som et i høi grad tanke- 
vækkende arbeide. Det forekommer mig imidlertid, at forfatteren 
med altfor stor flid har undgaaet at udnytte de resultater, der fore- 
ligger paa den psykiske forsknings omraade — resultater, som maaske 
i ikke ringe grad vilde paa den ene side delvis have støttet hans 
opfatning, men paa den anden side tillige have virket modificerende 
og retledende, der hvor nu tvilen sætter ind, og maaske hjulpet ham 
over de døde punkter, som teorien unegtelig lider under. 

Det havde i hvert fald ikke skadet biologen, om han havde 
kjendt og udnyttet de forlængst konstaterede psykiske kjends- 
gjerninger; ja, jeg maa bekjende, at jeg ikke forstaar, hvorledes man 
overhode kan undgaa dette i et arbeide, hvor faktisk opgaven er 
at granske forholdet mellem legeme og sjæl, materie og aand: Mig 
forekommer det ogsaa, at forfatterens definition af aandeligt legeme 
er i høi grad uklar og lidet tilfredsstillende; for. hvad menes egentlig 
med »én aandelighed, som kommer fra eller nærmest tilhører legemet«? 
En saadan definition er fuldstændig værdiløs; den fosklager intet og 
resulterer 1 intet. 

Forfatterens imødegaaelse af de materialistiske doktriner er der- 
imod særdeles vellykket. 

Det er ikke tvilsomt, at materialisternes bevisførsel er ufuld- 
stændig, og at dens fortsættelse ubønhørlig maa føre til et anti- 
materialistisk standpunkt. Det er lyktes forfatteren at godtgjøre, at 
Harveys sætning: omne vivum ex vivo er en almengyldig natur-lov, 
hvis logiske konsekvens maa blive, at livet ikke er nogen materiel 
kraft. Livet kan ikke forvandles til nogen form af materiel energi 
og omvendt, ingen form af materiel energi kan forvandles til liv. 
Intet levende væsen kan, derfor opstaa af den livløse materie; alt 
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levende her paa jorden har en »overnaturlig« oprindelse og maa 
nedstamme fra en høiere, oversanselig verden. 

Loven om materiens uforgjængelighed og energiens bevarelse 
gjælder ogsaa her. Men tillempet paa den levende substans, der 
kun kan eksistere i form af levende individer, maa uforgjængeligheden 
hos denne substans faa sit udtryk i satsen: Individuel udødelighed 
tilkommer alle levende væsener uden undtagelse. — Hvorledes nu 
overgangen sker, og hvorledes det nye liv arter sig, er spørsmaal, 
som vi maaske aldrig faar besvaret. Meget muligt, at forfatterens 
teori om de bortdøende celle-generationer angiver den vei, vi maa 
følge for at faa forklaret.overgangs-processen, men saa interessant 
denne teori end er, fuldt overbevisende er den ikke, efter som den 
ikke helt dækker fænomenerne. Men selv om denne del af opgaven 
ikke er helt lyktes, saa har forfatteren lige fuldt indlagt sig stor 
fortjeneste ved at tilrettelægge et særdeles lødigt natur-videnskabeligt 
bevis-materiale til bekræftelse af udødeligheds-læren og den idealistiske 
verdens-opfatning. ANE: 


Pavens verdslige magt. 


(Efter erkebiskop John Ireland i North American Reviem). 


Fr afhandling med denne overskrift er skikket til at vække for- 
undring. Man er ofte tilbøielig til at tro, at mange af pave- 
kirkens krasseste fordringer i tidernes løb er blet adskillig afdæmpede, 
og særlig skulde man tro, at tidernes politiske udvikling havde givet 
paven afsmag paa at ville hævde sin ret til verdslig herredømme 
og lade sig nøie med at være fyrste i aandens verden. At imidler- 
tid de pavelige pretensioner paa verdslig magt ikke er noget, som 
blot tilhører middelalderen, træder klart frem i det her gjengivne 
foredrag af erkebiskop Ireland, og det maa antages at have almen 
interesse at se, hvorledes en af pavedømmets spidser i det 20. aar- 
hundred betragter forholdet mellem pavens aandelige og verds- 
lige magt. 

Erkebiskop Ireland er ubetinget den mest fremragende blandt 
de katolske geistlige i Amerika.  Vicepavens navn træder fuldstændig 
i skyggen for hans. Født i Irland i 1838 kom han som meget ung 
til de Forenede Stater. Ved de beste katolske universiteter i Amerika 
og Europa har han studeret teologi. Efter en meget hurtig geistlig 
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karriere blev han 1888 erkebiskop i St. Paul i Minnesota. Paa skole- 
væsenets omraade har han indlagt sig store fortjenester, og i af holds- 
bevægelsen har han udrettet meget ved sine mange foredrags-turneer 
i Amerika og Europa. Ved flere vigtige anledninger har han været 
den amerikansk-katolske kirkes repræsentant i Europa, og da de 
amerikanske skolebørn havde foræret Frankrige La Fayette statuen 
forrige aar, var han de Forenede Staters talsmand ved denne høi- 
tidelige anledning. | | 

To mærkelige foredrag, som nylig er holdt i Rom, det ene af 
pave Leo XIII, det andet af hertugen af Norfolk som talsmand for 
en skare engelske pilgrime, vidner tydelig om, at spørsmaalet om 
pavens verdslige magt ikke er bragt ud af verden. Den eneste 
løsning, som efter de i disse foredrag faldne udtalelser vil tilfredsstille 
paven og den troende katolske kirke, er en restauration af pave- 
dømmet i retning af gjen-erhvervelse af dets verdslige magt. 

Jeg citerer fra Leo XIII's tale: 

»Mange sager af baade bedrøvelig og ubehagelig natur hviler 
tungt paa os. — — — — I særdeleshed er det en kilde til sorg, 
at den samme magt, som berøvede paven hans retfærdige og lovlige 
verdslige herredømme, med hvilket det hellige embedes frihed var 
forbunden, fremdeles vedblir at holde ham kuet under den verdslige 
magt. Vor følelse af bitterheden i denne uretfærdighed reiste sig 
med fornyet styrke ved at se paa de eiendommelige begivenheder, 
som har fundet sted i Italien, d. v. s. hvorledes det med uret 
erhvervede by-styre uden videre gik over fra den ene til den anden, 
som om de var i sin fulde ret. Vi protesterer mod en slig uretfærdig- 
heds fortsættelse; vi ønsker, at den hellige stols rettigheder skal være 
sikre og ubeskaarne. Vi erklærer, at hverken tiden eller ombytte af 
embedets indehaver kan gjøre nogen forandring heri.« 

Fra hertugen af Norfolks tale: 

»Vi ser med haab fremad mod dette nye aarhundred, som De, 
hellige fader, har indledet med bøn og offer. — — — — Det er vor 
bøn og vort haab, at det maa blive vidne til, at den romerske pave 
faar sin verdslige uafhængighed tilbage, den rettighed, som Eders 
Hellighed har erklæret for nødvendig til, at han fuldt tilfredsstillende 
kan udføre sin verdens-omfattende virksomhed.« 

Man maa lægge mærke til, at den forudsætning, hvorpaa baade 
paven og hertugen bygger sin fordring paa kirkens overhoveds 
verdslige magt, er, at den er nødvendig for hans aandelige mission. 
Leo beklager tabet af det verdslige over-herredømme, »til hvilket 
hans hellige embede frihed var knyttet«, og hertugen af Norfolk 
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beder om gjen-oprettelsen af pavens verdslige magt, »som var nød- 
vendig for, at han fuldt tilfredsstillende kunde udføre sin verdens- 
omfattende virksomhed«. Dersom vi skal faa en korrekt opfatning 
af det romerske spørsmaal og forstaa, hvorfor dette spørsmaal frem- 
deles lever og kræver løsning i det 20. aarhundred, gjælder det at 
stille sig for øie, hvad det gjælder: den sammenhæng, som finder 
sted mellem pavens besiddelse af verdslig magt og udøvelsen af 
hans aandelige jurisdiktion. | 


L. 


Paven er den øverste leder i en kirke, som dens medlemmer 
anser for at være grundlagt af Kristus, den inkarnede Gud, for at 
være alle folks lærer indtil dagenes ende. Kirken er en fuldt færdig 
organisme og er i sig selv i besiddelse af livs-betingelser og handle- 
kraft; den er udrustet med iboende rettigheder til at benytte alle 
saavel naturlige som overnaturlige midler, som er nødvendige til at 
sikre den den rette værdighed for menneskene og frihed for det 
arbeide, den har til opgave at udføre. Den er katolsk d. v. s. den 
er en verdens-kirke, hvis virkefelt omspænder den hele menneskehed. 
Sit overhode har den i paven, biskopen i Rom, hos hvem dens 
øverste magt og ret er centraliseret. 

Kirkens mission er aandelig; den rækker sin haand' ud til 
sjælene og byder dem frelse ved den guddommelige naade og 
sandhed. Aandelig er ogsaa pavens mission; ti den er ingen ariden 
end kirkens. Denne sin mission udøver imidlertid paven paa jorden, 
blandt mennesker, og han er selv et menneske, og saaledes bringes 
han paa samme tid i berørelse med menneskelige interesser og 
menneskelige metoder, af hvilke hans mission, aandelig som den 
oprindelig er, i nogen grad maa være afhængig. For at leve paa 
jorden maa den aandelige have fodfæste paa jorden. Saa længe 
religionen arbeider i menneskeheden, har det aandelige brug for det 
timelige. 

Naar man derfor skal tage under overveielse pavens verdslige 
herredømme, er spørsmaalet i virkeligheden dette, om et saadant 
verdsligt herredømme er nødvendigt for hans aandelige mission. 
Viser det sig, at det er nødvendigt i aandelige henseende, maa vi 
hævde kirkens krav derpaa som en guddommelig ret. 

Verdslig uafhængighed paastaar man er nødvendig for, at pave- 
dømmet kan opfylde sin mission. Her maa dog gjøres en distinktion. 
Ingen paastaar, at verdslig uafhængighed har saa væsentlig be- 
tydning, at pavemagten uden denne ikke kan eksistere eller paa en 
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maade udfylde sin opgave selv under trykket af de mest uheldige 
omstændigheder. Med andre ord: verdslig uafhængighed er ikke et 
ganske uundværligt element i pavedømmets væsen. Den er nød- 
vendig kun i den betydning, at uden den har ikke pavedømmet den 
værdighed og frihed, det skulde have som Kristi repræsentant og 
folkenes lærer. Det var Kristi hensigt, at hans kirke ogsaa skulde 
have den integritet i ydre form og den handlefrihed, som udkræves 
for at den kunde udføre sit embede med værdighed og kraft. Kristus 
var ingen uforstandig eller svag bygmester. I Roms katakomber, i 
kristendommens første tid, gjorde pavedømmet sit arbeide; men det 
er ikke i forfølgelsens tider, vi venter at se pavedømmet I sin 
normale form. Det kan under saadanne omstændigheder ikke udfolde 
de rettigheder, det efter en katoliks opfatning har modtaget af Kristus. 


II. 


Alle indrømmer naturligvis, at paven maa have absolut handle- 
frihed i sin egenskab af kirkens styrer og lærer. Han maa ingen 
hindringer lægges i veien af mennesker. Hans virksomhed, hvad 
enten det gjælder ledelsen eller læren, maa helt og holdent være hans 
egen eller rettere kirkens, som han repræsenterer. At sikre sig en 
saadan frihed, det er hensigten med pavens verdslige uafhængighed. 
Sæt at paven stod i lydigheds-forhold til en verdslig hersker. Hans 
frihed maatte da betragtes som en gunst, der blev ham til del af 
denne hersker, og ingen kunde have vished for, at ikke denne 
gunst blev ham unddraget. En saadan hersker vilde have magt til 
at hemme pavens virksomhed, at lægge utallige hindringer paa hans 
vei og ved trusler eller løfter at søge at faa indflydelse over ham. 
Hvem vil vel paastaa, at ikke en verdslig hersker ofte vilde gjøre 
brug af en saadan magt? Pavens handlinger kan være af saadan 
natur, at de fornærmer fyrsten; det kunde være, han paatalte uret- 
færdige love eller fordømte ugudelighed og ryggesløshed i fyrstens 
private eller offentlige liv. Pavens ord har myndighed over men- 
nesker og nationer, og at faa kontrollere dette vilde være mangen 
herskers ærgjærrige drøm. Fristelsen til enten at faa paven til at 
tie stille eller til at dirigere hans tale er altfor stor til, at ikke mange 
ved given leilighed vilde ligge under for den. For denne fristelse laa 
Napoleon under, da pave Pius den 7. for en tid var i hans vold, og 
historien fortæller os, at ved Savona og Fontainebleau hverken svig 
eller smiger eller fysisk vold blev sparet for at tvinge paven endog 
i rent kirkelige sager til at udstede edikter til beste for erobrerens 
stolthed og havesyge. I tidens løb har der ikke været faa monarker 
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som, om de end ikke har havt Napoleons geni, dog har været ham 
lig i magt-syge. Qm nu paverne havde været saadanne monarkers 
undersaatter? Om Klemens den 7. havde været kongen af Englands 
undersaat, da kong Henrik den 8. krævede sit ægteskab med dronning 
Katarine ophævet? Eller om Gregor den 7. havde været under 
keiseren af Tysklands herredømme, da Henrik den 4. foretog sig 
vilkaarlig at disponere over biskoperne, som han disponerede over 
sine vasaller. 

Den nationale uvilje og skinsyge, som altid eksisterer mellem 
folkene, gjør det til en bydende nødvendighed, at kirkens overhode 
ikke er nogen verdslig herskers undersaat. Da den katolske kirke 
er en universal-kirke, er den aldeles forskjellig fra alle andre religions- 
samfund og stiller andre fordringer end disse. Fordi den er alle 
nationers kirke, maa dens øverste leder ikke tilhøre nogen nation. 
Han maa have sit eget hersker-omraade, hvor alle nationer er hjemme, 
men hvor ingen nation er herre. I sit embeds medfør staar paven 
over nationerne. Skulde han være en nations undersaat, vilde han 
blive seet skjævt paa af andre nationers undersaatter, som vilde 
benegte hans upartiskhed eller betvile hans uafhængighed. Blev der 
erklæret krig mellem hans herre og en fremmed fyrste, vilde den 
første kræve aktiv hjælp af ham, mens den fremmede vilde afbryde 
forbindelsen med ham. Det er til ingen nytte at trække en abstrakt 
linje mellem det aandelige og det verdslige og vente, at nationerne 
skal lytte til paven som fader paa ét omraade og bekjæmpe ham 
som fiende paa et andet. Naar sindene er i oprør, vil det aandelige 
og det verdslige let blandes sammen. Om f. eks. Leo den 13. for 
tiden var Frankriges undersaat, hvor svag vilde dog hans moralske 
myndighed være i Tyskland! Om han erkjendte kongen af Italiens 
suverænitet over Rom og dermed gjorde sig til Kvirinalets undersaat, 
vilde han som loyal italiener være bunden til trippel-alliancens for- 
pligtelser, og hans. skrivelser til det franske folk vilde være uden 
- virkning. 

Pavens lydigheds-forhold til en verdslig hersker maatte nødven- 
digvis føre til dannelsen af enkelte statskirker. Havde paven ikke 
i fordums tid beskyttet sin aandelige autoritet med verdslig uafhæn- 
gighed, kunde kirken menneskelig talt ikke have vedblet at være 
katolsk d. e. universal-kirke. Historien vidner om, hvilken krænkelse 
den katolske kirke led henimod middelalderens slutning ved pavernes 
lange ophold i Avignon. Om end skjønt paven i Avignon ikke absolut 
var berøvet al magt, ynder dog tyske forfattere at kalde denne periode, 
hvori pave-magten delvis var under fransk indflydelse, for »pavens 
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babyloniske fangenskab«. Som følge af pavens ophold i Avignon, 
opstod i Vest-Europa tanken paa statskirker, og dermed var veien 
aabnet for det store skisma i Østen, ja maaske ogsaa for selve den 
protestantiske reformation. 

Samvittigheds-frihed er den gave, som den kristne religion har 
givet verden. Den dag, da Kristus sagde: »Giver keiseren, hvad 
keiserens er, men Gud, hvad Guds er,« opstod der i verden en magt, 
som kunde sige til despoten, naar han vilde tilvende sig magten 
over den aandelige verden: »Saa langt og ikke længer.« Despoten 
forstod straks, at ved dette ord var der sat en grænse for hovmod 
og lidenskaber. Atter og atter blev Kristi kirke gjenstand for de 
frygteligste angreb, fordi den hævdede samvittighedens frihed. Snart 
var det byzantineren. snart tyskeren, snart englænderen, snart fransk- 
manden, som begjærede aands-herredømmet, for at blive absolut hersker 
i sit rige. Napoleon rasede i vrede mod en fangen pave, som holdt 
fast paa sine aandelige prærogativer. Før Napoleons tid erklærede 
Henrik den 8., da han af det aandelige overhode blev hindret i sine 
skjændige planer, sig for kirkens overhode i det minste i sit eget 
rige. Det har været en medfødt passion hos fyrsterne lige fra de 
romerske keiseres tid at ville herske ikke blot paa det verdslige, 
men ogsaa paa det aandelige omraade; de stræbte efter at indtage 
en stilling som pontifex maximus. Var der ikke blet reist kraftig 
modstand mod kongemagtens indgreb i de aandelige prærogativer, 
vilde friheden været gaaet til grunde, og det ikke blot samvittigheds- 
friheden, men ogsaa friheden i det borgerlige samfund. 

Det er paven, der som Kristi kirkes overhode ned gjennem 
tiderne har ført kampen mod den verdslige magts angreb paa den 
aandelige. Havde der ikke været nogen pave, er det klart for enhver, 
som forstaar at læse historien, at samvittigheds-friheden af despotiske 
herskere vilde være blet lagt øde. Saa ofte som en magtsyg monark 
ofrede sin familie-lykke for vellyst, sit folks velfærd for hovmod og 
griskhed, optraadte altid en pave — hvad enten hans navn var Gregor, 
Innocents, Alexander eller Urban — og drev i samvittighedens navn 
angriberen tilbage. 

Kunde nu paverne have udøvet i fuld ne og med held sin 
moralske magt og hævdet sandhed og ret mod tyrannerne, om de 
havde været de samme monarkers undersaatter eller venner eller 
fiender? Paverne var stærke, fordi de i kraft af sin borgerlige uaf- 
hængighed stod over alle nationer, over alle fyrster. Om man den 
dag idag saavel i den katolske som ikke katolske verden har respekt 
for samvittigheds-frined, skyldes dette pavedømmet, som i fordums 
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tid kjæmpede saa kraftig for denne, og pavedømmets verdslige uaf- 
hængighed, som satte paverne i stand til med held at føre disse 
kampe. Vil denne respekt for samvittigheds-frihed altid og overalt 
vedvare, om dens forsvar blev overladt til det enkelte individ i steden 
for til en institution, der med sine privilegier staar over de stridende 
partier og derfor kan tale og handle med fuld frihed? Dette er et 
spørsmaal, som vel fortjener overveielse af tænkende mennesker. 
Hvor langt imperialismen kan gaa eller kan ønske at gaa i retning 
af at underkue den aandelige magt, kan vi faa en formening om, 
naar vi f. eks. ser paa Prøissen under Bismarcks mai-love. I frem- 
tiden som i fortiden vil verden til samvittigheds-frihedens forsvar 
trænge paven, og denne trænger paa sin side for at udføre denne 
opgave til verdslig uafhængighed. Det var saadanne betragtninger, 
der bragte Thiers til i en ganske vist paradoksal form at sige 
Frankrige følgende sandhed: »For at det aandelige og verdslige kan 
være adskilt i den øvrige verden, maa det være forenet i Rom.« 


III. 


De udenfor Rom staaende kirkers historie viser, at naar hier- 
arkerne kom i afhængigheds-forhold til den verdslige magt, tabte de 
friheden til at udøve sin aandelige tjeneste, og at de aldrig var i 
stand til at danne et verdens-episkopat. Efter adskillelsen fra Rom 
sank patriarken fra Konstantinopel hurtig ned til at blive et blot og 
bart redskab for keiserens politiske magt, og keiseren herskede med 
samme myndighed over kirken som over staten. En udvidelse af 
omraadet for patriarkens aandelige magt vilde blandt de andre 
nationer være blet opfattet som et forsøg paa at udvide keiserens 
verdslige herredømme. I begyndelsen anerkjendte Moskva Kon- 
stantinopels aandelige jurisdiktion; men da nationalitets-bevidstheden 
vokste i Rusland, afkastede den lydigheds-forholdet til en uden- 
landsk pave. 

Adskilt fra Konstantinopel var patriarken i Moskva i navnet 
ialfald den russiske ortodokse kirkes overhode. Men til gjengjæld 
blev han et redskab for den verdslige magt. Den hellige synode i 
St. Petersburg, hvis medlemmer bestaar af en blanding af lægmænd 
og geistlige, er ligesaa meget afhængig af tsaren som krigs- eller 
udenrigs-departementet. Denne indehar kirke-ledelsen i europæisk og 
asiatisk Rusland, indsætter og afsætter biskoper og præster, foreskriver 
ritualer og ceremonier og afstikker grænse-linjerne mellem den rette 
tro og vrang-lære. Tænk, hvorledes det vilde tage sig ud, om 
patriarken i Moskva vilde stræbe efter et verdens-episkopat og kræve 
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aandelig jurisdiktion over den slaviske befolkning i Østerrige og 
Tyrkiet, hvor regjeringerne allerede i forveien ser saa skjævt til alle 
russisk-venlige tendenser. | | 

Et ikke mindre slaaende eksempel giver den engelske kirke. 
Erkebiskopen af Canterbury er her den øverste leder. Hvilken 
autoritet formaaede erkebiskopen af Canterbury at øve under Henrik, 
under Elisabet eller under nogen af deres efterfølgere? Kirken i 
England styres af kongen, regjeringen, parlamentet. Til trods for 
leilighedsvise protester af høikirke-mænd og ritualister er det dog 
saa, at Englands kirke har været og er fremdeles væsentlig stats- 
kirke. Det vilde være intet mindre end en latterlighed at tænke sig 
den engelske kirkes primas som »verdens-biskop«. En pan-angli- 
kansk kirke kunde ikke en gang gjøre sig haab om at omfatte den 
episkopale kirke i Irland eller Amerika. 

Baade historikere og statsmænd er ved sine studier komne til 
den overbevisning, at paven, som repræsenterer en verdens-kirke og 
en universal-religion, ikke tilfredsstillende kan udføre dette sit embede, 
naar han er en verdslig fyrstes undersaat. »Jeg var en gang af den 
mening,« skriver Ranke, pavedømmets protestantiske historie-skriver, 
»at det vilde være en god ting helt og holdent at adskille den aande- 
lige magt fra den verdslige, men jeg har lært, at paven uden Peters 
arv kun vilde blive en slave af konger og fyrster.« I 1849 undlod 
ikke lord Lansdowmne i en tale i Overhuset at fremhæve, »at der 
ikke var noget land med katolske undersaatter og katolske besid- 
delser, som ikke havde den største interesse af, at paven havde 
anledning til at udøve sin myndighed uhindret af verdslig indflydelse, 
som kunde indvirke paa hans aandelige autoritet.« I det samme aar 
og for den samme ophøiede forsamling erklærede lord Brougham: 
»Min mening er, at det gaar ikke at sige, at paven er vel nok som 
aandelig fyrste, men at vi ikke maa give ham tilbage hans verdslige 
magt. Hvad vilde nemlig blive følgen? Berøvet dette verdslige herre- 
dømme vilde han snart blive dennes, snart hin monarks lydige red- 
skab.« — -- — — Hans verdslige magt er europæisk, ikke lokal, 
og pavens autoritet burde opretholdes for fredens skyld og i hele 
Europas interesse. 

Med større eftertryk end historikere og statsmænd udtaler kirken 
selv sig om sit overhodes verdslige uafhængighed og om hans ret 
til denne uafhængighed. Enhver pave vilde underskrive de ord, som 
Leo den 13. i 1887 henvendte til kardinal Rampolla, hans stats- 
sekretær: »Vi har altid anseet det som vor pligt at hævde den 
romerske paves overherredømme, ikke af ærgjerrighed eller af lyst 
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til verdslig ære, men som en kraftig garanti for hans uafhængighed 
og frihed.« Og enhver biskop vil underskrive den erklæring, som 
hundreder af geistlige, samlede i Rom 1862, afgav til Pius den 9.: 
»Vi tror, at den Hellige Stols verdslige magt er en nødvendig insti- 
tution og som saadan aabenbart grundet af det guddommelige forsyn, 
og vi nøler ikke med at erklære, at dette verdslige herredømme er 
aldeles nødvendigt til kirkens frie styrelse og sjælenes frelse. Den 
hele kirkes overhode maa ikke være nogen fyrstes undersaat eller 
hædrede gjæst; han maa have sit eget rige og i enhver henseende 
være sin egen herre.« (Sluttes). 


Ludvig den 14.'s ho. 


(Efter prof. dr. Funck-Brentano i Deutsche Revue). 


md fuldt ud at forstaa de betingelser, under hvilke en saa usæd- 
vanlig social foreteelse som Ludvig den 14. hof opstod, maatte 
man gaa helt tilbage til det kapetingiske monarkis oprindelse. Man 
maatte nærmere betragte kongens stilling fra den franske histories 
første aarhundreder; fra denne tid af dannede jo kongen midtpunktet 
for det nationale liv og var dettes eneste sammenknytnings-punkt. 
Han var desuden ligesom en voldgifts-dommer i de sociale kampe, 
i kampene mellem lensmændene indbyrdes, i disses kampe mod 
byerne, i klasse-kampene inden hvert len, hver by og hver provins, 
i bøndernes stridigheder med grund-herrerne, i laugenes stridigheder 
med patricierne. 

Man maatte forfølge kongedømmet, som det udviklede sig fra 
slægt til slægt og blev mægtigere og mægtigere ved de i det selv 
liggende kræfter, hvorved dets indehavers personlige betydning slet 
ikke kom i betragtning. I samme grad som de stedlige overleveringer 
forsvandt, i samme grad som vasallernes følelse af hengivenhed lige 
over for overherrerne, haandværkernes lige over for patriciatet for- 
svandt, saa vel som den følelse, der nærede by- og provins-patriotis- 
men, i samme grad overførtes alle disse følelser enstemmig paa 
kongen. 

I uroens tider, under hundredaars-krigens blodige storme var 
kongedømmet til held for landet, ikke paa grund af de enkelte 
herskeres betydning, lige saa lidt paa grund af den monarkiske 
institutions betydning, men fordi landet var saaledes sammensat, at 
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de sociale vanskeligheder blot kunde løses gjennem kongedømmet. 
Saaledes udviklede sig det 17. aarhundreds storartede, almægtige 
monarki, for hvilket efterverdenen endnu den dag idag staar blendet. 
Selv om Ludvig den 14. ikke havde været den, nan var, vilde dog 
monarkiet, som han legemlig-gjorde, have været det samme. Det er 
sandt, at institutionen, hvad man ofte iagttager i historien, i hin tidens 
fylde fandt den mand, som viste sig mest skikket til at repræsentere 
den. I aarhundredernes løb føiede de elementer sig sammen, som 
dannede Ludvig den 14.'s kongedømme. Det er et enestaaende 
skuespil 1 historien og for os af saa meget større interesse, som det 
øvede den mægtigste indflydelse paa literaturen og de bildende 
kunster; det var en tid, da literaturen og de bildende kunster frem- 
bragte mesterværker. * 

Hoffet er en hel by: Versailles, en by paa 80,000 indbyggere, 
den gang en af kongerigets største byer. I midten hæver slottet 
sig i vidunderlig herlighed, i ødsel fylde af glans og pragt. I den 
hele omgivelse ser man kun herskabelige paladser, med billed-værker 
smykkede fasader, have-anlæg, monumentale trapper, fyrstelige 
bygninger, ordnede i rad og række ligesom et prægtigt optog, 
der bevæger sig henimod den kongelige residens, med hvilken alt 
staar i forbindelse. Her samler sig landets hele adel og rigdom, 
dets hele berømmelse og pragt. Dernæst hæver sig rundt omkring, 
ti mil i omkreds, i Sceaux, i Gennevilliers, i Brunoy, i Ile-Adam, i 
Saint-Germain, i Marly, i Bellevue, paa hundred steder en krans 
af slotte, rene arkitektoniske mesterværker, hvorfra hver morgen 
tusener af gyldne hvepse hæver sig for at flagre til Versailles, al 
rigdoms og pragts midtpunkt, og her bringe sin honning i hus. 

En vrimmel af livreer, uniformer, kostbare kjoler, ekvipager i 
tusener og atter tusener afskygninger, glimrende, brogede ligesom 
et mægtigt stykke skotsk vævning, funklende, altid i bevægelse. 
Den hele adel befinder sig i Versailles. Saint-Simon siger: »I disse 
folks person fyldte hele Frankrige det store kammer.« Her er kilden 
til dets lykke og dets fornøielser. For kongerigets første personlig- 
heder, mænd og kvinder, geistlige og lægfolk, bestaar den store 
begivenhed, livets hoved-beskjæftigelse, den sande opgave i til enhver 
tid, paa ethvert sted at befinde sig under kongens øine, i hans 
høre- og synsvidde. »Den, som betænker,« siger La Bruyére, »at 
herskerens ansigt udgjør hoftmandens hele lyksalighed, at hans livs 
hele digten og tragten er rettet paa at se ham, vil omtrent forstaa, 
hvorledes synet af Gud udgjør de helliges hele lyksalighed.« At 
nærme sig kongen, at være betjent i hans hus, dørvogter, kappe- 
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bærer, kammertjener, er embeder af høieste rang, som man endnu 
umiddelbart før revolutionen betaler med 40, 50, 100 tusen livres., 
At blive optaget i kongens omgivelse gjælder som bevis for adelig 
herkomst og sikkert løfte om en glimrende løbebane. Ingen af de 
store familier kommer ud fra Versailles, rede som de er til at mod- 
tage ethvert vink. Marskal de Noailles kammertjener spurte sin 
herre om aftenen, da han lukkede forhængene til: »Naar ønsker 
den naadige herre at vækkes imorgen tidlig?« »KI. 10, hvis ingen 
dør inat.« Man fortæller om gamle hof-snoge, som af sine 80 aar 
tilbragte: 45 paa sine fødder i kongens forværelse. En af dem sagde 
til en ny-indtrædende: »De har kun at gjøre tre ting: at tale godt 
om enhver, søge at erholde hver aaben plads og sætte Dem, naar 
de kan.« | | 

I de saa talrige, saa kjæmpemæssige salonger i Versailles er 
trængselen saa stor, at man blot kan tale med de to eller tre 
personer, i hvis nærhed man har fundet sin plads. 

»Fra det med billedværker smykkede, guld- skinnende tag,< 
skriver Taine, »hænger i blomster- og løv-kranse de brændende krone- 
lys ned, hvis glans mange-dobles i de høie speil-plader. Strømme 
af lys brydes paa forgyldningerne, diamanterne, paa de aandfulde 
og glade ansigter, paa de sirlige skikkelser, paa'de mægtige blomster- 
broderte, i mangfoldige farver spillende klæder. De i kredsen eller 
paa væg-bænkene staaende damers fiskebens-skjørter danner et rigt 
espalier, bedækket med perler, guld, sølv, ædelstene, emalje, frugter, 
blomster, kunstige ribsbær, kirsebær, jordbær: det er en levende 
kjæmpe-buket, hvis glans blænder øiet. Ingen sorte klæder som nu 
til dags til at ødelægge virkningen. Friserte og pudrede, med lokker 
og knuder, med hals-krus og kniplings-mansjetter, med frakker og 
klæder af gul-brun, rosa-farvet, himmel-blaa silke, som er forsiret med 
broderier og besat med guld, viser mændene sig lige saa pudsede 
som fruerne. Mænd og fruer har man udvalgt parvis; de er alle 
folk af fin levemaade, smykkede med al den ynde, som fødsel, 
opdragelse, formue, fritid og vane kan give; i sit slags er :de fuld- 
komne. Der gives ikke et eneste toilette, ikke en eneste mine, intet 
tonefald, ingen tale-vending, uden at det alt sammen røber den fineste 
ekstrakt af, hvad den selskabelige kunst kan frembringe. Saa fint 
end Pariser-selskabet var, kom det dog ikke op mod dette; i sammen- 
ligning med hoffet viste det sig smaastadsmæssigt. 

Man behøver hundred tusen roser, siger man, til fremstilling 
af et gram af hin kostelige olje, som de persiske konger benyttede. 
Saadan er denne salong, en ganske liden flaske af guld og krystal: 
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den skjuler essensen af en hel vegetation af mennesker. For at fylde 
den var det først nødvendigt, at et stort, i drivhus forplantet og fra 
nu af paa frugter tomt aristokrati kun satte blomster, og dernæst, 
at dets hele, rensede saft fortættede sig i den kongelige retort til 
nogle draaber aroma. Prisen overstiger alle begreber, men kun for 
denne pris fremstiller man de herligste parfymer.« | 

»>Man har intet seet,« siger Chåteaubriand, »naar man ikke har 
seet Versailles pragt, selv efter at den tidligere kongelige hofstat 
havde takket af; Ludvig den 14. forblev stedse der. 

| Man tror almindelig, at dette aristokrati i Versailles med dets 
glans og pragt var et forvænnet og forfinet selskab — drivhus- 
blomster med lidet modstands-dygtige blade og udbredende en fin duft. 

- Betragter man nu disse mennesker nærmere, opdager man hos 
dem ikke uden overraskelse en livs-kraftig og sund kjerne under de 
pompøse og glimrende former. De var af en kraft og hærdning, 
som vi nu til dags ikke formaar at fatte. Hvem blir ikke, naar han 
læser hertuginden af Orleans, Elisabet Charlotte, Ludvig den 14.'s 
svigerindes breve, forbauset ved at høre hendes klager over, at vand 
og vin om vinteren er frosset i glassene paa det kongelige taffel? 
Desuagtet pludrede damerne leende med blottede skuldre i sine hof- 
klæder. En anden gang skriver hertuginden til sine forældre i Tysk- 
land: »Jeg fryser i den grad, at jeg ikke kan holde min pen.«. 
Kongens store salonger opvarmedes ved en simpel kamin-ild. Denne 
ild tjente kun til pryd, og i virkeligheden var salonerne overhode 
ikke opvarmede. Dette ene træk turde være nok til at bevise dette 
aristokratis fysiske kraft. 

De felttog, som adelsmændene ved hoffet i Versailles førte, . 
kaldtes »kniplings-krigen«. »Man ser i dem,« skriver Taine, »adels- 
mændene fra Steenkerken, *) som i sin broderte, forgyldte, med baand 
og kniplinger besatte stas-klædning stod i ilden, tapre som vanvittige, 
blide som unge piger, de elskværdigste, de ridderligste, de best op- 
dragne og best klædte af alle mænd, avant-gardens, salongens og 
hoffets henrivende dukker.« Da polakkerne og ungarerne saa dem 
komme, for at yde dem bevæbnet hjælp i deres kampe mod tyrkerne, 
kunde de i begyndelsen ikke andet end le; men da de saa disse 
elegante unge mænd, pudsede som kotillong-danserinder, styrte løs 
paa fienden og beseire den, blev forbauselsen stor. 

Hofmændene i Versailles var stærke af legeme og havde en 
stærk sjæl. Fruerne var som mændene. Gives der nu til dags en 
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af Oranien. 
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borger-frue, selv af den laveste stand, som vilde indvilge i at føde sit 
barn undes saadanne forhold, i hvilke Louise de la Valliére, hertug- 
inden af Vanjours, befandt sig? Værelset, som kongens elskede 
beboede, tjente som gjennemgang til de store gemakker. Her maatte 
hun lægge sig til sengs, tilkalde lægen, overvinde sin smerte, for ikke 
at røbe sin skam. Pludselig aabnede døren sig. Der er nogen, som 
nærmer sig. De la Valliére gjenkjender kongens svigerinde, hertug- 
inde Henriette af Orleans, en gang hendes herskerinde og hendes 
medbeilerske, som har kunnet glemme, men hvis kvindelige blik ikke 
vender sig bort fra den syge. »Ak, madame, jeg har kolik, jeg 
dør!« Og da Henriette var gaaet, sagde hun til sin læge, Boucher: 
»Skynd Dem, jeg maa være forløst, før hun kommer tilbage.« Da 
Louise de la Valliére vilde skjule for dronningen den skam, hun 
bragte over hende i hendes eget slot, befalede hun at fylde værelset 
med planter og blomster, uden at bryde sig om deres for en kvinde 
i hendes tilstand skadelige duft; hun pyntede sig, modtog besøg, lod 
spille og foranstaltede om aftenen et gjæstebud. 

Gives der nu til dags en frue, der vilde finde sig i det, som 
man ikke en gang betænkte sig paa at fordre af en dronning af 
Frankrige? Det var midt under det flanderske felttog, paa hvilket 
kongen efter sædvane havde taget dronningen og hoffets smukkeste 
fruer med. Ved Landrecies blev hoffet paa grund af en flods over- 
svømmelse nødt til at gjøre holdt i et lidet elendigt hus, hvor der 
fandtes en eneste seng. Man kastede nogle vognpuder paa jorden. 
Dronningen lagde sig paa sengen, men saaledes at hun kunde se 
over det hele værelse. »De behøver blot at trække Deres gardiner 
til side,« sagde kongen, ikke uden ærgrelse, »De kan se os alle.< 

Vi maa ikke bedømme Ludvig den 14.'s hof efter overfladens 
glans; under den konge-blaa, med gyldne liljer smykkede emalje var 
grunden af en haard, ujevn masse. Her et træk fra familie-livet. 
Den store Condés søn havde en from og blid, men hæslig og noget 
skjæv-voksen frue. »Alt dette forhindrede ikke, at han var skinsyg 
til vanvid. Prinsessens fromhed, utrættelige opmærksomhed, hendes 
mildhed, hendes underkastelse som en nonnes kunde hverken be- 
skytte hende mod talrige fornærmelser eller mod spark og næveslag, 
som ikke var sjeldne.« Vi læser i hertuginde Elisabet Charlottes 
brev-veksling: »Hvad Fanchon (en meget bekjendt kokette fra den 
tid) angaar, saa er hendes pris bekjendt; hun koster mere end 1000 
pistoler; ti stor-prioren af Vendöme underholder hende, og han er 
meget skinsyg;, man siger, at han slaar hende brun og blaa, naar 
han erfarer noget; man maa derfor betale hende slagene godt. 
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Prinsen af Conti var netop blet valgt til konge af Polen; vi finder 
i den samme brev-veksling følgende træk: 

»Qver prinsen af Conti vil polakkerne komme til at more sig 
godt, naar de ser ham drukken, ti han er meget komisk, naar han 
har drukket noget. Han indbilder sig da, at ikke han er fuld, men 
en anden. lIlfjor var der en gang selskab i kongens gemakker. Jeg 
traf ham allerede stærkt oprømt. Han kom hen til mig og sagde: 
»Jeg har just underholdt mig med nuntius, han lugter af vin og er 
fuldstændig drukken, og jeg frvgter stærkt for, at han ikke kan 
beholde for sig selv alt det skjønne, som jeg har sagt ham, ti han 
har drukket for meget;« og herunder sang han, lo og bukkede, alt 
i et aandedræt. Jeg maatte hjertelig le af ham. »Men hr. fætter, 
sagde jeg til ham, »kunde det ikke tilfældigvis være Dem, som har 
drukket? ti De er meget oprømt.« Han svarede mig leende: »Ak, 
De svæver i den samme vildfarelse som monseigneur (kongens søn, 
tron-arvingen), som greven af Chartres og som prinsessen af Conti, 
ti de tror alle, at jeg er drukken, og vil ikke forstaa, at det er 
nuntius, som har drukket.« Og hvis min søn og jeg ikke havde 
holdt ham tilbage, havde han spurt nuntius, hvor han havde drukket 
sig fuld.« (Sluttes). 


Krisen i Rusland og det konstitutionelle sporsmaal. 


(Efter fyrst Peter Krapotkin i North American Review). 





Kringsjaa har for ikke længe siden (b. XVII, h. 8) bragt en 
artikel om dette emne af Felix Volkhovsky. Den fortjener imidlertid 
at udfyldes med forskjellige interessante ting, som den berømte fyrst 
Krapotkin meddeler i North American Review. Krapotkin betoner 
ligesom Volkhovsky den stedmoderlige behandling, som undervisnings- 
væsenet i Rusland er underkastet. Siden 1861 er der indført reformer 
paa alle omraader i Rusland; kun undervisnings-væsenet har ligget 
brak. Hele Rusland fra hytten til slottet har stadig anraabt om en 
bedre undervisning, og mænd og kvinder af de rigere klasser har 
stillet saa vel sin tid som sine penge til disposition for at sprede 
kundskab blandt bønderne. Men til trods herfor har undervisnings- 
ministrene siden 1862 snarere stillet sig til opgave at hemme end at 
fremme god undervisning. Under Aleksander den andens regjering 
sendte undervisnings-ministeriet i en række af aar tilbage til stats- 
kassen halvdelen af de stakkars 16 millioner kroner, som var bevilget 
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til undervisnings-væsenet. Ministeriet havde ingen anvendelse for 
pengene! For tiden bruger vistnok ministeriet hele det bevilgede 
beløb, men paa følgende maade: Det opretter ikke selvstændige 
skoler, men anvender pengene som understøttelse for de uvidende 
landsby-præster, der holder skoler væsentlig paa papiret. Deres tid 
er som oftest fuldstændig optagen med deres regulære pligter (gifter- 
maal, begravelser o. s. V.), og de lader derfor gjerne uvidende kirke- 
sangere eller pensionerede soldater faa en ussel betaling for at passe 
skolerne. Alt dette er vel kjendt i Rusland. Det omtales stadig i 
pressen og i kommune-forsamlingerne. Alligevel tager regjeringen 
ingen som helst notis af denne staaende aarsag til stigende misnøie. 

I firti aar har det været et almindeligt krav i Rusland, at der 
skulde oprettes flere tekniske skoler. Overalt i det russiske rige 
hersker mangel paa ingeniører, kemikere og tekniske fagmænd. Alle 
tidsskrifter og aviser er fulde af bitre klager over, at der ikke findes 
fornøden anledning til teknisk uddannelse. Men skjønt regjeringen 
driver en udpræget protektionistisk politik til beskyttelse af den 
nationale industri, har den dog i firti aar med næb og klør modsat 
sig oprettelsen af tekniske skoler af frygt for, at en videnskabelig 
og teknisk uddannelse skulde avle revolutionister. Først i den siste 
tid, efter at finans-minister De Witte offentlig har erklæret, at Rusland 
umulig kan varetage sine kommercielle og industrielle interesser, 
med mindre der lægges mere an paa at sprede teknisk undervisning, 
er der truffet foranstaltninger til at gjøre undervisningen i de lærde 
skoler mere natur-videnskabelig og til at oprette et vist antal poly- 
tekniske og lavere tekniske skoler. 

Hvad studenterne angaar, da har det været sædvane at opstille 
alle unge mænd, som immatrikuleres ved de russiske universiteter, 
paa listen over mistænkelige personer. Universiteterne har været 
omsværmede af politi-spioner, og den ene lov efter den anden har 
været udstedt for at forbyde alle slags møder i universitetets byg- 
ninger eller i private hjem. De høiere autoriteter paa undervisnings- 
væsenets omraade har efter haanden vænnet sig til at betragte enhver 
student som en fiende af samfundet, og rektorerne ved universiteterne 
har derfor været valgt mere af hensyn til deres politi-dygtighed end 
af hensyn til deres lærdom. Bare den omstændighed, at Petersburg- 
studenterne for tre fire aar siden modtog en af sine professorer med 
pibning, medens de hilste en anden med bravo-raab — noget, som 
hænder ved ethvert universitet, — førte øieblikkelig til hidkaldelse 
af politi, som brutalt angreb og adspredte studenterne, da de forlod 
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universitetet, hvilket havde det bekjendte studenter-slag paa Neva- 
broen til følge. | 

De nylig stedfundne studenter-uroligheders oprindelse og forløb 
vil være bekjendt fra dags-pressen. De bragte tsaren til med under- 
visnings-ministerens billigelse; men mod krigs-ministerens raad at 
udstede et dekret, ifølge hvilket de studenter, som deltog i universitets- 
urolighederne, skulde straffes med at indsættes i hæren i 2 å 3 aar. 
Et hundred og tre og otti studenter fra Kiev og to og tyve fra 
Petersburg blev idømt denne straf og i strengeste hemmelighed bort- 
ført til et ukjendt bestemmelses-sted, antagelig Port Arthur. Tolv af 
dem vægrede sig for at aflægge den militære ed til tsaren og blev 
derfor idømt livs-varigt straf-arbeide. 

Disse forholds-regler vakte en sand storm af uvilje fra lands- 
ende til lands-ende. Hundreder af fædre reiste til Petersburg for at 
redde sine sønner, og med fare for at blive behandlede som optørere 
og sendt til Sibirien skrev 65 universitets-professorer et brev til 
tsaren, hvori de anraabte ham om at tage sit dekret tilbage. Da 
saa 12,000 studenter forenede sig til almindelig opstand og under 
sine demonstrationer blev knut-piskede af kosakkerne, som med sine 
svøbeslag sønderskar de demonstrerende mænds og kvinders ansigter, 
brød indignationen ud i lys Iue. Den meget respektable »forfatter- 
forening«, et ærværdigt medlem af statsraadet, fyrst Vyazemsky, 
ja til og med selve liv-gardens kosakker protesterede mod denne 
behandling af mængden, og ministrenes komite insisterede paa, at 
dekretet skulde tages tilbage. Ministrene vægrede sig for at efter- 
komme tsarens ønske om at proklamere beleirings-tilstand i St. Peters- 
burg og bevægede ham til at give politi-præfekten i St. Petersburg, 
general Kleigels afsked. 

De uheldige følger af den unge tsars overilede dekret har bragt 
den tænkende del af folket, deriblandt tsarens egne ministre, til at 
indse farerne ved autokratiet d. v. s. et styre, som i virkeligheden 
udøves af en klik uansvarlige hof-mænd. Finans-minister De Witte 
er øiensynlig blet særlig betænkelig overfor et saadant styre, siden 
han har seet, at hans aarelange, taalmodige arbeide paa at gjenreise 
de russiske finanser nær var blet omstyrtet ved erklæring af beleirings- 
tilstand i Petersburg, en forholdsregel, som ikke blot vilde have 
været ens-betydende med stand-ret og masse-henrettelser, men som 
ogsaa vilde have stanset de paagaaende underhandlinger om absolut 
nødvendige stats-laan. Undervisnings-spørsmaalet traadte i  bag- 
grunden, og det store spørsmaal, autokrati eller repræsentativt styre, 
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som ikke havde beskjæftiget Rusland siden 1881, traadte pludselig i 
forgrunden. 

Udlændinge har ingen forstaaelse af, hvor dyb og kraftig den 
konstitutionelle bevægelse i Rusland er; men det er et faktum, at 
Rusland to gange i løbet af de siste firti aar — nemlig i 1860—1863 
og i 1880—1881 — har været lige ved at blive et konstitutionelt 
monarki. Da livegenskabet ophævedes i 1861, var det en almindelig 
tro, at denne og de øvrige reformer, som da indførtes, kun var 
forberedende skridt til sammenkaldelsen af et parlament. Alle og 
enhver var da overbeviste om, at man i løbet af nogle faa aar vilde 
faa et konstitutionelt styre i Rusland, og at en lovgivende forsamling 
vilde blive sammenkaldt, saa snart blot de nødvendige forberedende 
reformer — som f. eks. oprettelsen af lokalt selv-styre — var gjennem- 
ført. "Tusener af samvittighedsfulde mænd og kvinder arbeidede i 
den tid ufortrødent rundt om i riget for at gjøre de forberedende 
reformer saa effektive som muligt, og alle var de opfyldt af den 
glade bevisthed om, at det store reform-værk vilde blive kronet med 
indførelsen af konstitutionelt styre. Følelsen heraf var saa stærk, 
at det ofte blev sagt, at hvis Aleksander II. skulde undlade at give 
landet en konstitution, vilde storfyrst Konstantin i nødsfald kunne 
blive en konstitutionel hersker for Rusland. 

Den polske opstand i 1863 og særlig Napoleon III's trusler 
om at intervenere til fordel for polakkerne i forbindelse med Eng- 
lands svage løfter i samme retning gjorde ende paa disse forhaab- 
ninger. Det »nationalistiske« godseier-parti med Katkoff i spidsen 
fik overhaand, og der var nu ikke tale om at indføre noget konsti- 
tutionelt styre før i 1880—81. 

I 1880, da den terroristiske eksekutiv-komite førte sin frygtelige 
krig mod tsaren, fornyede Aleksander II selv de konstitutionelle for- 
haabninger, idet han efter eksplosionen i Vinter-paladset udstyrede 
Loris Melikoff med næsten diktatorisk myndighed. Denne handling 
fra Aleksanders side opfattedes i almindelighed som et bevis paa, at 
han agtede at indføre konstitutionelt styre, og diskussionen om dette 
emne begyndte nu atter i tilslørede udtryk i den russiske presse. 
Naar man læser Melikoffs memoirer i forbindelse med, hvad der fra 
andre kilder er blet oplyst om begivenhederne i denne periode, maa 
man nødvendigvis komme til det resultat, at det konstitutionelle styre 
var lige ved at blive indført i de siste maaneder af Aleksander II's 
liv. Grunden til, at det ikke blev gjort, var paa den ene side keiserens 
vankelmodighed og paa den anden side Loris Melikoffs mangel paa 
resoluthed. Aleksander II ønskede øiensynlig at have ved sin side 
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en mand, som saa at sige kunde tvinge ham til at tage dette skridt, 
hvis nødvendighed han undertiden indsaa. Men Loris Melikoff havde 
ikke den faste vilje, som krævedes dertil. 

lalfald er det et vel bekjendt faktum — som med censorernes 
billigelse er blet meddelt endog i Rusland — at Aleksander II den 
18. mars 1881 havde undertegnet en ordre, hvori han bemyndigede 
Melikoff til den paafølgende torsdag at fremlægge for statsraadet en 
plan til sammenkaldelse af, hvad keiseren selv kaldte en assemöblée des 
notables. Repræsentanter valgte i hver provins gjennem de provinsielle 
distrikts-forsamlinger (semstvos) skulde kaldes til St. Petersburg for 
at drøfte stats-anliggender. Samme dag blev Aleksander II dræbt, 
og istedenfor øieblikkelig at sende den afdøde tsars ordre til senatets 
trykkeri, oppebiede Melikoff den nye tsars bestemmelse. Efter nogle 
ugers betænkning udstedte da Aleksander III et manifest, hvori han 
erklærede som sin beslutning at ville vedblive at regjere autokratisk, 
et manifest, som bragte Melikoff og alle Aleksander II's ministre til 
at træde af. 

Disse faa ugers historie er overordentlig interessant, og Loris 
Melikoff har udførlig fortalt den i sine memoirer. Den gamle tyske 
keiser, Vilhelm I, havde i et brev meget alvorlig raadet sin nevø 
Aleksander til at indføre et konstitutionelt styre, og flere udkast til 
en ny grundlov blev forelagt Aleksander III. Det mest interessante 
af disse var storfyrst Konstantins udkast. Han anbefalede noget i 
lighed med, hvad Kanada nu har — nemlig syv forskjellige parla- 
menter, og naar man tager i betragtning Ruslands uhyre befolkning 
(den gang 100 millioner), som er spredt over det uhyre territorium, 
umuligheden af et masse-parlament paa minst 3000 medlemmer og 
forskjelligheden af interesser og sæder i rigets provinser, vil man 
lettelig indse, at et parlamentarisk forbund, saaledes som Konstantin 
anbefalede det, vilde være meget heldigere end et central-parlament. 
Loris Melikoffs plan var centralistisk og vistnok lidet heldig. Trods 
alle disse vanskeligheder synes dog Aleksander III at have besluttet 
Sig til at give landet en ny grundlov; ti Melikoff meddeler følgende 
note, som tsaren skrev til sin bror: »Endelig har jeg løftet bjerget 
af mine skuldre. Jeg har bedt mine ministre opgjøre en plan til en 
repræsentativ forsamling.« Men ministrene synes at have sløset 
tiden bort med unyttige betænkeligheder, og imidlertid ilede det 
konservative partis leder Katkoff til Petersburg og anraabte tsaren 
om ikke at tage noget saadant skridt. Det er ogsaa meget sand- 
synligt, at Pobjedonostsev og endog den hæderlige demokratiske 
slavofil, Ivan Aksakov, har virket i samme retning. Den siste 
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raadede vistnok tsaren til først ved sin egen autoritet at. lette den 
skatte-byrde, som tyngede paa bønderne. Ialfald omfattede Aleks- 
ander III's program, der senere blev trykt, en række reformer til 
fordel for bønderne i lighed med dem, som Aksakov anbefalede, og 
da Aleksander saa, hvor langsomt det gik med udkastet til den nye 
grundlov, synes han at have taget en bestemmelse i modsat retning; 
ti efter nogle ugers forløb skrev han atter til sin bror, at han havde 
bestemt sig til at beholde sin autokratiske magt og anmodet Pobje- 
donostsev om at skrive et manifest til forkyndelse heraf. 

Ideen om et konstitutionelt styre er moden til gjennemførelse i 
Rusland endog i de høieste administrative kredse, og den er efter 
Aleksander III's død atter traadt i forgrunden. Faktum er, at Rusland 
er vokset fra det autokratiske styre, og hvis ikke forviklinger med 
udlandet forstyrrer Ruslands fredelige udvikling, vil det snart blive 
gjort indlysende for Nikolai II, at han er nødt til at efterkomme 
landets ønske. 


Svalernes overvintring. 


(Efter G. Rogeron i Revue Scientifique). 





sr om svalernes overvintring er et interessant zoologisk 
problem. I 1894 blev der i franske fag-tidsskrifter af d'Aubusson 
stillet opfordring til interesserede om at give bidrag til belysning af 
spørsmaalet om svalernes vinter-dvale. Nu er 6 aar hengaaet, og 
saa vidt vides, er ingen nye oplysninger fremkomne, hvilket forresten 
er nok saa besynderligt. 

Fra gammel tid af har den mening stadig gjort sig gjældende, 
at svalerne om vinteren laa i dvale i myr-dynd akkurat som frøerne, 
saa at det ofte kunde hænde, at fiskerne om vaaren fangede dem i 
garn, naar de atter steg op i vand-fladen. En erkebiskop i Upsala, 
Olaus Magnus, død i Rom 1568, fortæller dette i sin » Tabula rerum - 
mirabilmm<. Et aarhundred senere var denne tro lige levende. 
Den lærde jesuit Kircher har endog beskrevet, hvordan svalerne til 
visse tider kommer farende og styrter sig hovedkuls ned i damme 
og brønde, og mange andre lærde mænd forsikrede ogsaa, at de 
havde seet dette. Naar man fandt dem i dyndet, hængende klynge- 
vis fast i hverandre, og dernæst bar dem ind og lagde dem foran 
ilden, saa de atter kunde faa lidt varme i kroppen, vaagnede de til 
liv igjen, men for blot straks efter at dø. Dette var en kunstig 
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opvaagnen, og derfor kunde de ikke leve; men hvis de bare kunde 
faa lov til at vente, til vaaren selv kom med. sin varme og vakte 
dem op af dvalen, da var der ingen ting i veien. Dette, at svalernes 
opvaagnen maatte stemme overens med naturens egen, begeistrede 
endog den tids poeter til digteriske udgydelser. Buffon følte sig op- 
fordret til at vie flere sider til gjendrivelse af denne gamle tro. 

Men man enedes da omsider om en vinter-søvn, som var 
mindre vidunderlig og saa at sige mere fremskreden. Det var ikke 
længer paa bunden af vand, man fandt svalerne om vinteren. Nei, 
det var i huler, hvor de hængte sig op efter klørene akkurat som 
flaggermus. Dette var forresten en idé, som man laante fra Aristo- 
teles og Plinius, der uden tvil har forvekslet de to dyr. Baron 
Larrey, hvem d'Aubusson citerer, fortæller, at da han i 1792 reiste 
gjennem dalen Maurienne, fandt han i en dyb grotte i et fjeld ved 
navn »Svale-huset« en mængde svaler, »der hang ligesom en bi-sværm 
i et hjørne af hulen«. Som om det skulde ligge i disse fugles natur 
at hefte sig fast i hinanden, som om det skulde kunne være muligt, 
at svalerne med sine glatte fjær kunde hænge sammen i klaser! Da 
baron Larrey i 1840 skrev til en bekjendt og bad ham skaffe op- 
lysninger om svalernes vinter-søvn, specielt i »Svalehus-grottenk, 
lod denne anstille undersøgelser. Men det viste sig, at ingen saadan 
grotte var at finde i Maurienne. Derimod blev der svaret, at der i 
egnen fandtes en underjordisk saltvands-kilde, hvor der under hule- 
hvælvingerne ofte hang klynger af flaggermus. ! 

Larrey maa saaledes enten have taget feil af Maurienne (der 
ligger paa veien fra Frankrige til Italien) og et andet sted, eller saa 
maa han, hvad der er det aller sandsynligste, have forvekslet svaler 
med flaggermus. Lidt paafaldende er det ogsaa, at han ikke siger, 
hvad slags svaler det var; det var jo noget, der burde interessere 
en opmærksom natur-forsker. 

En ivrig natur-ven siger blandt andet som svar paa d'Aubussons 
opfordring, at som bosat i vedkommende egn har han gjennem- 
vandret den i alle mulige retninger og gjort iagttagelser; men han 
har aldrig fundet noget som helst, der tyder paa, at svalerne lægger 
sig i dvale om vinteren; dette anser han som en blot og bar legende, 
der kunde være god nok for Plinius" tid. 

Og dette Larreys udsagn er det vægtigste bevis, man har for 
svalens vinter-søvn! De andre beviser, man har, er ikke bedre. 
Der fortælles, at man »om vinteren« har seet svaler enten flyvende 
eller liggende stive, som om de var faldne i dvale. Ja, dette er 
ikke noget bevis. Ti for det første — hvad der vil fremgaa af det 
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følgende — kan disse fugle opholde sig hos os (i Frankrige) en del 
af eller endog hele vinteren, og for det andet maa man erindre, at 
vi her med »vinteren« mener den strenge aarstid, og den indtræffer 
ikke hvert aar paa samme dato. Forf. har seet et halvt dusin røg- 
svaler 6. november, en hus-svale 21. november i Angers (i det vest- 
lige Frankrige). og baade klippe-, røg- og hus-svaler 19. november 
i Nizza (Syd-Frankrige). Klippe-svaler ser man forøvrigt i sist nævnte 
by hver vinter, naar denne ikke er for streng. 

5. december 1898 saa man ensteds i Wales fem hus-svaler, 
18. november 1900 ligeledes fem hus-svaler i Brighton, hvilke fløi 
afsted under østlig vind. 2. december 1900 kunde man i Hockwold 
(ogsaa i England) se en svale, der endnu ikke havde forladt sit 
sommer-opholdssted for at drage til mildere egne (i regelen Syd- 
Afrika). 10. december 1900 saaes endnu en hus-svale i nærheden 
af Littlehampton. I en af Nantes's gader kunde man 16. november 
se en svale livlig jagende efter fluer og myg, skjønt veiret var koldt 
og regnfuldt. I landsbyen Tigné i Loire-trakten opholdt en hus-svale 
sig største delen af december maaned, indtil der indtraadte en frost- 
periode; da saa man den ikke mere igjen. Intet er jo naturligere, 
end at disse efternølere, der overrumples af en pludselig frost, søger 
sin tilflugt til huse, lader, mur-huller, ja selv ild-steder, hvor man 
kan finde dem døende, men ingenlunde i dvale. Den lille svale i 
Tigné har fundet sin død paa samme maade; den har stukket sig 
ind i et 'eller andet hjørne, hvor den langsomt er omkommet af af- 
kræftelse og kulde. Havde man da fundet den og gjen-oplivet den 
ved varme, saa havde man nok straks brugt den historie som et 
slaaende bevis for svalernes vinter-søvn. 

Achard beretter, at da han drog ned ad Rhinen i slutningen 
af mars 1761, saa han børn, bevæbnede med gevær-kradsere, gjennem- 
søge flodens skrænter for at fange strand-svaler. Dette er jo ikke 
saa underligt; ti disse svaler pleier at komme did paa denne tid 
og slaa sig ned der for at bygge rede. Han fortæller videre, at han 
ogsaa fandt en i dvale liggende svale, som han lagde i solen, men 
ikke fik bragt til live igjen. Men vedkommende svale kunde jo enten 
være ihjæl-frosset — netop den aars-tid er rig paa voldsomme tem- 
peratur-forandringer — eller være blet saaret af børnenes gevær- 
kradsere, der ikke egner sig som fangst-apparat for disse ømfindt- 
lige fugle. 

Det samme gjælder de svaler, som Pallas beretter om. De 
maatte ligeledes være komne samme aar søndenfra. Ti han siger, 
at »de viste sig 15. mars 1770, da veiret var mildt; men vinden, 
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der pludselig slog om til nord, førte en kulde med sig, som varede 
til 19. mars, og de kom atter igjen den 20., da luften var meget varm.<« 
Ja, hvad beviser det, at disse fugle blev borte en 3—4 dage for saa 
atter at sees igjen? Er man nu paa forhaand sikker paa, at de ikke 
var dragne bort for alvor, eller at de ikke havde fundet fluer eller 
edderkoppe paa de steder, hvor de havde tyet hen, vistnok forfrosne, 
men uden tvil ikke for at lægge sig i dvale? Eller man kan godt 
tænke sig, at de havde staaet over at være uden føde en 3—4 dage. 
Dette er jo tilfælde med andre fugle; saarede ænder f. eks. kan i 
vild tilstand taale at være uden mad i henimod en 14 dages tid. 
Havde kulden varet længer, vilde de ogsaa utvilsomt være bukket 
under. 

Saadanne pludselige temperatur-fald efter deres ankomst er ellers 
noget af det værste, der kan times svalerne, og enkelte aar omkommer 
flere af denne grund end formedelst reisens strabadser. Dette indtraf 
saaledes vaaren 1900 i Anjou. 

Som et nyt bevis anføres, hvad Vieillot beretter. Han iagttog, 
fortæller han, vinteren 1775—1776 en røg-svale, der til opholds-sted 
havde valgt sig et hul i en bro-hvælving. Naar veiret var mildt og 
smukt, kom den ud; men var det koldt, saa man ikke noget til den. 
Af denne forsvinden sluttede han, at den i mellem-tiden laa i dvale. 

Men hele denne beretning høres mistænkelig ud. Røg-svalen 
er mere ømfindtlig for kulden end de andre arter, saa det er under- 
ligt, at den kan have opholdt sig hele vinteren over paa Saa høie 
breddegrader; desuden har ikke denne art for skik at trænge sig ind 
i huller paa den maade. Eller hvem ved, om den ikke i det indre 
af sin hule har fundet skjulte forraad af fluer, edderkoppe, bier eller 
lignende. 

Men der er jo endnu den dag idag natur-forskere, som tror 
paa svalernes vinter-søvn, saaledes den omtalte d'Aubusson, der som 
sagt i 1894 udsendte sin opfordring til at skaffe oplysninger og 
muligens beviser. »Man maa,« siger han, »se til at faa fat i nogle 
af disse indsovnede svaler og sende dem i dvale-tilstand til Soczeté 
dæ Acchmatation, idet man lægger dem i en æske, hvor de ikke kan 
komme til skade, og hvor heller ikke den indre temperatur blir for 
høi.« Man har ikke endnu seet noget til disse æsker. 

— Vi ser saaledes, at det er langt fra at være bevist, at svalerne 
ligger i dvale om vinteren. Noget ganske andet er det derimod, at 
de undertiden overvintrer hos os i normal tilstand. 

Det har flere gange hændt, at svaler har tilbragt halve vinteren 
hos os (i Frankrige), før de er dragne afsted, og hele aaret, hvis 
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vinteren har været usædvanlig mild, — og det uden at tage den 
ringeste skade. 

Af et! brev til forf. ee »Da De ønsker nye oplysninger, 
skal jeg her faa lov til at yde mit ringe bidrag. Tilfældet er lidt 
gammelt; det daterer sig fra slutningen af november eller de første 
dage af. december 1890 eller 1891. Da jeg den gang drev jagt 
(kulden havde allerede længe været meget streng) hos en ven af mig 
i landsbyen Josseliére, traf jeg tilfældigvis paa en liden koloni svaler 
ved foden af en noksaa lav fjeld-skrænt, der paa toppen var bevokset 
med furu-skog. Skrænten laa i fuldt sol-lys, idet den vendte mod 
sydvest, og var saaledes fuldstændig beskyttet mod de kolde norden- 
og østen-vinde. Da jeg udtrykte min forbauselse over at se disse 
fugle der paa en saa fremskreden aars-tid, forsikrede baade min ven 
og en bonde, som fulgte med os, at disse svaler hvert aar opholdt 
sig langs denne skraaning, selv om det var aldrig saa koldt. Jeg 
fik det bestemte indtryk, at de ikke var paa veien til varmere egne, 
men at de havde slaaet sig ned for alvor. De jagede langs stranden 
og vandfladen, men uden nogensinde at hæve sig over skræntens 
høide, hvor temperaturen var meget lavere, minst +- 6 eller + 7 
grader.« 

Disse svaler havde fe overstaaet halvdelen af vinteren, og 
de syntes ikke at være hverken trætte eller syge af kulden. Der 
er al sandsynlighed for, at de opholdt sig paa dette sted hele vinteren 
over, hvilket er saa meget mere rimeligt, som det fortælles, at andre 
svaler. har været seet i midten af januar. I en artikel i et fag- 
tidsskrift beretter en meddeler: »De første dage efter min ankomst 
til Fouesnant i januar 1873 skyndte jeg mig at gaa hen og se paa 
den haug i nærheden af denne landsby, hvor det fortaltes, at svaler 
holdt til om vinteren. «Da jeg kom derhen, blev jeg ikke lidet for- 
undret over at se Ssvaler i januar maaned stryge hen over sjøen og 
snappe fluer og andre insekter af hjertens lyst. Efter at de havde 
indtaget sit maaltid ved sol-nedgang, saa jeg dem slaa sig ned i de 
huller, de havde gravet en 10—12 meter fra skræntens top. I 
disse fordybninger bygger de rede om sommeren.« Det tilføies i 
slutningen af denne artikel, at bugten ved Fouesnant vender mod syd 
og er godt beskyttet mod kolde luft-strømninger. Den slags lokali- 
teter findes der vel adskillige af her i Frankrige, f. eks. ved Middel- 
havets kyster, saa vel som langs vest-kysten, der jo nyder godt af 
Golf-strømmen. 

En anden iagttager fortæller, at ensteds i Midt-Frankrige kom 

de første dage af november 1890 en hus-svale til stedet og ind- 
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rettede sin bopæl i en stald, hvor den fandt det tilstrækkelige antal 
edderkoppe og insekter til at opholde livet med. Den var altid 
munter og livlig i de 5 maaneder, hvori den nød godt af dette noget 
snevre  tilflugtssted. Var det godt veir, tog den sig en luft-tur ud i 
det frie, hvor den havde god anledning til at fange myg og fluer, 
som boltrede sig i solskinnet. Men den kom bestanding tilbage i 
rette tid og indtog sin yndlings-plads paa en tvær-bjælke oppe under 
staldens tag. Tjenerne lukkede aldrig igjen dørene uden først at 
forvisse sig om, at den lille eneboer var tilstede. Ofte naar veiret 
tillod det, aabnede man døren til drivhuset, hvilken anledning den 
aldrig undlod at benytte sig af; disse streiftog ind i drivhuset var 
øiensynlig meget interessante. Ved april maaneds begyndelse viste 
de nyankomne svaler sig; den haardføre eneboer sluttede sig da 
til disse, og de, som havde vist den saa megen opmærksomhed, 
saa den ikke mere igjen. Utaknemmelighed findes ikke blot blandt 
mennesker. 

Ved denne svales vinter-ophold her i landet (Frankrige) er det 
jo den særlige omstændighed, at den levede i en stald, hvis døre 
man sørgede for at holde aabne for den i rette tid. Men der er 
ingen tvil om, at en eller anden lun hule godt kunde have gjort 
samme nytte for en saadan efternøler. | 

En anden meddeler skriver i et brev til forf.: »13. december 
1895 var jeg paa jagt i Jallais (i departementet Maine-et-Loire). 
Veiret var frygteligt, storm og regn. Vi blev nødte til at tage ind 
i hotellet nær kirken. Da jeg kl. 10 stod ved vinduet for at se, 
om ikke veiret vilde bedage sig, mærkede jeg tre svaler, der fløi 
rundt kirken. Vi kunde ikke tro vore egne øine. Men man sagde 
os, at hvert aar opholdt der sig svaler i kirken.. Jeg har hørt, at 
i Montégu (Vendée) skal det samme være tilfældet.« | 

Forf. skrev til præsten i Jallais for at faa vide, om ikke disse 
svalers nærværelse paa den aarstid blot var et isoleret tilfælde, om 
det gjentog sig hvert aar, som det var blet fortalt, og fremfor alt 
om de tilbragte hele vinteren saaledes. Det var hans kapellan, 
som svarede: 

». ..+ Jeg kan meddele Dem, at de svaler, jeg har seet i kirken, 
er hus-svaler. Ingen af dem har overlevet vinteren. Ved den første 
kuldes indtræden flyver nogle faa, almindeligvis 4 eller 5, svaler 
ind i kirken. Der. befinder de sig ganske vel; ti der er en masse 
fluer. og edderkoppe, de kan leve af. Ved middagstid flyver de 
stundom ud, men vender tidlig tilbage igjen. Dette liv faar ikke 
lang varighed, og i regelen ender disse ulykkelige stakler med at 
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dø af sult . . . Først pleier de da at flyve hurtig langs hvælvets 
ribber, senere flyver de lavere og mindre hurtig, endelig henimod 
december maaned ganske lavt, tæt over kirke-stolene, hvorefter døden 
snart indtræder. Dette er de iagttagelser, jeg har gjort angaaende 
de omspurte svaler i de 6 aar, jeg har været paa dette sted.« 

Af træk-fuglene er det altsaa særlig svalerne, som har en vis 
tilbøielighed til at tilbringe vinteren i Frankrige eller rettere sagt til at 
lade være at udvandre til varmere lande, saa at der hvert aar hist 
og her efterlades nogle faa repræsentanter. Særlig gjælder dette 
hus-svalen, skjønt den i almindelighed kommer senest og reiser 
tidligst; denne svale synes at være den modstands-dygtigste. Af 
andre træk-fugle sees vagtelen af og til om vinteren, men ai: 
gjøgen eller nattergalen. 


Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





(Fortsættelse). 
XX. | 
Hon epigram-forfattere, som allerede foragteligt havde sat navnet »den 
lille seirherre« paa Julian, modtog med overraskelse efterretningen 
om Cæsars nye seire. Latteren gik over i frygt. Man talte meget om 
hekseri, om hemmelige dæmoniske kræfter, som hans ven Maksimos fra 
Efesos hjalp ham med. 

Julian havde erobret og paany forenet med det romerske rige store 
land-strækninger.  Soldaterne tilbad ham som aldrig før, og Julian følte 
sig mer og mer overbevist om, at de olympiske guder tog ham i sin 
varetægt.. Men af klogskabs-hensyn vedblev han at gaa i den kristne 
kirke, og i byen Vien ved floden Rodanum gjorde han andagt ved en 
høitidelig takke-gudstjeneste. | 

I midten af december, gik den seirrige Cæsar efter et langt felttog 
i vinter-kvarter i sin høit elskede by Paris, Lutetia, ved Seinens bredder. 

Natten faldt paa. Paa den nordlige himmel lyste grønlige reflekser. 
Den nyfaldne sne knirkede under soldaternes fødder. 

Lutetia var bygget paa en liden ø, der var helt omflydt af vand. 
To træ-broer dannede byens forbindelse med stranden. Husene var bygget 
i en gallo-romersk stil, med brede svaler, med vinduer istedenfor de aabne 
buegange, der brugtes i Syden. Over byen laa der røg fra de mange 
ildsteder. ; 
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Vinteren havde været streng iaar. Uhyre hvide is-stykker flød i 
Seinen til stor forbauselse for de romerske og græske krigere. Julian 
beundrede disse gjennemsigtige masser, der snart var blaa, snart grønne, 
og sammenlignede dem med det frygiske marmor, der er let gjennemfuret 
af grønne aarer. 

Der var noget i nordens triste skjønhed, der fængslede ham og fik 
hans hjerte til at skjælve som af en fjern erindring. 

Julian var i sit bibliotek. Han frøs og lod tænde op en vældig ild; 
og derefter fik han en del breve, der var komne til Lutetia, medens han 
var fraværende. Det ene var fra Lille-Asien, fra Jamblikos. Julian følte 
et pust fra Østerland. 

Udenfor gik uveiret med vælde; vinden peb. Det var som om en 
slog paa vindues-lemmerne. 

Julian fik lyst at se et menneskeligt væsen, og med et spottende 
smil huskede han, at han havde en kone. Det var en slægtning af 
keiserinde Eusevia; hun hed Helena, og keiseren havde tvunget Julian til 
at gifte sig med hende kort før hans siste afreise til Gallien. 

Julian elskede ikke Helena. Det var over et aar, siden han havde 
giftet sig, men han havde næsten ikke seet hende, kjendte hende ikke, og 
hans kone var endnu jomfru. 

Fra sin ungdom af, havde hun kun tænkt paa at blive Kristi brud. 
Tanken paa ægteskab fyldte hende med afsky. I den første tid troede 
hun sig fortabt, men lidt efter lidt, da hun saa, at Julian ikke krævede 
sine ægteskabelige rettigheder, blev hun roligere og boede i paladset som 
en nonne, altid rolig og helt sort-klædt. Helena havde i sine bønner aflagt 
kydskheds-løftet. 

Denne nat drev en ond aksbjeignea Julian til at begive sig til det 
rum, hvor hans hustru bad. Han aabnede døren uden at banke paa og 
kom ind i en ganske liden svagt oplyst celle. Jomfruen laa paa knæ 
foran en bede-skammel, der var kronet med et krusifiks. 

Julian nærmede sig hende, idet han med haanden skyggede for den 
lampe, han bar. Han saa paa hende i nogle minuter med rynket pande; 
hun var saa optagen af sin bøn, at hun ikke lagde mærke til ham. Han 
sagde: »Helena !« 

Hun udstødte et skrig og vendte sit blege OGGE ansigt mod Julian: 

»Hvor du forskrækkede mig !« 

Han saa fiendsk paa korset, evangelie-bogen og bede-skammelen. 

»Beder du bestandig?« 

»Ja, ogsaa for dig . . . høit elskede Cæsar.« 

»For mig ogsaa . .. Anser du mig for at være en saa stor synder, 
Helena ?« 
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Hun sænkede sine øine uden at svare. Hans ansigt blev endnu 
alvorligere. | 

»Frygt intet. Tror du, at jeg fremfor andre er en synder for Gud?« 

Hun svarede ganske sagte: | 

>Fremfor andre? Ja, jeg tror . . . Nu, bliv ikke vred . . .« 

»Nei, det lover jeg! Altsaa! Jeg vil forsøge at angre !« 

Helena svarede endnu lavere og alvorligere: 

»Le ikke! Jeg skal svare for din sjæl overfor den evige.« 

»Du . . . for min?« 

»Vi er forenede for altid !« 

»Hvorved?« 

»Ved det hellige ægteskab.« 

»Det kirkelige ægteskab. - Men lige indtil nu er vi jo helt fremmede 
for hinanden, Helena.<« 

»Jeg ræddes for din sjæl, Julian!« svarede hun og saa paa ham 
med sine uskyldige øine. | 

Han lagde sin haand paa hendes skulder og saa spottende paa hendes 
blege ansigt, der var præget af en kydsk kulde. Alene den smukke, 
ualmindelig lille mund, hvis læber var stærkt røde, stod halvaaben med et 
udtryk af spørgende rædsel. 

Julian tog hende ind til sig, og før hun fik tid at samle sig, kyssede 
han hende paa munden. 

Hun rev sig løs og sprang bort i den fjerneste krog af rummet og 
skjulte sit ansigt i sine hænder. Derefter saa hun paa Julian med skræk- 
slagne øine, korsede sig uafladelig og mumlede: 

»Gaa fra mig, gaa fra mig, du urene. Jeg kjender dig. Du er ikke 
Julian, du er djævelen. I det hellige korses navn besværger jeg dig, 
forsvind.« 

Julian blev harm. Han gik bort og laaste døren og nærmede sig 
derefter Helena. 

»Kom til dig selv, Helena! Jeg er en mand, jeg er din ægtefælle 
og slet ikke djævelen . . . Kirken har velsignet vor forening . . .« 

Jo mere han hadede hende, jo mere lyst fik han at besidde denne 
strenge jomfru. Hun lod sine hænder glide let over øinene: 


>Tilgiv mig! Jeg syntes . . . du var saa afskyelig, Julian. Jeg ved, 
at du ikke vil gjøre mig noget ondt. Men jeg har havt et syn... 
Den onde færdes her om natten! Jeg har seet ham to gange . . . han 


har fortalt mig en hel del ondt om dig, og fra den tid er jeg ræd. Han 
. har sagt, at du bærer Kains-mærket. Hvorfor ser du saa paa mig, Julian?« 

Hun skalv og lænede sig mod muren. Han gik bort til hende og 
omslyngede hende. 
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»Hvad er det du gjør. Lad mig være !« 

Hun forsøgte at skrige;, hun raabte paa sin tjenestepige. 

»Hvorfor raaber du? Er jeg ikke din ægtefælle.< 

Hun gav sig til at græde ustanselig. 

>Min bror!maGjør idet ikke... Jeger! Kristia brud 20. Jeg 
troede; atdupn 

»Den romerske Cæsars brud kan ikke være Kristi brud !« 

>Julian, dersom du tror paa ham!« 

Han lo: 

>Jeg afskyr gallilæeren!« 

Med en siste kraft-anstrengelse forsøgte hun at støde ham fra sig 
og raabte rent fra sig: 

»Gaa din vei. Djævel, djævel! Herre, hvorfor har du forladt mig.« 

Julian dækkede Helenas nakke med lidenskabelige kys. Han syntes 
selv, han begik et mord. Hun var aldeles afmægtig i kampen og kunde 
kun med møie fremstamme: + 

»Hav medlidenhed med mig -— min bror!« 

Med sine ugudelige hænder rev han de sorte klær af hende. Hans 
sjæl var fyldt af rædsel, men aldrig i sit liv havde han følt en saadan 
vellyst ved at gjøre ondt. Pludselig saa han hendes nøgne hud gjennem 
de sønderrevne klær. Da saa den romerske Cæsar med et foragteligt smil 
op paa det store sorte kors, der i skjæret fra lampen lyste frem fra et 
hjørne af cellen . .. 


XXI. 


Mere end to aar har gaaet siden seiren ved Argentoratum. Julian 
havde renset Gallien for barbarer. Tidlig paa forsommeren, før Julian 
endnu havde forladt vinter-kvarteret i Lutetia, kom tribunen Decensius til 
ham med et meget vigtigt brev fra keiser Konstantius. 

Hver beretning om en ny seir i Gallien saarede Konstantius” forfænge- 
lighed dybt. Denne »gut-unge«, denne »fromme dumrian«, denne »latterlige 
erobrer« viste sig til hoffets forfærdelse at være en virkelig og frygtelig 
erobrer. 

Konstantius holdt paa at forgaa af skinsyge; netop paa denne tid 
led han nederlag efter nederlag i kampe mod perserne i de asiatiske 
provinser. Han blev mager, sov ikke mere og mistede mad-lysten; hof- 
lægerne var aldeles forskrækkede. 

Naar keiseren i søvnløse nætter laa paa sin pragtfulde seng under 
Konstantins hellige banner, tænkte han stundom: 

»Eusebia har bedraget mig. Havde ikke hun været, vilde jeg have 
fulgt Katenas vise raad ... Jeg skulde have skaaret halsen over paa 
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denne knegt! Jeg skulde have dræbt denne yngel fra Flavius rede! 
Og selv har jeg ladet ham undslippe! Hvem ved . . .. kanske Eusebia 
har været hans elskerinde?« 

Denne noget sene skinsyge gjorde hans misundelse endnu dybere. 

Han kunde ikke hævne sig paa Eusebia, ti hun var død. Hans anden 
kone Faustina, var en liden ubetydelig kvinde, som han foragtede. 

For at stille sin skinsyge en smule, bestemte han sig for at forsøge 
et gammelt fif. Han lod sende rundt til alle de større byer trimmf-breve, 
der var prydede med laurbær, og som fortalte om de seire, som keiser 
Konstantius havde vundet ved Guds hjælp. Han lod det i disse breve faa 
udseende af, at det var keiser Konstantius og ikke Julian, der havde over- 
skredet Rhinen fire gange; det var Konstantius og ikke Julian, der nær var 
blet dræbt af et pileskud ved Argentoratum. Konstantius havde taget 
Klodomir til fange. Konstantius havde banet sig vei gjennem sumpene 
og de ugjennemtrængelige skoge, han havde udholdt hunger og tørst og 
kulde, havde arbeidet mere end soldaterne og sovet mindre end dem. 

Julians navn fandtes ikke en gang i brevene; det var som om Cæsar 
ikke var til: Folket hyldede Konstantius, »gallernes beseirer«, og i alle 
kirker sang biskoperne takke-sange og bad om held og lykke for keiseren, 
idet de takkede Gud for de seire, som han havde ladet Konstantius vinde 
over de alamaniske barbarer. 

Da Julian fik vide om disse galskaber, smilte han kun. 

Men misundelsen gnavede i keiserens hjerte og gav ham ikke ro. 
Han bestemte sig til at fratage Julian hans beste legioner og saaledes lidt 
efter lidt under forskjellige paaskud afvæbne ham ligesom tidligere Gallus, 
for Saa endelig at faa ham i snaren og kunne give ham dødsstødet. 

I den hensigt var det, han sendte en dertil skikket mand, tribunen 
Decensius, som overbringer af et brev. Han skulde uopholdelig tage ud 
de beste legioner og sende dem til keiseren i Asien. Desuden skulde 
Decensius af hver af de gjenværende legioner udvælge tre hundred af de 
tapreste krigere, og tribunen Cintula af den keiserlige stald-etat fik ordre 
om at sætte sig i spidsen for dem og føre dem til Orienten. 

Julian kom Decensius i forkjøbet og viste ham, at oprør vilde blive den 
uundgaaelige følge blandt de barbariske legioner, der heller vilde dø end 
forlade deres fædrenejord. Den paastaaelige tribun syntes ikke disse be- 
tragtninger havde nogen vægt og bevarede en uforstyrrelig ro i sit gule, 
listige ansigt. ; 

Ved en af de træ-broer, der satte øen Lutetia i forbindelse med land, 
fandtes de lange kaserne-bygninger. Om. morgenen blev der uro blandt 
soldaterne, men den strenge og kloge mands-tugt, som Julian holdt, dæm- 
pede den. 
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De første kohorter af petulanerne og herulerne var afmarsjerede om 
natten; deres brødre kelterne og bataverne gjorde sig i stand til at følge 
efter.  Cintula gav ordre med sikker stemme. En mumlen løb gjennem 
rækkerne. En opsætsig soldat blev dræbt. Decensius var paa færde overalt 
med pennen bag øret og papirer i hænderne. 

I gaarden under den mørke himmel stod soldaternes koner og børn 
og ventede. 

Pludselig hørtes en lyd langt borte fra, og klangen af stemmer. 
En skare soldater, der gik over træ-broen, løb mod Lutetia. Raabene 
nærmede sig og uroen bredte sig ud over kasernerne. Krigerne gik ud 
paa veien, dannede grupper og raabte. 

»Hvad er paa færde?« spurte en gammel veteran. 

»Man har pisket tyve soldater til døde !« 

»Tyve? . . . Hundred !« | 

»Alle soldater skal piskes efter tur. Det er ordren!« 

Pludselig kastede en soldat med sønderrevne klær og et skræk- 
indjagende ansigt sig ind i massen og raabte: 

»Brødre! Hurtig til paladset. Man vil myrde Julian !« 

Disse ord faldt som ild i tørt græs. Det, som længe havde ulmet 
brød nu ud i lys lue. Ansigterne fik et vildt udtryk. Ingen forstod, 
ingen vilde høre noget, alle raabte: 

»Hvor er forbryderne!« 

»Dræb de elendige !« 

»Hvem?« 

»Keiser Konstantius” udsendinger.< 

»Ned med keiseren !« 

To uskyldige centurioner, som gik forbi, blev grebne, kastet til 
jorden og næsten slidt istykker. Blodet sprang, og ved synet heraf blev 
soldaterne endnu vildere. | 

Mængden, som gik over broen, nærmede sig kasernerne og pludselig 
kunde man skjelne et alt overdøvende raab: | 

»Længe leve keiser Julian! Længe leve Augustus Julian!« 

»Man har dræbt ham! Man har dræbt ham !« 

>Ti stille. Augustus er levende. Lad os gaa afsted og se ham.« 

»Cæsar lever !« 

»Ikke Cæsar nu længere, — keiser !« 

>Hvem har sagt, at man har dræbt ham?<« 

»Hvor er den slyngel?« | 

»Man har villlet dræbe ham.« 

»Hvem?« 

»Konstantius. « 
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»Ned med Konstantius, ned med de forbandede evnuker.« 

En rytter for forbi i halvmørket saa hurtig, at man med nød og 
neppe kjendte ham igjen. 

»Decensius, Decensius! Grib røveren !« 

Han havde endnu sin pen bag øret, og hans reise-skrivetøi hang i 
hans bælte. Han forsvandt ledsaget af skjældsord og latter. Massen 
øgede. Hæren i oprør lignede et hav i raseri.  Vreden gik over i glæde, 
da man saa herulernes og petulanernes legioner, der var afmarsjerede om 
natten, komme tilbage og slutte sig til oprørerne. 

De omfavnede sine kvinder og børn som efter en lang adskillelse. 
Flere græd af glæde, andre slog paa sine skjolde, og tændte store glædes-baal. 

>Til paladset, til paladset!« hylede mængden. »Vi vil udnævne 
Julian til Augustus! Lad os sætte diademet paa ham !« 

Alle styrtede afsted. Paladset syntes ubeboet, alle døre og vindues- 
skodder var som hermetisk lukkede. 

Julian, der havde forudseet revolten, gik ikke ud og viste sig ikke 
for soldaterne, men var optaget med at tyde tegn. To dage og to nætter 
havde han ventet paa mirakler. Klædt i pytagoræernes lange, hvide 
klædebon gik han, med en lampe i haanden op den smale trappe, der 
førte til paladsets høieste taarn. 

Der oppe stod den hjælper, som efeseren Maksimos havde sendt 
Julian, den samme Nagodares, som en gang i Syraks' værtshus, ved foden 
af Argos-bjerget, havde forudsagt tribunen Skuda hans skjæbne. Han 
iagttog stjernerne, medens han ventede paa Julian. 

»Nu?« spurte Julian urolig. 

»Man ser intet.« 

En flagermus fløi forbi. 

»Se, se, — kanske kan dens flugt have noget at sige.« 

Det natlige dyr streifede næsten Julians kind med vingen og forsvandt. 

>En nær paarørendes sjæl,« mumlede Nagodares. »Husk paa, i nat 
vil der kunne ske noget stort . . .< 

Vinden førte utydelig lyden af soldaternes stemmer mod dem. 

»Hvis du opdager noget tegn, da kom,« sagde Julian, idet han gik 
ned i sit bibliotek. 

Med ujevne skridt gik han op og ned i værelset, stansede og 
lyttede. Han syntes at nogen fulgte ham i hælene, og at han følte en 
usædvanlig kulde i nakken. Han vendte sig, men kunde intet opdage. 
Blodet bankede i hans tindinger. Han begyndte atter at gaa og paa nyt 
syntes han, at nogen mumlede i hans øre ord, som han ikke fik tid til 
at opfatte. 

En tjener kom ind og meldte, at en olding fra Athen ønskede at 
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tale med Cæsar i et vigtigt ærinde. Julian udstødte et skrig af glæde og 
løb for at møde ham. Han troede han skulde faa se Maksimos, men han 
tog feil. Det var stor-hierofanten for de elevsinske mysterier, hvem han 
ogsaa ventede med utaalmodighed. 

»Fader,« raabte Julian, »hjælp mig. Jeg maa vide gudernes vilje! 
Skynd dig, alt er færdigt.« 

Omkring paladset lød den oprørske hærs stigende raab. De gamle 
tegåistens-mure skalv. 

En fanebærer traadte ind, bleg af frygt. 

»Oprør!  Soldaterne bryder gitterne.« 

Julian gjorde en befalende bevægelse med haanden. 

>Frygt ikke. Senere, senere. Lad ikke nogen komme ind til mig.« 

Og han tog hierofanten i haanden, førte ham ind i en mørk hvælving 
og lukkede omhyggelig en jern-port efter sig. 

Alt var færdigt. Fakkel-skjæret gav gjenskin i en sølvstaty af sol- 
guden. Røg steg op fra flere trefoder. De hellige kar fyldte med vand, 
vin og honning stod beredte, ligesaa salt og mel til at dække offernes 
legemer med. Der var bure med forskjellige fugle, gjæs, skog-duer, høns, 
en ørn og et hvidt lam, som brægede ynkelig. 

»Hurtigere, hurtigere,x« bad Julian, idet han rakte hierofanten en 
lang dolk. Fe 
Den gamle læste i hast en del bønner. Derefter dræbte han lammet, 
tog noget af kjødet og noget af fedtet og lagde det paa kullene paa et 
lidet alter og begyndte under hemmelighedsfulde besværgelser at undersøge 
delene. Med øvet haand fandt han lever, hjerte og lunge og saa nøie 


paa dem. 
»Magten vil skifte,« sagde han, idet han viste paa det endnu bæv- 
rende hjerte; »en afskyelig død . . .« 


»Hvem,« spurte Julian. »Ham eller mig?« 

>Jeg ved ikke.« 

»Ved du ikke?« 

»Cæsar,« sagde den gamle, »forhast dig ikke! Afgjør intet i nat. 
Vent til dagen kommer. Varslerne er tvilsomme . . .< 

Han fuldførte ikke og greb et andet offer, en gasse, derefter en ørn. 
Man kunde høre larmen fra mængden, som et brus af brændinger. Julian 
hørte intet; med graadig iver undersøgte han de blodige lemmer. 

Den gamle sagde til ham igjen: 

>Atgjør intet i nat.  Guderne tier !« 

»Det er netop det gunstige øieblik,« raabte Julian opgivet. 

Nagodares kom ind, alvorlig. 
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»Julian, glæd dig! . .. Denne nat vil afgjøre din ee Gjør 
dig færdig. Senere vil det være for sent.« 

Mageren saa paa hierofanten og denne saa paa mageren. 

»Vent,« sagde præsten fra Elevsis. 

»Vov,« sagde Nagodares. 

Julian stod forvirret mellem dem og saa fra den ene til den anden. 

Augurernes aasyn var ugjennemtrængelige. 

»Hvad skal jeg gjøre?« mumlede Julian. 

Derefter kom han fornøiet til at huske paa noget. 

»Vent, jeg har i mit bibliotek en gammel bog. Om augurers mod- 
stridende undsagn. Vi skal se?« 

Han løb til sit bibliotek. Paa veien mødte han biskop Doroteus i 
ornat, med krusifikset i haand og bærende den hellige hostie. 

»Hvad er det?« spurte Julian. 

»Den hellige hostie til din hustru, værdige Cæsar.« 

Doroteus saa strengt paa Julians klædedragt, hans blege ansigt og 
blodige hænder. 

»Din hustru ønsker at tale med dig før sin død,« fortsatte biskopen. 
Vil du komme?« : 

»Ja, ja, men senere. O, I guder! Atter et slet varsel! Alt er 
forkjert.« 

Han gik ind i biblioteket og gav sig til at lede blandt pergamenterne. 
Pludselig hørte han en stemme, der tydelig hviskede ham i øret: 

»Vov!« 

»Maksimos, det er dig,« raabte Julian, idet han vendte sig. 

Men der var ikke nogen i det mørke rum. Julians hjerte bankede 
stærkt, medens en kold sved bedækkede hans pande. 

»Det var det, jeg ventede paa!« mumlede Julian. »Det var »hans« 
stemme! Vel, nu er det over. Jeg gaar !« 

Gitter-porten sprængtes med et brag, og soldaterne fyldte forgaarden. 
Paladsets mure skalv af deres skrig. Det rødlige gjenskin af faklerne lyste 
gjennem vindus-skoddernes sprækker som en ildebrand. 

Der var ikke et minut at tabe. Julian tog de hvide klæder af sig 
og iførte sig rustningen, feltherre-kappen og hjelmen, spændte sværdet om 
og skyndte sig ned hoved-trappen, der førte til udgangs-døren; han aabnede 
døren og stod overfor soldaterne rolig og alvorlig. Alle hans tvil var for- 
svundne. I handlingens øieblik vaklede han ikke. Ingensinde før havde 
han følt en saadan indre kraft, en saa klar tænke-evne og en saadan kold- 
blodighed. Massen lagde straks mærke til det. 

Julians blege ansigt var bydende og afvisende. 

Han gjorde et tegn med haanden, og der blev stille. 
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Julian begyndte at tale. Han bad soldaterne om at berolige sig; 
han vilde ikke forlade dem og tillod ikke, at man tog dem fra ham; han 
skulde overbevise sin høit elskede bror keiser Konstantius herom. 

»Ned med Konstantius !« afbrød soldaterne, »ned med fader-morderen ! 
Du er vor keiser. Længe leve keiser Julian den uovervindelige! « 

Han spillede aldeles udmærket den overraskede, sænkede øinene, 
vendte hodet bort og strakte hænderne afværgende frem for sig, som om 
han vægrede sig for at tage imod en forbrydersk gave. 

Raabene øgedes. 

»Hvad gjør I?« raabte Julian Skrkstisdn. >I ødelægger mig og gaar 
selv til grunde. Tror I, at jeg kan forraade min herre ?« 

»Han, som dræbte din bror Gallus!« raabte mængden. 

»Ti stille,« raabte Julian, idet han nærmede sig mængden. »Ved I 
ikke, at vi har aflagt ed?« | 

Hver eneste af Julians bevægelser var beregnet forstillelses-kunst. 
Soldaterne flokkede sig om ham. Han trak sit sværd af skeden og satte 
det mod sit bryst. | 

»Tapreste af de tapre! Heller dø for keiseren end forraade ham.« 

Soldaterne rev ham sværdet ud af hænderne, afvæbnede ham. Mange 
faldt ned for hans fødder og omfavnede dem, idet de raabte: 

>Vi vil dø for dig !« 

Andre strakte hænderne mod ham, idet de bad: 

»Hav medlidenhed! Vær vor keiser !« | 

Julians hjerte skalv. Han elskede disse grove ansigter, kaserne-lugten, 
den afsindige begeistring, i hvilken han følte sin egen styrke. 

Han forstod vel, at revolten var alvorlig, derpaa at soldaterne ikke 
afbrød ham, alle raabte samtidig som med en mund, og alle taug samtidig. 

Enten var det vældige raab eller fuldstændig taushed. 

Endelig sagde Julian, som om han var overbevist, med saadan magt, 
at man maatte tro paa det: 

»Mine børn! Mine høit elskede kamerater . .. I ser... Jeg 
er eders i liv og død . . . Jeg kan ikke negte eder noget.« | 

»Sæt kronen paa ham!. Diademet!« raabte den triumferende Her 

Man havde ikke noget diadem. | 

En- foreslog, at keiseren skulde give ordre til at hente hans hustru 
Helenas perle-diadem. 

Julian svarede, at et kvinde-smykke var usømmeligt og vilde være et 
daarligt varsel for hans kommende styre. | 

Soldaterne slog sig ikke til ro; de vilde absolut se et smykke Fe 
paa hodet af den, de havde valgt, i de ansaa ham for keiser. Da tog 
en officer af petulanerne af sin hals en metal-kjæde, der tjente til grads- 
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mærke. Julian slyngede den dobbelt om sit hode; denne kjæde gjorde . 
ham til romersk keiser. 

»Op paa skjoldet med ham, paa skjoldet,« raabte soldaterne. 

En strakte frem sit runde skjold, og hundrede arme løftede keiseren 
i veiret. Han saa et hav af hjelm-klædte hoder rundt om sig, og hørte et 
triumf-skrig, der øgede til en torden. 

»Længe leve Julian, den guddommelige Augustus.« 

Det syntes ham, som om han havde fuldkommet skjæbnens vilje. 
Faklerne sluknede. I øst skjød der lyse striber op over himlen.  Paladsets 
taarne steg frem, sorte og alvorlige. Det lyste fra et eneste vindu. Julian 
gjættede sig til, at det var fra den celle, hvor Helena laa. 

Da dagen brød frem, opløstes den trætte hær, og Julian begav sig 
til sin hustru. 

Han kom forsent. 

Hun laa død paa sin jomfruelige seng. Hendes læber var strengt 
lukkede. Julian saa paa sin hustrus blege ansigt, uden bebreidelse, alene 
et bytte for en pinlig nysgjerrighed og tænkte: 

»Hvad vilde hun? Hvad kunde hun havt at sige mig?« 


Sjømands-overtro. 





At sjøfolk er meget overtroiske, er en bekjendt sag. Naar de f. eks. 
hører underlige lyde, sukken, stønnen, banken o. s. v. i et skib, er de 
overbeviste om, at dette betyder ulykke. En engelsk matros anser det for 
et yderst slemt varsel, naar under spylingen en pøs falder overbord. Aldrig 
kunde det falde en spansk sjømand ind at sætte den venstre fod først, 
naar han skal ombord i et skib, eller naar han skal gaa i land.  Østersjø- 
farere føler sig meget ilde til mode, naar de blir nødte til at nyse paa jule- 
dag. Et irsk seilskib passerer aldrig den lille ø Mac Dara, uden at en af 
besætninger sender tre pøser vand i storseilet. End videre tror sjømændene 
fuldt og fast at der følger særligt held eller særligt uheld med bestemte 
skibe. Naar saaledes et skib gjentagne gange har havt uheld med sig, 
kommer det snart i vanry, og det er vanskeligt at faa hyre mandskab til det. 

For kort tid siden indtraf i Nord-Amerika et tilfælde, der gav sjømands- 
overtroen vind i seilene. Paa et skib, der svilede paa Erie-sjøen, faldt 
med kort mellemrum to matroser ned fra riggen og brak nakken. Da 
skuden ankom til Buffalo, forlod alle mand — med undtagelse af én — 
det uhyggelige» fartøi efter at have faaet uabetalt sine lønninger. Ved 
hjælp af en mellemmand fik kapteinen skrabet sammen en ny besætning, 
og alle mand blev halv-drukne bragte ombord. Neppe var de siste komne 
paa dækket, førend en af dem pegte opad og forundret spurte, hvorfor 
man havde en gallions-figur oppe i riggen. Den mand, der var blet 
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igjen af den forrige besætning, saa op og mumlede bleg som et lig: »Det 
er jo Bill, som styrtede ned for otte dage siden.« Baade han og hele 
den hvervede bande sprang atter rædselslagne paa land og var ikke til 
at formaa til at fare med skibet. Efterat kapteinen med yderste møie 
havde faaet hyre nyt mandskab, afreiste han til Cleveland. Men skuden 
naaede ikke sit bestemmelses-sted; — som følge af et sammenstød sank 
den med mand og mus. 





Videnskabeligt kringsjaa. 


— Dr. J. A. Murray, hvis ord- 
bog over det engelske sprog vel er det 
vældigste værk i sit slags, gav forleden 
i Londons forfatter-forening nogle oplys- 
ninger om dette kjæmpe-arbeide. Til op- 
bevaring af sine notater har han i sin 
have i Oxford ladet bygge et hus af 
bølge-blik med skuffer langs alle vægge. 
Han holder en lønnet medarbeider for 
hvert af sprogets 26 bogstaver; ellers 
modtager han fra en række ulønnede 
venner af sagen utallige bidrag, som efter 
hvert ordnes ind i skufferne efter sin 
plads 1 alfabetet. I alt er der lagret 
over 5 millioner citater, hvert anført paa 
sin papir-strimmel. Disse citater er 
skrevne ud af minst 100,000 bøger. Hver 
éneste bog paa engelsk, som er ældre 
end aar 1600, er allerede gjennemgaaet; & EE | 
desuden de aller fleste fra det Tyjnndel: En komet, fotograferet ved Lick obser- 
hundred samt et utal af yngre skrifter. vatoriet i de Forenede Stater. — De smaa 
Forfattere fra de seneste aar-tier er ofte DE Fe ee 
vanskeligst at tyde; meget ofte maa ” ENE Ev 
man bede vedkommende om selv at opgive betydningen af ord, som fore- 
kommer i hans bøger. 


— MNord-lysets spektrum stemmer, ifølge den danske fysiker Poulsens 
undersøgelser, fuldkommen overens med kvælstoffets katodiske spektrum. 
Dette støtter den forklaring af nord-lyset, som den engelske fysiker prof. 
J. J. Thomson nylig har fremsat. Han forudsætter, at alle legemer ud- 
sender saakaldte Becquerel-straaler (slg. s. 229 ff. i h. 3), solen ogsaa. 
Naar saa denne sol-straaling kommer indenfor række-vidden af jord-klodens 
magnetiske * tiltrækning, drages straalerne hen mod de magnetiske poler; 
saa snart de da. naar ind til et luftlag med passende tæthed, frem- 
kalder de lys-foreteelser, der ligner lysningen af katode-straaler i et rør 
med fortyndet luft. 
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— Professor Ernst Haeckel er i begyndelsen af mai vendt hjem fra 
sin forsker-færd til Sunda-øerne, hvor han har studeret koral-rev, plante- 
og dyre-liv. Det »manglende mellem-lede« mellem abe og menneske, som 
det ved afreisen forlød han haabede at opdage, hører man fremdeles intet til. 


Teknisk kringsjaa. 





— For traadløs telegraf har de Forenede Staters regjering besluttet 
at anlægge en række stationer langs Atlanterhavs-kysten. Arbeidet ledes 
af den bekjendte fysiker professor Fessenden. 

— Vand-tæt tøi forfærdiges letvint og billig paa følgende vis: 1/3 
vaselin og */3 parafin smeltes sammen ved 50 C.; 25 gram af denne 
»salve« løses op i en liter petroleum. Tøiet dyppes i denne blanding, 
vrides og hænges op til tørring. Saaledes behandlet tøi hindrer ikke hudens 
uddunstninger og er samtidig næsten uimodtageligt for fedt-flækker. 

— »Vand-gas«, som frembringes ved at lede en strøm vand-damp 
hen over glødende koks, brænder ved antændelse med en blaa flamme. Hvid 
flamme faar man ved at lade gasen optage pulveriseret petroleum, som 
under stærk ophedning opløser sig i stærkt kulholdig gas, der under ved- 
varende over-ophedning blander sig jævnt med vand-gasen. Denne kul- 
mættede vand-gas lyser klarere end almindelig kul-gas og har samme varme- 
evne. Vand-gas er /5 billigere end kul-gas og kan nemt frembringes ved 
hjælp af den koks, som kul-gasen netop har forladt. Det er fra Amerika, 
den nye lys-gas holder paa at erobre Europa via England, Tyskland og Sveits. 
| — sSol-varmens direkte udnyttelse som drivkraft er forsøgt med held 
i Kalifornien. Et uhyre hul-speil, sammensat af 788 smaa-speile, 10.2 meter 
i omfang ved yder-randen og med en 4.57 meter vid aabning i bunden, 
samler sol-straalerne mod en i midten anbragt damp-kjedel paa 500 liter. 
Dampen driver en 15 hestekræfters maskine. Hul-speilet og kjedelen er 
opstillede paa samme maade som et teleskop; et ur-værk holder den stadig 
lige ret mod solen. Det tager solen omtrent en time at »fyre ops, og 
maskinen trækker endnu en halv time efter solens nedgang. 


Tal oser 


— Heidelber ger-fadet rummer som | gaar der aarlig aars 2 millioner liter 
bekjendt 212,000 liter. Ellers er det | genever. I Mexiko er der nylig bygget 
yderst sjelden, at saadanne kjæmpe- | et fad paa 600,000 liter. 
tønder rummer mere end 30 —40,000. —  Uden arme 0g ben er en 25: 
Brænderiet Doornkaat bruger hele 3 | aarig franskmand. Slig blev han 
kjæmpe-fade, et paa 67,000 og to | født, og han er sund og frisk og 
paa 65,000 liter. Ind og ud af disse | vel til mode. 


å dn 





Tal og trær. 


— 4560 opvartere er medlemmer 
af den tyske opvarter-forening; dennes 
aars-indtægt var ifjor 64,000 kroner. 

— 286 opvartere og 1 gjæst var 
det lovende resultat af første dags 
virksomhed for et nyt kjæmpe-hotel 
med spisesal for 5000 personer, som 
er bygget for den al-amerikanske 
udstilling i Buffalo. 





Ole Bull=støtten i Bergen. 


— Til Sibiriem reiser i mars, april 
og mai 150,000 nybyggere fra Rus- 
land. Desuden drager 4000 bønder 
og 3000 kosakker til Amur-landet. 

— Japans presse tæller nær 2000 
blade med et samlet oplag paa 911/2 
millioner. Heraf er omtrent 400 dag- 
blade, hvoraf de 20 trykkes i hoved- 
staden Tokio. 
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— 20,000 kunst-malere i Paris 
tjener knapt nok saa meget, at de 
ikke sulter helt ihjæl. 

— Leyland-linjen i Liverpool, som 
netop er kjøbt af den amerikanske 
staal-konge John Pierpont Morgan, 
tæller 65 dampere med en samlet 
drægtighed af 321,000 tons. Prisen 
var 141/2 pund sterling for de paa 
10 pd. st. lydende aktier; sæl- 
gerne skulde altsaa tjene 46 
pet. Leyland-linjens samlede 
kapital var 31/3 mill. påd. st. 
(ca. 60 mill. kroner). Den 
britiske finans-verden er oprørt 
over, at den amerikanske mata- 
dor med dette kup har givet 
troen paa Englands overlegen- 
hed til sjøs et slemt knæk, 

— 460 millioner kilometer 
tilbagelagde samtlige jernbane- 
tog i Tyskland ifjor. Om alle 
Tysklands jernbane-vogne stil- 
ledes paa rad, vilde de fylde 
en skinne-længde af 3640 kilo- 
meter eller omtrent saa lang 
som afstanden mellem Gibraltar 
og Petersburg. Om billet-man- 
den skulde gaa gjennem et saa 
langt tog fra ende til anden, 
vilde det tage ham et aars 
uafladelig vandring. 

— Hvad en snegl kan trække. 
Nogle halv-voksne børn i Paris 
fandt paa at ville prøve, hvor 
stærk have-sneglen er. De 
spændte den for en liden vogn 
af pap og læssede paa denne 
bly-stykker; uden synlig anstrengelse 
trak den af gaarde med et læs, som 
veiede 4 kilo. Siden fik de fat paa 
en svær landsens snegl; den aarkede 
at trække en vogn med hele 12 
kilos vægt. 

— 6l skibe paa tilsammen 187,000 
tons er under bygning paa de store 
sjøer i de Forenede Stater. 
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— 6500 generaler, 7000 lavere 
officerer og 6500 menige tæller neger- 
republiken Haiti's hær. For hundred 
aar siden levede der 46,000 hvide i 
Staten; nu neppe 500. Landet be- 
finder sig i den elendigste forfatning. 
Veie og broer forfalder, saa der knapt 
er til at komme frem. Militær-tyran- 
nerne putter stats-indtægterne i sine 
egne lommer. Paa papiret er den 
kåtolske kirke ene-raadende i landet; 
men det uhyggeligste hedenskab med 
menneske-ofringer, ja menneske-æderi 
faar grassere frit blandt de Sorte. 


— 38 skilsmisser paa en dag 
ekspederede en dommer i New York 
den 15 mai. Der var opført 119 
Sager af samme art paa listen over 
paastævnte sager. 


følgende tal af tons: 


Tal og trær. 


— 15,000 soldater og 3100 offi- 


cerer tæller Brasiliens hær. 


Efter be- 


vilgningen skulde hæren tælle 28,000 


mand. 


|. end. Spylming straffes i New York 
i sporvogne og paa dampbaade. Til 
opsyn med de forhærdede svin er 
ansat 180 nye politi-mænd; omtrent 
40 syndere maa daglig bøde for sin 


sjofle uvane. 


Her til lands er det 


formodentlig umuligt at opdrive saa 
mange ikke-spyttere, at et spytte-politi 
lader sig indføre. 


— 280 millioner passagerer be- 
fordredes ifjor af Berlins elektriske 


gade-baner. 


— 2,320,000 sveitsere taler pe 


733,000 fransk, 


og 38,700 romansk. 
— Havne- -trafi ken i Vest-Europa og dens udvikling fremgaar af 


222,000 italiensk 


1880 1890 1895 1899 
London + ++ 048 5,970,000 7,700,000 . 8,436,000 —09,438,000 
Hamburg + + +22 2,767,000 1 5,203,000* 6,255,000*  7,766,000 
Antverpen» + ++ ++ 3,064,000 4,506,000 —5,322,000 —6,873,000 
Rotterdam: ++ «ss 1,682,000 2,918,000 4,177,000 —6,323,000 
Liverpool + ++ ++ 0 4,913,000 5,782,000 5,598,000 6,152,000 
Marseille. +++ +52 see 2,770,000 3,460,000 3,430,000 4,700,000 
Bremen + + 2 208 1,170,000 1,734,000 2,183,000 2,406,000 
Havre : + > 2 0080 ++ 1,970,000- 2,160,000 2,031,000 —=2,176,000 
Amsterdam : ++ ++ 1,07 7,000 1,484,000 1,282,000 1,813,000 
Dunketk. ++ 0 766,000 1,257,000 1,178,000 1,366,000 
Bordeaux : + +++ 1,013,000 -1,091,000 800,000 975,000 


Et løst overblik viser, 


mand er den bekjendte franske geograf Charles Rabot. 


at de nord-tyske og ed. havne 


erobrer trafik, mens de franske havne endog gaar tilbage. Vor hjemmels- 


Udgivelsen af ,Kringsjaa" 


er fra næste kvartal overtaget af Det norske Aktieforlag i Kristiania. 
Tidsskriftet vil derfor ikke forandre karakter, men fortsætte at være 
den aarvaagne budbringer fra den store verdens kultur-liv. 


- Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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Et besøg 1 Nepal. 


(Efter mrs. Lockwood de Forest i Century). 


epal er et uafhængigt kongedømme paa nord-grænsen af Britisk 
Indien. Det er adskilt fra Tibet i nord ved den centrale del 
af Himalaya-fjeldene, som her indeslutter de to høieste toppe i verden. 





Jung Bahadur og hans kone. 


I øst, vest og syd danner en række høider, som hæver sig fra 600 

til 900 meter, en naturlig grænse mellem Nepal og de britiske be- 

siddelser.. Paa nogle strøg i det sydlige følger ikke grænsen den 

uregelmæssige fjeld-linje, men indslutter et lavland ved navn Terai. 
OG 
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Dette lavland er meget usundt og et tilholds-sted for vilde dyr. Ingen 
europæer vover at reise igjennem det i regn-tiden — syv maaneder 
af aaret — undtagen i yderste nøds-tilfælde. Passene mellem Tibet 
og Nepal er høiere end de høieste bjerge i Europa, og de fleste af 
dem er for bratte for trækdyr, undtagen for faarene, som anvendes 
til at transportere sten-salt. Hovedstaden i Nepal er Khatmandu, 
hvor den britiske gesandt og hans læge bor. 

— — — Vi forlod, fortæller forfatterinden, jernbanen i Muzaf- 
farpur, og kl. 7 om aftenen ankom palki'erne. Der var ogsaa fire 
ekka'er for tjenerne og bagagen. Disse er smaa to-hjulede vogne; 
kusken sidder meget nær hesten og driver paa den ved at sparke 
med fødderne mod dens sider. Palki'erne er store, sorte kasser, som 
paa stænger bæres af firé kulier. Vi blev baarne over elve og gjennem 
skoge. Ud paa natten satte bærerne sine byrder ned. Da vi krøb — 
ud, saa vi, at vi befandt os i en skog med meget høi bambus, hvor 
der for natten blev tændt et baal. 

Fra Motihari, som vi naaede tidlig paa eftermiddagen, kom vi 
efter tre timers anstrengende reise i støv og stærk hede til Segowlie, 
den siste station paa den engelske grænse. Segowlie er et meget 
frugtbart sted; vandet ligger blot 3 meter under overfladen af sletten 
og oversvømmer landet i regntiden. 

Om eftermiddagen forlod vi dette sted og naaede om morgenen 
den følgende dag Bechiakot. Det hus, hvor vi skulde hvile ud, var 
meget skiddent og fuldt af indfødte, hvorfor vore palki'er blev stillede 
under et træ. Landsbyens høvdinger kom for at hilse paa os; de 
lignede meget kinesere af udseende og var ulig de andre. Naturligvis 
kunde vi ikke forstaa deres samtale, og vort halvt engelske og halvt 
hindostanske sprog var lige uforstaaeligt for dem. I sine bælter bar 
de store krumme knive, et vaaben, som mnepaleren stadig bærer 
hos sig. Med disse knive bygger de sine huse, fælder trær, hugger 
hodet af faar og gjeder med et eneste hug og værger sig mod sine 
fiender. Egnen her omkring er tæt bevokset med krat, hvor et 
stort antal vilde dyr holder til. 

Endelig naaede vi Khatmandu, efter at vore mænd havde baaret 
os i tolv timer blot med en hvil. Nepal-landet indeslutter et antal 
fjeldkjæder og dale. Den vigtigste dal er den, i hvilken Khatmandu 
ligger, ca. 1400 meter over hav-fladen. Gurkhaerne, de nuværende 
herskere i Nepal, erobrede landet i 1769. De var efterkommere af 
de radsjputer, som fordreves fra Hindostans sletter under den musul- 
manske forfølgelse i det 12. aarhundred. De var da, som nu, en 


Et besøg i Nepal. 819 


soldater-stamme, som overlod handel og industri til landets indfødte 
befolkning. 

Nepals monarki er despotisk. Istedenfor at eie sit land og 
gjøre feodal-tjeneste under kongen, udleder høvdingerne sin myn- 
dighed direkte fra denne, og han kan fjerne hvem han ønsker. 
Som følge heraf er hof-intriger og revolutioner meget hyppige. Kon- 
gerne er sædvanlig komne paa tronen som børn, idet enke-dronninger 
og første-ministre har styret i deres sted; blot i én henseende har 
disse været enige, nemlig i at holde barnet i en saadan uvidenhed, 
at det aldrig kom til at gjøre brug af sin magt. 

I 1846 blev Kagi Jung Bahadur første-minister. Han vilde 
være blet anseet som en meget dygtig mand i ethvert land og var 





En palki. 


langt humanere end de fleste af sine landsmænd. Havde han vovet 
det, vilde han have aabnet landet for fremmede. Han aflagde et 
besøg i England og støttede englænderne under oprøret. Jung 
ventede altid en voldsom død og havde af den grund 40 sove- 
værelser i sit hus; ingen vidste, hvilket han vilde vælge. Han døde 
dog en naturlig død. Da vi var i Nepal, var Jungs bror, Bam 
Bahadur, førsteminister og en yngre bror øverst-kommanderende. 
Kongen var en gut paa 6 aar, søn af en af Jungs døtre. Under 
vort ophold her traf det sig saa, at han netop skulde krones. 

Den første dag, vi var i Khatmandu, holdt man paa at smykke 
byen til kronings-høitideligheden; et regiment soldater var i den 
anledning blet udsendt for at fælde cypresser. - Gaderne frembød et 
meget broget og livfuldt skue. Om eftermiddagen holdtes mønstring 
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over alle tropper. Man fortalte os, at der i det hele var 10,000 
mand. Soldaterne er smaa, men ansees som de beste krigere i Indien. 
Alle mænd af rang er generaler og oberster. De syntes at bære 
den uniform, de best likte; den var lys og lignede sædvanlig den 
engelske. Deres sadel-tæpper skinnede af guld-broderi; 1 hjørnerne var 
undertiden Englands vaaben anbragt og lidt høiere oppe radsjputernes 
sol og maane. Mønstringen endte med en parade-marsj, som spil- 
ledes af et musik-korps paa 700 mand. | 

Endelig kom den store høitids-dag, da kongen skulde krones. 
En slette var for anledningen indgjærdet med bambus, dækket af 
cypresser, og omgivet af en række soldater, to mand dyb. Der var 
ogsaa reist flere tribuner for publikum. Vi havde en ganske liden 
tribune, med et telt i 

nærheden, hvor vi 
kunde faa frugt og 
konfekt. En oberst 
gav Os oplysninger om 
alt, hvad der foregik, 
og et af musik-korp- 
sene spillede, da vi 

indtog vore pladse. 

Nepalerne er meget 
glade i musik; der 
findes i dalen elleve 
*" musik-korps, som til- 

hører forskjellige fyr- 
ster. Dansere og eee forklædte som vilde dyr, med frygtelige 
masker, var stadig paa færde overalt. Kjøbmænd fra Lhasa gik om- 
kring i sin forunderlige dragt af hvid muselin, med kort, meget tæt- 
sluttende jakke, som naaede til bælte-stedet. De nepalesiske embeds- 
mænd var klædte i en guld-dragt, med lang, vid kjole og lyse-grønt 
bælte. Denne brokade er simpelt hen guld-traad, vævet paa silke, 
saa at det hele ser ud som solid guld. 

Processionen aabnedes af femti elefanter, og enhver mand steg 
af ved indgangen. Hof-damerne var komne tidligere og havde til 
sin raadighed en liden bygning paa tre etager under et træ. Kongen 
gik mellem .sine to onkler. Han bar karmoisin-røde fløils-bukser, 
meget trange, og en guld-brokades overklædning, der fortil saa ud som 
et forklæde og bagtil dannede et tre meter langt slæb. Dette var 
kantet med mørkt pelsværk og bares af fire gutter. De var klædte 
i side guld-brokades kapper og bar ligesom kongen hvide hals-krus. 





Ekka med tjeneren og tøiet. 





Et besøg i Nepal. 821 


Parasoller er hos nepalerne tegn paa høi rang og værdighed; kongen 
havde en meget smuk sol-skjærm over sig. 

Medens kongen hvilede sig ud i sin paviljong, kom de høie 
standspersoner for at hilse paa os. De bar glimrende uniformer og 
en ganske eiendommelig hode-bedækning, nemlig en tætsluttende hue, 
som løb ud i et slags horn og var besat med en mængde perler, 
rubiner og smaragder; en række store smaragder hang helt rundt 
kanten, og til et stort diamant-smykke foran var der fæstet paradis- 
fugle-fjær.. Kongen indtog sin plads paa en stor sølv-trone. En 
proklamation blev oplæst; derefter spillede alle musik-korpsene paa 
en gang, og alle stod op og drog sine sværd under høie jubelraab. 
Officererne gik først for at hilse kongen, derpaa radsja'erne og de 
kinesiske embedsmænd, klædte i rige silke-frakker med pelsværks 
for. Kongen blev træt af alt dette og spurte, hvad man vel skulde 
have en første-minister for, naar han ikke kunde modtage hilsenerne 
for ham. MHøitideligheden afsluttedes med en drønnende salut. 


Elskov, selvmord og forbrydelse. 


(Efter Fr. Paulhan i Revue philosophique). 





penis Proal har nylig udgivet en bog, betitlet Ze Crime et le 
Suicide Passtonnels, som er et meget interessant bidrag til studiet 
af kjærlighedens psykologi. Han viser os kjærligheden fra dens 
usunde og sygelige sider, under dens udskeiende former; men det 
er et af elskovens karakteristiske kjendemærker, lader det til, at 
føre dem, der ligger under for denne lidenskab, ud i smertens og 
hadets overdrivelser. | 

»Man ser sjelden børn dø af sorg, dræbe sig af fortvilelse eller 
blive gale ved forældrenes død. Smerten ved børns eller ægtefællers 
død bevirker heller ikke mange selvmord eller tilfælde af sinds- 
sygdom. I 1890 f. eks. var der Frankrige blot 67 selvmord paa 
grund af tab af børn, ægtefæller og slægtninge. Men antallet af 
selvmord, der begaaes af kjærligheds-sorg eller skinsyge, er ganske 
anderledes betydeligt; det er omtrent 500 om aaret.« Til dette tal 
kan føies et stort antal tilfælde af sinds-sygdom og langsom død paa 
grund af kjærligheds-sorg. De ulykkelige elskere henfalder i en til- 
stand af nedstemthed, som ødelægger deres sundhed og forpester 
deres fremtidige liv, og det blot som følge af »en kjærlighed, der 
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ikke gjengjældes af en kvinde, som de kun har kjendt i kort tid, og 
som de maaske snart vilde have hadet, hvis de havde giftet sig 
med hende.« | 

De forbrydelser, som vi kortelig kan kalde elskovs-forbry- 
delser, blir nu foruroligende hyppige. »Samfundet gjør sig til af sin 
følsomhed, og dog har aldrig før lidenskaben været saa hævngjerrig, 
aldrig har kjærligheden hærjet saa voldsomt i menneskenes bryst, 
knust saa mange hjerne-skaller, opbrændt saa mange ansigter, ud- 
stukket saa mange øine.« Og som aarsag til denne forbrydelsernes 
tiltagen anfører bogens forfatter »juryens vidt drevne overbærenhed 
lige over for denne slags forbrydelser, den moderne ungdoms over 
modenhed som følge af usædelighed og drikke-syge, sjælens for- 
dærvelse paa grund af de vildfarelser, som nutidens romaner og 
dramaer har opfundet og udbredt for at undskylde selvmord og 
kjærligheds-forbrydelser, samt den voksende nervøsitet. 

Proal, der i egenskab af dommer har havt god anledning til at 
kjende og personlig studere de begivenheder og personer, som han 
behandler, giver os en stor mængde lærerige eksempler og forsøger 
i disse at paapege aarsager og følger. Han har samlet en masse 
kjendsgjerninger og gjør mange gode 'og interessante bemærkninger, 
selv om man nok ikke altid kan være saa ganske enig med ham. 
Han siger saaledes et sted: »Jeg har i flere mord-sager lagt mærke 
til, at der er intet, som opirrer den skinsyge mand mere end at se 
den kvinde, han er indtaget i, le sammen med en anden mand; 
denne latter er i hans øine ikke alene et bevis paa fortrolighed, han 
ser deri ogsaa en haan mod ham selv.« Om betydningen af denne 
latter kunde jo meningerne være delte. 

Det er kanske mere interessant at faa vide, at den forelskede, 
som dræber sig selv, i almindelighed er uden had eller nag til ham 
eller hende, der har været aarsagen til selvmordet. »Brevene fra 
de forladte kvinder, de ulykkelige elskere, der begaar selvmord, 
ender bestandig med kjærlige og tilgivende ord. Undertiden finder 
man bitre udtalelser mod forældrene, som har sat sig imod de 
elskendes forbindelse og derved været aarsag til deres fortvilelse . .. 
De, der begaar selvmord af kjærlighed, er saa langt fra at være 
forbryderske, at de tvært imod som oftest er gode, kjærlige, altfor 
følsomme naturer. Det er deres ømme hjerte og deres store evne 
til kjærlighed, som gjør, at de ikke kan taale smerten ved ikke at 
blive elsket eller ved ikke at kunne forenes med den, de elsker. 
Den trang til ømhed, der fortærer dem uden at blive tilfredsstillet, 
er det, som styrter dem ind i fortvilelse og giver dem afsmag for 
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livet. Til denne overdrevne følsomhed slutter sig vilje-svaghed. De 
føler for stærkt, de lider for stærkt og har ikke kraft nok til at 
udholde lidelsen. De er ofte nerve-svage.« 

Det er ogsaa meget interessant at faa høre, at det ikke blot 
er ulykkelig kjærlighed, der bringer manden eller kvinden til at 
dræbe sig, men at ogsaa utilfredsstillet trang til kjærlighed kan frem- 
bringe en melankoli, der fører til selvmord. En ung mand med 
frygtsom, sygelig karakter, fortæret af attraa efter at elske og elskes, 
kan lide saa af denne hjertetomhed, at han kan dræbe sig af for- 
tvilelse. »Jeg gaar frivillig ind i døden; ti jeg lider ved ikke at 
elskes af nogen,« skriver en ung, brystsvag kobber-slager.  Forøvrigt 
er vel ikke tilfælder af denne slags saa klare og simple, som det 
ved første øiekast kan se ud. 

Særlig læseværdigt er kapitlet om hadet i kjærligheden. Om 
det vistnok er saa, at elskovs-lidenskaben ledsages af en forsonende 
følelse lige over for den elskede, naar den bedragne eller forladte 
frivillig søger døden, saa er den dog ogsaa ofte parret med en 
slags had, en tendens til voldsomhed, som gjør den frygtelig. La 
Rochefoucauld har en gang sagt: »Hvis man dømmer elskoven 
efter mesteparten af dens virkninger, ligner den mere had end 
venskab.« Og det er sandt, »man slaar af kjærlighed, man dræber 
af kjærlighed, man brænder af kjærlighed . . . Kjærligheden staar 
altsaa meget nær hadet, og hadet meget nær kjærligheden. Ja, man 
kan endog sige, at der er had i kjærligheden og kjærlighed i hadet . . . 
Trætter og fornærmelser blander sig i lidenskaben og gjør den paa 
en gang sød og bitter. Kjærligheden ligger saa nær hadet, at den 
forelskede hader den, han tilbeder, hvis hun modsætter sig hans 
ønsker, ja hader hende undertiden ogsaa, naar hun har givet efter 
for hans ønsker.« »De forladte kvinder, de skinsyge elskere, som 
begaar forbrydelser, har hjertet fyldt af had og kjærlighed paa 
samme tid . . . En ung, anklaget kvinde, der nedskrev sine følelser 
i en dagbog, som retten fik fat i, efter at hun havde begaaet for- 
brydelsen, havde skrevet: »Jeg maa dræbe ham, og alligevel elsker 
jeg ham; jeg har svoret hans død, og dog elsker jeg endnu.« I en 
anden retssag finder jeg dette svar fra en anklaget kvinde: »Jeg 
vilde ikke have dræbt ham, dersom jeg ikke havde elsket ham ...« 
Den ømmeste, lidenskabeligste elsker blir den mest uforsonlige fiende 
af den kvinde, som afviser ham. Han siger, at han kan ikke leve 
uden hende, at han ikke elsker nogen anden end hende, at han er 
rede til ethvert offer for at behage hende, og dog, hvis hun ikke 
vil modtage hans ægteskabs-tilbud, skyder han en kugle i hodet 
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eller brystet paa den, hun vilde gifte sig med, eller støder hende 
en dolk i ryggen. I 1887 dømte kriminal-retten i Bouches-du-Rhöne 
en ung mand, som paa en enestaaende grusom maade havde dræbt 
en ung, smuk pige, han var indtaget i, fordi hun negtede at gifte 
sig med ham, da hun allerede var forlovet med en af sine fættere . .. 
Jeg kunde fortælle hundred lignende eksempler.« 

Det ser saaledes ud til, at elskov og næste-kjærlighed, som 
man skulde tro faldt nogenlunde sammen, godt kan skille sig fra 
hinanden, ja endog modsætte sig hinanden. Man har sagt, at man 
kan »elske« en anden person enten for dennes skyld eller for sin 
egen skyld. Det siste er sandsynligvis som oftest tilfælde. Proal 
siger: »De mennesker, der tager sig af dage for at fremme den 
persons lykke, som de elsker, men som ikke elsker dem igjen, er 
meget faa. Naturligvis er det at elske det samme som at ville den 
persons lykke, hvem man elsker, men paa den betingelse, at man 
selv faar tage del i denne lykke.« Det er i virkeligheden høist 
sandsynligt, at den forelskede ofte ikke tænker paa andet end sin 
egen lykke, og at han i grunden, trods det nok kan se anderledes 
ud, kun bryder sig lidet eller intet om den elskedes lykke. 

Man ved, at alle elsker ikke paa samme maade. Der er mange 
slags kjærlighed. Hvilke særlige kjendemærker kan man nu paapege 
hos den kjærlighed, som hader, og som dræber? Ifølge Proal staar 
den i nøie forbindelse med sanseligheden. »Den kjærlighed, der 
kommer mere fra hjertet end fra sanserne, forblir øm, rolig; den er 
ulykkelig; den lider med mere sorg end vrede; den holder mere af 
at lide end at lade lide; den frister meget sjelden til mord, under- 
tiden til selvmord; den vil heller dø end dræbe, og den tilgiver, idet 
den dør. Den kjærlighed, som dræber, som forgifter, som lader lide, 
det er den sanselige kjærlighed. Det er den, som gjør hadefuld, 
ondskabsfuld, hævngjerrig. Hos raa naturer blir den fysiske kjær- 
lighed rasende ved den minste modstand . .. Jeg har havt at 
dømme i et tilfælde, hvor en ung mand dræbte sin forlovede, fordi 
hun ikke vilde give sig hen til ham før ægteskabet.« 

Angaaende skinsygen bemærker Proal: »Skinsygen er paa en 
gang fysisk og moralsk, den udstrækker sig til sjælens besiddelse 
lige saa vel som til legemets besiddelse. Men alle mennesker føler 
ikke skinsygen paa samme maade. Hos nogle, et faatal, er den 
snarere moralsk end fysisk; hos andre er den snarere fysisk end 
moralsk. Den moralske skinsyge kan føre til selvmord, men ikke 
til mord.« 

Denne anskuelse, der sætter elskovens sanselige element i nøie 
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forbindelse med dens egoistiske og voldsomme karakter, synes at 
have adskilligt for sig. Kjendsgjerningerne viser det. Dog vilde det 
vel have været heldigere, om Proal lidt nøiere havde analyseret sine 
eksempler og nærmere udviklet og forklaret sine teorier. Det er ved 
første øiekast noksaa naturligt, at et heftigt sanseligt begjær — et 
begjær, der ikke er fra idag, men som gaar tilbage til de levende 
væseners tidligste ophav — hænger sammen med træk, der sær- 
mærker en mindre fremskreden sjæls-tilstand, saa som egen-kjærlighed 
og mangel paa selv-beherskelse. Imidlertid maa man ikke overdrive. 
Proal synes stundom at være altfor streng mod den sanselige attraa. 
Efter at have sagt, at forplantnings-instinktet bestandig skjuler sig 
paa bunden af kjærligheden, tilføier han, at de elskende ikke altid 
ser dette; »naar de har et rent hjerte, gjør de sig ikke nøie rede 
derfor.« Vi vil ikke her gaa ind paa det vanskelige spørsmaal, om 
der kan eksistere en »kjærlighed«, uden at den sanselige lyst er med 
i spillet; men det er ikke godt at forstaa, hvorfor der netop skal et 
»rent« hjerte til for ikke at erkjende dette instinkt, naar det virkelig 
er til. Den drift, der er nødvendig til slægtens bevarelse, skulde da 
den i og for sig være »uren«? En saadan anskuelse vilde føre til 
den værste pessimisme. 

I øvrigt er ikke sanseligheden ene ansvarlig for den ulykkelige 
kjærligheds frygtelige eller ubehagelige følger. Alle egoistiske følelser, 
som er lidt voldsomme, kan drage slemme følger efter sig, selv om 
ikke sanseligheden spiller med. Det er ikke sjeldent at se forældre 
søge at forhindre sine børns ægteskab blot for at kunne beholde dem 
hos sig, eller at se en ikke-sanselig lidenskab søgt tilfredsstillet ved 
at skade en elsket person o. S. V. 

Der er ogsaa andre elementer, som kommer i betragtning. 
Proal gjør den interessante bemærkning, at egen-kjærligheden har 
meget at gjøre med de motiver, der bestemmer lidenskabs-forbry- 
delsen. »Forbitrelsen hos den, der begaar mord af skuffet kjærlighed, 
skriver sig ikke blot fra hans heftige lidenskab, men ogsaa fra hans 
krænkede egen-kjærlighed. Den mand, som stødes bort af den kvinde, 
han attraar, er lige saa saaret i sin forfængelighed som i sin kjær- 
lighed; hans ærgrelse blir let et uforsonligt had, der tørster efter 
hævn.< | : | 

»Det er ikke bare tragediens konger og dronninger, som begaar 
forbrydelser af krænket egen-kjærlighed eller af elskov. De simp- 
leste folk, arbeidere og arbeidersker, der sættes paa anklage-bænken, 
er ikke mindre pirrelige, blir ikke mindre saarede i sin forfængelighed, 
naar de ringeagtes af den, de elsker. Man kan ikke indbilde sig, 
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hvor stor rolle egoismen spiller i de kjærligheds-forbrydelser, der 
begaaes af individer af de lavere klasser; deres ømfindtlighed er 
maaske større end hos de bedre stillede i samfundet.« 

Det vilde være interessant at undersøge, hvorfor egoismen staar 
i saa nær forbindelse med tilfredsstillelsen af den blot og bart 
kjødelige lyst. Det er maaske, fordi denne drift hos mange folk 
danner den alt beherskende tilbøielighed, personlighedens midtpunkt, 
hvorom alting dreier sig. Maaske kan man ogsaa i kjøns-driftens 
psykologiske virkninger, i dens indflydelse paa opførsel og følelser 
se et udtryk for livets. nødvendighed, et tegn paa de urdrifters kraft, 
som opholder og fortsætter livet. Men hvis denne forklaring er 
gyldig, er den i hvert fald meget for almindelig og abstrakt. 

Efter at have studeret kjærligheden og dens tragiske følger i 
en række kapitler om selvmord, dobbelt selvmord, hadet i kjærlig- 
heden, forførelse og forskydelse, skinsyge, mandens ægteskabs-brud, 
behandler bogens forfatter aarsagerne til de hyppige selvmord og 
kjærligheds-forbrydelser. Disse aarsager er nævnte tidligere i denne 
artikel. Den, han mest fæster sig ved, er den smitte, som literaturen 
udspreder. Han ofrer 300 sider paa dette emne, næsten halvdelen af 
bogen. »Literaturens indflydelse,« siger han, »er større nu til dags 
end tidligere, fordi den ikke længer finder den samme modvægt i de 
sociale indflydelser, der fordum var mægtigere. Religionens magt 
er minsket, især i de brede lag, øvrighedens autoritet er meget 
svækket, forældre-myndigheden og agtelsen for ægteskabet taber des- 
værre i kraft. Derimod øger bogens, avisens, teatrets indflydelse 
for hver dag ..... Bøgerne er de mægtigste udbredere af kultur 
eller fordærvelse . . .« 

Proal har samlet et betydeligt antal kjendsgjerninger for at vise 
romanernes og teatrenes evne til at fremkalde selvmord og for- 
brydelser. Han slutter med at udtale strenge ord mod de forfattere, 
hvis værker har virket i denne retning. »Den gifte kvinde, der af 
en roman lader sig overbevise om, at elskoven er det høieste gode, 
og at det er tilladt hende at søge den udenfor ægteskabet, denne 
kvinde er ikke langt fra at glemme sine pligter. Derfor har den 
roman-forfatter, der har bragt nogen af sine læserinder til at begaa 
ægteskabs-brud, en del i ansvaret for, hvad disse kvinder gjør, som 
han har besnæret med sin falske lære. En forfatter, der ved sine 
paradokser om forbrydelsens skjønhed har besmittet en læsers sjæl 
og ført ham ind i forbrydelsen, synes mig moralsk skyldig i det 
mord, denne begaar.« 

Der er meget at sige om skribentens ansvar, og om end Proal 
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maaske affærdiger spørsmaalet noget let, kan man dog paa den anden 
side ikke negte, at de, der har villet fratage skribenten ethvert ansvar 
med hensyn til virkningerne af hans værker, ikke altid har brugt 
gode argumenter: Proal har adskillig grund til at sige: »De forfattere, 
som udspreder samfunds-farlige paradokser, ynder ikke, jeg ved det, 
at man fremholder deres ansvar for dem. Efter at have angrebet 
alt, familien, domstolen, den religiøse følelse, fordrer de for sig et 
privilegium paa uansvarlighed. Men dommerne, der i de anklagedes 
mund gjenfinder de literære sofismer, som bragte dem i ulykke, er 
forfærdede over alt det onde, der kan voldes med skrevne ord.<« 

Det vilde jo ogsaa være taabeligt at benegte romanens, teatrets, 
filosofiens indflydelse og følgelig muligheden af et ansvar for for- 
fatterne. Og de, som vilde vægre sig for at anerkjende det, maatte 
have en lige saa besynderlig som sørgelig idé om skribentens arbeide. 

Det gjælder blot at blive enig om, hvori dette ansvar bestaar.. 
En forfatter kan ikke gjøres ansvarlig for alle de følger, hans værker 
drager efter sig, blot for dem, som — for at udtrykke det kort og 
ufuldstændig — logisk flyder deraf. For at tage et eksempel: Det 
kunde hænde sig, at Proals bog, der beretter om en mængde selv- 
mord og forbrydelser, der taler om de anvendte midler, der citerer 
morderes og selvmorderes ord og breve, det kunde hænde sig, at 
denne bog ogsaa kunde anspore til et eller andet selvmord eller 
mord. Skulde vi da holde Proal ansvarlig for disse tildragelser og 
bebreide ham, at han udgav sin bog? Nei, det kan vi neppe. Man 
kan ikke med rette gjøre lægerne eller kemikerne ansvarlige for den 
forbryderske anvendelse af gifte, hvis virkninger de har beskrevet, 
fordi om en gift-morder af deres skrifter fik ideen til sin forbrydelse. 
I det minste vilde en saadan bebreidelse som oftest vise sig 
ugrundet. Man maatte da for hver bog og for hvert tilfælde under- 
søge forfatterens ansvar. 

Proals siste kapitel handler om det individs ansvar, som 
begaar en forbrydelse i lidenskabelig ophidselse. »Nogle paastaar, 
at kjærligheden undskylder alt, andre holder paa, at en kjærligheds- 
forbrydelse er den største af alle forbrydelser. Sandheden synes 
mig at ligge mellem disse to yderlig-gaaende meninger . . . Trods 
alt, hvad de siger, digterne og roman-forfatterne, der gjør kjærlig- 
heden til en dyd og den lidenskabelige tilstand til en uundgaaelighed, 
kan ikke elskoven gjøre nogen uansvarlig for hans handlinger; 
men den kan ofte bevæge dommeren til at vise overbærenhed, dog 
ikke til at fritage for straf; den kan være en formildende omstændighed, 
endog meget formildende i visse tilfælde. I mangfoldige kjærligheds- 
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forbrydelser fordrer en hel del grunde overbærenhed, og hermed 
mener jeg ikke straf-frihed, men en betydelig forminskelse i ansvar 
og straf.. . Man maa gjøre sig rede for lidelserne, den ulykkelige 
- kjærligheds fortvilelse, den forblindelse, denne lidenskab fremkalder, 
det raseri, som følger med skinsygen, den fikse idés magt, en slags 
besættelse, som omtaager forstanden og svækker den moralske sans, 
sansernes ophidselse, temperamentets fysiologiske anlæg, den an- 
klagedes ungdom, det kvindelige kjøns svaghed, den forladte kvindes 
og den bedragne ægtemands mislige stilling.« 

Endelig angiver slutningen af bogen de midler, forfatteren fore- 
slaar for at rette paa de onder, han har fremholdt. »Kjærlighed i 
ægteskabet er ikke nogen ubetinget borgen for lykke; ti kjærligheden 
kan gaa over. Imidlertid er det det beste middel at modarbeide de 
skuespil, der handler om ægteskabs-brud, noget et ægteskab uden 
kjærlighed bestandig maa frygte.« 

At styrke den religiøse følelse er ogsaa, mener HEN et me til 
at forminske antallet af de her omhandlede forbrydelser og til at gjøre 
selvmordene sjeldnere. »Jeg har ofte seet,« siger han, »at saavel 
mænd som kvinder er blet. bevarede fra selvmord ved hjælp af sin 
religiøse tro ... Kvinden har mere trang end manden til spiritualistisk 
tro, for at støtte sin svage vilje og dæmpe sin nervøse følsomhed.« 

Proal anbefaler videre forældrene ikke at »give sine døtre 
flottere vaner, end deres sociale stilling og deres formue tilsigere, 
ikke at modsætte sig et ægteskab paa grund af et simpelt penge- 
spørsmaal, at »lære børnene at moderere sin følsomhed og styrke 
sin vilje«, at vaage over deres læsning o. s. v. Han erklærer endelig, 
at »de styrende saa vel som skribenterne burde holde sig denne 
menneske-naturens skrøbelighed for øie og søge at skabe et for 
aandelig og legemlig sundhed gunstigt samfund, ikke tillade pressen 
at udslukke skamfølelsen og ophidse de samfunds-farlige lidenskaber, 
vaage bedre end de nu gjør over kioskernes og bogladernes udstil- 
linger, over folke-bibliotekerne, over smaa-teatrene, hvor man lader 
alt sige og alt synge.« 

Han tror ogsaa, at man vilde forminske antallet af forbrydere 
ved at tage virksomme forholds-regler mod drikke-sygen, ved ikke 
at trække arbeiderne ind til de store byer, ved at modarbeide 
fristelsen til svir paa offentlige steder, ved at give juryen en bedre 
sammensætning, saa den kunde yde en sikrere garanti for under- 
trykkelse af forbrydelser. Endelig burde man afskaffe de »slette love«. 

Og den siste slutning er, at »den stakkels menneskehed, der 
for en stor del bestaar af svage, lidenskabelige, letsindige, lidet 
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reflekterede væsener, vilde hurtig synke nedad mod dyrets stand- 
punkt, hvis ikke myndighederne, lovgivningerne, literaturerne og reli- 
gionerne opstillede for den et rettens og sædelighedens ideal og 
hjalp den til at naa dette ideal. 

Mange tænkere, af de mest forskjellige anskuelser, vil visselig 
i adskillige punkter kunne være enige med Proal. Og hvis man 
stiller sig paa det standpunkt, hvorfra han vælger sine overbevis- 
ninger, kan man ikke undlade at erkjende, at han er i besiddelse 
af logisk fasthed og et rigt fond af sund fornuft. | 

Han er aldeles ingen fiende af reformer, som man vil have 
seet; han er heller ikke «altfor streng mod selvmordere, skjønt han 
forsvarer de principer, som forbyder selvmord. »Jeg tror,« siger han, 
»at om der gives selvmord, der maa ansees lige saa strafværdige som 
mord, saa er der ogsaa andre, som maa opvække dyb medlidenhed 
med udøverne, ja endog i visse tilfælde dyb medfølelse og agtelse, 
hvilket ingenlunde forudsætter, at man billiger deres handlemaade.« 

Hvis man forudsætter, at mennesket er naaet saa langt, at det 
kjender samfundets sikre og uforanderlige grundlag, at det besidder 
bestemt kjendskab til den absolute morals grundsætninger, den eneste 
sande religion, de urokkelige videnskabelige sandheder, som har be- 
tydning for os med hensyn til vor almindelige handlemaade, og at 
alt dette forefindes i den traditionelle lære, som Proal antager, — 
ja, da kunde man nok enes med ham om resten. Men hvis ikke, 
saa maa man spørge sig selv, om han ikke undertiden har miskjendt 
betydningen af det onde, han bekjæmper, om ikke nogle af de midler, 
han anbefaler for at sikre visse lovlige interesser, muligens kunde 
komme til at skade andre, minst lige saa vigtige interesser. 

Selv om man paa mange punkter kunde være tilbøielig til at 
have en anden opfatning end oven omhandlede bogs forfatter, kan 
man dog ikke lade være at anerkjende hans arbeide, hans logik, 
hans. samvittighedsfuldhed og gode vilje. 


Pobjedonostsev. 


(Efter prof. dr. Th. G. Masaryk i Die Zeil). 





en seir-bringende — saaledes eller paa lignende maade kan man 
oversætte navnet paa den mand, hvis meninger i et snes aar har 
har været de afgjørende inden de russiske magt-sfærer, og hvem den 
russiske ungdom og intelligens giver skylden for den sørgelige stil- 
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ling, hvori Rusland for tiden befinder sig. I virkeligheden: den, som 
vil studere Ruslands forhold, maa studere Pobjedonostsevs aandelige, 
videnskabelige og publicistiske fysiognomi. Og denne virksomhed 
er meget udbredt og tillige viet dagens spørsmaal. Vi har af ham 
ikke blot lærde juridiske material-samlinger, men ogsaa juridiske 
lærebøger (særlig maa nævnes et kursus i civil-retten) og flere publi- 
cistiske arbeider; i 1896 udkom under titelen »Moskovskij Sbornik« 
(Moskauer Samling) en række artikler, hvori Pobjedonostsev har 
fremlagt for offentligheden sin politisk-religiøse overbevisning. Værket 
har i Rusland oplevet flere oplag; ogsaa i tysk oversættelse er alle- 
rede udkommet et udvalg af artiklerne under titelen »Streitfragen 
der Gegenwart«. (Slg. Kringsjaa XII 513 ff.). 

Allerede titelen »Moskauer Samling« siger kjenderen, at den i 
Petersburg som embedsmand fungerende forfatter føler og betragter 
sig som moskauer — Moskva er ogsaa for Pobjedonostsev den sande 
kristenheds tredje Rom, den ægte russers ideelle hovedstad. Pobje- 
donostsev selv er født i Moskva (1827); i Moskva begyndte han sin 
virksomhed som professor i civil-retten og som medlem af senatet. 
Siden 1880 har. denne tidligere lærer for Aleksander III været den 
hellige synodes overprokurør. Denne synode har siden Peter den 
Store været den egentlige og afgjørende kirke-øvrighed; dens faste 
og midlertidig tilforordnede geistlige medlemmer udnævnes alle af 
tsaren og staar desuden under kontrol af »keiserens øie«, den lige- 
ledes af tsaren indsatte civile overprokurør, som indehar den hele 
udøvende magt, og under hvem ogsaa synode-kancelliet staar. Over- 
. prokurøren er tillige medlem af minister-raadet. Under Aleksander II 
var denne en klog og energisk husar-offiicer, som afløstes af grev 
Dimitrij, klassicismens forsvarer, der endelig under indenrigs-minister 
Loris Melikov maatte vige pladsen for juristen Pobjedonostsev. 

Overprokurørens officielle stilling giver hans anskuelser den 
store vægt, som man i Rusland stadig har sporet siden Aleksander 
III's regjerings-tiltrædelse. Loris Melikovs liberale eller halv-liberale 
system afløstes af Pobjedonostsevs klerikale system, hvilket har 
været det herskende i Petersburg lige til. den dag idag. Hvilke 
frugter dette system har bragt, er netop nu blet almindelig bekjendt 
rundt om i Europa. Vi skal i det følgende forsøge at give grund- 
trækkene i de anskuelser, som saa skjæbnesvangert er legemlig- 
gjorte i overprokurørens person. 

Pobjedonostsev er og vil være moskauer, d. v. s. han søger 
sine aandelige aner blandt moskauer-slavofilerne. Hans filosofiske 
grundanskuelser minder om den slavofile skoles store hoder; snart 
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om Kirjejevskij, snart om Aksakov, snart om Samarin og Chomjakov; 
men billedet af disse betydelige, men udenfor Rusland ofte miskjendte 
og i virkeligheden ubekjendte tænkere og politikere i 50- og 60-aarene 
maa blegne mod Katkovs billede, som langt tydeligere træder os i 
møde i »Moskovskij Sbornik«. Det er vistnok ikke billedet af den 
unge, liberale Katkov, som blandt andet har oversat Heine, men 
billedet af Aleksander III.s raadgiver. De nævnte grundlæggere af 
den slavofile skole var i grunden fremskridts-mænd, som vaklede 
mellem Vestens filosofi og Østens kirke; i hvert fald har de gjort 
meget for Rusland, meget mere-end selv deres russiske modstandere 
vil tilstaa. De har energisk og ærlig taget fat paa den opgave 
organisk at forbinde det gammel-russiske væsen med Vestens dan- 
nelse og praksis; det er ikke deres skyld, at de yngre tilhængere 
efter den ulykkelige polske opstand i 1863 tvang sine tanker ind i 
det national-russiske væsens Prokrustes-seng. Katkov afløste med 
sit blad og sin revy slavofilerne. Men befrielses-værket af 1861 havde 
sine sociale og politiske følger, og Aleksander II udnævnte kort før 
sin død Loris Melikov, trods Katkov og hans tilhængere. Keiserens 
voldsomme død bragte saa Katkov og Pobjedonostsev til roret. 
Ortodoksi, ene-herredømme, nationalitet, saaledes lyder fra nu af den 
petersburgske reaktions politiske devise. | 

Vi skal ikke her undersøge, i hvilken grad denne reaktion 
styrkedes ved den forudgaaende nihilistiske terrorisme — 1 hvert 
fald har Pobjedonostsev i denne fundet den historisk-filosofiske antitese 
for sin grund-anskuelse, den nemlig, at blot den gammel-russiske 
kultur, netop som modsætning til Vestens, kan være den eneste 
rigtige basis for ægte russisk politik. Rusland og Europa forholder 
Sig til hinanden som dag til nat, lys til mørke, Ormuzd til Ahriman 
— Rusland er samfunds-ordenen, Europa er anarkiet, Rusland er 
livet, Europa er døden, den enkeltes og det hele folks moralske og 
fysiske død samtidig. | 

I tilslutning til, men samtidig ogsaa i kras forvrængning af den 
slavofile historie-filosofi finder Pobjedonostsev Europas og liberal- 
ismens grund-onde (ogsaa den russiske under Aleksander II) i 
rationalismen. Pobjedonostsev udtrykker tanken paa forskjellige 
maader: snart forkaster han logiken med dens syllogisme, snart 
taler han mod den logiske formalisme, eller ogsaa mod kritiken og 
kriticismen; derimod priser han livet med dets umiddelbare behov 
og sætter al sin lid til den umiddelbare, varme følelse samt til 
erfaringen, aldeles paa samme maade som mange ultra-moderne frem- 
sætter sin rousseauske anskuelse. OQgsaa Pobjedonostsev har gaaet 
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i Skole hos Rousseau, og ligesom alle romantikere forkaster han 
videnskaben, filosofien og fremskridtet; kun tager han ikke sin til- 
flugt til natur-tilstanden, men til det før Peter den Store eksisterende 
middelalderlige Gammel-Rusland med dets byzantinske ortodoksi og 
fra kirkefædrene overleverede filosofi. Denne filosofi er mystik, uden 
enhver rationalisme. Pobjedonostsev hylder fuldt ud slavofilernes 
mystiske filosofi, kun drager han af denne de politiske konsekvenser 
som den praktiske stats- og kirke-mand. Paa denne maade blir 
Kristi mystiske efterfølger (Pobjedonostsev har oversat Tomas a 
Kempis »Imitatio«) til Dostojevskijs stor-inkvisitor. 

Kun taaben — saaledes lyder ordret denne ortodoks-russiske 
erkjendelses-teori — vil kunne tænke klart over alle ting; de værdi- 
fuldeste, for livet nødvendigste begreber er indesluttede i sjælens dyb, 
i dens mystiske halv-mørke. De største tanker er uklare. Netop 
folkets masse hengiver sig til den naturlige »vis inertiae«, en træghed, 
som dog ikke maa forveksles med udannethed og raahed; nei, den 
er blot den naturlige og sunde sky for logisk tænkning, en sky for 
det hastende moderne fremskridt. Folket nærer tillid til traditionen, 
som ikke blev udtænkt, men skabt af livet selv; kun historien, 
historien alene er for menneskeheden den attraaede nødvendige 
autoritet. Og denne autoritet optages ganske naturligt af den ægte 
russers af logiken ufordærvede, troende sind: folket føler umiddelbart 
gjennem sin sjæl og iagttager den absolute sandhed gjennem sin tro. 
I folke-legenderne er denne absolute sandhed kunstnerisk kommet til 
udtryk, legenden er det hele folks historie. Og historien, hører vi, 
er den tilforladeligste autoritet. Den absolute sandhed er den reli- 
giøse sandhed, dog ingen religion in abstracto, men den russiske 
kirke er den absolute sandhed; denne sandhed blir gjennem de kirke- 
lige ceremonier det russiske folks udannede masse til del uden enhver 
logik og filosofi. Den russiske kirke eier, den russiske kirke er den 
absolute sandhed; derfor eier og er det russiske folk denne sandhed. 
De forskjellige kirker svarer til de forskjellige folks behov, det russiske 
folk har sin kirke. Den troende vil aldrig anerkjende en fremmed 
lære; tvertimod »vil han i nødsfald med magt paatvinge andre sin.<« 

Johannes Damascenus (slavofilernes mest yndede kirkefader) 
slaar i sin mystik, som vi ovenfor har citeret, over i ortodoks jesuit- 
isme: naar hvert folk har sin religion og nationalitet, hvorfor skal 
Rusland med sine millioner af polakker, tyskere, finlændere, svensker 
o. S. v. blot have en kirke og dermed ogsaa blot en anerkjendt 
nationalitet? Ja »europæer«, det er noget andet — den russiske kirke 
eier og er den absolute sandhed, og dermed basta! 
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Og af denne »absolute sandhed« fremgaar af sig selv den 
russiske politiks grundsætninger, kampen mod rationalismens arve- 
onde, hvoraf igjen logisk fremgaar et andet onde, nemlig troen paa 
det naturlige menneskes fortræffelighed. Nei, mennesket er af naturen 
slet og ondt, og derfor er demokratiet i alle sine former et onde. 
Pobjedonostsev hudfletter det repræsentative system og parlamen- 
tarismen med ubønhørlig haan og spot, han ser i parlamentarismen 
kun »vor tids store løgn«. Frihed, lighed, broderskab er intet andet 
end tomme fraser. Et menneske med æres- og pligt-følelse kan 
ikke hylde det moderne valg-system eller den almindelige valgret; 
Pobjedonostsev retter sine angreb mod advokaterne, der som moderne 
sofister fører masserne bag lyset, og ligesaa banlyser han demagogiet 
i edsvorne-retten. Ogsaa pressen afskyr han og frakjender den at 
være udtryk for den offentlige mening; den er efter hans mening 
meget mere en af vor tids løgnagtige paafund ... 

En mærkværdig blanding af sandhed og falskhed, en karak- 
teristisk forbindelse af lang- og . kortsynthed. Pressen er slet — 
Pobjedonostsev selv er forfatter og blad-skriver; folkets masse løber 
efter advokaterne — men den samme folkets masse er absolut sand- 
hed, naar den i sin udannethed og grænseløse overtroiskhed kaster 
sig ned for ortodoksiens alter!  Saaledes hævner kirkefædrenes 
mystik sig paa Pobjedonostsev og hans filosofi og politik: han er 
dannet nok til at iagttage de store massers og den russiske geist- 
ligheds overtro og mangel paa dannelse, han medgiver det ogsaa; 
men hans mystik hindrer ham i at se klart, 1 at skille sand religion 
fra overtro og banlyse denne i den førstes interesse; Pobjedonostsev 
ser derfor i overtroen ikke blot noget »uvæsentligt«, han hylder 
endog folke-religiøsiteten som noget »hemmelighedsfuldt«. Og dette 
hemmelighedsfulde imponerer ham til slut saa stærkt, at han erklærer 
udbredelsen af folke-oplysning for unødig, om ikke just skadelig — 
det vilde være rationalisme eller logik, og logik er djævelens værk. 

I sandhed en for Rusland skjæbnesvanger sofistik og halv-logik! 
Mennesket er af naturen slet og ondt — overprokurøren for den 
hellige synode og alle de store og smaa eneherskere er det ikke?! 
Civilisationen er fordærvelig — men de moderne geværer, de nye 
kanoner, jernbanerne, telegrafen og alle praktiske resultater af Europas 
»logik« og logiske videnskaber maa desuagtet tjene det russiske 
ortodokse ene-herredømme! Pobjedonostsev er inkonsekvent nok til 
at anerkjende frugterne af den europæiske civilisation, uden at ane, 
at disse frugter skridt for skridt trænger hans gammel-russiske verdens- 
anskuelse i baggrunden. Og dette er den russiske reaktions store 
Kringsjaa. Bind XVII 1901. 59 
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løgn. Den, som behøver lokomotiver, kanoner, telegraf og telefon, 
kan vistnok forbyde logiken og filosofien, men det nytter ham intet, 
fordi han maa lære matematik og natur-videnskab, og disse bringer 
filosofien og logiken atter til ære, om end ad en omvei. Nikolai II 
har i fuldt alvor forbudt filosofien ved universiteterne — det har dog 
intet nyttet; i det høieste har den russiske tænkning slaaet ind paa 
en desto mere afgjort naturalistisk, ja lige til materialistisk retning. 
Det russiske ene-vælde behøver en hær af embedsmænd, og disse 
maa ogsaa uddannes. Selv om de blot skulde tilegne sig lov- 
kyndigheden efter Pobjedonostsev, behøvede de dog adskillig for- 
dannelse; ja Pobjedonostsev er, uden at ane det, en afgjort tilhænger 
af den økonomiske materialisme, ti han lærer, at retten kun er den 
formelle fastslaaen af de ved livet og de økonomiske betingelser 
skabte forhold. Uden national-økonomi vil det altsaa heller ikke gaa. 
Med Johannes Damascenus lære og legendernes autoritet kan der 
ikke en gang grundlægges et byraakrati for enevældet; dette synes 
Katkov at have forstaaet, da han aabnede sit felttog ikke blot mod 
studenterne, men ogsaa mod det russiske byraakrati. 

Og til trods herfor er Pobjedonostsev et betydeligt hode, som 
oprigtigen elsker sit folk og sit land og ønsker det alt godt. Pobje- 
donostsev tænker ogsaa fuldt ud russisk; dette ser man best, naar 
man sammenligner ham med den mand, hvem han ifjor paa en saa 
forhastet maade frakjendte retten til kirkelig begravelse, og som han 
iaar har ladet ekskommunicere fra kirken. Det lyder forunderligt, 
og dog kan man ikke andet end sammenligne Pobjedonostsev med 
Tolstoj! Hos begge finder man det samme rousseauske udgangs- 
punkt og tagen afstand fra civilisationen, videnskaben og filosofien? 
for dem begge danner religionen alle bestræbelsers alfa og omega. 
Vistnok er der ogsaa store uligheder mellem Pobjedonostsev og 
Tolstoj: Tolstoj er profet, Pobjedonostsev scholastiker, Tolstoj er 
digter-tænker, Pobjedonostsev jurist og politiker; stor er ogsaa for- 
skjellen i lære, men desuagtet stemmer begge modstandere overens 
i mangt og meget. Tolstoj forkaster saaledes ligesom Pobjedonostsev 
parlamentet, demokratiet og mange andre moderne sager. Forøvrigt 
vil sammenligningen intet andet sige, end at Pobjedonostsev ikke 
alene og ikke saa ganske udelukkende er typisk for det dannede 
Ruslands nuværende aandelige standpunkt. 

Pobjedonostsevs politiske tanker er ikke særlig originale. Bort- 
seet fra Katkov og slavofilerne lader sig mange føre tilbage til Le 
Play. Over denne Napoleon III's katolske raadgiver har Pobje- 
donostsev skrevet en varm studie. Forøvrigt er Le Play blot en 
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af de talrige franske modstandere af revolutionen, som har øvet sin 
indflydelse paa de russiske politikere og teoretikere, fremfor alle 
naturligvis De Maistre. Allerede slavofilerne tog ganske særlig den 
katolske lære om statens forhold til kirken til indtægt for den 
russiske ortodoksi, og dette har ogsaa Pobjedonestsev gjort. Med 
al sin veltalenhed træder han i skranken for at løse forholdet mellem 
stat og kirke gjennem en anerkjendt statskirke. Han forkaster det 
katolske system, i hvilket han ser kirkens herredømme over staten, 
han forkaster de protestantiske løsninger af spørsmaalet; heller ikke 
Cavours formel tiltaler ham — stat og kirke skal udgjøre en organisk 
enhed. Staten skal helt ud staa i kirkens tjeneste —, den russiske 
overprokurør sørger selv for, at denne enhed i praksis gjennemføres 
af staten. Ubevidst? Og hvis den russiske absolutistiske løsning af 
problemet er lykkedes paa denne maade, hvorledes vil Pobjedonostsev 
forklare sig de millioner og atter millioner af ligeledes udannede, 
af civilisationen ganske uberørte raskolniker (kjættere), som intet vil 
vide af statskirken? Hvorledes vil Pobjedonostsev overhode forklare, 
at Rusland, ordenens land og rige, kan opvise et europæisk anarki 
blot i potentseret grad og ofte i de raaeste udslag? Der skal i 
sandhed mere end ortodoksi til for at stille Rusland op mod Europa 
som ordenens land! | 

Det vilde ikke være uden interesse at gaa ind paa Pobjedonost- 
sevs tanker om den ydre politik. Saaledes dømmer han f. eks. 
langt mere kjølig om Frankrige end de fleste chauvinistisk russiske 
og franske tilhængere af to-magtsforbundet; han elsker heller ikke 
Østerrige, ligesom han heller ikke er just begeistret for slaverne og 
ganske særlig hader de liberale tsjekere. Mange politiske tanker har 
-Pobjedonostsev nedlagt i sine udførlige »indberetninger«, som han 
offentliggjør i egenskab af synodens overprokurør; han beretter her 
om Ruslands kirkelige og religiøse liv, men streifer ved siden deraf 
ogsaa ind paa forholdet til de øvrige kirker, stater og folk. Disse 
 indberetninger giver et ganske godt indblik i teokratismens politiske 
idealer. 

Man maa dog ikke tro, at Pobjedonostsev bedømmer den 
udenlandske politiks anliggender aldeles falskt; man maa endog være 
enig med ham i mange domme, han fælder over vor civilisations og 
vore politiske indretningers brøst. Hvem vilde f. eks. ikke give ham 
medhold i, hvad han siger om demagogiet? En mængde betydelige 
europæiske teoretikere har om mangt og meget ikke dømt anderledes 
end Pobjedonostsev. Men den store forskjel bestaar i, at vi i 
Europa allerede har et stykke parlamentarisme og demokratisme, og 
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at vi derfor kan og maa kritisere ud herfra. Men en russer, som 
af Vestens literatur samler argumenter mod parlamentarismen, demo- 
kratiet og pressen og bringer dem ind i sit absolutistiske system, er 
altid mistænkelig. Visselig er demagogiet (ikke parlamentarismen) en 
stor løgn i vor tid; men i vor tid at ville forsvare den enevældige 
absolutisme og lægge historisk-filosofiske, ja endog religiøse argumenter 
til rette for dette styre, trods dets almindelig kjendte forkastelighed, 
er en utilgivelig forbrydelse for et dannet menneske. 


Aandsliv blandt nordmænd 1 Amerika. 


(Af S. Sondresen, M. A.. 





(Slutning). 
VII 


S: lidet som de lutherske menigheder i det hele har gjort for 
børnenes undervisning i religion, saa meget mere har de gjort 
for sin voksne ungdom. »Colleges«, hvilket vel nærmest svarer til 
vore middelskoler eller høiere folkeskoler, findes i mængde. De ofte 
monumentale bygninger til et kostende af 10—20,000 dollars er reist 
ved frivillige bidrag af distriktets kirke-folk og vedligeholdes af disse. 
Følgelig er skole-pengene forholdsvis billige, saa det ikke bare er de 
bemidlede børn, som faar nyde godt af dem. De drives alle i 
kristelig aand, og ved siden af de borgerlige fag er religion tvungent 
undervisnings-fag, uagtet skolerne kun er beregnede paa konfirmeret 
ungdom. Heri adskiller de sig fra statens mange voksne skoler; 
her er som ved folkeskolen religions-undervisningen udelukket. Da 
man har gaaet ud fra, at statens religionsløse skoler øvede en daar- 
lig indflydelse, og desuden har fundet religions-undervisningen hos 
børnene utilstrækkelig, har kirke-folket ikke skyet de store udgifter, 
for at ungdommen efter konfirmationen kunde indhente det forsømte. 
Disse skoler er som regel godt besøgte, især om vinteren. Paa landet 
er der da lidet arbeide, og bondegutterne benytter tiden til at erhverve 
sig kundskaber. Bare en eller et par terminers ophold ved en saa- 
dan skole kan være til stor hjælp, da de er saa praktisk indrettede, 
at hvert fag kan studeres særskilt, og paa den maade kan man paa 
en skole-termin faa gjøre sig færdig med et eller flere fag. 

Endnu maa nævnes en monumental bygning, som den Norske 
Synodes kirke-folk har reist i Amerika, nemlig »Lutheran Ladies 
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Seminary i Red Wing i Minnesota. Dens program er foruden at være 
en almindelig høiskole ved siden heraf at undervise i specielt kvinde- 
lige fag, som syning, kunst-haandarbeide, madlavning og lignende. 
Den er den første norske anstalt paa dette omraade, og i de 6 aar, 
den har virket, har den erhvervet sig et sjelden fordelagtigt omdømme 
og været søgt af en stadig voksende skare af elever, ikke alene 
norske, men ogsaa svenske, danske og tyske. 

Med undtagelse af denne siste, der er udelukkende pige-skole, 
og Luther College, der kun er for gutter, er alle andre mindre 
anstalter fælles-skoler for gutter og piger. Fiendommeligt for dem 
alle er, at de er kost-skoler (boarding schools) i lighed med de 
amerikanske voksne skoler. Eleverne bor paa skolen, hvor i almin- 
delighed to — stundom ogsaa flere — deler værelse. Der spises i 
en fælles stor sal, og kost-holdet blir eleverne meget billigt, da de 
gjennem en valgt bestyrelse gjør sine indkjøb selv, og kun betaler 
den aller nødvendigste tjener-hjælp. Man vil forstaa, at skole-lokalerne, 
naar de skal indrettes paa den maade, maa være store og rummelige, 
og at det er nødvendigt at ofre saa store summer, som ovenfor nævnt, 
paa de enkelte bygninger. Eleverne har paa skolen følelsen af at 
være i en stor familie. Bestyreren eller en af lærerne fungerer i 
almindelighed som hus-far og spiser ved samme bord som eleverne. 
Ved dette system undgaar man den ulempe, at eleverne kommer 
for meget paa egen haand. De fleste er jo ganske unge — i regelen 
fra 15—20 aar — og ved at bo efter for-godt-befindende vilde de let 
kunne komme under daarlig paavirkning. Paa skolen kan de der- 
imod være under stadigt tilsyn. De har sine regelmæssige arbeids- 
tider, hvor absolut stilhed hersker i skole-bygningen, og fri-tider, der 
om vinteren væsentlig benyttes til inden-dørs fornøielser som sang 
og musik, mens om sommeren de forskjellige slags idræt og uden- 
dørs-lege lægger beslag paa interessen. At det er forældrene en stor 
betryggelse at vide sine børn under et saadant stadigt tilsyn, er en 
selvfølge, og systemet har unegtelig sine fordele. Paa den anden side 
kan det vanskelig undgaaes, at der især ved større instituter, hvor 
eleverne skal tilbringe mange aar for at bringe sine studier til ende, 
let vil gjøre sig gjældende en vis kasernemæssig ensartethed og en 
udvisken af individualiteten, som ikke altid er af det gode. 


VIII. 
Naar vi ser paa alt, hvad det norske kirke-folk i Amerika paa 
en forholdsvis kort tid har gjort i retning af missions-arbeide, op- 
byggelse af kostbare kirker og skole-lokaler o. lign., vil man visselig 
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ikke kunne tilbageholde den tanke, at det maa være noksaa kostbart 
at være medlem af frikurken. Saa er ogsaa tilfælde, og det er alene 
i frikirkelige forhold, hvor kun de, for hvem det er en livs-sag er 
medlemmer af menigheden, at man finder saadan frivillig offer- 
villighed. Jeg skal nævne en del af de mest kurrante kirkelige 
udgifter. Først kommer udgifterne til den lokale menighed: præste- 
løn, vedligeholdelse af kirke, præstegaard, lønning af kirkesanger 
og religions-skolelærer o. s. v. Hertil kommer bidragene til kirke- 
samfundet som lærer-løn, formændenes lønninger o. lign. samt endelig 
deltagelsen i det vidt forgrenede missions-arbeide i ind- og udland. 
At samle penge til alle disse gjøremaal blir derfor et kirkeligt arbeide, 
som præsterne ikke maa undse sig for. Men efter hvert som frikirken 
udvikles, blir dette lettere, da det mer og mer er kommet ind i 
kirke-folkets bevidsthed, at man ved sine bidrag ikke bare maa 
tænke paa sin egen menighed, men have det hele kirke-samfunds 
vækst for øie. De enkelte menigheds-lemmers udgifter for aaret kan 
være meget forskjellige, alt efter menighedens størrelse. Er menig- 
heden stor, blir de lokale udgifter paa den enkelte mindre, men saa 
ventes det rigtignok, at man desto rigeligere yder til samfundets 
fælles kasse. Forholdet, hvorefter man yder sine bidrag, kan være 
forskjelligt i de forskjellige menigheder. I nogle har man den regel, 
at alle familie-fædre skal yde samme beløb; men i de fleste menig- 
heder giver enhver »efter évne og hjertelag«, som det heder. 


IX. 


At ved siden af arbeidet for at skabe sig gunstigere livs-vilkaar 
og komfortable hjem det kirkelige arbeide har været saa omtrent 
den eneste kulturelle interesse hos det norske indflytter-folk, er en 
uomtvistelig kjendsgjerning. I de siste decennier har imidlertid ogsaa 
det mere humane dannelses-element gjort sig mer og mer gjældende. 
I gamle dage var der vistnok ikke meget nyt /æsestof f. eks. at 
finde hos farmerne i Vesten; fandtes der noget saadant, var det 
helst et opbyggelses- eller kirke-blad. Den, som skulde være et aktivt 
medlem af menigheden, vilde som regel gjerne have sit samfunds 
kirkelige organ til veiledning i de mange nye kirkelige spørsmaal. 
Men læste man flittig sit kirke-blad, fik man lyst paa mere læsning, - 
og det førte til at man begyndte at holde en avis; ti i denne fik 
man ofte mer af de kirkelige stridigheder, som periodevis satte 
sindene i saadan bevægelse. Aviser paa norsk sprog begyndte jo 
nok saa tidlig at udkomme, men udstyr og indhold var temmelig 
tarveligt, og de fleste førte en hensygnende tilværelse. Men efter 
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hvert som folkets læselyst er blet vakt, er flere og flere aviser 
dukkede op. Man maa kanske sige, at den norsk-amerikanske avis- 
literatur i det hele taget fremdeles er noksaa tarvelig; der er jo en 
mængde smaablade, som kun redigeres med saksen. Ved siden af 
disse findes der dog store og vel redigerede blade, og fordringerne 
til disse blir stadig større og større. De fleste norsk-amerikanske 
aviser udkommer kun én eller to gange om ugen, og indholdet bestaar 
som regel — ved siden af nyheder og politik — i afhandlinger af 
mere almen-dannende indhold, saa de nærmest kan sammenlignes 
med ugentlige tidsskrifter. Naar man hører, at de beste og mest 
udbredte af disse som Søandtmaven i Chicago, Minneapolis Tidende i 
Minneapolis — begge disse har ved siden af sine uge-udgaver ogsaa 
en daglig — samt Decoram-Postem i Decorah i Iowa har over 120,000 
abonnenter hver, vil man forstaa, at der gjennem pressen ikke 
spredes saa liden oplysning blandt folket. Selvfølgelig læser man 
— især den yngre slægt — ved siden heraf amerikanske aviser. 

Statens folke-skoler er stadig blet forbedrede, og den lovbefalede 
skoletid forlænget. Den opvoksende slægts skole-kundskaber er der- 
for nu ganske anderledes grundige end før, og en mere alsidig 
kulturel interesse aabenbarer sig blandt ungdommen. Det viser sig 
best ved de mange slags /oreminger,*) Som er kommet i stand, 
ikke blot i byerne, men ogsaa paa landsbygderne. De fleste af disse 
er vistnok stiftet i kirkelig interesse, og det økonomiske udbytte, som 
disse foreninger giver ved penge-bidrag eller arbeide, kommer for 
det meste missionen o. lign. til gode; men beskjæftigelsen eller 
underholdningen er af almen dannende art, som læsning af gode 
bøger, foredrag, musik o. lign. 

En særlig art foreninger, som i Amerika er meget almindelige 
blandt ungdommen, er de saakaldte dedat-foremmger. Deres formaal 
er at lære medlemmerne til i en diskussion at iagttage de ved offent- 
lige møder gjældende ordens-regler — parlamentariske regler — og 
at Jede saadanne møder, med andre ord at give øvelse i at disputere 
efter alle kunstens regler. Dette begynder man ofte med i skolerne, 
hvor de ældre elever faar som opgave at holde og forsvare, nogle 
denne, andre den modsatte opfatning af en sag, og der disputeres 
da »videnskabelig« under lærerens veiledning. I et land, hvor folket 
selv maa styre alle sine anliggender, kommer disse øvelser vel med 


*) Her tales ikke om de saakaldte hemmelige foreninger (secret societies), der 
som paddehatte er groet op i Amerika. Disse har et forlorent mystisk til- 
snit, og deres indflydelse i politisk, moralsk og social henseende er meget 
 omtvistet. 
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i livet. Derfor kan man ofte endog hos mænd med den mest tarve- 
lige skole-dannelse, og hvis kundskaber kan være yderst sparsomme, 
finde en forbausende færdighed i at udtrykke sine tanker for en 
forsamling eller lede et offentligt møde, det være kirkeligt eller 
kommunalt. ; 

- At foreninger og sammenkomster til gjensidig underholdning og 
belærelse best trives i byerne, siger sig selv. Her vil man ofte 
finde, at de enkelte- foreninger har ganske betydelige bog-samlinger 
bestaaende af engelsk og mnorsk-dansk literatur. Det store lager, 
som enkelte norske boghandlere — f. eks. »Skandinavens« bog- 
handel — fører af norske og danske bøger viser, at sansen for norsk 
sprog og literatur er i stadigt stigende blandt Amerikas nordmænd. 
Nu for tiden er det ikke usædvanligt at finde, ikke bare hos de 
mere dannede byfolk, men ogsaa ude paa landsbygden, bog-hylder 
vel fyldte med det bedre af den moderne norske skjønliteratur eller 
med letlæste historiske skrifter i det norske eller engelske sprog. 

Skjenttteraturen har endnu ikke havt mange dyrkere blandt det 
norske folk i Amerika. I omfang er det kanske ikke saa lidet endda, 
hvad der er produceret paa dette omraade, men indholdet er for det 
meste mere end tarveligt. Af Kristofer Janson er der jo under 
hans amerikanske periode udkommet en del romaner, men de har 
vistnok ikke fundet nogen større læsekreds. Som en ganske tro- 
værdig skildring af livet i de første norske settlementer hævder P.O. 
Strømmes novellistiske arbeide »Hvorledes Halvor blev præst« sin 
plads, men literært seet er det uden betydning. I endnu høiere grad 
er dette siste tilfælde med de fleste øvrige digteriske produkter af 
norsk-amerikanere. Enkelte bellettristiske arbeider af nordmænd er 
i de senere aar udkommet i det engelske sprog uden at have vakt 
nogen synderlig opsigt. Sin forsyning af norsk literatur faar man 
som sagt væsentlig fra Norge. Boghandlerne har været i den heldige 
stilling, at de uden vederlag har kunnet optrykke bøger, som er ud- 
komne i Norge. Følgen er, at mange af de mest kurrante norske 
forfattere findes optrykt i mængdevis i mildest talt mindre smukke, 
for ikke at sige afskyelige udgaver. 

At dannelses-nivaaet ved den øgede sans for læsning stadig 
hæves, er indlysende, og dette viser sig ogsaa paa andre omraader. 
Saaledes dyrkes musiken — især kirke-musiken — neppe nogen steds 
mere i de brede lag end i Amerika. Man finder ikke, hverken i byerne 
eller paa landsbygden, mange hjem, hvor der ikke findes orgel eller 
piano, og hver forening har i almindelighed sit eget orkester. At 
det ikke netop altid er kunstneriske præstationer, man faar høre i 
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alle hjem, kan man nok forstaa, og en besøgende kan blive plaget 
noksaa meget ved at høre de samme toner efter den obligate øvelses- 
bog baade her og der, men de enkelte familier hygger sig dog der- 
ved, og det er ialfald en mere løftende adspredelse for familiens 
medlemmer end drik og kortspil, som før var næsten det eneste 
tidsfordriv. 

X. 

De fleste indvandrede nordmænd kom ikke til den nye verden 
med synderlig stor kjærlighed til eller begeistring for det hjem, de 
forlod. Det havde ikke bragt dem stort andet end fattigdom og møte, 
og naar mange led af længsel den første tid, de var i det nye land, 
var det slet ikke saa meget kjærligheden til fædrelandet, som adskil- 
lelsen fra slægt og venner, tanken paa hjembygden, hvor de var 
opvokset o. lign., som bevirkede denne længsel. Kjærligheden til 
gamle Norge som /ædrelandet var som sagt lidet fremherskende. 
De havde ikke kultur nok til at have den rette forstaaelse af, hvad 
fædrelands-kjærlighed var. Heri er der i den senere tid med den 
stigende oplysning og dannelse skeet en betydelig forandring. Aldrig 
har interessen for Norge, dets samfunds-forhold og politik været større 
blandt nordmændene i Amerika end nu, og den synes at være i stadigt 
stigende. — Ikke bare hos den ældre generation, men ogsaa hos den 
yngre, der er født og opdragen i Amerika, finder man, at Norge 
omfattes med levende sympati. Et bevis herpaa er, at Norges frihteds- 
dag, 17. mai, feires for hvert aar i flere og flere bygder og byer, 
hvor nordmænd har slaaet sig ned. Den holder paa at trænge sig 
ind som en fast fest-dag blandt den norske befolkning, og det er 
formelig rørende at se, hvorledes endog gamle folk ofte reiser lange 
veie for at komme til disse fester, og hvorledes tonerne fra hjem- 
landet formaar at sætte deres sind i bevægelse. Ved disse fester 
øges ogsaa kjendskab til norsk historie og norske forhold ikke blot 
hos nordmændene, men ogsaa hos de omkring-boende af andre 
nationer. De hyppige besøg i hjemlandet, som nutidens kommuni- 
kationer gjør saa ligetil, bidrager ogsaa sit til at øge interessen for 
fædrelandet, og om mange af disse norsk-amerikanere, som aar om 
andet besøger os, kan man vistnok sige, at »de er reist ud fra 
sit land med hjem-kjærlighed og er komne tilbage med fædrelands- 
kjærlighed.« 

Man har her i Norge en tendens til at holde mange af disse 
paa besøg værende mnorsk-amerikanere lidt til beste. Man synes, 
de har noget vist forlorent overlegent ved sig, noget brautende, en 
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vis forceret selvsikker maade at være paa og fremfor alt, de skryter 
saa for meget af Amerika og finder alt saa utilfredsstillende i gamle 
Norge. Man finder med andre ord, at de mangler dannelse. Ja, det 
er vistnok altfor ofte ogsaa tilfælde. Men mon man alligevel er 
retfærdig i sin bedømmelse? — Hvem er største parten af disse folk? 
Fattige bondegutter, kanske fra de mest afsides liggende bygder, 
husmands-gutter med minst muligt af skole-kundskaber; stængt for 
paa alle kanter var de i Norge henvist til at leve husmandens eller 
arbeiderens ofte slidsomme liv. Nu har de arbeidet sig op til vel- 
stand, mange til rigdom, sidder paa sin vel stelte farm i de mest 
moderne indrettede huse, mange af dem har indehavt betroede stil- 
linger i stat eller kommune, kan man egentlig undres paa, at de i 
tide — og kanske i utide med — vil tale vel om det land, som saa 
rigelig har lønnet deres arbeide? Og dannelsen? Ja, skole-dannelse 
har jo de fleste ikke havt synderlig tid til at søge, saa hvad de har, 
er erhvervet i livets skole. Men med hvem blir de saa sammen- 
lignet? Jo, fordi de er velklædte og som regel har en velfyldt 
lommebog, mest med bymennesker, og hvad man her kalder den 
dannede klasse, d. v. s. folk, som har faaet god skolegang og levet 
i mere dannede omgangs-kredse i det hele. En saadan sammen- 
ligning har man imidlertid ikke lov til uden videre at anstille. Man 
faar sætte disse folk i det miliø, hvor de hører hjemme, og jeg 
tænker, de baade i den ene og anden henseende vil staa sig i 
sammenligningen, naar de stilles ved siden af vore gjennemsnits 
bønder. 

En følge af den stigende oplysning er ogsaa den interesse, der 
i de senere aar er vaagnet for at samle materiale til zordmændenes 
- distorie å Amerika. En mængde dokumenter fra indvandringens første 
tid er blet samlede og bearbeidede. Paa dette omraade har især pro- 
fessor R. B. Anderson, i sin tid de Forenede Staters gesandt i 
Kjøbenhavn, indlagt sig store fortjenester. I et stort bind har han 
skildret de første nordmænds ankomst til det nye land, eftervist deres 
forskjellige vandringer og økonomiske kaar samt meddelt oplysninger 
om, paa hvilken tid de forskjellige norske settlementer begyndte at 
danne sig. Det skyldes væsentlig prof. Anderson, at denne historiske 
interesse hos folket er vakt, og alt, hvad der i de ældre settlementer 
kan findes af dokumenter fra gammel tid, blir nu omhyggelig be- 
varet eller sendt til folk, som i historisk interesse samler paa saadant. 

Den indfødte amerikaner har betragtet indvandreren med for- 
skjellige øine. Paa den ene side har han havt et aabent blik for, 
hvilken nytte det vidtstrakte, frugtbare land havde af, at der kom 
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friske, stærke kræfter, som ikke skyede at give sig i kast med det 
haardeste arbeide. Amerikaneren, som i almindelighed ikke har 
nogen særdeles lyst til tungt arbeide, kunde da erhverve sig et lettere 
udkomme ved paa en eller anden maade at optræde som forretnings- 
mand blandt den fremmed-fødte befolkning. I ældre tid var de fleste 
forretnings-drivende i Vesten væsentlig amerikanere. Men paa den 
anden side hører man ikke sjelden lidt knur over, at udlændinger 
kommer og optager det gode land, og en vis selvgod overlegenhed 
har de indfødte »yankee'er« gjerne villet vise lige over for den 
senere. indvandrede. | 

Hvorledes »yankee'en« i ældre tid har formaaet at holde det 
fremmed-fødte element nede, har vist sig best paa det politiske 
omraade baade inden den «enkelte kommune og i staten. I gamle 
dage var det som regel saa, at om et settlement f. eks. bestod 
væsentlig af nordmænd, og nogen faa familier af amerikanere var 
spredt rundt om iblandt disse, kunde man være sikker paa, at ved 
alle slags valg var det disse faa amerikanere, som var de raadende. 
De poster, de havde lyst paa, tog de selv, og var de ikke mange 
nok til at fylde alle pladse, eller for et syns skyld syntes, de maatte 
tage et par med af en anden nation, kunde en eller anden nord- 
mand blive beklædt med et offentligt hverv, men det var altid et, 
som ingen økonomisk fordel bragte. Og dette var forklarligt nok. 
Amerikaneren var hjemme her, han talte landets sprog og var ind- 
forlivet i dets forhold. Indvandreren stod udenfor disse, og af sproget 
havde han for det meste kun tilegnet sig de mest dagligdagse udtryk. 
Til nordmændenes ros maa det siges, at det i mange settlementer 
ikke varede længe, før de søgte at komme ud fra denne umyndigheds- 
tilstand. De havde lært at tage de kirkelige affærer i sine egne 
hænder; de vidste, de havde retten til at tage de borgerlige ogsaa. 
Dette blev for mange en spore til at lægge sig efter engelsk; ti dette 
var jo landets offentlige sprog, og meget snart finder man i de fleste 
norske settlementer nordmænd baade 1 skole- og kommune-styret, og 
de har her hævdet sin stilling fuldt ud ved siden af sine »ameri- 
kanske« medborgere. Det blev heller ikke længe, de lod sig nøie 
med disse smaa tillids-hverv i sine hjemlige kredse. I de »countyerc, 
hvor de var nogenlunde stærkt repræsenterede, trængte de sig snart 
frem som embeds-ansøgere, og en mængde vel lønnede offentlige 
embeder har i aarenes løb været indehavt af nordmænd. Disse har 
endnu ikke saa meget været folk, som er født eller har faaet sin 
opdragelse i Amerika, men saadanne som i en voksen alder er 
komne fra Norge — et bevis paa, hvor let nordmændene har for 
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at sætte sig ind i fremmede forhold. Ft skridt videre i politisk ind- 
flydelse var det at blive medlem af statens lovgivende forsamling 
»legislaturene«, m. a. 0. at blive stortingsmand. Da staterne og de 
forskjellige valg-distrikter selvfølgelig i sin helhed havde mere blandet 
befolkning, var dette vanskeligere; men vi finder, at for hvert aar 
blir der i staternes lovgivende forsamlinger baade i »underhus« 
(legislaturen) og »overhus« (senatet) flere og flere repræsentanter 
af norsk byrd, og flere af disse har vundet et anseet navn i den 
amerikanske politik. Staternes høieste embeds-poster er ogsaa blet 
beklædt af nordmænd. Saaledes var i staten Minnesota for nogle 
aar siden baade guvernøren og stats-sekretæren nordmænd. Den 
første var Knute Nelson, der nu i en aar-række har repræsenteret 
sin stat i de Forenede Staters senat; den anden var Fredrik Brun, 
af den bekjendte Brun-slægt i Norge. Ogsaa i staten Syd-Dakota 
har i de siste par aar en nordmand indehavt guvernør-embedet. 

Som konsuler og gesandter i fremmede lande har ogsaa nord- 
mændene af og til været benyttede. Vi har nævnt professor Anderson, 
som under Clevelands første administrations-termin var gesandt i 
Danmark; Staternes nuværende minister der, hr. professor L.S. 
Swenson, er født af norske forældre. Den nuværende general- 
konsul i Kristiania H. Bordewich er norsk og ligesaa konsulen 
i Syrien G. Bie Ravndal. Dog, det vilde føre for langt at opregne 
navne: som helhed kan det siges, at nordmændene i politisk hen- 
seende mere og mere har formaaet at gjøre sig gjældende, at de har 
levet sig hurtig ind i sit nye fædrelands institutioner, og de ansees 
overalt som gode og loyale borgere. Som regel har deres politiske 
standpunkt været konservativt, og de vestre stater med den store 
skandinaviske befolkning har altid været det republikanske partis 
trofaste støtte. ; | 

I økonomisk henseende har de ved siden af tyskerne været af 
de indvandrere, som har kommet sig mest op. Naar her væsentlig 
er talt om farmer-befolkningen, er det, fordi største parten af vore 
landsmænd i sit nye fædreland væsentlig har slaaet sig paa land- 
bruget. Men det udelukker ikke, at ogsaa en mængde er draget til 
byerne, hvor de findes i de forskjelligste slags livs-stillinger. Særlig 
paa handelens omraade har de forstaaet at indtage en fremtrædende 
plads. Adskillige af de største forretninger i Vestens byer inde- 
haves af nordmænd. Chicagos — og dermed altsaa en af Amerikas 
— fineste kolonial-forretninger, Jevne & Co., er grundlagt og drevet 
op til sin nuværende størrelse af en norsk bondegut. Vi finder nord- 
mænd som bankierer, fabrik-eiere, ingeniører, kort sagt paa de for- 
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Skjelligste felter. Selvfølgelig hører dog tyngden af vore landsmænd 
i byerne til ardeider-befolkningen, men med de derværende forholdsvis 
gode lønninger har de fleste formaaet at skaffe sig sine egne hjem, 
og der synes i det store og hele at herske tilfredshed med forholdene 
i det nye fædreland. 


Pavens verdslige magt. 


(Efter erkebiskop John Ireland i North American Review). 





(Slutning). * 
IV. 


atoliker har altid seet forsynets ledende haand i de politiske 

begivenheder, som, da kristendommen blev bygget paa det 
romerske keiserdømmes ruiner, ledede til pavens verdslige magt. 

Fra Roms torv førte landeveie til det mægtige riges yderste 
grænser. Over disse marsjerede med de romerske legioner Roms 
lærdom, kunst og handel. Milepælene, hvis tal-sifre den reisende 
læste, naar han drog forbi, fortalte om byernes og stammernes af- 
stand fra Rom. Roms »kongelige adel« gjorde staden værdig til at 
blive hovedsædet for det mægtige rige, som begyndte paa Judæas 
og Galilæas sletter — et rige, som, om end af vidt forskjellig beskaf- 
fenhed, dog var bestemt til at blive større end cæsarernes nogensinde 
havde været. Dette blev i virkeligheden, hvad keiserdømmet for- 
gjæves havde stræbt efter at blive, et universalt og evigt rige. Over 
dette nye rige holdt Peter scepteret, og Rom satte han som dets magt- 
centrum. »Ligesom det har været forsynets hensigt,« skriver Leo 
den 13., »at styre alle historiske begivenheder henimod Kristus og 
hans kirke, saaledes blev det gamle Rom og dets keiserdømme 
grundet for det kristne Roms skyld.«  Romer-riget viste sig i Daniels 
syn som det største, som det ogsaa var det siste, af de fem store 
riger, som skulde gaa forud for og billedlig fremstille Kristi rige. 
Byen Rom selv er blet erklæret for »urbs æterna«, den evige stad, 
af skjæbnen bestemt til at beherske verden: 

»Iu regere imperio populos, Romane, memento.« 

Hvad den jødiske profet havde skuet i sit syn, hvad den 
romerske seer havde forudsagt, det gik i opfyldelse i fiskermanden 
fra Galilæa. 

Saaledes gik det til, at da kirken havde vundet sin normale 
skikkelse, fandt man, at dens øverste overhode, Peters efterfølger, 


o 


846 Pavens verdslige magt. 


ved en guddommelig tilskikkelse var i besiddelse af verdslig uaf- 
hængighed og verdslig magt. 

Fra Pepins tid — ja i grunden fra en meget tidligere datum — 
var paven Roms hersker. Den 20. september 1870 tog Viktor 
Emanuels soldater med magt byen i besiddelse og gjorde den til 
Italiens hovedstad. 

Indtagelsen af Rom fandt sted til trods for Viktor Emanuels 
alvorlige forsikring, at han vilde respektere pavernes by, og uden 
medvirken af det romerske folk. Da Viktor Emanuel i 1860 rykkede 
gjennem Umbrien, erkjendte han, at al lov — den guddommelige 
som den verdslige — forbød at gaa mod Rom, og i en offentlig 
proklamation afgav han følgende erklæring: »Jeg agter at respektere 
det sted, hvor kirkens overhode har sit sæde. Jeg er i forening 
med de allierede og venlig-sindede magter villig til at give kirken 
enhver garanti i retning af uafhængighed og sikkerhed.« At Italiens 
erobring af Rom fandt sted uden medvirken af Roms befolkning, 
det medgives aabent ogsaa af dem, som ikke er forsvarere af pavens 
verdslige magt. »Rom er blet indtaget,« skriver Balton King i sin 
Italiens historie, »men ikke paa den maade, man havde ønsket; det 
skeede ikke ved en stor folke-reisning, eller fordi Europa og pave- 
dømmet af fri vilje havde bøiet sig for nationalitets-principet. Det var 
tilfældige begivenheder i europæisk politik, som havde bragt italienerne 
derhen.« Den folke-afstemning, hvorved den italienske regjering senere 
søgte at give erobringen et skin af, at den havde folkets bifald, er 
aldrig blet betragtet som andet end en dristig politisk farce. 

Imod Italiens erobring af Rom maa paven bestandig protestere. 
Som kirkens overhode kan paven ikke gjøre andet. Spørsmaalet 
om den hellige stols verdslige uafhængighed er et princip-spørsmaal. 
Pavens verdslige uafhængighed er en kirken medfødt nødvendighed 
og følgelig ogsaa dens medfødte ret. Besiddelsen af denne som af 
kirkens øvrige rettigheder kan for længere eller kortere tid under 
ugunstige omstændigheder afbrydes; men retten selv formaar ingen 
menneskelig magt at borttage, og paven maa som kirkens hersker 
og beskytter forsvare den. Skulde han forblive taus, naar den 
verdslige uafhængighed blev ham berøvet, vilde han stil-tiende gaa 
med paa principets krænkelse; han vilde da ofre en kirken tilhørende 
hellig ret og være en uforstandig og utro hyrde. 

Desuden er under pavedømmets nuværende stilling en fertsat 
protest den eneste beskyttelse for pavens aandelige uafhængighed. 
Saa længe han protesterer, er han fri og uafhængig; saa længe han 
ikke er blet kongeriget Italiens undersaat, er han den ubundne 











Pavens verdslige magt. 847 


»verdens-biskope med usvækket værdighed. Ingen skinsyge opstaar 
hos de andre nationer, ingen nærer frygt for, at han er under 
nogen herskers tvang eller indflydelse. Havde paven modtaget den 
ham tilbudte aarlige. løn af 3 millioner lire, havde han gaaet ind paa, 
ledsaget af kongelige dragoner, at drage gjennem Roms gader, at 
vise undersaatlig lydighed ved det kvirinalske hof, vilde han i verdens 
øine være blet anseet som kongen af Italiens hof-prædikant. Hans 
moralske indflyldelse som pave vilde det have været slut med. Den 
»intransigenza«, hvormed Leo's fiender ynder at betegne hans stilling 
til konge-hoffet, er nu den eneste mulige beskyttelse for pavens 
uafhængighed og værdighed. 

Uden tvil har pavedømmets anseelse under Leos pontifikat 
været større end nogensinde i det 19. aarhundred. Heraf vil mod- 
standerne - af pavens verdslige uafhængighed drage den slutning, at 
pavedømmet af den italienske regjering har faaet al den frihed, det 
trænger, og at det best udfylder sin opgave, naar det er befriet fra 
verdsligt ansvar. Det er imidlertid en slutning uden virkelig grund. 
Det er Leo's personlighed, som har kastet ny glans over pave- 
dømmet i disse senere aar; ved sin aands overlegenhed har han 
trods alle hindringer vundet verdens hyldest. Pavedømmet frem- 
træder idag i større høihed og glans end nogensinde før, ikke paa 
grund af, men til trods for tabet af sin verdslige magt. 

De, som anbefaler en forening mellem Vatikanet og Kvirinalet 
paa basis af, at paven erkjender kongen af Roms overhøihed, over- 
ser hovedsagen, nemlig at pavens aandelige uafhængighed som 
garanti kræver verdslig uafhængighed. 

Pavens nuværende stilling er uudholdelig. jeronss gader er 
pavens følge blet forhaanet. Paa en offentlig plads er der reist 
en statue af Giordano Bruno, en ekskommuniceret munk, hvis for- 
tjeneste Var, at han i sin tid havde været en fiende af pavedømmet. 
-Formanden for kommune-bestyrelsen er blet afsat, fordi han ved 
en leilighed, da den katolske verden hædrede Leo som menneske 
og som pave, vovede at sende ham sin og kollegaers lykønskning. 
Byens velgjørenheds-anstalter, katolske legater fra gamle dage, er blet 
revne ud af kirkens hænder og overgivne til de verdslige autoriteter. 
Klostre og skoler er blet lukkede og bygningerne konfiskerede. Den 
italienske regjering nedlagde forbud mod, at Leo den 13. sendte 
gesandter til en international freds-kongres, hvor de vilde være blet 
budt velkommen ogsaa af ikke-katolske fyrster, og hvor paven ved 
alle sit embedes prærogativer og den pavelige stols traditioner havde 
fuld ret til at være repræsenteret. Man kan indvende, at en for- 
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soning mellem kongen og paven kunde sikre denne siste mod 
saadanne rets-krænkelser og offentlige fornærmelser. Men kan en 
saadan overenskomst garantere, at de derved vundne indrømmelser 
vil være stedsevarende og uigjenkaldelige? »Uafhængighed vunden 
ved indrømmelser,« siger Leo selv, »kan tages tilbage af den, som 
gav dem; de, som igaar gav sin sanktion til saadanne, kan imorgen 
ophæve denne igjen.« 

Den eneste løsning af det romerske spørsmaal er pavens verds- 
lige magt, og saa længe paven ikke har faaet denne tilbage, vil han 
blive ved med at protestere. 


VIL 


De indvendinger, som er blet gjort mod gjen-oprettelsen af 
pavens verdslige magt, er paa ingen maade saa betydelige, som de 
ved første øiekast kunne synes. Det var Italien, som fratog paven 
hans verdslige magt; hvad skulde være i veien for at vente, at Italien 
kunde gjenoprette den igjen? En saadan handling vilde for Italien 
betyde fred, fremgang og ære. Ingen kan andet end have sympati 
for den kjærlighed til den skjønne halvø, som befolkningen udviste 
i 1849, da de i forbitrelse flokkede sig om Karl Alberts fane; enhver 
kan med den italienske digter istemme ønsket om, at Italien havde 
været en del »meno bella, piu forte«, saa at det kunde have undgaaet 
de iberiske, galliske og tevtonske indvandringer og i fortiden været 
noget mere end et geografisk udtryk. Roms besiddelse var imidlertid 
ingen nødvendighed for et forenet Italien. Italien havde ingen historisk 
ret til Rom; det gamle Rom havde ikke tilhørt Italien mere end 
hvilket som helst andet land, som det havde erobret. Fremdeles: 
Italiens ære og velfærd og fremfor alt kirkens ære og velfærd, hvis 
rettigheder Italien havde større forpligtelse til at forsvare end andre 
nationer, krævede, at Rom skulde være udenfor den nye hel-stats 
grænser. Den aandelige herskers hjem burde være blet respekteret. 
Mange af Italiens statsmænd hævdede denne tænkemaade og ønskede 
at bibeholde Florens som regjeringens sæde, men ulykkeligvis gik 
mængdens tankeløse lidenskab af med seiren. Retfærdighed og reli- 
gion blev trampet under fødder af Italiens soldater, og der oprandt 
en tid fuld af indre stridigheder, uro og nød. 

Situationen er den dag idag ikke mindre utaalelig for Italien 
end for pavedømmet. Kongens hof stilles fuldstændig i skygge af 
pavens. Rom er og blir »paveligt«, og det faar sit liv og sin glans 
fra pavedømmet. Gjennem det hele kongerige staar italienerne delt 
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ogsaa de mest konservative elementer af befolkningen, og da de i 
lydighed mod pavens bud afholder sig fra aktiv deltagelse i den 
nationale politik, blir faren for, at det socialistiske og revolutionære 
parti i landet skal komme til magten, stadig større. Af frygt for 
pavens fordringer nødes regjeringen til meget mod befolkningens 
ønsker at bebyrde landet med en trykkende militarisme og en 
unaturlig og uhistorisk alliance med Østerrige og Prøissen. Intet land 
kan have haab om fred og fremgang under saadanne omstændig- 
heder. Alle italienere føler dette og raaber om befrielse paa den 
ene eller anden maade. Imidlertid vil pave-magtens tilhængere stadig 
vinde terræng af den grund — om ikke af andre — at Italiens folk 
er helt igjennem katolsk og vil forblive katolsk i hver eneste sjæle- 
trevle, saa længe de er italienere. Og en gang, naar den politiske 
lidenskabs hede er kjølnet, og man har faaet et klarere syn for, at 
pavens uafhængighed er en religiøs, ikke en politisk sag, vil den 
rette løsning af det romerske spørsmaal blive givet af Italien selv. 
Der vil kanske gaa lang tid hen, men pavedømmet besidder en evig 
- institutions taalmodighed. 

Katolikernes haab om en gjen-oprettelse af pavens uafhængighed 
hviler imidlertid paa en fastere grund end betragtningen af de nu- 
værende forhold i Italien. Om tilstanden i Italien var aldrig saa 
uheldig, vilde katolikerne være rolige og stærke i sine forventninger. 
De har den faste forvisning, at hvorledes de politiske forhold i 
Italien for tiden er eller for fremtiden vil blive, skal dog i sin tid ved 
forsynets styrelse disse forhold forandres derhen, at pavedømmet 
faar sine gamle rettigheder tilbage. 

Da kirken skriver sig fra Kristus, og en af betingelserne for, at 
den fuldt ud kan opfylde sin aandelige mission, er dens overhodes 
borgerlige uafhængighed, kan ikke det nuværende »babyloniske fangen- 
skab« vedvare; paven vil atter gjenvinde sin verdslige magt. 

Ikke-katoliker vil kanske ikke gaa ind paa de præmisser, paa 
hvilke- katolikerne bygger; men jeg tror dog, de maa indrømme, at 
under disse præmissers forudsætning er den katolske opfatning af 
den verdslige magt den eneste logiske. 

Til sist vil jeg kun sige, at drager man sig til minde kirkens 
kampe og triumfer i den forgangne tid, bør man ikke være altfor 
snar til at erklære den paastand for umulig eller usandsynlig, at en 
vakker dag før eller senere vil verden atter faa se paven i be- 
siddelse af sin verdslige magt og Rom endnu en gang som den 
kristne verdens internationale hovedstad. 


Kringsjaa. Bind XVII. r19o1. og 
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(Efter prof. dr. Funck-Brentano i Deutsche Revue). 





(Slutning). 
Ve hoffet i Versailles stod vin og tobak i høi ære, ikke alene 

blandt prinserne, men ogsaa blandt de kongelige prinsesser. 
Saint-Simons memoirer og hertuginden af Orleans" brev-veksling 
indeholder mere end et vidnesbyrd derom. »Monseigneur (dauphinen) 
fandt, da han kom hjem, hertuginden af Chartres og hertuginden af 
Bourbon tøgende af piber, som de havde ladet hente fra sveitser- 
garden.« — »Jeg kan ikke like, at damerne røger tobak,« skrev 
hertuginden, »men intet er nu sædvanligere. Fru d'Orleans og 
hertuginden af Bourbon snuser, saa det er væmmeligt at se. Hvad 
ratafia'en angaar, saa drikker man den, fordi man spiser meget fisk, 
som foraarsager en ildebefindende.« Vi læser hos Saint-Simon: 
»Hertuginden af Bourgogne spiste i Saint-Cloud sammen med hertug- 
inden af Berry, hertuginden af Orleans og hertugen af Orleans, men de 
drak sig drukne, saa man i denne tilstand maatte bringe dem tilbage 
til Versailles.« — »Min søns frue« (fru de Chartres), skriver hertug- 
inden af Orleans, »gjør sig latterlig; tre eller. fire gange om ugen 
drikker hun sig drukken som en garver.« — »At drikke sig drukken,« 
siger hun videre, »er meget almindeligt blandt de franske fruer, og 
fru de Mazarin har efterladt en datter, fru de Richelieu, som gjør 
det paa en beundringsværdig maade.« Man kunde nævne mang- 
foldige eksempler herpaa. 

Hoffet var i Marly, siger Saint-Simon, og det traf sig Saa, at 
prinsessen af Conti for et talrigt selskab kaldte hertuginderne af 
Chartres og Bourbon »vin-sække«; disse svarede »fille-sække<«; 
hertuginde Elisabet Charlotte, som fortæller denne episode, taler 
om »smuds-sække«. Til slut opstod der under spillet en strid mel- 
lem prinsen af Conti og stor-prioren af Vendöme. De skreg, som om 
de var døve, og forhaanede hinanden som de værste stald-knægte. 
Hertugen af Condé havde greven af Fiesko ved sit taffel. Man 
indviklede sig i et historisk strids-spørsmaal. Diskussionen blev 
livlig, og hertugen kastede et fad midt i ansigtet paa sin gjæst og 
lod ham jage ud af sin betjent. Den fint dannede fru de Caylus 
fortæller, at Ludvig den 14. en dag ved et høit skrig var blet lokket — 
ud af sit kabinet. I det tilstødende værelse fandt han markise de 
Maintenon og markise de Montespan staa som kamp-haner mod 
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hinanden; de var røde af vrede og skreg noget ganske forfærdelig. 
En aften havde hr. de Roquelaure hos fru de Grancey en liden tvist 
med fru de Lionne, som var gift med den berømte minister for 
indenrigske anliggender. Det kom herunder til -haandgribeligheder. 
Fru de Lionne rev parykken af de Roquelaures hode, og denne 
greb hende i haaret. Man maatte skille dem ad. 

I de samtidige memoirer finder vi en hel mængde saadanne 
træk. For at danne sig en idé om denne hof-adels raahed, er det 
nok at gjennemblade markise de Sévignés brev-veksling. Der gives 
nu til dags ingen frue med nogen finfølelse, der kunde skrive til sin 
datter de mer end lystige historier, som fru de Sévigné fortæller fru 
de Grignan med den største ro og med alle optænkelige detaljer. 
»Marskalk de la Ferté,« skriver abbeden af Choisy, »laa i de siste 
trækninger; hans frue, hans svigerdatter, hans svigerinde var om 
ham og raabte: »Hr. marskalk, hr. marskalk, De kjender os vel? 
Ræk os haanden! Sig os, hvem vi er!« Træt af deres skrig samlede 
den gode mand sine aands-kræfter og sagde: -»I er ...« Man for- 
talte fru Corunel denne historie, og hun sagde: »Der kan man se, 
at marskalken endnu var ved sans og samling. 

En stor rolle ved Ludvig den 14.s hof spillede klysterer og 
natstole. Et klyster blev uden betænkning anbragt i den menneske- 
fyldte salong i overvær af femti personer af den høieste rang. Dette 
foregik hos dauphinen og hertuginden af Bourgogne. Natstolen var 
et selskabs-sæde, en underholdnings-stol. Pfalz-grevinden læste her 
de nye romaner. »Dette skaffer mig moro,« siger hun, »og er for 
mig hverken trættende eller kjedeligt.« Marskalken af Vendöme gav 
her gesandterne audiens og indtog her sine maaltider. Ludvig den 14. 
gik i selskab med fru de Montespan til natstolen. Da han var 
færdig, satte hun sig paa den. Imidlertid snakkede de elskende med 
hinanden paa den hyggeligste maade af verden. Det var en hen- 
rivende idyl! 

Det 17. aarhundreds mennesker saa heri intet anstødeligt. De 
var i sammenligning med os raa og oprindelige, simple og stærke 
naturer. I forhold til dem er vi forvænte og forfinede naturer, med en 
følsomhed, de visselig vilde have betegnet som sygelig. - Aristokratiet 
i Versailles var raat, kaadt og løssluppent og eiede et overstrøm- 
mende ungdoms-mod. Efter tidens skik var alle tilstede, naar brude- 
folk gik til sengs. »Frøken de la Mothe's taarer, da hun lagde sig, 
skriver fru de Scudéry, »bragte alle til at le.«  Bussy svarer: 


»Frøken de la Mothe's taarer paa hendes bryllups-dag er i virkelig- 





eden latterlige, ti hun er en gammel pige, som ægter en ung mand. 
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Mademoiselle de Montpensiers ægteskab blev opløst. »Mademoiselle 
lagde sig til sengs,« skriver fru de Caylus, og modtog besøg ligesom 
en trøstesløs enke, og jeg har af fru de Maintenon hørt, at hun i 
sin fortvilelse raabte: »Han skulde være her! han skulde være 
her!« d. v. s. i min seng, ti hun pegte paa den tomme plads.« 

| Man skulde have seet kongen, naar han i kostyme-balletter 
dansede for det hele hof og rakte sine elskerinder haanden. Den 2. 
januar 1667 dansedes i Paris musernes ballet. Ludvig den 14. op- 
traadte og gjorde sine gratiøse bevægelser, medens man sang en af 
Benserade for anledningen komponeret sang. 

Naar en danser paa hof-ballene gjorde et falskt trin, kom ud 
af takten eller bragte forvirring blandt de dansende, hørtes larm og 
spottegloser. De tilstedeværende steg op paa bænkene og haanede 
den klodsede danser. 

Følelsens og karakterens ungdommelighed ytrede sig i kaade 
streger og barnagtig, larmende adfærd. I Marly feirer man bønne-festen. 
Ludvig den 14. nøier sig ikke med at raabe: »Dronningen drikker !«, 
men slaar med ske og gaffel paa bordet og sin tallerken. Enhver 
gjør det efter ham, og der blir en larm, som varer den hele aften 
igjennem. En anden dag kaster kongen brød-kugler paa damerne, 
som svarer ham. Fra brød-kugler gaar man over til æbler og 
oranger, og til slut kaster frøken de Viantais, hvem kongen havde 
gjort ondt med en af sine projektiler, et fad med krydret salat i 
ansigtet paa ham. Fru de Montespan og hendes søster, fru de 
Thianges, spiste meget pent, hvilket den gang var en sjelden egen- 
skab. Kongen fandt fornøielse i at putte haar og andet smuds i 
deres mad. De skreg, kastede op, og enhver lo af fuld hals. »Fru 
Panache«, skriver Saint-Simon, »var en liden, meget gammel skabning 
med opsvulmede læber og skjelende øine, der gjorde dem ondt, som 
saa paa hende. Hun var en slags tiggerske, som under en forrykts 
maske havde sneget sig ind ved hoffet; snart var hun ved kongens, 
snart ved dauphinens fester, hvor enhver underholdt sig med at 
sætte hende i vrede. Ved disse anledninger gav folk hende haans- 
ord, for at fremkalde latter, men undertiden i fuldt alvor og med 
fornærmelser, som bragte prinserne og prinsesserne i forlegenhed og 
til slut fremkaldte endnu mere munterhed. De fyldte hendes lom- 
mer med kjød-stykker og anden mad, saa saucen randt ned over 
hendes kjole; andre gav hende penge, atter andre næsestyvere, 
hvorover hun geraadede i raseri, fordi hun med sine rindende øine 
ikke kunde se, hvem der havde slaaet hende. Dette var hoffets 
tidsfordriv.« En anden af Ludvig den 14.'s fornøielser bestod i, at 





Ludvig den 14,5 hof. 803 


han om natten lod lægge petarder i gange og trapper, for at »for- 
skrække« sin bror, sine ministre og sine hofmænd. Til kongens 
fornøielse antændte hertuginden af Chartres en stor ild foran hertugen 
af Orleans' dør; røgen var saa tæt, at denne nær var blet kvalt. 
Ogsaa gift-blanderiet spillede en stor rolle ved Ludvig den 14.'s 
hof; heri var Frankriges største navne indviklede, ikke alene fru de 
Montespan, den største og frygteligste, men Henriette af Fngland, 
fruerne d'Argentan, de Polignac, de Gramont, hertuginderne d'Angou- 
léme, de Vivonne o. m. fl. 
Vi maa saaledes forestille os hoffet i Versailes som raat og 
voldsomt paa den ene side, og som fyrigt og lidenskabeligt paa den 
anden. Alle disse adelsfolk lever sammen ved hoffet i Versailles i 
stadig berøring, ved dette hof, hvor al ærgjærrighed, alle rænker og 
lidenskaber faar frit løb; her beiler man som hadefulde rivaler til 
ære og embeds-poster, her tændes det vildeste begjær i den daglige 
berøring med de mest elskovs-vækkende damer. Hvad vil der blive 
af dette selskab, naar menneskene giver sit glødende temperament 
frit spillerum? Snart vil her kun herske uorden og volds-handlinger, 
scener, som minder om de smaa feodal-hoffe i begyndelsen af middel- 
alderen, hvor herrerne slog hverandre i hodet med schak-brettet, naar 
de kom i strid under spillet. Femti aar tidligere havde adelen havt 
duellen som middel til at gjøre et samliv muligt.: Dette er ingen mod- 
sigelse. For et ord, for en gebærde, som syntes upassende, trak 
man kaarden, og blodet flød i strømme. I hundreder og tusener 
kan man tælle adelsmænd, som faldt i dueller, for det meste paa 
grund af form-spørsmaal. Man ved, paa hvilken energisk maade 
Richelieu gjorde en ende paa dette uvæsen, som aarlig bortrev 
adelens skjønneste blomst. Duellerne erstattedes ved det, som vi 
nu til dags vilde kalde god opdragelse. Man vil let finde, at der 
heller ikke her er nogen modsigelse. Som følge af sine omgangs- 
former af fuldendt fornemhed og høflighed, hvorved de hensyn, 

som menneskene skylder hverandre, var udpræget paa den fuld- 
komneste maade, kunde adelen i det 17. aarhundred leve sammen 
| ved hoffet i Versailles. Saaledes udvikler sig hin fine høflighed, der 
| var saa meget mere fortryllende, som den ikke udsprang af karak- 
| terens og sædernes slappelse, men hos stærke og kraftige naturer 
| som den nødvendige betingelse for samlivet. »Ludvig den 14:s 
hof«, siger Hippolyte Taine meget træffende, »er det verdens- 
sted, hvor menneskene best har forstaaet samlivets kunst. Man har 
her gjort den til gjenstand for eftertanke, til underholdnings-stof, til 


Rå dragelses-øiemed, til livs-kald. Man har viet den al sin tid, al sin 







804 Ludvig dem 14.5 hof. 


aand og alt sit studium«. Taine føier hertil: »Racines store kunst 
bestod i at føle sig efter denne offentlige tendens og bringe hoffets 
gode tone paa sit teater«. 

Samlivets kunst paa grundlag af gjensidig hensyn-tagen og 
høflighed naaede i virkeligheden sit høidepunkt blandt aristokratiet 
i Versailles. Man pleiede denne kunst med saa meget større omhygge- 
lighed, som den, hvad vi ovenfor har udviklet, var en eksistens- 
betingelse; man pleiede den med des større omhyggelighed, jo frygte- 
ligere udbruddene af det raa og voldsomme temperament var. 

»Ved hoffet i Versailles,« siger Taine end videre, »hilser en sto: 
dame ti personer, idet hun bøier sig en eneste gang og med hodets. 
holdning og sit blik yder enhver, hvad der tilkommer ham efter 
stilling, rang og fødsel. Aldrig tager hun feil i disse fine nuancer, 
med uforlignelig takt og passende tone ved hun i sin holdning at 
iagttage rang-følgen.« 

Blandt sit hofs adels-folk var Ludvig den 14.1 denne henseende 
maaske den mest udmærkede og imponerede maaske herved hoved- 
sagelig sine tidsfæller. »Aldrig var nogen af naturen saa høflig,« 
siger Saint-Simon, »eller tog mere hensyn til alder, fortjeneste, stilling, 
saa vel i sine svar som i sin holdning. Hans mere eller mindre 
udprægede, men altid lette bøininger besad en uforlignelig ynde og 
ophøiethed. Det var beundringsværdigt, hvor forskjellig han be- 
svarede hilsenerne i spidsen for hær-kolonnerne og ved revyerne. — 
Men hovedsagelig med hensyn til damerne havde han ikke sin lige. 
Aldrig gik han forbi den ringeste kvinde, uden at tage hatten af, jeg 
taler om kammerfruer og saadanne, hvis skjønhed han anerkjendte: 
Aldrig hændte det ham, at han sagde nogen noget uforbindtligt. 
Aldrig gjorde han noget uberegnet, men alt, lige til den minste 
bevægelse, hans gang, hans holdning, hans hele optræden, var af- 
passet, fuld af anstand, adel, storhed, majestæt og i alle tilfælde 
naturlig, hvorved hans hele skikkelses uforlignelige og enestaaende 
ynde kom ham til nytte. 

Samlivet mellem raa og lidenskabelige mennesker, som er nødte 
til uafladelig at iagttage hverandre, frembragte i literaturen en af de 
interessanteste foreteelser, som man ikke i lignende grad finder hos 
noget andet folk eller til en anden tid i historien. Man vil nemlig 
lægge mærke til hint forunderlige psykologiske skarpsyn, som kom- 


mer til syne i datidens skrifter. Vi tænker herved ikke blot paa å 


mesterværkerne af de store forfattere som La Rochefoucauld, Saint- 
Simon, La Bruyéere, vi tænker paa alle hine ubetydelige memoirer 
af fru de Caylus, fru de la Fayette, marki de la Fare, abb: E 
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de Choisy og mange andre, hos hvem man forbauses over at finde 
den nøiagtighed, skarpsyn og sikkerhed, hvormed enhvers karakter 
er tegnet, og over den omhu, forfatteren anvender herpaa. Hvilken 
modsætning til vore dages realistiske bøger, hvor menneskene 
skildres, ikke paa grundlag af sin karakter og sin sjæl, men efter 
livets og omgivelsernes ydre sider, en literatur om mennesker, som 
lever fremmed for hverandre! Et siste træk, som fremgaar af de 
omtalte omstændigheder, er den tilbageholdne og afdæmpede for- 
nemhed i sproget, som var egen for aristokratiet i Versailles, ikke 
mindre end tilbageholdenhed og fornemhed i omgangs-formerne. Med 
hensyn til fru de la Fayette, som var en af de skjønneste damer 
ved hoffet i Versailles, og som giver et tro billede deraf i sin 
beundringsværdige roman »Prinsesse de Cleéves«, skriver Taine: 
»Fru de la Fayette optræder ikke som en kunstnerinde eller skue- 
spillerinde, hun bevarer den store verdens-dames holdning. For øvrigt 
forstaar hendes gjæster selv et halvt ord, ja navnlig et halvt ord af 
hende. Det er plumpe nerver og en afstumpet aand, som kræver en 
hæven af stemmen; et smil, en skjælven i et ords betoning, et lang- 
somt udtalt ord, et flygtigt blik er nok for de indviede. Disse gjætter, 
hvad man antyder. Deres finfølelse og deres raske opfatning griber 
i flugten og uden møie det, som man vil tilhylle eller ikke udtale. 
De forstaar eller aner den henrykkelse eller de storme, som skjuler 
sig under de regelmæssige og rolige talemaader. De vil ikke se 
hende, de ser hende gjennem et slør, og i samme øieblik vender de 
øinene bort; de vil forblive herrer over sig selv. De føler sig i 
skuespillet, de frygter for at blive foruroligede ved altfor levende 
billeder. Hendes finfølelse behøver ikke dem, hendes værdighed 
viger tilbage for dem, hendes gode smag vender sig bort fra dem. 
Da fru de Chartres (i fru de la Fayette's roman) døende kalder sin 
datter til sig for at tage afsked med hende, taler hun til hende om 
den sorg, hun føler, over at forlade hende. Da fru de Cleves endelig 
tilstaar for hr. de Nemours, hvad hun føler for ham, antyder neppe 
et halvt ord den saa rørende og dybe bevægelse, som fylder begge. 
Hun gav for første gang efter for den tilbøielighed, hun følte for 
hr. de Nemours, og med et blik fuldt af mildhed og ynde sagde hun: 
»Jeg vil ikke sige Dem, at jeg ikke har bemærket den tilbøielighed, 
De nærer til mig; maaske vilde De ikke tro mig, om jeg sagde det 
til Dem; jeg vil derfor tilstaa for Dem, ikke alene at jeg har be- 
- mærket den, men at jeg har bemærket den i den skikkelse, som De 
k kunde ønske, at den viste sig i for mig.« »Ikke.et ord videre,« tilføier 
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Taine; »i sammenligning med denne tilbageholdenhed og kyskhed i 
stilen finder man Balzac's »Liljen i dalen« plump og stødende.« 

Men blandt alle forfattere, af alle kunstværker, der som drivhus 
blomster har spiret frem ved Ludvig den 14.s hof, indtager den 
store dramatiker Jean Racine den første -rang. Han har givet den 
mest fuldendte, mest fuldkomne skildring af dette hof. Det er først 
Taine, som ved sine indgaaende studier har godtgjort, at Racines 
helte hverken var grækere eller tyrkere eller romere, men fransk- 
mænd fra det 17. aarhundred. De er skildrede med overraskende 
troskab i udtrykket, lige fra fru de Montespan, der synes at have 
tjent som forbilled for Fædras skikkelse, og til Ludvig den 14., som 
levede op igjen i Aleksander og Pyrrhus. I Racines tragedier drager 
markierne og vikomterne, tjeneren og adelsmanden forbi vort blik. 
Vi gjenfinder dem med sine fortryllende, fine, fornemme former, 
som skjuler voldsomme og glødende lidenskaber og følelser af en 
raahed, som nu til dags vilde sætte os i forbauselse. 

Og grunden til at Racines tragedier blir os mere og mere 
fremmed, og at vi ikke mere fatter udtrykkets livs-fylde og kraft, 
ligger just deri, at det samfund selv, for hvilket de var udtryk, blir 
Os mere og mere fremmed og uforstaaeligt. Men for den historiske 
forsker vil hans tragedier altid vedblive at være de værdifuldeste 
vidnesbyrd og for den literatur-kyndige, som ved sit studium for- 
staar at mane frem den tid, i hvilken de opstod, er de værker af 
virkeligheds-tro skjønhed. | 


 Milliard-trusten. 


(Væsentlig efter American Reviw of Reviews). 





&. øndag den 3. mars 190r blir en mærkedag i verdens-historien; Saa 

profeterede redaktøren af Cosmopolitan i sit april-hefte. Siden den 

dag kan konger og keisere begynde at pakke sammen; for herefter er al 
magt i verden samlet i en privat mands haand. Og denne mands adresse 
skrives saaledes: J. P. Morgan & Co., 23 Wall Street, New York U. 
S. A. Fra dette kontor blev der nemlig hin søndag morgen averteret over 
tre spalter i alle New Yorks blade, at indehaverne af aktier i alle de store 
staal-fabriker i de Forenede stater — de var et halvt snes i tallet — skulde 
sende sine aktie-breve ind til kontoret og faa dem erstattede med nye aktie- 1 
breve i et kompani, som omfattede dem alle ti tilsammen tagne. Der blev 
et opstyr rundt omkring i de ti enkelt-kompaniers kontorer, hvor minst 
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snes af de flinkeste fuldmægtige maatte tage paa sig femten timers dag-- 
verk for en maaneds tid til udregning af forholdet mellem værdien af ved- 
kommende selskabs og det nye fælles-selskabs aktier. Inden midten af 
april var 99 pct. af samtlige ældre aktie-breve indleverede (resten har 
muligens tildels været paa europæiske hænder). Hermed er den verdens- 
historiske revolution fuldbyrdet. 

Verdenshistorisk? revolution? — Ja, saa mener ialfald de fleste 
amerikanske forfattere, som skriver om begivenheden. Bare den ting i og 
for sig maa jo kaldes Så 
verdenshistorisk, at der | | Vi 
stiftes en forretning med | SE 1 | 
en kapital paa 1404 JE ES HE V 
millioner dollars, 5237 ” AR | | 
millioner kroner. Tal, 
som ikke giver nogen 
egentlig forestilling. Des- 
uden skal huset Roth- 
schild og huset Rocke- 
feller (i Chicago) være 
enige om et slags sam- 
arbeide; og for saa vidt 
denne enighed gjør sig 
gjældende, betyder det 
en samlet kapital-styrke 
paa ca. 3!/2 milliarder 
dollars, med runde tal 
13,000 millioner kroner. 
Den mand, som i al stil- 
hed kan bringe noget 
sligt i gang, faar man 
tro i stand til hvad som 
helst. — Amerikas vits- 
blade tegner ham da ogsaa siddende paa en trone med præsidenter og 
monarker som. opvartende kammerherrer — eller landende i Europa, hvor 
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keisere og konger tager kronerne under armen og rømmer sin vei i firsprang. 

Hvem er saa denne vældige mand? Han heder John Pierpont Morgan 
og driver en bank-forretning i New York. Han hører ikke til blandt de 
self made millionærer; sin forretning arvede han i 1890 efter faren, som 
derimod havde arbeidet sig op fra at være en bonde-født kontorist til at 
kunne efterlade sig 10 ærligen optjente millioner dollars. Gamle Morgan 
vde i sin tid været medeier i et londonsk bank-hus (Peabody & Co.) 
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og var til slut lederen af dettes filial i New York. Fra denne forbindelse 
skriver sig Morgan & Co.s udmærkede navn paa engelske børser. Baade 
far og søn har altid kun befattet sig med hæderlige forretninger og solide 
foretagender; derfor betænker en engelsk penge-mand sig aldrig paa at 
sætte sine midler i amerikanske papirer, som Morgan har taget sig af. 
Det heder sig endog, at de pleier at løse en forsikring mod Morgans død, 
saa behøver de ikke at frygte noget tab. Børs-spil af den resikable sort 
giver han sig ikke af med. Hans egentlige befatning med vilde kriser er 
at gribe ind i rette tid og stoppe vildskaben; naar der f. eks. under en 
rivende pris-stigning blir rift om kontanter, saa der bydes aager-procenter 
for en forstrækning med rede mynt, da har Morgan mere end en gang 
slukket under hekse-gryden med et almindeligt tilbud om at kunne. staa 
til tjeneste med hele sin kontant-beholdning for de almindelige renter. 
Han kunde nemlig i en snever vending faa laant saa meget han bare 
ønsked fra sine forbindelser i Europa. Gang paa gang har han grebet ind, 
naar han saa det bære galt afsted med jernbane-selskaber, som var i færd 

med at sprænge sig paa at konkurrere hinanden ihjæl; Morgan fik dem 
| nemlig til isteden at stoppe konkurrencen ved at slaa sig sammen om 
fælles drift. De siste aaringers stærke tilbøielighed til at samle alskens 
ensartede bedrifter i saakaldte frusts har derfor netop været noget efter 
Morgans hjerte. Ingen har forstaaet slig som han den kunst at bringe 
flere hoder under samme hat; han har været trust-væsenets stor-mester. 
Nu har han da altsaa slaaet alle rekorder — for at tale idræts-sprog; 
Morgan er med liv og sjæl idræts-mand i finans-kunsten. Staal-trusten med 
sine 5240 millioner kroner i grund-kapital fordunkler alle andre trust”er: 
Morgans mesterskab stikker i hans urokkelige ro og stilfærdige fremgangs- 
maade; selv er han ganske alene om planen, til den efter hans nøieste 
undersøgelser og beregninger kan erkjendes for gjennemførlig. Ikke en 
mors sjæl betror han sig til; men mangfoldige er de, som uden at ane 
det ringeste af sammenhængen gaar hans ærender og hver paa sin kant 
maa tage sit tag for at bringe planen i havn. Selv tilbringer han forretnings- 
tiden paa kontoret med at trippe rundt og titte snart en snart en anden 
af personalet over skuldrene og ned i bogen, han fører; eller han sidder 
ved sin egen pult bag glas-væggene og giver audiens til kunder, et par 
minuter til hver og et par greie en-stavelses ord. Og færdes han ude i 
forretnings-tiden, skal man ikke kunne se paa hans rolige ansigt, at han har 
flere jern i ilden end noget andet menneske paa kloden, at han muligens 
i øieblikket gaar og regner i hodet med hundreder af millioner. Trænger 
han en oplysning til for at faa regnestykket i orden, da ved han paa en 
prik, om han kan gaa ind i sin reol og slaa op i vedkommende protokol. el 
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eller om han først maa sende en af sit personale did eller did med det 
eller det ærende. 

Om nu denne Morgan ikke eier andet i sin hjerne end tal og atter 
tal? Naar han har sat et forehavende paa glid og ser, hvorledes det tegner 
til at arte sig, gaar han ombord paa sin lyst-jagt; at seile er hans lidenskab. 
Eller han hviler ud i sin storartede kunst- og bog-samling; Morgan har 
faaet en første klasses opdragelse og har udpræget sans for ægte sager i 
kunst og literatur. I Europa færdes han gjerne, naar han kan naa saa 
langt; og det er ikke 
juks han fører med sig 
hjem til sine samlinger. 
Det var Morgan, som 
strøg af med det be- 
rømte maleri, som alle 








blade talte om i vaares, 
fordi det havde været 
stjaalet og var kommet 
til rette igjen, Gains- 
boroughs »Duchess of 
Devonshire«, et af det 
18.aarhundreds mester- 
værker. 

Morgan er finans- 
mand og ikke egentlig 
drifts-herre. Det ser 
bank-forretninger han 
forstaar sig paa; med 
selve driften af de jern- 
baner, dampskibs-linjer 
eller fabriker og gruber, 
som han har sat i 


Andrew Carnegie. 


gang, befatter han sig 
aldrig, skjønt han just ikke forsømmer at holde sig nøie underrettet om, 
hvorledes sagerne staar til enhver tid paa de forskjellige kanter. Og saa 
meget skjønner han, at skal der blive fuld kraft i en bedrift, maa alt, 
som hører med til bedriften, samles under et fælles firma. Nu da staal- 
fabrikationen var koncentreret, faldt det af sig selv, at ikke alene malm- 
gruberne og kul-gruberne, men ogsaå de baner og dampskibs-linjer, som 
besørger tilførsel af raastof eller forsendelse af det færdige produkt — at 
å alt sligt blev bragt ind under samme over-ledelse. For i en fart at sikre 
sig skibe nok til transport over Atlanter-havet, gjorde Morgan ligesom en 
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tilfældig trip over til England og kjøbte det største engelske laste-dampskibs- 
selskabs — Leyland-linjens — samtlige skibe. Saa kan han selv bestemme 
fragten paa de staal-varer, som Ssælges i Europa. Dette siste træk i det 
uhyre foretagende har kanske gjort mest opsigt; englænderne føler det 
som et bittert nederlag for sit land — de, som ser sortest paa fremtiden, 
tager det for et haand-gribeligt varsel om, at »moder-landets« dage snart 
kan tælles. 

Grund-stammen i den nye kjæmpe-trust udgjør Carnegie's staal-værker 
ved Pittsburg. Som vore læsere vil huske, afhændede Carnegie for et par 
aar siden sin forretning til et aktie-selskab, af hvis kapital han forbeholdt 

sig selv de 200 millioner dollars. 
Denne mærkelige mands ungdoms-liv 
og hans endnu mærkeligere alderdoms- 
planer har vi gjort omstændelig rede 
for (XV, 301). Til bestyrer af hele 
sin umaadelige bedrift havde han ved 
afhændelsen indsat en forholdsvis 
ung mand, Charles M. Schwab, der 
ligesom han selv i sin tid havde ar- 
- beidet sig op helt nedenfra. Schwab 
kjender derfor hele bedriften i alle 
dens ringeste detaljer og forstaar at 
omgaaes arbeiderné som deres jævn- 
byrdige i dygtighed. Nu er Schwab 
sat til øverste leder af den hele 
trust's Samlede drift med en løn af en 
. million dollars om aaret. Noget særlig 
mærkeligt synes der ikke at være at berette om den flinke fag-mand; 
han skal være et jern til at arbeide sent og tidlig, men saa er dette ogsaa 
hans eneste lyst i verden. At han kan skrive en læselig tidsskrift-artikel, 
saa vi i forrige hefte. 

Hvad det vil sige at være herre over al staal-fabrikation i de For- 
enede Stater, har vi her til lands kanske vanskeligt for at begribe. Krupp 
og Armstrong blir næsten smaa-folk ved siden af en slig matador. At de 
nye drifts-herrer har tilegnet sig en fornuftig opfatning af arbeider-spørs- 
maalet, kan sluttes af den kjendsgjerning, at de ved forhandling med ved- 
kommende fag-forening har hindret et par streiker fra at bryde ud allerede 
straks efter dannelsen af trusfen. Morgan gjælder for at være en retsindig 
mand; og Schwab har selv været krops-arbeider. | 

Vi har her — i henhold til vore amerikanske kilder — fremhævet 
det storartede ved det nye kjæmpe-foretagende. En ting synes at væ 





Charles M, Schwab. 
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sikkert, at om slige trust'er ikke gjør anden nytte, saa vil de ialfald komme 
til at regulere produktionen og gjøre over-produktion omtrent utænkelig i 
vedkommende industri. Fordelen ved dette trænger ingen paavisning. — 
En omstændighed er ogsaa værdt at lægge mærke til: mod Morgan's staal- 
trust har der i Amerika ikke hævet sig nogen advarende røst. Det synes 
altsaa nu at være blet den almindelige mening, at det maa være en grei 
og naturlig sag, at saa store forretninger, for at undgaa en ødelæggende 
-konkurrence indbyrdes, slutter sig sammen om fælles drift. 


Julian den Frafaldne. 


(Roman af Dmitrij Merejkovskij. Oversat for Kringsjaa). 





(Fortsættelse). 
XXII. 
— — Det første ilbud traadte ind skjælvende og bleg. 
»Sig alt . .. Hurtig!« raabte Konstantius, der blev skræk-slagen 


ved udtrykket i mandens ansigt. 

Il-budet fortalte om Julians oprør. Cæsar havde i hele hærens 
paasyn revet keiserens brev itu. Gallien, Pannonien og Akvitanien var 
gaaet over til Julian. 

Konstantius hørte ikke paa ham; han mumlede, idet han rystede 
paa hodet: 

»Han« eksisterer ikke, dersom alt det der er sandt, og jeg er alene! 
At nogen kan vove at sige, at »han« er til, naar der kan ske den slags 
ting ... Jeg har tænkt mig det for længe siden.« 

Han lod sit glansløse blik gaa over de omstaaende og sagde: 

»Lad den anden komme ind.« 

Det andet il-bud traadte ind, det var tribunen Cintula, der var und- 
sluppet fra Lutetia. Han bragte et nyt frygteligt bud. Indbyggerne i 
Sirmium havde aabnet stadens porte for Julian og havde modtaget ham 
som fædrelandets frelser; han var nu paa den store romerske landevei, 
der førte til Konstantinopel. 

Keiseren hørte ikke eller opfattede ikke de siste ord, som budet sagde, 
men hans ansigt var ubevægeligt. Han affærdigede de tilstedeværende, 
alene Eusebius blev tilbage. 

Efter et kvarters forløb gav Konstantius ordre om at føre ham til 
hans værelse og gjorde nogle skridt. Derefter udstødte han et skrig, førte 
haanden op til hodet, som om han pludselig følte en heftig smerte, og vaklede. 
Nogle hof-folk kom til. Keiseren havde ikke tabt bevidstheden. Paa hans 
ansigt, paa hans bevægelser, paa aarene, der svulmede paa hans pande, 
var det tydeligt, at han gjorde forgjæves anstrengelser for at tale. Endelig 
GE han fremstammet ord for ord, som om et baand snørede hans strube: 

| »Jeg — vil — tale — og — jeg — kan — ikke.« 
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Det blev hans siste ord. Et slag-anfald lammede hele hans høire side, 
arm og fod. 

Han blev baaret til sin seng. 

Men hans øine lyste af bevidsthed, han anstrengte sig for at sige 
noget, kanske en vigtig ordre, men over hans læber kom der ikke andet 
end uforstaaelige lyder. Ingen forstod, hvad han ønskede, og den syge 
fæstede sit klare blik paa den ene efter den anden af dem, som stod omkring. 
Evnukerne, hof-folkene, hærførerne og slaverne trængte sig omkring den 
døende, de vilde saa gjerne tjene ham for siste gang, men de vidste ikke 
paa hvilken maade. 

Endelig forstod Eusebius ham og bragte ham voks-tavler; ved synet 
af dem for et glimt af glæde over hans ansigt, og han greb keitet som et 
barn den spidse griffel. Med megen møie opnaaede han at ridse nogle 
bogstav-træk i det bløde voks, og hof-folkene troede at kunne læse ordet 
daab. Konstantius fæstede et bønfaldende blik paa Eusebius og alle for- 
undrede sig over, at de ikke havde forstaaet dette før. Keiseren ønskede 
at blive døbt før sin død, efter sin far Konstantins eksempel havde han 
altid opsat denne hellige handling til det siste øieblik, idet han følte sig 
overbevist om, at den paa en mirakuløs maade vilde rense hans aand for 
alle synder og atter gjøre ham ren som sneen. 

Man sprang afsted efter en biskop, men der var ingen saadan i 
Mopsukrene og man fik da fat i en ariansk præst, der var ansat ved kirken. 
Det var en klodset fyr med et OE -ansigt, rød næse, gjedebukke-skjæg 
og bondske manerer. 

Da man traf ham, sad den værdige fader ved sit tiende bæger vin 
og var meget glad. Man havde møie med at gjøre ham forstaaeligt, hvad 
det dreiede sig om, -— han troede nærmest, man vilde gjøre nar af ham. 
Men da det endelig gik op for ham, at HAN af skjæbnen var udseet til at 
døbe keiseren, blev han rent som fra Sig. 

Da han traadte ind i syge-værelset, saa keiseren saa våt paa den 
skjælvende præst, at man forstod, at Han var ræd for at dø og kun ønskede, 
at handlingen skyndsomt maatte finde sted. 

Forgjæves søgte man i hele byen for at finde et guld- eller sølv-fad, 
men da et saadant ikke fandtes, maatte man nøie sig med et kobber-fad, 
der brugtes i kirken. Man bar det bort til sengen og hældte varmt vand 
op i. Lægen vilde maale varme-graden, men keiseren gjorde en afvisende 
bevægelse, som om han frygtede for at det skulde gjøre vandet urent. 

Man tog klæderne af den døende, og nogle kraftige soldater tog ham 
i sine arme som et barn og satte ham op i karret. 

Ceremonien beroligede ikke den syge. En siste gang lyste hans øine 
af vilje-styrke, og Eusebius rakte ham atter voks-tavler. Men Konstantius 
kunde ikke skrive mere, han ridsede alene navnet »Julian« uden at nogen 
kunde forstaa, om han vilde tilgive sin fiende, eller om han betroede dem 
hævnen. 

I tre dage laa han og droges med døden. 


Hof-folkene kom og gik; hvert øieblik ventede de, at det skulde ++ 


være ude. Alene evnuken Eusebius forlod ikke et øieblik sin herre. 
Evnuken havde nok af synder paa sin samvittighed. I hans haa 
var de samlede alle de traade, der var tvundet af indberetninger, spio! 
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og præsters angivelser. Men alligevel var han den eneste i hele paladset, 
der elskede sin herre som en tro slave. 

Om natten, naar alle de andre lagde sig til at sove, var Eusevius 
der eneste, der blev ved keiserens seng. Han stelte paa hodepuden, for- 
friskede de tørre læber med is, eller laa paa knæ for keiserens fødder 
og bad. Naar ingen saa ham, tog Eusebius forsigtig purpur-tæppet tilside 
og omfavnede grædende den døendes kolde og stive fødder. En gang 
syntes han, at Konstantius lagde mærke til dette kjærtegn og takkede ham 
med et blik. En følelse af næste-kjærlighed og ømhed gjennemstrømmede 
da disse to grusomme mennesker, der nu var saa ulykkelige og ensomme. 

Eusebius lukkede keiserens øine og saa paa hans ansigt, der aar 
i gjennem havde været præget af den forgjængelige storhed, at nu var 
den sande storhed herskende. 

Og paa Konstantius passede de ord, som kirken pleiede at sige, 
naar de romerske herskere gik i sin grav: 

»Reis dig, du jordens herre, og overgiv dig til kongernes konge, 
han vil nu være din dommer.« 





XXII. 


Ikke langt fra bjerg-passet ved Sukkos, paa grænsen mellem Illyrien 
og Trakien, gik to mænd ved nattetid i en bøgeskog. Det var keiser 
Julian og troldmanden Maksimos. 

Fuldmaanen stod paa himlen og gav høstens rødlige blade en be- 
synderlig guld-glans. Iblandt faldt et vissent blad sagte ned. Luften var 
mættet af fugtighed, det var senhøstes, stille og friskt men samtidig trist, 
mindende om døden. Rundt om i den tause skog herskede en storladen ro. 

»Mester,« spurte Julian, »hvorfor har jeg ikke faaet denne gud- 
dommelige lethed, denne glæde, som gjør Hellas' folk saa tiltalende?« 

»Du er ikke hellener.« 

Julian sukkede. | 

»Ak, vore forfædre var de vilde barbarer. I mine aarer ruller nord- 
boens træge blod. Jeg er ikke en søn af Hellas.« 

»Min ven, hellenismen har aldrig været tilj« mumlede Maksimos 
med sit evig tvetydige smil. 

»Hvad siger du?« spurte Julian. 

»Den hellenisme, som du elsker, har aldrig været til.« 

>Er min tro unyttig?« 

»Man kan ikke tro paa det, som ikke er, men det som skal komme. 
Din hellenisme eksisterer ikke; den vil være i guddommelige, dristige mænds 
herredømme, frygt intet !« 

>Frygt intet . .. Mester du har mægtige trolddoms-evner . .. 
Befri min sjæl for frygt« — 

>Frygt for hvad?« | 

»Jeg kan ikke sige det; men jeg har gaaet med frygt, fra jeg var barn, 
frygt for livet, for døden, for mig selv, for det mysterium, som er i alt . .. 
Jeg havde en gammel amme, Labda; hun lignede en af de gamle skjæbne- 
 gudinder, og hun fortalte mig den flaviske families frygtelige saga. Den 

gamle kvindes historier gjenlød om natten i mine øren, naar jeg var alene. 
Jeg vilde være glad som de gamle hellenere, men jeg kunde ikke. Stundom 
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syntes jeg rent, at jeg var en usling. Mester, frels mig, mester! Tag 
denne evige frygt fra mig; dette mørke!« 

»Vel, jeg ved, hvad der feiler dig,« sagde Maksimos høitidelig. 
»Jeg skal rense dig for den gallilæiske fordærvelse, fra skyggen fra Golgata 
ved straalerne fra Mitra. Jeg skal mygne din krop, der er stivnet i daabens 
vand, med sol-gudens varme blod . .. 0, min søn! Bliv glad paa ny, 
og jeg vil give dig en frihed og en saadan glæde, som ikke noget menneske 
før har havt.« 

De gik ud af skogen og fulgte en trang sti, der løb langs fjeld 
siden; Julian og Maksimos trængte ind i en hule: et tempel for Sol-Mitra, 
hvor den gudstjeneste holdtes, som de romerske love forbød. 

Paa væggene var der ridset kabalistiske tegn fra Zoroasters lære, 
saa som triangler, cirkler, der var slynget ind i hinanden og vingede uhyrer. 
Fakkel-skjæret lyste paa hierofant-præsterne, der gik klædte i lange besynder- 
lige klædebon og bevægede sig som skygger. : 

Julian blev iført den olympiske kappe, der var broderet med indiske 
drager, stjerner, sole og alskens uhyrer. I høire haand gav man ham 
en fakkel. 

Maksimos havde paa forhaand opgivet de svar, han skulde give 
hierofanten, og Julian havde lært dem udenad. 

Sammen med Maksimos gik han ned en trappe, der var hugget i 
jorden og førte til en lang fugtig grav, der oventil var dækket af en 
fald-luge, gjennemhullet som et dørslag. 

Præsterne lagde paa fald-døren tre sorte tyre, tre hvide og en rød, 
hvis horn og klover var forgyldte. Hierofanterne istemte en hymne, i 
hvilken blandede sig brølene fra dyrene, naar de dræbtes; hvælvingens 
vægge gjenlød af brølene fra den røde tyr, som præsterne kaldte gud Mitra. 
Blodet sivede ned gjennem hullerne i fald-døren og faldt som en varm dug 
i hodet påa Julian. 

Dette var hedningernes største mysterium, deres faurobolia, ofringen 
af tyre helliget sol-guden. 

Julian kastede sine overklær, og beholdt kun en hvid skjorte paa sig. 
Hans hode, bryst, ansigt og alle hans lemmer blev overrislede af denne 
frygtelige levende regn. 

Da svang Maksimos fakkelen og sagde: 

>Din sjæl bader sig i sol-gudens sonende blod, i den altid skinnende 
sol-guds reneste hjerte-blod, i morgenens lys og i tusmørket. Frygter du 
endnu noget, du dødelige?« 

>Ja,« raabte Julian. 

»Din sjæl blir en del af sol-guden. Den uudtømmelige og umættelige 
Mitra antager sig dig. Frygter du endnu noget, dødelige?« 

»Jeg frygter intet mere paa jorden,« svarede Julian dækket af blod 
fra isse til fodsaale. »Jeg er som han.« 

»Tag da denne krone!« sagde Maksimos, idet han satte en krans 
af akantus-blade paa Julians hode. 

Men Julian kastede kransen paa jorden, idet han raabte: 

»Solen alene er min krone! Solen alene er min krone !« | 

Derefter trampede han paa akantussen, og idet han hævede arme 
mod himlen, sagde han, for tredje gang: i 
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»Fra nu af og indtil min død skal solen alene være min krone.« 

Mysteriet var endt. Maksimos omfavnede den ny-indviede, og om den 
gamles læber spillede et uigjennemtrængeligt smil. 

Da de gik tilbage gjennem bøgeskogen, henvendte Julian sig til trold- 
manden: Jå mn 

»Maksimos, stundom synes det mig, som om du lægger skjul paa 
hovedsagen.« | 

Og han vendte sit blege ansigt mod gamlingen. . 

»Hvad vil du vide, Julian?« 

»Hvad vil ske med mig?« 

>Du vil seire.« 

»Og Konstantius?« 

»Konstantius er ikke mere.« 

»Hvad siger du?« 

»Vent! Solen vil stige op over din ære.« 

Julian vovede ikke at spørge. Begge to vendte tause tilbage til 
leiren. I Julians telt ventede et il-bud fra Lille-Asien, tribunen Cintula. 
Han knælede ned og kyssede kanten af den keiserlige kappe. 

»Ære være den guddommelige Augustus Julian.« 

»Kommer du fra Konstantius, Cintula?« 

- »Konstantius er ikke mere.« 

»Hvorledes?< 

Julian skalv og saa paa Maksimos, der stod ubevægelig. 

»Ved Guds vilje,« fortsatte Cintula, »din fiende er død i byen 
Mapsukrene, ikke langt fra Macellum.« 

Om aftenen blev hæren samlet paa en bakke. Rygtet om Konstantius” 
død var allerede kommet ud. : 

Augustus Claudius Flavius Julianus steg op paa en fjeldknaus, saa 
at alle krigerne kunde se ham, uden krone, uden sværd, uden panser, 
indhyllet fra isse til fod i purpur. For at man ikke skulde se spor af 
blod, — dette maatte nemlig ikke vaskes af —, havde han trukket purpuret 
frem over hodet og lod det falde ned over panden. I denne dragt saa 
han mere ud som en præst end som en keiser. 

- Julian saa paa hæren. Naar legionerne bevægede sig, skinnede den 
synkende sol i deres hjelme, kyradser og ørne, lanserne lyste som tændte 
kjerter. | 

Ved siden af Julian stod Maksimos, der hviskede ham i øret: 

»Se, hvilken ære! Din time er kommen, vent ikke !« 

Troldmanden pegte paa det kristne banner, labarum, der var smykket 
med Kristi navnetræk og bar den samme indskrift, som Konstantin den 
Store havde læst i ild-skrift for sig: »Ved dette skal du seire«. 

Tropperne taug. Julian sagde med kraftig høitidelig røst: 

»Mine børn, vor møie er endt. Lad os gaa til Konstantinopel. 
Takker de olympiske guder, som har givet os seir.« 

: Disse ord blev hørt af de nærmeste rækker af hæren, blandt hvilke 
der fandtes talrige kristne. Fra dem spredte uroen sig. 

 »Herre, hav medlidenhed med os! Hvad er det?« sagde en. 
»Ser du den gamle mand med det hvide skjæg?« sagde en anden 
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»Ja.« 
»Det er djævelen, som i troldmanden Maksimos' skikkelse frister 
keiseren.« 


Men de bagerste rækker, som ikke havde hørt Julians ord, reiste sig 
og raabte begeistret: 

»Længe leve den guddommelige Augustus !« 

Og stadig stærkere lød raabét fra yderkanten af bakken, gjentaget 
af tusener stemmer: 

»Længe leve, længe leve . . .< 

Bjergene, luften, skogen skalv ved mængdens raab. 

»Se, se,« hviskede de forfærdede kristne. »Man sænker labarum.« 

»Hvad er det, hvad er det?« | 

Og virkelig, man sænkede foran keiseren det hellige banner, et af 
dem, der var indviede af Konstantius. 

En soldat, der tjenstgjorde som smed, kom frem med et fyrfad, 
knibetang og spiger. 

Keiseren, der var bleg trods gjenskinnet af purpuret, rev guld-korset 
og Kristi navnetræk fra stangen. Perler, smaragder og rubiner trillede 
rundt om, og det smukke kors laa paa jorden, knust under den romerske 
Cæsars sandal. 

Maksimos tog op af et skrin en sølv-statuette af sol-guden, Mitra 
Helios, og smeden fæstede den i nogle øieblikke fast paa fane-stangen. 

Før hæren fik komme sig af sin overraskelse, vaiede atter Konstantins 
hellige banner over keiserens hode, men nu smykket med Apollons billede. 

En gammel kriger, der var en hengiven kristen, vendte sig bort og 
holdt sig for øinene for ikke at se vederstyggeligheden. 

»Guds-bespottelse !|« stammede han blegnende. 

»Ve! Veos!« sukkede en anden. »Djævelen har forlokket keiseren.« 

Julian knælede foran banneret, og idet han strakte armene mod sølv- 
statuetten, bad han: 

»Ære være dig, uovervindelige sol, konge over alle guderne. Augustus 
tilbeder den evige Helios, lysets gud, fornuftens gud, glædens gud og den 
olympiske skjønheds gud.« 

De siste sol-straaler gav gjenskin i den delfiske guds aabne, smukke 
ansigt, hvis hode var som omgivet af sølv-straaler. 

Soldaterne taug, — der var saa stille, at man fra skogen kunde høre, 
naar de visne blade faldt til jorden. 

Og sol-gløden, præstens purpur og den visnende skog gav et indtryk 
som en storladen, høitidelig begravelse. 

En af soldaterne i første række hviskede saa tydelig, at Julian hørte 
det og skalv: 

»Antikrist !« 
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Bik Ind I frefnitiideén. 


(Efter H. G. Wells i Fortnightly Review). 





en bekjendte engelske forfatter H. G. Wells, hvis opfindsomme 

fantasi ogsaa vil være vore læsere bekjendt, har i Fortuightly 
Review paabegyndt en række artikler, hvori han søger at skue ind 
i det tyvende aarhundreds forjættede land. Hvad han leverer, er 
imidlertid ikke løsslupne fantasi-billeder eller blaanende luft-kasteller 
uden nogen grundvold i virkeligheden. Han søger aabenbart mere 
at udfinde det sandsynlige end at opfinde det vidunderlige. Derfor 
anvender han heller ikke romanens eller fortællingens form, men 
stiger ned af sin pegasus for at stikke fingeren i jorden og lugte, 
hvor han er. 

Fremtidens mysterium vil visselig altid udøve en dragnings- 
kraft paa den menneskelige tanke, og spaadoms-kunsten vil derfor 
neppe for det første forsvinde, men kun skifte karakter. Oldtidens 
astrologer, augurer og sandsigere er en uddøende race; men isteden- 
for dem faar vi herefter spaa-mænd som mr. Wells, der af ret- 
ningen og farten slutter sig til, hvor det bærer hen. Hvad mr. 
Wells stiller sig til opgave, er at undersøge de fremtids-frø, som 
ligger gjemt i nutiden, og af disse frøs beskaffenhed at slutte sig til, 
hvilke vækster der vil udvikle sig af dem. Dertil trænges naturligvis 
baade fantasi og klarsynt dømmekraft. Men mr. Wells synes at 
eie begge dele. 


li 
Det tyvende aarhundreds befordrings-midler. 


Hvilken uhyre betydning samfærsels-midlernes beskaffenhed 
har for menneskenes samfunds-liv, behøver ikke nærmere at paavises. 
Vore store byers vækst, den hurtige befolkning af Amerika og Kinas 
inddragning i den europæiske politik er alt sammen direkte følger 
af de moderne befordrings-midlers udvikling. Mr. Wells begynder 
derfor sin artikel-række med en udsigt over kommunikations-midlernes 
udvikling i det tyvende aarhundred. Mærkelig nok, men ikke uden 
grund begynder han sit fremsyn med et tilbage-syn. Han spør: 
Hvorledes gik det til, at vi fik vore jernbaner? Det skede aabenbart 
ikke, fordi behovet for et saadant befordrings-middel var større end 
tilforn. Diligencen og post-vognen var i 1800 ganske vist tilstrække- 
lige for den europæiske befolknings behov, og enhver intelligent 
embedsmand 1 det romerske eller det kinesiske rige maa have følt 
et langt stærkere behov for et hurtigere befordrings-middel end de 
europæiske reisende anno 1800. Heller ikke kan grunden søges i 
en pludselig opdagelse af dampen; ti saavel dampen som en del af 


ag * dens mekaniske muligheder havde været kjendt i to tusen aar. De 
aarsager, som satte damp-lokomotivet i gang, var ikke direkte, men 





ndirekte, og denne jernbanernes indirekte oprindelse har bevirket 
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store ulemper, som fremtiden vil faa meget besvær med at rette 
paa. Det begav sig, at Englands kul, som behøvedes for at erstatte 
landets svindende skoge, ligger i lave hule bækkener med over liggende 
vand-mættet ler-skifer. Der trængtes derfor ved kul-produktionen nye 
indretninger til udpumpning af vandet, og praktiske folks tanker hen- 
lededes derfor atter paa dampens længe forsømte muligheder. Dampen 
var allerede før midten af det syttende aarhundred blet benyttet til 
pumpning paa et eller to godser i England, og skjønt disse damp- 
pumper var konstruerede mere for raritetens end for nyttens skyld, 
laa det dog snublende nær at arbeide videre i samme retning. 
Savery, Newcomen og en række andre tekniske begavelser, der 
kulminerede i Watt, forvandlede trin for trin denne raritets-pumpe 
til en nærings-vei, grundlagde støberier, skabte en ny ingeniør-kunst, 
og næsten uden selv at vide af det gjorde de damp-lokomotivet til 
en omtrent uundgaaelig følge. Ffterat et aarhundred var gaaet hen 
med forbedringer af pumpe-maskinen, stod det nemlig tilslut kun 
tilbage at sætte pumpe-maskinen paa hjul og sende den ud paa 
al verdens veie. Omkring 1804 havde Trevithick sat damp- 
lokomotivet i gang og gjort det muligt i finansiel henseende, og fra 
hans hænder dampede det sig videre fremover, langsomt i begyn- 
delsen men senere — under Stephenson — hurtigere og hurtigere, 
indtil det underlagde sig jorden. Man havde nu ganske rigtig faaet 
et damp-lokomotiv; men paa grund af sin indirekte oprindelse var 
det dog først og fremst en damp-maskine for pumpning afpasset for 
et nyt øiemed. Det var et damp-lokomotiv, som havde udviklet sig 
uafhængig af hensynet til maskinens tyngde. Meraf fulgte ulemper, 
som i høieste grad har hemmet jernbane-trafikken, og som den dag 
idag kun taales paa grund af den almindelige tro paa deres praktiske 
nødvendighed. Damp lokomotivet var altfor stort og tungt for lande- 
veien. Det maatte derfor stilles paa skinner, og nu er vi kommet 
derhen, at lokomotiv og skinner er saa uadskillelig forbundne i vor 
bevidsthed, at vi ikke kan tænke os det ene uden det andet.- Men 
i virkeligheden er det ingen nødvendighed at reise paa skinner, og 
at vi for tiden gjør det, skyldes rent tilfældige hindringer og over- 
vindelige vanskeligheder. | 
Ti hvad er idealet af et lokomotiv? Det er et let og smidigt 
befordrings-middel i stand til at bevæge sig hurtig til et hvilket som 
helst sted. Det bør med moderat fart kunne bevæge sig langs 
almindelige veie og gjennem byernes gader; men for al hurtig trafik 
paa lange afstande bør det have til raadighed specielle, dertil byggede 
og indrettede veie. Hvis man havde arbeidet med dette ideal for 
øie fra begyndelsen af, vilde vi have faaet et virkelig udviklings- 
dygtigt land-kommunikations-system. Istedenfor skinne-systemet, som 
ingen nævneværdige forandringer tillader, vilde vi havt et system 
med albue-rum for stadig nye modeller og forbedringer, idet man havde 


kunnet tage de nye maskiner og vogne i brug paa veiene uden for 


ulempelse for trafikken. Feilen var, at man ikke styrede løs paa 
dette ideal med en gang; men lagde veien om damp-pumperne, 0 
deraf fulgte ganske eiendommelige ting. Skinnernes spor-bredde b 
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naturligvis bestemt overensstemmende med et almindelig kjøretøis 
bredde, som igjen foreskrives af en enkelt hests styrke. Man saa i 
lokomotivet kun en billig erstatning for en hest og fandt intet be- 
synderligt i at lade hestens dimensioner bestemme lokomotivets dimen- 
sioner. De første passagerer blev rigtignok paa den ubehageligste 
maade stuvede sammen i vognene, men sligt var de vante til, og de 
vilde have anseet reiser uden sammenstuvning for en umulighed. 
Det er den dag idag, som om vi saa et heste-spøgelse trave foran 
ethvert jernbane-tog. 

Folk anser nu om stunder jernbanerne for lige saa selvfølgelige 
.som luft og vand. Men hvis de kun et øieblik vil lægge vanens 
briller bort, vil de snart indse, at dette uhyre jernbane-net, som binder 
hele verden sammen, ikke er andet end rækker af heste-vogne trukne 
paa skinner af pumpe-maskiner paa hjul. Skal vi tro, at et saadant 
land-befordrings-middel vil kunne vare endnu i hundred aar? 

Det nuværende skinne-system repræsenterer en saa uhyre kapital 
og har sat sig saa fast iblandt os, at det er høist tvilsomt, om jern- 
 banerne af egen drift vil foretage nogen fundamental forandring i 
retning af større fart og bekvemmelighed. Den eneste redning ligger i, 
at skinne-lokomotivet faar en heldig konkurrent, og en saadan kon- 
kurrent udvikler sig for tiden i de saakaldte motorer. Saa megen 
glimrende intelligens er nu beskjæftiget med fuldkommen-gjørelsen af 
motorerne, at vi om ikke længe i dem vil faa kraftige, lette og 
smidige befordrings-midler skikkede for trafik paa større afstande. 

Der er tre retninger, i hvilke motorerne maa MAE at ville 
udvikle sig. 

Først har vi motor-gods-vognen, som allerede nu er at se i de 
store byer uddelende varer og pakker af forskjellig slags. Før eller 
senere vil de utvilsomme fordele ved et saadant arrangement føre 
til dannelsen af store vare-transport-selskaber, som vil benytte saa- 
danne motor-gods-vogne til at transportere varer og pakker i større 
masser paa længere afstande. 

Saa har vi passager-motoren, der dels vil være privat eiendom, 
dels blive leiet ud. Den vil kunne benyttes til de fleste reiser 
undtagen de aller længste, og det vil neppe vare længe, før den vil 
være i stand til at tilbagelægge 450 km. om dagen. Fordelen ved 
dette befordrings-middel vil være den personlige uafhængighed og 
frihed, det tillader. Man vil kunne reise hurtigt eller langsomt, om 
dagen eller om natten, efter som man vil. Man vil kunne stanse og 
spise middag, hvor man ønsker, og man kan tilbringe nogle timer 
her eller der, medens man lader vognen vente. 

Endelig vil vi faa motor-omnibusen, som vil fortrænge heste- 
omnibusen, sporveiene og forstads-jernbanerne. Under konkurrencen 
med by-banerne vil disse motor-omnibuser ikke kunne bruge den 
forønskede hastighed paa grund af heste-trafiken paa gader og veie. 
Motor-omnibus-selskaberne vil derfor antagelig søge og faa tet til at 
 anlægge private veie af en ny slags, paa hvilke motorerne vil kunne 
 bevæge sig med den størst mulige hastighed. Disse private motor- 
veie vil blive indledningen. til den store omvæltning; ti saa snart 
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motor-trafikken først er udskilt fra gader og landeveie og henlagt til 
specielle dertil indrettede veie, vil den udvikle sig med kjæmpe- 
skridt og efter haanden fuldstændig tage luven fra jernbanerne. De 
første motor-veie vil naturligvis blive kortere omnibus-ruter. Men 
disse vil snart udvide sig til stam-baner, indtil vi faar et net af motor- 
veie omspændende hele landet. 

Vi kan allerede vove en del gjætninger med hensyn til disse 
motor-veies beskaffenhed. De vil antagelig blive meget forskjellige 
fra de makadamiserede veie; ti de vil kun blive benyttede af gummi- 
hjulede kjøretøier, og trampende heste-sko eller klodsede kjærre-hjul 
vil aldrig komme til at slide paa dem. De vil maaske faa nogen. 
lighed med cycle-baner; men da de vil komme til at ligge aabne 
for veir og vind, er det maaske sandsynligst, at de vil blive gjort 
af god asfalt, lidt skraanende til begge sider for at give afløb for 
fugtighed. Det kan jo ogsaa hænde, at de vil blive bygget af et 
ganske nyt stof, om haardt eller elastisk, er det umuligt at forudsige. 
At motor-veiene maa gjøres meget brede, er en given sag; men hvis 
motor-selskaberne ikke fra begyndelsen af har tilstrækkeligt mod til 
at gjøre dem brede nok, eksisterer der heldigvis i dette tilfælde ingen 
spor-vidde til at begrænse bredden af de veie, som senere maatte 
blive anlagte. Trafikken i de to modsatte retninger vil antagelig blive 
strengt adskilt. : 

Men hvordan vil det saa gaa med jernbanerne? Naturligvis 
vil det blive en heftig kamp i begyndelsen; men saa snart enkelte 
motor-linjer er i virksomhed, turde det vel hænde, at ialfald nogle 
jernbane-selskaber skynder sig at fjerne skinnerne og indrette sine 
baner for den nye motor-trafik. Eller det kan ogsaa hænde, jernbane- 
selskaberne vilde finde det regnings-svarende enten at nedsætte 
passager-taksten eller at udvide spor-bredden for derved at kunne 
byde passagererne elegant udstyrede, brede og let-rullende vogne. 
Ti faa reisende bryder sig om, hvor vidt reisen blir en time kortere 
eller længere, naar de blot kan reise bekvemt og slipper rystninger 
eller sammenstuvninger. Det er desuden høist sandsynligt, at mange 
jernbaner, som hverken lader sig forvandle til motor-linjer eller 
luksus-linjer, vil finde det fordelagtigt at kaste sig over visse grene 
af den tunge gods-transport. Der er visse arter af transport-trafik, 
som jernbanerne turde vise sig særlig skikkede for, og som de 
vilde blive i stand til at besørge saa meget mere effektivt efter at 
have gjort sig kvit passager-trafikken. Det er f. eks. vanskeligt at 
forstaa, hvorledes et veivogn-system skulde kunne konkurrere med 
jernbanerne i transport af kul og tømmer og lignende større varer 
fra grube eller losse-plads direkte til de lokale omsætnings-centrer. 
Hvad vi kan vente os er derfor ikke en afskaffelse af jernbanerne, 
men en modifikation og specialisering af dem i forskjellige retninger, 
efter som de udsættes for konkurrence med de bedre befordrings- 
midler eller transport-midler. 

Spørsmaalet om fremtidens befordrings-midler har en uhyre stor 
betydning for beskaffenheden af fremtidens stor-byer. Gaderhe i vore 
store byer er forlængst overtrafikerede, og i slutningen af det tyvend 
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aarhundred vil folk forundret spørge, hvordan vi overhode kunde 
finde os i et gade-liv som det nuværende. For det første den ulide- 
lige trængsel; dernæst larmen af sporvogne, omnibuser, gods-vogne 
og andre kjøretøier, og endelig al den søle, som ophobes under 
hestenes hove og vognenes hjul, og hvortil hestene selv yder sit ikke 
ringe bidrag. Vor tids mennesker betragter den mnerve-slidende 
trafik i vore større gader som et uundgaaeligt led i naturens orden. 
Og dog er de fleste af de kjøretøier, som truer med at tage gaderne 
fuldstændig fra os — hyre-vognene, vare-vognene, omnibuserne, spor- 
vognene — ligesaa ægte børn af det nittende aarhundred som jern- 
banen og telegrafen. I oldtidens store byer, i de store byer i Østen 
og i de middelalderske byer var gaderne slet ikke indrettede for 
kjøre-trafik. De var først og fremst anlagt for fodgjængere. Og 
saaledes maa det være i enhver ideal by. En by er et sted, hvor 
man spaserer omkring, som man spaserer omkring i sin have eller 
i sit hus, klædt efter en vis etikette og beskyttet mod smuds og stygt 
veir, — et sted, hvor man gjør indkjøb, træffer sine bekjendte og 
studerer menneskene. Slig maa det atter. blive, og slig an det atter 
blive, derom er der ingen tvil. 

Men hvorledes skal man kunne fjerne kjøre-trafiken fra gaderne, 
vil man spørge. Hvis man tænker sig om, vil man let indse, at 
naar bortsees fra vare-vognene, er den kjørende flom, som over- 
svømmer vore gader, i sit væsen en strøm af — fodgjængere, d. v. S. 
fodgjængere, som paa grund af de store afstande, de har at tilbage- 
lægge, maa ty til sporvogne, omnibuser, hyrevogne eller by-baner. 
Henlæg: al befordring af disse fodgjængere enten under jorden eller 
op i luften og reguler al vare-trafik til bestemte ruter og bestemte 
tider, og man vil have løst problemet. Gaderne vil da atter være 
fodgjængernes (og cyklisternes) eiendom. 

Hvad nu først varetrafikken angaar, da har Londons kommune 
- taget et skridt i den rigtige retning ved at vedtage forskjellige regler, 
der bl. a. forbyder visse arter af tung gods-trafik mellem kl. 10 og 
kl. 7. Dette vil visselig blive begyndelsen til en indskrænkning, som 
kan komme til at gaa meget vidt, og til slut vil vi faa en regulering af 
vare-trafikken ikke blot til bestemte tider, men ogsaa til bestemte ruter. 

Saa har vi tilbage befordringen af fodgjængerne. Det ideale 
by-befordrings-middel for passagerer maa ikke blot bevæge sig hurtig. 
Det maa kunne betjene publikum med den størst mulige hyppighed, 
for at man ikke skal behøve at vente paa at komme afsted, og det 
maa gjøre det muligt for passagererne at komme af og paa, uden 
at der sker nogen stansning i befordringen. Det befordrings-middel, 
som nærmest svarer til dette ideal, er det rullende fortaug eller den 
rullende platform, hvoraf nærmest en slet karrikatur var at se paa 
Pariser-udstillingen. Den rullende platform vil kunne byde publikum 
ikke bare en hyppig men, en søadig betjening og tillade passagererne 
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fod (som f.-eks. District Railway tunnelen i London) vilde man 

kunne have to platformer med tre fods bredde og en platform, den 
hurtigste, med en bredde af 6 fod. Hver enkelt af disse platformer 

vilde kunne gaa 6 kilometer hurtigere i timen end sin langsomme 
følgesvend, og den høiest liggende og største platform vilde saaledes 
kunne gaa med en fart af 42 km. i timen. Om tredive, firti aar vil — | 
Londons undergrunds-tunneler ikke være sodede og svovl-lugtende 

som nu, men feiede, oplyste, elegant udstyrede, og naar passagererne 
kommer ned i dem, vil de stadig finde et tog rede til øieblikkelig 

at tage dem med sig: et tog i form af en platform udstyret med 
komfortable sidde-pladse, nette boghylder etc. At anbringe de rul- 

lende platformer i undergrunds-tunneler vil dog antagelig i de 
færrester tilfælder blive det mest praktiske, og vi vil vel oftest faa 

se dem hævet op i luften som de nuværende høide-baner. 

Naar paa denne maade vare-trafiken er indskrænket til bestemte 
ruter og tider, og al passager-trafik hævet op i luften eller sænket 
ned i jorden, vil gaderne kunne indrettes med en hidtil uanet kom- 
fort for fodgjængere og cyklister. Fortaugene vil kunne udvides. 
Vi vil kunne faa skjærme til beskyttelse mod solskin og regn eller 
gjennemsigtige velarsa (dækkener), som vilde kunne skydes ud over 
hele gaden, og hvis betjening ikke vilde koste mere arbeide end den 
nu paagaaende kamp mod søle og støv. 


X 
*X * 


Næste artikel vil omhandle de store byers fordeling, og den 
næst-følgende de sociale forhold i det tyvende aarhundred. 


Udgivelsen af ,Kringsjaa" 


er fra næste numer overtaget af Det norske Aktieforlag i Kristiania. Redak- 
tionen ved sig sikker paa læsernes tilslutning, naar vi nu overfor vor hid- 
tidige forlægger, hr. Olaf Norli, udtaler en hjertelig tak for al den offer- 
villige interesse, som han har lagt for dagen overfor Kringsjaa. Det vil 
visselig være kjært for mange af vore nyere abonnenter at erfare, at hr. 
Norli har besluttet at sælge ældre bind af Kringsjaa — andet og tredje 
bind er udsolgte — for kr. 1.50. Den sympati, Kringsjaa hidtil har følt 
sig mødt med, anser vi det for naturligt, at vi kan gjøre os fortjente til 
ogsaa fremdeles, saa Det norske Aktieforlags forhaabninger til tidsskriftets 
fremtid ikke gjøres til skamme. Baade forlaget og redaktionen vil gjøre 
sit beste for at holde Kringsjaa's gode navn oppe. 

Samtidig med at tidsskriftet nu skifter forlag, vil det ogsaa ophøre 
at blive trykt i hr. Nikolai Olsens trykkeri, der har indlagt sig stor for- 
tjeneste af det efter norske forholde særdeles smukke udstyr, vi har kunnet 
rose os af. Kringsjaa vil herefter blive trykt i Nationaltrykkeriet, der ga å 
Det norske Aktieforlags trykkeri. | 








Nikolai Olsens Bogtrykkeri. 
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